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PRAEFATIO. 


In  Epistolis  ad  Atticum  et  ad  Brutum  recog- 
noscendis  his  codicum  et  editionum  notis  usus  sum: 
Z  est  codex  Tomaesianus  (Zl  est  Z  ex  Lambini 
testimonio,  Zb  ex  Bosii);  t;c.  „vetus  codex"  Lam- 
bini,  C  GratandrinuS;  A  Antonianus  MalaspinaC; 
jP  Faemianus  eiusdem;  M.  MediceuS;  9  Balliolensis; 
h  HelmstadiensiS;  Oxx,  Oxonienses  v^  et  g^  22  editio 
Bomana,  J  Jensoniana;  a  Ascensciana;  c  Cratan- 
drina  (quae  quas  scripturus  ab  Ascensianis  discre* 
pantes  habet^  earum  pleraeque  mihi  ex  C  sumptae 
yidentur);  i;  Yictoriana^  m  Manutiana;  l  Lambioi- 
ana  (quae  tacite  multa  ex  Z  recepit),  h  Bosiana, 
g  Graeyiana.  De  codicum  auctoritate  ego  haud 
paullo  aliter  iudicayi  atque  Baiterus:  primum  me- 
lioribus  annumeravi  A  et  F^  quorum  bonitatem 
post  Malaspinam  criticum  neminem  satis  attendisse 
valde  miror;  deinde  gradus  dignitatis  ille  illos 
ponit:  1)  jBf,  2)  C,  3)  Wun^imrg.y  4)  Z,  ego  hos: 
1)  Z  et  vc.  2).  C  et  Wwrz.,  3)  A  et  jF,  4)  M,  qui 
multis  locis,  a  prima  quidem  manu,  corruptior  est, 
quam  /Shq^,  alii  ^^deteriores^^  iique,  ex  quibus  B,  J, 
a2  editae  correctaeve  sunt.'  Hoc  meum  iudicium 
accuratius    hic  confirmare   necesse    vix    est:    satis; 
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opinor,  erit  lectores,  si  qui  talia  curabunt,  ad  va- 
rietatem  scripturae  textui  a  me  subiectam  reiecisse. 
Praeter  eas  emendationeS;  quas  Madvigius  iam 
olim  per  litteras  mecum  amicissime  commmiica- 
verat^  vehementer  laetor  licuisse  Tniln'  per  eum  ad 
meam  editionem  exornandam  iis  quoque  uti,  quae 
brevi  in  egregiorum  illorum  „Adversariorum''  vo- 
lumine  11  divulgabuntur. 

Scripsi  Yiburgi  mense  Augusto  a.  MDGCGLXXII. 


Albertus  Sadolinos  Wesenberg. 
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I. 

Scr.  Romae  meBse  Quinctili  a.  ti.  c.  689. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Petitionis  nostrae^  quam  tibi  summae  curae  esse  i 
scio,  huiusmodi  ratio  est,  quod  adhuc  coniectura 
provideri  possit.  Prensat  unus  P.  Galba:  sine  fuco 
ac  fallaciis  more  maiorum  negatur.  Ut  opinio  est 
hominum^  non  aliena  rationi  nostrae  fuit  ilHus  haec 
praepropera  prensatio;  nam  illi  ita  negant  TulgO; 
ut  mihi  se  debere  dicant:  ita  quiddam  spero  nobis 
profici,  quum  hoc  percrebrescit,  plurimos  nostros 
amicos  inveniri.  Nos  autem  initium  prensandi  facere 
cogitabamus  eo  ipso  tempore^  quo  tuum  puerum  cum 
his  Utteris  proficisci  Cincius  dicebat^  in  campo  co- 
mitiis  tribuniciis  a.  d.  xvi.  Kalend,  Sextiles.  Com- 
petitores,  qui  certi  esse  videantur,  Galba  et  Anto- 
nius  et  Q.  Comificius  —  puto  te  in  hoc  aut  risisse 

Ep.  1, 1.   cogitdbamm  (W.).   cogHaramm  vnlgo.  —  Com- 
petitores  qui  .  .  videbantur,  Q.  (R.)? 

CiceronlB  epist.  H.  1 
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aut  ingemuisse;  nt  frontem  ferias^  sunt^  qui  etiam 
Gaesonium  putent — :  Aquillium  non  arbitrabamur^  qui 
et  negavit  et  iuravit  morbum  et  illud  suum  regnum 
iudiciale  opposuit;  Gatilina,  si  iudicatum  erit  meridie 
non  lucere,  certus  erit  competitor;  de  Auli  filio  et 
de  Palicano  non  puto  te  exspectaxe  dum  scribam. 
t  De  iiS;  qui   nunc  petunt^   Gaesar   certus  putatur; 
Thermus   cum   Silano   contendere  existimatur,   qui 
sic  inopes  et   ab  amicis  et  db  existimatione   sunt^ 
ut  mihi  videatur  non  esse  aSvvatov  Gurium  obdu- 
cere,  sed  hoc  praeter  me  nemini  videtur.    Nostris 
rationibus  maxime  conducere  yidetur  Thermum  fieri 
cum  Gaesare;  nemo  est  enim  ex  iis^  qui  nunc  petunt^ 
qui;  si  in  nostrum  annum  reciderit;  firmior  candi- 
datus  fore  videatur^  propterea  quod  curator  est  viae 
Flaminiae^  quae  tum  erit  absoluta:  sane  facile  eum 
ac  libenter  Oaesari  consulem  accedere  yiderim.    Peti- 
torum  haec  est  adhuc  informata  cogitatio.    Nos  in 
omni  munere  candidatorio  fungendo  summam  ad- 
hibebimus  diligentiam  et  fortasse^  quoniam  videtur 
in  suf&agiis  multum  posse  Gallia^  quum  Romae  a 
iudiciis    forum    refnxerit^    excurremus    mense    Se- 
ptembri  legati  ad  Pisonem;  ut  lanuario  revertamur: 
quum  perspexero  voluntates  nobilium^  scribam  ad 
te.  Getera  spero  prolixa  esse  his  dumtaxat  urbanis 
competitoribus;  illam  manum  tu  mihi  cura  ut  prae- 
steS;  quoniam  propius  abes,  Pompeii^  nostri  amici: 
nega  me  ei  iratum  fore^   si  ad  mea  comitia  non 

Ep.  1,  1.  arhitTdbamur  (MR.).  arhitrantwr  I.  arbitramur 
Abc,  vulgo.  —  et  negavit  (Zb.,  1.  in  marg.  1584,  o:  Zl.,  cd. 
Pithoei.).  denegant  M.  denegat  RI.  denegavit  (Ern.  conj.,  B.)? 
2.  et  existim.  (MRL)?  —  quae  tum  (Z,  RI.)  e.  dbsoluta:  8.  f, 
eum  ac  (Schiitz.)  lib.  n.  Caesari  (Sigonius;  nunc  ceteri  MRL; 
nunciteri  Z.\  nuntiteri  margo  M.)  consulem  (Sigon.;  con- 
suli  MRL;  consili  Zb.,  concili  ZI.)  accedere  viderim  (I.  Fr. 
Gronov.;  acciderim  MRL;  acdderint  Zb.,  acdderunt  ZL). 
Pet.  (W.).  t  quae  cum  (M.)  c.  a.  8.  f,  e,  lib,  n,  c.  c.  acci- 
derim,  P.  B. 
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Tenerit.  Atque  haec  huiusmodi  sunt;  sed  est^  quod  • 
abs  te  mihi  ignosci  pervelim.  Caecilius^  avunculus 
taus^  a  P.  Vario  quum  magna  pecunia  fraudaretar, 
agere  coepit  cum  eius  fratre  A.  Caninio  Batyro  de 
iis  rebuS;  quas  eum  dolo  malo  mancupio  accepisse 
de  Vario  (ficeret;  una  agebant  ceteri  creditoreS;  in 
qmbns  erat  L,  Lucullus  et  P.  Scipio  et  is^  quem 
putabant  magistrum  fore,  si  bona  venirent,  L.  Pon- 
tiQS.  Yerum  hoc  ridiculum  est,  de  magistro:  nunc 
cognosce  rem.  Bogavit  me  Caecilius,  ut  adessem 
contra  Satyrum.  Dies  fere  nullus  est,  quin  hic 
Satyras  domum  meam  ventitet;  observat  L.  Domi- 
tium  maxime,  me  habet  proximum;  fuit  et  mihi  et 
Q.  fratri  magno  usui  in  nostris  petitionibus:  sane 
sum  perturbatus  quum  ipsius  Satjri  familiaritate, « 
tum  Domitii^  in  quo  uno  maxime  ambitio  nostra 
nititor.  Demonstravi  haec  Caecilio;  simul  et  illud 
ostendi;  si  ipse  unus  cum  illo  uno  contenderet,  me 
ei  Batisfacturum  foisse,  nunc  in  causa  universorum 
creditorum,  hominum  praesertim  amplissimorum;  qui 
sine  eo^  quem  Caecilius  suo  nomine  perhiberet,  facile 
causam  communem  sustinerent,  aequum  esse  eum  et 
of&cio  meo  consulere  et  tempori.  Durius  accipere 
hoc  mihi  visus  est,  quam  veUem  et  quam  homines 
belli  solent,  et  postea  prorsus  ab  instituta  nostra 
paucorum  dierum  consuetudine  longe  refngit.  Abs 
te  petO;  ut  mihi  hoc  ignoscas  et  me  existimes  hu- 
manitate  esse  prohibitum,  ne  contra  amici  summam 
existimationem  miserrimo  eius  tempore  venirem, 
quimi  is  omnia  sua  studia  et  officia  in  me  con- 
tulisset;  quod  si  voles  in  me  esse  durior,  ambitionem 
putabis  nuhi  obstitisse;  ego  autem  arbitror,  etiamsi 

Ep.  1,  3.  mancwpio  (margo  M.).  Om.  MBi/^.  mancipio 
q.,  I.,  vulgo.  —  est,  de  magistro:  ntmc  (W.).  est  de  m.  N.  B. 
4.  ne  contra  inclinatis  typis  6.  Om.  M*^.,  sed  habent  BI.» 
alb.,  q..,  cd.  Graevii. 
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id  sit;  mihi  ignoscendum  esse^  ixel  ov%  UQrflov 
ovS%  fioeiriVj  vides  enim,  in  quo  cursu  simus  et 
quam  omnes  gratias  non  modo  retinendaS;  yerum 
etiam  acquirendas  putemus.  Spero  tibi  me  causam 
5  probasse^  cupio  quidem  certe.  Hermathena  tua  yalde 
me  delectat  et  posita  ita  belle  est,  ut  totum  gym- 
nasium  eius  avd^fi(ia  esse  videatur:  multum  te 
amamus. 

n. 

Scr.  Bomae  exeunte  a.  a.  c.  689. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  L.  lulio  Caesare  C.  Marcio  Figulo  eonsulibus 
fiUolo  me  auctum  scito  salva  Terentia.  Abs  te  tam- 
diu  nihil  litteraruml  ego  de  meis  ad  te  rationibus 
scripsi  antea  diligenter.  Hoc  tempore  Catilinam^ 
competitorem  nostrum^  defendere  cogitamus;  iudices 
habemus;  quos  Toluimus,  summa  accusatoris  Tolun- 
tate:  spero,  si  absolutus  erit,  coniunctiorem  illum 
nobis  fore  in  ratione  petitionis;  sin  aliter  acciderit, 

2  humaniter  feremus.  Tuo  adventu  nobis  opus '  est 
maturo;  nam  prorsus  summa  hominum  est  opinio 
tuos  familiareS;  nobiles  homines^  adversarios  honori 
nostro  fore:  ad  eorum  voluntatem  mihi  concilian- 
dam  maidmo  te  mihi  usui  fore  video^  quare  lanuario 
mense,  ut  constituisti;  cura  ut  Bomae  sis. 

m. 

8cr.  Romae  exennte  a.  a.  c.  687. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Ayiam  tuam  scito  desiderio  tui  mortuam  esse 
et  simul;  quod  yerita  sit^  ne  Latinae  in  of&cio  non 
manerent  et  in  montem  Albanum  hostias  non  ad- 
ducerent:  eius  rei  consolationem  ad  te  L.  Saufeium 

Ep.  2,  1.  iamdiu  n.  UUeranm:  ego  OSoot.)? 
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misiamin  esse  arbitror.  Nos  hie  te  ad  mensems 
lanuarium  exspectamns  ex  quodam  rumore  an  ex 
litteris  tuis  ad  alios  missis,  nam  ad  me  de  eo  nihil 
scripsisti.  Signa  quae  nobis  ctirasti,  ea  sunt  ad 
Caietam  exposita:  nos  ea  nojidum  vidimus;  neqne 
enim  exeundi  Boma  potestas  nobis  fuit;  misimus, 
qoi  pro  yectura  solveret.  Te  multum  amamus^  quod 
ea  abs  te  diligenter  parvoque  curata  sunt.  Quod  s 
ad  me  saepe  scripsisti  de  nostro  amico  placandO; 
feci  et  expertus  sum  omnia,  sed  mirandum  in  modum 
est  animo  abalienato;  quibus  de  suspicionibus,  etsi 
audisse  te  arbitror,  tamen  ex  me,  quum  yeneris,  cog- 
nosces.  Sallustium  praesentem  restituere  in  eius 
veterem  gratiam  non  potui.  Hoc  ad  te  scripsi, 
qnod  is  me  accusare  de  te  solebat:  in  se  expertus 
est  illnm  esse  minus  exorabilem,  meum  studium  nec 
tibi  nec  sUri  defuisse.  Tulliolam  C.  Pisoni  L.  f.  Frugi 
despondimus. 

IV. 

8cr.  Romae  ante  m.  Quinctilem  &  q.  e.  688. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Crebras  exspectationes  nobis  tui  commoyes:  i 
nuper  quidem^  quum  iam  te  adyentare  arbitraremur^ 
repente  abs  te  in  mensem  Quinctilem  reiecti  sumus. 
Nunc  vero  censeo^  quod  commodo  tuo  fkcere  poteris, 
venias  ad  id  tempus^  quod  scribis:  obieris  Quinti 
fratris  comitia;  nos  longo  interrallo  viseris;  Acuti- 
Uanam  controyersiam  transegeris  —  hoc  me  etiam 
Peducaeus  ut  ad  te  scriberem  admonuit;  putamus 
enim  utile  ess^  te  aliquando  iam  rem  transigere; 
mea  intercessio  parata  et  est  et  fuit  — .  Nos  hic  in-  a 

Ep.  3,  2.  Signa  quae  (W.).  8.,  q,  vulgo.  3.  «,  qui 
me,., soUhat, tn (Malaspinae coig.) ?  £p. 4, 1 . scribis : ohieria . . 
eom.;  nos  . .  t?.;  A,  c,  t.  —  hoe  .  ,  .  <idm.,  p  . .  .  tr.;  mea  . . 
fuU  — .  Nos  (W.).  8.,  o  .  .  c.,  nos  .  .  v.,  A.  c.  tr,;  hoc  .  . . 
adm.;  p  ...tr.  Mea  .  .  fmt.  Noa  B.  iam  rem  (MBL,  vulgo). 
eam  r.  (Hervag.  coig.,  B.)  ? 
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credibili  ac  singulari  populi  Yoluntate  de  C.  Macro 
transeficinius:  cui  quum  aequi  fuissemus,  tamen  multo 
maiorem  fructum  ex  pop^  existimatione  iUo  dam- 
nato  cepimus;  quam  ex  ipsius,  si  absolutus  esset, 
s  gratia  cepissemus.  Quod  ad  me  de  Hermathena 
scribisy  per  mihi  gratum  est:  est  omamentum  Aca- 
demiae  proprium  meae^  quod  et  Hermes  commune 
onmium  et  Minerva  singulare  est  insigne  eius  gym- 
nasii;  quare  velim;  ut  scribis^  ceteris  quoque  rebus 
quam  plurimis  eum  loeum  omes.  Quae  mihi  antea 
signa  misisti;  ea  nondum  vidi:  in  Formiano  sunt^ 
quo  ego  nunc  proficisci  cogitabam.  lUa  omnia  in 
Tusculanum  deportabo:  Caietanum;  si  quando  abun- 
dare  coepero,  omabo.  Libros  tuos  *  conserva  et  noli 
desperare  eos  me  meos  facere  posse^  quod  si  asse- 
quor^  supero  Crassum  divitus  atque  omniimi  vicos 
et  prata  contemno. 

Scr.  Romae   a.   n.  c.   687. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Quantum  dolorem  acceperim  et  quanto  fructu 
sim  privatus  et  forensi  et  domestico  Lucii  fratris 
nostri  mortg,  in  primis  pro  nostra  consuetudine  tu 
existimare  potes;  nam  mihi  omnia;  quae  iucunda 
ex  humanitate  alterius  et  moribus  homini  accidere 
possunt,  ex  illo  accidebant:  quare  non  dubito,  quin 
tibi  quoque  id  molestum  sit^  quum  et  meo  dolore 
moveare  et  ipse  omni  virtute  officioque  omatissimum 
tuique  et  sua  sponte  et  meo  sermone  amantem  affi- 

i  nem  amicumque  amiseris.    Quod  ad  me  scribis  de 
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sorore  taa^  testis  erit  tibi  ipsa;  quantae  mihi  etorae 
fnerit,  ut  Quinti  fratris  animus  in  eam  esset  is, 
'qui  esse  deberet:  qnem  quum  esse  offensiorem  ar« 
bitrarer^  eas  litteras  ad  eum  misi,  quibus  et  placarem 
ut  fratrem  et  monerem  ut  minorem  et  obiui^arem 
ut  errantem;  itaque  ex  iis,  quae  postea  saepe  ab 
eo  ad  me  scripta  sunt^  confido  ita  esse  omnia,  ut 
et  oporteat  et  yelimus.  De  litterarum  missione  sine  s 
eausa  abs  te  accusor;  numquam  enim  a  Pomponia 
nostra  certior  sum  factus  esse,  cui  dare  litteras 
possem,  porro  autem  neque  mihi  accidit^  ut  kaberem, 
qui  in  Epinxm  proficisceretur^  nequedum  te  Atbenis 
esse  audiebamus.  De  Acutiliano  autem  negotia  qood  4 
mihi  mandaras,  ut  primum  a  tuo  digressu  Bomam 
veni^  confeceram^  sed  accidit^  ut  et  contentione  nihil 
opus  esset  et  ut  egO;  qui  in  te  satis  consilii  sta- 
tuerim  esse^  mallem  Peducaeum  tibi  consilium  per 
litteras  quam  me  dare:  etenim,  quum  multos  dies 
aures  meas  Acutilio  dedissem,  cuius  sermonis  genus 
tibi  notum  esse  arbitror^  non  mihi  grave  duxi  scri- 
bere  ad  te  de  illius  querimoniisy  quum  eas  audire^ 
quod  erat  subodiosum,  leve  putassem;  sed  abs  te 
ipso;  qui  me  accusas,  unas  mihi  scito  litteras  red- 
ditas  essCy  quum  et  otii  ad  scribendum  plus  et 
facultatem  dandi  maiorem  habueris.  Quod  scribis,  s 
etiamsi  cuius  animus  in  te  esset  offensior^  a  me 
recolligi  oportere,  video,  quid  dicas,  neque  id  neglexi, 
sed  est  miro  quodam  modo  affectus.  £go  autem^ 
quae  dicenda  fuerunt  de  tC;  non  praeterii;  quid 
autem  contendendum  esset^  ex  tua  putabam  Yolun- 
tate  me  statuere  oportere,  quam  si  ad  me  perscrip- 
seriS;  intelliges  me  neque  diligentiorem  esse  voluisse; 


£p.  6,  8.  tnisHone  (vulgo).  intermiss.  (BembuB,  BO? 
4.  disxissem  s^  (Gorradus,  L;  duxi  rescr.  plerique  cdd.  l^- 
lasp.)?  5.  op,,  video,  quid  (Mtiller).  Om.  video  MBI.^  yulgo. 
0.,  teneo,  q.  Or.,  B. 
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qnam  ta  esses;  neque  negligentiorem  fore,  quam  tu 
€  Telis.  De  Tadiana  re^  mecum  Tadius  locutus  estr 
te  ita  scripsisse,  niha  esse  iam,  quod  laboraretur^ 
quoniam  hereditas  usu  capta  esset:  id  mirabamur 
te  ignorare^  de  tutela  legitima^  in  qua  dioitur  esse 
pueUa,  nibil  usu  capi  posse.  Epiroticam  emptionem 

7  gaudeo  tibi  placere.  Quae  tibi  mandayi  et  quae  tix 
hitelliges  conyenire  nostro  Tuseulano,  veUm,  ut 
scribis;  cures^  quod  sine  molestia  tua  facere  poteris^ 
nam  nos  ex  onmibus  molestiis  et  laboribus  uno  illo 

8  in  loco  conquiescimus.  Q.  fratrem  quotidie  exspec- 
tamus.  Terentia  magnos  articulorum  dolores  babetr 
t  et  te  et  sororem  tuam  et  matrem  maxime  diUgit 
salutemque  tibi  plurimam  ascribit  et  Tulliola,  de- 
liciae  nostrae.  Cura,  ut  valeas  et  nos  ames  et  tibi 
persuadeas  te  a  me  frateme  amarL 

VI. 

8cr.  Bomae  exeante  m.  Noy.  aut  ineunte  Deo. 

a.  tu  c.  687. 

CICBRO  ATTICO  SAL. 

i  Non  committam^  postbac  ut  me  accusare  de 
epistolarum  negligentia  possis:  tu  modo  videto,  in 
tanto  otio  ut  par  mibi  sis.  Domum  Rabirianam 
Neapoli^  quam  tu  iam  dimensam  et  exaedificatam 
animo  babebaS;  M.  f  Fontinus  emit  HS.  ccdDOO  xxxr 
id  te  scire  yolui,  si  quid  forte  ea  res  ad  cogitationes 

s  tuas  pertineret.  Q.  frater,  ut  mihi  videtur,  quo 
volumus  animo  est  in  Pomponiam  et  cum  ea  nune 
in  Arpinatibus  praediis  erat  et  secum  babebat  homi- 
nem  xQf^iSTOfiad^ij,  D.  Turranium.  Pater  a  nobis  dis- 
cessit  a.  d.  mi.  Eal.  Decembres.  Haec  babebam  fere^ 

Ep.  6,  6.  labararet  (^j  ac)?  8.  habet:  f  H  te  (W.).  h,- 
ca  te  aut  h,:  te  ant  h,:  et  ea  te  h.;  te  (W.).  h.;  et  te  B.  Ep. 
6,  1.  M,  t  Fontinua  (Zb.,  L.  et  vc,  o:  ZL).  M.  f  Fontius 
(MRI.,  Oxx.)?    M.  Fontetus  (Ursin.,  B.)? 
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quae  te  scire  yellem.  Tu  Yelini;  si  qua  ornamenta 
yvfivMimSri  reperire  poteris^  quae  loci  sint  eiuS; 
quem  tu  non  ignoras,  ne  praetermittas:  nos  Tuscu- 
lano  ita  delectamur;  ut  nobismet  ipsis  tum  denique, 
qnum  iUo  venimuS;  placeamus.  Quid  agas  omnibus 
de  rebus  et  quid  acturus  sis^  fac  nos  quam  diligen- 
tisgime  eertiores. 

VII. 

Scr.  Bomae  a.  u.  c.  687. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

Apud  matrem  recte  est  eaque  nobis  curae  est. 
L.  Cincio  HS.  xxcd.  constitui  me  curaturum  Idibus 
Febr.;  tu  velim  ea,  quae  nobis  emisse  et  parasse 
scribis,  des  operam  ut  quam  primum  habeamus  et 
yelim  cogites.  id  quod  milii  pollicitus  es.  quemad- 
modum  bibliotbecam  nobis  coiificere  possis:  omnem 
spem  delectationis  nostrae^  quam^  quum  in  otium 
yenerimuS;  habere  yolumus,  in  tua  bumanitate  posi- 
tam  babemus. 

VIII. 

Scr.  Bomae  post  Id.  Febr.  a.  u.  c.  087. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Apud  te  est,  ut  yolumus;  mater  tua  et  soror  a  i 
me  Quintoque  fratre  diligitur.  Gum  Acutilio  sum 
locutus:  is  sibi  negat  a  suo  procuratore  quidquam 
scriptum  esse  et  miratur  istam  controyersiam  fuisse^ 
quod  ille  recusaret  satisdare  amplius  abs  te  non 
peti.  Quod  te  de  Tadiano  negotio  decidisse  scribis; 
id  ego  Tadio  et  gratum  esse  inteUexi  et  magno 
opere  iucundum.   Ille  noster  amicus,  yir  mebercule 

Ep.  7.  quae  n.  emisse  et  (Tulffo).  q.  te  n.  e.  et  (L.)?  q. 
n.  e.U  et  (B.)?  —  eogites  id,  q.  (W.)?  Ep.  8,  1.  reciMaret 
(Em.).  recusarat  MBL,  cdd.  Malasp.  recusarit  Malasp.,  B. 
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optimns  et  mihi  amicissimus^  sane  tibi  iratas  est: 
hoe  si  quanti  tu  aestimes  sciam,  tum,  quid  mihi 

s  elaborandum  sit^  scire  possim.  L.  Cinoio  HS.  CGIOD 
ccioo  cccc.  pro  signis  MegariciSy  ut  tu  ad  me 
scripserasy  curavi.  Hermae  tui  Pentelici  eum  capi- 
tibus  aeneiS;  de  quibus  ad  me  scripsisti,  iam  nunc 
me  admodum  delectant:  quare  Yelim  et  eos  et  signa 
et  cetera^  quae  tibi  eius  loci***  et  nostri  studii  et 
tuae  elegantiae  esse  yidebuntur^  quam  plurima  quam 
primumque  mittas^  et  maxime^  quae  tibi .  gymnasii 
xystique  videbuntur  esse^  nam  in  eo  genere  sic 
studio  efferimur^  ut  abs  te  adiuvandi,  ab  aljis  prope 
reprehendendi  simus;  si  Lentuli  nayis  non  erit^  quo 

8  tibi  placebit^  imponito.  Tulliola^  deliciolae  nostrae; 
tuum  munusculum  flagitat  et  me  ut  sponsorein  ap- 
pellat;  mibi  autem  abiurare  certius  est  quaii;  de- 
pendere. 

IX. 

8cr.   Romae   a.  o.  c.  687. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Nimium  raro  nobis  abs  te  litterae  afferuntur, 
quum  et  multo  tu  facilius  reperias,  qui  Bomam 
proficiscantur;  quam  egO;  qui  AthenaS;  et  certius 
tibi  sit  me  esse  Romae,  quam  mihi  te  Athenis; 
itaque  propter  hanc  dubitationem  meam  brevior 
haec  ipsa  epistola  est,  quod,  quum  incertus  essem, 
ubi  esses,  nolebam  illum  nostrum  familiarem  ser- 

2  monem  in  alienas  manus  deyenire.  Signa  Megarica 
et  Hermas,  de  quibus  ad  me  scripsisti,  yehementer 
exspecto.  Quidquid  eiusdem  generis  babebis,  dig- 
num  Academia  tibi  quod  yidebitur,  ne  dubitaris 
mittere  et  arcae  nostrae  confidito:   genus   hoc   est 


Ep.  8,.  2.    loci  ***  et  (W.)  l,  quem  (tuj  non  ignaras, 
€l  vel  h,  qum  (tu)  nosti,  et  (W,). 
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▼olnptatis  meae;  quae  yviiv(K0u68i]  maxime  snnt^ 
ea  quaero.  Lentulas  naves  suas  pollicetur.  Peto 
abs  te^  ut  haec  diligenter  cures.  Thyillua  te  rc^at 
et  ego  eius  rogatu  E>uiiokmd€iv  TcivQca. 

X. 

8cr.  in  Tiiscalano  a.  u.  c.  687. 
CICEBO  ATTICO  8AL, 

Quum  essem  in  Tusculano  —  erit  lioc  tibi  pro  i 
iUo  tuo  ,;quum  essem  in  Ceramico^^  — ,  verumtamen, 
quum  ibi  essem^  Boma  puer  a  sorore  tua  missus 
epistolam  mihi  abs  te  allatam  dedit  nuntiavitque 
eo  ipso  die  post  meridiem  iturum  eum^  qui  ad  te 
pro&cisceretur:  eo  factum  est,  ut  epistolae  tuae 
rescriberem  aliquid^  brevitate  temporis  tam  pauca 
cogerer  scribere.  Primum  tibi  de  nostro  amico  2 
placando  aut  etiam  plane  restituendo  poUiceor; 
quod  ego  etsi  mea  sponte  ante  faciebam^  eo  nunc 
tamen  et  agam  studiosius  et  contendam  a^  illo 
yebementius,  quod  tantam  ex  epistola  voluntatem 
eius  rei  tuam  perspicere  videor:  hoc  te  intelligere 
volo,  pergraviter  illum  esse  offensum;  sed,  quia 
nuUam  video  gravem  subesse  causam^  magno  opere 
confido  illum  fore  in  officio  et  in  nostra  potestate. 
Signa  nostra  et  Hermeraclas,  ut  scribis,  quo  com- s 
modissime  potens^  velim  imponas  et  si  quid  aliud 
oIkbXov  eius  loci,  quem  non  ignoras/reperies,  et 
maximC;  quae  tibi  palaestrae  gymnasiique  videbun- 
tur  esse  —  etenim  ibi  sedens  haec  ad  te  scribebam, 
ut  me  locus  ipse  admoneret  — ;  praeterea  typos 
tibi  mando;  quos  in  tectorio  atrioli  possim  incIuderC; 

Ep.  9,  2.  polUc: peto  ,,.kocd. (W.)?  Ep.  10,  1.  itwnm 
eum,  gui  (Z.).  tnissimm  eum,  q.  MBL,  Oxz.  it  {euin\,  q. 
Ern.,  B.  3.  quo  commodiamne  (Corrad.).  quum  c.  vulgo.  — 
si  guid  dliud  (W.  coig.,  fi).  si  quod  a.  vulgo.  — *  quem  tu 
nan  ign.  (W.)?  -?-  reppereris  (W.)? 
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«  et  putealia  sigillata  duo.  Bibliothecam  tuam  oave 
cuiquam  despondeas,  quamvis  acrem  amatorem  in- 
veneris;  nam   ego  omnes  meas  vindemiolas  eo  re- 

6  servo^  ut  illud  subsidium  senectuti  parem.  De  fratre 
confido  ita  esse,  ut  semper  yolui  et  elaboravi:  multa 
signa  sunt  eius  rei^  non   minimum;    quod   soror 

epraegnans  est.  De  comitiis  meis  et  tibi  me  per- 
misisse  memini  et  ego  iampridem  hoc  communibus 
amicis,  qui  te  exspectant^  praedico^  te  non  modo 
non  arcessi  a  me,  sed  prohiberi,  quod  intelligam 
multo  magis  interesse  tua  te  agere^  quod  agendum 
t  esset  hoc  tempore^  quam  mea  te  adesse  comitiis: 
proinde  eo  animo  te  velim  esse,  quasi  mei  negotii 
causa  in  ista  loca  missus  sis;  me  autem  eum  et 
offendes  erga  te  et  audies^  quasi  mihi^  si  quae  parta 
erunt^  non  modo  te  praesente^  sed  per  te  parta 
sint.    Tulliola  tibi  diem  dat^  sponsorem  appellat. 


XL 

8cr.  Bomae   a.  n.  c.  687. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Et  mea  sponte  faciebam  antea  et  post  duabus 
epistoUs  tuis  perdiligenter  in  |^ndem  rationem 
scriptis  magno  opere  sum  commotus;  eo  accedebat 
hortator  assiduus  SallustiuSy  ut  agerem  quam  dili- 
gentissime  cum  Lucceio  de  vestra  yetere  gratia 
reconcilianda;  sed^  quum  omnia  fecissem^  non  modo 
eam  yoluntatem  eius^  quae  fuerat  erga  te^  recuperare 
non  potui;  yerum  ne  causam  quidem  elicere  im- 
mutatae    yoluntatis.     Tametsi    iactat    ille    quidem 


Ep.  10,  6.  agendum  f  esset  (Z.,  MBL).  a.  sU  (W.)  aut 
intdligo  .  .  .  a.  es^  (W.).  intdligam , , .  a  est  Man.  cooj.,  B. 
—  missus  8i8  (W.).  m.  esses  yulgo.  Ep.  11, 1.  c;  eo  aoeedebat 
(MBL,  yulgo).  c,  et  aec,  Bdcheler.  coig.,  B. 
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illnd  tnain  arbitrium  et  ea^  quae  iam  tum^  qnum  aderaS; 
offendere  eius  animum  intelligebam^  tamen  habet 
qniddam  profectO|  quod  magis  in  animo  eius  inse- 
derity  quod  neque  epistolae  tuae  neque  nostra  alle- 
gatio  tam  potest  facile  delere,  quam  tu  praesens 
non  modo  oratione^  sed  tuo  Yultu  illo  familiari 
tolleS;  si  modo  tanti  putabiS;  id  quod^  si  me  audies 
et  si  humanitati  tuae  constare  voles;  certe  putabis. 
Ac,  ne  illud  mirere;  cur,  quum  ego  antea  signifi- 
carim  tibi  per  litteras  me  sperare  illum  in  nostra 
potestate  fore^  nunc  idem  yidear  diffidere^  incredibile 
est,  quanto  mihi  videatur  iUius  Toluntas  obstinatior 
et  in  hac  irax^undia  ofSrmatior;  sed  haec  aut  sanabun- 
tur,  quum  veneris,  aut  ei  molesta  erunt,  in  utro  culpa  » 
erilL  Quod  in  epistola  tua  scriptum  erat  me  iam  arbi- 
trari  designatum  esse,  scito  nihil  tam  exercitum  esse. 
nunc  Bomae  quam  candidatos  omnibus  iniquitatibus 
neC;  quando  futura  sint  comitia;  sciri;  verum  hoc  au- 
dies  de  Philadelpho.  Tu  relim;  quae  Academiae  nostrae  ' 
parasti;  quam  primum  mittas:  mire  quam  me  illius  loci 
non  modo  usus,  sed  etiam  cogitatio  delectai  Libros 
yero  tuos  cave  cuiquam  tradas;  nobis  eos^  quem- 
admodum  scribis^  conserva:  summum  me  eorum 
studium  tenet,  sicut  odium  iam  ceterarum  rerum, 
quas  tu  incredibile  est  quam  brevi  tempore  quanto 
deteriores  offensurus  sis^  quam  reliquisti. 

XII. 

Scr.  Romae  Ealendis  lanuariis  a.  u.  c.  693. 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

TBvxQig  iUa  lentum  sane  negotium^  neque  Cor- 1 
neUus  ad  Terentiam  postea  rediit:  opinor;  ad  Con- 

Ep.  11,  1.  Wlud  tuim  (Hervag.).  i.  sumn  vulgo.  ~  pu- 
tabis  (m,  b).  putaris  MBL,  Oxx.,  B.  —  p,,  id  quod  (W.). 
p.  id,  q.  vulgo.  2.  erat  me  (W.).  e.,  me  vulgo.  —  erat  te 
me  (Ji.)?  —  verum  hoc  a,  (W.).  v.  haec  vnlgo.  3.  quam  me 
m.  (Or.)g.  i.  vulgo.    Ep.  12,  l.'^TevHQi9  (Or.).  Teucris  (vulgo)  ? 
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sidium^  Axiuin,  Seliciom  eonfugiendum  est;  nam  a 
Caecilio  propinqui  minoris  centesimis  nummum 
moTere  non  possunt.  Sed,  ut  ad  pnma  illa  redeam, 
nihil  ego  illa  impudentius^  astutius,  lentius  yidi: 
;4ibertum  mitto;  Tito  mandavi^^:  ^Ki^tei^  atque 
dvttfiokai]  sed  neseio  an  ravtoiiatov  "^(iciv'  nam 
mihi  Pompeiani  prodromi  nuntiant  aperte  Pompeium 
acturum  Antonio  succedi  oportere  eodemque  tem- 
pore  aget  praetor  ad  populum.  Ees  eiusmodi  est, 
ut  ego  nec  per  bonorum  nec  per  popularem  exisli- 
mationem  honeste  possim  hominem  defendere  nec 
mihi  libeat^  quod  vel  maximum  est;  etenim  accidit 
hoC;  quod  totum  cuiusmodi  sit  mando  tibi  ut  per- 

srspicias:  libertum  ego  habeo;  sanenequam  hominem, 
Hilarum  dicO;  ratiocinatorem  et  clientem  tuum;  de 
^o  mihi  Valerius  interpres  nuntiat  Thyillusque  se 
audisse  scribit  haec:  esse  hominem  cum  Antonio, 
Antonium  porro  in  cogendis  pecuniis  dictitare  par- 
tem  mihi  quaeri  et  a  me  custodem  comm^s 
quaestus  libertum  esse  missum.  Non  sum  medio- 
criter  commotuS;  neque  tamen  credidi,  sed  certe 
aliquid  sermonis  fuit.  Totum  investiga^  cognosce, 
perspice  et  nebulonem  illum^  si  quo  pacto  potes, 
ex  istis  locis  amove.  Huius  sermonis  Valerius 
auctorem    Cn.    Plancium    nominabat:    mando    tibi 

s  plane  totum  ut  videas  cuiusmodi  sit.  Pompeium 
nobis  amicissimum  constat  esse;  divortium  Muciae 
vehementer  probatur.  P.  Clodium^  Appii  f.,  credo 
te  audisse  cum  yeste  muliebri  deprehensum  domi 
C.  CaesariS;  quum  pro  populo  fieret^  eumque  per 
manus  f  seprullae  servatum  et  eductum;  rem  esse 
insigni  infamia:    quod  te  moleste  ferre  certo  scio. 

4  Quod  praeterea  ad  te  scribam^  non  habeo,   et  me- 

Ep.  12,  1.  mtnaris  (Sen.  ep.  1 18).  minore  vnlgo.  3.  f  Se- 
prullae  (Zb.,  cdd.  Lamb.,  o:  ZL,  C).  seprule  M.  sertnlie 
margo  M.  Latetne  nomen  aliqaod,  nt  ServUiae  (qiiidam 
apud  Corradum)  an  Cicero  scripsit  servulae  {%  j5,  EL,  B.)?  — 
quid  praeterea  OMEBL,  cdd.  Mal.,  aclb.)?  quodp,  cd.  ManutiL 
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hercale  eram  in  seribendo  contorbatior^  nam  puer  fe- 
stivas,  anagnostes  noster,  Sositheus  decesserat  meque 
plns^  quam  serri  mors  debere  videbatur,  commo- 
verai  Tu  velim  saepe  ad  nos  scribas:  si  rem 
nnllam  b&bebis,  quod  in  buccam  venerit,  scribito. 
Kal.  lanuariis  M.  Messalla  M.  Pisone  coss. 

xm. 

8er.  Romae  a.  d.  VI.  Eal.  Febmar.  a.  «.  c.  693. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Accepi  tuas  tres  iam  epistolas:  unam  a  M.  Gor- 1 
nelio,  quam  a  Tribus  TabemiS;  ut  opinor^  ei  de- 
disti;  alteram,  quam  mihi  Canusinus  tuus  hospes 
reddidit^  tertiam;  quam^  ut  scribis^  ancora  soluta  de 
pbaselo  dedisti;  quae  fuerunt  omnes;  vt  rbetorum 
pueri  loquuntur,  quum  humanitatis  sparsae  sale, 
tum  insignes  amoris  notis:  quibus  epistolis  sum 
equidem  abs  te  lacessitus  ad  rescribendum;  sed  id- 
circo  sum  tardior,  quod  non  inyenio  fidelem  tabel- 
larium  —  quotus  enim  quisque  est^  qui  epistolam 
^aullo  graviorem  ferre  possit^  nisi  eam  pellectione 
relevarit?  — ;  accedit  eo,  quod  mihi  non  *  *,  ut  quis- 
que  in  Epirum  proficiscitur;  ego  enim  te  arbitror 
caesis  apud  Amaltheam  tuam  yictimis  statim  esse 
ad  Sicyonem  oppuimandum  profectum  neque  tamen 
id  ipBiiuQ  certttm  ^abeo,  qttando  ad  Antonittm  pro- 
ficiscare  aut  quid  in  Epiro  temporis  ponas:  ita 
neque  Achaicis  hominibus  neque  Epiroticis  pauUo 
liberiores  litteras  committere  audeo.  Sunt  autem  a 
post  discessum  a  me  tuum  res  dignae  Utteris  nostris, 
sed  non  committendae  eiusmodi  periculo,  ut  aut 
interire  aut  aperiri  aut  intercipi  possint.  Primum 
igitur  scito  primum  me  non  esse  rogatum  senten- 

£p.  13,  1.  quam  a  Trihus  T.  (acl.  W.).  Om.  a  yiilgo.  — 
ancora  sMata  (1.)?  —  perUctioM  (BL)?  peTl,  Z.,  M.^  (}, 
cdd.  Mal.  —  fum  *  *,  ut  (W.).  non  perinde  §8t,  ut  (Or.) 
simiUterve?  non  *^  ti^  B.  —  oppugnandam  (I.)? 


16  M.  TULLH  CICERONIS 

tiam  praepositumque  esse  nobis  pacificatorem  Allo- 
brogum  idque  admurmurante  senatu  neque  me  in- 
yito  esse  factum;  sum  enim  et  ab  observando  homine 
perverso  liber  et  ad  dignitatem  in  re  publicp^^- 
tinendam  contra  illius  Toluntatem  solutus  et  ille 
secundus  in  dicendo  locus  habet  auctoritatem  paene 
principis  et  voluntatem  non  nimis  devinctam  bene- 
ficio  consulis;  tertius  est  Catulus^  quartus,  si  etiam 
hoc  quaeris,  Hortensius.  Consul  autem  ipse  parvo 
animo  et  pravo ,  tantum  cavillator  *  genere  i^lo 
morosO;  quod  etiam  sine  dicacitate  ridetur,  facie 
magis  quam  facetiis  ridiculus,  nihil  agens  cum  re 
publica,  seiunctus  ab  optimatibus^  a  que  nihil  speres 
boni  rei  publicae,  quia  non  yult,  nihil  f  speres  mali^ 
quia  non  aiidet;  eius  autem  collega  et  in  me  per- 
honorificus  et  partium  studiosus  ac  defensor  bona- 
«  rum:  qui  nunc  leviter  inter  se  dissident;  sed  vereor, 
ne  hoc,  quod  infectum  est,  serpat  longius:  credo 
enim  te  audisse,  quum  apud  Caesarem  pro  populo 
fieret,  venisse  eo  muliebri  vestitu  virum,  idque 
sacrificium  quum  virgines  instaurassent,  mentionem 
a  Q.  Comificio  in  senatu  factam  —  is  fuit  prin-' 
ceps,  ne  tu  forte  aliquem  nostrum  putes  — ,  postea 
rem  ex  senatus  consulto  ad  f  virgines  atque  ad 
pontifices  relatam  idque  ab  iis  nefas  esse  decretum; 
deinde  ex  senatus  consulto  consules  rogationem 
promulgasse,  uxori  Caesarem  nuntium  remisisse. 
In  hac  causa  Piso  amicitia  P.  Clodii  ductus  operam 
dat;  ut  ea  rogatio^  quam  ipse  fert  et  fert  ex  sena- 
tus  consulto  de  religione,  antiquetur,  Messala  vehe- 
menter  adhuc  agit  severe;  boni  viri  precibus  Clodii 

Ep.  13,  2.  cavtllator  *  genere  (W.).  c.  de  (vel.  e)  g, 
(Ern.).  —  t  speres  mali  (MK.,  ip,  (5).  metuas  m,  (I.,  vulgo) 
aut  timeas  m,  (W.).  S.  ad  f  virgines  atque  ad  p,  (Z.,  M.; 
ad  V.  atque  p.  I.,  q.,  2  Ambros.).  od  Xvirm  a.  ad  p,  (Muret.) 
aut  ad  p.  (3  deteriores  Mal.,  j5,  R.).  [ad  v,  a.  ad  jp.]  B.  — 
consulto  de  rel.  (plerique  cdd.  Mal.,  C).  c,  et  de  r.  vulgo. 
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remoYentur  a  causa,  operae  comparantur;  nosmet 
ipsi,  qui  Lycurgei  a  principio  fuissemus,  quotidie 
demitigamury  instat  et  urget  Cato:  quid  multa? 
vereory  ne  haec  neglecta  a  bonis,  defensa  ab  im- 
probis  magnorum  rei  publicae  malorum  causa  sit. 
Tuus  autem  ille  amicus  —  scin  quem  dicam?  de  4 
quo  tu  ad  me  scripsisti,  posteaquam  non  auderet 
repreliendere,  laudare  coepisse  —  nos,  ut  ostendit^  ad- 
modum  diligit,  amplectitur;  amat,  aperte  laudat,  oc- 
culte,  sed  ita,  ut  perspicuum  sit,  inyidet:  nihil  come, 
nihil  simplex,  nihil  iv  totg  ntoXitvKotg  illustre^  nihil 
honestum,  rnhil  forte,  nihil  liberum.  Sed  haec  ad 
te  scribam  alias  subtilius;  nam  neque  adhuc  mihi 
satis  nota  sunt  et  huic  terrae  filio  nescio  cui  com- 
mittere  epistolam  tantis  de  rebus  non  audeo.  Pro-  6 
vincias  praetores  nondum  sortiti  sunt:  res  eodem 
est  loci,  quo  reliquisti.  Tonod^siSCav  quam  postulas 
Miseni  et  Puteolorum  includam  orationi  meae:  ^^a. 
d.  ra.  Non.  Decembr.^'  mendose  fuisse  animadver- 
teram.  Quae  laudas  ex  orationibus,  mihi  crede, 
yalde  mihi  placebant^  sed  non  audebam  antea  di- 
cere;  nunc  yero,  quod  a  te  probata  sunt;  multo 
mihi  arTtxoiT^pa  yidentur.  In  illam  orationem  Me- 
tellinam  addidi  quaedam:  liber  tibi  mittetur;  quon- 
iam  te  amor  nostri  q>iko^QiqtoQa  reddidit.  Noyi  6 
tibi  quidnam  scribam?  quid?  etiam:  Messalla  con- 
sul  Autronianam  domum  emit  HS.  f  cxxxim.  ,^Quid 
id  ad  me?"  inquies.  Tantum,  quod  ea  emptione 
et  nos  bene  emisse  iudicati  sumus  et  homines  in- 
telligere  coeperunt  licere  amicorum  facultatibus  in 

Ep.  IS,  3.  hciee  negl.  .  .  .  improhis  m.  (W.  et  Elotz.). 
h,,  n.  .  .  %.,  m.  vnlgo.  4.  dicam?  de  .  .  .  coepisse  —  nos  (g.). 
d.  —  de  .  .  .  e,,  nos  vulgo.  —  ill.,  nihil  honesttm  (Z.  Ml). 
Om.  tB.  M2,  R.  hon.,  n.  iU.  I.,  vulgo.  6.  „a.  d.  . .  Becembr."^ 
(W.).  a.  d.  .  .  Decembr.  vulgo.  —  q>iXoq^ritoqa  (W.).  tpiXo- 
f^oqa  vulgo.  philorhetora  MB.  6.  f  cxxxim  (MRq.,  W.). 
ccGcxzxvn  I.,  vulgo.  zzxvii  (Casaubon.)?  B.,  ut  W.,  sed 
nne  t> 

Ciceronif  epist  II.  2 
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emeiido  ad  dignitatem  aUquam  peryenire.  Tsvx^ 
illa  lentum  negotium  est^  sed  tamea  est  in  spe: 
tu  ista  confice.  A  nobis  liberiorem  epistolam  ex- 
specta.    VL  EaL  Febr.  M.  Messalla  M.  Pisone  coss. 

XIV. 

Scr.  Romae  Idibns  Februariis  a.  n,  c.  693. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Vereof ,  ne  putidum  sit  scribere  ad  te,  quam 
sim  occupatuB,  sed  tamen  ita  distinebar,  ut  huic 
vix  tantulae  epistolae  tempus  habuerim  atque  id 
ereptum  e  summis  occupationibus.  Prima  concio 
Pompeii  qualis  foisset,  scripsi  ad  te  antea:  non 
iucunda  miseriSi  inanis  improbis^  beatis  non  grata, 
bonis  non  gravis;  itaque  frigebat^  quum  Pisonis 
consulis  impulsu  levissimus  tribunus  pl.  Fufius 
in  concionem  producit  Pompeium  —  res  agebatur 
in  circo  Flaminio  et  erat  in  eo  ipso  loco  illo  die 
nundinarum  Teocvi^yvQvg — :  quaesivit  ex  eo,  pla- 
ceretne  ei  iudices  a  praetore  legi,  quo  consilio  idem 
praetor  uteretur  —  id  autem  erat  de  Clodiana  reli- 

s  gione  ab  senatu  constitutum  — ;  tum  Pompeius 
f&aA'  aQv^voKifatauSg  locutus  est  senatusque  aucto- 
ritatem  sibi  onmibus  in  rebus  maximam  videri 
semperque  yisam  esse  respondit  et  id  multis  verbis. 
Postea  Messalla  consul  in  senatu  de  Pompeio  quae- 
siyit;  quid  de  religione  et  de  promulgata  rogatione 
sentiret:  locutus  ita  est  in  senatu^  ut  omnia  illius 
ordinis  consulta  ysvtwSg  laudaret,  mihique,  ut  as- 
sedit^   dixit   se   putare  satis   ab  se  etiam   de   istis 

8  rebus  esse   responsum.    Crassus  posteaquam  vidit 

Ep.  13,  6.  TBVHffig  (Or.).  Teucris  vulgo.  Ep.  14,  1.  to- 
men  ita  dist  (1  Ambr.,  L,  acL).  an  ita  t.  d.  (Or.)?  t.  d,  vulgo. 
—  frigehat,  quum . . .  produdt  (W.).  fr.  Tum . . .  pr4>duayit  (R., 
vulgb)?  f.  Tum  . . .  produdt  M.,  Zb.,  cdd.^Mal.,  I.,  B.  2.  ma- 
ximam  QEt.,  vulgo).  maximi  L,  B.  maxime  M. 
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iUum  excepisse  laudem  ex  eo,  quod  f  bi  suspieaxen- 
tur  homines  ei  eonsulatum  meum  placere^  surrexit 
oraatissimeque  de  meo  coBsulatu  locutus  est^  f  ^^ 
ita  diceret,  se^  quod  esset  seHator^  quod  ciyis^  quod 
liber^  quod  viTeret^  mihi  acceptum  referre;  quoties 
coniugem^  quoties  domum^  quoties  patriam  videret^ 
toties  se  beneficium  meum  videre:  quid  multa? 
totum  bunc  locum,  quem  ego  yarie  meis  orationi<- 
bus,  quaram  tu  Aristarchus  es,  soleo  pingere,  de 
flamma^  de  ferro  —  nosti  illas  IrpcvQ^ovg  — ,  valde 
graviter  pertexuit.  Proximus  Pompeio  sedebam:  in- 
tellexi  bominem  moTeri^  [utrum]  Grassum  inire  eam 
gratiam^  quam  ipse  praetermisisset^  an  esse  tantas 
res  nostrafi;  quae  tam  libenti  senatu  laudarentur, 
ab  eo  praesertim,  qui  mibi  laudem  illam  eo  minus 
deb^et,  quod  meis  omnibus  litteris  in  Pompeiana 
laude  perstrictus  esset.  Hic  dies  me  yalde  Crasso  « 
adiunxit,  et  tamen  ab  illo  aperte  tecte  quidquid 
est  datum  libenter  accepi.  Ego  autem  ipse^  di  boni! 
quomodo  iveju^efsv6a(ifiv  novo  auditori  Pompeio! 
si  umqaam  mihi  Tcefiodoiy  si  f  uaqnoiy  si  iv^^^q- 
puxta,  81  7tata0xsv&X  suppeditayerunt^  illo  tempore: 
quid  multa?  clamores;  etenim  haec  erat  vno^Bdtg: 
de  grayitate  ordinis^  de  equestri  concordia,  de  con- 
sensione  Italiae^  de  intermortuis  reliquiis  coniura- 
tionisy  de  yilitate^  de  otio.  Nosti  iam  in  hac  materia 
sonitus  nostros:  tai^  fuerunt,  ut  ego  eo  breyior 
gim,  quod  eos  usque  istinc  exauditos  putem.  Ro-  & 
manae  autem  se  res   sic  habent:    senatus  ^Agsiog 

Ep.  14,  8.  quod  t  ^»  sw^.  (SirRI.)  flf.  8ic  «.  h,,  et  (W.) 
aut  q.  hine  e,  h.  ti  (Gov«an.).  q,  susp,  h,  ei  VB,  —  est, 
-^  ut  Ua  d.  <W.).  €,,  qwjm  i.  d,  aut  €.,  Ua,  iUd.  (W.).  e., 
ut  %.  d.  yidgo.  —  Proosme  Fompeium  (z.,  Priflcian.)?  — 
moveri,  [utrum]  Cr.  (W.).  m.,  u.  Cr.  margo  M.,  vulgo. 
m.  wnm  Cr.  M.  m.,  ineertum,  utrum  Or.j(W.)?  4.  f  ^^^9" 
noi  W.).  ».  sine  t  B.  —  we^.  3  *•  ^}  «•  ?  «•  (2->  «• 
o:   C)? 
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ndyog;  nihil  constantiuB,  nihil  severius,  nihil  for- 
iius:  nam,  quum  dies  venisset  rogationi  ex  senatus 
consulto  ferendae,  concursabant  barbatuli  iuvenes, 
totus  ille  grex  Oatilinae,  duce  filiola  Curionis  et 
populum,  ut  antiquaret,  rogabant;  Piso  autem  con- 
sul^  lator  rogationis;  idem  erat  dissuasor;  operae 
Clodianae  pontes  occuparant,  tabellae  ministraban- 
tur  ita^  ut  nuUa  daretur  tti  rogas.  Hic  tibi  in 
rostra  Cato  advolat^  convicium  Pisoni  consuli  miri- 
ficum  facit,  si  id  est  convicium,  vox  plena  gravi- 
tatis,  plena  auctoritatis^  plena  denique  salutis;  ac- 
cedit  eodem  etiam  noster  Hortensius,  multi  praeterea 
boni;  insignis  vero  opera  Pavonii  fuit.  Hoc  con- 
sursu  optimatium  comitia  dimittuntur;  senatus  vo- 
catur.  Quum  decemeretur  frequenti  senatu,  contra 
pugnante  Pisone^  ad  pedes  omnium  singillatim  ac- 
cidente  Clodio,  ut  consules  populum  cobortarentur 
ad  rogationem  accipiendam^  homines  ad  quindecim 
Curioni  nullum  senatus  consultum  facienti  assen- 
serunt;  ex  altera  parte  facile  cccc.  fuerunt.  Acta  res 
est:  Fufius  tribunus  tum  concessit;  Clodius  conciones 
miseras  habebat,  in  quibus  LucuUum,  Hortensium, 
C.  Pisonem;  Messallam  consulem  contumeliose  lae- 
debat;  me  i^ntum  ^^comperisse^^  omnia  criminabatur; 
senatus  et  de  provinciis  praetorum  et  de  legationi- 
bus  et  de  ceteris  rebus  decemebat^  ut^  antequam 
<  rogatio  lata  esset^  ne  quid  ageretur.  Habes  res 
Bomanas;  sed  tamen  etiam  illud,  quod  non  spera- 
ram;  audi:  Messalla  consul  est  egregius,  fortis  con- 
stans  diligens^  nostri  laudator  amator  imitator;  ille 
alter  uno  vitio  minus  vitiosus,  quod  iners,  quod 
somni  plenuS;  quod  imperitus,  quod  iTCQaocvotatoSj 
sed  voluntate  ita  Tcaxd^ctrigy  ut  Pompeiiim  post  illam 
concionem,  ia  qua  ab  eo  senatus  laudatus  est;  odisse 

Ep.  14,  6.  rogtxHonis  (ac)?  —  Ubi  in  rostra  (W.).  in  om 
vulgo.  —  comiHa  dirimuntwr  (a)?  —  ^pComperi^tf*  o.  (W.)» 
„c.  0,"  vulgo. 
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coeperit:  itaqne  mirum  in  modom  omnes  a  se  bonos 
aUenavit  neque  id  magis  amicitia  Clodii  adductus 
fecit  quam  studio  perditarum  rerum  atque  partium; 
sed  habet  sui  similem  in  magistratibus  praeter  Fu- 
fium  neminem.  Bonis  utimur  tribunis  pL,  Comuto 
yero  Pseudocatone:  quid  quaeris?  Nunc  ut  ad  pri-  f 
yata  redeam^  TsvxQig  promissa  patravit:  tu  mandata 
ef&ce,  quae  recepisti.  Q.  frater,  qui  Argiletani 
aedificii  reliquum  dodrantem  emit  HS.  dcgxxy.^ 
Tusculanum  yenditat,  ut,  si  possit,  emat  Pacilianam 
domum.  Cum  Lucceio  in  gratiam  redii:  video  bomi- 
nem  yalde  petiturire;  nayabo  operam.  Tu;  quid 
agaS;  ubi  sis^  cuiusmodi  istae  res  sint,  fac  me  quam 
diligentissime  certiorem.    Idibus  Febr. 


XV. 

8cr.  Romae  Idibus^  MartuB  a.  n.  e.  693. 
GICERO  ATTICO  SAL. 

Asiam  Quinto^  suayissimo  fratri^  obtigisse  au- 1 
disti;  non  enim  dubito^  quin  celerius  tibi  hoc  rumor 
quam  ullius  nostrum  litterae  nuntiarint:  nunc  quon- 
iam  et  laudis  ayidissimi  semper  fuimus  et  praeter 
ceteros  fptXiXkfjveg  et  sumus  et  habemur  et  mul- 
torum  odia  atque  inimicitias  rei  publicae  causa 
snscepimus^  navtoirig  aQBtr^g  iiiiivrJ6xso  curaque  et 
efficC;  ut  ab  omnibus  et  laudemur  et  amemur.  His  > 
de  rebus  plura  ad  te  in  ea  epistola  scribam^  quam 
ipsi  Quinto  dabo.  Tu  me  yelim  certiorem  facias^ 
quid  de  meis  mandatis  egeris^  atque  etiam^  quid  de 
tuo  negotio;  nam,  ut  Brundisio  profectus  eS;  nullae 
mihi  abs  te  sunt  redditae  litterae:  yalde  ayeo  scire, 
quid  agas.    Idibus  Martiis. 

Ep.  14,  6.  q,  quaeris  ***.  Nunc  (Casanb(m.)?    7.  redii 
(Hadyigii  cosj.,  ut  iam  B.).  redi  yulgo. 
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XVL 

8cr.  BoBne  mone  Maio  dNMi  Uqi)  a^  «.  cl  6M. 
dC^BO  ATnCO  SAL. 

1  Qoama  ez  me,  quid  aedderit  de  iudicio,  qood 
tam  praeter  opinioneiu  omniam  &ctiim  mt,  et  simul 
Tis  Beire,  qnomodo  ^o  minus,  quam  soleam,  proe- 
liatas  sim:  respimdebo  iabi  irtfzagov  Mffiugov  Ofti^ 
Qixag.  Ego  enim,  qnamdiu  senatos  anftoiitas  inilii 
defendenda  fait,  sic  aciiter  et  yehementer  proelia- 
tos  sum,  nt  clamor  concnrsnsqae  maTima  cam  mea 
laade  fierent:  quod  si  tibi  omqaam  som  yisos  in 
re  publica  fortisy  certe  me  in  iUa  caosa  admiratas 
esses;  quum  enim  ille  ad  conciones  confagisset  in 
iisque  meo  nomine  ad  inyidiam  uteretur,  di  immor- 
talesl  quas  ego  pugnas  et  quantas  starages  edidi! 
quos  impetus  in  Pisonem,  in  Gurion^n,  in  totam 
iUam  manum  feci!  quomodo  sum  insectatus  leyi- 
tatem  senuniy  libidinem  iuTentutis!  saepe,  ita  me  di 
iuvent!  te  non  solum  auetorem  eonsiliorum  meorum^ 
Terum  etiam  spectatorem  pugnarum  miiificanim  de- 

t  siderayi  Postea  t^o  quam  Hortensius  excogitaTit^ 
ut  legem  de  religione  Fufius  tribunus  pL  ferret,  in 
qua  nihil  aliud  a  consulaii  rogatione  dlSerebat  nisi 
iadieum  gemis  —  in  eo  autem  erant  omnia  — ^ 
pugnaTitque,  ut  ita  fieret^  quod  et  sil»  et  aliis  per- 
suaserat  nuUis  illam  nidieibus  effogere  posae,  eon* 
traad  Tela  perspidras  inopiam  iudicum  neque  dixi 
quidquam  pro  testinioinio,  nisi  quod  erat  ib^  notuai 
a^ue  testatam,  ut  noa  possem  praetenire.  Itaque, 
si  eausam  ^weDs  absolutioiiis,  ut  iam  i^g  m  nfi- 
tsfop  re^ertar^  «egastas  iudicmn  fuit  et  tiopitudo; 
id  autem  ut  accideret,  commissnm  est  Horteasii 
consilio,  qui;  dum  Teritus  est^  ne  Fufius  ei  legi  inter- 

Ep.  16,  2.    iU  id  Ua  f.  (RL,  (Ja.)? 
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cederet,  qnaie  ex  senatus  consulto  ferebatur^  non 
yidik  iilnd^  satius  esse  ilhim  in  infamia  relinqui  ac 
sordibus  quam  infirmo  iudicio  committi,  sed  ductus 
odio  properavit  rem  deducere  in  iudicium;  quum 
illum  plnmbeo  gladio  iugulatum  iri  tamen  diceret. 
Sed^  iudickim  si  quaeris  quale  fuerit^  incredibilis 
ex^,  8iC;  uti  nunc  ex  eyentu  ab  aliiS;  a  me  iam 
ex  ipso  initio  consilium  Hortensii  reprehendatur. 
Nam,  ut  reieciio  facffca  est  elamoribus  maximiS;  quum 
accusator  tamquam  censor  bonus  homines  nequis- 
simas  reiieeret;  reus  tamquam  clemens  lanista  ftn^ 
galisBimum  quemque  secemeret^  ut  primum  iudices 
consederunt;  yalde  diffidere  boni  coeperunt-,  non 
enim  umquam  turpior  in  ludo  talario  consessus 
fisEit:  macidosi  senatoreS;  nudi  equiteS;  tribuni  non 
tam  aerati  quam^  ut  appellantur;  aerarii;  pauci  tamen 
l>oni  ineranty  quos  reiectione  fugare  ille  non  potu** 
erat,  qui  maesti  inter  sui  dissimiles  et  maerentes 
sedebant  et  contagione  turpitudinis  yebementer  per- 
movebantur.  Hic,  ut  quaeque  res  ad  consiUum4 
pnmis  postulationibus  referebatur^  incredibilis  erat 
seveiitas  nuUa  yarietate  sententtarum:  nihil  impe- 
trabat  reus^  plus  accusatori  dafoatur^  quam  postu- 
labat;  triumpbabat  —  quid  quaeris?  ^  Hortensius  se 
yidisse  tantum*,  nemo  erat^  qui  illum  reum  ac  non 
milies  e<mdemnatum  arbitraretur.  Me  vero  teste 
producto  credo  te  ex  acclamatione  Glodii  adroca- 
tonun  aodisse  qaae  consurrectio  iudicum  facta  sit^ 
ut  me  circumsteterinty  ut  aperte  iugula  sua  pro 
meo  capite  P.  Glodio  ostentarint:  quae  mibi  res 
multo  honorificentior  yisa  est  quam  aut  tSIb,,  quuni 
iurare  tui  ciyes  Xenocratem  testimdnium  dicentem 
prohibuerunty  aut  quum  tabulas  Metelli  Numidici^ 
quiun  eae^  ut  mos  est^  circumferrentur^  nostri  iudices 
a^icere  noluerunt^  multo  haec^  inquam,  nostra  res 
maior.  Itaque  iudioum  yocibus^  quum  ego  sic  ab  » 
iifl,  ut  salus  patriae,  defenderer,  fractus  reus  et  una 
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patroni  omnes  concideronty  ad  me  autem  eadem 
frequentia  postridie  convenity  quacum  abiens  con- 
sulatu  sum  domum  reductus.  Clamare  praeclari 
Ariopagitae  se  non  esse  venturos  nisi  praesidio 
constituto.  Befertur  ad  consilium:  una  sola  sen- 
tentia  praesidium  non  desideravit.  Defertur  res  ad 
senatum:  gravissime  ornatissimeque  decemitur;  lau- 
dantur  iudices;  datur  negotium  magistratibus;  re- 
sponsurum  hominem  nemo  arbitrabatur.  '^n&ta 
vvv  ^oty  Mov0atf  —  oxjtmg  Sij  xgiBrov  xvq  iiuu^a. 
Nosti  CalYum  ex  Nanneianis,  illum  laudatorem 
meum,  de  cuius  oratione  erga  me  honorifica  ad  te 
scripseram:  biduo  per  unum  servum^  et  eum  ex 
gladiatorio  ludo^  confecit  totum  negotium:  arcessivit 
ad  se,  promisit^  intercessit^  dedit;  iam  yero  —  o  di 
boni,  rem  perditam!  —  etiam  noctes  certarum 
mulierum  atque  adolescentulorum  nobilium  intro- 
ductiones  nonnuUis  iudicibus  pro  mercedis  cumulo 
fueruni  Ita  summo  discessu  bonorum,  pleno  foro 
servorum  xxv.  iudices  ita  fortes  tamen  fuerunt^  ut 
summo  proposito  periculo  vel  perire  maluerint  quam 
perdere  omnia:  xxxi.  fuerunt,  quos  fames  magis 
quam  fama  commoveret;  quorum  Catulus  quum 
yidisset  quendam,  ^^^^id  vos/^  inquit;  ^^praesidium  a 
nobis  postulabatis?  an^  ne  nummi  vobis  eriperen- 
«tur^  timebatis?^^  Habes^  ut  brevissime  potui,  genus 
iudicii  et  causam  absolutionis.  Quaeris  deinceps, 
qui  nunc  sit  status  rerum  et  qui  meus.  Bei  publi- 
cae  statum  illum^  quem  tu  meo  consilio^  ego  divino 
confirmatum  putabam^  qui  bonorum  omnium  con- 
iunctione  et  auctoritate  consulatus  mei  fixus  et  fun- 
datus  yidebatur,  nisi  quis  nos  deus  respexerit^  ela- 

Ep.  16,  6.  Calvtm  ex  N,^  Ulwn  (W.).  Om.  «{lum  B  Jac.^. 
C,  exJTAUfm,  i.yvlgo.—eomfnoveretiEm.)  commoveratR.com' 
moverit  MI.,  vul^.  —  eriperefUur,  Hmehaiis  (MBL,  vnlgo).  e. 
[e.]  Cobet.,  quasi  in  Senecae  (Ep.  97,  6)  codice  sic  fiierit,  B. 
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psmn  9cito  esse  de  manibus  uno  hoc  iudicio^  si  iudi- 
dom  est  triginta  homines  populi  Bomani  levissimos 
ac  nequissimos  nummulis  acceptis  ius  ac  fas  omne 
delere  et,  quod  omnes  non  modo  homineS;  yerum  etiam 
pecudes  factum  esse  sciant,  id  Talnam  et  Plautum  et 
Spongiam  et  ceteras  huiusmodi  quisquilias  statuere 
numquam  esse  factum;  sed  tamen^  ut  te  de  re  7 
publica  consol^,  non  ita^  ut  sperarunt  mali  tanto 
imposito  rei  publicae  yuhierey  alacris  exsultat  im- 
probitas  in  yictoria  —  nam  plane  ita  putayerunt, 
quum  religiOy  quum  pudicitia^  quum  iudiciorum 
fides,  quum  senatus  auctoritas  concidisset^  fore^  ut 
aperte  victrix  nequitia  a^  libido  poenas  ab  optimo 
quoque  peteret  sui  doloris,  quem  improbissimo  cui- 
que  inusserat  severitas  consulatus  mei  — :  idem  ego  s 
ille  —  non  enim  mild  videor  insolenter  gloriari^ 
quum  de  me  apud  te  loquor^  in  ea  praesertim  epi- 
stola,  quam  nolo  db  aliis  legi  —  idem^  inquam, 
ego  recreavi  afflictos  animos  bonorum  unumquem*- 
que  confirnuins  et  excitans;  insectandis  vero  ex- 
agitandisque  nummariis  iudicibus  omnem  omnibus 
studiosis  ac  fautoribus  iUius  yictoriae  xccQQfi&iav 
eripui^  Pisonem  consulem  nulla  in  re  consistere 
umquam  sum  passus^  desponsam  homini  iam  Syriam 
ademi^  senatum  ad  pristinam  suam  seyeritatem  re- 
yocayi  atque  abiectum  excitayi^  Clodium  praesen- 
tem  fregi  in  senatu  quum  oratione  perpetua  plenis- 
sima  grayitatis^  tum  altercatione  huiusmodi^  ex  qua 
Hcet  pauca  degustes  —  nam  cetera  non  possunt 
habere  neque  yim  neque  yenustatem  remoto  illo 
studio  contentionis^  quem  aymva  yos  appellatis  — : 

Ep.  16,  6.  TcOnam  (CMB.;  Cah>um  L).  Thdlnam  Fasti 
Capitol.,  Or.,  B.  7.  sperarant  (BI.)?  —  maXi  t.  i.  r.  p,  vul- 
nere,  dl.  (W.).  w.,  *  .  .  mUnere  al.  B.  —  putaverant  (W.)? 
8.  nolo  ab  aiiis  l.  (W.).  n.  dl.  vulgo.  —  conf.  et  excitans 
(L,  acl.).  c,  exc.  (MB.,  vc,  vulgo)?  —  perpetua  pl  (W.).  »., 
ph  ynlgo. 
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9iiam^  nt  Idibns  Maiis  in  senatam  conveuimus^  ro* 
gatos  ego  sententiam  multa  dixi  de  summa  re 
publica^  atque  ille  locus  inductus  a  me  est  diviniftus, 
ne  una  plaga  accepta  patres  conscripti  oonciderent^ 
ne  deficerent;  vulnus  esse  eiusmodi;  quod  mibi  nec 
dissimulandum  nec  pertimescendum  videretur^  ne 
aut  ignorando  stultissimi  aui  metuendo  ignmissimi 
iudicaremur:  bis  absolutum  esse  Lentuhmi;  bis  Cati^ 
linam^  bunc  tertium  iam  esse  a  iudicibcES  in  rem  publi^ 
cam  immissum.  ^^Erras^  Clodi:  non  te  iudices  urbi^  sed 
carceri  reservarunt  nequete  retinere  incivitate^sedex- 
silio  privare  voluerunt.  Quamo^Nrem;  patres  conscripti; 
erigite  animoS;  retinete  vesfcram  digsitatem.  Manet 
illa  inre  publica  bonorum  consensio;  dolor  accessit 
bonis  viris^  virtus  non  est  imminuta;  nihil  est  daiani 
factum  novi^  sed,  quod  erat^  inventum  est:  in  unius 
hominis  perditi  iudicio  plures  similes  reperti  sont.^ 

10  Sed  quid  ago?  paene  orationem  in  epistolam  in- 
dusi.  Bedeo  ad  altercationem.  Surgit  pulchellus 
puer:  obiicit  mihi  me  ad  Baias  fuisse.  ^^Falsum, 
sed  tamen  quid  hoc?  simile  est/'  inquam^  ^^quasi 
dicas  in  operto  fuisse.*'  —  „Quid,"  inquit,  ^homini 
Arpinati  cum  aquis  calidis?^^  ;,Narra/'  inquam, 
;;patrono  tuO;  qui  Arpinatis  aquas  concupivit;  nosti 
enim  marinas.'^  —  „Quousque,"  inquit^  „hunc  regem 
feremus?''  ^^Begem  appellas/^  inquam,  ^^quum  Rex 
tui  mentionem  nullam  fecerit?^'  (ille  autem  Begis 
hereditatem  spe  devorarat).  —  ^^Domum/^  inquit, 
y^emisti.^'  „Putes,"  inquam,  ^dicere:  iudices  emistL^ 
—  ;Jaranti/^  inquit,  „tibi  non  crediderunt.*'  ^^Mihi 
v^x)/'  inquam,  ^^xxv.  iudices  crediderunt;  xxxi.^ 
quoniam  nummos  ante  acceperunt,  tibi  nihil  cre- 


Ep.  16,  9.  mderetur^  ne  (W.).  r.;  ne  vulgo.  —  aut  met, 
ign.  aut  ign,  stultimmi  (b.)?  10.  ^yFdlsim  ,  ,  ,hoc  (Aoc  CZ.)? 
8.  (Or.).  F,  .  ,,  huie  (MEL,  Oxx.)?  „8,''  Firnhaber.,  B.  — 
enim  Marianaa  (R.)? 
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didenmt.^  Magmsclamoribus  afflictasconticmtetcon- 
ddit.  Noster  aatMn  status  est  hic:  apud  bonos  iidem  ii 
sumus^  quos  reliqoisti,  apud  sordem  urbis  et  faecem 
multo  mdius  nunc^  quam  reliquisti;  nam  et  illud 
nobis  non  obest^  videri  noetrum  te.Ktimonium  non 
Tahiisse:  missus  est  sanguis  invidiae  sine  dolorC; 
atque  etiam  hoc  magis^  quod  omnes  ilH  fautores 
illius  flagitii  rem  manifestam  illam  redcmptam  esse 
a  iudicibus  confltentur;  accedit  illud^  quod  illa  con- 
cionaUs  hirudo  aerarii^  misera  ac  ieiuna  plebecula, 
me  ab  hoc  Magno  unice  diligi  putat^  et  hercule  multa 
et  iucunda  consuetudine  coniuncti  inter  nos  sumus, 
usque  QO,  ut  nostri  isti  oomissatores  coniurationis^ 
baibatuli  iuyenes^  iUum  in  sermonibus  Cn.  (Xceronem 
appellent:  itaque  etludis  et  gladiatoribus  mirandas 
hci6fifuc€iag  sine  uUa  pastoricia  fistula  auferebamus. 
Nunc  est  exspectatio  comitiorum^  in  quae  omnibus  xt 
invitis  trudit  noster  Magnus  AuU  fiHum,  atque  in 
eo  neque  auctoritate  neque  gratia  pugnat;  sed  qui- 
bus  Pfailippus  omnia  casteUa  expugnari  posse  diee- 
bat;  in  quae  modo  aseUus  onustus  auro  posset 
ascendere;  consul  autem  iUe  f  deterioris  his^onis 
similis  suscepisse  negotium  dicitur  et  domi  divisores 
habere;  quod  ego  non  credo.  Sed  senatus  consulta 
duo  iam  facta  sunt  odiosa,  quod  in.  consulem  facta 
putantur,  Catone  et  Domitio  postulante,  unum,  ut 
apud  magistratus  inquiri  Uceret,  alterum;  cuius  domi 
divisores  habitarent,  adversus  rem  publicam;  Lurco  ^ 
autem  tribunus  pl.,  qui  magistratum  simul  cum 
t  lege  AeUa  iniit;  solutus  est  et  AeUa  ct  Fufia,  ut 

Ep.  16,  11.  ^pMm  reli^i$ii  (?ulgo).  —  q.  qmm  r.  Bu- 
cheler.  com.,  B.  12.  dic.,  in  quae,..a8eendere;  e.  (rulgo).  d. 
[»«...  4iae.]  /  c.  Geel.,  B.  —  %bvxb^bvovto9  histrionis  (Seyffert 
conj.)?  —  h,,  adv,  retn  p.  facere;  Imfqo  (W.)?  h.,  ewm,  a.  r.p. 
faeere  videri  Q.)?  13.  simul  cum  f  lege  Adia  (M  1  insimfd 
e.  l.  cdia)  utit^,  $.  est  et  A.  (W.).  s.  cum  Os  iniit^  8,  est  eC 
lege  A.  (W.)?    8.  cum  lege  A.  siue  f  B. 
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legem  de  ambita  ferret,  quam  ille  bono  auspicia 
claudus  homo  promulgavit:  ita  comitia  in  a.  d  vi. 
Kal«  Sext.  dilata  sunt.  Noyi  est  in  lege  hoc^  ut,  qui 
nummos  in  tribubus  pronuntiaxit,  si  non  dederit,  im- 
pune  sit;  sin  dederit;  ut^  quoad  yivat^  singulis  tribubus 
HS.  cio  cio  cio  debeat:  dixi  hanc  legem  P.  Godium 
iam  ante  servasse;  pronuntiare  enim  solitum  esse  et 
non  dare.  Sed^  heus  tul  videsne  consulatum  illum 
nostrum^  quem  Curio  antea  iaco^iix^iv  yocabat,  si 
hic  factus  erit^  f  fabam  mimum  futurum?  quare, 
ut  opinor^  ^iXooogyiftiov,  id  quod  tu  facis^  et  istos 

u  consulatus  non  flocci  facteon.  Quod  ad  me  scribis 
te  in  Asiam  statuisse  non  ire^  equidem  maUem^  ut 
ireSy  ac  vereor^  ne  quid  in  ista  re  minus  commode 
fiat;  sed  tamen  non  possum  reprehendere  consilium 
tuum^  praesertim  quum  egomet  in  provinciam  non 

16  sim  profectus.  Epigrammatis  tuis^  quae  in  Amal- 
theo  posuistiy  contenti  erimus^  praesertim  quum  et 
Thyillus  nos  reliquerit  et  Archias  nihil  de  me  scri- 
pserit^  ac  rereor^  ne^  Lucullis  quoniam  Graecum 
poema    condidit^    nunc    ad    Caecilianam    fabulam 

16  spectet.  Antonio  tuo  nomine  gratias  egi  eamque 
epistolam  Mallio  dedi  —  ad  te  ideo  antea  rarius 
scripsiy  quod  non  habebam  idoneum^  cui  darem, 
nec  satis  sciebam^  quo  darem  — :   valde  te  vendi- 

17  tavi.  Cincius  si  quid  ad  me  tui  negotii  detulerit, 
suscipiam-,  sed  nunc  magis  in  suo  est  occupatus, 
in  quo  ego  ei  non  desum.  Tu,  si  uno  in  loco 
es  ftiturus,    crebras    a   nobis    litteras    exspectato; 

isplures   etiam  ipse  mittito.    Yelim   ad  me   scribas, 

Ep.  16,  18.  in  tribiibus  pran.  (W.).  t«  trihu  pr.  MR., 
ad,  clb.  tn  tribus  pr.  al,  B.  —  f  fabam  mimum  (Or.  IL). 
fdbulam  ac  m.  (W.;  Sch.  f  et  m.)?  mimum,  oxnisso  f,  (1.)? 
f.  m.  sine  t  B.  16.  dedi  —  ad  .  .  ,  darem  — :  v.  (W.).  d.; 
ad...d.  V.  vnlgo.  —  te  ei  vendita/oi  (W.)?  ad  te...quo  darem 
transponendmii  post  venditavi  (Sch.)  aut  post  desum  (W.)? 
IS.  exspectato;  pl.  (Muret.).  exspecta  ast  pt  vulgo. 
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enitismodi  sit  ^Afmld^etov  tuum;  quo  omatu^  qua 
tono^e6Cay  et^  quae  poemata  quasque  historias  de 
*AfuiX^s(a  habes^  ad  me  mittas:  libet  mihi  facere 
in  Arpinati.  Ego  tibi  aliquod  de  meis  scriptis 
mittam:  nihil  erat  absoluti. 

XVII. 

8cr.  Bomae  NoniB  DecembribuB  a.  n.  c.  693. 

CICBRO  ATTICO  SAL. 

Magna  mihi  varietas  Yoluntatis  et  dissimilitudo  i 
opinionis  ac  iudicii  Q.  fratris  mei  demonstrata  est 
ex  litteris  tuis^  in  quibus  ad  me  epistolarum  iUius 
exempla  misisti:  qua  ex  re  et  molestia  sum  tanta 
aifectuSy  quantam  mihi  meus  amor  summus  erga 
utrumque  Testrum  afferre  debuit,  et  admiratione^ 
quidnam  accidisset^  quod  afferret  Q.  fratri  meo  aut 
offensionem  tam  grayem  aut  conmiutationem  tan- 
tam  Yoluntatis.  Atque  illud  a  me  iam  ante  intel- 
ligebatnr^  quod  te  quoque  ipsum  discedentem  a 
nobis  snspicari  videbam^  subesse  nescio  quid  opini- 
onis  incommodae  sauciumque  e^se  eius  animum  et 
insedisse  quasdam  odiosas  suspiciones;  quibus  ego 
mederi  quum  cuperem  et  antea  saepe  et  vehemen- 
tius  etiam  post  sortitionem  provinciae;  nec  tantum 
intelligebam  ei  esse  offensionis,  quantum  litterae 
tuae  declararunt^  nec  tantum  proficiebam^  quan- 
tum  Yolebam;  sed  tamen  hoc  me  ipse  consolabar,  s 
quod  non  dubitabam^  quin  te  ille  aut  Dyrrhachii 
aut  in  istis  locis  uspiam  visurus  esset^  quod  quum 
accidisset^  confidebam  ac  mihi  persuaseram  fore^  ut 
omnia  placarentur  inter  vos*  non  modo  sermone  ac 

Ep.  16,  18.  aliquod  (W.).  ali^id  yulgo.  Ep.  17,  1. 
sauc.  eiu8  esse  animum  (W.)?  8,  eius  a.,  super  eiua  scripto 
em,  M.  —  cuperem  et  a.  (I.,  acL,  Ambr.  17j.  Om.  et  MR., 
p,  B.  —  declararunt  (W.)  declararant.  MB.  aeclarawt  B,  Jac\, 
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i&tpuiaikmBj  sed  eonqperta  igmo  CMigresBaqiie  Tesiaro 
—  nam,  qoaata  aii  in  Qamto  tnAre  meo  eomxtas, 
quaBta  incniidftaay  qoam  moHis  aoimiiB  ei  ad  ac- 
eipieiidam  et  ad  deponendam  offleiisiimem^  niliil 
aitinet  me  ad  te,  qni  ea  mistt,  acnbere  — ;  sed 
aeeidit  perineommode,  qiiod  enm  nnsqnam  yidisti^ 
▼alnit  enim  plns,  qnod  erai  ilU  nonnnllorum  artr- 
fidis  incnlcatom,  qnam  ant  officinm  ant  necessitndo 
ant  amor  Tester  iDe  pristinns,  qni  plnrimnm  Talere 

•  debnit.  Atqne,  linhis  incommodi  cnlpa  nbi  resideat, 
fiieilins  peasnm  existimartt  qnam  scribere;  Tereor 
enim,  ne^  dnm  defendam  meos,  non  parcam  tois, 
nam  sie  intelligo,  nt  nihil  a  domestids  Tnlneris 
feetnm  sii^  iUnd  qnidem,  quod  erat,  eos  certe  sanare 
potnisse.  Sed  kninsce  rei  totins  Titinm,  quod  ali- 
qnanto  etiam  latins  patet,  qnam  Tidetur,  praesenti 

4tibi  eommedins  exponam.  De  iis  litteris,  quas  ad 
te  Tbessalonica  misit,  et  de  sermonibus,  quos  ab 
illo  et  Bomae  apud  amicos  tuos  et  in  itinare  ha- 
bitos  putas^  ecquid  tantum  causae  sit^  ignoro,  sed 
onmis  in  toa  posita  est  bumanitate  milii  spes  huius 
leTandae  molestiae:  nam,  si  ita  statueris,  et  irrita- 
biles  animos  esse  optimorum  saepe  bominum  et 
eosdem  placabiles  et  esse  banc  agilitatem^  ut  ita 
dicam^  mollitiamqae  naturae  plerumque  bonitatis 
et^  id  quod  caput  est^  nobis  inter  nostra  siTO  in- 
commoda  aiTe  Titia  siTe  iniurias  esse  tolerandas^ 
facile  baeCy  quemadmodum  spero^  mitigabuntur; 
quod  ego  ut  facias  te  oro;  nam  ad  me^  qui  te  imice 
diligOy  majdme  pertinet  neminem  esse  meorum;  qui 

ft  aut  te  non  amet  aut  abs  te  non  ametur.  Illa  pars 
epistolae  tuae  minime*  fuit  necessaria^  in  qua  ex- 
ponis^  quas  facultates  aut  proTincialium  aut  ur- 
banorum  commodorum  et  aUis  temporibus  et  me 
ipso  consule   praetermiseris;   mihi   enim   perspecta 

Ep.  17,  2.  animus  et  ad  (I.,  aclb.).  a.  ad  MR.,  B. 
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«sii  ingeiiujjfcas  et  magmtudo  animi  tui;  neque  ego 
intar  me  atque  te  qul4quam  interesse  umquam 
dusd  i«aetor  yolantatem  institutae  Yitae^  quod  me 
ambitio  qnaedam  ad  honorum  studium;  te  autem 
alia  minime  re^vehia&denda  ratio  ad  honestum  otium 
doxit:  Tera  quid^aft^  kude  probitatis^  diligentiae^ 
religionis  neque  me  tibi  neque  quemquam  antepono^ 
amoria  Tero  erga  me,  quum  a  fratemo  amore  dome- 
sticoque  discessi,  tibi  primas  defero;  vidi  enim^* 
▼idi  penitusque  pen^exi  in  meis  variis  temporibus 
et  sollicitudines  et  laetitias  tuas:  fuit  mihi  saepe 
et  lau<tis  nostrae  gratulatio  tua  iucunda  et  timoris 
consolatio  grata;  quin  mihi  nunc  te  absente  non 
solum  consilium^  quo  tu  excellis^  sed  etiam  ser- 
monia  communicatio;  quae  nuhi  suayissima  tecum 
solet  esse,  maxime  deest  ~  quid  dicam?  in  pu- 
blieaiie  re^  quo  in  genere  mihi  negUgenti  esse  non 
lieet^  an  in  forensi  labore^  quem  antea  propter  am- 
bitionem  sustinebam^  nunc^  ut  dignitatem  tueri  gra- 
tia  possim^  an  tn  ipsis  domesticis  negotiis^  in  qui- 
bus  ego  quum  antea^  tum  vero  post  discessum 
fraiaria  te  sermonesque  nostros  desidero?  postremo 
non  labor  meus  non  requieS;  non  negotium  non 
otium^  non  forenses  res  non  domesticae^  nonpMi- 
cae  non  privatae  carere  diutius  tuo  suavissimo  at- 
que  amantissimo  consilio  ac  sermone  possunt. 
Atque  harum  rerum  commemorationem  verecundia  7 
saepe  impedivit  utriusque  nostrum;  nunc  autem  ea 
fttit  necessaria  propter  eam  partem  epistolae  tuae^ 
per  quam  te  ac  mores  tuos  mihi  purgatos  ac  pro- 
batos  esse  yoluisti.  Atque  in  ista  incommoditate 
alienati  illius  animi  et  offensi  illud  inest  tamen 
commodi^  quod  et  mihi  et  ceteris  amicis  tuis  nota 

• 

£p.  17,  5.  est  et  ingen.  (I.,  ,,quidam  libri'*  Lamb.,  1.,  9: 
Z.)?  —  firatemo  amore  d,  Tolgo.  f.  [a.]  d.  Em.,  B.  6.  publi' 
cane  re  (Zb.,  margo  1584  o:  Zl.).  publiea  re  (MRL,  |)b,  B.)? 
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fuit  et  abs  te  aliquanto  ante  testificata  taa  yolon- 
tas  omittendae  provinciae^  ut;  quod  una  non  estis, 
non  dissensione  ac  discidio  vestro^  sed  Yoluntate 
ac  iudicio  tuo  factum  esse  videatur;  quare  et  illa, 
quae  violata;  expiabuntur  et  baec  nosti^;  quae  sunt 
sanctissime  conservata,  suam  religionem  obtinebunt. 

8  Nos  hic  in  re  publica  infirma,  misera  commutabili- 
que  yersamur:  credo  enim  te  audisse  nostros  equi- 
tes  paene  a  senatu  esse  diiunctos:  qui  primum 
illud  valde  graviter  tulerunt^  promulgatum  ex  sena- 
tus  consulto  fuissC;  ut  de  eis^  qui  ob  iudicandum 
pecuniam  accepissent^  quaereretur^  qua  in  re  decer- 
nenda  quum  ego  casu  non  affdissem  sensissemque 
id  equestrem  ordinem  ferre  moleste  neque  aperte 
dicere,  obiurgavi  senatum^  ut  mihi  visus  sum; 
summa  cum  auctoritate  et  in  causa  non  verecunda 

•  admodum  gravis  et  copiosus  fui.  Ecce  aliae  deli- 
ciae  equitium  yix  ferendae!  quas  ego  non  solum: 
tuli^  sed  etiam  omayi:  Asiam  qui  de  censoribus 
conduxerant^  questi  sunt  in  senatu  se  cupiditate 
prolapsos  nimium  magno  conduxisse;  ut  induceretur 
locatio/  postulayerunt;  ego  princeps  in  adiutoribus 
atque  adeo  secundus  —  nam^  ut  illi  auderent  hoc 
postulare^  Crassus  eos  impulit  — .  Inyidiosa  res^ 
turpis  postulatio  et  confessio  temeritatis;  sed  sum- 
mum  erat  periculum^  ne^  si  nihil  impetrassenty  plane 
alienarentur  a  senatu:  huic  quoque  rei  subyentum 
est  maxime  a  nobis  perfectumque,  ut  frequentissimo 
senatu  et  liberalissimo  uterentur^  multaque  a  me 
de  ordinum  dignitate  et  concordia  dicta  sunt  Eal. 
Decembr.  et  postridie;  neque  adhuc  res  confecta 
est^  sed  yoluntas  senatus  perspecta:  unus  enim 
contra  dixerat  Metellus  consul  designatus;  qum  erat 
dicturuS;  ad  quem  propter  diei  breyitatem  peryentum 

£p.  17,  7.  ciUcnMmto  ante  test.  (C;  ante  (diqwmdo  t.  I., 
a).  aUquamdo  t.  Mft.,  ynlgo.  9.  tem.;  sed  summum  (KayBer.). 
t;  summum  vulgo.  —  dea.;  diu  erat  dicturm  (m.)? 
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non  est;  heros  ille  noster  Cato.  Sic  ego  conseryans  lo 
rationem  institationemque  nostram  tueor^  nt  possum^ 
illam  a  me  conglutinatam  concordiam,  sed  tamen^ 
quoniam  ista  sunt  tam  infirma^  munitur  .quaedam 
nobis  ad  retinendas  opes  nostras  tuta^  ut  spero, 
Tia,  quam  tibi  litteris  satis  explicare  non  possum, 
significatione  parva  ostendam  ^men:  utor  Pompeio 
familiarissime.  Yideo,  quid  dicas:  cavebo^  quae 
sunt  caTcnda^  ac  scribam  alias  ad  te  de  meis  con- 
siliis  capessendae  rei  publicae  plura.  Lucceium  ii 
Bcito  consttlatum  babere  in  animo  statim  petere; 
duo  enim  soli  dicuntur  petituri:  Caesar  cum  eo 
coire  per  Arrium  cogitat  et  Bibulus  cum  boc  se 
putat  per  C.  Pisonem  posse  coniungi.  Rides:  non 
sunt  haec  ridicula^  mihi  crede.  Quid  aliud  scribam 
ad  te,  quid?  multa  sunt,  sed  in  aliud  tempus.  **♦ 
exspectare  velis,  cures^  ut  sciam:  iam  illud  modeste 
rogo^  quod  maxime  cupiO;  ut  quam  primum  venias. 
Nonis  Decembribus. 

xvm. 

Scr.  a.  d.  XI,  Eal.  Februarias  a.  u.  c.  694 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Nibil  mihi  nunc  scito  tam  deesse  quam  homi- 1 
nem  eum^  quocum  omnia;  quae  me  cura  aliqua  af- 
ficiunt,  [una]  communicem,  qui  me  amet,  qui  sapiat, 
quicum  ego  ex  animo  loquar^  nibil  fingam^  nibil 
dissimulem,  nihil  obtegam;  abest  enim  frater  a^ps- 

Ep.  17,  11.  scito  eons.  habere  (yulgo).  8,  [e.]  h,  Cobet., 
B.  —  sunt,  sed  in  a.  tempus.  ***  exspectare  (Mj^h.,  B.,  sed 
baec  8.  8.  si  in,  I.,  sed  t.  te  exsp.).  s.,  sed  in  a.  t.  Te  oro, 
id  (yel  Tu  faCy  ^  vel  Tu  vdim),  qudndo  te  exspectari  (vel 
nos  te  exsp.)  velis  (W.).  8.;  sed  si  vn  a.  tempus  e.  v,  Corrad., 
B.  —  sdam;  nam  Hlfid  (W.)?  ~  modeste  (CMR.,  cdd.  Mal., 
vidgo).  moleste  L,  h.,  B.  Ep.  18,  1.  aff.,  lumi]  c.  (Ern.). 
o^  una  e,  vulgo. 

Oioeronii  epist.  n.  3 
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Xiotatog  et  ftmp.ntissiinus  — 

Me  tellus!  non  homo  esty  sed  litus  atque  aSr 
Et  solitudo  mera  — ; 

tu  autem^  qui  saepissime  curam  et  angorem  animi 
mei  sermone  et  consilio  levasti  tuo^  qui  mihi  et  in 
publica  re  socius  et  in  priyatis  omnibus  conscius 
et  omnium  meorum  sermonum  et  consiliorum  parti- 
ceps  esse  soles^  ubinam  es?  ita  sum  ab  omnibus 
destitutus,  ut  tantum  requietis  babeam,  quantum 
cum  uxore  et  filiola  et  mellito  Qcerone  *  consumi- 
tur:  nam  illae  ambitiosae  nostrae  fucosaeque  ami- 
citiae  sunt  in  quodam  splendore  forensi^  fructum 
domesticum  non  habent;  itaque^  quum  bene  com- 
pleta  domus  est  tempore  matutino^  quum  ad  forum 
stipati  gregibus  amicorum  descendimuS;  reperire  ex 
magna  turba  neminem  possumus,  quocum  aut  iocari 
libere  aut  suspirare  familiariter  possimus.  Quare 
te  exspectamuSy  te  desideramus^  te  iam  etiam  ar- 
cessimus;  multa  sunt  enim^  quae  me  sollicitant 
anguntque^  quae  mihi  videor  aures  nactus  tuas 
s  unius  ambulationis  sermone  exhaurire  posse.  Ac 
domesticarum  quidem  sollicitudinum  aculeos  om- 
nes  et  scrupulos  occultabo^  neque  ego  huic  epi- 
stolae  atque  ignoto  tabellario  committam;  atque 
hi  —  nolo  enim  te  permoveri  —  non  sunt 
permolesti,  sed  tamen  insident  et  urgent  et 
nuUius  amantis  consilio  aut  sermone  requies- 
cunt:    iu  re  publica    vero,    quamquam  animus  est 


£p.  18,  1.  amainiliissimus  —  Me  teUusI  non  homa  estg 
sed  l.  a.  aer  i  Et  $.  m.  — ;  tu  (de  Chamford.,  sed  sine  est, 
W.).  am.  t  Metdlus  non  h.,  sed  „1,  a.  a.  et  8.  mera!*'  tu 
Malasp.,  B.  —  Cicerone  *  cons.  (W.).  Excidit  temporis  aut. 
otii.  V.  c.  Yulgo.  —  muUa  enim  sunt  (Z.?)?  2.  neque  eos 
huic  (Ursin.;  n.  enim  h.  Ambr.  16)?  —  comm.;  cUgue  hi 
(vulgo).    c.  Atqui  hi  B.  —  animus  tuus  est  (W.)? 
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praesensy  tamen  voluntas  etiam  atque  etiam  ipsa 
me  deficit;  nam,  ut  ea  breyiter,  quae  post  tuum 
discessum  acta  sunt,  colligam^  iam  exclames  necesse 
est  res  Romanas  diutius  stare  non  posse.  Etenim 
post  profectionem  tuam  pnmus,  ut  opinor^  introitus 
fait  in  causam  fabulae  Glodianae;  in  qua  ego  nactus, 
ut  mibi  yidebar^  locum  resecandae  libfdinis  et  coer- 
cendae  iuventutis  yebemens  fui  et  omnes  profudi 
vires  animi  atque  ingenii  mei^  non  odio  adductus  ali* 
cuiuSy  sed  spe  rei  publicae  corrigendae  et  sanandae 
civitatis:  afflicta  res  publica  est  empto  constuprato- » 
que  iudicio.  Yide^  quae  sint  postea  consecuta: 
consul  est  impositus  is  nobis,  quem  nemo  praeter 
nos  pbilosopbos  aspicere  sine  suspiritu  posset* 
Quantum  boc  Yulnus!  facto  senatus  consulto  de 
ambitUy  de  iudiciis  nuUa  lex  perlata^  exagitatus 
senatus^  alienati  equites  Romani :  sic  ille  annus  duo 
firmamenta  rei  publicae  per  me  unum  constituta 
evertit;  nam  et  senatus  auctoritatem  abiecit  et  or- 
dinum  concordiam  diiunxit.  Instat  Mc  nunc  annus 
egregius.  Eius  initium  eiusmodi  fuit^  ut  anniver- 
saria  sacra  luyentatis  non  committerentur:  nam 
M.  Luculli  uxorem  Memmius  suis  sacris  initiayit, 
Menelaus  aegre  id  passus  diyortium  fecit^  quam- 
quam  ille  pastor  Idaeus  Menelaum  solum  contem- 
pserat,  hic  noster  Paris  tam  Menelaum  quam  Aga- 
memnonem  liberum  non  putayit.  Est  autem  C.Heren-  4 
nius  quidam  tribunus  pL,  quem  tu  fortasse  ne  nosti 
quidem  —  tametsi  potes  nosse^  tribulis  enim  tuus 
est  et  Sextus,  pater  eius,  nummos  yobis  diyidere 

Ep.  18, 2.  pr.,  tamen  v, .  .  ipsa  me  deficit  (y.).  ipia  medi- 
cinam  efficit  Zb.^  cdd.  Mal.,  h,  ac.  i.  medicina  e.  q.^  Pala- 
tim,  BI.  M.  magnam  hic  habet  lacunam.  pr,,  f  tamen  . . . 
i.  medicina  eff,  B.  pr.  t  v,  iam  atque  «.  ♦.  me  medicina  def, 
Oiadvig,  m.  Adv.  11.)?  —  spe  reip,  corr.  et  (b).  apere  c.  et  Zb., 
spero  c.  et  ZI.  spe  non  c,  sed  BI.,  ac.  spe  c,  etlB.  3.  ntmc 
annus  (Scb.,  Ambr.  17).  n.  [iUe]  a,  B.  ez  Sch.  cooj.  n.  ille 
<L  ynlgo. 

3* 
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solebat  — :  is  ad  plebem  P.  Glodium  traducit  idem- 
que  fert,  ut  universus  populus  in  campo  Martio 
suffiragium  de  re  Clodii  ferat;  huuc  ego  accepi  in 
senatu,  ut  soleo,  sed  nihil  est  illo  homine  lentius. 
s  Metellus  est  consul  egregius  et  nos  amat,  sed  im- 
minuit  auctoritatem  suam,  quod  habet  dicis  causa 
promulgatum  illud  idem  de  Glodio;  Auli  autem 
filiuSy  o  di  immortales!  quam  ignavus  ac  sine  animo 
miles!  quam  dignu^,  qui  PalicanQ,  sicut  facit,  os  ad 

6  male  audiendum  quotidie  praebeat!  agraria  autem 
lex  promulgata  est  a  Flavio^  sane  levis,  eadem  fere. 
quae  fuit  Plotia.  Sed  interea  noUxixbg  aviiQ  ovd 
ovaQ  quisquam  inyeniri  potest;  qui  poterat,  fami- 
liaris  noster  —  sic  est  enim:  volo  hoc  te  scke  — 
Pompeius  togulam  illam  pictam  silentio  tuetur 
suam;  Crassus  verbum  nuUum  contra  gratiam; 
ceteros  iam  nosti,  qui  ita  sunt  stulti,  ut  amissa  re 
publica  piscinas  suas  fore  salvas  sperare  videantur. 

7  Unus  esty  qui  curet  constantia  magis  et  integritate 
quam^  ut  mihi  videtur;  consilio  aut  ingenio,  Cato, 
qui  miseros  publicanos^  quos  habuit  amantissimos 
sui^  tertium  iam  mensem  vexat  neque  iis  a  senatu 
responsum  dari  patitur:  ita  nos  cogimur  reliquis 
de  rebus  nihil  decemere,  antequam  publicanis  re- 
sponsum  sit;   quare  etiam   legationes   reiectum  iri 

8  puto.  Nunc  vides^  quibus  fiuctibus  iactemur,  et,  si 
ex  iiS;  quae  scripsimus  tanta^  etiam  a  me  non  scri- 
pta  perspicis;  revise  nos  aliquando  et,  quamquam 
sunt  haec  fugienda^  quo  te  voco,  tamen  fac^  ut 
amorem  nostrum  tanti  aestimes,  ut  eo  vel  cum  his 
molestiis  perfrui  velis;  nam^  ne  absens  censeare, 
curabo  edicendum  et  proponendum  locis  omnibus, 
sub  lustrum  autem  censeri  germani  negotiatoris  est. 


Ep.  18,  6.  autem  lex  pr.  (W.).  Om.  lex  vulgo.  —  volo 
hoc  te  (vc).  f),  U  h.  (vulgo)?  7.  curet  rempublicam  c.  (W.)? 
8.  perfrui  (Zb.).  pervenire  RL,  qhacL,  B. 
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Quare  cnray  ut  te  quam  primum  videamus.    Yale. 
XL  EaL  Febr.  Q.  Metello  L.  Afranio  coss. 

XIX. 

8er.  Romae  Idibus  MartiiB  a.  o.  c.  694. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Non  modo^  si  mihi  tantum  esset  otii^  quantum  i 
est  tibi^  verum  etiam,  si  tam  breyes  epistolas  vellem 
mittere^  quam  tu  soles^  facile  te  superarem  et  in 
scribendo  multo  essem  crebrior  quam  tu;  sed  ad 
summas  atque  incredibiles  occupaiiones  meas  accedit, 
qnod  nuUam  a  me  volo  epistolam  ad  te  sine  argu- 
mento  ac  sententia  pervenire.  Et  primum  tibi^  ut 
aequum  est  civi  amanti  patriam^  quae  sunt  in  re 
publica^  exponam;  deinde,  quoniam  tibi  amore  nod 
proximi  sumus,  scribemus  etiam  de  nobis  ea,  quae 
scire  te  non  noUe  arbittamur.  Atque  in  re  publica  s 
nnnc  quidem  maxime  Gallici  belli  versatur  metus; 
nam  Aedui,  fratres  nostri^  pugnant^  Sequani  f  puer 
malam  pugnarunt  et  Helvetii  sine  dubio  sunt  in 
armis  excursionesque  in  provinciam  faciunt.  Sena- 
tus  decrevit,  ut  consules  duas  Gallias  sortirentur, 
delectus  haberetur^  vacationes  ne  valerent^  legati 
cum  auctoritate  mitterentur;  qui  adirent  Galliae 
civitaies  darentque  operam,  ne  eae  se  cum  Helve- 
tiis  coniungerent.  Legati  sunt  Q.  Metellus  Creticus 
et  L.  Flaccus  et^  ro  iTtl  rg  fpaTcg  iivqov,  Lentulus 

Ep.  19,  1.  8ck$,  facUe  U  (m.).  8.  facere,  te  valgo.  — 
gwae  nnt  in  re  p.  (W.)?  2.  GaUici  betli  versattur  (RL,  yulgo). 
&.  veraantur  P.  (o:  cd.  Poggianns  &  MommBenio  coIlataB), 
B.  —  Aedui  (I.,  vnlffo).  Haedui  B.,  B.  -—  pugnawt,  Sequani 
(Z.,  BL,  h.,  vnlgo).  Om.  S.  P.,  B.  —  f  puer  mdlam  (Zl.,  vo.; 
Zb.  puer  maU;  q.  pueri  malam;  B.,  ac  mdle,  om.  jp.).  fpueri 
tn  dUm  P.,  I.,  B.  fmeri  tn  ofea  h.  permaie  (b.)?  ^  pugnoi' 
nme  €t  Hdvetii  wine  (B.,  a.,  vnlgo).  Om.  Hdp.  P.,  L,  B. 
p.,  H.  tim  (L)? 
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s  Clodiani  filius.  Atque  hoc  loco  illud  non  queo 
praeterire,  quod,  quum  de  consularibus  mea  prima 
sors  exisset,  una  voce  senatus  frequens  retinendum 
me  in  urbe  censuit;  hoc  idem  post  me  Pompeio 
accidit,  ut  nos  duo  quasi  pignora  rei  publicae  re- 
tineri  videremur,  quid  enim  ego  aliorum  in  me  ini- 
qxavT^fiata  exspectem;  quum  haec  domi  nascantur? 

i  Urbanae  autem  res  sic  se  habent.  Agraria  lex  a 
Flavio  tribuno  pL  vehementer  agitabatur  auctore 
Pompeio,  quae  nihil  populare  habebat  praeter  aucto- 
rem.  Ex  hac  ego  lege  secunda  concionis  yoluntate 
omnia  illa  tollebam^  quae  ad  privatorum  incommo- 
dum  pertinebant :  liberabam  agrum  eum,  qui  P.  Mu- 
cio  L.  Calpumio  consulibus  publicus  fuisset;  Sulla- 
norum-  hominimi  possessiones  confirmabam;  Yola- 
terranos  et  Arretinos,  quorum  agrum  SuUa  publi- 
carat  neque  diviserat,  in  suapossessione  retinebam; 
unam  rationem  non  reiiciebam,  ut  ager  hac  adven- 
ticia  pecunia  emeretur,  quae  ex  novis  vectigalibus 
per  quinquennium  reciperetur.  Huic  toti  rationi 
agrariae  senatus  adversabatur  suspicans  Pompeio 
novam  quandam  potentiam  quaeri;  Pompeius  vero 
ad  voluntatem  perferendae  legis  incubuerat;  ego 
autem  magna  cum  agrariorum  gratia  confirmabam 
omnium  privatorum  possessiones  —  is  enim  est 
noster  exercitus,  hominum,  ut  tute  scis^  locuple- 
tium  — ;  populo  autem  et  Pompeio  —  nam  id  quo- 
que  volebam  —  satisfaciebam  emptionC;  qua  con- 
stituta  diligenter  et  sentinam  urbis  exhauriri  et 
Italiae  solitudinem  frequentari  posse  arbitrabar.  Sed 
haec  tota  res  interpellata  bello  refrixerat.  Metellus 
est  consul  sane  bonus  et  nos  admodum  diligit;  ille 
alter  nihili  ita  est,  ui  plane,   quid  emerit|  nesciat. 

Ep.  19,  8.  ego  alienorum  (Malasp.)?  ego  Gdllorum 
(Sch.)?  — -  nasccmtur  (vulgo).  itmasc.  PB,  4.  exereiti*8,  h, 
(vulgo).  e.  h.  B. 
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Haec  sunt  in  re  publica,  nisi  etiim  illud  ad  rem  publi- » 
cam  putas  pertinere,  Herennium  quendam,  tribunum 
pL,  tribulem  tuum,  sane  hominem  nequam  atque  ^en- 
tem^  saepe  iam  de  P.  Clodio  ad  plebem  traducendo 
agere  coepisse:  buic  frequenter  interceditur.  Haec  • 
sunt^  ut  opinor,  in  re  publica.  Ego  autem,  ut  semel 
Nonarum  iUarum  Decembrium  iunctam  invidia  ac 
multorum  iiiimicitiis  eximiam  quandam  atque  im- 
xnortalem  gloriam  consecutus  sum,  non  destiti  eadem 
animi  magnitudine  in  re  pubUca  versari  et  iUam 
institutam  ac  susceptam  dignitatem  tueri^  sed, 
posteaquam  primum  Glodii  absolutione  leyitatem 
infirmitatemque  iudiciorum  perspexi,  deinde  vidi 
nostros  pubUcanos  facile  a  senatu  diiungi,  quamquam 
a  me  ipso  non  diveUerentur,  tum  autem  beatos 
homines  —  hos  piscinarios  dico,  amicos  tuos  — 
non  obscure  nobis  invidere,  putavi  mihi  maiores 
quasdam  opes  et  firmiora  praesidia  esse  quaerenda. 
Itaque  primum  eum^  qui  mmium  diu  de  rebus  nostris  7 
tacuerat,  Pompeium^  adduxi  in  eam  voluntatem^ 
ut  in  senatu  non  semel;  sed  saepe  multisque  verbis 
huius  mihi  salutem  imperu  atque  orbis  terrarum 
adiudicarit;  quod  non  tam  interfuit  mea  —  neque 
enim  iUae  res  aut  ita  sunt  obscurae^  ut  testimonium, 
aut  ita  dubiaC;  ut  laudationem  desiderent  —  quam 
rei  publicae:  quod  erant  quidam  improbi,  qui  con- 
tentionem  fore  aUquam  mihi  cum  Pompeio  ex  rerum 
illarum  dissensione  arbitrarentur,  cum  hoc  ego  me 
tanta  famUiaritate  coniunxi^  ut  et  uterque  nostrum 
in  sua  ratione  mimitior  et  res  pubUca  firniior 
hac  coniunctione  esse  possit.  Odia  autem  illa  Ubi-  • 
dinosae  et  deUcatae  iuventutis^  quae  erant  in  me 
incitata,  sic  mitigata  sunt   comitate  quadam  mea, 


Ep.  19,  7.  rei  p,:  quod  .  .  .  arh.,  cum  (W.).  rei  p.,  g.. . 
arh,  Cum  vnlgo.  —  ut  et  wterque  (W.).  Om.  €t  vnlgo.  — 
€t  res  p.  f.  (Gron.)-  ^  ♦♦*  ♦'^  P'  ?•  vulgo. 
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me  ttXMiiii  ut  omneB  illi  colant.  Nihil  iam  deniqne 
a  me  asperum  in  quemquam  fit,  nec  tamen  quid- 
qnam  populare  ac  dissolutum,  sed  ita  temperata 
tota  ratio  est^  ut  rei  publicae  constantiam  praestem, 
priyatis  rebus  meis  propter  infirmitatem  bonorum, 
iniquitatem  maleyolorum;  odium  in  me  improborum 
adlubeam  quandam  cautionem  et  diligentiam^  atque 
ita  tamen  istis  novis  amicitiis  implicati  sumus,  ut 
crebro  mihi  vafer  ille  Siculus  insusurret  Epichannus 
cantilenam  illam  suam: 

vag>e  nal  iiiiiva6*  oMUftstv  a(fO^(fa  tavta  tav  ^qbv&v. 

Ac  nostrae  quidem  rationis  ac  vitae  quasi  quandam 
•  formam  ^  ut  opinor^  vides.  De  tuo  autem  negotio 
saepe  ad  me  scribis,  cui  mederi  nunc  non  possumus; 
est  enim  illud  senatus  consultum  summa  pedariorum 
voluntate,  nullius  nostrum  auctoritate  factum:  nam, 
quod  me  fuisse  ad  scribendum  vides,  ex  ipso  sena- 
tus  consulto  intelligere  potes  aliam  rem  tum  rela- 
tam^  hoc  autem  de  populis  liberis  sine  causa  ad- 
ditum,  et  ita  factum  est  a  P.  Servilio  filio^  qui  in 
postremis  sententiam  dixit,  sed  immutari  hoc  tem- 
pore  non  potest:  itaque  conTentus,  qui  initio  celebra- 
bantur,  iamdiu  fieri  desierunt;  tu  si  tuis*  blan- 
ditiis  tamen  a  Sicyoniis  nummulorum  aliquid  ex- 
10  presseris,  velim  me  facias  certiorem.  Commentarium 
consulatus  mei  Graece  compositum  misi  ad  te^  in 
quo  si  quid  erit^  quod  homini  Attico  minus  Grae- 
cum  eruditumque  videatur,  non  dicam,  quod  tibi, 
ut  opinor^  Panormi  LucuUus  de  suis  historiis  dixerat, 
se,  quo  facilius  illas  probaret  Bomani  hominis  esse, 

£p.  19,  8.  tamen  istis  novis  (W.).  tamen  8%  eis  n.  Z. 
tametsi  eis  n.  PB.,  L,  sed  ea  eiua,  tamen  his  n.  IB.  —  Epi- 
charmue  vulgo.  [E.']  m.,  Or.,  B.  9.  fuisse  ad  $cr.  (W.).  esse 
ad  8.  vtdgo.  ^  etid  ita  f.  (W.)?  et  id  f  (Em.)?  10.  Pan- 
ormi  (vulgo).  Panhonni  ()r.  II.,  B. 
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idcirco  barbara  quaedam  et  ff^Xo^xa  dispersisse: 
apud  me  si  quid  erit  eiusmodi,  me  imprudente  erit 
et  invito.  Latinum  si  perfecero,  ad  te  mittam. 
Tertium  poema  exspectato^  ne  quod  genus  a  me 
ipso  landis  meae  praetermittatur.  Hic  tu  cave  dicas, 
xiqnmiQ  alvij6€i;  si  est  enim  apud  homines  quid- 
quam,  quod  potius  sit,  laudetur,  nos  yituperemur, 
qui  non  potius  alia  laudemus,  quamquam  non  iyxca' 
HLia&tiMa  sunt  haec^  sed  tetoQtxdf  quae  scribimus. 
Quintus  frater  purgat  se  mihi  per  litteras  et  affir-  n 
mat  nibil  a  se  cuiquam  de  te  secus  esse  dictum: 
yerum  haec  nobis  coram  summa  cura  et  diligentia 
sunt  agenda;  tu  modo  nos  reyise  aliquando.  Cos- 
sinius  hiCy  cui  dedi  litteras^  Talde  mihi  bonus  homo 
et  non  levis  et  amans  tui  visus  est  et  talis,  qualem 
esse  eum  tuae  mihi  litterae  nuntiarant  Idibus 
Martiis. 


8er.  Bomae  mettse  Maio  a.  n.  c'.  694. 
CICERO  ATTICO  aAL. 

Quum  e  Pompeiano  me  Romam  recepissem  a.  d.  i 
nn.  Idus  Msiias,  Cincius  noster  ea^  mihi  abs  te 
epistolam  reddidit,  quam  tu  Idibus  Febr.  dederas: 
ei  nunc  epistolae  litteris  his  respondebo.  Ac  primum 
tibi  perspectum  esse  iudicium  de  te  meum  laetor, 
deinde  te  in  iis  rebus,  quae  mihi  asperius  a  nobis 
atque  nostris  et  iniucundius  actae  videbantur, 
moderatissimum  fuisse  vehementissime  gaudeo  idque 
neque  amoris  mediocris  et  ingenii  summi  ac  sapien- 
tiae  iudico:  qua  de  ve  quum  ad  me  ita  suaviter^ 
diligenter^  officiose,  humaniter  scripseris;  ut  non 
modo  te  hortari  amplius  non  debeam,  sed  ne  exr 
spectare  quidem  abs  te  aut  ab  ullo  homine  tantum 

Ep.  19,  10.  ooXoixcc  ^^meliores  codices"  ▼.,  omneB 
MaL  (F.).  soloeca  B.  B.  soleta  Ph.  obsoleta  Jac.  dliena 
laudemus  (Bentiyoglio)?  £p.  20.  1.  atque  adeo  a  nostris 
(W.)?    atq!»e  a.  n.  (B.,  a  2,  c,  1)? 
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facilitatis  ac  mansuetudinis  potuerim^  nihil  duco 
esse  commodius  quam  de  his  rebus  niliil  iam  am- 
plius  scribere;  quum  erimus  congressi^  tum,  si  quid 

%  res  feret,  coram  inter  nos  conferemus.  Quod  ad 
me  de  re  publica  scribis^  disputas  tu  quidem  et 
amanter  et  ^rudenter  et  a  meis  consiliis  ratio  tua 
non  abborret  —  nam  neque  de  statu  nobis  nostrae 
dignitatis  est  recedendum  neque  sine  nostris  copiis 
intra  alterius  praesidia  veniendum  et  is^  de 
quo  scribis,  nihil  habet  amplum^  nihil  excelsum; 
nihil  non  summissum  [atque  populare  — ,  verum- 
tamen  fuit  ratio  mihi  fortasse  ad  tranquillita- 
tem  meorum  temporum  non  inutilis^  sed  meher- 
cule  rei  publicae  multo  etiam  utilior  quam  mihi 
civium  improborum  impetus  in  me  reprimi;  quum 
hominis  amplissima  f ortuna^  auctoritate^gratia  fiuctu- 
antem  sententiam  confirmassem  et  a  spe  malorum 
ad  meanmi  rerum  laudem  convertissem;  quod  si 
cum  aliqua  levitate  mihi  faciendum  fuisset;  nullam 
rem  tanti  existimassem,  sed  a  me  ita  sunt  acta 
omnia,  non  ut  ego  illi  assentiens  levior;  sed  ut  ille 

8  me  probans  gravior  videretur.  Keliqua  sic  a  me 
aguntur  et  agentur,  ut  non  committamuS;  ut  ea^ 
quae  gessimus,  fortuito  gessisse  videamur:  meos 
bonos  viros,  illos,  quos  significas,  et  eam,  quam 
mihi  dicis  obtigisse  UTcd^rav,  non  modo  numquam 
deseram^  sed  etiam,  si  ego  ab  illa  deserar^  tamen 
in  mea  pristina  sententia  permanebo.  Hlud  tamen 
velim  existimes,  me  hanc  viam  optimatem  post  Ca- 
tuli  mortem  nec  praesidio  ullo  nec  comitatu  tenere; 
nam,  ut  ait  Bhinton^  ut  opinor,  * 

o[  (ilv  TcaQ*  ovSev  aleiy  tol$  d*  ovdlv  iielsi* 

mihi  vero  ut  invideant  piscinarii  nostri,  aut  scribam 
ad  te  alias  aut  in  congressiim  nostrum  reservabo. 

Ep.  20,  1.    de  iis  rebus  (W.)?    2.  ae8tima$8em  (aclb.)? 
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A  curia  autem  nulla  me  res  divellety  yel  quod  ita 
rectum  est,  yel  quod  rebus  meis  maxime  consen- 
ianeum,  vel  quod,  a  senatu  quanti  fiam,  minime  me 
poenitet.  De  SicyoniiS;  ut  ad  te  scripsi  antea^  non  4 
multum  spei  est  in  senatu  —  nemo  est  enim  iam^  qui 
queratur^  quare^  si  id  exspectaS;  longum  est:  alia  via; 
si  qua  potes,  pugna.  Quum  est  actum^  neque  anim- 
adversum  est^  ad  quos  pertineret,  et  raptim  in  eajn 
sententiam  pedarii  cucurrerunt:  inducendi  senatus 
consulti  maturitas  nondum  est;  quod  -neque  sunt^ 
qui  querantur,  et  multi  partim  malevolentia;  partim 
opinione  aequitatis  delectantur.  Metellus  tuus  est  5 
egregius  consul:  imum  reprehendo,  quod  otium  e 
Gallia  nuntiari  non  magno  opere  gaudet;  cupit; 
credo,  triumphare:  hoc  vellem  mediocrius;  cetera 
egregia.  Auli  filius  vero  ita  se  gerit,  ut  eius  con- 
sulatus  non  consulatus  sit,  sed  Magni  nostri  vjtd- 
xiov,  De  meis  scriptis  misi  ad  te  Graece  perfectum  • 
consulatum  meum:  eum  librum  L.  Cossinio  dedi; 
puto  te  Latinis  meis  delectari,  huic  autem  Graeco 
Graecum  inyidere.  Alii  si  scripserint,  mittemus  ad 
te,  sed;  mihi  crede,  simul  atque  hoc  nostrum  lege- 
runt,  nescio  quo  pacto  retardantur.  Nunc  ut  ad  1 
rem  meam  redeam,  L.  Papirius  Paetus,  vir  bonus 
amatorque  noster,  mihi  libros  eos,  quos  Ser.  Clau- 
dius  reliquit,  donavit;  quum  mihi  per  legem  Cinciam 
licere  capere  Cincius  amicus  tuus  diceret,  libenter 
dixi  me  accepturum,  si  attulisset:  nunc,  si  me  amas, 
si  te  a  me  amari  scis,  enitere  per  amicos  clientes 
hospiteS;  libertos  denique  ac  servos  tuos,  ut  scida 
ne  qua  depereat;  nam  et  Graecis  iis  libris,  quos 
suspicor,  et  Latinis,  quos  scio  illum  reliquisse,  mihi 


Ep.  20,  6.  nuntiari  «  G^.  R.  (Ml  n.  G.)^  —  cetera 
tgregie  (W.)?  —  de  nastrie  scr.  (cdd.  Lamb.  nonn.)? 
6-  scriptis  «1.  (W.).  «.,  t».  (vulgo)?  7.  Nuncut  (W.).  N.,  ut 
vulgo. 
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▼ehementer  opus  est^  ego  autem  quotidie  magki, 
qnod  mihi  de  forensi  labore  temporis  datur^  in  iis 
studiis  conquiesco.  Per  mihi,  per^  inquam^  gratum 
feceris;  si  in  hoc  tam  diligens  fueris;  quam  soles 
in  iis  rebuS;  quas  me  valde  velle  arbitrariS;  ipsius- 
que  Paeti  tibi  negotia  commendo^  de  quibus  tibi 
ille  agit  maximas  gratias^  et^  ut  iam  invisas  nos^ 
non  solum  rogo,  sed  etiam  suadeo. 

£p.  80,  7.  in  h%8  si,  (BlaoL)? 


M.  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLARUM  AD  ATTICUM 
LIBER  SECDNDDS. 


8cr.  Romae  mense  lunio  a.  a.  c.  694. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Eal.  luniis  eunti  mihi  Autium  et  gladiatores  i 
M.  Metelli  eupide  relinquenti  venit  obviam  tuus 
puer:  is  milii  litteras  abs  te  et  commentarium  con- 
sulatus  mei  Graece  scriptum  reddidit;  in  quo  lae- 
tatus  sum  me  aliquanto  ante  de  iisdem  rebus  Graece 
item  scriptum  librunr  L.  Cossinio  ad  te  perferundum 
dedisse,  nam^  si  ego  tuum  ante  legissem,  furatum 
me  abs  te  esse  diceres:  quamquam  tua  illa  —  legi 
enim  libenter  —  horridula  mihi  atque  incompta 
visa  sunt^  sed  tamen  erant  ornata  hoc  ipso^  quod 
ornamenta  neglexerant  et^  ut  muliereS;  ideo  bene 
olere,  quia  nihil  olebant,  videbantur;  meus  autem 
liber  totum  Isocrati  myrothecium  atque  omnes  eius 
discipulorum  arculas  ac  nonnihil  etiam  Aristotelia 
pigmenta  consumpsit;  quem  tu  Corcyrae,  ut  mihi 
alus  litteris  significaS;  strictim  attigisti,  post  autem^ 
ut  arbitror,   a  Cossinio  accepisti;    quem  tibi   ego 

Ep.  1,  1.  legi  enim  diligenter  (W.)? 
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non  essem  ausus  mittere^  nisi  eum  lente  ac  fasti- 
8  diose  probavissem^  quamquam  ad  me  scripsit  iam 
Bhodo  Posidonius  se^  nostrum  illud  wtofivtjiia  quum 
legeret,  quod  ego  ad  eum^  ut  omatius  de  iisdem 
rebus  scriberet^  miseram^  non  modo  non  excitatum 
esse  ad  scribendum,^^sed  etiam  plane  deterritum^ 
quid  quaeris?  contufbavi  Graecam  nationem:  ita^ 
Yulgo  qui  instabanty  ut  darem  sibi,  quod  omarent^ 
iam  e:diibere  mihi  molestiam  destiterunt.  Tu^  si 
tibi  placuerit  liber,  curabis,  ut  et  Athenis  sit  et  in 
ceteris  oppidis  Graeciae;  videtur  enim  posse  aliquid 
» nostris  rebus  lucis  afferre.  Oratiunculas  autem  et 
quas  postulas  et  plures  etiam  mittam,  quoniam 
quidem  ea,  quae  nos  scribimus  adolescentulorum 
studiis  excitati;  te  etiam  delectant;  fuit  enim  mihi 
commodum;  quod  in  eis  orationibus,  quae  Philippi- 
cae  nominantur,  enituerat  civis  ille  tuus  Demosthe- 
nes  et  quod  se  ab  hoc  refractariolo  iudiciali  dicendi 
genere  abiunxerat;  ut  0€fiv6rsQ6g  tis  tucI  noXttixci' 
tsQog  videretur,  curare,  ut  meae  quoque  essent  ora- 
tiones,  quae  consulares  nominarentur:  quarum  una 
est  in  senatu  Eal.  lanuariis,  altera  ad  populum  de 
lege  agraria,  tertia  de  Othone,  quarta  pro  Rabirio, 
quinta  de  proscriptorum  filiis,'sexta,  quum  provin- 
ciam  in  concione  deposui,  septima,  quum  Catilinam 
emisi,  octava,  quam  habui  ad  populum  postridie, 
quam  Catilina  profugit,  nona  in  concioue,  quo  die 
AUobroges  f  invocamnt,  decima  in  senatu  Nonis 
Decembribus;  sunt  praeterea  duae  breves,  quasi 
ano0ncc0(i(itia  legis  agrariae.  Hoc  totum  fJafia 
curabo  ut  habeas,  et,  quoniam  te  quum  scripta, 
tum  res  meae  delectant,  iisdem  ex  libris  perspicies 
et   quae    gesserim   et   quae   dixerim:    aut    ne    po- 

Ep.  1,  2.  deterrttum  (1.)  pert.  vulgo.  3.  tuua  Demosthe" 
nes  (vulgo).  t  [D.]  m..  B.  —  tis  xat  (Z.,  RL,  aclb.).  xig  et 
(MB.)?  involgarunt  (b.)  aut  indicarunt  (m.). 
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poscisses;  ego  enim  tibi  me  non  oflferebam.  Quod  4 
quaeris,  quid  sit,  quod  te  arcessam^  ac  simul  impe- 
ditum  te  negotiis  esse  significas  neque  recusas^  quin 
non  modO;  si  opus  sit,  sed  etiam,  si  velim,  accurras, 
nihil  sane  est  necesse^  verumtamen  videbare  mihi 
tempora  peregnnationis  commodius  posse  describere: 
nimis  abes  diu,  praesertim  quum  sis  in  propinquis 
locis,  nequQ  nos  te  fruimur  et  tu  nobis  cares.  Ac 
nunc  quidem  otium  est,  sed,  si  pauUo  plus  furor 
Pulchelli  progredi  posset,  valde  ego  te  istim  ex- 
citarem;  verum  praeclare  Metellus  impedit  et  im- 
pediet:  quid  quaeris?  est  consul  fptXoTCaxQig  et,  ut 
semper  iudicavi,  natura  bonus.  lUe  autem  non  s 
simulat,  sed  plane  tribunus  pl.  fieri  cupit:  qua  de 
re  quum  in  senatu  ageretur,  fregi  hominem  et  in- 
constantiam  eius  reprehendi,  qui  Romae  tribunatum 
pl.  peteret,  quum  in  Sicilia  aedilitatem  se  petere 
dictitasset,  neque  magno  opere  dixi  esse  nobis  la- 
borandum,  quod  nihilo  magis  ei  liciturum  esset 
plebeio  rem  publicam  perdere,  quam  similibus  eius 
me  consule  patriciis  esset  licitum;  iam,  quum  se 
ille  septimo  die  venisse  a  freto  neque  sibi  obviam 
quemquam  pr^dire  potuisse  et  noctu  se  introisse 
dixisset  in  eoque  se  in  concione  iactasset,  nihil  ei 
novi  dixi  accidisse:  ex  Sicilia  septimo  die  Romam, 
at  tribus  horis  Roma  Interamnam;  noctu  introisse 
item  ante;  non  esse  itum  obviam  ne  tum  quidem, 
quum  iri  maxime  debuerit.  Quid  quaeris?  hominem 
petulantem  modestum  reddo  non  solum  perpetua 
gravitate  orationiS;  sed  etiam  hoc  genere  dictorum. 
Itaque  iam  familiariter  cum  ipso  cavillor  ac  iocor; 

Ep.  1, 5.  Sicilta  Himerae  aed.  (Graev.)?  8.  heredilitatem 
Zb.  S,  hereditatem  Ml.  S.  aedilitatem  M2,  BL,  ac,  B.  {se 
pekre  Corrad.  sepe  M.,  saepe  Zb.,  BL,  ac.  dictitasset  M2y  B., 
ac.  dictasset  I.  hereditasset  Zb.,  Ml).  —  accidisse:  ex  5.  8. 
d.  B.,  at  tr.  (Cb.).  B.  a  tribns  M.,  bh.  B.  ac  tr.  R.  a.,  ex 
S.  8.  d.  JB.;  tr.  L,  vulgo.  —  intrmse  item  (Graev.).  t. .». 
Or.,  B. 


48  M.  TOLLII  CICERONIS 

t  qtun  etiam^  qmuii  caudidatuin  deduceremus,  quaerit 
ex  me,  num  consuessem  Siculis  locum  gladiatoribus 
dare:  negavi.  „At  ego/^  inquit^  ^paoyus  patronus  in- 
stituam;  sed  soror^  quae  tantum  habeat  consularis 
loci^  unum  mihi  solum  pedem  dat/^  i^Noli/'  inquam, 
;,de  uno  pede  sororis  queri;  licet  etiam  alterum 
toUas."  ,^on  consulare/'  inquies^  „dictum'':  fateor; 
sed  ego  illam  odi  male  consularem:  [ea]  est  ecim 
seditiosa^  [ea]  cum  yiro  bellum  gerit,  neque  solum 
cum  MetellO;  sed  etiam  cum  Fabio,  quod  eos  mihi 

•  amicos  esse  moleste  fert.  Quod  de  agraria  lege 
quaeriS;  sane  iam  videtur  refrixisse.  Quod  me 
quodammodo  moUi  brachio  de  Pompeii  familiaritate 
obiurgaS;  nolim  ita  exisiimes^  me  mei  praesidii  causa 
cum  illo  coniunctum  essC;  sed  ita  res  erat  instituta^ 
ut,  si  inter  nos  esset  aliqua  forte  dissensio^  maximas 
in  re  publica  discordias  versari  esset  necesse:  quod 
a  me  ita  praecautum  atque  [ita]  provifium  est,  non 
ut  ego  de  optimati  illa  mea  ratione  decederem^ 
sed  ut  ille  esset  melior  et  aliquid  de  populari  levi- 
tate  deponeret;  quem*de  meis  rebus^  in  quas  eum 
multi  incitarant;  multo  scito  gloriosius  quam  de 
suis  praedicare,  sibi  enim  bene  gestae,  niilii  con- 
servatae  rei  publicae  dat  testimonium.  Hoc  facere 
illum  mihi  quam  prosit,  nescio;  rei  publicae  cqrte 
prodest.  Quid?  si  etiam  Caesarem,  cuius  nunc  venti 
valde  sunt  secundi,  reddo  meliorem;  nimi  tandem 

7  obsum  rei  publicae?  Quin  etiam,  si  nn'bi  nemo  in- 

Ep.  1,  6.    t  ffww  eticm  ,  .  .  negavi  (W.).  quin  (vel  cu%) 

...  qtiaerenH  ex . . .  dare,  n.  (W.)?  an  guin . . .  quaesiit . . . 

d.;  n.  (W.)?  an  quin . . ,  ded.  et  is  quaerere^.. .  d.,  n.  (W.)? 

quin  e... dareP  n.  vuljjo.  —  hdbeat  (vulgo).  TMbet Ern.  conj., 

B.  —  cons.:   „esf'  enim  ^eedit,  cum  v.  h.gerit^^  (Or.,  W.)? 

—  eos  mihi  amicos  esse  (I.,  sed  esse  om.^  Em.).  eoa  esse  in 
hoc  esse  Ml.  eos  nthil  mihi  esse  M2.  eos  mhil  in  hoc  esse  B., 
b-^.    6.  [ita^prov.  (cl.)?  —  optimati  illa  (1.).  optimai,  vulgo. 

—  num  tandem  (Sch.).  nim  tantum  Ml,  BI.,  B.  non  tanttm 
M2;  num  tamm  Ambr.  17^  L 
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videret;  si  omnes;  ut  erat  aequum;  faverent^  tamen 
non  minus  esset  pirobanda  medicina^  quae  sanaret 
vitiosas  partes  rei  publicae,  quam  quae  exseearet: 
nunc  vero^  quum  equitatus  ille^  quem  ego  in  cliyo 
Capitolino  te  sienifero  ac  prinoipe  coUoearam;  se- 
natom  deseruerit;  nostri  autem  principes  digito  se 
coelum  putent  atlingere;  si  mulli  barbati  in  pisciiiis 
sinty  qui  ad  manum  accedant^  alia  autem  negligant, 
nonne  tibi  satis  rei  puhlicae  prodesse  yideor;  si 
perficio^  ut  nolint  obesse^  qui  possunt?  nam  Cato-  • 
nem  nostrum  non  tu  amas  plus  quam  ego^  sed 
tamen  ille  optimo  animo  utens  et  summa  fide  nocet 
interdum  rei  publicae:  dicit  enim  tamquam  in  Pla- 
tonis  ^hx^Ctfy  non  tamquam  in  BomuJi  faece^  sen- 
tentiam.  Quid  veriuS;  quam  in  iudidum  venire^  qui 
ob  rem  iudicandam  pet^uniam  acceperit?  censuit  hoc 
Cato,  assensit  senatus:  equites  curiae  bellum^  non 
milii;  nam  ego  dissensi.  Quid  impudentius  publicanis 
renuntiantibus?  fuit  tamen  retmendi  ordinis  causa 
faciunda  iactnra:  restitit  et  pervicit  Cato.  Itaque 
nunc  consule  in  carcere  incluso,  saepe  item  sedi- 
tione  commota  aspiravit  nemo  eorum,  quorum  ego 
concursu  itemque  ii  consules^  qui  post  me  fuerunt^ 
rem  publicam  defendere  soleban£  ^^Quid  ergo? 
istos/^  inquieS;  ^^mercede  conductos  habebimus?^ 
Quid  faciemuS;  si  aliter  non  possumus?  an  liber- 
tinis  atque  etiam  servis  serviamus?  sed^  ut  tu  ais, 
aki^g  MovS^g.  Favonius  meam  tribum  tulit  honestius  9 
quam  suam^  Lucceii  perdidit.  Accusavit  Nasicam  in- 
honeste,  ac  modeste  tamen;  dixit  ita,  ut  Bhodi 
videretur  molis  potius  quam  Moloni  operam  dedisse. 
Mihi,   quod  defendissem,   leviter   suscensuit;   nunc 

Ep.  1,  7.  satis  rei  publieae  pr.  (W.).  Om.  rei  p.  vulgo. 
9.  inhonestej  €u:  modeste  tamen;  dixit  ita,  ut  (W.  et  Madvig., 
nisi  quod  is^a^,  et  Elotz.).  i.  ac  m.  t  dl.,  ita  ut  vulgo. 
honeste  (Rinkes.  coxg.),  oc  moleste  (Malasp.  ooxg.)  t.  d., 
ito  ut  B. 

Ciceronis  epist.  IL  4 


60  M.  TULLU  CICERONIS 

tamen  petit  iteram  rei  publicae  causa.  Lucceius 
quid  agat^  scribam  ad  te^  quum  Caesarem  videro, 

iQ  qui  aderit  biduo.  Quod  Sicyonii  te  laedunt^  Catoni 
et  eius  aemulatori  attribues  Seryilio.  Quid?  ea 
plaga  nonne  ad  multos  bonos  viros  pertinet?  sed^ 
si  ita  placuit;  laudemus;   deinde  in  dissensionibus 

11  soli  relinquamur!  Amalthea  mea  te  exspectat  et 
indiget  tui;  Tusculanum  et  Pompeianum  valde  me 
delectant;  nisi  quod  me^  illum  ipsum  vindicem  aeris 
alieni;  aere  non  Corinthio^  sed  hoc  circumforaneo 
obruerunt.  In  Grallia  speramus  esse  otium.  Progno- 
stica  mea  cum  oratiunculis  propediem  exspecta;  et 
tamen^  quid  cogites  de  adventu  tuo^  scribe  ad  nos: 
nam  mihi  Pomponia  nuntiari  iussit  te  mense  Quinc- 
tili  Romae  fore;  id  a  tuis  litteris^  quas  ad  me  de 

1»  censu  tuo  miseras^  discrep%bat.  Paetus^  ut  antea 
ad  te  scripsi,  omnes  Ubros,  quos  frater  suus  reU- 
quisset,  mihi  donavit.  Hoc  illius  munus  in  tua 
diligentia  positum  est:  si  me  amas^  cura^  ut  con- 
serventur  et  ad  me  perferantur;  hoc  mihi  nihil 
potest  esse  gratius,  et  quum  Graecos^  tum  yero 
diligenter  Latinos  ut  conserves  velim:  tuum  esse 
hoc  munusculum  putabo.  Ad  Octavium  dedi  litteras 
—  cum  ipso  nihil  eram  locutus,  neque  enim  ista  tua 
negotia  provincialia  esse  putabam  neque  te  in  tocul- 
lionibus  habebam  — ,  sed  scripsi,  ut  debui,  diligenter. 

IL 

8cr.  in  Tasculano  mense  Decembri  a.  u.  c.  694. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

*        Cura,   amabo  te,  Ciceronem  nostrum:    f  cinos 
s  @£&06   yidemur.     IlsXkrjvaiov  in  manibus  tenebam 

Ep.  1,  10.  disaensionibits  (MBL,  Z.,  yulgo).  discessiani' 
hu8  m.,  B.  —  7.^  deinde  ne  in  dies,  (W.)?  l,,  ne  in  d.  ml. 
12.  Latinas  dil  (L,  acl.)?  Ep.  2,  1.  fcinos  SEIOI  (Mi). 
GIN0C9EI0I  M2.  CINOG  CVNOCTIN  cd.(?)  Sirlet.  et 
no8  ^Hoi  BL,  aclb.  evvvoasiv  (W.)  aat  cui  noa  a,  (Muret.). 
ei  no8  c.  Sch.,  B. 
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et  liereiile  magnmn  aceryum  Dicaearclii  mihi  ante 
pedes  ezstrozeram:  o  magnnm  hominem  et  unde 
mnlto  plura  didiceris  quam  de  Procilio!  Kofftv^Cmv 
et  ^Adnfivalmv  puto  me  Bomae  habere.  Mihi  credes, 
t  lege  liec  doceo  mirabilis  vir  est.  ^HQcidtigy  si 
liomo  esset^  eum  potius  legeret^  quam  unam  Utteram 
scriberet*,  qui  me  epistola  petivit^  ad  te^  ut  video^ 
comminus  accessit:  coniurasse  mallem  quam  resti- 
itisse  coniurationi^  si  illum  mihi  audiendum  putassem. 
De  LoUiOy  sanus  non  es;  de  f  vino;  laudo.  Sed  heus  8 
iu,  ecquid  vides  Ealendas  venire;  Antonium  non 
Tenire?  iudices  cogi?  nam  ita  ad  me  mittunt^  Nigi- 
dium  minari  in  concione  se  iudicem;  qui  non  affii- 
erity  compellaturum.  Yelim  tamen,  si  quid  est^  de 
Antonii  adyentu  quod  audieris^  scribas  ad  me  et^ 
quoniam  buc  non  yeniS;  coenes  apad  nos  utique 
pridie  EaJ.:  caye  aliter  facias.    Cura^  ut  yaleas. 

m. 

8cr.  Romae  mense  Decembri  a.  a.  c.  694. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Primum^  ut  opinor^  avayyiXva,  Yalerius  abso- 
lutus  est  Hortensio  defendente:  id  iudicium  f  Eatilio 
eondonatum  putabatur^  et  Epicratem  suspicor^  ut 
seribisy  lasciyum  fuisse  —  etenim  mihi  caligae  eius 
et  fasciae  cretatae  non  placebant  — :  quid  sit, 
sciemus,  quum  yeneris.  Fenestrarum  angustias  quod  t 


Ep.  2,  2.  credes,  si  leges  haec  {hec  M.,  haec  B.,  Ozx.,  ^, 
te  hoc  I.,  ac)  otioeus  (vel  in  otio):  mir.  (W.)?  c,  si  hges: 
hic  f».(W.)?  c,  si  h  haee:  m.  (W.)?  crede  (1.),  si  leges  haec,dice8: 
m.  (Boot.)?  — -  wUarem  (Ern.)?  3.  In  vino  latet  nomen  ali- 
qaod^  ut  Vimo  (iPius).  —  quoniam  ctdhuc  (W.)  ?  £p.  3, 1.  f  Kch 
taio  (Zl.;  Zb.  K.  Atilio;  ActHio  k;  Hataio  M.;  Hacaio  §; 
AiQio  I.,  cdd.  Regii,  a.;  Attilio  R.,  c).  Auli  filio  (Mala&p. 
conj.,  B.;  F.  Afilio)9  —  mihi  GaUicae  eius  et  (Malasp.,  1. 
margo  1684)?  m.  caligae  eius  purpureae  et  (W.)9 

4* 
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reprehe&dis,  scito  te  Kvqw  nm8Bi«v  reprehendere: 
nam;  quum  ego  idem  istuc  dicerem^  Cyrus  aiebat 
Tiridarioram  imq^daeig  latis  lnminibus  non  tam  esse 
snaves*,  etenim  i&tm  Sipig  (xhf  q  a,  ro  ih  OQcifg^evov 

fi,  y,  axttvss  9h  d  xal  e  —  fides  f  ©iiini  cetera; 
nam,  si  xar'  elddXav  iiifttoi0etg  TideremuSy  yalde 
laborarent  sHdoXa  in  angastiis;  nnnc  fit  lepide  illa 
hi%v6ig  radiorum.  Cetera  si  reprehenderis^  non  feres 
tacitum^  nisi  si  quid  erit  eiusmodi;  quod  sine  sumptu 
1  corrigi  possit.  Yenio  nunc  ad  mensem  lanuarium 
et  ad  V7t6cta6iv  nostram  ac  noXttsiav,  in  qua  Um- 
xifotixSg  eig  exdtepov,  sed  tamen  ad  extremum,  nt 
iUi  solebant;  triv  a(fi0xov6av.  Est  res  sane  magni 
consilii:  nam  aut  fortiter  resistendum  est  legi  agra- 
riae,  in  quo  est  quaedam  dimicatiO;  sed  plena 
laudiSy  aut  quiescendum;  quod  est  non  dissimile 
atque  ire  in  Solonium  aut  Antium^  aut  etiam  ad- 
iuvandum^  quod  a  me  aiunt  Caesarem  sic  exspectare, 
ut  non  dubitet;  nam  fuit  apud  me  Comelius  — 
hunc  dico  Balbum^  Caesaris  familiarem  — :  is  af- 
firmabat  illum  omnibus  in  rebus  meo  et  Pompeii 
consiUo  usurum  daturumque  operam^  ut  cum  Pom- 
peio  Crassum  coniungeret.  Hic  sunt  haec:  con- 
iunctio  mihi  summa  cum  PompeiO;  si  placet^  etiam 
cum  Caesare^  reditus  in  gratiam  cum  inimicis^  pax 
cum  multitudine;  senectutis  otium;  sed  me  xataxXelg 
mea  illa  commovet;  quae  est  in  libro  tertio: 

interea  cursus^  quos  prima  a  parte  iuventae 
quosque  adeo  consul  virtute  animoque  petisti^ 
hos  retine  atque  auge  famam  laudesque  bonorum: 

haec   mihi   quum  in  eo  libro^  in  quo  multa  sunt 

Ep.  8,  2.  V.  t  enim  cetera  (W.).  v.  iam  c.  (Corr.)?  t>,  e. 
(W.)?  3.  ytatccitXslg  (Turneb.).  *ataaig  Zb.  f  'nataiiQBatg 
MB.  ,^inc  %atUKQt(fig ,  illinc  %aXKt6^^*  margo  M.  xara- 
nqustg  B.  peds  cd.  Mureti. 
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scripta  i(fiittoxQtttix£sy  Calliope  ipsa  praescripseril^ 
non  opinor  esse  dabitandam;  qoin  semper  nobis 
rideator 

dg  olmvos  aQi^rog  aiivvsed^av  ns(fl  nAt(ffig. 

Sed  haec  ambalationibas  Compitaliciis  reserremas. 
Tu  pridie  Gompitalia  memento  —  balineam  calfieri 
iabebo  — ,  et  Fomponiam  Terentia  rogat;  matrem 
adiongemas.  ^so^QaOtov  xbqI  ipiXotifAias  affer  mibi 
de  libris  Qainti  fratris. 


IV. 

8cr.  in  Tusculano  mense  Martio  a.  u.  c.  6M. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Fedsti  mihi  pergratom,  qaod  Serapionis  librom  t 
ad  me  misisti;  ex  quo  quidem  ego  —  qaod  inter 
nos  liceat  dioere  —  millesimam  partem  vix  intelligo: 
pro  eo  tibi  praesentem  pecuniam  solvi  imperavi^  ne 
ta  expensom  maneribas  ferres.  f  At^  qaoniam  nam- 
moram  mentio  facta  est^  amabo  te^  cora;  at  cam 
TitiniO;  qaoquo  modo  poteris^  transigas:  si  in  eo^ 
qaod  ostenderat^  non  stat^  mihi  maxime  plaoet  ea^ 
qaae  xnale  empta  sant,  reddi^  si  volantate  Pomponiae 
fieri  poterit;  si  ne  id  qaidem',  nammi  potias  ad- 
danttUT;  qaam  allas  sit  scrapulas.  Yalde  boc  velimi 
anteqaam  proficiscare;  amanter^  at  soles^  diligenter- 
qae  conficias.  Clodias  ergO;  ut  ais^  ad  Tigranem?i 
velim  t  Syrpiae  condicione;  sed  facile  patior^  ac- 
commodatius  enim  nobis  erit  ad  liberam  legationem 
tempus  illud^  quum  et  Quintus  noster  iam^  ut  spe- 

Ep.  8,  8.  diivvBc^ai  (Homerus,  vulgo).  dfivvaa^tti  MB. 
Ep.  A,  1.  i  At  (W.).  At^  vel  Ac  SLutm(W.)  aut  Sed  (Ij. 
--  addaniwr  (m.,  1.  margo  1684).  redd.  MBL,  aclb.,  B. 
2.  veOem  (W.)?  Zopyri  eonditione  (W.)?  —  nobis  erit  ad 
(Exn.).  n.  est  ad  (yulgo)? 
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ramus,  in  oido  consederit  et^  iste  sacerdos  Bonae 
deae  cuiusmodi  futurus  sit^  sciemus.  Interea  quidem 
cum  Musis  nos  delectabimus  animo  aequo^  immo 
vero  etiam  gaudenti  ac  libenti;  neque  milii  um- 
quam  veniet  in  mentem  Crasso  invidere  neque 
•  poenitere^  quod  a  me  ipse  non  desciyerinL  De 
geograpliia;  dabo  operam^  ut  tibi  satisfaciam;  sed 
nihil  certi  poUiceor:  magnum  opus  est,  sed  tamen^ 
ut  iubes^  curabO;  ut  buius  peregrinationis  aliquod 
tibi  opus  exstet.  Tu  quidquid  indagaris  de  re  publica 
et  maxime  quos  consules  futuros  putes  facito  ut 
sciam:  tametsi  nimis  sum  curiosus;  statui  enim  nihil 

5  iam  de  re  publica  cogitare.  Terentiae  saltum  per- 
speximus:  quid  quaeris?  praeter  quercum  Dodonaeam 
nihil  desideramus,   quo  minus  Epirum  ipsam  pos- 

6  sidere  Tideamur.  Nos  circiter  Kal.  aut  in  Formiano 
erimus  aut  in  Pompeiano:  tu^  si  in  Formiano  non 
erimuS;  si  nos  amas^  in  Pompeianum  venito;  id  et 

7  nobis  erit  periucundum  et  tibi  non  sane  deyium.  De 
muro  imperavi  PhilotimO;  ne  impediret^  quo  minus 
id  fieret^  quod  tibi  videretur:  tu  censeo  tamen  ad- 
bibeas  Yetibium.  His  temporibus^  tam  dubia  yita 
optimi  cuiusquC;  magni  aestimo  unius  aestatis 
fructum  palaestrae  Palatinae^  sed  ita  tamen,  ut 
nihil  minus  yelim^  quam  Pomponiam  et  puerum 
yersari  in  timore  ruinae. 

8cr.  in  Antiati  a.  n.  c.  695.  * 

CICERO  ATTICO  SAL. 

I  Cupio  equidem  et  iampridem  cupio  Alexandream 
reliquamque    Aegyptum    visere    et    simul    ab    hac 

Ep.  4y  2.  sciemtis  (Ern.).  scius  Zb.,  M.  (hic  in  marg. 
„al.  8cidus^^)y  ^,  cd.  Cavalc.  scirmis  B.  sciri  possit  I.,  ac. 
scierimtiis  (Or.,  B.)?  3.  aliquod  tibi  (margo  M.,  L,  vulgo), 
Om.  a7.  M.,  tj)^  R.,  ac.  [a.]  t  6.  4.  nimis  stm  (^h.,  BI.,  ac.). 
minus  M.,  vulgo. 
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homuium  satietate  nostri  discedere  et  cum  aliquo 
desiderio  reverti;  sed  hoc  tempore  et  his  mitten- 
tibus 

alddoiutc  TQaas  xal  TQtoadag  ikKB6iniitlovg. 

Quid  enim  nostri  optimates,  si  qui  reliqui  sunt, 
loquentar?  an  me  aliquo  praemio  de  sententia  esse 
deductum? 

IlovXvdafiag  fioc  TiQ&tog  ilsyxsiriv  avadi^^Hf 

Cato  ille  noster/  qui  mihi  unus  est  pro  centum 
milibus.  Quid  vero  bistoriae  de  nobis  ad  annos 
sexcentos  praedicarint?  quas  quidem  ego  multo 
magis  vereor  quam  eorum  hominum^  qui  hodie 
viyunty  rumusculos.  Sed;  opinor^  excipiamus  et  ex- 
spectemus;  si  enim  deferetur^  erit  quaedam  nostra 
potestas  et  tum  deliberabimus:  etiam  hercule  est 
in  non  accipiendo  nonnulla  gloria;  quarC;  si  quid 
^soipdvfig  tecum  forte  contulerit^  ne  omnino  repu- 
diaris.  De  istis  rebus  exspecto  tuas  litteras:  quid  s 
Arrius  narret^  quo  animo  se  destitutum  ferat;  et 
qui  consules  parentur^  utrum^  ut  populi  sermo  est, 
Pompeius  et  Grassus  an^  ut  mihi  scribitur^  cum 
Gabinio  Servius  Sulpicius^  et  num  quae  noyae  leges 
et  num  quid  novi  omnino  et,  quoniam  Nepos  pro- 
ficiscitur^  cuinam  auguratus  deferatur^  quo  quidem 
uno  ego  ab  istis  capi  possum:  vides  levitatem  meam. 
Sed  quid  ego  haec^  quae  cupio  deponere  et  toto 
animo  atque  omni  cura  (piXo0o(p€tv?  sic^  inquam, 
in  animo  est:  yellem  ab  initio^  nunc  yeroy  quoniam 

Ep.  5,  1.  9excent08  (W.).  DC  vulgo.  —  praedicabmi 
<1.  margo  1584)?  praedicarant  Ml  teste  Baitero,  praedicO' 
runt  M.  t.  Fnria.  „al.  praedicarint^''  Buperscr.  in  M.  2.  sermo 
est  (WX  Om.  est  vulgo.  —  vides  lev,  (W.).  vide  l,  Muret. 
CODJ.,  D.  videte  vitam  Z.  videte  civitatem  MR.,  Oxz.,  ^h.,  I 
ae  (sed  hae  tres  videre). 
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gnM  putati  esse  praeclara  expertus  sum  quam  esseiit 
iBania^  cum  omnibuB  Musis  rationexii  habere  cogito. 
8  Tu  tamen  de  Curtio  ad  me  rescribe  certius,  et  num 
quis  in  eius  locum  paretur  et  quid  de  P.  Glodio 
fiaty  et  omnia^  quemadmodum  polliceris^  ial  ^xoXijg 
scribe  et,  quo  die  Boma  te  exituram  putes,  rdmi 
ad  me  scribas^  ut  certiorem  te  faoiam;  quibus  in 
locis  futurus  sim^  epistolamque  statim  des  de  iis 
rebusi  de  quibus  ad  te  scripsi,  yalde  enim  exspecto 
tuas  Utteras. 

VI 

8cr.  in  Antiati  a.  u.  e.  695. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

i  Quod  tibi  saperioribus  litteris  promiseram,  fore, 
ut  opus  exstaret  buius  peregrinationis^  nihil  iam 
mi^o  opere  confirmo;  sic  eaim  sum  complexua 
otium;  ut  ab  eo  divelli  non  queam:  itaque  autUbria 
me  delecto^  quorum  habeo  Antii  festivam  copiam, 
aut  fluotus  numero  —  nam  ad  lacertas  captandas 
tempestates  non  sunt  idoneae  — ;  a  scribendo  prorsus 
abhorret  animus.  Etenim  ysayyQafpixd,  quae  con- 
stitueram^  magnum  opus  est:  ita  yalde  Eratosthenes, 
quem  mihi  proposueram;  a  Serapione  et  ab  Hip- 
parcho  reprehenditur;  quid  censes^  si  Tyrannio  ac- 
cesserit?  et  hercule  sunt  res  difficiles  ad  explican* 
dum  et  ofioudstg  nec  tam  possunt  av^QoyQatpal' 
0^avy  quam  yidebantur^  et^  quod  caput  est^  mihi 
quaeyis  satis  iusta  causa  cessandi  est,  qui  etiam 
dubitem^  an  hic  Antii  considam  et  hoc  tempus 
omne  consumam^  ubi  quidem  ego  mallem  duum- 
yirum  quam  Bomae  me  fuisse.  Tu  yero  sapientior 
Buthroti  domum  parasti;  sed,  mihi  crede^  proxima 

Ep.  6,  1.  Bomae  me  fwiwe  (b.).   Om.  me  MRI.,  acL,  fi. 
An  maUem  me  d,  q.  B,  f.  (1.  margo  1584)? 
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est  illi  mxmiciiNio  haec  Antiatiiiin  ciTitas:  esse  loeam 
iam  prope  Bomam^  ubi  multi  sint^  gm  Yaiimiuii 
Bamqoam  Tiderint?  nbi  nemo  sit  piraeter  me^  qui 
quemquam  ex  yigintiyiris  Tivum  et  salvum  yelit? 
ubi  me  interpellet  nemO;  diligant  omnes?  hic,  hic 
nimimm  xoictevtiov;  nam  istic  non  solum  noa 
lieety  sed  etiam  taedet.  Itaque  avixdota^  quae  tibi 
uni  legamus,  Theopompio  genere  aut  etiam 
asperiore  multo  pangentur;  neque  aliud  iam  quid- 
quam  ^oknsvoiuci  nisi  odisse  improbos^  et  id  ipsum 
nullo  eum  stomacho^  sed  potius  cum  aliqua  scri- 
bendi  Yoluptate.  Sed;  ut  ad  rem^  scripsi  ad  quae- 
stores  urbanos  de  Quinti  fratris  negotio:  yide,  quid 
narrent,  ecquae  spes  sit  denarii  an  cistophoro  Pom- 
peiano  iaceamus.  Praeterea  de  muro  statue  quid 
fiEtciendum  sit.  Aliud  quid?  etiam:  quando  te  pro- 
fidsci  instinc  putes^  fac  ut  sciam* 

VIT. 

8cr.  in  Autiati  a.  u.  c.  696. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

De  geographia  etiam  atque  etiam  deliberabimus;  i 
orationes  autem  a  me  duas  postulas^  quarum  alteram 
non  libebat  mihi  scribere;  f  qui  absciram,  alteram^ 
ne  laudarem  eum,  quem  non  amabam^  sed  id  quo- 
que  yidebimus:  denique  aliquid  exstebit,  ne  tibi 
plane  cessasse  yideamur.  De  Publio  quae  ad  me  § 
scribiS;  sane  mihi  iucunda  sunt^  eaque  etiam  yelim 
omnibus  yestigiis  indagata  ad  me  afferas,  quum 
yenieS;  et  interea  scribas,  si  quid  intelliges  aut 
suspicabere,  et  maxime  de  legatione  quid  sit 
acturus.    Equidem^    antequam    tuas    legi   litteras, 

Ep.  6,  2.  sed  id  iptum  (W.)?  Ep.  7,  1.  f  gwi  ab' 
$eiram  (Z.,  M.,  ^.  quod  abfieram  B.  quia  dbscideram  (I., 
aclb.,  B.)? 
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t  in  hoinmem  ire  capiebain^  non  mehercule^  ut 
differrem  com  eo  ya(Umoninm  —  nam  mira  smn 
sdacritate  ad  litigandnm  — ,  sed  yidebator  mihi,  si 
qnid  esset  in  eo  popnlare,  quod  plebeius  factus 
essety  id  amissurus:  quid  enim  ad  plebem  transisti? 
ut  Tigranem  ires  saiutatum?  narra  mihi:  reges  Ar- 
menii  patricios  resalutare  non  solent?  quid  quaeris? 
acueram  me  ad  exagitandam  hanc  eius  legationem: 
quam  si  iUe  contemnit  et  si,  ut  scribis^  bilem  id  com- 
movet  et  latoribus  et  auspidbus  legis  curiatae,  specta- 

•  culum  egregium.  Hercule^  verum  ut  loquamur^  sub- 
contumeliose  tractatur  noster  Publius:  primum  qui, 
quum  domi  Caesaris  quondam  unus  vir  faerit^  nunc 
ne  in  yiginti  quidem  esse  potuerit;  deinde  alia 
legatio  dicta  erat^  alia  data  est:  illa  opima  ad  exi- 
gendas  pecunias  Druso^  ut  opinor^  Pisaurensi;  an 
epuloni  Vatinio  reservatur;  haec  ieiuna  tabellarii 
legatio  datur  ei^  cuius  tribunatus  ad  istorum  tem- 
pora  reservatur.  Incende  hominem;  amabo  te^  quoad 
potes.  Una  spes  est  salutis  istorum  inter  ipsos  dis- 
sensio:  cuius  ego  quaedam  initia  sensi  ex  Curione; 
iam  vero  Arrius  consulatum  sibi  ereptum  firemit; 
Megabocchus  et  haec  sanguinaria  iuventus  inimi- 
cissima  est;  accedat  vero^  accedat  etiam  ista  rixa 
auguratus.    Spero  me  praeclaras  de  istis  rebus  epi- 

4  stolas  ad  te  saepe  missurum.  Sed^  illud  quid  sit^ 
scire  cupio^  quod  iacis  obscure^  iam  etiam  ex  ipsis 
quinque  viris  loqui  quosdam.  Quidnam  id  est?  si 
est  enim  ahquid^  plus  est  boni^  quam  putaram. 
Atque  haec^  sic  yelim  existimes^  non  me  abs  te  xaza 
tb  nQaictimv  quaerere^  quod  gestiat  animus  aliquid 

Ep.  7,2.  t  w»  hominem  ire  (W.).  t**  (vel  qucm)  h,  •'. 
(W.)  aut  8ane  h.  i.  (Eayser.)  ant  istitn  h.  i.  (Graey.)  aut 
isHm  h.  i.  (W.)  aat  h.  i.  (m.,  B.).  3.  potea  (cdd.  Mal.,  ac). 
pot  cum  arcQ  M.  potest  Zb.,  BL,  ^,  B.  —  inter  ipsos  diss. 
(Ambr.  16,  £m.  eonj.).  i.  istos  d.  vxilgo.  4.  quinque  viris 
(vxilgo).  viginti  v.  (m.,  B.)?  —  atque  hoc  (W.)? 
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agere  ixl  re  publica:  imnpridem  gabernare  me  tae- 
debat^  etiam  quum  licebat;  nune  yero^  quum  cogar 
exiFe.  de  navi  non  abiectis,  sed  ereptis  gubernaculis^ 
cupio  istorum  naufragia  ex  terra  intueri,  cupio^  ut 
ait  taus  amicus  Sophocles^ 

'mv  vTcb  6tsyri 
xvxvijg  axovsiv  tl^axddos  BvSovCy  q>QBvL 

De  muro  quid  opus  sit  videbis.  Castricianum  men-  s 
dum  nos  corrigemus,  et  tamen  ad  me  Quintus  HS. 
CGI30  100.  scripserat;  nunc  ad  sororem  tuam  H8. 
t  XXX.  at  Terentia  tibi  salutem  dicit.  Cicero  tibi 
mandat;  ut  Aristodemo  idem  de  se  respondeas^  quod 
de  fratre  suo^  sororis  tuae  filio^  respondisti.  De 
'jilucl&Bia  quod  me  admones^  non  negligemus.  Cura, 
ut  Yaleas. 

vni. 

Scr.  in  ABtiati  medio  mense  Aprili  (xv.  Kal.  Maias?) 

a.  u.  c.  695. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

Epistolam  quum  a  te  avide  ezspectarem  ad  i 
yesperum^  ut  soleo^  ecce  tibi  nuntius  pueros  yenisse 
Boma.  YocO;  quaero^  ecquid  litterarum:  negant. 
„Qiiid  ais?^^  inquam,  ^hilne  a  Pomponio?"  Per- 
territi  yoce  et  yultu  confessi  sunt  se  accepisse^  sed 
excidisse  in  yia:  quid  quaeris?  permoleste  tuli;  nulla 
enim  abs  te  per  hos  dies  epistola  inanis  aliqua  re 
utili  et  suavi  venerat.  Nunc,  si  quid  in  ea  epistola, 
quam  ante  diem  xvi.  Kal.  Maias  dedisti,  fuit  historia 
dignum,   scribe  quam  primum,  ne  ignoremus;   sin 

Ep.  7,  6.  Quintus  HS.  (W.).  que  di  M.  Q.  de  RI.  p 
cio  margo  M.  Om.  HS.  cdd.  Mal.,  B.  —  f  ^xx.  at  Terentia 
(M2,  q.).  XXX.  a   T.  Ml.   xxxvi.  T.  vel  xxxiii.  T.  (W.)  aut 


(B.,  vulgo).     Ep.  8,  1.   litterarum:  n.  (W.).   h?  n, 
vnlgo. 
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niliil  praeter  iocationem;  redde  id  ipsam.  Et  scito 
Curionem  adolescentem  yenisse  ad  me  salutatum: 
yalde  eins  sermo  de  PabHo  cum  tuis  litteris  con- 
gruebat;  ipse  vero  mirandum  in  modum 

—  reges  odisse  superbos; 

peraeque  narrabat  incensam  esse  iuventutem  neque 
ferre  haec  posse.  Bene  babemus  noS;  si  in  his 
spes  est:  opinor^  aliud  agamus;  ego  me  do  historiae, 
quamquam  licet  me  Saufeium  putes  esse:  nihil  me 
i  est  inertius.  Sed  cognosce  itinera  nostra^  ut  statuas^ 
ubi  nos  yisurus  sis:  in  Formianum  yolumus  yenire 
Parilibus;  inde^  quoniam  putas  praetermittendum 
nobis  esse  hoc  tempore  Cratera  illum  delicatum, 
Kal.  Maiis  de  Formiano  proficiscemur,  ut  Antii 
simus  a.  d.  v.  Nonas  Maias  —  ludi  enim  Antii 
futuri  sunt  a  nn.  ad  pr.  Nonas  Maias;  eos  Tullia 
spectare  Yult  — ;  inde  cogito  in  Tusculanum,  deinde 
Arpinum;  Bomam  ad  Kal.  lunias.  Te  aut  in  For- 
miano  aut  Antii  aut  in  Tusculano  cura  ut  videamus. 
Epistolam  superiorem  restitue  nobis  et  appinge  ali- 
quid  novi. 

IX. 

Scr.  in  Antiati  medio  meiiBe  Aprili  (ante  xin.  KaL  Maias) 

a.  u.  c.  695. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

t  Subito  quum  mihi  dixisset  Caecilius  quaestor 
puerum  se  Romam  mittere^  haec  scripsi  raptim^  ut 
tuos  dicerem  mirificos  cum  Publio  dialogos^  quum 
eoS;  de  quibus  scribis^  tum  illum^  quem  abcQs  et 
ais  longum  esse^  quae  ad  ea  responderis^  perscribere; 
illum  yerO;  qui  nondum  habitus  est^  quem  illa  Poamg, 
quum  e  Solonio  redierit^  ad  te  est  relatura^  sic  velim 
puteS;  nihil  hoc  posse  mihi  esse  iucundius.  Si  yero; 
quae  de  me  pacta  sunt^  ea  non  servantur,  in  caelo 
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snm^  xxk  eeiat  Iric  xioster  HierosolyiBarii»  tradactor 
«d  jikiMm^  quam  bonam  xneis  putianims  ora4itmibus 
gxatiam  rettulerit^  ^qvtaram  OEspeota  diyinam  makiV' 
&8Cav\  etenim^  quantum  coniectura  auguramur^  si 
erit  nebnlo  iste  cum  his  dynastis  in  gratia,  non 
modo  de  cynieo  ccmsulari^  sed  ne  de  istis  quiaem 
piscinarum  Tritonibus  poterit  se  iactarC;  non  enim 
poterimus  uUa  esse  in  invidia  spoliati  opibus  et 
illa  senatoria  potentia;  sin  autem  ab  iis  dissentiet, 
erit  absurdum  in  nos  inyebi.  Yerumtamen  inveha- 
tur:  festrve^  mihi  crede^  et  minore  sonitu^  quam 
putaram^  orbis  Uc  in  re  publica  est  conyersuSi 
citius  omninO;  quam  oportuit^  f  ^<^  culpa  CatoniS;  sed 
rursus  improbitate  istorum^  qui  aus^icia^  qui  Aeliam 
legem^  qui  luniam  et  Liciniam^  qui  Caeciliam  et 
Didiam  neglexerunt,  qui  omnia  remedia  rei  publicae 
efiuderunt;  qui  regna^  f  <1^  praedia  tetrarchiS;  qui 
immanes  pecunias  paucis  dederunt;  Tideo  iam^  quo  e 
inyidia  transeat  et  ubi  sit  babitatura.  Nihil  me 
ezistimaris  neque  usu  neque  a  Theophrasto  didi- 
cisse,  nisi  breTi  tempore  desiderari  nostra  iUa  tem- 
porayideris:  etenim,  si  fuit  invidiosa  senatus  poten- 
tia^  quum  ea  non  ad  populum^  sed  ad  tres  homines 
immoderatos  tralata  sit^  quidnam  censes  fore? 
Proinde  isti  licet  faciant^  quos  Yolent^  consuleS; 
tribunos  jpL,  denique  etiam  Vatinii  strumam  sacer- 
dotii  dificapp  yestiant:  videbis  brevi  tempore  magnos 
non  modo  eos^  qui  nihil  titubarunt,  sed  etiam  iUum 
ipsimii   qui  peccayit^   Catonem.    Nam  nos  quidem^  8 


Ep.  9,  1.  in  invidia  (I.,  c.  o:  C,  b.,  1.  o:  Z.).  Om.  in 
MB.,  Oxz.,  a.  in  inclinatis  typis  B.  —  f  id  culpa  (MBL, 
aclb.).  et  id  c.  (Bentiy.)  aut  idqiie  c.  (W.)  ant  c.  (Ern.,  B.). 
—  regna^  t  gt*i  praedia  t  (W.).  r.,  qui  tetrarchias,  qui  pr. 
(W.J?  r.,  qm  pr.  [tetr.]  (W.)?  qui  r.,  popuU  Eomani  pr.,  t 
{Or.)?  r.,  quipopuli  B.  pr.  t  Em.,  B.  r.  quasipr.  t.  (Klotz.)? 
3.  ^ideo,  iam  quo  (W.)?  —  tralaUi  (C.,  1.).  redMCta  vnlgo. 
od |>opi«2tm  traktia,  sed  .,..  redacta  (W.)? 
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8i  p^r  istnm  tatun  sodalem  Publium  licebit^  tfog^i" 
0XBvei,v  cogitamus*,  si  ille  *  cogitat^  dumtaxat  nos 
defendere^  et^  quod  est  proprium  artis  huius^  isray- 
yiXXoiiai, 

avdq    iataiivvB6^aiy  ots  tig  nQotsQog  xaksn^Jjvg, 

Patria  propitia  sit:  habet  a  nobis^  etiamsi  non  plus, 
quam  debitum  est,  plus  certe^  quam  postulatum  est; 
male  yehi  malo  alio  gubemante  quam  tam  ingratis 
vectoribus  bene  gubemare.  Sed  haec  coram  com- 
4  modius.  Nunc  audi^  quod  quaeris:  Antium  me  ex 
Formiano  recipere  cogito  a.  d.  y.  Nonas  Maias; 
Antio  yolo  Nonis  Maiis  proficisci  in  Tusculanum. 
Sed,  quum  e  Formiano  rediero  —  ibi  esse  usque 
ad  pr.  E.  Maias  yolo  — ^  faciam  statim  te  certiorenu 
Terentia  tibi  salutem;  xal  KixsQav  6  iiiTCQog  a^jcdi^' 
tttt  Titov  t6i/  Ad^vatov. 

X. 

Sor.  ab  Appii  Foro  mense  Aprili  a.  o.  c.  695. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Yolo  ames  meam  constantiam:  ludos  Antii 
spectare  non  placet;  est  enim  vjcoOoXot^xov,  quum 
yelim  yitare  omnium  deliciamm  suspicionem^  repente 
avag)aivs0d'ac  non  solum  delicate^  sed  etiam  inepte 
peregrinantem;  quare  usque  ad  Nonas  Maias  te  in 
Formiano  exspectabo.  Nunc  fac^  ut  sciam,  quo  die 
te  yisuri  simus.  Ab  Appii  ForO;  hora  quarta:  de- 
deram  aJiam  paullo  ante  a  Tribus  Tabemis. 

Ep.  9,  8.  sod,  PtiibUum  l  (vnlgo).  8.  [P.]  l.  Boot.,  B. 
—  ille  *  cogitat,  d.,  ut  exciderit  pugnare  vel  certare  vel 
dmicare  vel  eontendere  (W.).  t.  c.  tantum  d.  MBL,  Oxx. 
f.  cogit,  tum  Or.,  B.  4.  audi  ad  id,  q.  (F.)?  —  r.,  ubi  ess» 
...  vcihf  f.  (conj.  apud  Mal.)?  —  nal  Kmiifaiv  (b.).  KAI- 
KEPSIN  M.  Om.  xai  vulgo.  —  Titov  vov  (c.  o:  C,  1.  o:  Z.). 
Om:  Tov  vulgo. 
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XL 

Ber.  in  Fonoiano  mense  Aprili  a.  n.  e.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Narro  tibi:  plaue  relegatus  mihi  yideor^  postea- 1 
yasm  in  Formiano  sum:  dies  enim  nullus  erat^ 
Antii  quum  essem^  quo  die  non  melius  scirem; 
Romae  quid  ageretur^  quam  ii^  qui  erant  Bomae  — 
etenim  litterae  tuae  non  solum^  quid  Bomae^  sed 
etiam,  quid  in  re  publica,  neque  solum^  quid  fieret^ 
?erum  etiam^  quid  futuram  esset^  indicabant  — ; 
nunc,  nisi  si  quid  ex  praetereunte  viatore  exceptum 
est^  scire  niliil  possumus.  Quare^  quamquam  iam 
te  ipsum  exspecto^  tamen  isti  puero^  quem  ad  me 
statun  iussi  recurrere^  da  ponderosam  aliquam  epi- 
stolam^  plenam  omnium  non  modo  actorum^  sed 
etiam  opinionum  tuarum;  ac^  die  quo  Boma  sis 
exituruS;  cura  ut  sciam.  Nos  in  Formiano  esse  s 
Yolumus  usque  ad  prid.  Nonas  Maias:  eo  si  ante 
eam  diem  non  yeneris;  Bomae  te  fortasse  yidebo; 
nam  Arpinum  quid  ego  te  invitem?  ^  ^  ^  ^ 

^9VX^^9  «AA*  ayad^  xovQotQog^ogj  ovx   a^  iynayh 
^^  yalmg  ivva^ai  yXvTCSQcitsQov  allo  ISicd^au 

f  Haec  igitur.  Cura^  ut  yaleas. 

xn. 

Scr.  in  TriboB  Tabemis  a.  d.  Y.  Id.  Apr.  a.  u.  c.  695. 

CICERO  ATTICO   SAL. 

Negant  iUi  Publium  plebeium  factum  esse!  boc  i 
yero  regnum  est  et  ferri  nuUo  pacto  potest.   Emittat 

£p.  11, 1.  ac,  die  qw>  (M.).  ac  diem,  q.  ynlgo.  2.  f  Haec 
tg.  (W.).  Hucig.  aut  Hicig.  (Govean.).  Ep.  12,  1.  Negant 
(W.).  negent  yulgo.  —  factum  esse  (vulgo)^  —  f.aee  eeae 
(Or.,  B.)? 
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ad  me  PubliaS;  qui  obsignent:  iorabo  Guaeum 
nostrum,  coUegam  Balbi,  Antii  mihi  narrasse  se  in 
auspicio  fuisse.  0  suayes  epistolas  tuas  uno  tem- 
pore  mihi  datas  duas!   quibus  BvayyiXta  quae  red- 

s  dam^  nescio;  deberi  quidem  plane  fateor.  Sed  vide 
6vyHVQij^cc.  Emerseram  commodum  ex  Antiati  in 
Appiam  ad  Tres  Tabemas  ipsis  GerialibuS;  quum 
in  me  incurrit  Roma  yeniens  Curio  meus;  ibidem 
illico  puer  abs  te  cum  epistolis.  Hle  ex  me^  nihilne 
audissem  novi:  ego  negare.  ,;Publius/^  inquit^  „tri- 
bunatum  pL  petif  ;,Quid  ais?"  ,^t  inimicissimus 
quidem  Caesaris  et  ut  omnia/^  inquit,.>ta  rescindat." 
y^Quid  Caesar?^^  inquam.  ^^egat  se  quidquam  de  illius 
adoptione  tuKsse."  Deinde  suum,  Memmii,  Q.  Metelli 
Nepotis  exprompsit  odium.  Complexus  iuvenem  dimisi 
properans  ad  epistolas.  Ubi  sunt,  qui  aiunt  tci0ti$ 
gxovrjg?  quanto  magis  vidi  ex  tuis  litteris  quam  ex 
illius  sermone,  quid  ageretur!  de  ruminatione  quoti- 
diana,  f  de  cogitatione  Publii;  de  lituis  fiocijctdogy 
de  signifero  Athenione,  de  litteris  missis  ad  Gnaeum, 
de  Theophanis  Memmiique  sermone;  quantam  porro 
mihi  exspectationem  dedisti  conyivii  istius  aaekyovgl 
sum  in  curiositate  o^vxeivog,  sed  tamen  facile  patior 
te  id  ad  me  ^v^nociov  non  scribere:    praesentem 

8  audire  malo.  Quod  me,  ut  scribam  aliquid,  hortariS; 
crescit  mihi  quidem  materies,  ut  dicis,  sed  tota  res 
etiam  nunc  fluctuat:  xat*  ojcdQriv  tQvi;  quae  si 
desederit,  magis  erunt  f  iudiquata,  quae  scribam; 
quae  si  statim  a  me  ferre   non   potueris,    primus 

«habebis  tamen  et  aliquamdiu  solus.  Dicaearchum 
recte  amas:  luculentus  homo  est  et  civis  haud  paullo 
melior  quam  isti  nostri  aSixaCaQ%oi.   Litteras  scripsi 


Ep.  12,  2.  Ceredlibus  (E.)?  —  ilUco  (M.).  ilico  B.  -^ 
Memmii,  Q.  Met,  (W.).  memmiqtte  met,  M.  M.,  M,  vulgo. — 
quot.,  t  de  cog.  (W.).  q.  *,  de  c,  ut  exciderit  nomen  hominis 
(Em.)  aut  q.  [de  cog.]  (Or.)  8.  f  iudicata  (W.).  ligiHUa  (Or.) 
aut  iam  liguata  (Eajser.). 
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bora  decima  CerialibuS;  statim^  ut  tuas  legeram;  sed 
eas  eram  daturus^  ut  putabam^  postridie  ei^  qui  mihi 
primus  obviam  yenisset.  Terentia  delectata  est  tuis 
litteris:  impertit  tibi  multam  salutem^  xal  KcxiQav 
6  q>i,l66oq>og  tov  noKirtKov  TCtov  atfna^au 


xm. 

Scr.  in  Fonniano  mense  Aprili  (post  XIII.  E.  Maias) 

a.  u.  c.  695. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Facinus  indignuml  epistolam  avd-a^Qsl  tibi  a  t 
Tribus  Tabemis  rescriptam  ad  tuas  suavissimas 
epistolas  neminem  reddidisse!  At  scito  eum  fasci- 
culum^  quo  illam  conieceram^  domum  eo  ipso  die 
latum  esse^  quo  ego  dederam^  et  ad  me  in  Formia- 
num  relatum  esse;  itaque  tibi  tuam  epistolam  iussi 
referri^  ex  qua  intelligeres^  quam  mihi  tum  illae 
gratae  foissent.  Bomae  quod  scribis  sileri^  ita  puta-  s 
bam;  at  hercule  in  agris  non  siletur;  nec  iam  ipsi 
agri  regnam  vestrmn  ferre  possunt.  Si  vero  in 
hanc  TtiliiivXov  Yenens  AaiatQvyovCtiv  — .Formias 
dico  — ,  qui  fremitus  hominum!  quam  irati  animi! 
quanto  in  odio  noster  amicus  Magnus!  cuius  cogno- 
men  una  cum  Crassi  Divitis  cognomine  consenescit. 
Credas  mihi  velim:  neminem  adhuc  ofifendi;  qui  haec 
tam  lente,  quam  ego  fero^  ferret.  Quare^  mihi  crede, 
tpiko0oq>i5iisv:  iuratus  tibi  possum  dicere  nihil  esse 
tanti.  Tu  si  ad  Sicyonios  litteras  habes,  advola  in 
Pormianum;  unde  nos  pridie  Nonas  Maias  cogi-. 
tamus. 


Ep.  12,  4.  CereaUhus  (R.)?  —  putdbam  (W.).  pu^ram 
vxdgo.  Ep.  13, 2.  a.  Magnus .  ,  .  Cr.  Divitia  (vulgo).  a.  [M.] 
...  Cr.  [b.]  Boot.,  B. 

CiceronlB  epist  II.  5 
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XI\. 

8cr.  in  Formiano  a.  u.  c.  695. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Quantam  tu  mihi  moves  exspectationem  de  ser- 
mone  Bibuli,  quantam  de  colloquio  ^ofomdog^  quan- 
tam  e^am  de  illo  delicato  conyivio!  proinde  ita  fac 
yeniaS;  id  ad  sitientes  aures:  quamquam  nihil  est 
iam^  quod  magis  timendum  nobis  putem^  quam  ne 
ille  noster  Sampsiceram^^;  quum  se  omnium  ser- 
monibus  sentiet  yapulare  et  quum  has  actiones 
BvavatQimovg  yidebit^  ruere  incipiat;  ego  autem 
usque  eo  sum  eneryatus^  ut  hoc  otio,  quo  nunc 
tabescimus,  malim  ivxv^avvBtfSd^at,  quam  cum  optima 

2  spe  dimicare.  De  pangendo  quod  me  crebro  adhor- 
taris,  fieri  nihil  potest:  basiUcam  habeo,  non  yillam, 
frequentia  Formianorum^  at  quam  parem  basilicae 
tribum  Aemiliam!  Sed  omitto  yulgus:  post  horam 
quartam  molesti  ceteri  non  sunt;  C.  Arrius  proximus 
est  yicinuS;  immo  ille  quidem  iam  contubemalis^ 
qui  etiam  se  idcirco  Romam  ire  negat,  ut  hic  mecum 
totos  dies  philosophetur.  Ecce  ex  altera  parte  Se- 
bosuS;  ille  Catuli  familiaris.  Quo  me  yertam? 
statim  mehercule  Arpinum  irem,  ni  te  in  For- 
miano  commodissime  exspectari  yiderem^  dumtaxat 
ad  pr.  Nonas  Maias;  yides  enim,  quibus  hominibus 
aures  sint  deditae  meae.  Occasionem  mirificam^  si 
qui  nunC;  dum  hi  apud  me  sunt,  emere  de  me  fon' 
dum  Formianum  yelit!  et  tamen  illud  probem 
,^agnum  quid  aggrediamur  et  multae  cogitationis 
atque  otii?^^  sed  tamen  satisfiet  a  nobis  neque 
parcetur  labori. 

Ep.  14,  1.  fac  venias,  ut  ad  (Ubaldin.).  f,,  v,  ad  yulgo. 
—  %it  cwn  (ant  ut  tn)  hoc  otio  (W^?  2.  Sed  omitto  v,:  post, 
(W.).  8,  —  o,  V,  —  p,  Or.,  B.  —  Occasionem  (vulgo).  O  occ. 
C.  F.  Milller.,  B.  —  magn%tm  dliquid  yel  quidpiam  (W.)? 
satisfiet  tibi  a  (W.)?  satis  tibi  fiet  (Eayser.)? 
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XV. 

Scr.  in  Fonmano  mense  Apr.  a.  u.  e.  695. 
eiCERO  ATTICO  SAL. 

Ut  scribiS;  ita  video  non  minus  incerta  in  re  i 
publica  quam  in  epistola  tua,  sed  tamen  ista  ipsa 
me  yarietas  sermonum  opinionumque  delectat; 
Romae  enim  videor  esse^  quum  tuas  litteras  lego, 
et^  ut  fit  in  tantis  rebus^  modo  hoc,  modo  illud 
audire;  illud  tamen  explicare  non  possum,  quidnam 
inyeniri  possit  nullo  recusante  ad  facultatem  agra- 
riam.  Bibuli  autem  ista  magnitudo  aoimi  in  comi*  s 
tiomm  dilatione  quid  habet  nisi  ipsius  iudicium  sine 
ulla  correctione  rei  publicae?  Nimirum  in  Publio 
spes  est:  fiat^  fiat  tribunus  pL^  si  nihil  aliud^  ut  eo 
citias  tu  ex  Epiro  revertare^  nam^  ut  illo  tu  careas, 
non  video  posse  fieri^  praesertim  si  mecum  aliquid 
Yolet  disputare;  sed  id  quidem  non  dubium  est, 
quin,  si  quid  erit  eiusmodi,  sis  advolaturus.  Yerum, 
ut  hoc  non  sit^  tamen  sive  ruet  sive  mget  rem 
publicam;  praeclarum  spectaculum  mihi  propono, 
modo  te  consessore  spectare  liceat.  Quum  haecs 
maxime  scriberem,  ecce  tibi  Sebosus!  nondum  pkne 
ingemueram:  ^^salve/^  inquit  Arrius.  Hoc  est  Boma 
decedere?  quos  ego  homines  e£fugi^  quum  in  hos 
incidi?  ego  vero 

in  montes  patrios  et  ad  incunabula  nostra 

pergam;  deniquC;  si  solus  non  potuero^  cum  rusticis 
potius  quala  cum  his  perurbanis,  ita  tamen,  ut,  quon- 
iam  tu  certi  nihil  scribis,  in  Formiano  tibi  prae- 
stoler  usque  ad  m.  Nonas  Maias.  Terentiae  per- 
grata  est  assiduitas  tua  et  diligentia  in  controversia 

Ep.  16,  8.  ingm,,  qmtm  ,jSdlvef^  ».  (W.)?  —  JB.  disce- 
dere  (W.)?  —  cwJ  III.  N.  (vulgo).  ad.  a.  d.  III.  N.  (W. 
et  B.)? 

6* 
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MulYiana:  nescit  omnino  te  communem  causam 
defendere  eorum,  qui  agros  publicos  possideant; 
sed  tamen  tu  aliquid  publicanis  pendis^  haec  etiam. 
idrecusat.  Ea  tibi  igitur  et  KiTciQmvy  aQi6toxQart- 
Hcitarog  Ttatg^  salutem  dicunt. 

XVI. 

Scr.  in  Formiano  ineunte  mense  Maio  a.  u.  c.  695. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

i  Coenato  mihi  et  iam  dormitanti  pridie  E.  Maias 
epistola  est  illa  reddita,  in  qua  de  agro  Campano 
scribis:  quid  quaeris?  primo  ita  me  pupugit,  ut 
somnum  mihi  ademerit^  sed  id  cogitatione  magis 
quam  molestia;  cogitanti  autem  haec  fere  succurre- 
bant:  primum  ex  eo^  quod  superioribus  litteris 
scripseras^  ex  familiari  te  illius  audisse  prolatum 
iri  aliquid;  quod  nemo  improbaret^  maius  aliquid 
timueram,  hoc  mihi  eiusmodi  non  videbatur ;  deinde, 
ut  me  egomet  coiisoler^  omnis  exspectatio  largi- 
tionis  agrariae  in  agrum  Campanum  videtur  esse 
deriyata,  qui  ager^  ut  dena  iugera  sint^  non  amplius 
hominum  quinque  milia  potest  sustinere^  reUqua 
omnis  multitudo  ab  illis  abalienetur  necesse  est; 
praeterea^  si  uUa  res  est,  quae  bonorum  animos, 
quos  iam  iddeo  esse  commotos^  v^hementius  possit 
incendere^  haec  certe  est,  et  eo  niagis;  quod  portoriis 
Italiae  sublatiS;  agro  Campano  diviso  quod  vectigal 
superest  domesticum  praeter  vicesimam^  quae  nuhi 
videtur    una    conciuncula    clamore    pedisequorum 

2  nostrorum  esse  peritura?  Gnaeuj^.quidem^iipster 
iam  plane  quid  cogitet  nescio:         .    ' 

g)v6^  yicQ  ov  0(itXQOt6tv  avkCCKOig  hcy 
aAA'  ayQiaig  gyuCatCt  fpoQ^sCag  atSQ' 

qui  quidem  etiam  istuc  adduci  potuerit.    Nam  ad- 
Ep.  16, 2.  istuc  adtici{h,)7  i,  adid  cd.  Palat.  i.  addicilJL 
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huc  haec  i0og>Ct^to:  se  leges  Gaesaris  probare^ 
actiones  ipsum  praestare  debere;  agrariam  legem 
sibi  placuisse,  potuerit  intercedi  necnC;  nihil  ad  se 
pertinere;  de  rege  Alexandrino  placuisse  sibi  ali- 
quando  confici,  Bibulus  de  caelo  tum  servasset 
necne,  sibi  quaerendum  non  fuisse;  de  publicanis^ 
Toluisse  se  ilU  ordini  commodare;  quid  futurum 
faerit,  si  Bibulus  tum  in  forum  descendisset^  se 
divinare  non  potuisse:  nunc  vero,  Sampsicerame^ 
quid  dices?  yectigal  te  nobis  in  monte  Antilibano 
constituisse,  agriCampani  abstuUsse?  quid?  hoc  quem- 
admodum  obtinebls?  „oppressos  vos/*  inquit,  „tenebo 
exercitu  Gaesaris/^  Non  mehercule  me  tu  quidem 
tam  isto  exercitu  quam  ingratis  animis  eorum  homi- 
num^  qui  appellantur  boni^  qui  mihi  non  modo 
praemiorum^  sed  ne  sermonum  quidem  umquam 
finictum  ullum  aut  gratiam  rettulerunt.  Quod  si  in  < 
eam  me  partem  incitarem^  profecto  iam  aliquam 
reperirem  resistendi  viam:  nune  prorsus  hoc  statui^ 
ut,  quoniam  tanta  controversia  est  Dicaearcho^ 
familiari  tuo^  cum  Theophrasto,  amico  meo,  ut  ille 
tuus  tbv  TtQaxtimv  fiiov  longe  omnibus  anteponat, 
hic  autem  tov  d^smQtittKoVj  utrique  a  me  mos  gestus 
esse  videatur;  puto  enim  me  Dicaearcho  affatim 
satisfecissC;  respicio  nunc  ad  hanc  familiam^  quae 
mihi  non  modo,  ut  requiescam,  permittit,  sed  re- 
prehendit,  quia  non  semper  quierim.  Quare  incum- 
bamus,  o  noster  Tite,  ad  illa  praeclara  studia  et 
eo,  unde  discedere  non  oportuit,  aliquando  rever- 
tamur.  Quod  de  Quinti  fratris  epistola  scribis,  ad  4^ 
me  quoque  fuit  tcqoC^s  Xecov,  on^td^sv  ds  —  quid 
dicam  nescio;  nam  ita  deplorat  primis  versibus  man- 
sionem  suam,  ut  quemvis  movere  possit,  ita  rursus 
remittit,  ut  me  roget,  ut  annales  suos  emendem  et 
edam.  Illud  tamen,  quod  scribit,  animadvertas  velim, 
de  portorio  circumvectionig:  ait  se  de  consilii  sen- 
tentia  rem  ad  senatum  reiecisse;   nondum  videlicet 


1 
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meas  liiteras  legerat;  quibus  ad  eum  re  consulta  et 
explorata  perscripseram  non  deberi.  Yelim;  si  qoi 
Graeci  iam  Bomam  ex  Asia  de  ea  causa  venerunt^ 
yideas  et,  si  tibi  yidebitur,  iis  demonstres,  quid  ego 
de  ea  re  sentiam.  Si  possum  f  discedere,  ne 
causa  optima  in  senatu  pereat^  ego  satisfaciam 
publicanis;  bI  Sh  fn/jf  —  vere  tecum  loquar  —  in 
hac  re  malo  universae  Asiae  et  negotiatoribuS;  nam 
eorum  quoque  yehementer  interest:  hoc  ego  sentio 
valde  nobis  opus  esse;  sed  tu  id  yidebis.  Quae- 
stores  autem^  quaesO;  num  etiam  de  cistophoro 
dubitant?  nam,  si  aliud  nihil  erit,  quum  erimus 
omnia  experti,  ego  ne  iUud  quidem  cont^nnam, 
quod  extrLum  est  Te  in  Aiiinati  videbimus^ 
hospitio  agresti  accipiemus,  quoniam  maritimmn 
hoc  contempsisti. 

xvn. 

Scr.  in  Fomiano  ineunte  mense  Maio  (ante  VI.  Id.) 

a.  u.  c.  695. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Prorsus,  ut  scribis,  ita  sentio:  turbat  Sanmsi- 
ceramus.  Nihil  est,  quod  non  timendum  sit:  ofto- 
Xoyov(isv(os  tvQavvCda  (Sv0iiBva%axav\  quid  enim  ista 
repentina  affinitatis  coniunctio,  quid  ager  Campanus, 
quid  efiFusio  pecuniae  significant?  quae  si  essent 
extrema,  tamen  esset  nimium  mali,  sed  ea  natura 
rei  est,  ut  haec  extrema  esse  non  possint;  quid 
enim  eos  haec  ipsa  per  se  delectare  possunt?  num- 
quam  huc  venissent,  nisi  ad  alias  res  pestiferas 
aditus  sibi  compararent.    Yerum,   ut  scribis,   haec 

Ep.  16,  4.  3^efScripHram  (M2,  L,  vulgo).  reacr,  (Ml,B., 
B.)?  —  t  discedere  (Or.  H.)  B.  rfnd  t  »*«  d,  (W.)? 
Ep.  17,  1.  twrhatar  (lunius)?  tmbtxtttr  MRL,  bh.,  acl.  turbai 
Pius  (ex  8U0  cd.?).  — •  cofup-  Verum  (vulgo).  c.  IH  immor- 
talea,  F.  Hervag.,  coivj.,  B. 
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in  Arpinati  a.  d.  vi.  circiter  Idus  Maias  non  defle- 
bimusy  ne  et  opera  et  oleum  philologiae  nostrae 
perierity  sed  conferemus  tranquollo  animo:  di  im-  s 
mortales  *^*,  neque  tam  me  Bvslxi^Tia  consolatur^ 
nt  antea^  quam  aiiufpoQiaj  qua  nulla  in  re  tam 
ntor  quam  in  bac  civili  et  publica:  quin  etiam, 
quod  est  eubinane  in  nolins  et  non  aq>iX6doiov  — 
bdlum  est  enim  sua  vitia  nosse  — ^  id  afficitur 
quadam  delectatione:  solebat  enim  me  pungere^  ne 
Sampsicerami  merita  in  patriam  ad  annos  sexcentos 
maiora  viderentur  quam  noetra;  bac  quidem  cura 
certe  iam  vacuus  sum,  iacet  enim  ille  sic^  ut  f  pbocis 
Guriana  stare  yideatur.  Sed  baec  eoram.  Tu  tamen  s 
videris  mibi  Bomae  fore  ad  nostrum  adventum, 
quod  sane  faeile  patiar,  si  tuo  commodo  fieri  possit; 
sin,  ut  scribis;  ita  venies^  velim  ex  Tbeopbane  ex- 
piscerC;  quonam  in  me  animo  sit  Alabarcbes;  quaeres 
sciUcet^  ut  soleS;  xara  tb  xTideiioviTcbv  et  ad  me  ab 
«o  qnari  ^o^  aflfereB,  qoemadmodnm  me  geram : 
aliquid  ex  eius  sermone  poterimus  neQl  %&v  olmv 
suspicarL 

xvin. 

8cr.  Bomae  meAse  Innio  a.  u.  c.  695. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

Accepi  aliquot  epistolas  tuas,  ex  quibus  intellexi;  i 
quam  suspenso  animo  et  sollicito  scire  averes^  quid 
esset  novi.  Tenemur  undique^  neque  iam^  quo  minus 
serviamus^  recusamus^  sed  mortem   et  eiectionem 
quasi   maiora  timemus,   quae   multo  sunt  minora, 

Ep.  17,  1.  ammo:  di  immortales  ***,  neque  (MRL,  bh., 
ac).  o.;  n.  Hervag.,  B.  2.  f  pAoc»  (W.).  macig  (b.)?  Phocis 
B.  3.  Akibarehei  (Zb.,  Huralt.,  l.o:  ZL).  Arab.  (MBL,  Oxx., 
B.)?  —  gwurea  soiHeet,  ut  sdks,  ».  (Zb.,  „qmdam  libri 
veteres^'  1.  oi  ZL;  quae  rea  solet  L,  ac).  Om.  ut  8.  MB., 
Oxx.,  B. 
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atque  hic  f  statos.  qm  nna  voce  omniuin  ffemitaif 
neque  verbo  cuiusquam  sublevatur.  Smnhq  est, 
ut  suspicor,  illis^  qui  tenent^  nullam  cuiquam  largi- 
tionem  relinquere.  Unus  loquitur  et  piQam  adver- 
satur  adolescens  Curio:  huic  plausus  maximi,  con- 
salutatio  f orensis  perhonorifica,  signa  praeterea  bene- 
Yolentiae  permulta  a  bonis  impertiuntur;  Fufium 
damoribus  et  conviciis  et  sibilis  consectantar.  His 
ex  rebus  non  spes,  sed  dolor  est  maior^  quum  yideas 
ciyitatis   voluntatem   solutam^    yirtutem    alligatam. 

s  Ac,  ne  forte  quaeras  mxa  Xemov  de  singulis  rebus^ 
uniyersa  res  eo  est  deducta^  spes  ut  nulla  sit  aLn 
quando  non  modo  privatos,  verum  etiam  magistra- 
tus  liberos  fore.  Hac  tamen  in  oppressione  sermo 
in  circulis  dumtaxat  et  in  conTiyiis  est  liberior, 
quam  fait:  vincere  ineipit  timorem  dolor^  sed  ita, 
ut  omnia  sint  plenissima  desperationis.  Habet  etiam 
Campana  lex  ezsecrationem  in  concione  candida- 
torum^  si  mentionem  fecerint^  quo  aliter  ager  possi- 
deatur  atque  ut  ex  legibus  luliis:  non  dubitant 
iurare  ceteri;   Laterensis   existimatur  laute  fecisse^ 

s  quod  tribunatum  pl.  petere  destitit^  ne  iurarei  Sed 
de  re  publica  non  libet  plura  scribere:  displicea 
mihi  nec  sine  summo  scribo  dolore;  me  tueor,  ut 
oppressis  omnibus;  non  demisse^  ut  tantis  rebus 
gestis^  parum  fortiter.  A  Caesare  yalde  liberaliter 
inyitor  in  legationem  illam^  sibi  ut  sim  legatus^  atque 
etiam  libera  legatio  yoti  causa  datur;  sed  haec  et 
praesidii  apud  pudorem  Pulchelli  non  habet  satis 
et  a  fratris  adyentu  me  ablegat^  illa  et  munitior 
est  et  non  impedit,  quo  minus  assim^  quum  velimr 


Ep.  18,  1.  hic  t  stcftuSy  qui  una  (W.).  h.  8.,  qui  nimcr 
eti,  ima  (W.)?  h.  8.  u.  (Ern.)?  h.  8.,  gui  u.  v.  o.  gemitur^ 
**  neque,  ut  exciderit  negue  opera  (Eloi^.)?  h.  est  8.,  qui  u.. 
(Boot.,  B.).  —  qud  tenent  omma,  n.  (W.)?  8.  inv.  in  leg^ 
iUam,  eibi  (jalgo).  i.  [in  h  i.},  8.  Sch.,  B. 
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nanc  ergo  teneo,  sed  usurum  me  non  puto,  neque 
tamen  sdt  quisquam.  Non  libet  fugere,  aveo  pugnare 
-  magna  sunt  homiuum  studia  -^]  sed  nihil  affirmo, 
tn  hoc  silebis.  De  Statio  manumisso  et  nonnullis « 
aiiis  rebus  angor  equidem,  sed  iam  prorsus  occaUui. 
Tn  TeUem  f  egore  cuperem  adesses:  nec  milii  con- 
sQium  nec  conaolatio  deesset;  sed  ita  te  para,  ut,  si 
indamaro,  adroles. 

•  A..I  A« 

Scr.  Bomae  mense  Quinctili  (post  V.  Id.)  a.  il  c.  695. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Multa  me  sbllicitant  et  ex  rei   publicae  tanto  t 
motu  et  ex  iis  periculis^  quae  mihi  ipsi  intenduntur 
et  sexcenta  sunt;  sed  mihi  nihil  est  molestius  quam 
Statiumi  manumissum: 

nec  meum  imperium;   ac   mitto   imperium^  non 

simultatem  meam 
reyereri  saltem? 

NeCy  quid  faciam^  scio  neque  tantum  est  in  re^  quan- 
tus  est  sermo;  ego  autem  irasci  ne  possum  quidem 
iis^  quos  valde  amo:  tantuni  doIeO;  ac  mirifice  qui- 
dem.  t  Cetera  in  magnis  rebus  minae  Glodii  con- 
tentionesque;  guae  mihi  proponuntur^  modice  me 
angunt:  etenim  vel  subire  eas  yideor  mihi  sunmia 
cum  dignitate  vel  declinare  nuUa  cum  molestia  posse. 
Dices  fortasse:  ^dignitatis  aXig,  tamquam  dQvog: 
saluti,  si  me  amas^  consule.^'  Me  miserum!  cur  non 

Ep.  18,  3.  ,hanc  ergo  teneo  (Or.).  h,  ego  t.  ynlgo.  — 
taimen,  quid  futwrum  sit,  scit  (W.)?  t  sit  scit  Ml.  4.  ego 
e^  cup.  (ed.  Minut.,  acl.)  aut  ego  vel  c.  (Miiller.,  B.).  An  v. 
eqmdem  et  e.  (W.)?  £p.  19,  1.  int,  et  sexcenta  (W.).  An  i.: 
sJ  (W.)?  %.:  ea  s.  (Ern.)?  i.,  et  8.  (vulgo  )?  —  saltem?  Nec 
(vidgo).  8./  N.  B.  —  itMci  ne  (W.).  ne  i.  vulgo.  —  Cetera 
«n  m.  r.  ***/  minae  (W.)?  Ceterum  m  m.  rebus  m.  (W.  et 
Eayser.)?  —   angunt  (W.).  tangunt  vulgo. 
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ades?  nihil  profecto  te  praeteriret;  ego  fortasse 
s  tvq>X(6tx(o  et  nimium  r^  xaAcS  nQO^stijcovd^a,  Scito 
nihil  nmquam  fuisse  tam  infame,  tam  turpe^  tam 
peraeque  omnibus  generibus^  ordinibuS;  aetatibus 
offensum,  quam  hunc  statum,  qui  nunc  est^  magis 
meherculc;  quam  vellem,  non  modo  quam  putaram. 
Populares  isti  iam  etiam  modestos  homines  sibilare 
docuerunt.  Bibulus  in  caelo  est^  nec,  quare,  scio^ 
sed  ita  laudatur^  quasi 

unus  homo  nobis  cunctando  restituit  rem. 

Pompeius^  nostri  amores^  quod  mihi  summo  dolori 
est,  ipse  se  afflixit:  neminem  tenent  voluntate;  ne 
metu  necesse  sit  iis  uti,  vereor.  Ego  autem  neque 
pugno  cum  illa  causa  propter  illam  amicitiam  neque 
approbo^  ne  omnia  improbem^  quae  antea  gessi: 
3  t  utor  yia.  Populi  sensus  maxime  theatro  et  specta- 
culis  perspectus  est:  nam  gladiatoribus  qua  domi- 
nus  qua  advocati  sibilis  conscissi;  ludis  ApoUinari- 
bus  Diphilus  tragoedus  in  nostrum  Pompeium  petu- 
lanter  invectus  est: 

nostra  miseria  tu  es  magnus  — 

millies  coactus  est  dicere; 

eandem  virtutem  istam  veniet  tempus  quum  gra- 

viter  gemes 

totius  theatri  clamore  dixit  itemque  cetera  —  nam 
[et]  eiusmodi  sunt  ii  versuS;  ut  in  tempus  ab  ini- 
mico  Pompeii  scripti  esse  videantur  — ; 


Ep.  19,  2.  qwui  ,,imtf8 . . .  restituai  rem^^  (I.)  ant  g.  „u, . . 
restituerit  r"  (W.)  aut  j.  ,,».  ^./'  qyi,%  „nohi8  c.  restitmt  r," 
(W.).  —  neminem  tenent  (vc,  M. ;  timent  E.).  n.  tenet  L,  ▼ulgo, 
8.  t  w^''  wo  (WXmedia  u,  v,  aut  u,  v,  media  (W.).  u.  v. 
vtdgo.  —  gemas  (Val.  Max.  VI.  2)?  —  nam  [et]  eiusm.  (1.). 
nam  eiusm.  B.  —  «e  in  tempus  (aclb.).  uti  tn  t.  (MRL,  B.)? 
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si  neque  leges  te  neque  mores  cogunt  — 

et  cetera  magno  cum  fremitu  et  clamore  sunt  dicta. 
Caesar  quum  venisset  mortuo  plausu^  Curio  filius 
est  insecutus:  huic  ita  plausum  est,  ut  salva  re 
publica  Pompeio  plaudi  solebat.  Tulit  Caesar  gra- 
viter:  litterae  Capuam  ad  Pompeium  volare  dice- 
bantur;  inimici  erant  equitibuS;  qui  Curioni  stantes 
plauserant;  hostes  omnibus;  Rosciae  legi,  etiam 
frumentariae  minitabantur;  sane  res  erat  perturbata. 
Equidem  malueram^  quod  erat  susceptum  ab  illis, 
silentio  transiri^  sed  vereor^  ne  non  liceat:  non 
ferunt  homineS;  quod  videtur  esse  t^^men  ferendum; 
sed  est  iam  una  vox  omnium^  magis  odio  firmata 
quam  praesidio.  Noster  autem  Publius  mihi  mini- « 
tator^  inimicus  est;  impendet  negotium^  ad  quod  tu 
«cilicet  advolabis.  Videor  mihi  nostrum  illum  consu- 
yaem  exercitum  bonorum  omnium,  etiam  satis  bono- 
rum  habere  firmissimum.  Pompeius  significat  studium 
erga  me  non  mediocre;  idem  affirmat  yerbum  de  me 
illum  non  esse  facturum^  in  quo  non  me  ille  f allit^  sed 
ipse  fallitur.  Cosconio  mortuo  sumineius  locuminvi- 
latus:  id  erat  vocari  in  locum  mortui ;  nihil  mihi  turpius 
apud  homines  fuisset,  neque  vero  ad  istam  ipsam  a6g>(i- 
Isucv  quidquam  aUenius;  sunt  enim  illi  apud  bonos 
invidiosi,  ego  apud  improbos  meam  retinuissem  in- 
vidiam,  alienam  assumpsissem.  Caesar  me  sibi  vult  & 
esse  l^atum.  Honestior  declinatio  haec  periculi; 
f  sed  ego  hoc  non  repudio.  Quid  ergo  est?  pu- 
gnare  malo;  nihil  tamen  certi.  Iterum  dico:  uti- 
nam  adesses!  sed  tamen^  si  erit  necesse^  arcessemus. 
Quid  aliudy  quid?    hoc  opinor:  certi  sumus  perisse 


Ep.  19,  8.  leges  te  neque  (Ribbeck.).  l.  n.  ynlgo.  4.  m- 
?Ul  tnihi  turpius  (Ern.).  n.  me  t.  vulgo.  —  ap«3  hominem 
B.  err.  typ.  5.  f  sed  effo  h.  nan  r^udio  (W.;  B.  sine  f). 
9ed  . . ,  refugio  (W.)  aut  et  (vel,  ut  L,  scUieet)  .  .  .  repudio 
(W.).  —  nee,  te  arcessemus  (W.) 
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omnia;  quid  enim  aTtxctoiis^a  tamdiu?  Sed  baea 
scripsi  properans  et  mehercole  timide:  posthac  ad 
te  aut,  si  perfidelem  habebo,  cui  dem^  scribam 
plane  omnia  aut^  si  obscure  scribam^  tu  tamen  in- 
telliges;  in  iis  epistolis  me  Laelium,  te  FuriunL 
faciam^  cetera  erunt  iv  alviyfiotg.  Hic  GaeciliunL 
colimus  et  observamus  diligenter.  Edicta  Bibuli 
audio  ad  te  missa:  iis  ardet  dolore  et  ira  noster 
Pompeius. 


XX. 

Scr.  Bomae  mense  Qoinctili  a.  o.  c.  695. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  AnicatO;  ut  te  velle  intellexeram^  nuUo  loco 
defoi;  Numestium  ex  litteris  tuis  studiose  scriptis 
Ubenter  in  amicitiam  recepi;  Gaecilium^  quibus  rebus 
possum^  tueor  diligenter.  Yarro  satisfacit  nobis; 
rompeius  amat  nos  carosque  habet.  ^^Gredis?^'  in- 
quies.  Gredo,  prorsus  mihi  persuadet;  sed,  quia  f 
Yolo  pragmatici  homines  omnibus  historiis,  prae- 
ceptis,  versibus  denique  cayere  iubent  et  yetant 
erederC;  alterum  facio,  ut  caveam,  alterum,  ut  non 

s  credam,  facere  non  possum.  Glodius  adhuc  mihi 
denuntiat  periculum:  Pompeius  affirmat  non  esse 
periculum,  adiurat;  addit  etiam  se  prius  occisum 
iri  ab  eo  quam  me  violatum  iri.  Tractatur  res; 
simul  et  quid  erit  certi,  scribam  ad  te:  eri  erit 
pugnandum,  arcessam  ad  societatem  laboris;  si  quies 

8  dabitur,  ab  Amalthea  te  non  commovebo.  De  re 
publica  brcTiter  ad  te  scribam:  iam  enim,  charta 
ipsa  ne  nos  prodat,  pertimesco;  itaque  posthac,  si 
erunt  mihi  plura  ad  te  scribenda,  aXlriyoQiais  ob- 

£p.  20,  1.  quia  f  volo  pr,  (ML,  pfff),  q,,  ut  video,  pr, 
(R.,  aclb.)  aut  q,  vulgo  pr.  (Bacheler.,  B.).  2.  arcessam  te 
ad  (W.)? 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  II.  19.  20.  77 

Bcnrabo.  Nunc  quidem  novo  quodam  morbo  civitas 
moritnr,  ut^  quum  omnes  ea,  quae  sunt  acta^  im- 
probenty  querantur^  doleant^  varietas  nulla  in  re  sit 
aperteque  loquantur  et  iam  clare  gemant^  tamen 
medicina  nulla  afferatur;  neque  enim  resisti  sine 
intem^ione  posse  arbitramur  nec  yidemus^  qui  finis 
cedendi  praeter  exitium  futurus  sit.  Bibulus  homi- 4 
num  admiratione  et  benevolentia  in  caelo  est:  edicta 
eius  et  conciones  describunt  et  legunt.  Novo  quo- 
dam  genere  in  summam  gloriam  venit:  populare 
nunc  nihil  tam  est  quam  odium  popularium.  Haec  5 
quo  sint  eruptura^  timeo;  sed,  si  dispicere  quid 
coepero,  scribam  ad  te  apertius.  Tu,  si  me  amas 
tantum^  quantum  profecto  amas^  expeditus  facito 
ut  sis,  si  inclamaro,  ut  accurras;  sed  do  operam  et 
dabOy  ne  sit  necesse.  Quod  scripseram  f  et  Furio 
scripturum,  nihil  necesse  est  tuum  nomen  mutare: 
me  faciam  Laelium  et  te  Atticum;  neque  utar  meo 
diirographo  neque  signo^  si  modo  erunt  eiusmodi 
litterae,  quas  in  alienum  incidere  nolim.  Diodotus  6 
mortuus  est;  reliquit  nobis  HS.  fortasse  f  centiens. 
Gomitia  Bibulus  Archilochio  edicto  in  ante  diem 
XV.  Kal.  Novembr.  distulit.  A  Vibio  libros  Alex-. 
andri  accepi:  poeta  ineptus,  f  et  tamen  scit  nihil 
sed  est  non  inutilis.    Describo  et  remitto. 


£p.  20,  5.  serips,  me  te  Furitm  scripttmnn  (W.  et 
Klotz.)  vel  8.  me  te  F,  f(»cturum  (W.)  aut  me  tibi  ut  Furio 
8cr.  (W.)-  *^-  ^  Fwrium  8cr.  RL,  alb.  «.  et  Furio  (fe  Furio 
c.)  8€r.  M.  —  L.,  te  Atticum  (1.)?  —  c.  (W.;  Sch.  centum^j  1. 
eenttm  m4lia)?  —  BibuHfM  Arch.  (W.  et  Boot.).  B.  \cum'\  A. 
B.  B.  cum  A.  vulgo.  ^  —  libro8  Alexandri  acc.  (W.).  Om. 
AL  vulgo.  —  ineptus  est  f  et  (W.)V  —  f  et  tamen  8.  nihil 
8ei  (MBL,  a.;  et  tamen  etiam  vc).  8ed  (vel  et)  t  «.  non- 
nikil  et  (W.)  aut  nec  t.  8.  n%hil  et  (m.,  B.). 


78  M.  TULLH  CICERONIS 


XXI. 


Scr.  Bomae  exeimte  mense  Qnmctili  (post  Vin.  K.  Sexi.) 

a.  u.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  De  ce  pnblica  quid  ego  tibi  subtiliter?  tota 
periit  atqjae  hoc  est  miaeidor,  quam  reliquisti;  quod 
tum  videbatur  eiusmodi  dominatio  civitatem  oppres- 
sisse^  quae  iueunda  esset  multitudini,  bonis  autem 
ita  molesta,  ut  tamen  sine.pemicie,  nunc  repente 
tanto  in  odio  est  omnibus^  ut^  quorsus  eruptura 
sit^  horreamus:  nam  iracundiam  atque  intemperan- 
tiam  illorum  sumus  experti^  qui  Gatoni  irati  omnia 
perdiderunt;  sed  ita  lenibus  uti  videbantur  venenis^ 
ut  posse  videremur  sine  dolore  interire;  nunc  vero 
sibilis  Yulgi,  sermonibus  honestorum;  fremitu  ItaUae 

s  yereor  ne  exarserint.  Equidem  sperabam^  ut  saepe 
etiam  loqui  tecum  solebam^  sic  orbem  rei  publicae 
esse  conyersum^  ut  yix  sonitum  audire^  yix  im- 
pressam  orbitam  yidere  possemus^  et  fuisset  ita^  si 
homines  transitum  tempestatis  exspe6tare  potuissent^ 
sed^  quun^  diu  occulte  suspirassent^  postea  iam 
gemerC;  ad  extremum  yero  loqui  omnes  et  clamare 

8  coeperunt.  Itaque  ille  amicus  noster  insolens  in- 
famiae/  semper  in  laude  yersatus^  circumfluens  gloria^ 
deformatus  corpore,  fractus  animo,  quo  se  conferat, 
nescit:  progressum  praecipitem,  inconstantem  redi- 
tum  yidet;  bonos  inimicos  habet,  improbos  ipsos 
non  amicos.  Ac  yide  moUitiem  animi:  non  tenui 
lacrimas^  quum  illum  a.  d.  yin.  Eal.  Sextiles  yidi 
de  edictis  Bibuli  concionantem;  qui  antea  solitus 
esset  iactare  se  magnificentissime  iUo  in  loco  summo 
cum  amore  populi,  cunctis  fayentibus,  ut  ille  tum 
humiUs,  ut  demissus  erat,  ut  ipse  etiam  sibi,  non 

4iis  solum^  qui  aderant;  displicebat!  o  spectaculum 
uni  Crasso  iucundum,  ceteris  non  item!  nam,  quia 
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deciderat  ez  astris^  lapsus  quam  progressus  potius 
Yideba(^,  et,  ut  Apelles,  si  Venerem,  aut  Proto- 
genes,  sj.  lalysum  iUum  suum  coeno  oblitum  videvet, 
magnum^  credo^  acciperet  dolorem,  siq  ego  hune 
omnibus  a  me  pictum  et  politum  artis  coloribus 
subito  deformatum  non  sine  magno  dolore  vidi: 
quamquam  nemo  putabat  propter  Clodianum  nego- 
tium  me  illi  amicum  esse  debere,  tamen  tantus  fuit 
amor,  ut  exhauriri  nulia  posset  iniuria.  Itaque 
Archflochia  in  illum  edicta  Bibuli  populo  ita  sunt 
iucunda,  ut  eum  locum,  ubi  proponuntur,  prae 
multitudine  eorum^  qui  legunt^  transire  nequeamuS; 
ipsi  ita  acerba^  ut  tabescat  dolore^  mihi  mehercule 
molesta,  quod  et  eum,  quem  semper  dilexi^  nimis 
ezcruciant  et  timeo;  tam  vehemens  vir  tamque  acer 
in  ferro  et  tam  insuetus  contumeliae  ne  omni  animi 
impetu  dolori  et  iracundiae  pareat.  Bibuli  qui  sit  5 
exitus  futurus^  nescio:  ut  nunc  res  se  habet,  ad- 
mirabili  gloria  est;  qui  quum  comitia  in  mensem 
Octobrem  distulisset;  quod  solet  ea  res  populi 
Toluntatem  offendere^  putarat  Caesar  oratione  sua 
posse  impelli  concionem,  ut  iret  ad  Bibulum^  multa 
quum  seditiosissime  diceret,  vocem  exprimere  non 
potuit.  Quid  quaeris?  sentiunt  se  nullam  uUius 
partis  Yoluntatem  tenere:  eo  magis  vis  nobis  est 
timenda.  Clodius  inimicus  est  nobis;  Pompeius  con-  6 
firmat  eum  nihil  esse  facturum  contra  me:  mihi 
peiiculosum  est  crederC;  ad  resistendum  me  paro; 
studia  spero  me  summa  habiturum  omnium  ordinum. 
Te  quum  ego  desidero,  tum  vero  res  ad  tempus 
illud  Yocat:  plurimum  consilii;  animi;  praesidii  deni- 
que  mihi,  si  te  ad  tempus  videro,  accesserit.  Varro 
mihi  satisfacit;  Pompeius  loquitur  divinitus:    spero 


Ep.  21^  4.  nequeam  (Or.;  M.  negtueam\  o:  nequeamtts, 
ut  RL,  Oxx.,  2  AmbroB.,  acl.,  sed  w*  in  rasura)?  6.  res 
ac  iemipus  (Ern.)? 
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» 

no8  aut  certatoros  cum  sunpna  gloria  aut  etiam 
sine  molestia  discessuros.  Tu,  quid  agas^  quemad- 
modum  te  oblecteS;  quid*cum  Sicyoniis  egeris,  ut 
sciam^  cura. 

xxn. 

8cr.  Romae  menBe  Sextili  a.  n.  c.  695. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

t  Quam  yellem  Rpmae  mansisses!  *  *  profectO;  si 
haec  fore  putassemus;  nam  Pulchellum  nostrum 
facillime  teneremus  aut  certe^  quid  esset  facturus, 
scire  possemus.  Nunc  se  res  sic  habet:  yolitat, 
furit;  nihil  habet  certi,  multiis  denuntiat;  quod  fors 
obtulerit,  id  facturus  yidetur:  quum  yidet,  quo  sit 
in  odio  status  hic  rerum^  in  eos^  qui  haec  egerunt, 
impetum  facturus  yidetur;  quum  autem  rursus  opes 
eorum  et  [yim]  exercitus  recordatur,  conyertit  se 
in  bonoS;  nobis  autem  ipsis  tum  yim^  tum  iudicium 

s  minatur.  Oum  hoc  Pompeius  egit  et^  ut  ad  me  ipse 
deferebat  —  alium  enim  habeo  neminem  testem  — , 
yehementer  egit,  quum  diceret  in  summa  se  perfi- 
diae  et  sceleris  infamia  fore,  si  mihi  periculum 
crearetur  ab  eo,  quem  ipse  armasset,  quum  plebe- 
ium  fieri  passus  esset:  fidem  recepisse  sibi  et  ipsum 
et  Appium  de  me;  hanc  si  ille  non  seryaret,  ita 
laturum^  ut  omnes  intelligerent  nihil  sibi  antiquius 
amicitia  nostra  fuisse.    Haec  et  in  eam  sententiam 


Ep.  21,  6.  aut  certaturos  ctm  .  .  atU  etiam  sine  (W.,  at- 
que  ita  MRI.,  ac,  nisi  qnod  omnes  certe).  aut  cum . .  aui  certe 
8,  m.,  B.  Ep.  22,  1.  m,!  *  *  prof.  (W.).  m.f  et  mansisaes 
(vel  et  fecisses)  pr.  (W.).  m.!  mansisses  pr.  b,,  B.  —  facturus 
(W.).  act.  vulgo.  —  opes  eorum  et  [vim]  exerdtus  (A.,  F., 
c.  9:  C;  I.  et  1.  marg.  1584,  sed  hi  om.  et;  Or.).  o.  et  vim 
e.  MR.,  a.,  B.   —    c.  se  in  honos  (W.).   c.  se  in  nos  vulgo. 

2.  deferehcst  (W.).  ref.  vulgo.  —  esset:  rec me;  kanc 

fidem  si  (Sch.)? 
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quum  multa  dixisset;  aiebat  illum  primo  sane  ^iu 
multa  contra;  ad  extremum  autem  manus  dedisse 
et  af&rmasse  nihil  se  contra  eius  voluntatem  esse 
facturum.  Sed  postea  tamen  ille  non  destitit  de 
nobis  asperrime  loqui;  quod  si  non  faceret^.tamen 
ei  nibil  crederemus  a.tque  omnia^  sicut  facimus^ 
pararemus.  Nunc  ita  nos  gerimus^  ut  in  dies  singulos  s 
et  studia  in  nos  bominum  et  opes  nostrae  augean- 
tur:  rem  publicam  nulla  ex  parte  attingimus;  in 
causis  atque  in  iUa  opera  nostra  forensi  summa 
industria  yersamur^  quod  egregie  non  modo  iis;  qui 
utuntur  t  opera,  sed  etiam  in  vulgus  gratum  esse 
sentimus:  domus  celebratur,  occurritur;  renovatur 
memoria  consulatus,  studia  significantur;  in  eam 
spem  adducimur,  ut  nobis  ea  contentio,  quae  im- 
pendet,  interdum  non  fugienda  videatur.  Nunc  * 
mihi  et  consiliis  opus  est  tuis  et  amore  et  fide; 
quare  advola.  Expedita  mihi  erunt  omnia,  si  te 
habebo:  multa  per  Yarronem  nostrum  agi  possunt, 
quae  te  urgente  erunt  firmiora,  multa  ab  ipso  Publio 
elici,  multa  cognosci,  quae  tibi  occulta  esse  non 
poterunt,  multa  etiam  —  ^ed  absurdum  est  singula 
explicare,  quum  ego  requiram  te  ad  omnia.  Unum  * 
illud  tibi  persuadeas  velim,  omnia  mihi  fore  ex- 
plicata,  si  te  videro;  sed  totum  est  in  eo,  si  ante, 
quam  ille  ineat  magistratum.  Puto  Pompeium  Crasso 
urgente,  si  tu  aderis,  qui  per  Po^mv  ex  ipso  in- 
telligere  possis,  qua  fide  ab  illis  agatur,  nos  aut 
sine  molestia  aut  certe  sine  errore  futuros.  Preci- 
bus  nostris  et  cohortatione  non  indiges:  quid  mea 
voluntas,  quid  tempus,  quid  rei  magnitudo  postulet, 
intelligis.  De  re  publica  nihil  habeo  ad  te  scribere,  « 
nisi  summum  odium  omnium  hominum  in  eos,  qui 
tenent  omnia:    mutationis  tamen   spes  nuUa;   sed, 

Ep.  22,  3.  t  opera  (W.).  opera  nostra  (W.)  aut  [qperali 
(Bentiv.,  B.). 

Ciceronis  epist.  II.  6 
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qBod  facile  sentias^  taedet  ipsum  Pompeiuin  yelie- 
menterque  poenitetl  Non  proyideo  satis^  quem  ex- 
itum  futurum  putem,  sed  certe  yidentur  haec  aliquo 
T  eruptura.  Libros  Alexandri^  negligentis  hominis  et 
non  boni  poetae,  sed  tamen  non  inutilis,  tibi  remisi. 
Numefium  Numestium  libenter  accepi  in  amicitiam: 
et  hominem  gravem  et  pudentem  et  dignum  tua 
commendatione  cognoyi. 

xxra. 

Scr.  Bomae  mense  Sextili  a.  n.  c.  69ft. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Numquam  ante  arbitror  te  epistolam  meam 
legisse^  nisi  mea  manu  scriptam:  ex  eo  colligere 
poteris,  quanta  occupatione  distinear;  nam^  quum 
yacui  temporis  nihil  haberem  et  quum  recreandae 
Yoculae  causa  necesse  esset  mihi   ambulare^  haec 

2  dictayi  ambulans.  Primum  igitur  illud  te  scire  volo, 
Sampsiceramum^  nostrum  amicum,  vehementer  sui 
status  poenitere  restituique  in  eum  locum  cupere, 
ex  quo  decidit;  doloremque  suum  impertire  nobis 
et  medicinam  interdum  ftperte  quaerere,  quam  ego 
posse  inyeniri  nullam  puto;  deinde  omnes  illius 
partis  auctores  ac  socios  nullo  adyersario  consenes- 
cere^  consensionem  uniyersorum  nec  yoluntatis  nec 

»  sermonis  maiorem  umquam  faisse.  Nos  autem  — 
nam  id  te  scire  cupere  certo  scio  —  pubUcis  con- 
siliis  nullis  intersumus  totosque  nos  ad  forensem 
operam  laboremque  contulimus,  ex  quO;  quod  facile 
intelligi  possit,  in  multa  commemoratione  earum 
rerum^  quas  gessimus^  desiderioque  yersamur.  Sed 
fiodmSog  nosbrae  consanguineus  non  mediocres  ter- 

Ep.  22,  7.  amicitiam:  et  h,  (Graey.).  a.  et  h,  Or.,  B. 
Ep.  23,  2.  posse  inveniri  n.  puto;  d,  (1.).  p,  i,  n.  post  d.  Z. 
poesem  invenire  n,  d.  MBL,  sed  haec  inveniri,  Oxz.  possum 
imvemre  n.;  d,  bh.,  B. 
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rores  iacit  atque  denuntiat  et  Sampsiceramo  negat, 
ceteris  prae  se  fert  et  ostentat;  qnamobrem^  si  me 
amas  tantum^  quantum  profecto  amas^  si  dormis^ 
expergiscere,  si  stas,  ingredere,  si  ingrederis,  curre, 
si  curris,  advola:  credibile  non  est,  quantum  ego  in 
consiliis  et  prudentia  tua,  quodgiia  maximum  est, 
quantum  in  amore  et  fide  ponam.  Magnitudo  rei 
longam  orationem  foriiase  desiderat,  coniunctio  vero 
nostrorum  animorum  brevitate  contenta  est:  per- 
magni  nostra  interest  te,  si  comitiis  non  potueris, 
at  declarato  illo  esse  Romae.    Gura,  ut  Taleas. 


XXIV. 

Scr.  Romae  mense  Sextili  a.  u.  o.  695. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Quas  Numestio  litteras  dedi,  sic  te  iis  evocabam,  i 
ut  nihil  acrius  neque  incitatius  fieri  posset:  ad  illam 
celeritatem  adde  etiam,  si  quid  potes.  Ac,  ne  sis 
perturbatus  —  novi  enim  te  et  non  ignoro,  quam 
sit  amor  omnis  sollicitus  atque  anxius  — ,  sed  res 
est,  ut  spero,  non  tam  exitu  molesta  quam  auditu. 
Vettius,  ille  noster  index,  Gaesari,  ut  perspicimus, « 
pollicitus  est  sese  curaturum,  ut  in  aliquam  suspi- 
cionem  facinoris  Curio  filius  adduceretur;  itaque  se 
insinuayit  in  familiaritatem  adolescentis  et  cum  eo, 
ut  res  indicat,  saepe  congressus  rem  in  eum  locum 
deduxit,  ut  diceret  sibi  certum  esse  cum  suis  servis 
in  Pompeium  impetum  facere  eimique  occidere.  Hoc 
Curio   ad  patrem   detulit,   ille   ad  Pompeium*,   res 

Ep.  24,  1.  ad  tllam  nsXsvaiv  (Zb.;  ,,libri  Tumebi" 
*6Uv)?  2.  V.,  ilU  noster  (W.).  V,  iTle,  ille  n.  vulgo.  — 
itaque  se  insinuavit  (W.  et,  sed  sine  se,  Or.  U.).  i.  in  sinu 
au$  ML,  al.  t.  in  sinu  atque  R.,  ^,  b.,  a2,  c.  i.  insinuatus 
T.  coi]^.,  h.,  B. 

6* 
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de/ata  ad  senatum  est.  Introductus  Vettius  primo 
negabat  se  umquam  cum  Curione  constitisse;  neque 
id  sane  diu:  nam  statim  fidem  publicam  postulavit; 
reclamatum  est.  Tum  exposuit  manum  fuisse  iuven- 
tutis  duce  Curione^  in  qua  PauUus  initio  fuisset  et 
Q.  Caepio  hic  Brutus  et  Lentulus^  flaminis  filius, 
conscio  patre;  postea  C.  Septimium^  scribam  Bibi^tliy 
pugionem  sibi  a  Bibulo  attuUsse,  quod  totum  irrisum 
est,  Vettio  pugionem  defuisse,  nisi  ei  consul  de- 
disset,  eoque  magis  id  eiectum  est,  quod  a.  d.  IIL 
Idus  Mai.  Bibulus  Pompeium  fecerat  certiorem,  ut 
caveret  insidias,  in  quo  ei  Pompeius  gratias  egerat. 
5  Introductus  Curio  fiUus  dixit  ad  ea,  quae  Vettius 
dixerat,  maximeque  in  eo  tum  quidem  Vettius  est 
reprebensus,  quod  dixerat  adolescentium  consilium 
t,  ut  in  foro  [cum]  gladiatoribus  Gabinii  Pompeium 
adorirentur,  in  eo  principem  PauUum  fuisse,  quem 
constabat  eo  tempore  in  Macedonia  fuisse).  Fit  sena- 
tus  consultum,  ut  Vettius,  quod  confessus  esset  se 
cum  telo  fuisse,  in  vincula  coniiceretur;  qui  eum 
emisisset,  contra  rem  publicam  esse  facturum.  Kes 
erat  in  ea  opinione,  ut  putarent  id  esse  actum,  ut 
Vettius  in  foro  cum  pugione  et  item  servi  eius 
comprehenderentur  cum  telis,  deinde  ille  se  diceret 
indicaturum,  idque  ita  factum  esset,  nisi  Curiones 
rem  ante  ad  Pompeium  detulissent.  Tum  senatus 
consultum  in  concione  recitatum  est.  Postero  autem 
die  Caesar,  is,  qui  olim,  praetor  quum  esset,  Q.  Ca- 
tulum  ex  inferiore  loco  iusserat  dicere,  Vettium  in 
rostra  produxit  eumque  in  eo  loco  constituit,  quo 
Bibulo  consuli  aspirare  non  liceret.  Hic  ille  omnia. 


Ep.  24,  2.  qua  L.  PauUus  (W.)?  3.  cons.  f,  ut , . .  ad., 
in  eo  (W.).  c.  fmsse,  ut .  .,  in  eo  (1.  mg.  1584)  aut  c,  ut .  ., 
in eoque  (Em.).  c,  ut...ad.,ineo  vulgo.  —  gui  eum  cm.,  contr. 
(M 1 ,  aclb.).  q.  eum  em.,  eum  c.  M  2,  EL,  2  Ambr.,  B.  q.  cm., 
mm  c.  (B.  conj.)? 
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qnae  ▼bluit^  de  re  [publica]  dixit^  ut  qui  illuc  factus 
institutusque  yenisset:  primum  Caepionem  de  ora- 
tione  sua  sustulit^  quem  in  senatu  acerrime  nomi- 
narat,  ut  appareret  noctem  et  noctumam  depreca- 
tionem  intercessisse;  deinde^  quos  in  senatu  ne 
tenmssima  quidem  suspicione  attigerat,  eos  nomi- 
navit:  L.  LucuUum,  a  quo  soHtum  esse  ad  se  ndtti 
C.  Fannium,  illum,  qui  in  P.  Clodium  subscripserat^ 
L.  Domitium;  cuius  domum  constitutam  fuisse^  unde 
eruptio  fieret^.  me  non  nominavit^  sed  dixit  consu- 
krem  disertum,  vicinum  consuUs,  sibi  dixisse  Aha- 
lam  Servilium  aUquem  aut  Brutum  opus  esse  repe- 
riri;  addidit  ad  extremum,  quum  iam  dimissa  con- 
cione  revocatus  a  Yatinio  fuisset^  se  audisse  a  Curione 
iis  de  rebus  conscium  esse  Pisonem,  generum  meum, 
et  M.  Laterensem.  Nunc  reus  erat  apud  Crassum  4 
Divitem  Vettius  de  vi  et,  quum  esset  damnatus, 
erat  indicium  postulaturus*,  quod  si  impetrasset,  iudi- 
cia  fore  videbantur:  ea  nos,  utpote  qui  nihil  Con- 
tenmere  soleamus,  non  cantemnebamtis,  sed  non  per- 
timesceba^us*,  bominum  quidem  summa  erga  nos 
stadia  significabantur.  Sed  prorsus  yitae  taedet; 
ita  sunt  omnia  omnium  miseriarum  plenissima: 
modo  caedem  timuei^amus,  quam  oratio  fortisi^mi 
senis,  Q.  Considii,  discusserat;  f  ea,  inquam  quoti- 
die  timere  potueramus,  subito  exorta  est.  Quid 
quaeris?  nibil  me  mfortunatius,  nikU  fortunatius 
est  Catulo  quum  splendore  vitae,  tum  f  hoc  tempore. 
Nos  tamen  in  his  sdseriis  erecto  animo  et  mrnime 


£p.  24,  8.  de  re  {jptiblica]  dixit  (m.).  de  re  p,  <f. 
vulgo.  —  nomin.:  L,Luculltm  (W.).  Om.  X.  vulgo.  —  aub^ 
geripserat,  et  L.  (W.)?  —  iis  de  rebtis  (W.).  his  de  r, 
valgo.  4.  t  ea,  inquam  (Ml).  eam  cpMm  I.  (M2:  ^^al.  eam 
qwm*').  ea  vis,  guam  (W.)?  An  modo,  c.  quam  tim.,  ora/tio 
(vel  quam  m,  c.  t,,  or.)  fort. ,  ,  disc;  ea,  quam  (W.)?  ea,  q, 
vidgo  sine  f-  —  tum  t  hoc  tempore  (W.).  tum  mortis  t,  (1.) 
aut  tum  oecasus  t,  (Sck).  t  ttm  h,  t.  Or.,  B. 
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perturbato  sumus  f  honestissimeque  et  dignitatem 
5  nostram  magna  cura  tuemur.  Pompeius  de  Glodio 
iubet  nos  esse  sine  cura  et  summam  in  nos  bene- 
Yolentiam  omni  oratione  significat:  te  babere  coii- 
siliorum  auctorem,  sollicitudinum  socium,  omni  in 
cogitatione  coniunctum  cupio;  quare,  ut  Numestio 
mandavi;  tecum  ut  ageret^  item  atque  eo^  si  potest^ 
acrius;  te  rogo^  ut  plane  ad  nos  advoles:  respiraro, 
si  te  videro. 


J!k.jx.  V . 

8cr.  Romae  mense  Sextili  a.  a.  c.  696. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

t  Quum  aliquem  apud  te  laudaro  tuorum  familia- 
rium,  Yolam  illum  scire  ex  te  me  id  fecisse^  ut 
nuper  me  scis  scripsisse  ad  te  de  Yarronis  erga 
me  officio^  te  ad  me  rescripsisse  eam  rem  summae 
tibi  Yoluptati  esse;  sed  ego  mallem  ad  ipsum  scri- 
psisses  mihi  illum  satisfacere,  non  quo  faceret^  sed 
ut  faceret^  mirabiliter  enim  moratus  est^  sicut  nosti: 
ikixta  Tcal  ovSev  — ;  sed  nos  tenemus  praeceptum 
illud;  tccg  t(5v  XQotovvtav.  At  bercule  alter  tuus 
familiaris^  Hortalus^  quam  plena  manU;  quam  in- 
genue^  quam  omate  nostras  laudes  in  astra  sustulit^ 
quum  de  Flacci  praetura  et  de  illo  tempore  AUo- 
brogum  diceret!  sic  habeto^  nec  amantius  nQC 
honorificentius  nec  copiosius  potuisse  dici:  ei  te 
hoc   scribere   a  me   tibi   esse    missum    sane   yoIo. 

s  Sed  quid  tu  scribas?  quem  iam  ego  venire  atque 
adesse  arbitror;  ita  enim  egi  tecum  superiorilius 
litteris.    Valde  te  exspecto^   valde  desidero,   neque 


Ep.  24,  5.  t  hon,  et  d,  n.  m.  eura  (W.).  Tu^fUstatetnqtte 
et  d,  t|.  w.  c.  (W.)?  h.  d.  ».  et  m.  c.  Graev.  conj.,  B. 
Ep.  25,  1.  cid  W8im  scr.  (Em.).  ad  %U%m  a.  vulgo. 
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ego  magis,  quam  ipsa  res  et  tempus  poscit.  His 
^e  negotiis  quid  scribam  ad  te,  nisi  idem,  quod 
saepe?  re  pubUca  uihil  desperatius^  iis,  quorum 
opera^  nihil  maiore  odio:  nos,  ut  opinio  et  spes  et 
eoniectura  nostra  fert^  firmissima  benevolentia  homi- 
nnm  muniti  sumus.  Quare  advola:  aut  expedies 
nos  omni  molestia  aut  eris  particeps.  Ideo  sum 
brevior,  quod^  ut  spero,  coram  brevi  tempore  con- 
ferre^  quae  yolumus,  licebit.    Cura^  ut  valeas. 


M.  TULI.II  CICEEONIS 

EPISTOLARUM    AD   ATTICUM 

LIBER  TERTIUS. 


L 

Scr.  in  itinere  inennie  mense  Aprili  a.  n.  c.  696. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Quum  antea  maxiine  nostra  interesse  arbitrabar 
te  esse  nobiscum,  tmn  yero,  ut  legi  rogationem^ 
intellexi  ad  iter  id^  quod  constitui^  nihil  mihi  opta- 
tius  cadere  posse,  quam  ut  tu  me  quam  primum 
consequerere^  ut^  quum  ex  Italia  profecti  essemuS;. 
sive  per  Epirum  iter  esset  faciendum^  tuo  tuorum- 
que  praesidio  uteremur;  sive  aliud  quid  agendum 
esset^  certum  consilium  de  tua  sententia  capere 
possemus;  quamobrem  te  oro,  des  operam^  ut  me 
statim  consequare,  quod  eo  facilius  potes,  quoniam 
de  provincia  Macedonia  perlata  lex  est.  Pluribus 
verbis  tecum  agerem,  nisi  pro  me  apud  te  res  ipsa 
loqueretur. 

n. 

Scr.  in  itinere  a.  d.  VI.  Idus  Apriles  a.  n.  c.  696. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Itineris  nostiri  causa  fuit;  quod  non  habebam 
locum;    ubi    pro    meo    iure   diutius    esse    possem^ 

Ep.  1.  primum  consequerere  (W.).  pr.  conBeptare  Tnlgo. 
—  cons.,  quod  eo  fac,  (c.  o:  C,  Ib.  o:  Z.;  Regii  c,  guod  f.) 
C.:  f  vnlgo. 
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quam  in  fundo  Siccae,  pra^sdTtim  nondum  rogatione 
correeta,  et  simul  intelligebam  ex  eo  loco,  si  te  habe- 
rem^  posse  me  Brundisium  referre^  sine  te  autem 
non  esse  nobis  illas  partes  tenendas  propter  Autro* 
niam.  Nunc,  ut  ad  te  antea  scripsi,  si  ad  no^ 
Tenerip^  consilium  totius  rei  capiemus;  iter  esse 
molestimi  scio.  sed  tanta  calamitas  omnes  molestias 
bibet.  Plqra  scribere  non  possum:  ita  som  ammo 
perculso  ^t  abiecto.  Cura^  ut  valeas.  Data  VL 
Idus  Apriles  f  naris  luc. 

III. 

Scr.  in  itinere  mense  Aprili  (ante  YI.  Id.)  a.  v.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

ntinam  illum  diem  yideam;  quum  tibi  agam 
gratias^  quod  me  vivere  coegisti!  adhuc  jiuidem 
valde  me  poenitet.  Sed  te  oro,  ut  ad  me  Vibonem 
statim  venias,  quo  ego  multis  de  causis  converti 
iter  menm:  scilicet^  eo  si  veneris,  de  toto  itinere 
ac  fuga  mea  consilium  capere  potero;  si  id  non 
feceriS;  mirabor^  6ed  confido  te  esse  facturum. 


IV. 

Scr.  in  itinere  inter  Vibonem  et  Brnndisinm  mense  Aprili 

a.  n.  c.  696. 

CICEBO  ATTICO.  SAL. 

Miseriae  nostrae  potLus  velim  quam  inconstantiae 
tribuas^  quod  a  Vibone^  quo  te  arcessebamus^  subito 
discessimus;  allata  est  enim  nobis  rogatio  de  per- 
nicie  mea^  in  qua  quod  correctum  esse  audieramuS; 

Ep.  2.  quaim  in  fundo  (a2,  cL).  q.  tn  fundum  MBL, 
cdd.  Mal.,  al^  q,  fimdum  C,  B.  —  f  naria  luc,  (W.).  Naris 
Luc.  (vnlgo)?  £p.  3.  meum:  scUicet,  eo  (W.).  m.:  [sed}  eo 
(Kajser.)?  m,,  sed  eo  vnlgo. 
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erat  ehismodiy  ut  milii  nltra  qaadrmgenta  milia 
liceret  esse.  Hlo  quum  peryeniTe  non  liceret,  statim 
iter  Bnmdisinm  yersns  contnU  ante  diem  rogationis^ 
ne  et  Sieca^  apud  qnem  eram,  penret  et  quod  Meli- 
tae  esse  non  licebal  Nnnc  ta  propera^  ut  nos  con- 
seqnare,  si  modo  redpiemnr:  adhac  invitamor 
benigne,  sed,  quod  superest,  timemus.  Me,  mi 
Pomponiy  Talde  poenitet  TiTerC;  qua  in  re  apud  me 
tu  plurimum  Taluisti;  sed  hoc  coram:  fsLC  modo, 
ut  Tenias. 

V. 

8cr.  ThoriiB  VIII.  an  nn.  Idus  Apriles  a.  n.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Terentia  tibi  et  saepe  et  maximas  agit  gratiaa: 
id  est  mibi  gratissimum.  Ego  TiTO  miserrimus  et 
maximo  dolore  conficior.  Ad  te  quid  scribam^  nescio; 
si  enim  es  Romae^  iam  me  assequi  non  potes^  sin 
es  in  Tia^  quum  eris  me  assecutus,  coram  agemus, 
quae  erant  agenda:  tantum  te  oro^  ut,  quoniam  me 
ipsum  semper  amasti^  f  ut  eodem  amore  sis;  ego 
enim  idem  sum:  inimici  mei  mea  mibi^  non  me 
ipsum  ademerunt.  Cura,  ut  Taleas.  Data  vm.  Idus 
April.  Tburiis* 

VI. 

Scr.  de  Tarentino  XTTT.  ant  XII.  Ealendas  Maias  a.  n.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Non  fuerat  mibi  dubium^  quin  te  Tarenti  aut 
Brundisii  Tisurus  essem^  idque  ad  multa  pertinuit, 
in  eis;  ut  et  in  Epiro  consisteremus  et  de  reliquis 


Ep.  4.  V,;  sed  hoc  c,  (W.).  t2.  8ed  haee  c.  (Tnlgo)? 
Ep.  6.  f  iU  eodem  (W.).  tu  e.  (W.)  aut  e,,  om.  ut  (lal.).  ut 
e.  B.  —  Data  IIII  (Corr.)? 
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rebos  tao  consiUo  uieremur:  quoniam  id  non  con- 
t^t,  erit  hoc  quoque  in  m^o  numero  nostromm 
malonxm.  Nobis  iter  est  in  Asiam,  mazime  Cyzi. 
eum;  meos  tibi  commendo;  me  yix  misereque 
soatento.    Data  f  xnn.  EaL  Maias  de  Tarentino. 

m 

Scr.  Brundisii  pridie  Ealendas  Maias  a.  u.  c.  696. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

Bmndisium  yeni  a.  d.  xnn.  Eal.  Maias:  eo  die  i 
poeri  tui  mihi  a  te  litteras  reddiderunt^  et  alii  pueri 
post  diem  tertium  eius  diei  alias  litteras  attulerunt. 
Quod  me  rogas  et  hortaris,  ut  apud  te  in  Epiro 
sim,  Yoluntas  tua  mihi  yalde  grata  est  et  minime 
noya;  esset  consilium  mihi  quidem  optatum,  si 
Uceret  ibi  omne  tempus  consumere  —  odi  enim 
celebritatem,  fugio  homines,  lucem  aspicere  yix 
possum  — :  esset  mihi  ista  solitudo,  praesertim  tam 
familiari  in  locO;  non  amara;  sed^  itineris  causa  ut 
deyerterer^  primum  est  deyium;  deinde  ab  Antronio 
et  ceteris  quatridui^  deinde  sine  te;  nam  castellum 
munitum  habitanti  mihi  prodesset^  transeunti  non 
est  necessarium.  Quod  si  auderem,  Athenas  peterem 
—  sane  ita  cadebat^  ut  yellem  — :  nunc  et  nostri 
hostes  ibi  sunt  et  te  non  habemus  et  yeremur;  ne 
interpretentur  illud  quoque  oppidum  ab  Italia  non 
satis  abesse,  nec  scribis,  quam  ad  diem  te  exspecte- 
mus.  Quod  me  ad  yitam  yocas,  unum  emds,  ut  2 
a  me  manus  abstineam,  alterum  non  potes^  ut  me 
non  nostri  conEdlii  yitaeque  poeniteat;  quid  enim 
est^  quod  me  retineat^  praesertim  si  spes  ea  non 
est,  quae  nos  proficii^centes  prosequebatur?  non 
faciam^  ut  enumerem  miserias  omnes^   in  quas  in- 

Ep.  6.    Daita  t  XIIII  (W.).    D.  XIII  aut  D.  XII 
(W.).  I>.  XIIII  vulgo.  2>.  VIII.  h. 
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cidi  per  summam  iniuriam  et  scelus  non  tam  inimi- 
conuoi  meorum  quam  invidorum^  ne  et  meum  mae- 
rowm  exagitem  et  te  in  eundem  luctum  vocem: 
hoo  affirmoy  neminem  umquam  tanta  calamitate 
ease  affectum,  nemini  mortem  magis  optandam  fuisse, 
cuius  oppetendae  tempus  honesti^simum  praetermis^ 
sum  esty  reliqua  tempora  sunt  non  tam  ad  medid- 
s  nam  quam  ad  finem  doloris.  De  re  publica  video 
te  coHigere  omnia,  quae  putes  aliquam  spem  mihi 
posse  aiferre  mutandarum  rerum;  quae^  quamquam 
«igua  sunt,  tamen,  quoniam  placet,  exspectemus. 
Tu  nihilo  minuS;  si  properaris,  nos  consequere;  nam 
aut  accedemus  in  Epirum  aut  tarde  per  GaAdaviMn 
ibimus.  Dubitationem  autem  de  Epiro  non  inoon- 
stantia  nostra  afferebat,  sed  quod  de  fratre,  ubi 
eum  visuri  essemus,  nesciebamus;  qoem  quidem  ego 
nec  quo  modo  visurus  nec  f  ubi  dimissurus  sim 
scip:  id  est  masimum  et  miserrimum  meamm 
onmium  miseriarum.  Ego  et  saepius  ad  te  et  plura 
scriberem,  nisi  mibi  dolor  meus  quum  omnes  partes 
mentisy  tum  maxime  buius  generis  facultatem  ad* 
emisset:  videre  te  cupio.  Cura^  ut  valeas.  Data  pn 
Kal.  Maias  Brundisio. 

VIII 

8cr.  Thessalonicae  FV.  Ealendas  lunias  a.  u.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Brundisio  proficiscens  scripseram  ad  te^  quas  ob 
causas  in  Epirum  non  essemus  profecti:  quod  et Achaia 
prope  esset  plena  audacissimorum  inimicorum  et  ezitus 

Ep.  7,  3.  nee  t  <*W  (W.).  nee  ut  (vel,  ut  Or.,  tUi)  d. 
(W.)  aut  nec  gui  d.  (Sch.)  aut  nec  guo  d.  (W.).  nec  c%U  d. 
L,  Ambr.  17,  a.  nec  uhi  d.  vulgo.  —  Maias  (RL,  bh.). 
Mai.  M.,  yulgo.  —  Brumdieio  (i^,  ^;  Brwndisium  h.).  Brumr 
diei  M.  Brf/mdum  BI.  BruMdieii  vulgo.  Ep.  8, 1.  Brundisio 
prof.  (W.).   Om.  Br.  MRL,  ad.,  |3h.,  B. 
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difficiles  haberei,  quum  inde  proficisceremur;  aocessit, 
qaum  Dyrrhacliii  essemus^  ut  duo  nuntii  afiEerrentur: 
unus,  classe  fratrem  Epheso  Athenas^  alter^  pedibus 
per  Macedoniam  venire:  itaque  illi  obviam  misimus 
Athenas,  ut  inde  Thessalonicam  veniret;  ipsi  pro- 
eessimus  et  Thessalonicam  a.  d.  x.  Kal.  lunias 
yenimus,  neque  de  ilUus  itinere  quidquam  certi 
habebamus  nisi  eum  ab  Epheso  ante  aliquanto  pro- 
feetum.  Nunc^  istic  quid  agatur,  jnagno  opere  a 
timeo:  quamquam  tu  altera  epistola  scribis  Idibus 
Maiis  audiri  fore,  ut  acrius  postularetur,  altera  iam 
esse  mitiora;  sed  haec  est  pridie  data  quam  illa^ 
quo  conturbor  magis:  itaque  quum  meus  me  maeror 
quotidianus  lacerat  et  conficit,  tum  vero  haec  ad- 
dita  cura  vix  mihi  vitam  reliquam  facit.  Sed  et 
nayigatio  perdifficilis  fuit  et  ille  incertus^  ubi  ego 
essani;  fortasse  alium  cursum  petivit;  nam  Phaetho 
libei?tus  eum  non  yidit:  vento  reiectus  ab  Hio  in 
Macedoniam  Pellae  mihi  praesto  fuit.  Beliqua  quam 
mihi  timenda  sint^  video  nec^  quid  scribam,  habeo 
et  omnia  timeo,  nec  tam  miserum  est  quidquam; 
quod  non  in  nostram  fortunam  cadere  videatur. 
Equidem  adhuc  miser  in  maximis  meis  aerumnis 
et  luctibus  hoc  metu  adiecto  maneo  Thessalonicae 
suspensus  nec  audeo  quidquam.  Nunc  ad  ea^  quae  s 
scripsisti.  Tryphonem  CaeciKum  non  vidi.  Sermo- 
nem  tuum  et  Pompeii  cognovi  ex  tuis  litteris. 
Motum  in  re  publica  non  tantum  ego  impendere 
video,  quantum  tu  aut  vides  aut  ad  me  consolan- 
dum  affers;  Tigrane  enim  neglecto  sublata  sunt 
onmia.  Yarroni  me  iubes  agere  gratias:  faciam; 
item  Hypsaeo.  Quod  suades^  ne  longius  discedamuS; 
dum  acta  mensis  Maii  ad  nos  perferantur^  puto  me 


Ep.  8,  2.  audiri  fore  (Z.,  vc).  audire  f,  (MRL,  Oxx.,  (5)? 
a.  te  f.  (L,  B.)?  —  ab  lUo  (Madvig.  conj.,  F.).  ah  illo  vulgo. 
3.  2-  Audi  nunc  ad  vel  q.  N.  attdi  ad  (W.)? 
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ita  esse  factorum,  sed,  ubi,  nondum  statui^  atque 
ita  perturbato  sum  animo  de  Quinto^  ut  nihil  queam 
4  statuere,  sed  tamen  statim  te  faciam  certiorem.  Ex 
^istolarum  mearum  inconstantia  puto  te  mentis  mea^ 
motum  yiderC;  qui^  etsi  incredibili  et  singulari  calami- 
tate  afflictus  sum^  tamen  non  tam  est  ex  miseria 
quam  ex  culpae  nostrae  recordatione  commotus; 
cuius  enim  scelere  impulsi  ac  proditi  simus,  iam 
profecto  yides^  atque  utinam  iam  ante  vidisses  ne- 
que  totum  animum  tuum  maerori  mecum  simul 
dedisses!  Quare,  quum  me  afflictum  et  confectum 
luctu  audies,  existimato  me  stultitiae  meae  poenam 
ferre  snrayius  quam  eventi.  quod  ei  crediderim,  quem 
esse  nefarimn  non  putar^.  Me  et  meoram  Llo- 
rum  memoria  et  metus  de  fratre  in  scribendo  im- 
pedit:  tu  ista  omnia  yide  et  gubema.  Terentia  tibi 
maximas  gratias  agit.  Litterarum  exemplum^  quas 
ad  Pompeium  scripsi^  misi  tibi.  Data  im.  Kal.  lunias 
Thessalonica. 


IX. 

8cr.  Thessalonicae  Idibus  luniis  a.  n.  c.  696. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Quintus  frater  quum  ex  Asia  decessisset  ante 
Eal.  Maias  et  Athenas  venisset  Idibus  Maiis^  Talde 
fuit  ei  properandum,  ne  quid  absens  acciperet  calami- 
tatiS;  si  quis  forte  fuisset^  qui  contentus  nostris 
malis  non  esset.  Itaque  eum  malui  properare  Romam 
quam  ad  me  venire,  et  simul  —  dicam  enim^  quod 
verum  est^  ex  quo  magnitudinem  miseriarum  mea- 
rum   perspicere    possis   —   animum  inducere   non 


Ep.  8,  4.  eventum  (W.)?  — -  Tkmdlomca  (W.  et  Or.). 
Tkessalonicae  vulgo.  Ep.  9,  1.  decess,  (W.).  disc,  vulgo.  — 
Idibua  Maiis,  v,  (L,  ac;  Idua  Maiaa  MR.).  I.,  v,  (1.,  vulgo)? 
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potai,  ut  aut  illum  amantissimum  mei,  moUissimo 
animo  tantp  in  maerore  aspicerem  aut  meas  miserias 
luctu  afflictas  et  perditam  fortunam  illi  offerrem 
aut  ab  iUo  aspici  paterer.  Atque  etiam  illud  time- 
bam,  quod  profecto  accidisset,  ne  a  me  digredi  non 
posset:  yersabatur  mihi  tempus  illud  ante  oculos, 
quum  ille  aut  lictores  dimitteret  aut  yi  avelleretur 
ex  complexu  meo;  huius  acerbitatis  eventum  altera 
acerbitate  non  yidendi  fratris  yitavi.  In  hunc  me 
casum  yos  yi^endi  auctores  impuUstis;  itaque  mei 
peccati  luo  poenas.  Quamquam  me  tuae  litterae  3 
sustentant^  ex  quibus^  quantum  tu  ipse  speres^  facile 
perspicio;  quae  quidem  tamen  aliquid  habebant  sola- 
tii,  antequam  eo  yenisti  a  Pompeio:  ^^nunc  Hor- 
tensium  allice  et  eiiismodi  yiros.^^  Obsecro^  mi  Pom- 
poni^  nondum  perspicis^  quorum  opera^  quorum  in- 
sidiis,  quorum  scelere  perierimus?  Sed  tecum  haec 
omnia  coram  agemus;  tantum  dico,  quod  scire  te 
puto:  nos  non  inimici^  sed  inyidi  perdiderunt.  Nunc, 
si  ita  sunt^  quae  speras^  sustinebimus  nos  et  Spe, 
qua  iubeS;  nitemur;  sin^  ut  mihi  yidentur,  infirma 
sunt,  quod  optimo  tempore  facere  non  licuit,  minus 
idoneo  fiet.  Terentia  tibi  saepe  agit  gratias.  Mihi  3 
etiam  unimi  de  malis  in  metu  est^  fratris  miseri 
negotium,  quod  si  sciam  cuiusmodi  sit,  sciam^  quid 
agendum  mihi  sit.  Me  etiam  nunc  istorum  bene- 
ficiorum  et  litterarum  exspectatio;  ut  tibi  placet^ 
Thessalonicae  tenet:  si  quid  erit  noyi  allatum^  sciam, 
de  reliquo  quid  agendum  sit.  Tu  si^  ut  scribis^ 
Eal.  luniis  Roma  profectus  es^  propediem  nos  yide- 
bis.  LitteraS;  quas  ad  Pompeium  scripsi;  tibi  misi. 
Data  Id.  lun.  Thessalonica. 


Ep.  9,  1.  offerrem  et  ah  (Sch.)?  o.  atque  ab  (W.)? 
2.  8%  ita  sunt  (MRL,  vulgo).  si  ista  8.  (Sch.,  B.)?  w  ista 
ita  8,  (W.)?  3.  Thessatomca  (W.  et  Or.).  Thessalonicae 
vnlgo. 
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X. 

Scr.  Thessalonicae  XIY.  Ealendas  Qoinctilet 

a.  a.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Acta  quae  esseni  usque  ad  vm.  EaL  lunias 
cognoyi  ex  tuis  litteris:  reUqua  exspectabam^  ut 
tibi  placebat^  Thessalouicae;  quibus  allatis  facilius 
statuere  potero,  ubi  sim:  nam,  si  erit  causa^  si  quid 
agetur^  si  spem  videro,  aut  ibidem  opperiar  aut  me 
ad  te  conferam;  sin^  ut  tu  scribis^  ista  eranuerint^ 
aliquid  aliud  videbimus.  Omnino  adhuc  nihil  mihi 
significatis  nisi  discordiam  istorum^  quae  tamen 
inter  eos  de  omnibus  potius  rebus  est  quam  de 
me;  itaque^  quid  ea  mihi  prosit;  nescio;  sed  tamen^ 
quoad  me  vos  sperare  vultis,  vobis  obtemperabo. 

8  Nam,  quod  me  tam  saepe  et  tam  vehementer  ob- 
iurgas  et  animo  infirmo  esse  dids,  quaeso,  ecquod 
tantum  malum  est,  quod  in  mea  calamitate  non 
sit?  ecquis  umquam  tam  ex  amplo  statu,  tam  in 
bona  causa,  tantis  facultatibus  ingenii,  consilii, 
gratiae,  tantis  praesidiis  bonorum  omnium  concidit? 
possum  oblivisci,  qui  fuerim?  non  sentire,  qui  sim? 
quo  caream  honore,  qua  gloria,  quibus  liberis,  qui- 
bus  fortunis,  quo  fratre?  quem  ego,  ut  novum 
calamitatis  genus  attendas,  quum  pluris  facerem 
quam  me  ipsum  semperque  fecissem,  vitavi  ne 
viderem,  ne  aut  ilKus  luctum  squaloremque  aspice- 
rem  aut  me,  quem  ille  florentissimum  reliquerat, 
perditum  illi  afflictumque  offerrem.  Mitto  cetera 
intolerabilia;  etenim  fletu  impedior.  Hic  utrum  tan- 
dem  sum  accusandus,  quod  doleo,  an,  quod  commisi, 
ut  haec  non  aut  retinerem  —  quod  facile  fuisset, 

Ep.  10,  1.  ad  VI IL  (vulgo).  ad  o.  d,  VIII.  (W.  et 
B.)?  2.  quid  fuerim?  .  .  quid  sim  (h.,  cd.  Land.,  R.)?  — 
lictec  non  aw*  piladv.  Adv.)  h,  a.  w.  volgo. 
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nisi  intra  parietes  meos  de  mea  permcie  eonaUia 
inirentur  — ,  aut  certe  yiyus  non  amitterem?  Haee  3 
6o  seripai^  ut  potius  releyares  me,  quod  facis^  quam 
ut  castigatione  aut  obiurgatione  dignum  putiEo^es, 
eoque  ad  te  minus  multa  scribo^  quod  et  maerore 
impedior  et,  quod  exspectem  iatinC;  magis  habeo, 
qaam  quod  ipse  scribam:  quae  si  erunt  allata^ 
&ciam  te  consilii  nostri  certiorem;  tu^  ut  adhue 
fecisti;  quam  plurimis  de  rebus  ad  me  yelim  scribas^ 
ut  prorsus  ne  quid  ignorem.  Data  xiui*  EaL  Quine- 
tiles  Thessalonica. 

XI. 

Scr.  Thessalonicae  IV.  Ealendas  Qainctiles  a.  u.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Me  et  tuae  litterae  et  quidam  boni  nuntii,  non  i 
optimis  tamen  auctoribus^  et  exspectatio  yestrarum 
litterarum  et  quod  tibi  ita  placuerat  adhuc  Thessa- 
lonicae  tenebat:  si  accepero  litteras,  quas  exspecto^ 
si  spes  erit  ea^  quae  rumoribus  afferebatur,  ad  te 
me  conferam;  si  non  erit^  faciam  te  certiorem, 
quid  egerim.  Tu  me,  ut  facis,  opera,  consilio,  gra- » 
tia  iuya:  consolari  iam  desine;  obiurgare  yero  noli, 
quod  quum  facis,  ut  ego  tuum  amorem  et  dolorem 
desidero!  quem  ita  affectum  mea  aerumna  esse  ar- 
bitror,  ut  te  ipsum  consolari  nemo  possit.  Q.  fra- 
trem  optimum  humanissimumque  sustenta.  Ad  me 
obsecro  te  ut  omnia  certa  perscribas.  Data  nn. 
Eal.  Quinctiles. 

xn. 

Scr.  Thessalonicae  XVI.  Ealendas  Seztiles  a.  u.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Tu  quidem  sedulo  argumentaris,  quid  sit  speran- 1 
dum  et  mazime  per  senatum,  idemque  caput  roga- 

Ep.  10, 3.  Theasakmica  (W.  et  Or.).  TJimcUonicae  vulgo. 
£p.  11,  1.  Unebat  (Ml).  tenebant  {M2,  BL,  vulgo)? 
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tioiiis  proponi  scribis,  qoare  in  senata  dici  nihil 
liceat:  itaqne  siletnr.  Hic  ta  me  accnsas,  qnod  me 
afflictem,  qanm  ita  sim  afflictosy  at  nemo  omqaam, 
qaod  tate  inteHigis.  Spem  ostendis  secandam  comi- 
tia:  qaae  ista  est  eodem  tribano  pl.  et  inimico  con- 
sale  designato?  Percassisti  aatem  me  etiam  de  ora- 
tione  prolata:  cai  Yalneri,  at  scribis,  medere,  si 
qaid  potes.  Scripsi  eqaidem  olim  ei  iratas^  quod 
ille  prior  scripserat  sed  ita  compresseram,  at  num- 
qaam  emanataram  patarem.  Qaomodo  exciderit, 
nescio;  sed^  qaia  namqaam  accidit^  at  cam  eo  yerbo 
ano  concertarem,  et  qaia  scripta  milii  videtar  negli- 
gentias  quam  ceteraC;  pato  posse  probari  non  esse 
meam:  id,  si  patas  me  posse  sanari,  cares  yelim; 
s  sin  plane  perii,  minas  laboro.  Ego  etiam  nonc 
eodem  in  loco  iaceo  sine  sermone  xillo^  sine  cogita- 
tione  alla.  Licet  tibi^  at  scribis,  significarim;  at 
ad  me  yenires  f  si  donatam  at  intelligo  te  re  istic 
prodesse,  hic  ne  yerbo  qaidem  leyare  me  posse. 
Non  qaeo  plora  scribere^  nec  est^  qaod  scribam: 
yestra  magis  exspecto.  Data  xvi.  Eal.  Sextiles 
Thessalonica. 

xm. 

Scr.  TheBsalomcae  Nonis  Sextilibaa  a.  a.  o.  696. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1       Qaod  ad  te  scripseram  me  in  Epiro  fatnram^ 
posteaquam  extenaari  spem  nostram  et  eyanescere 

£p.  12,  1.  lieetU,  itaque  sderi  (Mal.)?  3.  ttbi,  fU  acis 
(Or.)?  —  venires  f  si  danatam  ut  (M.,  Oxx.,  Ambr.  16;  B., 
sed  SidofHxt  d  uQ.  v.  Sidona  tamen  te  I.  v,  Sidana  tamen  tU 
A.  Sidonatam  tamen  (an  Sidona  tamen?)  pleriqae  Mal. 
venire  si  damitam  ut  cd.  Bessar.  v.  f  sidona,  tamen  int,,  ut 
in  sidona  lateat  nomen  loci  alicnios  (Popma:  in  Mcuxdo- 
mam)?  t;.,  idem  tamen  int.  (m.)?  —  te  re  istic  (^,  b.).  te 
int,  re  i,  (1.  mg.  1584)?  te  i,  MBL,  q.,  ac,  B.  —  ThessdUh 
nica  (W.  et  Or.).  Thmalonicae  vnlgo. 
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Tidi,  mutavi  consilium,  nec  me  Thessalonica  com- 
moYi,  ubi  esse  statueram^  quoad  aliquid  ad  me  de 
eo  scriberes,  quod  proximis  litteris  scripseras:  fore, 
uti  secundum  comitia  aliquid  de  nobis  in  senatu 
ageretur;  id  tibi  Pompeium  drdsse.  Qua  de  re^ 
quoniam  comitia  babi^  sunt  tuque  nihil  ad  me 
scribis,  proinde  babebo  ac  si  scripsisses  nibil  esse, 
neque  me  temporis  non  longinqui  spe  ductum  esse 
moleste  feram;  quem  autem  motum  te  videre  scri- 
pseras,  qui  nobis  utiHs  fore  yideretur,  eum  nuntiani^ 
qui  yeniunt^  nuUum  fore.  In  tribunis  pl.  designatis 
reliqua  spes  est;  quam  si  exspectaro^  non  erit^  quod 
putes  me  causae  meae  aut  yoluntati  meorum  de- 
fuisse.  Quod  me  saepe  accusas^  cur  hunc  meum  s 
casum  tam  grayiter  feram,  debes  ignoscere,  quum 
ita  me  afflictum  yideas^  ut  neminem  umquam  nec 
yideris  nec  audieris  imgis.  Nam^  quod  scribis  te 
audire  me  etiam  mentis  errore  ex  dolore  affici^ 
mihi  yero  mens  integra  est;  atque  utinam  tam  in 
periculo  fuisset!  quum  ego  iis,  quibus  meam  saJu- 
tem  oarissimam  esse  arbitrabar^  inimicissimis  cru- 
delissimisque  usus  sum^  qui^  ut  me  pauUum  inclinari 
timore  yiderunt^  sic  impulerunt^  ut  omni  suo  scelere 
et  perfidia  abuterentur  ad  exitium  xaeum.  Nunc, 
quoniam  est  Cyzicum  nobis  eundum^  quo  rarius  ad 
me  litterae  perferentur,  hoc  yelim  diligentius  omnia^ 
quae  putaris  me  scire  opus  essC;  perscribas.  Q.  fra- 
tirem  meum  fac  diligas^  quem  ego  miser  si  in- 
eolumem  relinquo^  non  me  totum  perisse  arbitrabor* 
Data  Nonis  Sextilibus. 

Ep.  13,  1.  neqtie  me  iemp.  .  . .  d.  esse  (Ern.;  meqiM  t 
MRI.,  Oxx.,  acl.).  n.  t  .  .  d.  me  e.  B.  —  meae  aut  volunt. 
(W.).  m.  ac  V.  R.,  a.  m.  v.  Z.,  vc,  M.  I.,  jJh.,  B.  2.  audi- 
eris  magis  (W.).  Om.  mo^  vulgo. 
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XIV. 

8cr.  Thessalomcae  XII.  Ealendas  Sextiles  a.  n.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Ex  tuis  litteris  plenus  sum  exspectatioae  de 
PompeiO;  quidnam  de  nobis  yelit  aut  ostendat; 
comitia  enim  credo  esse  habitay  quibus  absolutis 
scribis  illi  placuisse  agi  de  nobis.  Si  tibi  stultus 
esse  yideor,  qui  sperem,  facio  tuo  iussu^  etsi  scio 
te  me  iis  epistolis  potius  et  meas  spes  solitum  esse 
remorari.  Nunc  yeUm  milii  plane  perscribas^  quid 
videas.  Scio  nos  nostris  multis  peccatis  in  hanc 
aerumnam  incidisse:  ea  si  qui  casus  aliqua  ex  parte 
correxerit^  minus   moleste  feremus   nos  vixisse  et 

ladhuc  yiyere.  Ego  propter  viae  celebritatem  et 
quotidianam  exspectationem  rerum  novarum  non 
commoyi  me  adhuc  Thessalonica;  sed  iam  extru- 
dimur,  non  a  Plancio  —  nam  is  quidem  retinet  — , 
yerum  ab  ipso  loco  minime  apposito  ad  tolerandam 
in  tanto  luctu  calamitatem.  In  Epirum  ideo,  ut 
scripseram,  non  yeni,  quod  subito  mihi  uniyersi 
nuntii  yenerant  et  litterae,  quare  nihil  esset  necesse 
quam  proxime  Italiam  esse.  Hinc,  nisi  aliquid  a 
comitiis  audierimus,  nos  in  Asiam  conyertemus, 
neque  adhuc  stabat,  quo  potissimum,  sed  scies. 
Data  xn.  Eal.  Sextiles  Thessalonica. 

XV. 

Scr.  Thessalonicae  XIV.  Ealeiidas  Septembres  a.  u.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Accepi  Idibus  Sextilibus  quattuor  epistolas  a  te  mis- 
sas:  unam,  qua  me  obiurgas  et  rogas,  ut  sim  firmior; 

Ep.  U,  1.  etsi  8cio  (F.,  L  o:  Z.,  b.].  etsi  B.  Om.  «i 
MRL,  ac,  ph.  2.  non  veni  (Zb.,  yc  o:  ZI.,  tff).  non  ii  (M., 
B.)?  non  ivi  RI.,  ac.  —  Einc,  nisi  (m.).  Jff.,  si  vulgo.  — 
Thesaalonica  (W.  et  Or.).  Thesfialonicae  vulgo.  Ep.  15,  1. 
ohiurgas  et  rogas  (A ,  Land.  fih.  JacL.).  Om.  et  r,  M.,  B.,  volgo. 
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alieram,  qna  Crassi  libertum  ais  tibi  de  mea  soUici- 
tadine  macieque  narrasse;  tertiam^  qua  demonstras 
acta  in  senata;  quartam  de  eo^  quod  a  Varrone 
scribis  tibi  esse  confirmatum  de  voluntate  Pompeii. 
Ad  primam  tibi  hoc  scribo,  me  ita  dolere,  ut  non  2 
modo  a  mente  non  deserar^  sed  id  ipsum  doleam^ 
me,  tam  firma  mente  ubi  utar  et  quibuscum^  non 
habere :  nam^  si  tu  me  uno  non  sine  maerore  cares^ 
quid  me  censes^  qui  et  te  et  omnibus?  et^  si  tu 
incolumis  me  requiris^  quomodo  a  me  ipsam  in- 
columitatem  desiderari  putas?  nolo  commemorare, 
quibus  rebus  sim  spoliatus^  non  solum  quia  non 
ignoras,  sed  etiam  ne  t^scindam  ipse  dolorem  meum: 
lioc  confirmo^  neque  tantis  bonis  esse  privatum 
quemquam  neque  in  tantas  miserias  incidisse;  dies 
autem  non  modo  non  levat  luctum  hunc,  sed  etiam 
augety  nam  ceteri  dolores  mitigantur  yetustate^  liic 
non  potest  non  et  sensu  praesentis  miseriae  et 
recordatione  praeteritae  vitae  quotidie  augeri^  de- 
sidero  enim  non  mea  solum  neque  meos^  sed  me 
ipsum^  quid  enim  sum?  Sed  non  fadam,  ut  aut 
tuum  animum  angam  querelis  aut  meis  Yulneribus 
saepius  manus  afferam.  Nam^  quod  purgas  eos^ 
quos  ego  mihi  scripsi  invidisse^  et  in  eis  Catonem, 
ego  yero  tantum  illum  puto  ab  isto  scelere  afuisse, 
ut  maxime  doleam  plus  apud  me  simulationem  alio- 
rum  quam  istius  fidem  yaluisse.  Ceteros  quod  pur- 
gas^  debent  mihi  probati  esse,  tibi  si  sunt.  Sed  haec  $ 
sero  agimus.  Crassi  libertum  nihil  puto  sincere 
locutum.  In  senatu  rem  probe  scribis  actam;  sed 
quid  Curio?  an  illam  orationem  non  legit  —  quae 
unde  sit  prolata^  nescio  — ?  sed  Axius  eiusdem 
diei  scribens  ad  me  acta  non  ita  laudat  Curionem. 
At  potest  ille  aliquid  praetermittere,  ta^  nisi  quod 

Ep.  15,  2.  mihi  probcUi  esse  (Zb.,  „libri  veteres"  1.  o: 
ZL,  margo  M.,  I.  ac).  m.  purgtzH  e.  (MB.,  Oxx.,  ^h.  B.)? 
3.  At  poterat  (W.)?  At  potuit  (Ern.)? 
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erat^  profecto  non  scripsisti.  Yarronis  sermo  facit 
exspectationem  CaesariS;  atque  utinam  ipse  Yarro 
incumbat    in    causam!    quod    profecto    quum    su& 

4  sponte^  tum  te  instante  faciei  Ego^  si  me  ali- 
quando  yestri  et  patriae  compotem  forfcuna  fecerit^ 
certe  efficiam;  ut  maxime  laetere  unus  ex  omnibus 
amicis^  meaque  ofiBcia  et  studia^  quae  parum  antea 
luxerunt  —  factendum  est  enim  — ,  sic  exsequar, 
ut  me  aeque  tibi  ac  firatri  et  liberis  nostris  resti- 
tutum  putes.  Si  quid  in  te  peccayi  aut  potius 
quoniam  peccavi,  ignosce;  in  me  enim  ipsum  pec- 
cavi  vebementius.  Neque  baec  eo  scribo,  quo  te 
non  meo  casu  maximo  dolore  esse  afiTectum  sciam^ 
sed  profectO;  si,  quantum  me  amas  et  amasti,  tan- 
tum  amare  deberes  ac  debuisses,  numquam  esses 
passus  me,  quo  tu  abundabas,  egere  consiUo,  nec 
esses  passus  mihi  persuaderi  utile  nobis  esse  lesrem 
de  ciegiis.perfen?.  Sed  tu  tantum  lacrima.  p?ae- 
buisti  dolori  meo,  quod  erat  amoris,  tamquam  ipse 
ego;  quod  meritis  meis  perfectum  oportuit,  ut 
dies  et  noctes,  quid  mihi  faciendum  esset,  cogitEires, 
id  abs  te  meo,  non  tuo  scelere  praetermissum  est. 
Quod  si  non  modo  tu,  sed  quisquam  fuisset,  qui 
me  Pompeii  minus  UberaU  responso  perterritum  a 
turpissimo  consilio  revocaret,  quod  unus  tu  facere 
maxime  potuisti,  aut  occubuissem  boneste  aut  victores 
bodie  viyeremus.  Hic  mihi  ignosces;  me  enim  ipsum 
multo  magis  accuso,  deinde  te  quasi  me  alterum, 
et  simul  meae  culpae  socium  quaero  ac,  si  restituor^ 
etiam  minus  videbimur  deliquisse  abs  teque  certe^ 
quoniam  nuUo  nostro,  tuo  ipsius  beneficio  diligemur. 

B  Quod  te  cum  OuIIeone  scribis  de  priyilegio  locutum, 
est  aliquid,  sed  multo  est  melius  abrogari:  si  enim 
nemo  impediet,  quid  est  firmius?  sin  erit,  qui  ferri 


Ep.  15,  4.    ante  dtbxenmt  (W.)  vel  afiUa  d.  (Or.)?  — 
peecavi  awt  (Em.).  p.  ac  vulgo. 
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non  sinat;  idem  senatus  consolto  intercedet.  Nec 
qoidquam  aliud  opus  est  abrogari:  nam  prior  lex 
nos  nihil  laedebat;  quam  si,  ut  erat  promulgata, 
laudare  voluissemus  aut^  ut  erat  negligenda^  negli- 
gere^  nocere  omnino  nobis  non  potuisset.  Hicmibi 
primum  meum  consilium  non  solum  defuit^  sed 
etiam  obfuit:  caeci;  caeci;  inquam^  fuimus  in  yestitu 
mutando,  in  populo  rogando;  quod^  nisi  nominatim 
mecum  agi  coeptum  esset;  fieri  perniciosum  fuit. 
Sed  pergo  praeterita;  yerumtamen  ob  hanc  causam, 
uty  si  quid  agetur,  legem  illam^  in  qua  popularia 
multa  sunt,  ne  tangatis.  Yerum  est  stultum  mef 
praecipere^  quid  agatis  aut  quomodo:  utinam  modo 
agatur  aliquid!  ia  quo  ipso  multa  occultant  tuae 
litterae^  credo,  ne  yehementius  desperatione  per- 
turber:  quid  enim  yides  agi  posse  aut  quomodo? 
per  senatumne?  at  tute  scripsisti  ad  me  quoddam 
caput  legis  Clodium  in  curiae  poste  fixisse^  ne  befebbi 
NBVE  DICI  LICEBET;  quomodo  igitur  Domitius  se 
dixit  relaturum?  quomodo  autem  iis,  quos  tu  scribis, 
et  de  re  dicentibus  et,  ut  referretur^  postulantibus 
Clodius  tacuit?  ac^  si  per  populum^  poteritne  nisi 
de  omnium  tribunorum  pL  sententia?  quid  de  bonis? 
quid  de  domo?  poteritne  restitui?  aut,  si  non  poterit^ 
egomet  quomodo  potero?  Haec  nisi  yides  expediri, 
quam  in  spem  meyocas?  sin  autem  spei  nihil  est^ 
quae  est  mihi  vita?  Itaque  exspecto  Thessalonicae 
acta  KaL  Sextilium^  ex  quibus  statuam^  in  tuosne 
agros  confugiam^  ut  neque  yideam  homineS;  quos 
nolim,  et  te,  ut  scribis,  yideam  et  propius  sim^  si 
quid  agatur  — <idque  intellexi  quum  tibi,   tum  Q. 

£p.  15,  5.  ut  erat  promulgata  (Ern.).  td  est  pr.  vulgo 
—  consilium  non  solum  def.  (Or.).  Om.  non  solum  vulgo. 
6.  aliquid!  in  quo  ipso  multa  (Zb.,  1.  o:  ZL;  A.  et  F.,  sed 
hi  duo  ipsa;  Ml,  plerique  Mal.,  ^h.,  B.,  eed  hi  quo  ipsa; 
L,  a.,  sed  in  quod  ipea).  a.!  Multa  M2,  q.,  c,  B.  —  At 
tuU  (I.,  a.,  L).  Ast  t.  (MRL,  B.)?  —  Sextilium  (W.).   Sext. 
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Y  firatri  placere  — ^  an  «beam  Oyzicam.  Nunc^  Pcmi- 
poni,  quoniam  i^ihil  impertisti  tuae  prudentiae  ad 
salutem  meam,  quod  aut  m  me  ipso  satis  e»36  c&nr 
silii  deereras  aut  te  niliil  plus  mihi  debere^  qua^ 
ut  praesto  esses,  quoniamque  ego  proditus,  inductus^ 
eoniectus  in  fraudem  omnia  mea  praesidia  neglexi, 
totam  Italiam  f  in  me  ereetam  ad  me  defendendum 
destitui  et  reliqui^  me  meosque  meis  tradidi  immici& 
inspectante  et  tacente  te^  qui^  si  non  plus  ingenio 
yalebas  quam  ego^  certe  tunebas  minuS;  si  potes^ 
erige  afftictos  et  in  eo  nos  iuya;  sin  omnia  sunt 
obstructa,  id  ipsum  fac  ut  sdamus  et  nos  aUquando 
aut  obiurgare  aut  communiter  consolari  desine. 
Ego  si  tuam  fidem  accusarem,  non  me  potissimum 
tuis  tectis  crederem:  meam  amentiam  accuso,  quod 
a  te  tantum  amari^  quantum  ego  yellem;  putayi; 
quod  si  fuisset,  fidem  eandem,  curain  maiorem  ad- 
bibuisses;  me  certe  ad  exitium  praecipitantem  reti- 
nuisses,    istos    labores^    quos    nunc    in    naufragiis 

s  nostris  suscipis^  non  subisses.  Quare  fac^  ut  omnia 
ad  me  perspecta  et  explorata  perscribas  meque,  ut 
facis^  yelis  esse  aliquem;  quoniam,  qui  fui  et  qui 
esse  potui^  iam  esse  non  possum^  et  ut  his  litteris 
non  tC;  sed  me  ipsimi  a  me  esse  accusatum  putes. 
Si  qui  erunt,  quibus  putes  opus  esse  meo  nomine 
litteras  dari,  yelim  conscribas  curesque  dandas. 
Data  xmi.  Eal.  Sept. 

XVI. 

Scr.  ThesBaloDicae  Xn.  EaLendas  Septembres  a.  n.  o.  696. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Totum  iter  mihi  incertum  facit  exspectatio  littera- 
riim  yestrarum  Kal.  Sextil.  datarum:   nam,  si  spes 

Ep.  16,  7.  Italiam  -f  in  me  er,  (Or.).  J.  iam  er.  (Or.)? 
J.  er.  (Ern.)?  J.  [w  me\  er.  B.  -—  aut  commimiter  (MBL, 
Ambr.  16,  ac).  atU  comiter  |},  1.,  B.  —  quod  a  te  t.  amari 
(yulgo).  q.  me  a  te  t,  a.  (cL)?  q.  a  te  t  me  a.  Or.,  B. 
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ecit,  Epinato,  ai  minnS;  Cyzicum  ant  aliud  aliquid 
se^piemur.  Tuae  quidem  litterae^  quo  saepius  a  me 
leguntury  boc  spem  faciunt  mihi  minorem^  quod 
quum  laetae  sunt^  tum  id,  quod  attulerunt  ad  spem^ 
infirmant^  ut  facile  appareat  te  et  consolationi  ser- 
Tire  et  veritati;  itaque  te  rogo  plane,  ut  ad  me, 
quae  scies,  ut  erunt;  quae  putabis^  ita  scribas,  ut 
putalns.    Data  xn.  Eal. 

XVII. 
Scr.  Thessalonicae  pr.  Nonas  Septembres  a.  u.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

De  Quinto  fratre  nuntii  nobis  tristes  nec  varii  i 
yenerant  ex  ante  diein  ///.  Non.  lun.  usque  ad 
prid.  Kal.  Sept.;  eo  autem  die  Livineius^  L.  Reguli 
UbertuS;  ad  me  a  Regulo  missus  yenit:  is  omnino 
mentionem  nullam  factam  esse  nuntiavit^  sed  fuisse 
tamen  sermonem  de  C.  Clodii  filio^  isque  mihi  tum 
a  fratre  litteras  attulit  *  *  *^  sed  postridie  Sestii 
pueri  yenerunt;  qui  a  te  litteras  attulerunt  non 
tam  exploratas  a  timore^  quam  sermo  Liyineii  fuerat. 
Sane  sum  in  meo  infinito  maerore  soUicitus  et  eo 
magis^  quod  Appii  quaestio  est.  Cetera^  quae  ad  > 
me  eisdem  litteris  scribis  de  nostra  spe^  intelUgo 
esse  languidiora^  quam  alii  ostendunt;  ego  autem^ 
quoniam  non  longe  ab  eo  tempore  absumus,  in 
quo  res  diiudicabitur;   aut  ad  te  conferam  me  aut 


£p.  16.  dlit*d  aliquid  (W.).  aliud  quid  vnlgo  (sed  supra 
pofit  nam  hnc  aberrando  vulgo  additnm  erat  a.  aliquid,  non 
o.  quid).  —  laetae  (Z.).  latae  I.,  ac.  hctae  MB.,  B.  —  at- 
itderunt  (vnlgo).  aUulerant  Em.,  B.  —  scies  (W.).  9ci8  vnlgo. 
—  p.,  ita  8.,  ut  putabis.  D.  (Zb.).  Om.  ut  p.  MBL,  Oxx., 
ad.  p..  ut  putabis,  ita  8,  D.  Klotz.  coi^'.,  B.  £p.  17,  1.  L., 
L.  JReguli  (m.;  L.,  M.  B.  M.;  L,  in  B.  BI.  L.  i  B.  cd. 
BesBar.).  L.,  B,  c,  B.  —  attulit  ***,  eed  (W.).  aU.,  a  te 
fwJlas  attulit,  8ed  (1.).  att.  Sed  vnlgo. 
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9  etiam  nunc  circum  haec  loca  commorabor.  Scribit 
ad  me  frater  omnia  sua  per  te  unum  sustineri: 
quid  te  aut  horter^  quod  facis^  aut  agam  gratias^ 
quod  non  exspectas?  tantum  velim  fortuna  det 
nobis  potestatem^  ut  incolumes  amore  nostro  per- 
fruamur.  Tuas  litteras  semper  maxime  exspecto,  in 
quibus  caye  vereare^  ne  aut  diligentia  tua  mihi 
molesta  aut  yeritas  acerba  sit.  Data  pr.  Nonas  Sept. 

XVIII. 

8cr.  Thessalonicae  medio  mense  Septembri  a.  u.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Exspectationem  nobis  non  parvam  attuleras^ 
quum  scripseras  Varronem  tibi  pro  amicitia  con- 
firmasse  causam  nostram  Pompeium  certe  susceptu- 
rum  et,  simul  a  Caesare  ei  litterae^  quas  exspectaret, 
remissae  essent^  actorem  etiam  daturum:  utrum  id 
nihil  fuit  an  adversatae  sunt  Caesaris  litterae?  an 
est  aliquid  in  spe?    etiam  illud  scripseras  eundem 

«  ^^secundum  comitia"  dixisse.  Fac  —  si  videS;  quantis 
in  malis  iaceam^  et  si  putas  esse  bumanitatis  tuae 
— ,  fac  me  de  tota  causa  nostra  certiorem:  nam 
Q.  frater,  bomo  mirus,  qui  me  tam  valde  amat^ 
omnia  mittit  spei  plena,  metuens,  credo,  defectionem 
animi  mei;  tuae  autem  litterae  sunt  variae,  neque 
enim  me  desperare  vis  nec  temere  sperare.  Fac, 
obsecro  te,  ut  omnia,  quae  perspici  a  te  possunt, 
eciamus. 

XIX. 

6cr.  TheBsalonicae  XYL  Ealendas  Octobres  a  n.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1        Quoad  eiusmodi  mihi  litterae  a  vobis  affereban 
tur,  ut  aliquid  ex  iis  esset  exspectandum,   spe  et 

Ep.  17,  8.  vereare  (W.  et  B.  conj.).  vereri  (Z.,  B.).  Om. 
V.  MBL,  ac.    Ep.  18,  2.  fac  me  (B.  conj.).  me  fac  vulgo,  B. 
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cnpiditate  Tkessalonicae  retentus  sum;  posteaquam 
onmis  actio  huius  anni  confecta  nobis  yidebatur, 
in  Asiam  ire  nolui^  quod  et  celebritas  mihi  odio 
est  et,  si  fieret  aliquid  a  novis  magistratibus^  ab- 
esse  longe  nolebam:  itaque  in  Epirum  ad  te  statui 
me  conferre^  non  quo  mea  interesset  *  *  *  loci  natura; 
qoi  lucem  omnino  fiigerem^  sed  et  ad  salutem  liben- 
tissime  ex  tuo  portu  proficiscar  et^  si  ea  praecisa 
erit,  nusquam  faciUus  hanc  miserrimam  vitam  yel 
sustentabo  vel;  quod  multo  est  melius^  abiecero; 
ero  cum  pauciS;  multitudinem  dimittam.  Me  tuae  s 
litterae  numquam  in  tantam  spem  adduxerunt, 
quantam  aliorum;  ac  tamen  mea  spes  etiam  tenuior 
semper  fuit  quam  tuae  litterae.  Sed  tamen^  quoniam 
coeptum  est  agi,  quoquo  modo  coeptum  est  et  qua- 
cumque  de  causa^  non  deseram  neque  optimi  atque 
unici  fratris  miseras  ac  luctuosas  preces  nec  Sestii 
ceterorumque  promissa  nec  spem  aerumnosissimae 
mulieris  Terentiae  nec  miserrimae  [mulieris]  TuUio- 
lae  obsecrationem  et  fideles  litteras  tuas:  mibi  Epi- 
rus  aut  iter  ad  salutem  dabit  aut  quod  scripsi 
supra.  Te  oro  et  obsecro,  T.  Pomponi,  si  me  omni- » 
bus  amplissimis,  carissimis  iucundissimisque  rebus 
perfidia  bominum  spoliatum,  si  me  a  meis  con- 
siliariis  proditum  et  proiectum  vides,  si  intelligis 
me  coactum,  ut  ipse  me  et  meos  perderem,  ut  me 
tua  misericordia  iuves  et  Q.  frafarem^  qui  potest 
esse  salvus,  sustentes^  Terentiam  liberosque  meos 
tueare,  me,  si  putas  te  istic  visurum,  exspectes,  si 
minus^  invisas^  si  potes,  mihique  ex  agro  tuo  tan- 
tum  assignes,  quantum  meo  corpore  occupari  potest^ 
et  pueros  ad  me  cum  litteris  quam  primum  et  quam 
saepissime  mittas.    Data  xvi.  Eal.  Octobres. 

Ep.  19,  1.  interesset  *♦*  loei  (W.)  B.  sine  **•  %.,  quor 
lis  eseet  l.  vel  i.,  gwte  e.  l.  (W*.)  aut  t.  l.  n.  frui  (Kayser.). 
2.  ac  tainen  (W.).  o*  i.  vnlgo. 
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Ser.  Thessalonicae  IV.  Nonas  Octobres  a.  n.  e.  69G. 
dCERO  S.  D.  Q.  CAECILIO  Q.  P.  POMPONIANO  ATTICO, 

1  qnod  qmdem  ita  esse  et  aYimculum  tunm  functom 
esse  officio  yehementissime  probo^  gaudere  me  tam 
dicam^  si  mihi  hoc  yerbo  licebit  uti.  Me  misermn! 
quam  omnia  essent  ex  sententia^  si  nobis  animus, 
si  consilium^  si  fides  eorum,  quibus  credidimus^  non 
defuisset!  quae  coUigere  nolo,  ne  augeam  maerorem; 
sed  tibi  yenire  in  mentem  certo  scio^  quae  yita  esset 
nostra,  quae  suayitas,  quae  dignitas,  ad  quae  re- 
cuperanda^  perfortunas!  incumbe,  utfacis,  diemque 
natalem  reditus  mei  cura  ut  in  tuis  aedibus  amoenis- 
simis  agam  tecum  et  cum  meis.  Ego  huic  spei  et  ex- 
spectationi,  quae  nobis  proponitur  maxima^  tamen 
yolui  praestolari  apud  te  in  Epiro^  sed  ita  ad  me 
scribitur^  ut  putem  esse  commodius  nos  eisdem  in 

2  locis  esse.  De  domo  et  Curionis  oratione^  ut  scribis, 
ita  est:  in  uniyersa  salute^  si  ea  modo  nobis  resti- 
tuetur^  inerunt  omnia^  ex  quibus  nihil  malo  quam 
domum;  sed  tibi  nihil  mando  nominatim^  totum 
me  tuo  amori  fideique  commendo.  Quod  te  in  tanta 
hereditate  ab  omni  occupatione  expedisti,  yalde 
mihi  gratum  est;  quod  facultates  tuas  ad  meam 
salutem  polliceris^  ut  omnibus  rebus  a  te  praeter 
ceteros  iuyer^  id  quantum  sit  praesidium^  yideo  in- 
telligoque  te  multas  partes  meae  salutis  et  susci- 
pere  et  posse  sustinere  neque,  ut  ita  facias^  rogan- 

sdum  esse;  quod  me  yetas  quidquam  suspicari  acci- 
disse  ad  animum  tuum^  quod  secus  a  me  erga  te 
commissma  aut  pra^termissum  videretur,  geram  tibi 
morem  et  liberabor  ista  cura,  tibi  tamen  eo  plus 
debebo;  quo  tua  in  me  humanitas  fuerit  excelsior 
quam  in  te  mea.  YeKm^  quid  yideas^  quid  inteUigas, 
quid   agatur,    ad    me   scribas   tuosque    omnes   ad 


/ 
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nosfaram  salutem  adhortere.  Rogatio  Sestii  neque 
dignitatis  satis  habet  nec  cautionis;  nam  et  nomi- 
natim  ferri  oportet  et  de  bonis  diligentius  scribi: 
[et]  id  animadyertas  yelim.  Data  nn,  Nonas  Octobres 
Thessalonica. 

XXI. 

Scr.  Thessalonicae  Y.  Kalendas  Novembres  f^.  n.  c.  996. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Triginta  dies  erant  ipsi,  quum  has  dabam  litteras^ 
per  quos  nuUas  a  vobis  acceperam;  mihi  autem 
erat  in  animo  iam^  ut  antea  ad  te  scripsi^  ire  in 
Epirom  et  ibi  omnem  casum  potissimum  exspectare. 
Te  oro^  ut^  si  quid  erit^  quod  perspicias,  quamcum- 
qae  in  partem  quam  planissime  ad  me  scribas  et 
meo  nomine^  ut  scribis^  litteras,  quibus  putabis 
opus  esse,  ut  des.    Data  v.  Kal.  Novembres. 

XXIL 

Scr.  partim  Thessalonicae,  partim  Dyrrhachii  YI.  Ealendas 

Decembres  a.  u.  c.  696. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Etsi  diligenter  ad  me  Q.  frater  et  Piso,  quae  i 
essent  acta,  scripserant^  tamen  yeUem  tua  te  occu- 
patio  non  impedisset^  quo  minus^  ut  consuesti;  ad 
me^  quid  ageretur  et  quid  intelligeres,  perscriberes. 
Me  adhuc  Plancius  liberalitate  sua  retinet  iam  ali- 
quoties  conatum  ire  in  Epirum:  spes  homini  est 
iniecta,  non  eadem^  quae  mihi^  posse  nos  una  dece- 
derC;  quam  rem  sibi  magno  honori  sperat  fore; 
sed  iam,   quum  adventare  milites  dicentur^   facien- 

Ep.  20,  3.  scrtbi:  [et]  id  (W.).  «.,  et  id  vulgo.  —  Thesso' 
hnica  (W.).  Thessdlonicae  yulgo.  Ep.  21.  Novembres  Thessa- 
hnica  (cd.  Bosii,  1.)?  Ep.  22,  1.  iniecta,  non  (Graey.).  i.  n,  B. 
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dum  nobis  erit^  ut  ab  eo  discedamus^  quod  quum  faci* 
emus^   ad  te  statim  mittemus,  ut  sciaS;  ubi  simus. 

2  Lentulus  suo  in  nos  officio^  quod  et  re  et  promissis 
et  litteris  declarat^  spem  nobis  nonnuUam  affert 
Pompeii  voluntatis;  saepe  enim  tu  ad  me  scripsisti 
eum  totum  esse  in  illius  potestate.  De  Metello 
scripsit  ad  me  frater^  quantum  sperasset,  profectum 

s  esse  per  te.  Mi  Pomponi^  pugna,  ut  tecum  et  cum 
meis  mihi  liceat  Yiyere^  et  scribe  ad  me  omnia: 
premor  quum  luctu  tum  desiderio  meorum  omnium, 
qui  mihi  me  cariores  semper  fuerunt.  Cura,  ut 
yaleas. 

A  Ego^  quod,  per  Thessaliam  si  irem  in  Epirum, 
perdiu  nihil  eram  auditurus  et  quod  mei  studiosos 
habeo  Dyrrhachinos,  ad  eos  perrexi,  quum  illa  superi- 
ora  Thessalonicae  scripsissem.  Inde  quum  ad  te 
me  conyertam,  faciam,  ut  scias,  tuque  ad  me  yelim 
omnia  quam  diligentissime,  cuicuimodi  sunt,  scribas: 
ego  iam  aut  rem  aut  ne  spem  quidem  exspecto. 
Data  VL  Kal.  Decembr.  Dyrrhachio. 

xxm. 

Scr.  Dyrrhachii  pridie  Ealendas  Decemhres  a.  u.  e.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

i  A.  d.  y.  Eal.  Decembr.  tres  epistolas  a  te  ac- 
cepi:  unam  datam  a.  d.  vm.  Kal.  Novembres,  in 
qua  me  hortaris;  ut  forti  animo  mensem  lanuarium 


Ep.  22,  2.  aperasset  (W.).  spercMret  vulgo.  —  profecttm 
(ML,  2  Ambr.,  alb.).  perf,  B.,  a2,  c,  6.  3.  premor  quum 
l.  tum  d,  (Zb.,  Regii,  lacL).  jpr.  g.  h  d.  Ambr.  16.  pr,  h  d. 
ctm  M.  pr.  l.  cum  d.  R.  pi:  l.  tum  d.  fi.  pr.  l.,  d.  M2,  6.  — 
meorwm  ommum  (W.;  m.  o.  tum  eorum  Zb.).  o.  rerum  ML, 
Ambr.  16.  o.  renm  tum  eonm  B.  rertm  o.  cdd.  Mal.,  §. 
0.  eorum  StiSrenbtirg.  o.  meorim,  6.  d.  qu/um  o.  rerum, 
tum  meorum  (B.  conj.)?  4.  Byrrhachio  (W.).  Dyrrhachii 
vulgo. 
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exspectem^  eaqne^  qaae  ad  spem  putas  pertinerey 
de  Lentuli  studio^  de  Metelli  voluntate^  de  tota 
Pompeii  ratione^  perscribis.  In  altera  epistola  praeter 
consuetudinem  tuam  diem  non  ascribis^  sed  satis 
significas  tempus;  lege  enim  ab  octo  tribunis  pL 
promolgata  scribis  te  eas  litteras  eo  ipso  die  de- 
disse^  id  est  a.  d.  im.  EaL  Novembres^  et^  quid 
putes  utilitatis  eam  promulgationem  attulisse^  per- 
scribis:  in  quo  si  iam  nostra  salus  cum  hae  lege 
desperata  erit^  velim  pro  tuo  in  me  amore  hanc 
inanem  meam  diligentiam  miserabilem  potius  quam 
ineptam  putes^  sin  est  aliquid  spei^  des  operam^  ut 
maiore  diligentia  posthac  a  novis  magistratibus 
defendamur.  Nam  ea  veterum  tribunorum  pL  roga- 1 
tio  tria  capita  habuit:  unum  de  reditu  meo^  scri- 
ptum  incaute;  nihil  enim  restituitur  praeter  civitatem 
et  ordinem^  quod  mihi  pro  meo  casu  satis  est^  sed^ 
quae  cavenda  fuerint  et  quomodo,  te  non  fugii 
Alteram  caput  est  tralaticium  de  impunitate^  si  qvid 

CONTRA  ALIAS  LEGES  ETVS  LEGIS  ER60  FACTVM  SIT. 

Tertium  caput^  mi  Pomponi;  quo  consilio  et  a  quo 
sit  inculcatum^  vide.  Scis  enim  Glodium  sanxisse^ 
ut  vix  aut  omnino  non  posset  nec  per  senatum 
nec  per  populum  infirmari  sua  lex.  Sed  vides  num- 
quam  esse  observatas  sanctiones  earum  legum,  quae 
abrogarentur;  nam^  si  id  esset^  nuUa  fere  abrogari 
posset  —  neque  enim  ulla  est^  quae  non  ipsa  se 
Baepiat  difficultate  abrogationis  — ^  sed^  quum  lex 
abrogatur,  illud  ipsum  abrogatur,  quo  non  eam 
abrogari   oporteat.    Hoc   quum  re  vera  ita  sit  ets 

Ep.  23,  1.  <xtt.,  perscribis  (A.,  F.,  Landi,  l.  o:  Zl.).  att, 
9cr.  vnlgo.  —  8i  iam  nostra  (Land.,  fi,  I. ;  si  etiam  n.,  2  Am- 
br.,  1.).  8i  iam  haec  n.  (n.  h.  B.)  M.,  ac.,  B.  —  a  novis  mag. 
(conj.  apud  Mal.,  1.).  a  nostria  m.  vulgo.  2.  vix  aut  ut  o. 
(Zb.,  L)?  —  quo  non  eam  (Zb.,  1.  o:  Zl.).  quo  modo  e.  MBL, 
^h.,  B.  8.  Soc  quwn  r.  v.  ita  eit  et  (a2,  c).  An  Hoc  q.  et 
r.  V.  i.  s.  et  (cd.  Bofdi,  L  o:  Z.)?  H.  quod  r.  v.  i.  sit  MBfl. 
B. guod cum f .  v. i. sitet l.fSkl.  H., quod ...est, quum Bacliel., B. 


112  M.  TULLn  dCEBONIS 

qaam  semper  ita  habitam  observatamqae  sit^  octo 
nostri  triboni  pL  capat  posaenmt  hoc:  si  qvid  in 

HAC    BOGATIONE    SCBIPTVH  BST,    QYOD   PEB   LEaES 

PLEBisvE  SGiTAy  hoc  cst  qaod  per  legem  Glodiam, 

PROMYLaABE,  ABBOaABB,  DEBOGABE;  OBBOaABB  SINB 
FBAVDE  SVA  NON  LICEAT^  NON  LICVEBIT,  QVODVE 
EI^  QVI  PBOlCVLCkAVIT^  ABBOaAVIT^  DEBOaAVTFy  OBBO- 

aAvrr^  ob  eam  bem:  poenab  hvltaeve  srr^  b.  h.  l. 
4  N.  B.  Atqae  hoc  ia  illis  tribanis  pL  non  hiedebat; 
lege  enim  collegae  sai  non  tenebantar;  qao  maior 
est  saspicio  malitiae  alicuias,  qaod  id^  qacid  ad  ipsos 
nihil  pertinebat^  erat  aatemcontra  me^  scxipseranty 
ut  novi  tribani  pL^  si  essent  timidiores,  malto  magis 
sibi  eo  capite  atendam  patarent.  Neqae  id  a  Clodio 
praetermissam  est;  dudt  enim  in  concione  a.  d.  HL 
Nonas  Novembres  hoc  capite  designatis  tribanis  pL 
praescriptam  esse,  qaid  liceret.  Tamen  in  lege  naUa 
esse  eiasmodi  capat  te  non  fallit,  qaod  si  opas  esset^ 
omnes  in  abrogando  f^^en^r;  at  Ninniam  aut 
ceteros  fagerit^  investiges  velim,  et  qais  attalerit 
et  qaare  octo  tribani  pL  ad  senatum  de  me  referre 
non  dabitarint  —  scilicet  qaod  observandum  illud 
capafc  non  patabant  — ,  iidem  in  abrogando  tam 
caati  faerint^  at  id  metaerenty  soluti  qaam  essent^ 
qaod  ne  iis  qaidem^  qui  lege  tenentur^  est  coran- 
dam.  Id  capat  sane  nolim  novos  tribanos  pL  ferre, 
sed  perferant  modo  quidlibet:  uno  capite^  qao  revo- 
cabOr^  modo  res  conficiatur^  ero  contentus.  lam- 
dudum  pudet  tam  multa  scribere;  vereor  enim^  ne 
re  iam  desperata  legas^  ut  haec  mea  diligentia 
miserabilis  tibi,  aliis  irridenda  videatur;  sed,  si  est 

Bp.  28,  4.  PROM,  ABBOGAVIT  BEB,  OBBOGA- 
VIT  (L.— Z.?  — ,  b.).  Om.  ABB.  et  OBB.  MEL,  Oxx.,  ac., 
B.  —  coUegae  (a2,  c— o:  C.?).  coOegii  MEL,  alb.,  B.  — 
quod  id,  q.  (W.  conj.,  L).  guum  id,  q.  ynlgo.  —  /;,  quod  H 
optM  (MEI^  vxQgo,  Bed  f.  Quod  9i  o.).  /.,  quo,  »  o.  (Mad- 
vig.  conj.,  B.)? 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  in.  28.  24.       113 

aliquid  in  spe^  vide  legeni;  quam  T.  Fadio  scripsit 
Visellius:  ea  mihi  perplacet;  nam  Sestii  nostri^ 
quam  tu  tibi  probari  scribis^  mihi  non  plaeet. 
Tertia  est  epistola  pridie  Idus  Novembr.  data^  in  » 
qua  exponis  prudenter  et  diligenter^  quae  sint^  quae 
rem  distinere  yideantur:  de  Crasso^  de  Pompeio^  de 
ceteris:  quare  oro  te^  ut^  si  qua  spes  erit;  posse 
studiis  bonorum;  auctoritatC;  multitudine  comparata 
rem  confYci^  des  operam^  ut  uno  impetu  perfringan* 
tur^  in  eam  rem  incumbas  ceterosque  excites;  sin^ 
ut  ego  perspicio  quum  tua  coniectura^  tum  etiam 
mea^  spei  nihil  est^  oro  obtestorque  te^  ut  Q.  fra- 
trem  ames,  quem  eao  miserum  misere  perdidi,  neve 
qaid  eum  p^tiare  gravias  consuleie  de  se,  quam 
expediat  sororis  tuae  filio^  meum  Ciceronem^  cui 
nihil  misello  relinquo  praeter  invidiam  et  ignomi- 
niam  nominis  mei^  tueare,  quoad  potms^  Terentiam, 
anam  omnium  aerumnosissimam^  sustentes  tuis  offi- 
ciis.  Ego  in  Epirum  proficiscar,  quum  primorum 
dieram  nuntios  excepero:  tu  ad  me  velim  proximis 
litteris,  ut  se  initia  dederint,  perscribas.  Data  pridie 
Eal.  Decembr. 


XXIV. 
Scr.  Dyrrhachii  IV.  IdiiB  Decembrei  a.  n.  c.  696. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Antea^  quum  ad  me  scripeissetis  vestro  con*  i 
sensu  consulum  proyincias  omatas  esse^  etsi  vere- 
bar^  quorsum  id  casurum  esset,  tamen  sperabam 
?os  aliquid  aliquando  yidisse  prudentius:  postea- 
qoam  mihi  et  dictum  est  et  scriptam  vehementer 
consilium  yestrum  reprehendi^   sum   graviter  com- 


Bp.  23,  6.  perfiringafitur  (Ambr.  17,  L,  acl.).  perfringa' 

(Nf  MB.,  B. 
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motosy  qnod  illa  ipsa  spes  ezigaay  quae  erat^  yideretur 
esse  sublata;  mLxa,  si  tribuni  pL  nobis  suscensent^ 
quae  potest  spes  esse?  ac  yidentor  iure  suscensere; 
quum  et  expertes  consilii  faerint  f  ^^7  V^  causam 
nostram  susceperant,  et  vestra  concessione  omnem 
Yim  sui  iuris  amisennt,  praesertim  quum  ita  dicant^ 
se  nostra  causa  yoluisse  suam  potestatem  esse  de 
consulibus  omandis,  non  ut  eos  impedirent,  sed  ut 
ad  nostram  causam  adiungerent:  nunc,  si  consules 
a  nobis  alieniores  esse  yelint^  posse  id  libere  facere; 
sin  yelint  nostra  causa^  nihil  posse  se  invitis.  Nam^ 
quod  scribisy  niita  vobis  placuisset^  illos  hoc  idem 
per  populum  assecuturos  fuisse^  inyitis  tiibunis  pL 
fieri  nullo  modo  potuit.  Ita  vereor^  ne  et  stadia 
tribunorum  amiserimus  et,  ^i  studia  maneant,  yin- 
clum  iUud  adiungendorum  consulum  amissum  sii 
>  Accedit  aUud  non  parvum  incommodum,  quod  grayis 
iUa  opinio^  ut  quidem  ad  nos  perferebatur^  senatum 
nihil  decemere^  antequam  de  nobis  actum  esset, 
amissa  est^  praesertim  in  ea  causa^  quae  non  modo 
necessaria  non  fuit,  sed  etiam  inusitata  ac  nova  — 
neque  enim  umquam  arbitror  omatas  esse  proyin- 
cias  designatorum  — ,  ut^  quum  in  hoc  iUa  con- 
stantia,  quae  erat  mea  causa  suscepta^  imminuta 
sit;  nihil  iam  possit  non  decemi.  lis,  ad  quos 
relatum  est^  amicis  placuisse  non  mirum  est;  erat 
enim  difficUe  reperire,  qui  contra  tanta  commoda 
duorum  consulum  palam  sententiam  diceret  Fuit 
omnino  difficile  non  obsequi  yel  amicissimo  homini 
Lentulo  vel  MeteUo,  qui  simultatem  humanissime 
deponeret;  sed  Yereor,  ne  hos  tamen  tenere  po- 
tuerimuSy  tribunos  pL  amiserimus.  Ebiec  res  quem- 
admodum  ceeiderit  et  tota  res  quo  loco  sit^  yelim 

Ep.  24,  1.  t  «*,  «•»  (MRL,  ^ph.,  ac.).  f.  m.,  q.  (W.) 
aat  f.,  qui  (Lb.).  f  ei,  q.  Or.,  B.  —  comt,,  ^ptae  erat  (Yiilf^)). 
c,  qua  e.  Or.  conj.,  B. 
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ad  me  scribas  et  ita^  ut  instituisti;  nam  ista  veri- 
tas,  etiamsi  iucunda  non  est,  mihi  tamen  grata 
est    Dat  mL  Id.  Deeembr. 


XXV. 

Scr.  Dyrrliachii  mense  Decembri  (post  lUI.  Id.) 

a.  u.  c.  696. 

CICEKO  ATTICO  SAL. 

Post  tuum  a  meis  discessum  litterae  mihi  Roma 
allatae  sunt^  ex  quibus  perspicio  nobis  in  hac  caJa- 
mitate  tabescendum  esse;  neque  enim  —  sed  bonam 
in  partem  accipies  — ,  si  uUa  spes  salutis  nostrae 
subesset^  tu  pro  tuo  amore  in  me  hoc  tempore 
discessisses.  Sed^  ne  ingrati  aut  ne  omnia  Telle 
nobiscum  una  interire  irideamur,  hoc  omitto:  iliud 
abs  te  peto^  des  operam^  id  quod  mihi  affirmasti^ 
ut  te  ante  Ealendas  lanuarias,  ubicumque  erimus, 
sistas. 


XXVI. 

Scr.  Djrrhachii  mense  lanuario  a.  n.  c.  697 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Litterae  mihi  a  Q.  fratre  cum  senatus  consultOy 
quod  de  me  est  factum,  allatae  sunt:  mihi  in 
animo  est  legata  lationem  exspectare;  [etj  si  ob- 
trectabitury  utar  auctoritate  senatus  et  potius  vita 
quam  patna  caxebo.  Tu^  quaeso,  festina  ad  nos 
venire. 


£p.  26.  a  meis  (Eahnt.,  B.)  ant  ab  urhe  (W.).  Vulgo 
a  mt.  Ep.  26.  exsp.;  [ef]  si  (W.).  Om.  et  L,  acL  e.,  et,  » 
Ynlgo. 

8* 
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XXVII. 

Scr,  Dyrrhachii  exennte  mense  lanuario  a.  n.  c.  697. 
CICEBO  ATTICO  SAL, 

Ex  tuis  Htteris  et  ex  re  ipsa  nos  funditus  perisse 
yideo:  te  oro^  ut^  quibus  in  rebus  tui  mei  indige- 
bunt;  nostris  miseriiB  ne  desis;  ego  te,  ut  scribis, 
cito  yidebo. 


M.  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLARUM  AD  ATTICUM 
LIBER  QUARTDS. 


L 

Scr.  Romae  medio  mense  Septembri  a.  n.  e.  697. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Quum  primum  Romam  yeni  fuitque^  cui  recte  i 
ad  te  litteras  darem^  nihil  prius  faciendum  mihi 
putavi^  quam  ut  tibi  absenti  de  reditu  nostro  gratu- 
larer;  cognoram  enim  -  ut  vere  scribam  —  te  in 
consiliis  mihi  dandis  nec  fortiorem  nec  prudentiorem 
qoam  me  ipsum^  nec  etiam  pro  praeterita  mea  in 
te  observantia  nimium  in  custodia  salutis  meae 
diligentem^  eundemque  te^  qui  primis  temporibus 
erroris  nostri  aut  potius  furoris  particeps  et  falsi 
timoris  socius  fuisses,  acerbissime  discidium  nostrum 
tulisse  plurimumque  operae,  studii^  diligentiae,  laboris 
ad  conficiendum  reditum  meum  contulisse:  itaque» 
hoc  tibi  vere  ^.ffirmo,  in  maxima  laetitia  et  exopta- 
tissima  gratulatione  unum  ad  cumulandum  gaudium 
conspectum  aut  potius  complexum  mihi  tuum  de- 

• 

Ep.  1,  1.  nec  e.  pro  praetenta  mea  .  .  obaervanHa  (b.). 
nec  e.  prajpter  ita  meam  in  te  observantiam  Zb.  et,  sed  sine 
Ha,  Zl.,  MRL,  Oxx.,  p,  al.  et  a2,  c,  sed  pr.  tuam  in 
me.   me  e.  propter  meam  in  te  ohservantiam  Hoffmann.,  B. 
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faisse;  quem  semel  nactas  numquam  dimisero  ae^ 
nisi  etiam  praetermissos  fructus  tuae  suavitatis 
praeteriti  temporis  omnes  exegero^  profecto  hac 
restitutione    fortunae   me    ipse    non   satis   dignum 

s  iudicabo.  Nos  adhuc^  in  nostro  statu  quod  difQ- 
cillime  recuperari  posse  arbitrati  sumua^  splendorem 
nostrum  illum  forensem  et  in  senatu  auctoritatem 
et  apud  viros  bonos  gratiam  magis,  quam  optaramus^ 
consecuti  sumus;  in  re  autem  familiari,  quae  quem- 
admodum  fracta^  dissipata^  direpta  sit^  non  ignoras^ 
valde  laboramus  tuarumque  non  tam  facultatum^ 
quas  ego  nostras  esse  iudico^  quam  consiliorum 
ad   colligendas   et    constituendas   reliquias   nostras 

iindigemus.  Nunc^  etsi  omnia  aut  scripta  esse  a 
tuis  arbitror  aut  etiam  nuntiis  ac  rumore  perlata, 
tamen  ea  f  inscribam  brevi^  quae  te  puto  potis- 
simum  ex  meis  litteris  velle  cognoscere.  Pr.  Nonas 
Sextiles  Dyrrhachio  sum  profectus,  ipso  illo  die, 
quo  lex  est  lata  de  nobis.  Brundisium  veni  Nonis 
Sextilibus:  ibi  mihi  Tulliola  mea  fuit  praesto  natali 
suo  ipso  die,  qui  casu  idem  natalis  erat  et  Brun- 
disinae  coloniae  et  tuae  vicinae  Salutis;  quae  res 
animadversa  a  multitudine  summ^C  Brundisinorum 
gratulatione  celebrata  est.  Ante  diem  vi.  Idus 
Sextiles  cognovi,  quum  Brundisii  essem,  litteris 
Quinti  mirifico  studio  omnium  aetatum  atque  ordi- 
num,  incredibili  concursu  Italiae  legem  comitiis  cen- 
turiatis  esse  perlatam.  Inde  a  Brundisinis  bonestis- 
simis    decretis    omatus    iter   ita    feci,    ut    undique 

5ad   me   cum   gratulatione    legati    convenerini    Ad 

Ep.  1,  2.  nactua  wmiquam  (M2,  RL,  vulgo).  n.  tum 
quam  Ml.  n,  8%  umquam  Meutzner.  conj.,  B.  4t,  ea  f  in- 
scribam  MRL,  p,  al  c,  b.  ea  tihi  scr.  (W.  conj.,  nt  aS 
„6  codd.")  aut  ea  canscr,  (W.)  aut  ea  8cr.  (h.,  Ambr.  17,  L, 
B.).  —  Hlo  ipso  die  (F.,  R.,  L)?  —  qi4wm  B,  essem  (Z.,  lac.), 
Om.  MR.,  Oxx.  [q,  jB,  e.]  B.  —  honestissimis  decretis  (Or.). 
Om.  d,  Tulgo. 
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nrbem  ita  veni^  ut  nemo  ullius  ordinis  homo  nomen- 
clatori  notus  fuerit,  qui  miki  obviam  non  venerit, 
praeter  eos  inimicos^  quibus  id  ipsum^  se  inimicos 
esse,  non  liceret  aut  dissimulare  aut  negare.  Quum 
venissem  ad  portam  Gapenam,  gradus  templorum 
ab  infima  plebe  completi  erant^  a  qua  plausu 
maximo  quum  esset  mihi  gratulatio  significata^ 
similis  et  frequentia  et  plausus  me  usque  ad  Capi- 
tolium  celebravit,  in  foroque  et  in  ipso  Capitolio 
miranda  multitudo  fait.  Postridie.  in  senatu^  qui 
fuit  dies  Nonarum  Septembr.,  senatui  gratias  egi- 
mus.  Eo  biduo  quum  esset  annonae  summa  caritas  9 
et  homines  ad  theatrum  primo^  deinde  ad  senatum 
concurrissent^  impulsu  Clodii  mea  opera  frumenti 
inopiam  esse  clamarent,  quum  per  eos  dies  senatus 
de  annona  haberetur  et  ad  eius  procurationem  ser- 
mone  non  solum  plebis,  yerum  etiam  bonorum  Pom- 
peius  Yocaretur  idque  ipse  cuperet  multitudoque  a 
me  nominatim,  ut  id  decernerem,  postularet,  feci 
et  accurate  sententiam  dixi^  quum  abessent  consu- 
lares^  quod  tuto  se  negarent  posse  sententiam  dicere^ 
praeter  Messallam  et  Afranium.  Factum  est  senatus 
consultum  in  meam  sententiam^  ut  cum  Pompeio 
ageretur,  ut  eam  rem  susciperet,  lexque  ferretur; 
quo  senatus  consulto  recitato  f  continuo  more  hoc 
insulso  et  novo  plausum  in  meo  nomine  recitando 
dedisset;  habui  concionem,  qmm  omnes  magistratus 
praesentes  praeter  unum  praetorem  et  duos  tribunos 

Ep.  1,  5.  ipstm,  se  «n.  esse,  non  (MB.;  Oxx.,  Pall., 
Ambr.  16,  cdd.  Mal.,  ac).  Om.  se  in.  e.  Corr.,  Ib.  [s.  in.  e.] 
B.  6.  dixi,  quum  .  .  .  Afr.  Factutn  vulgo.  d.  Quum  .  .  .  ^., 
f.  Boot.,  B.  —  t  continuo  more  .  .  .  dedisset  (uMI.,  §,  EL, 
al).  cum  more  ,,.  d.  M2.  c,  guum  m. . .  novo  populus  pl. . .  d, 
(W.)  aut  g.  populus  c.  m.  (vel  cont.  q.  p,  m.  .  .  d.)  (W.).  q. 
pojpidus  m.  ,  .  d.  a2,  c.  cont.  guum  m.  .  .  dedissent  6.  — 
in  meo  n.  rec.  (W.  et  Zumpt.  conj.,  B.).  m.  n.  r.  (vnlgo)? 
m.  n.  in  r.  L  plai48U  meo  EL  —  cont.,  quam  o,  (W.).  Om. 
{.  yulgo. 
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T  pL  dederunt.  Postridie  senatos  frequenB  f  et  onmes 
consulares  nihil  Pompeio  postulanti  negarunt;  iOd 
legatos  quindecim  quum  postularet,  me  prindpem 
nominavit  et  ad  omnia  me  alterum  se  fore  dmt. 
Legem  consules  conscripserunt,  qua  Pompeio  per 
quinquennium  omnis  potestas  rei  frumentariae  toto 
orbe  terrarum  daretur;  alteram  Messius^  qui  omnis 
pecuniae  dat  potestatem  et  adiungit  classem  et 
exercitum  et  maius  imperium  in  provinciis^  qnam 
sit  eorum,  qui  eas  obtineant:  illa  nostra  lex  con- 
sularis  nunc  modesta  videtur^  haec  Messii  non 
ferenda.  Pompeius  illam  velle  se  dicit,  familiares 
hanc.  Consulares  duce  Favonio  fremunt;  nos  tace- 
mus^  et  eo  magis,  quod  de  domo  nostra  nihil  ad- 
huc  pontifices  responderunt:  qui  si  sustulerint  re- 
ligionem,  aream  praeclaram  habebimus,  miperfidem 
consules  ex  senatus  consulto  aestimabunt;  sin  aliter, 
demolientur,  suo  nomine  locabunt,  rem  totam  aesti- 

8  mabunt.  Ita  sunt  res  nostrae,  ut  in  secundis^  fluxae^ 
ut  in  adyersis,  bonae.  In  re  familiari  valde  sumus^ 
ut  scis^  perturbati.  Praeterea  sunt  quaedam  dome- 
stica,  quae  litteris  non  committo:  Q.  firatrem  in- 
signi  pietate,  Tirtute^  fide  praeditum  sic  amo,  nt 
debeo.  Te  exspecto  et  oro,  ut  matures  venire  eoque 
animo  venias^  ut  me  tuo  consilio  egere  non  sinas. 
Alterius  vitae  quoddam  initium  ordimur:  iam  qui- 
dam^  qui  nos  absentes  defenderunt,  indpiunt  prae- 
sentibus  oeculte  irasci,  aperte  invidere;  vekementer 
te  requirimus. 


fV.  «t  «.  (Qf«ieT.,  &).  ~  r«%NNMlenifit  (F^  k,  a  2^  cL,  B.). 
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II. 

Scr.  Romae  mense  Octobri  a.  n.  c.  697» 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

Si  f  orte  rarius  tibi  a  me  quam  a  ceteris  litterae  i 
redduntur^  peto  a  te^  ut  id  nou  modo  negligentiae 
meae,  sed  ne  occupatioiu  quidem  tribuas,  quae  etsi 
summa  est,  tamen  nulla  esse  potest  tanta^  ut 
inteirumpat  iter  amoris  nostri  et  officii  mei;  nam^ 
ut  Yeni  Romam^  iterum  nunc  sum  certior  factus 
esse^  cui  darem  litteras:  itaque  has  alteras  dedi. 
Prioribus  tibi  declaravi^  adventus  noster  qualis 
faisset  et  quis  esset  status  atque  omnes  res  nostrae 
quemadmodum  essent^  ut  in  secundis,  fluxae^  ut  in 
adyersis,  bonae.  Post  illas  datas  litteras  secuta  est  ^ 
summa  contentio  de  domo:  diximus  apud  pontifices 
pr.  E.  Octobres.  Acta  res  est  accurate  a  nobis^  et^ 
si  umquam  in  dicendo  fuimus  aliquid,  aut  etiam^ 
si  numquam  alias  fuimus^  tum  profecto  f  dolor  et 
magnitudo  yim  quandam  nobis  dicendi  dedit;  ita- 
que  oratio  iuventuti  nostrae  deberi  non  potest, 
quam  tibi^  etiamsi  non  desideras^  tamen  mittam 
cito.     Quum    pontifices    decressent  ita,    si   neqye  s 

POPVLI  IVSSV  NEQVE  PLEBIS  SCITV  IS,  QVI  SE  DEDI- 
CASSE  DICEBET;  NOMINATIH  EI  BEI  PBABFECTVS  ESSET 
NEQVE  POPVLI  IVSSV  AVT  PLEBIS  SCITV  ID  FACEBB 
IVSSVS    ESSET^    VIDEBI   POSSE    SINE    BELIGIONE    EAH 

PABTEM  ABEAE  MiHi  BESTITVI,  mihj  facta  statim 
est  gratulatio  —  nemo  enim  dubitabat^  quin  domus 


Ep.  2,  2.  t  dolor  et  magn.  (Or.  11.).  doloris  m.  (Begii, 
q.,  lacl.)  aut  dolor  et  rei  m.  (Guilelmi  conj.,  B.).  8.  PLE- 
BIS  SCITV  IS  (C,  Zb.,  1.,  vulgo).  plebiscituis  cdd.  MaL 
plebiscUiua  MR.  PLEBI  S.  B.  —  PLEBIS  SCITU  (Zb., 
L,  Tolgo).  plebis  citu  M.  plebiscitii  B.  PLEBI  S,  B.  — 
MIHI  (^,  acl.).  JfJ  MBI.  M.  T.  Ursin.^  B.  An  delendum 
wtfc»  (W.)? 
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nobis  esset  adiudicata  — y  qnum  snbito  ille  in  conci- 
onem  escendit,  quam  Appius  ei  dedifc:  nuntiat 
f  iam  populo  pontifices  secundum  se  decreyisse, 
me  autem  vi  conari  in  possessionem  yenire;  hortator, 
ut  se  et  Appium  sequantur  et  suam  Libertatem  tI 
defendant.  Hic  quum  etiam  illi  infimi  partim  ad- 
mirarentur^  partun  irriderent  hominis  amentiam^ 
ego  statueram  illuc  non  accedere^  nisi  quum  con- 
sules  ex  senatus  consulto  porticum  Catuli  restituen- 
4  dam  locassent.  EaL  Octobr.  habetur  senatus  frequens : 
adhibentur  omnes  pontifices,  qui  erant  senatores^  a 
quibus  MarcellinuS;  qui  erat  cupidissimus  mei^  sen- 
tentiam  primus  rogatus  quaesivit^  quid  essent  in 
decemendo  secuti;  tum  M.  Lucullus  de  omnium 
collegarum  sententia  respondit  religionis  iudices 
pontifices  foisse^  legis  senatum  esse:  se  et  coUegas 
suos  de  religione  statuisse^  in  senatu  de  lege  statu- 
turos  [cum  senatu]:  itaque  suo  quisque  horum  loco 
sententiam  rogatus  multa  secundum  causam  nostram 
disputavit;  quum  ad  Clodium  Tentum  esset,  cupiit 
diem  consumere^  neque  ei  finis  est  factus^  sed  tamen^ 
quum  horas  tres  fere  dixisset^  odio  et  strepitu 
senatus  coactus  est  aliquando  perorare;  quum  fieret 
senatus  consultum  in  sententiam  Marcellini  omni- 
bus  praeter  unum  assentientibus^  Serranus  inter- 
cessit:  de  intercessione  statim  ambo  consules  referre 
coeperunt;  quum  sententiae  gravissimae  dicerentur, 
senatui  placere  mihi  domum  restitui;  porticum  Catali 
locari^  auctoritatem  ordinis  ab  omnibus  magistrati- 
bus  defendi^  si  quae  vis  esset  facta,  senatum  existima- 
turum  eius  opera  factum  esse^  qui  senatus  consulto 
mtercessisset;   Serranus  pertimuit  et  Comicinus  ad 

Ep.  2,  3.  nvntiat  f  iam  p.  (W.).  n.  [iani]  p,  (Mal.  coi\i., 
B.)?  2  cdd.  Mal.  nvmUanJte  p,  n.  inanis  homo  p,  (W.)?  — 
rt  defendamt  (Corr.  et  W.  coiy.).  fU  d.  yulgo.  —  infimi  (I., 
acb.).  infirmi  CMB.,  Ozx.,  Ainbr.  16,  B.  4.  venium  esset 
(W.)  V.  est  Yulgo.  senatum  esse.  se  (W.  et  B.  conj.;  esae  «.: 
se  Seyffert).  s.:  se  vnlgo. 
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suam  yeterem  fabulam  rediit:  abiecta  toga  se  ad 
generi  pedes  abiecit;  ille  noctem  sibi  postulavit: 
non  concedebant^  reminiscebantur  enim  KaL  lanuar.; 
vix  tandem  f  ^^^  de  mea  voluntate  concessum 
est.  Postridie  senatus  consultum  factum  est  id,  5 
quod  ad  te  misi.  Deinde  consules  porticum  Catuli 
restituendam  locarunt;  illam  porticum  redemptores 
statim  sunt  demoliti  libentissimis  omnibus;  nobis 
superficiem  aedium  eonsules  de  consilii  sententia 
aestimarunt  sestertio  vicies^  cetera  valde  illiberaliter: 
Tusculanam  villam  HS.  quingentis  milibus^  Formia- 
num  ducentis  quinquaginta  milibus;  quae  aestimatio 
non  modo  vehementer  ab  optimo  quoque,  sed  etiam  . 
a  plebe  reprehenditur.  Dices:  „quid  igitur  causae 
fuity'  Dicunt  illi  quidem  pudorem  meum,  quod 
neque  negarim  neque  vehementius  postularim;  sed 
non  est  id  —  nam  hoc  quidem  etiam  profuisset  — , 
verum  iidem,  mi  T.  Pomponi,  iidem,  inquam,  illi, 
quos  ne  tu  quidem  ignoras,  qui  mihi  pinnas  in- 
ciderant,  nolunt  easdem  renasci.  Sed,  ut  sperO;  iam 
renascuntur:  tu  modo  ad  nos  veni  — ,  quod  vereor 
ne  tardius  interventu  Varronis  tui  nostrique  facias. 
Qnoniam,  acta  quae  sint,  habes,  de  reliqua  nostra  6 
cogitatione  cognosce:  ego  me  [a]  Pompeio  legari  ita 
8um  passus,  ut  nuUa  re  impedirer,  quin,  si  vellem,  mihi 
esset  iutegrum,  ut  aut,  si  comitia  censorum  proximi 
consules  haberent;  petere  possem  aut  votivam  lega- 

Ep.  2,  4.  t  t(bi  (Ml,  W.).  t  sthi  M2,  EL,  ac.  id  (1. 
margo  1684  —  ex  vc?)  aut  id  ei  (Or.)  aut  [siM]  (Faem.  — 
ex  8U0  cd.?  — ,  L,  B.).  5.  sestertio  (M.,  vc,  L).  HS.  vulgo. 
(Om.  E.).  —  villam  HS,  q.  m,,  F.  duc.  (c  o:  C,  lo:  Z.). 
c.  g.  m,,  F.  HS.  d.  vulgo  (sed  E.  F.  d.).  —  Farmianam 
(W.  et  Seyffert.)?  —  renascentur  (W.)?  6.  imp.,  quin,  si 
veUem  (m.).  t.^.  gutn  nisi  v.  (L,  a2,  c,  L).  An  i.,  quo  minus 
9.  (l.  marg.  1584)?  i.  Quod  nisi  v.  Zb.,  ME.,  (3h.,  a.,  B.  — 
V.,  m.  esset  i.  (vulgo).  v.  m.  esse  i.  B.  —  i.,  ut  aut,  si  (W.). 
t.  aut,  si  vulgo.  t.  ut,  st  B.  —  possem  aut  vot.  (L,  acL). 
poeseiKt  V.  ME.,  ^h.  possem,  v.  Meutzner.,  B. 
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tioiiem  t  SQinpsisae  prope  omnium  fanonim,  lncorom 
—  sic  enim  nostrae  rationes  posiolabaiLt  — ;  8ed 
Yolui  meam  potestatem  esse  yel  petendi  vel  meimte 
aestate  exenndi,  et  interea  me  esse  in  ocolis  civium 
f  de  me  optime  meritorum  non  alienum  putaTL  Ac 
forensium  quidem  rerum  haec  nostra  consilia  sont^ 
domesticarum  autem  valde  impedita:  domus  aedifica- 
tur,  sciSy  quo  sumptu,  qua  molestia;  reficitur  For- 
miaTiiiTn^  quod  ego  nec  relinquere  possum  nec  videre; 
Tusculanum  proscripsi;  suburbano  non  faeile  careo. 
Amicorum  benignitas  exhausta  est  in  ea  re^  quae 
nihil  babuit  praeter  dedecus,  quod  sensisti  tu  ab* 
sensy  praesenteSy  quorum  studiis  ego  et  copiis,  si 
esset  per  meos  defensores  licitum,  facile  essem  omnia 
consecutus:  quo  in  genere  nunc  vehementer  labora- 
tur;  cetera^  quae  me  sollicitant^  ^wSxituoxb^  sunt: 
amamur  a  fratre  et  a  filia.    Te  exspectamus. 

m. 

8cr.  Bomae  a.  d.  VIII.  Ealendas  Decembres  a.  n.  c  697. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Avere  te  certo  scio  quum  scire^  quid  hic  agatur^ 
tum  a  me  scire^  non  quo  certiora  sint  ea,  quae  in 
oculis  omnium  geruntur,  si  a  me  scribuntur,  quam 
quum  ab  aliis  aut  scribuntur  tibi  aut  nuntiantur, 
sed  ut  perspicias   ex  meis  litteris,   quo  animo  ea 


£p.  2,  6.  t  mmpsisse  pr,  o,  f,  lucorum  (MRL,  cdd. 
Mal,  vc,  ^,  sed  locorum;  b.  lucorum;  I.  f.  sacrorum  loc.), 
tuscipere  (m.;  gusciperem  a2,  cl.)  o.  /!,  luc.  (Or.)  aut  8,  pro 
P.  B,  0.  f  I.  (Or.).  aut  8.  o.  f  I.  (W.).  sumpsissem  (C.?, 
a  1)  [prope  o.  f  luc.']  B.  {sumpaisse  fp,  . .  l,]  £m.).  —  ra- 
tiones  post,  (mlb.).  r,  [uHlitates  meae]  p.  B.  7.  p. ;  subur- 
bo/no  non  f  (M  2,  laclb.).  proscr,,  etsi  s,  non  f,  (Eayser.)? 
p.:  8,  f  (M  1,  R.,  1/^,  ^y  h.,  B.)?  —  absens,  praesentes  yulgo. 
^-y  [P^'}  £rn.,  B.).  d.  —  quod  s,  tu  a.,  no8  praes.  — ;  q, 
(Madv.  Adv.)?  £p.  3,  1.  te  (post  avere)  B.  incL  t.;  om.  M., 
sed  habent  RI.,  aclb.  —  scrtbuntur  (W.).  scribantur  vulgo. 
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feram^  quae  gerantury  et  qai  sit  hoc  tempore  aut 
mentis  meae  sensus  aut  omnino  yitae  status.  Armatis  > 
hominibus  ante  diem  tertium  Nonas  Novembres  ex- 
pM  sunt  fabri  de  area  nostnt;  disturbata  porticus 
Cataliy  quae  ex  senatus  consulto  consulum  locatione 
reficiebatur  et  ad  tectum  paene  peryenerat^  Quinti 
firatris  domus  primo  fracta  coniectu  lapidum  ex 
area  nostra^  deinde  inflammata  iussu  Clodii  in- 
spectante  urbe  coniectis  ignibus  magna  querela  et 
gemita  non  dicam  bonorum^  qui  nescio  an  nuUi 
sint,  sed  plane  hominum  omnium.  Hle  demem 
mere:  post  hunc  furorem  nihil  nisi  caedem  inimi^ 
eonuQ  cogitarC;  vicatim  ambire^  servis  aperte  spem 
libertatis  ostendere.  Etenim  antea^  quum  iudicium 
t  nolebat^  habebat  ille  quidem  difQcilem  mani- 
festamque  causam,  sed  tamen  causam;  poterat  in- 
fitiari,  poterat  in  alios  deriyarey  poterat  etiam 
aliqmd  iure  factum  defendere:  post  has  ruinas^  in- 
cendia,  rapinas  desertus  a  sois  vix  iam  Decimum 
dedgnatorem;  vix  Gellium  retinet^  servorum  con- 
siliis  utitur^  videt^  si  omnes^  quos  Tult;  palam 
occiderit^  nihilo  suam  causam  difQcilioremy  quam 
^uc  sit,  in  iudicio  futuram.  Itaque  ante  diem  ft 
tertiiim  Idus  NovembreS;  quum  Sacra  via  descende- 
rem,  insecutus  est  me  cum  suis;  clamor^  lapides^ 
faateS;  gladii^  haec  improvisa  omnia:  discessimus 
in  yestibulum  Tettii  Damionis.  Qui  erant  mecum^ 
facile  operas  aditu  prohibuerunt;  ipse  occidi  potuit^ 
sed  ego  diaeta  curare  incipiO;  chirurgiae  taedet. 
Ule  omnium  yocibus  quum  se  non  slA  judicium, 
8ed  ad  supplicium  praesens  trudi  videret,  omnes 
Catilinas,  Acidinos  postea  reddidit:    nam   Milonis 

Ep.  3,  2.  t  nold>at  (W.)  i.  animo  DOlvebat  (W.)?  vofoe- 
^  (Madv.  Adv.)?  d.  Addinos,  *  p,,  ut  ezciderit  nomeo 
«^Wd  (Kayser.)? 


126  M.  TULLn  CICERONIS 

domTun,  eam,  quae  es^  m  Gennalo,  pr.  Idos  NoTembr. 
expugnare  et  incendere  ita  conatos  est,  nt  palam 
hora  qninta  com  scutis  homines  eductis  gladiis, 
alios  cmn  accensis  facibas  adduxerit;  ipse  domnm 
P.  Snllae  pro  castris  sibi  ad  eam  impugnationem 
snmpserat.  Tom  ex  Anniana  Milonis  domo  Q. 
Flaccns  ednxit  yiros  acres:  occidit  homines  ex  omni 
latrocinio  Qodiano  notissimos;  ipsnm  cupiyity  sed 
ille  se  in  interiora  aedinm  Snllae.  Exin  senatus 
postridie  Idns:  domi  Clodins;  egregins  Marcellinus, 
onmes  acres;  Metellus  calumnia  dicendi  temprts 
exemit  adiuTante  Appio,  etiam  hercule  familiari 
tuOy  de  cuius  constantia  (mc  Tirtute  tuae  Terissimae 
litterae.  Sestius  furere;  ille  postea,  si  comitia  sua 
non  fierenty  urbi  minari:  Milo  proposita  Marcellini 
sententia^  quam  ille  de  scripto  ita  dixerat,  ut  totam 
nostram  causam  areae^  incendiorum,  periculi  mei 
iudicio  complecteretur  eaque  omnia  comitus  anteferret^ 
proscripsit  se  per  omnes  dies  comitiales  de  caelo  ser- 
4  Taturum.  Conciones  turbulentae  Metelli^  temerariae 
Appiiy  furiosissimae  Publii.  Haec  tamen  summa: 
nisi  Milo  in  campo  obnuntiasset^  comitia  futura 
erant.  Ante  diem  xn.  Kal.  Decembr.  Milo  media 
nocte  cum  magna  manu  in  campum  Tenit:  Glodius^ 
quum  haberet  fugitiTorum  delectas  copias,  in  cam- 
pum  ire  non  est  ausus.  Milo  permansit  ad  meri- 
diem  mirifica  hominum  laetitia,  summa  cum  gloria: 
contentio  fratrum    trium  turpis,  fracta  Tis,   con- 


Ep.  S,  8.  Gertnalo  (m.,  L  marg.  1584).  Ceramio  cdd.  L 
o:  Z.,  MBL,  Oxz.,  ac.  Cerfndlo  (L  m.  1584,  B.)?  —  Ann. 
MiUjms  (yulgo).  JL.  [Jf.]  EiehL  conj.,  B.  —  StUltMe.  Dein  s. 
(Or.)?  8.  8.  (Mal.)?  —   ae  virtuU  tuae  (Graey.).    virMe  M. 

tet  V.  BL,  acL,  Ambr.  16.  constimtiafn  vitae  tuae  A.,  alii 
al.  viri  tuae  Faem.  coig.,  B.  —  minari:  Milo  pr.  (W.). 
mmari.  Pr.  Tulgo.  —  proscripsit  ae  vulgo.  pr.  Sestius  se 
m.  coivL  B.  4.  campum  obn.  B.  err.  typ.  —  fiUura  eranL 
Ante  (W.).  f.  Ante  vulgo. 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  IV.  3.  127 

temptus  foror.  Metellus  tamen  postulat^  ut  sibi 
postero  die  in  foro  obuuntietur:  nihil  esse^  quod 
in  campum  nocte  veniretur;  se  hora  prima  in 
comitio  fore.  Itaque  ante  diem  xi.  Kal.  in  comi- 
tium  Milo  de  nocte  venit:  Metellus  cum  prima 
Iiice  furtim  •  in  campum  itineribus  prope  deviis 
currebat;  asseqnitur  inter  lucos  hominem  Milo,  ob- 
uuntiat;  ille  se  recepit  magno  et  turpi  Q.  Flacci 
conyicio.  Ante  diem  x.  Kal.  nundinae:  concio  biduo 
nuUa.  Ante  diem  vni.  Kal.  haec  ego  scribebam  5 
liora  noctis  nona:  Milo  campum  iam  tenebat;  Mar- 
cellus  candidatuB  ita  stertebat^  ut  ego  vicinus 
audirem;  Clodii  vestibulum  vacuum  sane  mihi  nun* 
tiabator,  paucis  pannosis  linea  lantema;  meo  con- 
silio  omnia  illi  fieri  querebantur  ignari,  quantum 
in  illo  heroe  esset  animi,  quantum  etiam  consilii. 
Miranda  virtus  est.  Nova  quaedam  divina  mitto; 
sed  haec  summa  est:  comitia  fore  non  arbitror; 
reum  Publium^  nisi  ante  occisus  erit^  fore  a  Milone 
puto;  si  se  in  turba  ei  iam  obtulerit,  occisum  iri 
ab  ipso  Milone  video:  non  dubitat  facere,  prae  se 
fert;  casum  illum  nostrum  non  extimescit^  num- 
quam  enim  cuiusquam  invidi  et  perfidi  consilio 
est  nsurus  nec  inerti  nobili  crediturus.  Nos  animo  s 
dumtaxat  yigemus^  etiam  magis^  quam  quum  flore- 
bamas;  re  familiari  conmiinuti  sumus.  Q.  fratris 
tamen  liberalitati  pro  facultatibus  nostris  et  —  ne 
omnino  exhaustus  essem^  illo  recusante  — subsidiis 
amicorum  respondimus.  Quid  consilii  de  omni  nostro 
stata  capiamus,  te  absente  nescimus;  quare  appro- 
pera. 

Ep.  8,  4.  inter  duos  lucos  (W.)?    5.  nmJt.,  paucis  (W.), 
«ip.  B.  —  ei  obviam  (B.  coiy.)?   Cd.  archetyp.  ttMrbaeiam. 

—  u8t*riM  (Klotz.).  tmu  vulgo.    6.  nostris  et  —  ne  , ,  ,  rec 

-  «1*6«.  (W.  et  Kayser.).  Om.  et  vulgo. 
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IV.a. 

bcr.  Bomae  a.  d.  m.  Kalendas  Febraaiiaa  a.  n.  c.  698. 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

Perittcandus  milii  Cincias  foit  ante  diem  m.  Kal. 
Febr.  aute  lucem;  dixit  enim  mihi  te  esse  in  Italia 
seseque  ad  te  paeros  mittere^  quos  sine  meis  litteris 
ire  nolttiy  non  qno  haberem,  quod  tibiy  praesertim 
iam  prope  praes^ti,  scriberem,  sed  ttt  hoc  ipsum 
significarem,  mihi  tattm  adventam  saayissimnm  ex- 
spectatissimamqtte  esse;  qaare  advola  ad  nos  eo 
animo^  nt  nos  ames^  te  amari  sdas.  Cetera  coram 
agemns;  haec  properantes  scripsimtts.  Qtto  die  yenies^ 
tttiqtte  Cttm  tais  apad  me  sisL 


IV.  b. 

8cr.  in  Antiati  (VI.  Idns  Apriles?)  a.  n.  c.  698. 
CICEItO  ATTICO  8AL, 

1  Perbelle  feceris^  si  ad  nos  veneris:  offendes  de- 
signationem  Tyrannionis  mirificam  [in]  libronim 
meomm  [bibliotheca],  qaoram  reliqttiae  myilto  meU- 
ores  sont^  qnam  ptttaram.  Etiam  velim  mihi  mittas 
de  tuis  librariolis  daos  aliqaos^  qttibtts  Tyrannio 
tttatttr  gltttinatoribttSy  ad  cetera  administris,  iisqae 
imperes,  nt  sttmant  membranttlam,  ex  qaa  indices 
fiant^  qttos  yos  Graeci,  ttt  opinor^  0iU,vfiwg  appellatis. 

t  Sed  haec,  si  tibi  erit  commodttm;  ipse  yero  tttiqtte 

Ep.  4.  a.  V,,  veUm  tttiqtie  eum  . .  .  «is  ^.)?  v,  u.  cum 
.  . .  eris  (W.)|?  v,,  u.  fac  ctm .  . .  sia  (B.)?  Ep.  4.  b.,  1.  miri- 
ficam  [tn]  l.  m.  llnbliothecal ,  q.  (W.,  B.,  sed  is  sine 
nncis).  m.  l.  m.,  q.  A.,  Landi,  cdd.  L  o:  ZL  mirifica  in  l 
m.  bibliotheca  Ml  (bibliotheca  etiam  plerique  MaL).  miri- 
ficam  l.  m.  btblioiheca  M2,  Ambr.  16,  ip  et  BI,  q|},  ac.,  sed 
omnes  bibliothecam. 
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fac  TeniaSy  si  potes  in  his  locis  adhaerescere  et 
Piliain  adducere:  ita  enim  et  aeqnum  est  et  cupit 
Tullia.  Medius  fidius  ne  tu  emisti  ludum  praeclarum; 
gladiatores  audio  pugnare  mirifice:  si  locare  voluisses, 
duobus  his  muneribus  liberasses.  Sed  haec  posterius: 
ta  fac  yenias  et  de  librariiS;  si  me  amas,  *  diligcnter. 

V. 

Scr.  in  Antiati  (V.  Idus  Apriles?)  a.  u.  c.  698. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Ain  tu?  me  existimas  ab  uUo  malle  mea  legi  i 
probarique  quam  a  te?  cur  igitur  cuiquam  misi « 
prius?  urgebar  ab  eo^  ad  quem  misi^  et  non  habe- 
bam  exemplar.  Quid?  etiam  —  dudum  enim  cir- 
CTunrodo,  quod  devorandum  est  —  subturpicula 
mihi  videbatur  esse  xccXtva)d(a;  sed  valeant  recta, 
vera,  honesta  consilia.  Non  est  credibile,  quae  sit 
perfidia  in  istis  principibus^  ut  volunt  esse  et  ut 
essent^  si  quidquam  haberent  fidei:  senseram, 
noram  inductus^  relictus^  proiectus  ab  iis;  tamen 
hoc  eram  animo,  ut  cum  iis  in  re  publica  consen- 
tirem.  lidem  erant;  qui  fuerant:  vix  aliquando  te 
auctore  resipivi.  Dices  ea  te  monuisse,  suasissC;  quae  s 
facerem,  non  etiam  ut  scriberem.  Ego  mehercule 
mihi  necessitatem  volui  imponere  huius  novae  con- 
iunctionis,  ne  qua  mihi  Uceret  labi  ad  illos^  qui 
etiam  tum,  quum  misereri  mei  debent,  non  desinunt 

£p.  4.  b.,  2.  adhaer,  et  P.  adducere  (vulgo).  adh.,  et  F,  ad- 
duc  (Or.  conj.,  B.,  Pius  adduce)?  —  liherasses  (vulgo).  liber 
esses  (cdd.  Pii,  B.).  —  Sed  hocp.  (W.)?  —  amas,  *  d.  (W.; 
B.  a.,  d.).  Excidit  cures  (W.)  aut  cwra  ('^,  ^).  Ep.  5, 1.  Am  fu? 
me  (W.  et  Boot.  conj.).  Ain  tu  meme  A.,  F.  An  tu  me  I.,  ac. 
Aintu?  an  tn^  Z.,  Ml  (M 2  t.  Furia  ain  tu?.anne),  B.,  |3h., 
B.  —  resipivi,  Dices  (aclb.).  res  ipai  iudices  MR.  reaipui.  D. 
margo  M.,  I.,.B.  2.  ea  te  monuiese,  8.,  quae  (L,  vulgo).  ea 
tenuisse,  8.,  quae  MR.  eatenu^  te  8.,  qua  Elotz.  conj.,  B.  — 
n^.  et  8ua8i88e  (1.)? 

Cioeronia  epist.  II.  '  9 
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inTidere;  aed  tamen  modici  foimfis  vxo^itfei^  ut 
seripsi:  erimiis  ubeiiores,  si  et  ille  libenter  accipiet 
et  ii  subiiiigeiitiiry  qni  Tillam  me  moleste  fenmt 
habere,  qiiae  Gatiili  fderat,  a  Yettio  emisse  non 
cogitant;  qni  domnm  negant  oportoisse  me  aedi- 
ficare,  yendere  ainnt  oportoisse.  Sed  qoid  ad  hoc^ 
si^  qnibas  sententiis  dLd,  quod  et  ipsi  probaxent^ 
laetati  snnt  tamen  me  contra  Pompeii  Yolontatem 
dixisse?  finis  sit:  qnoniam,  qni  nibil  possont,  ii  me 
nolunt  amarey  demns  operam,  nt  ab  iis,  qni  possuni^ 

'  diligamnr.  Dices:  ^Ycllem  iampridem/'  Scio  te 
Yolnisse  et  me  asinnm  germanum  foisse;   sed  iam 

^  tempus  est  me  ipsum  a  me  amari^  quando  ab  illis 
nullo  modo  possum.  Domum  meam  quod  crebro 
iuYisiSy  est  mibi  Yalde  gratum:  Yiaticum  Grassipes 
praeripii  TuUia  de  Yia  recta  in  bortos:  Yidetur 
commodius;  ad  te  postridie  sdlicet;  quid  enim  tua? 
sed  Yiderimus.  Bibliothecam  mihi  tui  pinxerunt  con- 
structione  et  sillybis:  eos  Yelim  laudes. 

VI. 

8cr.  in  Yilla  mense  Aprili  (circa  Idns?)  a.  n.  c.  698. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

s  De  Lentnlo  scilicet  sic  fero^  ut  debeo:  Yirum 
bonum  et  magnum  hominem  et  in  summa  magni- 
tudine  animi  multa  humanitate  temperatum  perdi- 
dimuSy  nosque  malo  solatio,  sed  nonnuUo  tamen^ 
consolamur^  quod  ipsius  Yicem  minime  dolemus; 
non  ut  Saufeius  et  Yestri,   sed  mehercule  quia  sic 

Ep.  5,  2.  a  Vettio  emisae  (A.,  F.,  lo:  ZI.).  avit  tiiiam  e. 
MRL,  Oxx.,  §y  ac.  a  V,  me  em.  Zb.,  B.  3.  quofUcm  ab 
iUis  (W.)?  —  Tidlia  de  v.  r.  in  hortoa:  v.  c;  adte  p.  (ScL, 
atque  ita  iam  R.  distinxit).  Tu  de  .  .  .  h.  V.  c.  ad  te;  j?. 
vnlgo.  —  tiM  interest  (vel  refert)?  ged  (W.)?  —  constructione 
(vnlgo).  constrict.  Hertzberg,  B.  —  eiUybis  (Graev.).  sit  tybis 
Ml.  si  scribis  M2,  q.  L,  ac.  sic  tu  iubes  R.  eittybis  y.,  d. 
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amabat  patriam^  nt  milii  aliquo  deorum  beneficio 
videatar  ex  eius  incendio  esse  ereptns:  nam  quid 
foedius  nostra  Yita^  praecipue  mea?  nam  tu  quidem, 
etsi  es  natura  xoXctimg^  tamen  nuUam  habes  pro- 
piiam  servitutem^  communi  servis  nomine;  ego  vero,  a 
qui,  si  loquor  de  re  publica,  quod  oportet^  insanus^ 
si)  quod  opus  est,  servus  existimor^  si  taceo^  op- 
prems  et  captns^  quo  dolore  esse  debeo?  quo  sum 
scilicet,  hoc  etiam  acriore,  quod  ne  dolere  quidem 
possum,  ut  non  ingratus  yidear;  quid?  si  cessare 
libeat  et  in  otii  portum  confugere?  nequidquam; 
immo  etiam  in  bellum  et  in  castra.  Ergo  erimus 
ojfadot,  qui  tayol  esse  noluimus?  sic  faciendum 
est,  tibi  enim  ipsi  —  cui  utinam  semper  paruissem! 
—  sic  yideo  placere.  Reliquum  iam  est:  ZnaQnav 
{'^ax^g,  tavtav  x66(isi.  Non  mehercule  possum  et 
Philoxeno  ignosco,  qui  reduci  in  carcerem  maluit; 
veramtamen  id  ipsum  niecum  in  his  locis  commentor, 
ut  ista  ne  improbem,  idque  tu,  quum  una  erimus^ 
confirmabis.  A  te  litteras  crebro  ad  me  scribi  yideo, 
sed  omnes  uno  tempore  accepi,  quae  res  etiam  auxit 
dolorem  meum:  casu  enim  trinas  ante  legeram, 
quibus  meliuscule  Lentulo  esse  scriptum  erat;  ecce 
quartae  fulmen.  Sed  ille,  ut  scripsi,  non  miser, 
nos  vero  servi.  Quod  me  admones,  ut  scribam  illa  » 
Hortensiana,  in  alia  incidi,  non  immemor  istius 
mandati  tui,  sed  mehercule  incipiendo  refugi,  ne, 
t  quod  videor  stulte  illius  amici  intemperiem  non 
tulisse,  rursus  stulte  iniuriam  illius  faciam  illustrem; 

Ep.  6,  1.  oommwfii  servis  n.  (W.).  An  c.  uieris  n,  (W. 
et  Kayser.)?  c.  fueris  nonne  MR.,  2  Man.,  h.  et  I.,  Oxx.,  ac, 
sed  communis.  c.  flrueris  nomine  Pii  conj.,  B.  2.  i.ne  im- 
probem  (Sch.).  ».  probem  (A.,  cod.  Cardin.)?  ».  t.  Yulgo.  —  vero 
8«rw  (v.,  1.).  V,  ferri  Ml,  Ambr.  16.  ferrei  M2,  HL,  ft  ac, 
B.  8.  meh.  incipiendo  (vulgo).  m.  db  t.  (W.)?  m.  in  i.  (W. 
conj.  et  B.  ex  Mulleri)?  —  wc,  t  Swod  viaeor  (R.,  acb.,  W.). 
%  qwmiam  v.  (W.)  ant  ne,  qui  videar  (Em.)  aut  ne,  qui 
^deir  (1.,  B.).  ne  gwoa'  videoM..,  q.  ne  quidem  videar  1. 

9* 
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fli  qnid  scripsero,  et  simiily  ne  fia^vnig  mea,  quae 
in  agendo  appaniit,  in  seribendo  sit  occultior  et 
4  aliqnid  satisfactio  levitatis  habere  Tideatur;  sed 
Yiderimns:  tu  modo  qnam  saepissime  ad  me  ali- 
qnid.  Epistolam,  Lucceio  nunc  quam  misi,  qua, 
meas  res  ut  scribat,  ^ogo^  fac  ut  ab  eo  sumas  — 
yalde  bella  est  —  eumque,  ut  approperei^  adhorteris 
et,  quod  mihi  se  ita  facturom  r^psi^  agas  gratias, 
domum  nostram,  quoad  poteris,  inyisas,  Yestorio 
aUquid  significes,  yalde  enim  est  in  me  liberalis. 

vn. 

Scr.  in  Arpinati  mense  Apiili  (circa  Idos)  a.  u.  c.  ^98. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Nihil  sv^uuQotBQOv  epistola  tua,  quae  me  soUici- 
tum  de  Quinto  nostro,  puero  optimo,  yalde  leTayit: 
venerat  horis  duabus  ante  Chaerippus,  mera  milii 
monstra  nimtiarat.  De  ApoUonio  quod  scribis^  qui 
illi  di  irati!  homini  Graeco^  qui  conturbat^  etqui- 
dem  putat  sibi  licere,  quod  equitibus  Bomanis;  nam 

t  Terentius  suo  iure.  De  Metello,  ovx  o0irj  q^d^&fiivoi- 
6iVy  sed  tamen  multis  annis  civis  nemo  erat  mor- 
tuus,  qui  *  *  *  *  quidem  tibi  nummi  meo  periculo 
sint;  quid  enim  yereris,  quemcumque  heredem  fecit? 
nisi  Publium  fecit;  yerumfecit  non  improbum;  quam- 
quam  fuit  ipse:   quare  in  hoc  thecam  nummariam 

s  non  retexeris,  in  aliis  eris  cautior.  Mea  mandata 
de  domo  curabis:  praesidia  locabis,  Milonem  ad- 
monebis.    Arpinatium   fremitus   est  incredibilis  de 

Ep.  6,  4.  rnmc  quam  (Zb.,  lo:  Zl.,  j5).  nwnquam  P.,  cet. 
Mal.,  M  1  (^  numqmm;  B.  mmc  quidem),  Om.  nimc  M  2., 
lac.  [«.]  q,  B.  Ep.  7,  1.  conturbat  et  quidem  (W.).  eontur- 
haret  g.  MR;  conturbare  q.  lacl.  c,  et  idem  (Bucheler.,  B.)? 
2.  qui  ♦***  quidem  ttbi,  ut  plura  exciderint  (SchA  gut****. 
Tu4  quidem  (Sch.)?  q,  quidem  . . .  tibi,  ut  sit  anoatmnrieigt 
Mal.,  vulgo.  —  imjprobum  (L,  Pall.).  improbe  (vtdgo)? 
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Laterio:  quid  quaeris?  equidem  dolui;  6  dh  ovx 
iimat^o  iivd^cDv.  Quid  superest?  etiam:  puerum 
Cicerouem  curabis  et  amabis^  ut  facis. 


vm.  a. 

Scr.  Antii  mense  Aprili  a.  n.  c.  698 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Multa  me  in  epistola  tua  delectarunt,  sed  nihil  t 
magis  quam  patiuatyrotarichi;  nam,  deraudusculo 
quod  scribiS; 

Aedificati  tibi  in  agris  nihil  reperio:  in  oppido  est 
qmddam,  de  quo  est  dubium,  sitne  venale,  ac 
proximum  quidem  nostris  aedibus.  Hoc  scito^  An- 
timn  Buthrotum  esse  Bomae^  ut  Corcyrae  illud 
tuum:  nihil  quietius^  nihil  amoenius.  Etij  (iiOrjtog 
fpikog  olxog*  postea  vero  quam  Tyrannio  mihi  libros  s 
disposuity  mens  addita  videtur  meis  aedibus;  qua 
quidem  in  re  mirifica  opera  Dionysii  et  Menophili 
tui  faitr-  nihil  venustius  quam  illa  tua  pegmata^ 
postquam  sillybiis  libros  illustrarunt  valde.  Tu 
8cribas  ad  me  yelim  de  gladiatoribus^  sed  ita^  bene 
si  rem  gerunt:    non  quaero,  male  si  se  gesserunt. 


Ep.  8.  a,  1.  JSft?  fit07]TOff  (pCXog  otKog'  p,  (b.).  fEIMHI" 
CHTa  ^IJOC  KOa  P.  M.,  B.,  sed  hic  9^05  ohog  P. 
2.  sOh/his  (Or.).  8ii  ttbi  A.  ait  tibae  Z.  misit  M.,  cei  Mal., 
Ozx.,  lac.  misisti  R.  sittyhis  Begii  (?).  mihi  sittffbia  b.,  B.  — 
taWc.  Tu  (W.).  V.  et  Z.,  cdd.  Mal.,  Oxx.,  Begu,  R.,  ac.  v. 
ttJ  L,  1  Pal.,  margo  h.  f  vdlde.  Et  B.  An  ycHe.  Tu  scr, 
(W.  et  Boot.)?  —  8i  se  gesserunt  (W.).  sic  egisse  re  A.,  F. 
^  egisse  MRI.,  Oxx.,  ^,  ac.  si  se  gessere  b.,  B.  (h.  sic 
peMcr»), 
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vin.  b. 

8cr.  aactonmo  anni  il  e.  699. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Apenas  vix  discesserat^  qumn  epistola.  Qaid 
ais?  putasne  fore,  ut  legemnon  ferat?  dic,  oro  te, 
elarius;  yix  enim  milii  exaudisse  yideor;  Teram 
statim  fac  ut  sciam^  si  modo  tibi  est  commodum. 
Ludis  quidem  quoniam  dies  est  additus,  eo  etiajn 
melius  hic   eum   diem   cum  Dionysio   conteremus. 

s  De  Trebonio  prorsus  tibi  assentior.    De  Domitio, 

6vxo},  (la  tijv  ^'^fifitQa,  6vxov  ovSh  av 
ovxag  ofioiov  yiyovBv^ 

quam  est  ista  7UQC6ta6ig  nostrae,  vel  quod  ab  iis- 
dem  vel  quod  praeter  opinionem  vel  quod  yiri  boni 
nusquam:  unum  dissimile^  quod  huic  merito.  Nam 
de  ipso  casu  nescio  an  illud  melius;  quid  enim 
hoc  miserius;  quam  eum^  qui  tot  annos^  quot  habet^ 
designatus  consul  faerit,  fieri  consulem  non  posse, 
praesertim  quum  aut  solus  aut  certe  non  plus  quam 
cum  altero  petat?  si  vero  id  est,  quod  nescio  an 
sit,  ut  non  minus  longas  iam  in  cocQcillorum  fastis 
faturorum  consulum  paginulas  habeant  qua^m  facto- 
rum^  quid  iUo  miserius  nisi  res  publica^  in  qua  ne 
8  speratur  quidem  melius  quidquam?  De  Natta  ex 
tuis  primum  scivi  litteris:  oderam  hominem.  De 
poemate  quod  quaeris,  quid  si  cupiat  effugere^  quid? 
sinas?  De  Fabio  Lusco,  quod  eram  exorsus,  homo 
peramans  semper  nosbi  fiiit  nec  mihi  umquam 
odio;  satis  enim  acutus  et  permodestus  ac  bonae 
frugi.  Eum^  quia  non  videbam,  abesse  putabam; 
au£vi  ex  Gavio  hoc  Firmano  Romae  esse  hominem 

£p.  8.  b.,  1.  modo  ttbi  (Zb.,  cdd.  Mal.,  c.  o:  C,  la:  ZL). 
Om.  tibi  MEL,  a..  B.  3.  exostM  (b.)^  po&naJte,  qw>d  eram 
exorsus,  quid .  ,8.9  De  F,  Lusco  quod  quaeris,  homo  (Sch.)? 
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et  fiiisse  assiduum:  percussit  animum.  Dices:  ^tan- 
talane  causa?''  Permulta  ad  me  detulerat  non  dubia 
de  Firmanis  fratribus :  quid  sit^  quod  se  a  me  f  re- 
moyit;  si  modo  removit,  ignoro.  De  eo,  quod  me  4. 
moneS;  ut  et  JtoXitiumQ  me  geram  et  tr^v  i6m  yqay^ 
^r^v  teneam;  ita  faciam;  sed  opus  est  maiore  pru- 
dentiay  quam  a  te^  ut  soleO;  petam.  Tu  velim  ex 
Fabio^  si  quem  habes  aditum,  odorere  et  istum  con- 
viyam  tuum  degustes  et  ad  me  de  f  his  rebus  et 
<de  omnibus  quotidie  sribas;  ubi  nihil  erit^  quod 
scribas,  id  ipsum  scribito.    Oura,  ut  yaleas. 

IX. 

Scr.  Neapoli  a.  d.  IV.  Ealendas  Maias  a.  a.  e.  699. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Sane  yelim  scire^  num  censum  impediant  tribuni  i 
diebus  yitiandis  —  est  enim  hic  rumor  —  totaque 
de  censura  quid  agant,  quid  cogitent.  Nos  hic  cum 
Pompeio  fuimus :  multa  mecum  de  re  publica;  sane 
sibi  displicenS;  ut  loquebatur  —  sic  est  enim  in 
hoc  homine  dicendum  — ^  Syriam  spemens,  Hispa- 
niam  iactans^  hic  quoquC;  ut  loquebatur,  et;  opinor, 
usquequaque,  de  hoc  quum  dicemus,  sit  hoc  quasi 
xal  tods  OaxvXidov;  tibi  etiam  gratias  agebat^ 
quod  signa  componenda  suscepisses;  in  nos  yero 
suayissime  hercule  est  effusus.  Venit  etiam  ad  me 
in  Cumanum  a  se:  nihil  minus  yelle  mihi  yisus 
est^  quam  Messallam  consulatum  petere^  de  quo  ipso 
si  quid  scis,  yelim  scire.    Quod  Lucceio  scribis  te  » 

Ep.  8.  b.,  3.  me  removerit  (W.)?  me  remorit  (Ern.)? 
4.  vriv  ^|ai  y.  (m.)?  —  vdim  et  ex  F,  (W.;  l.  et  e  F.)?  v.  et 
F.  MBL,  nonn.  cdd.  1.,  q.,  acl.  v.  e  F.  alii  1.  v.  ex  F.  W. 
et  B.  —  de  i  his  r,  (W.).  de  iis  r.  (W.)  aut  de  istis  r. 
(lacL).  £p.  9y  1.  B.  mehercule  (ZL;  cdd.  MaL  swms  me 
herc)?  —  Cumanum  a  se:  n.  (m.,  b.).  C,  f  at  si  n.  M.» 
Oxz.,  p  et  Blacl.y  sed  hae  ac,  B. 
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nosfaram  gloriam  commendatiinim  et  aedificinm  nm- 
fltmm  quod  crebro  mTisis,  gratom.  Q.  frat^  ad 
me  scripsit  se,  qaoniam  Ciceronem  snaYissimimi 
teeiim  haberes^  ad  te  Nonis  Maiis  ▼enturum.  Ego 
me  de  Cmnano  movi  ante  diem  v.  KaL  Maias:  eo 
die  Neapoli  apud  Paetam.  Ante  diem  im.  Eal. 
Maias  iens  in  Pompeianmn  bene  mane  haec  scripsL 


X. 

8cr.  iii  Ciunano  IX.  Ealendas  Maias  a.  o.  e.  699. 
CICEBO  ATTICO  SAL, 

i  Puteolis  magnns  est  mmor  Ptolemaeom  esse  in 
r^no:  si  quid  babes  certias^  Telim  scire.  Ego  bic 
pascor  bibHotheca  Faasti;  fortasse  ta  putaras,  bis 
rebos  Puteolanis  et  Lacrinensibas:  ne  ista  qaidem 
desant;  sed  mehercale  tU  a  ceteris  oblectationibas 
deseror  et  Tolaptatibas  propter  rem  pubUcam,  sic 
Utteris  sastentor  et  recreor  maloqae  in  iUa  taa 
sedecala,  qaam  habes  sab  imagine  AristoteUs,  sedere 
qaam  in  istoram  seUa  caraU  tecamqae  apud  te 
ambulare  quam  cum  eo^  qaocum  video  esse  am* 
bulandum.  Sed  de  iUa  ambulatione  fors  yiderit  aat 

s  si  quis  est,  qui  curet,  deus:  nostram  ambulationem 
et  Laconicum  eaque,  quae  Cyrea  sunt,  yeUm^  qaum 
poteris^  inyisas  et  urgeas  Philotimum;  ut  properet^ 
at  possim  tibi  aliquid  in  eo  genere  respondere. 
Pompeius  in  Cumanum  PariUbus  venit;  misit  ad 
me  statim,  qui  salutem  nuntiaret:  ad  eum  postridie 
^nane  yadebam^  quum  haec  scripsi. 

Ep.  10,  1.  deseror  et  voluptaUbw  (h.,  yulgo).  d,  et 
volvptatum  Zb.,  M.,  Oxx.,  §,  d,  voluptcctum  b.  conj.,  B.  d. 
et  voluptixtwn  usu  (Or.)?  d.  et  v.  taedet  ^ayser.)?  2.  si 
quif  egt  (M2,  BL,  ^h.,  ael.).  si  gui  est  Kl  et  3,B.  — 5tm^^ 
velim  (W.).  6int,  v,  vulgo.  —  ut  prqperet  (vulgo).  [ut  p.J 
£ni.|  B. 
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XL 
Scr.  in  Cumano  II.  Kal.  Maias  an  lunias  a.  u.  c.  699. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Delectarunt  me  epistolae  taae^  qoas  accepi  uno  i 
tempore  dnas  ante  diem  n.  EaL  Perge  xeliqua: 
gestio  scire  ista  omnia.  Etiam  illud  cuiusmodi  sit 
yeUm  perspicias  —  potes  a  Demetrio  — :  diziti^mihi 
Pompeius  Crassum  a  se  in  Albano  exspectari  ante 
diem  nn.  KaL;  is  quum  venisset;  Bomam  f  et  se 
statim  yenturos,  ut  rationes  cum  publicanis  putarent; 
quaesiyi^  gladiatoribusne;  respondit,  antequam  in- 
ducerentur.  Id  cuiusmodi  sit,  aut  nunc^  si  scies^ 
aut  quum  is  Bomam  yenerit,  ad  me  mittas  yelim. 
Nos  hic  yoramus  litteras  cum  homine  mirifico  —  s 
ita  meLercule  sentio  — ,  Dionysio,  aui  te  omnesque 
Yos  saJutat:  ovdiv  ykwvxsQov  ri  %avx  slHvai 
quare,  ut  Lomini  curioso^  ita  perscribe  ad  me^  quid 
primus  dies,  quid  secundus^  quid  censores^  quid  Ap- 
pius,  quid  illa  populi  Appuleia;  denique  etiam^  quid  a 
te  fiat,  ad  me  yelim  scribas,  non  enim  —  ut  yere  lo- 
quamur  —  tam  rebus  noyis  quam  tuis  litteris  delector. 
£go  mecum  praeter  Dionysium  eduxi  neminem;  nec 
metuo  tamen^  ne  milii  sermo  desit:  f  abs  te  opere 
delector.  Tu  Lucceio  nostrum  librum  dabis.  Deme- 
trii  Magnetis  tibi  mittO;  statim  ut  sit^  qui  a  te  mihi 
epistolam  referat 


Ep.  11,  1.  anit  diem  II.  Kal.  (m.).  An  a.  d.  V.  K. 
datas  vel  datas  a,  d.  V.  K.  (W.;  Hirschfeld.  a.  d.  V.  K. 
seriptas)?  a.  d.  ^pmitim  K.  MB.  a.  d.  V.  K.  BL,  Ozz., 
acl.  —  M.  f  et  se  (MRL,  j5h.,  W.).  B.  se  (W.)  aut  E. 
tm  (aclb.,  B.).  2.  yX.  iativ  rj  (m.)?  —  Aristotele  ma^no 
opere  d.  (Or.)?  Aristotele  d.  (W.)?  abs  te  magno  o.  (W.)? 
ahs  te  *  *  *  0.  d.  (W.)?  ahs  te  qiM  qpere  d.  yc.  abs  te  guo 
magno  o.  d.  Icl. 
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XII. 

Scr.  mense  Maio  a.  n.  c.  699. 
CICERO  ATTICO   SAL. 

Egnatias  Bomae  est;  sed  ego  cum  eo  de  re 
Halimeti  yehementer  Antii  egi:  graviter  se  actorum 
cum  Aquilio  confirmavit;  yidebis  ergo  hominem,  si 
voles.  Macroni  vix  videor  praesto  esse  posse;  Idibus 
enim  auctionem  Larini  video^  et  biduum  praeterea: 
id  tu;  quoniam  Macronem  tanti  faciS;  ignoscas  mihi 
velim.  Sed;  si  me  diligis^  postridie  Kal.  coena  apud 
me  cum  Pilia:  prorsus  id  facies.  Kalendis  cogito 
in  hortis  Crassipedis^  quasi  in  deversorio^  coenare: 
facio  fraudem  senatus  consulto.  Inde  domumcoenatus, 
ut  sim  mane  praesto  Miloni:  ibi  te  igitur  videbo 
et  t  promonebo.    Domus  te  nostra  tota  salutat. 

XIII. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Noyembri  (post  XYII.  Eal.  Dec.) 

a.  u.  c.  699. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Nos  in  Tusculanum  venisse  a.  d.  xvn.  Kal.  Dec. 
video  te  scire:  ibi  Dionysius  nobis  praesto  fuit. 
Romae  a.  d.  xm.  Kal.  volumus  esse  —  quid  dico 
„volumus?^^  immo  vero  cogimur:  Milonis  nuptiae; 
comitiorum  nonnulla  opinio  est.  Ego^  ut  sit  rata^ 
afuisse  me  in  aJtercationibus^  quas  in  senatu  factas 

Ep.  18.  praesto  esse  posse:  Idibus  enim  (1.,  lcd.  MaL, 
et  Z.  (sed  is  om,  posse?).  Om.  posee  Idibus  MR.,  j^.  pr,;  eese 
enim  B.  pr.  e.;  I.  enim  lac.  —  praemonebo  (Mal.,  L)?  per- 
videbo  1  cd.  L  Ep.  18,  1.  XIII.  (cd.  Landl,  q.,  co:  C, 
b.  — ex  Z.?).  XVIII.  MRL,  ^.  VIII.  al.  XVII.  a2. 
XIIIL  m.  CODJ.,  B.  —  JEgo,  ut  sit  rata  (a2  et  c.  —  o:  C? 
— ,  sed  ergoy  Ib.).  f  JErgo  et  si  iralta  MRL,  sed  R.  ego,  RI, 
rata,  cdd.  Mal.,  Oxx.,  jJh.,  B.  Ego,  ea  ei  rata  est  (W.)? 
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audio^  fero  non  moleste;  nam  aut  defendissem^  quod 
non  placeret^  aut  defuissem^  cui  non  oporteret.  Sed 
meliercule  yelim  res  istas  et  pni^sentem  statum  rei 
publicae  et  quo  animo  consules  ferant  hune  0kvX' 
jiov  scribas  ad  me^  quantum  potes:  yalde  sum  6|i;- 
mivog,  etf  si  quaeris;  omnia  mihi  sunt  suspecta. 
(Wm  quidem  nostrum  minore  dignitate  ainnt  t 
profectum  paludatum^  quam  olim  aequalem  eius 
L.  PauUum,  item  iterum  consulem:  o  hominem 
nequam!  De  libris  oratoriis  factum  est  a  me  dili- 
^enter:  diu  multumque  in  manibus  fuerunt;  de- 
scribas  licet.  Hlud  etiam  (xtque  eHam  te  rogo,  t^v 
7iaQov0av  x€crd0ta6LV  tvnadwg,  ne  istuc  hospes 
Yeniam. 

XIV. 

Scr.  in  Cumano  mense  Maio,(po8t  VI.  Id.)  a.  n.  c.  700. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Vestorius  noster  me  per  litteras  fecit  certiorem  i 
te  Roma  a.  d.  vi.  Idus  Maias  f  putare  profectum 
esse,  tardiuSy  quam  dixeras^  quod  minus  valuisses: 
si  iam  melius  vales,  vehementer  gaudeo.  Velim 
domum  ad  te  scribaS;  ut  mihi  tui  libri  pateant  non 
secus;  ac  si  ipse  adesses,  quum  ceteri,  tum  Varronis; 
est  enim  mihi  utendum  quibusdam  rebus  ex  his 
libris  ad  eos,  quos  in  manibus  habeo,  quos,  ut 
spero,  tibi  valde  probabo.  Tu  velim,  si  quid  f orte  « 
novi  habes,  maxime  a  Q.  fratre,  deinde  a  0.  Cae- 
sare,  et  si  quid  forte  de  comitiis,  de  re  publica  — 
soles  enim  tu  haec  festive  odorari  — ,   scribas  ad 


Ep.  13,  1.  scribas  C,  1.,  W.,  B.  persor,  (W.)  ?  rescr.  vulffo. 
potes:  valde  (R.,  ^,  L;  potes  et  vcUee  lac;  pote.  V(U.  M.,  cdd. 
Mal.).  pote:  valde  vc.,  F.,  B.  potes  om.  v,  §.  Ep.  14, 1.  fputare 
OV.).  putari  (a2,  c.)  aut  Maias:  puto  te  pr.  esse  t  (1.)  aut 
pvtof 6  profecturum  e.  (W.)  aut  M.  profedum  e.  (Sch.). 
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me;  si  oihil  habebis,  tamen  sciibas  aKqiiid,  niim* 
quam  enim  mihi  tna  epistola  aot  intempestiva  an^ 
loqoax  visa  est  Mazime  antem  n^,  rebns  tuia- 
totoqae  itinere  ex  sententta  confecko  nos  qaam 
primnm  lerisas.  DionysiQm  iube  salyere.  Cm,  nt 
Tsleas. 

XV. 

Scr.  Bomae  YI.  EaL  Sextiles  a.  u.  c.  700. 
CIGEBO  ATTICO  SAL. 

1  De  Entycbide  gratom,  qni  Tetere  praenomine, 
noTO  nomine  T.  erit  GaeeilinSy  nt  est  ex  me  et  ex 
te  iunctas  Dionysias  M.  Pomponias.  Yalde  me- 
bercole  mibi  gratam^  si  Euiycbides  tua  ei^  me 
benerolentia  cognoscet  suam  illam  in  meo  do- 
lore  ^viixa^eucv  neque  tum  mibi  obscuram  neque 

s  post  ingratam  foisse.  ItSr  Asiaticum  tuum  puto  tibi 
suscipiendum  faisse;  numquam  enim  tu  sine  iustis- 
sima  causa  tam  longe  a  tot  tois  et  bominibus  et 
rebus  carissimis  et  suaTissimis  abesse  Toluisses; 
sed  bumanitatem  tuam  amoremque  in  tuos  reditus 
celeritas  declarabit^  sed  Tereor,  ne  lepore  te  suo 
detineat  diutius  rbetor  Clodius  et  bomo  pereruditus^ 
ut  aiunt,  et  nunc  quidem  deditus  Graecis  litteris 
Pituanius.  Sed^  si  Tis  bomo  essC;  recipe  te  ad 
uoB,  ad  qtiod  tempus  confirmasti;  cum  ilUs  tamen, 

£p.  15,  1.  gratum  erU,  si  (W.)?  —  gr.,  8%  Eu^chides 
(Mal.  cdd.,  laclb.).  gr.  si  Utickidem  M.  gr.  Eutychidem  R. 
gr.  est  Eutychidem  Bucheler.,  B.  —  tua  .  .  benevokntia  (B.). 
ttMm  .  .  benevolentiam  yolgo.  —  cognoseet  suam  (nonn.  cdd. 
Mal.,  lac.).  cognoacet  iam  sttam  (an  c.  iam?)  F.  et  3  alii 
Mal.  cognosci  iam.  B.  cognossi  iam  M.  cognosses  iam  margo 
M.  cognasse  suam  Btlcheler.,  B.  gr.  erit  JEutyckidem  tua  .  . 
b.  cogndsse  suam  (W.)?  2.  volwisses:  hum.  ^unius)?  —  ne 
l^^e  te  suo  (b.).  ka  ne  te  l.  s.  (1.)?  ne  l.  s.  te  lunius,  B. 
Om.  te  MBL,  q.,  ac.  —  rhetor  (b.).  praetor  Ml.,  BL,  aoL 
p.  (o:  Publius)  M2.  Om.  q.      . 
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cim  salyi  yenerini,  Bomae   yiyere  licebit.    Ayere  s 
te  scribis  accipere  aliquid  a  me  litterarum:    dedi^ 
ac  mnltis  qnidem  de  rebus^  '^fisQoXsyibv  perscripta 
omma;  sed^  ut  coiuicio,  quouiam  mihi  non  yideris 
in  Epiro    diu    fuisse^    redditas  tibi   non   arbitror. 
Genus  autem  mearum  ad  te  quidem  Utterarum  eius- 
modi  fere  est,  ut  non  libeat  cuiquam  dare,  nisi  de 
quo    exploratum   sit  tibi   eum  redditurum.     Nunci 
Bomanas  res   accipe.    A.  d.  m.  Nonas  Quinctiles 
Sofenas  et  Cato  absoluti^    Procilius   condemnatus: 
ex  quo  intellectum  est  tQigccifBioxayitag  ambitum, 
comitia,  interregnum,  maiestatem,  totam  denique 
rem  pubUcam   flocci   non  facere,    patrem  familias 
domi  suae  occidi  noUe^  neque  tamen  id  ipsum  ab- 
unde;  nam  absolyerunt  xxn.,  condemnarunt  xxviii: 
Publius    sane    diserto    epilogo    criminans    mentes 
iudicum   commoyerat;   Hortalus  in   ea   causa   fuit^ 
coiusmodi   solet;    nos   yerbum  nuUum^    yerita   est  * 
anim  pusiUa^  quae  nunc  laborat,  ne  animum  Publii 
offenderem.     His   rebus   actis   Beatini  me   ad   sua  s 
Tiimri  duxerunt^  ut  agerem  causam  contra  Inter- 
amnates   apud   consulem   et   decem  legatos^    quod 
lacus  YeUnus  a.  M'.  Curio  emissus  interciso  monte 
in  Narem  defluit^  ex  quo  est  iUa  siccata  et  bumida 
tamen  modice  Rosea:  yix  cum  Axio^  qui  etiam  me 
ad  Septem  aquas  duxit.   Redii  Romam  Fonteii  causa  « 
a,  d.   vn.  Idus   Quinct.     Veni   spectatum   primum 
magno  et  aequabiU  plausu  —  sed  hoc  ne  curaris; 
ego  ineptus,  qui  scripserim  — ;   deinde  Antipbonti 
operam — is  erat  ante  manumissus  quam  productus — : 

Ep.  15,  S.  ut  coniido  (vulgo).  [ut  c.]  Em.,  B.  4.  facere, 
patrem  f,  d.  a.  ocddi  noUe  (W.).  /*.;  debemus  patrem  .  .  . 
oecidi  n.  (Scli.)?  debemus  p,  . .  ocddere  n.  vtilgo.  debemus  om. 
AP.  aUi  codd.  Mal.  5.  Narem  (1.).  Nar  vulgo.  —  humida 
(EL,  vulgo).  tmida  MB.  —  Bosea  (Or.,  ut  Varro,  VirgiUuB, 
FeBtoB).  Bosia  vulgo.  6.  Veni  spectatum  (g.  conj.).  t;.  ^ec- 
tacvHum  MBI.,  §h.,  ac.  v.  in  sp.  Mal.  conj.,  Ib.,  vulgo. 
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na  diutius  pendeas^  palmam  tulit,  sed  nihil  tam 
pusillum^  nihil  tam  sine  Yoce,  nihil  tam  *;  venmi 
haec  tu  tecum  habeto.  In  Andromacha  tamen  maior 
fuit,  quam  Aslyanax,  in  ceteris  parem  habuit  ne- 
minem.  Quaeris  nunc  de  Arbuscula:  valde  placuit. 
Ludi  magnifici  et  grati;   venatio   in  aliud  tempu» 

7  dilata.  Sequere  nunc  me  in  campum.  Ardet  am- 
bitus;  0ij^  8i  toi  iQim:  fenus  ez  triente  Idibua 
Quinctilibus  factum  erat  bessibus.  Dices:  ^istuc 
quidem  non  moleste  fero.'^  0  virum!  o  civemt 
Memmium  Caesaris  omnes  opes  confirmant;  cum 
eo  Domitium  consules  iunxerunt;  qua  pactione^ 
epistolae  committere  non  audeo.  Pompeius  firemit, 
queritur,  Scauro  studet,  sed^  utrum  fronte  an  mente^ 
dubitatur.  '£|ox4  in  nuUo  est:  pecunia  omnium 
dignitatem  exaequai  Messalla  languet^  non  quo 
aut  animus  desit  aut  amici,  sed  coitio  consulum  et 

'  Pompeius  obsunt.  Ea  comitia  puto  fore  ut  ducan- 
tur.  Tribunicii  candidati  iurarunt  se  arbitrio  Gatonis 
petituros:  apud  eum  HS.  quingena  deposuerunt,  at^ 
qui  a  Catone  damnatus  esset^  id  perderet  et  com- 

8  petitoribus  tribueretur.  Haec  ego  pridie  scribebam^ 
quam  comitia  f  in  fore  putabantur;  sed  ad  te^ 
quinto  Kal.  Sextil.  si  facta  erunt  et  tabellarius  non 
erit  profectuS;  tota  comitia  perscribam,  quae  si,  ut 
putantur,  gratuita  fuerint^  plus  unus  Cato  potuerit 

9  quam  omnes  leges  omnesque  iudices.  Messius  defen- 
debatur  ar  nobis  de  legatione  revocatus  —  nam  eum 
Caesari  legarat  Appius  — :  Servilius  edixit^  ut  ad- 
esset.  Tribus  habet  Pomptinam^  Velinam,  Maeciam: 
pugnatur  acriter;  agitur  tamen  satis.  Deinde  me 
expedio   ad  Drusum^   inde   ad  Scaurum:    parantur 


Ep.  15,  6.  tom  *;  v,  (W.).  tam  iei%wwm  (Hirschfeld.)? 
tam  .  .  .  .  v.^  ut  sit  aposiopesis,  bB.  —  vtrum  hoc  (W.;  M. 
V,  hec)?  7.  a.  ei  dewt  (K.)?  —  perderet,  ut  c.  (B.  conj.)? 
8.    com.  t  in  fore  (MW.).    c.  ea  f.  (W)  aut  c.  f,  (vulgo). 
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orationibus  indices  gloriosi.  Fortasse  accedeiit  etiam 
consnles  designati,  in  qmbus  si  Scaums  non  fuerit) 
in  boc  iudicio  yalde  laborabit.  Ex  Q.  fratris  litteris  lo 
suspicor  iam  eum  esse  in  Britannia:  suspenso  animo 
exspeeto^  quid  agat;  illud  quidem  sumus  adepti, 
quod  multiii  et  magnis  iudiciis  possumus  iudicare, 
nos  Caesari  et  carissimos  et  iucundissimbs  esse. 
Dionysium  yelim  salyere  iubeas  et  eum  roges  et 
hortere^  ut  quam  primum  yeniat,  ut  possit  Cice* 
ronem  meum  atque  etiam  me  ipsum  erudire. 

XVI. 

Scr.  Romae  menBe  Qoinctili  a.  u.  e.  700. 
CICEEO  ATTICO  SAL, 

Occupationum  mearum  yel  boc  signum  erit^  quod  i 
epistola  librarii  manu  est.  De  epistolarum  frequentia 
te  nihil  accuso^  sed  pleraeque  tantummodo  mihi 
nuntiabant;  ubi  esses,  yel  etiam  significabant  recte 
esse^  quod  erant  abs  te,  quo  in  genere  maxime 
delectarunt  duae  fere  eodem  tempore  abs  te  Buthroto 
datae^  scire  enim  yolebam  te  commode  nayigasse. 
Sed  haec  epistolarum  frequentia  non  tam  ubertate 
sua,  quam  crebritate  delectayit:  illa  fiiit  grayis  et 
plena  rerum,  quam  mihi  M.  Paccius^  hospes  tuus^ 
reddidit.  Ad  eam  rescribam  igitur^  et  hoc  quidem 
primum:  Paccio  et  yerbis  et  re  ostendi^  quid  tua 
commendatio  ponderis  haberet;  itaque  in  intimis 
est  meiS;  quui^  antea  notus  non  fuisset.  Nunc 
pergam  ad  cetera.  VarrOy  de  quo  ad  me  scribis,  s 
includetur  in  aliquem  locum^  si  modo  erit  locus; 

£p.  16,  10.  iudicare,  nos  (g.).  t.  n.  yulgo.  Ep.  16,  1. 
maxitne  me  dd.  (Ern.)?  —  crebritate  (1.  coig.).  celebritate  C, 
Ml,  vc.  cderit  (M2,  RL,  vnlgo)?  —  Paceio  etv.etre  (W.). 
P.  [pratione']  etv.  etre  Or.,  B.  {orat,  g.  conj.).  paccio  ratione 
et  V.  et  re  ML,  Oxx.,  ^h.,  al.  P.  Bomae  et  v.  et  re  (R.,  a2, 
c)?  P.  et  re  et  v.  (W.)? 
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sed  nosti  genus  dialogorum  meorum:  ut  in  oratoriis, 
quos  tu  in  eaelum  fers,  non  mentio  potuit  fieri 
euiusquam  ab  iis,  qui  disputant^  nisi  eius^  qui  illis 
notus  aut  auditus  esset^  hanc  ego  de  re  publica^ 
quam  institui  disputationem,  in  Africani  personam 
et  Phili  et  Laelii  et  Manilii  contuli;  adiunxi  adole- 
scenteS;  Q.  Tuberonem,  P.  Butilium^  duo  Laelii 
generoS;  Scaevolam  et  Fannium;  itaque  cogitabam; 
quoniam  in  singulis  libris  utor  prooemiis,  ut  Aristo- 
teles  in  iis;  quos  iicDtsQtxoifg  vocat^  aliquid  efficere^ 
ut  non  sine  causa  istum  appellarem^  id  quod  in- 
telligo  tibi  placere:  utinam  modo  conata  e£Qcere 
possim!  rem  enim,  quod  te  non  fugit,  magnam 
complexus  sum  et  gravem  et  plurimi  otii,  quo  ego 
8  maxime  egeo.  Quod  in  iis  libris,  quos  laudas,  per- 
sonam  desideras  Scaevolae,  non  eam  temere  dimoyi, 
sed  fecit  idem  in  nokvxBCcf,  deus  ille  noster  Plato: 
quum  in  Piraeeum  Socrates  yenisset  ad  Cepbalum, 
locupletem  et  festiyum  senem;  quoad  primus  ille 
sermo  habetur,  adest  in  disputando  senex,  deinde, 
quum  ipse  quoque  commodissime  locutus  esset,  ad 
rem  diyinam  dicit  se  yelle  discedere  neque  postea 
reyertitur;  credo  Platonem  yix  putasse  satis  con- 
sonum  fore,  si  bominem  id  aetatis  in  tam  longo 
sermone  diutius  retinuisset:  multo  ego  magis  hoc 
mihi  cayendum  putayi  in  Scaeyola,  qui  et  aetate 
et  yaletudine  erat  ea,  qua  esse  meministi,  et  iis 
honoribus,  ut  yix  satis  decorum  yideretur  eum  plures 
dies  esse  in  Crassi  Tusculano;  et  erat  primi  libri 
sermo  non  alienus  a  Scaeyolae  studiis,  reliqui  Ubri 
XBXvoXoyCav  habent,  ut  scis:  huic  ioculatorem  senem 

Ep.  16,  2.  esset,  ita  hanc  vele.,«»cA.(W.). —  i^mvsQtnovg 
(RL,  vulgo).  eodotericos  M.,  ph.,  B.  3.  dimovt;  fecit  (B.)?  An 
d.:  feci  idem,  quod  in  (W.)?  d.  i.  in  Ml,  ^h.  —  Piraeeum 
vulgo.  pireim  M.  Firaeum  B.  —  ea,  qua  esse  (aclb.).  ea, 
guam  e,  Ml,  BL,  equum  e,  M2.  ea,  quJa  eum  e.  (Btlche- 
ler.,  B.)? 
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}Qmt  vkt  Boracf^  iutaresse  om^  ^plui.  Dq  re  PiU^'^  « 
qaod  ^oribis,  mi  nuhi  curae;  Qteniia  eat  luculenta 
m,  Aw^liwM,  ^t  «iQriWs,  ijidiciifli,  et  in  eo  «w 
^tiam  T^Uifif^  meae  yeiiidjitabo.  Yefttorio  non  deam; 
gntlim  emm  tiU  id  essQ  i^telligo  et  ut  iUe  ifli- 
tel^bt  curo;  9ed  m^  q^i  ^:  quiw  ]^9i)Pi^t  duo 
iwj^^  nilyl  dijffi<aliua.    Ntoo  ad  ^a,  qua^  quaew  * 

<to  C  CatoflLe:  leg^  Iu«i9i  ^t  hkvm  ^m  ali^vitum; 
F^fia  ^Q,  Ifihl  x^wt^  a^sqlutui»  in^  neque  patrcmn 
sw  tam  libeotibw  quam  ac«\i9at<Nribu9»  i9  taome^ 
et  ^^UQi  et  Qum  Milone  ii^  gratim  Yediit.  Druaus 
wuB  e^t  faeslivs  a  li^ucifetio  iudicibus  reiici^odiB  a.  d. 
Y.  NoBu  Qv^iAot  D^  Procilio  TOnore$  »on  boui, 
sed  iudici^i  i^oisti,  Hirrua  oum  Pomitio  in  gratia 
esL  Senatu^  confimltum,  quod.  bi  coQ9Kiles  de  pror 
yineiia  leeenmt^  QyiqyMQVE  poqthao  ^,  nou  nsiibi 
Tidetur  essie  valiturum.  [^S^YIL  9.]  De  Messallae 
quod  quaeris^  quid  scriba^i,  nescio:  uumquam  ego 
?idi  iw  pares  candidi9*tos.  Mes&fallae  copias  uQgiti. 
Seaurum  Triariu^  reum  faQit:  ai  quaeria,  nuUa  est 
i&agiLQ  op^e  conmiota  Citfmd^eia,  sed  taimen  habet 
ae(]^tas  eiu9  wmoriam  non  ingratam  et  est  ppndus 
apud  rustico9  in  patris  memoria;  reUqui  duo  plebeii 
ac  exaequaiitur;  ut  Domitius  vaj,eat  anucis,  adiuye- 
tur  tamen  ^oimihil  gratissimo  munere^  Memmius 
Gaesaris  commendQtur  miUtibu^,  Pompeii  GaUia  nita- 
ixff,  quibus  9i  noii  yaluerit^  putaiit  fore  aliquem, 
qui  eomitia  in  adveiitum  Caesari»  detrudat^  Cato^e 
praesertim  absoluto. 

[XVI.  13.]  Pawianae  epiatQlae  regipondi;  cogaosce  t 
eetera.    Ex  fratris  Utteris  incredibilia  quaedam  de 
Caesaris  in  me  amore  cognoyi,   eaque  suiit  ipsius 

£p.  le,  4.  Filute  quod  (W.).  P.,  q.  yulgo.  6.  sci^,  qui 
tU:  qtmm  (W.).  $,,  qui?  qium  m.,  B.  a.,  q.  cum  MBL  -- 
POSTHAC  T-,  non  (W.).  JP.  non  B.  6.  tamen  nonmhU 
yr,  (W.).  f  t.  non  gn  MBL,  B.  eHam  nonmMl  gr.  (W.)? 
7.  cogn.  nunc  cetera  (W.)? 

Oioeronlt  epist  IL  10 
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Gaesaris  nberrimis  litteris  confirmata.  Britannici 
belli  exitus  exspectatur;  constat  enim  aditus  insulae 
esse  munitos  mirificis  molibus;  etiam  illud  iam  cogni- 
tum  est^  neque  argenti  scripulum  esse  ullum  in  Ola 
insula  neque  ullam  spem  praedae  nisi  ex  mancipiis^ 
ex  quibus  nullos  puto  te  litteris  aut  musicis  eruditos 

•  exspectare.  [14.]  PauIIus  in  medio  foro  basilicam 
iam  paene  texerat  iisdem  antiquis  columnis,  illam 
autem,  quam  locavit;  facit  magnificentissimam:  qnid 
quaeris?  nihil  gratius  illo  monumento^  nihil  glorio- 
sius.  Itaque  Caesaris  amici  —  me  dico  et  Oppiuniy 
dirumparis  licet  —  in  monumentum  illud;  quod  tu 
tollere  laudibus  solebas;  ut  forum  laxaremus  et  us- 
que  ad  atrium  Libertatis  expUcaremus,  contempsimus 
sexcenties  HS.:  cum  privatis  non  poterat  ixansigi 
minore  pecunia.  Efficiemus  rem  gloriosissimam:  nam 
in  campo  Martio  saepta  tributis  comitiis  marmorea 
sumus  et  tecta  factim  eaque  dngemus  excelsapor- 
ticU;  ut  mille  passuum  conficiatur;  simul  adiunge- 
tur  buic  operi  yilla  etiam  publica.  Dices:  ,>quid 
mihi  boc  monumentum.proderit?'^  At  quid  id  labora- 
mus?  Habes  res  Romanas;  non  enim  te  puto  de 
lustrO;  quod  iam  desperatum  est,   aut  de  iudiciiS; 

*  quae  lege  f  Coctia  fiunt^  quaerere.  [15.]  Nunc  te 
obiurgari  patere,  si  iure;  scribis  enim  in  ea  epistola, 
quam  C.  Decimius  mihi  reddidit  Buthroto  datam^ 
in  Asiam  tibi  eundum  esse  te  arbitrari:  mihi  me- 
hercule  nihil  yidebatur  esse,  in  quo  tantulum  inter- 
esset^  utrum  per  procuratores  ageres  an  per  te 
ipsum^   ut   t    abis   toties    et  tam   longe    abesses. 

Ep.  16,  8.  teoierat  (W.).  texerit  Z.,  vc,  C,  Ml,  Pall.,  ifj, 
E.  texit  (M2)?  texiwt  IB.  —  dinmpcms  (vulgo).  disr.  MB. 
—  At  quid  id  lab.?  Hahes  res  B.;  tion  (W.;  hdbes  addidit 
iam  1.  mg.  1684).  Ad  q.  id  h  rea  B.  non  MB.,  Oxx.  Ad  q. 
l.  res  B.?  non  I.,  B.  —  fiunt  (W.  et  Boot.).  fiant  vulgo 
(B.  err.  typ.).  9.  ut  abires  (Em.)  aut  ut  a  nobis  (B.). 
mtfitahis  MBL,  q.,  p. 
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Sed  hoc  xnallem  integra  re  tecum  egisse^  profeeto 
enim  aliqmd  egissem:  nmic  reprimam  snsceptam 
obinrgationem;  utinam  valeat  ad  celeritatem  reditas 
-tfdl  Ego  ad  te  propterea  minus  saepe  scribo;  quod 
csertum  non  habeo;  ubi  sis  aut  ubi  futurus  sis;  huic 
tamen  nescio  cui^  quod  videbatur  is  te  visurus  esse, 
putayi  dandas  esse  Utteras:  tu^  quoniam  iturum  te 
in  Asiam  esse  putas^  ad  quae  tempora  te  exspecte^ 
muS;  £eicias  me  certiorem  velim,  et  de  Eutvcbide 
quid  egeris. 

xvn.  [xvm.] 

Scr.  Romae  Ealendis  Octobribus  a.  n.  c.  700. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Puto  te  existimare  me  nunc  oblitum  consue-i 
tadinis  et  instituti  mei  rarius  ad  te  scriberO;  quam 
solebam;  sed,  quoniam  loca  et  itinera  tua  nihil 
habere  certi  yideO;  neque  in  Epirum  neque  Athenas 
neque  in  Asiam  cuiquam  nisi  ad  te  ipsum  profid- 
scenti  dedi  litteraS;  neque  enim  sunt  eae  epistolae 
nostrae,  quae  si  perlatae  non  sint,  nihil  ea  res  nos 
offensura  sit^  quae  tantum  habent  mysteriorum;  ut 
eas  ne  librariis  quidem  fere  committamus.  Lepidum,  s 
quo  t  excidat:  consules  flagrant  infami»;  quod  G. 
Memmius  candidatus  pactionem  in  senatu  recitayit, 
quam  ipse  et  suus  competitor  Domitius  cum  con- 
sulibus  fedssent;  uti  ambo  HS.  quadragena  consuli- 
bus  darent;  si  essent  ipsi  consules  facti^  nisi  tres 
augures  dedissent^  qui  se  afiFiiisse  dicerent,  quum 
lex  curiata  ferretur,   quae  lata  non  esset^  et  duo 

Ep.  16,  9,  Sed  hoc  mdlUm  (W.).  8ed  haee  m.  vulgo.  — 
t  egisse  (M2,  BL).  t,  effissem  (Ml,  B.)?  Ep.  17,  1.  sunt 
eae  (1.  mg.  1684).  e,  8, 1.,  B.  Om.  eae  MBL,  ac.  —  eommiUch 
mu8,  L^idum,  quo  f  excidaJk:  consules  (W.).  0.  L^fndum, 
quo  res  reddat:  c.  (W.)?  c.  L,,  quo  res  cadat:  c.  (1.)?  c,  t  '• 
q,  excidat  C.  M.,  Z.,  BL,  B.    2.  quadiri/ngena  (m.)? 

10» 
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Gmptiam&f  qm.'  s^  dicereiit  in  omaadis  proTineiis 
QOBSulwibus  sevibendo  9£aisse,  quum  onmiuo  ne 
aenatu9  quidem  fuisset,  Haec  pactio^  non  yerbis, 
aed  s^miuft^us  et  perseriptiouibus,  multoran  tabulis 
qimtti  efifse  facta  dicerekLr^  prolata  a  Memmio  est 
xmatanibus  inductis  auctore  Pompeio.  EUc  Appius 
emt  idem:  mbil  sai^ie  iacturae^  corruerat  alter  et 

iplaike;  ickquam^  iacebat  Memmios  autem  dirempta 
Qoitiione.invito  Calyiuo  plaBa  refrisere.t;  et  eo  nia^is 
nunc  t  cociace,  [XVI.  6.]  quod  iam  intelligebaiaus 
enuntiationem  illam  Memmii  yalde  Caesari  displicere. 
Messalla  noster  et  eius  Dombbius  competitor  liberalis 
in  populp  yalde  fuit:  nihil  gratius;  certi  erant  con- 
sules.  At  senatus  decreyit^  ut  tacitum  iudicium 
ante  comitia  fieret  ab  iis  consiliis,  quae  erant  f 
OBkmbu»  sortita,  in  singulos  candidatos.  M^gnus 
timor  candidatorum;  sed  quidam  iudices^^  ia  bia 
OpimittSy  Yeiento;  Bantius,  tribunoa  pl;.  appellarunt^ 
ne  iniussu  poputi  iudicarent.  f  l^scidit:,  comitia 
djQatai  ex  senatuis  consulto,  dum  les  de  tatcito  iudicio 
ferretur.  Venit  legi  dies:  Terentius  inte^cessit.  Con- 
ftules;  qui  iUud  leyi  bvacibio  egissant^  rem  ad  sena' 
tum  rettulerunt  Hic  Abdera  non  tacente  me  — 
dices:  ^^Tamen  tu  non  quiescis?^'  ignosce^  yix  possum; 
— ,  yevumtamen  quid  tam  ridiculum?  sei^atus  de- 
dreverat^  m  prius  comitia  haberentur,  quam  lex  lata 
easet;  si  qui  intercessisset^  res  integra  referretur: 
coeplba  ferri  leyiter^  intercessum  non  invitis^  res  ad 
senatuni;  de  ea  re  ita  oensuerunt^  comitia  primo  quo- 

4  que  tempore  haberi  esse  e  re  publica.  [XYI.  7.]  ScauruS; 
qui  eorat  pauci»  diebus  illis   absolutuS;  quum  ego 

Ep.  17,  a.  hoe  iacebat  (W.;  hoo  iacet  Th.  Mommsen)? 
—  M»  populim  (1.)?  —  omnibits  approbanHbiis  (vel  plau- 
dmtibus)  aort.  (W.)?  —  f  Bescidit  (Z.,  M2,  Oxx.,  RI.,  W.; 
Ml  res  ddit).  mcb  recicUt  (vel  rediit)  ad  senatum  (W.)?  Bes 
cedit  A.,  B.  —  rettuHenmt  (W.).  det.  vulgo.  —  esse  e  re  puiblica 
(lanius).  censere  MB.,  0:(x.,  esee  e  re  d.,  B. 
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partan  eiTiB  omotideime  <d6fen£iMMm^  obiitaitiif^»Mi$-  * 
bns  par  dcaeyolaan  interpositiB  suigalife  diebiis  nsqtie 
ad  pr.  EaL  Octobr.;  quo  e^  ^aee  die  ecri{)6i^  subla^ 
popolo  tributiai  domi  Buae  satisfideerat;  sed  tamen, 
etsi  tfcerior  kberalitag  hui^  erilt^  gra*ior  esse  yide- 
batur  eopum^  qjui  occupatant.  Cup^m  tlillum  tidere 
imiuiiy  qa«M  biaec  lej^s;  nam  prof<Mto  f  i^^  habes 
nullam  iiaec  laegotia  muttarum  nuiidifiartttti  Sove. 
Sed  senatus  bodie  eiut  futttros,  id  i«t  $JBi.  Oetebi4- 
bu8  —  iam  eirim  lucifieit  — :  ibi  lo^etui*  praetttr 
AntkcDi  et  Favonium  >Mbet«  ttemo;  nam  Oato  aegt^elAit; 
de  me  Aibil  timuens^  sed  tamen  promitto  fiikfl. 
jXYI.  8.]  Qoid  quaeds  aHud?  «udicia^  ct«dO:  Drustis,  5 
Scaarus  non  fecisse  Tidebantur;  tres  cimdidati  foiie 
rei  prutabantur,  Domitius  a  MemmiO;  MessaHa  a  Q. 
PoBipeio  Bmfoy  ^caorus  a  3Hario  aut  a  L.  Gae^ai^. 
^Qttid  poievis^^  inquies,  ^^pro  iis  didere?'  No  TiYam, 
si  scso:  in  illifi  quidem  tribus  libris^  quos  tu  dilaudaS; 
niliil  xeperio. 

xvnL 

8cr.  Bemae  eseiuite  ttieMe  Octobri  a.  u.  e.  700. 
ClCSm  ATTXCO  8AL, 

[XVL  9.]  ♦  *  *  Nunc,  ut  opinionem  habeas  rerum;  i 
faciendum  est.   Quaeris,  ego  me  ut  gesserim.   Con- 
stanter  et  Hbere.  j^Quid?  iUe/'  inquies,  ^ut  ferebat?^ 
Humaniter^  meaeque  di^tatifki  quoad  mihi  satis- 
factum  «ssety  habendam  sibi  rationem  putabat.  Quo- 

Ep.  17.  A.  h.,  erat  graUar  (W.).  h.  ffr.  Ml,  B.  huiuBoe 
raHo  M2,  RI.,  ph.  —  leges  <W.  et  Gronov.).  legeres  vujgo. 
—  profecto  t  rem  hahes  nuUatn  (M.,  2.,  Oxx.,  jJli.,  RL,  w.). 
f.  ra  dmibikiHonm  heibet  fmUafh  (W.)  aut  p.  epem  habi^ 
aonnullam  (Boot.,  B.).  —  ?u>die  erat  futurua  (W.  et  Boot.). 
h.  fuerat  f,  yulgo.  6.  vid^antur  (Em.).  videntur  yulgo. 
,firuiub  . . .  videniur''  (Or.  n.)?  Ep.  18.  1.  faeiendmn  eet 
^m.).  ferendum  eet  Tulgo.  -^  ^eMenif».  Conet.  (W.).  gJ  0. 
Tnlgo» 
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modo  ergo  absolaias?  ovamno  f  IIOPIIAIITMNi^z 
accasatomm  incredibilis  infaniiay  id  est  L.  Lentali^ 
L.  f.,  qaem  fremant  omnes  praeyaricatom,  deinde 
Pompeii  mira  contentio,  iadicam  sordes;  ac  tamen 
zxxn.  condemnaranty  xxxvm.  absolyerant.  ladicia 
reUqaa  impendent:    nondam    est   plane  expeditos. 

t  I^Vl.  10.]  Dices:  „Ta  ergo  haec  qao  mc^o^fers?^ 
jBelle  mebercale  et  in  eo  me  valde^ai^oramisimas^ 
mi  Pomponi;  omnem  non  modo  sacam  ac  sangainem, 
sed  etiam  colorem  et  speciem  pristinae  ciyitatis; 
nalla  est  res  pablica;  qaae  me  delectet,  in  qaa  ac- 
qaiescam.  y^Idne  igitar,^  inqaies,  ^^acile  fers?''  Id 
ipsam:  recordor  enim;  qaam  bella  paallisper  nobis 
gabemantibas  ciyitas  faerit^  qaae  nuhi  g^L^tia  relata 
sit.  Nallas  dolor  me  angit  (ananPt^Lnia  posse) 
dimmpontar  ii,  qai  me  aliqoid  posse  dolaenmt; 
malta  mibi  dant  solatia,  nec  tamen  ego  de  meo 
staAa  demigro,  qaaeqae  yita  maxime  est  ad  natarain, 
ad  eamM  me  refero,  ad  litteras  et  stadia  nostra: 
dicendi^-^^n^orem  delectatione  oratoria  consolor. 
Domas  me  et  mra  nostra  delectant:  non  recordor, 
ande  ceciderim,  sed  ande  sarrexerim.  Fratrem 
mecam  et  te  si  babebo;  per  me  isti  pedibas  tra- 
bantar,  yobis  6v(upLXo6oq>^6at  possam.  Locas  ille 
animi  nostri;  stomacbas  abi  babitabat  olim,  con- 
callait:  priyata  modo  et  domestica  nos  delectant. 
Miram  secaritatem  yidebis,  caias  plarimae  mebercale 
partes  sant  in  tao  redita,  nemo  enim  in  terris  est 

8  mihi  tam  consentientibas  sensibas.  [XYI.  11.]  Sed 
accipe  alia.  Bes  flait  ad  interregnam,  et  est  non- 
nallas  odor  dictaturae,  sermo  qaidem  maltus,  qoi 
etiam  Gabiniam  apad  timidos  iadices  adiayit.  Can- 
didati  consalares  omnes  rei  ambitiMs;  accedit  etiam 


»1 1 


£p.  18,  1.  nomQa  n^pLva  im)^  —  ac  Umun  (W.).  ot- 
iamen  yulgo.  S.  pristinae  (W.;.  jpm^inafii  yolgo.  —  jfiMM 
me  delectat  (W.).  q.  d.  ynlgo. 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  IV.  18.  151         f    ' 


-t.v* 


G^binitiS;  quem  P.  SuUa  non  dubitans^/quin  foris 
esset  A  postularat  contra  dicente  et  nihii  obtinente 
Trorqjuato.  Sed  omnes  absolyentur,  nec  posthac 
qxdsquam  damnabitur^  nisi  qui  hominem  occiderit; 
£oc  tamen  agitur  seyeriu&L  itaque  indicia  calent: 
M.  Fulyius   Nobilipr  Bpn^ginatus   est;  multi   alii  \ 

urbani  ne  ^^SS^^lOMmtqtiife        [XVL   12.]    Quid  4  ^ 

aliud  noyi?   etiam:   absoluto  Gabinio  stonmcbantes         jMk"^  j 
alii  iudices  hora  post  Antiochum  Gabinium  nescio      Xp  P 
quem,    e  Sopolidis  pictoribus,  libertum   atque   ac-  sj-^^^^^^s' 
censum  Gabinii,  lege  Papia  condemnarunt.   Itaque  ^y^^cf^ 
dixit  statim  f  resp.  lege  maiestatis.    f  OTXJOIM-'^ '\^^'^ 
PICAMA9IHI.    Pomptinus   yult  a.  d.  ira.   Non.   ^ 
Noyembr.  triumphare:  huic  obyiam  Cato  et  Seryilius 
praetorea^ad-portam  et  Q.  Mucius  tribunus  —  negant 
enim^^atumae  imperio,  et  est  latum hercule insulse 
— ;   sed  erit  cum  Pomptino  Appius  consul.    Cato 
tamen  affirmat  se  yiyo  Jllum  non  triumphaturum: 
id  ego  puto^ut  multa  em^n^  ad  nihil  r ^«dKsultei. 
Appius  sine  lege;  suo  sumptu  in  Cilician^^gitat. 
[XYn.  3J   A  Quinto  fratre  et  a  Gaejioxe  accepi  a. » 
d.  vim.  Eal.  Noy.  litteras  datas  a  litoribus  Britan- 
niae  proximis  a-^d.  vi.  Kal.  Octobr.    Confecta  Bri- 
tannia,  obsidibus  acceptis^  nulla  praeda^  imperata' 
tamen  pecunm^exercitum  e  Britannia  reportabant; 
Q.  Pilius  erat  iam  ad  Caesarem  profectus.    Tu^   si 
aut  amor  in  te  est  nostri  ac  tuomm  autuUa  yeritas 
aut  etiam  si  sapis  ac  frui  tuis  coirmaais  cogitas, 
adyentare  et  prope  adesse  iam  debes:    non  meher- 
cule  aequo  animo  te  eareo;  te  autem  quid  mirum, 

Ep.  18,  4.  e  Sopolidis  piet,  (b.).  S.  p.  Z.  aoUdis  p.  ML, 
Oxx.  solidis  pectoribti^  £.,  B.  —  libertum  atque  acc,  (Or.). 
I.,  a/ec,  ▼ulgo.  —  statim  t  ^eus  P.  lege  (Zb. ;  c.  «*.  rem 
laesae)^  Latetne  in  resp.  vel  reus  P.  noinen  yiri  paUcnias? 
(W.).  —  proximis  (W.  et  Madvig.  et  Kl.  ex.  Boot.  conj.)* 
proximo  vulgo.  OaUiae  prox.  (Madvig.)?  An  delendum  est 
prox.  (Sch.)?  —  <mt  etiatn  ei  (Scli.).  aut  si  e.  vulgp. 
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qoi  DioBTeiaiB  tanto  opere  di^icterem?  qiMin  qai* 
dom  ahs  te^anum  dies  T«ierit,  et  ^o  et  Ciearo 
meas  S&^lSSa:  Abs  ta  proximu  litt^aa  liabelMU& 
^iheso  a.  d.  T.  Idus  SeztiL  dataa. 


XJX.  [xva] 

6(».  Romu  «itnuto  nienM  Noven^  ft.  a.  «.  foo. 
CtCERO  ATFlCt)  SAZ. 

1  0  eupectataa  mihi  tntw  Utteras!  o  gratDm  ad- 
Teniaml  o  constaatiam  piomissi  et  £dem  miram! 
o  navigaticnem  amandaml  qoBm  mehercnlfl  ego 
Talde  timebam  recordana  Bnperiorifl  tuae  trana- 
miseioDis  J^^Hf^  Sed,  nisi  f^or,  citius  te,  quam 
Bctibi»,  fidebo;  eredo  enim  te  putusetaas  mulieres 
ia  Apolia  esse^  quod  qHoniam  aecus  srit,  quid  te 
Apnlia  itHH«tar?  nua  Yestorio  dandi  ssnt  dies  et 
i^  Latiiias  t^uufffwfi  ez  iBterrallo  E^ostaxidtn. 
QoiB  tu  bae  advolas  et  inTisis  illinB  nostrae  rei 
publicae  gmBanae  *?  peti  Tide  nnmmis  ante  comitia 
taibatiln  ouo  loco  diTisis  palam,  Tide  absolatam 
Qabimam ,    [XVliL  3.]    didAtaram  f  &aere  iustitio 

■  et  omnium  remm  licentia;  perspice  aeqaitatem 
aoioii  mei  et  hidam  et  contemptionem  Seleudanae 
proTinciae  et  mehwcule  cum  Caesfure  BuaTissimam 
eoniaBctioneBi  —  haec  enim  me  una  ex  hoc  nawfragio 
tabula  delectat  — ^  qai  quidem  Qointiun  nieam  tnom- 

Sp.  le ,  1.  ^mid  futmiam  atau  (W^.  f.  fNwm  «.  (Talgo)T 
—  '••mtatiat  *?  p.  (W.).  Excidit  umbram  {vel  tmajrMieni  Tel 
acrtm  Tel  umbram  et  imaginem  tcI  imag.  et  lim.)  Tel 
i^iaA(^.)relntmmbHmiuidemiW,)9emoiiup.  Z., 
.,  8.  «niMMUHnF  p.  m.,  B.  ~  peti  otfc  . , .  vUe  (m.).  f 
tith...  Htie  URU  S,  B.  —  O^aiiniam,  dictatnrom  (W.). 
iMet.  B.  —  t  frMre  (U.,  «.,  W.j.  fluen  (Zb.;  ffl.  te«t* 
bvtn  RL,  ^.,  M.  fervere  (Tk.  Momman)?  —  Ueentia; 
TX  I.  P.  Tnlgo.  fl.  Sekticia»M«  pnmitaat  QlRh,  Ozx., 
W.i  Smc.  pr.  Zb.).  S^ieimtae  wtcime  (C,  B^it 
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qne,  di  bonit  quemadmodum  tractat  honore,  digni- 
tate,  gratia!  non  secuS;  ac  si  ego  essem  imperator. 
Hibema  legionis  eligendi  optio  delata  commodum^ 
ut  ad  me  scribit:  hunc  tu  non  ames?  quem  igitur 
istorom?  Sed  beus  tu,  scripseramne  tibi  me  esse 
l^atom  Pompeio  et  extra  urbem  quidem  fore  ez 
Idibns  lanuariis?  yisum  est  boc  mihi  ad  multa 
quadrar^.  S&d  ^tiUL  fkrriL?  tofalb^  <$pin(ftr>  reUqua^ 
ut  ta  tamen  aliquid  exspectes.  Dionysio  plurimam 
saIttte)iL^  ^ui  ^juidem  ^go  non  m6At>  «etvan;  sed 
etiam  aedificavi  looum:  quid  quaeris?  ad  summam 
laetitiam  meam^  quam  ex  tuo  reditu  capio,  magnus 
illius  adventus  cumulus  accedit.  Quo  die  ad  mo 
Tenies,  ta,  si  me  amas^  apud  me  cum  tuis  maneas* 

Ep.  19,  2.  mp^  hibemm  (W.)?  ^  ddaia  ei  erai  eomm, 
(W.)?  —  i'  advevius  (ttB.).  t.  (iiwefnJtu  yc,  B.  ex  i.  advewM 
(L)?  —  accedii  (MRL,  *a.).  {iCcedH  t^  B.  —  amoB,  apud 
(yulgo).  a.,  fac  a.  (B.). 


M.  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLARUM   AD  ATTXCUM 

LIBER  QUINTUS. 
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Scr.  MintomiB  inennte  mense  Maio  (ante  Nonas)  a.  o.  o.  700. 

CICERO  ATTICe  SAL. 

1  Ego  yero  et  tuum  in  discessu  yidi  animum  et 
meo  sum  ipse  testis;  quo  magis  erit  tibi  videndum, 
ne  quid  novi  decematur^  ut  hoc  nostrum  desiderium 

s  ne  plus  sit  annuum.  De  Annio  Satumino  curastf 
probe.  De  satisdando  yero  te  rogo,  quoad  eris 
Romae;  ta  ut  satisdes^  et  sunt  aliquot  satisdationes 
secundum  mancipium^  yeluti  Mennianorum  prae- 
diorum  vel  Atilianomm.  De  Oppio  factum  est  ut 
volui,  et  maxime  quod  DCCC.  aperuisti;  quae  quidem 
ego  utique  vel  versura  facta  solvi  volo^  ne  extrema 

8  ezactio  nostrorum  nominum  exspectetur.  Nunc  venio 
ad  transversum  illum  extremae  epistolae  tuae  ver- 
siculum^  in  quo  me  admones  de  sorore:  quae  res 
se  sic  habet.  TJt  veni  in  Arpinas,  quum  ad  me 
frater  venisset,  in  primis  nobis  sermo^  isque  multus, 
de  te  fuit^  ex  quo  ego  veni  ad  ea,  quae  fueramus 
ego  et  tu  inter  nos  de  sorore  in  Tusculano  locuti: 

Ep.  1,  8.  Memmianorum  (B.,  p)f 
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nihil  tam  yidi  mite;  nihil  iam  placatum,  quam  tum 
meus  frater  erat  in  sororem  tuam,  ut  etiam,  si  qua 
faerat  ex  ratione  sumptus  ofifensio,  non  appareret 
Ille  sic  dies;  postridie  ez  Arpinati  profecti  sumus. 
Ut  in  Arcano  Quintus  maneret^  dies  fecit^  ego 
Aquini,  sed  prandimus  in  Arcano  —  nosti  hunc 
fondum  — ;  quo  ut  yenimus^  humanissime  Quintus 
y^omponia/'  inquit^  ^^tu  invita  muliereS;  ego  accivero 
pueros^':  nihil  potuit,  nuhi  quidem  ut  yisum  est, 
dulcius,  idque  quum  yerbis,  tum  etiam  animo  ac 
Yultu.  At  illa  audientibus  nobis  ^^egosum^^  inquit 
,^c  hospita"  —  id  autem  ex  eo,  ut  opinor^  quod 
antecesserat  StatiuS;  ut  prandium  nobis  videret  — \ 
tom  Quintus  ;|en^'  inquit  mihi  ^^haec  ego  patior 
quotidie.^'  Dices:  y^quid;  quaesO;  istuc  erat?^  Ma-  4 
gnum;  itaque  me  ipsum  commoverat:  sic  absurde 
et  aspere  yerbis  tultuque  responderat.  Dissimulavi 
dolens.  Discubuimus  omnes  praeter  iHam,  cui  tamen 
Quintos  de  mensa  misit,  illa  reiecit.  Quid  multa? 
nihil  meo  fratre  leniuS;  nihil  a^perius  tua  sorore 
mihi  yisum  est^  et  multa  praetereo,  quae  tum  mihi 
maiori  stomacho  quam  ipsi  Quinto  fuerunt.  Ego 
inde  Aquinum;  Quintus  in  Arcano  remansit  et 
Aquinum  ad  me  postridie  mane  venit  mihique 
narrayit  nec  secum  illam  dormire  voluisse  et,  quum 
discessuraessety  faisse  eiusmodi;  qualem  ego  vidissem. 
Qaid  quaeris?  vel  ipsi  hoc  dicas  licet,  humanitatem 
ei  meo  iudicio  illo  die  defuisse.  Haec  ad  te  scripsi 
fortasse  pluribus^  quam  necesse  fuit^  ut  videres  tuia>s 
qnoque  esse  partes  instituendi  et  monendi.  Beli-  5 
quum  est,  ut,  antequam  proficiscare/  mandata  nostra' 
exhaurias,  scnbas  ad  me  omniai  Pomptinum  ex- 
trudas^   quum  profectus  eris^   cures  ut  sciam;   sio 

Ep.  1,  B.  lUe  sic  diea  (C;  iUe.  Sic  die  Ml,  B.,  |3;  iUo. 
8ie  die  M2).  IUq  sicdie  vulgo.  —  ego  viroe  arcivero":  nihil 
(MaL  coig.,  cdd.  1.;  ego  vero  ascivero  pueros  n.  M2,  q.)? 
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bkbeas,  iiihfl  tn^ereule  ie  inilii  nec  carins  Mie  nee 
iiEiavias.  A.  Torqtiataixi  amanttBsime  dimiai  Mm- 
tamis,  optimatn  liram,  coi  me  ad  te  scripsisse  ali-* 
qfoid  in  sermone  significes  velim« 

n. 

Scr.  in  Fompeiaiio  a.  d.  YL  Idas  IbiaB  a.  n»  «.  703. 

dCERO  ATTIGO  SAL. 

1  A.  d.  VI.  Idas  Maias,  qaum  lias  dabam  Utteras^ 
ex  Pompeiano  proficiscebar,  at  eo  die  manerem  in 
Trebalano  apad  Pontiam;  deinde  cogitabam  sine 
ulla  mora  iasta  itinera  facere.  In  Gumano  qaum 
essem^  venit  ad  me^  quod  mihi  pergratam  ftiit^ 
noster  Horiensius^  cui  deposcenti  mea  mandata 
cetera  universe  mandavi,  illud  proprie^  ne  pateretur^ 
quantunt  esset  in  ipso^  prorogari  bobis  provinciam; 
in  quo  eum  tu  velim  confinnes  gratumque  mibi 
fecisse  dieas^  quod  et  venerit  ad  me  et  hoc  mibi 
praetereaqu6  si  quid  opus  esset  promiserit.  Gon*' 
firmavi  ad  eam  causam  etiam  Fumium  nostrum^ 
quem  ad  annum  tribunum  pl.  videbam  fore.    Ha- 

t  buimus  in  Cumano  quasi  pusiUam  Bomam  —  tanta 
erat  in  iis  loeis  multitudo  — ,  quum  interim  Rufio 
noster,  quod  se  a  Ytdstorio  observari  videbat^  stra» 
tegemate  hominem  percussit^  nam  ad  me  non  ac- 
cessit.  Itane?  quum  Hortensius  veniret  et  infimus 
et  tam  longe  et  Hortensius,  quum  marima  praeterea 
multitudo.  ille  non  venit?  Noii^  inquam.  „Non 
vidisti  igitur  hominem?''  inquies.  Qui  potui  non 
videre,  quum  per  emporium  Puteolanorum  iter 
facerem?  in  quo  iUum  agentem  aliquid^  credo, 
salutavi,  post  etiam  iussi  valere^  quum  me  exiens 
e  sua  villa^  numquid  vellem^  rogasset.  Hunc  homi- 

Ep.  2,  1.    Maias,  ^[tnm  <W.)*  M»  q»  volgo.     fi.    «n  tM 
lodB  (W.).  in  Mb  h  vulgo. 
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ndm  parum  graixiin  quisquam  putet  aut  noii  in  eo 
ipso  laudandum,  qucMl  laudari  non  laboirarit?  8ed  ^ 
redeo  ad  illud.  Noli  putare  mihi  aliam  coxisola^ 
tionm  esse  huiua  ing^tis  moieatiae^  nisi  quod 
spero  Bon  longiorem  annua  fore:  b<»c  me  ita  Telle 
multi  non  credunt  ex  consnetadinQ  alionon;  tu,. 
qui  scis^  omnem  diligentiam  adhibebis^  tum  scilicet^ 
quom  id  agi  debebit.  Quum  ex  Epiro  redieris^  de 
re  publica  scribas  ad  me  Telim,  si  quid  erit^  quod 
odorere;  nondum  enim  satis  huc  erat  allatum^  quo- 
modQ  Oaesar  ferret  de  auctoritate  persoripta^  erat- 
que  rumor  de  Transpadanis^  eos  iussos  im.  viros 
creare^  quod  si  ita  est,  magnos  motus  timeo;  sed 
aliquid  ex.  Pompeio  aciam. 


III. 

8er.  in  Trebulano  a.  d.  Y.  I4u8  Maias  a,  ^.  e.  703. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

A.  d.  VI.  Idus  Maias  veni  in  Tyebulanum  ad  i 
Pontium:  ibi  mihi  tuae  litterae  binae  redditae  sttnt 
tertio  ab^  te  di^;  eodem  autem  exiens  e  Pompeiano 
Philotimo  dederam  ad  te  Htteras,  nec  vero  nunc 
erat  sane,  quod  scriberem.  Qui  de  re  publiea 
rumores,  scribe^  quaeso;  in  oppidis  enim  siummum 
Yideo  timorem^  sed  multa  inania:  quid  de  iis  cogites 
et  quandO;  scire  veKm.  Ad  quas  litteras  tibi  re-  a 
scribi  velis^  nescio;  nullas  enim  adhuc  acceperam 
praeteiC  quae  vvhi  binae  simul  in  Trebulano  red- 
diiae  sm;i,t;  quiaru^  ^Jterae  edictum  P.  Xicinii  habe- 
bant  —  erant  autem  Nonis  Matis  ^atae  — ;  altera^ 
rescriptae  ad  meas  Mintumesises:  quam  vereor^  ne 
quid  fuerit  0jtovSi;ct6r€(fov  in  iis,   quas  non  accepi^ 

Ej,  2,  2.  laudari  (0.,  I.  o:  Z.).  audiri  MBI.,  B.  3.  odOf 
fere  (UcaiB.).  opetfare  M.  (nargo  opere),  Oxx.  operere  BZ. 
opperiare  a2,  c,  B.    Ep.  B^  1.  de  iis  (E.).  de  hi»  vttlgo. 
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quibus  rescribi  yis!  Apud  Lentolmn  ponam  te  in 
t  gratia.  Dionysins  nobis  cordi  esi  Nica&or  taua 
operam  mihi  dat  egregiam.  lam  deest^  qnod  scri- 
bam^  et  Incet.  Beneyenti  cogitabam  hodie:  nostra 
continentia  et  diligentia  f  esse  satis  faciemus  satis» 
A  Pontio  ez  Trebulano  a.  d.  v.  Idus  Maias. 


IV. 

8cr.  Beneventi  a.  d.  IV.  Idus  Maias  a.  n.  e.  703. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Beneyentum  Teni  a.  d.  v.  Idus  Maias:  ibi  accepi 
eas  litteraS;  quas  tu  superioribus  litteris  significa- 
veras  te  dedisse^  ad  quas  ego  eo  ipso  die  dederam 
ex  Trebulano  a  Pontio.  Ac  binas  quidem  tuas 
Beneyenti  accepi^  quarum  alteras  Funisulanus  multo 
mane  mihi  dedi^  alteras  scriba  Tullius.  Gratissima 
est  mihi  tua  cura  de  illo  meo  primo  et  maximo 
mandato;  sed  tua  profectio  spem  meam  debilitai 
Ac  t  me  iUe  illud  quidem  labat  non  quo,  sed 
inopia  cogimur  eo  contenti  esse.  De  illo  altero^ 
quem  scribis  tibi  yisum  esse  non  alienum,  vereor; 
adduci  ut  nostra  possit,  et  tu  ais  SvgSidyvmarov 
esse.  Equidem  sum  facilis^  sed  tu  aberis  et  me 
absente  res  habebit  mirationem;  nam  posset  aliquid, 


Ep.  S,  8.  t  esse  stxHs  fac.  saUs  (MBL,  Zb.,  Oxx.).  ei 
cmtaJU  f.  8.  (W".)?  [«.  «.]  /*.  8.  m.,  B.  Ep.  4,  1.  eo  ip80  (R.). 
ipse  eo  M^.  ipso  eq  (I.,  a2,  B.)?  —  Ac\  me  .  . ,  quo  (margo 
M.,  cd.  Bessar.,  L,  sed  M  tres  om.  ille,  MB^,  sed  ni  om. 
q.  lc^at,  Z.,  sed  quod).  Ac  mi  ille  (an  ittud)?  quidem  plcuxt, 
non  quo  . .  .,  sed,  ut  sit  aposiopesis  (W.).  f  Ac  .  .  .  lctbat, 
non  quo,  sed  B.  —  sed  ettu  aberie  (Kayser.)?  —  et  me  abs. 
res  habebit  miraHonem  (Eayser.).  f  et  .  .  rea,  habebis  mir. 
M.,  Ozs.,  Bessar,  |3,  L  (sed  ea  om.  mt),  h.  (sed  m),  B.  (sed 
rei  et  meae  rationem)^  Zb.,  B. 
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si  Qtmis  nostrum  adesset^  agente  Servilia  Servio 
fieri  probabile:  nnnc^  si  iam  res  placeat^  agendi 
tamen  yiam  non  video.  Nnnc  yenio  ad  iUam  epi-  s 
stolam^  quam  ^cepi  a  Tullio.  De  Marcello^  fecisti 
diligenter.  Igitnr,  senatus  consultumsi  erit  factum^ 
scribes  ad  me;  si  minus^  rem  tamen  conficies,  mihi 
enim  attribui  oportebit,  item  Bibulo.  Sed  non 
dubito^  quin  senatus  consultum  expeditum  sit,  in 
quo  praesertim  sit  compendium  populi.  De  Tor- 
quatO;  probe.  De  Masone  et  Ligure^  quum  venerint. 
De  illo,  quod  Chaerippus  —  quoniam  hic  quoque 
XQosvsvffiv  sustulisti  — :  o  provincia!  etiamne  hic 
nulii  curandus  est?  curandus  autem  hactenus^  ne 
qnid  ad  senatum  ^^consule!^^  aut  ,^umera!^^;  nam  de 
ceteris  . . .;  sed  tamen  commode^  quod  cum  Scrofa. 
De  PomptmO;  recte  scribis;  est  enim  ita,  ut^  si  ante 
Eal.  lunias  Brundisii  faturus  sit,  minus  urgendi 
fuerint  M.  Anneius  et  L,  Tullius.  Quae  de  Sicioio  & 
audisti,  ea  mihi  probantur^  modo  ne  illa  exceptio 
in  aliquem  incurrat  bene  de  nobis  meritum;  sed 
considerabimuS;  rem  enim  probo.  De  nostro  itmere, 
quum  statuero,  de  quinque  praefectis,  quid  Pompeius 
factnrus  sit^  quum  ex  ipso  cognoro^  faciam^  ut  scias. 
De  OppiO;  bene  curasti^  quod  ei  DGGC.  exposuisti, 
idque,  quoniam  Philotimum  habes^  perfice  et  co- 
gnosce  rationem^  et^  ut  f  agam  ampliuS;  si  me  amas, 
priusquam  proficiscariS;  effice:  magna  me  cura  levaris. 
Habes  ad  omnia;  etsi  paene  praeterii  chartam  tibi^ 
deesse:  f  mea  captio  est,  si  quidem  eius  inopia 
minus  multa  ad  me  scribis.  Tu  Tero  aufer  ducentas 


fip.  4,  2.  ne  auis  ad  senatum  (Gron.)?  8.  ei  DCCC.  (|?, 
a.).  «i  de  DCCC  MRIB.  —  t  agonn  (W.).  B.  sine  t  ««  «n- 
gar  ^al.)?  4.  deessei  t  ^<>  ca^tio  est  (W.).  d.,  eed  ea  mea 
(Yel  mea  ea)  cautio  est  (W.;  Sch.  d,,  sed  haec  m.  c  e.)?  d.; 
m.  captio  e.  Z.,  C.,  MB.,  Eegii,  B.  •—  ducentas  (W.).  du- 
eentos  Ttdgo. 
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—  ^im  j»»w  m  9o  paraimcaiiaa»  kums  pagmae 
contracstio  ^ijpuficat  -^,  dvm  aota  et  rumorQa  per^ 
scritere  yqIis:  et  iam,,  ^i  quae  ^f^ti»,  hAkes  de.  Oaesare^ 
e^pecto  MttQr^;  et  alia?  Pemptma  dft  omnibus 
rebus  ^iUg^utes  dabia. 


V. 

8cr.  Tenatiae  Idibus  Maais  a.  a.  e.  708. 
CICEEO  ATTICQ  SAL. 

1  Plane  deest^  quo4  sci^ibam;  nam  wo  quod  man- 
d^m  hab^o  —  nihil  enim  praetermiasum  est  — 
nec  quod  narrem  —  ftovi  enim  uibil  -^  nec  iocandi 
locus  est^  ita  me  multa  soUicii^t:  twtum  tamen 
scito;  Idibus  Maiis  nos  Yenusia  mane  proficiscentes 
}m  dedisse;  eo  autem  die  credo  aUquid  actum  in 
senatu.  Sequa^tur  igit^r  nos  tuae  litterae,  quibus 
Qon  moido  res  omxies^  sed  etiaoTi  rumores  cc^o- 
scamus:  eas  accipiemus  Brundisii;  ibi  enim  Fom- 
ptinum  ad  eam  diem,  quam  tu  scrlpsi^ti,  exspectare 

t  consilium  esi  NoS;  Tarenti  quos  cnm  Pompeio 
SicdQyovg  de  re  publica  babuerimus^  ad  t^  per- 
scribemusy  etfiii  id  ipsum  scire  cupip,  quod  ad  t<mpu9 
recte  ad  te  scaribere  possim,:  id  ^,  quamdiu  BQme^ 
futurus  sis;  ut  aut  quo  dem  postbac  Utt^as  aciam 
aut  ne  dem  frustra.  Sed^  antequajpgi  proficiscare, 
utique  e:q>licatum  sit  illud  de  HS.  xx.  et  Dcca:  boc 
yelun  in  maximis  rebus  et  ma^^ime  necessariis  kabeas; 
ut;  quod  auctore  te  velle  cp^piji  «diutore  a^sequar* 


Ep.  4,  4.  duc.  —  etsi  . . .  sign,  — ,  dum  .  .  rum.  per- 
derihere  vdia:  et  iam,  ei  quae  (sic  AF)  .  .  exegpeeto  l.,  e^  (W., 
at  Gxen.,  aed  is,  at  valgo,  iam  et  gica  et  sine  perscr,;  MBL 
wHiet  iam),  d.,  e$si  .  .  .  s.  Dmn  , .  r.  vd  etiam,  ai  g«ia . .  €. 
JAUeroe  et  B.  {vel  eiHam  ex  Stinneri  001^}.).  —  et  «dias  F. 
(Mfi.1.,  vulffa).  et  aUis  et  P.  Boot.,  B.  —  diUgentei  (MHL). 
diligerOer  (Em.,  B.)?  Ep.  6,  2.  Nes,  Tarenii  quos  (W.). 
No9  T.,  q.  vulgo. 
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VI. 

8cr.  Tarenti  a.  d.  XY.  Kalendas  Innias  a.  u.  c.  703. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Tarentum  yeni  a.  d.  xv.  Eal*  lamas.  Quod  i 
Pomptiiium  staiueram  exspeGtara,  commodissimum 
duxi  dies  eos^  quoad  ille  Teuiret,  cum  Pomp^o 
consumere,  eoque  magis^  quod  ei  gratum  esse  id 
yidebam,  qui  etiam  a  me  petierit,  ut  seeum  et  apud 
86  essem  quotidie:  quod  concessi  libenter;  multos 
enim  eius  praeclaros  de  re  publica  sermones  ac- 
cipiam^  instruar  etiam  consiliis  idoneis  ad  hoc 
nostrum  negotium.  Sed  ad  te  brevior  iam  in  scri- 1 
bendo  incipio  fieri  dubitans;  Romaene  sis  an  iam 
profectus;  quod  tamen  quoad  ignorabo^  scribam 
aliquid  potius,  quam  committamy  ut^  tibi  quum 
possint  reddi  a  me  litterae^  non  reddantur.  Nec 
tamen  iam  habeo^  quod  aut  mandem  tibi  aut  narrem: 
mandayi  omnia^  quae  quidem  tu^  ut  polliceris,  ex- 
hauries;  narrabo^  quum  aliquid  habebo  noyi.  Illud 
tamen  te  non  desinam^  dum  adesse  putabo,  de 
Caesaris  nomine  rogare,  ut .  conf ectum  relinquas. 
Avide  exspecto  tuas  litteras  et  maxime,  ut  norim 
tempus  profectionis  tuae. 

m 

Scr.  Tarenti  a.  d.  XII.  Eal.  Innias  a.  u.  e.  708. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Quotidie  vel  potius  in  dies  singulos  breviores 
litteras  ad  te  mitto;  quotidie  enim  magis  suspicor 
te  in  Epirum  iam  profectum.    Sed  tamen,  ut  man- 


Ep.  6,  2.  tamen  te  non  des.  (W.).  t,  n.  d.  MRI.,  Oxx., 

ynlgo.  —  a.  putdbo,  de  (MRL,  Oxx.).  a.  te  p.,  de  (g.)?   a. 
p.,  te  de  B. 

Cioeronis  epiit  II.  11 


162  M.  TULLn  CICERONIS 

datam  scias  me  cnrassey  f  quod  ante  ait  se  Pom- 
peius  quinos  praefectos  delaturum  noYOS  Tacatioiies 
iudiciariam  causam.  Ego  quum  triduum  cum  Pom- 
peio  et  apud  Pompeium  fuissem^  proficiscebar 
Brundisium  a.  d.  XXi.  Eal.  lunias:  civem  illum 
egregium  relinquebam  et  ad  haec^  quae  timentur, 
propulsanda  paratissimum.  Tuas  litteras  exspectabo, 
quum  ut^  quid  agas,  tum  ut^  ubi  sis,  sciam. 

vm. 

Scr.  Brundiaii  UII.  Nonas  lunias  a.  u.  c.  708. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Me  et  incommoda  valetudo^  e  qua  iam  emer- 
seram^  utpote  quum  sine  febri  laborassem,  et  Pom- 
ptini  exspectatio,  de  quo  adhuc  ne  rumor  quidem 
yenerat^  tenebat  duodecimum  iam  diem  Brundisii, 

t  sed  cursum  exspectabamus.  Tu,  si  modo  es  Bomae 
—  irix  enim  puto  — ,  sin  es,  hoc  Tehementer  anim- 
advertas  velim.  Roma  acceperam  litteras  Milonem 
meum  queri  per  litteras  iniuriam  meam^  quod  Philo- 
timus  socius  esset  in  bonis  suis.  Id  ego  ita  fieri 
volui  de  C.  Duronii  sententia,  quem  et  amicissimum 
Miloni  perspexeram  et  talem  yirum^  qualem  tu 
iudicas,  cognoram.  Eius  autem  consilium  meum- 
que  hoc  faerat,  primum^  ut  in  potestate  nostra 
esset  reS;  ne  illum  malus  emptor  alienus  mancipiis, 

?uae  permulta  secum  habet,  spoliaret^  deinde,  ut 
'austae^  cui  cautum  ille  esse  yoluisset;  ratum  esset; 
erat  etiam  iUud^  ut  ipsi  noS;  si  quid  servari  posset^ 
Bquam  facillime  servaremus.    Nunc  rem  totam  per« 

Ep.  7.  t  quod  ante  oit  .  .  .  del»  novas  (C,  MBL,  W.; 
C.  tamen  antea  id,  MBI.  ante  ad,  I.  novas),  guot  ante,  ait 
...  ffiovo^Cm.,  B.)?  Excidemnt  nonnulla.  —  a.  d.  XII, 
gtal.).  a.  d.  XIIII.  MBL,  Oxx.  a.  d.  XI.  Corrad.,  B. 
£p.  S,  1.  Bofna  (vc.).  Bome  M.  Eomae  BIB.  2.  litteras 
MU.  (vulgo).  [l,]  M.  B.  —  secwin  (BL).  Becwta  Z.,  M.,  q.,  B. 
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spicias  Yelim;  nobis  enim  scribuntiir  saepe  maiora: 
si  iUe  queritor,  si  scribit  ad  amieos^  si  idem  Fausta 
Yuli^  Philotimus,  nt  ego  ei  conim  dixeram  mibique 
ille  recepeirat^  ne  sit  inyito  Milone  in  bonis  — 
nihil  nobis  fuerat  tanti  — ;  sin  haec  leyiora  sunt, 
tu  iudicabis,  loquere  cum  Duronio.  Scripsi  etiam 
ad  CamiUum;  ad  Lamiam,  eoque  ma«is,  quod  non 
confidebam  Bomae  te  esse.  Summa  erit  haec: 
statueSy  ut  ex  fide,  fama  reque  mea  videbitur. 

IX. 

Scr.  in  itinere  inter  Actinm  et-Athenas  mense  lonio  inter 
XVIL  et  YI.  Eal.  Qninct.  a.  n.  c.  708. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Actium  yenimus  a.  d.  xvn.  Eal.  Quinctiles^  quum  i 
quidem  et  Corcyrae  et  Sybotis  muneribus  tuis,  quae 
et  Araus  et  meus  amicus  Eutychides  opipare  et  tpiXo- 
«Qosfivdiftata  nobis  congesserant^  epmati  essemus 
Saliarem  in  modum.  Actio  maluimus  iter  facere 
pedibus,  qui  incommodissime  naTigassemus,  et  Leu- 
catam  flectere  molestum  yidebatur^  actuariis  autem 
minutis  Patras  accedere  sine  his  impedimentis  non 
satis  yisum  est  decorum.  Ego^  ut  saepe  tu  me 
currentem  hortatus  es^  quotidie  meditor^  praecipio 
meis,  faciam  denique;  ut  sunmia  modestia  et  summa 
abstmentia  munus  hoc  extraordinarium  traducamus. 
Parthus  velim  quiescat  et  fortuna  nos  iuvet:  nostra 
praestabimus.  Tu,  quaeso,  quid  agas,  ubi  quoque  2 
tempore  futurus  sis^  quales  res  nosfaras  Bomae  reli- 
queris,  maxime  de  xx.  et  DOCC.  cura  ut  sciamus: 
id  xmis  diligenter  litteris  datis^  quae  ad  me  utique 


Ep.  9,  1.  sine  his  imp,  (B.,  ^,  „qaidam  v.  c."  L).  sin 
«u  I.  Ml.  sine  iis  t.  M2,  L,  B.  2.  de  HS.  XX.  (Corr.,  1.)? 
dc  CXX.  M.  de  CCXX.  RL,  p.  de  XX.  b.,  B.  ^  et  de 
DCCC.  (MRL)? 

11* 
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perferantur^  conseqaere.  Hlud  tamen,  quoniam  iitinc 
abes,  quum  id  non  agitur,  aderis  autem  ad  tempus^ 
ut  mihi  rescripsisti^  memento  curare  per  te  et  per 
onmes  nostros^  in  primis  per  Hortensium,  ut  annus 
noster  maneat  suo  statu,  ne  quid  novi  decematur; 
hoc  tibi  ita  mando,  ut  dubitem  an  etiam  te  rogem, 
ut  pugnes^  ne  intercaletur.  Sed  non  audeo  tibi 
omnia  onera  imponere:  annum  quidei&  utique  teneto. 
8  Cicero  meus,  modestissimus  et  suavissimus  puer, 
tibi  salutem  dicit.  Dionysium  semper  equidem,  ut 
scis,  dilexi,  sed  quotidie  pluris  facio,  et  mehercule 
in  primis,  quod  te  amat  nec  tui  mentionem  inter- 
mitti  sinit. 

X.      . 

Scr.  Athenis  III.  Eal.  Quinctiles  a.  n.  e.  703. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Ut  Athenas  a.  d.  vi.  Kal.  Quinctiles  veneram, 
exspectabam  ibi  iam  qUartum  diem  Pomptinum 
neque  de  eius  adyentu  certi  quidquam  habebam^ 
eram  autem  totus,  crede  mihi,  tecum  et,  quamquam 
sine  iis  per  me  ipse,  tamen  acrius  yestigiis  tuis 
monitus  de  te  cogitabam:    quid  quaeris?    non  me- 

8  hercule  alius  uUus  sermo  nisi  de  te.  Sed  tu  aliquid 
de  me  ipso  scire  fortasse  mavis;  haec  sunt:  adhuc 
sumptus  nec  in  me  aut  publice  aut  privatim  nec 
in  quemquam  comitum;  nihil  accipitur  lege  lulia, 
nihil  ab  hospite;  persuasum  est  omnibus  meis  ser- 
viendum  esse  famae  meae;  belle  adhuc.  Hoc  anim- 
adversum  Graecorum  laude  et  multo  sermone  cele- 
bratur;  quod  superest,  elaboratur  in  hoc  a  me,  sicut 
tibi  sensi  placere^  sed  haec  tum  laudemus^   quum 

Ep.  9,  2.  rescripsisH  (RL,  jJ,  q.  v.  c.  1.).  rescripsti  MB. 
Ep.  10,  1.  a.  d.  VI.  (W.).  a.  d.  XV.  MRL  a.  d.  VII. 
m.,  B. 
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enmt  perorata.  Reliqua  sant  einsmodi,  ut  meuma 
consilium  saepe  reprehendam,  quod  non  aUqua 
ratione  ex  hoc  negotio  emerserim:  o  rem  minime 
aptam  meis  moribus!  o  illud  yemm  iQdoL  ttgl 
IHces:  ^^quid  adhuc?  nondum  enim  in  negotio  ver- 
saris/'  f  Nescio,  et  puto  molestiora  restare;  etsi 
haec  ipsa  fero  equidem  fronte  et  Yultu  bellissime^ 
sed  angor  intimis  sensibus:  ita  multa  yel  iracunde 
yel  insolenter  yel  in  omni  genere  stultitiae  insul- 
sae  arroganter  et  dicuntur  et  tacentur  quotidie; 
qnae  non,  quo  te  celQm^  non  perscribo^  sed  quia 
t  ^TCCEKIAAHTA  sunt;  itaque  admirabere  meam 
§a&vrfiTa^  quum  salvi  redierimus:  tanta  mihi  fisXdrfi 
huius  yirtutis  datur.  Ergo  haec  quoque  hactenus;  4 
etsi  mihi  nihil  erat  propositum  ad  scribendum,  quia^ 
quid  agereS;  ubi  terrarum  esses,  ne  suspicabar  qui- 
dem,  nec  hercule  umquam  tamdiu  iffnarus  rerum 
mea^m  fai,  qmd  de  Caesaris,  qml  de  MUonis 
nominibus  actiun  sit,  ac  non  modo  nemo  domo,  sed 
ne  Roma  quidem  quisquam  *,  ut  sciremus^  in  re 
publica  quid  ageretur.  Quare^  si  quid  erit,  quod 
scias  de  iis  rebus^  quas  putabis  scire  me  velle^  per 
mihi  gratnm  erit,  si  id  curaxis  ad  me  perferendum. 
Quid  est  praeterea?  nihil  sane  nisi  illud:  valde  me  6 
Athenae  delectarunt,  urbe  dumtaxat  et  urbis  oma- 

Ep.  10,  3.  t  Nesdo  (MRL,  vulgo).  Scio  (Sch.,  B.)  ant 
Non  nescio  (Klotz.).  —  fronte  et  vv^tu  (W.).  fr.,  ut  puto, 
et  vultu  vnlgo  {volo  M.,  Zb.,  yc,  cdd.  Mal.,  BesB.,  Ib.).  — 
ttultitiae  insulsM  arr,  (W.).  8.  insulsi  adr.  MB.,  &.  stulU 
(C),  imulae,  cnr,  (£[lotz.)?  stultitiae  insuUe,  adr.  L,  rolgo. 
-  t  ^TCCEKIAAHTA  (M.).  ^vastilMta  (Or.)?  9vCBilfi,rita 
(b.)?  ^viSBiBllTrta  B.  4.  ae  non  modo  nmo  dotno,  sed 
ne  Boma  q.  ^isguam*^  ut  (MBL,  By  sed  omnes  modo 
pro  d.,  W.).  ae  n.  m.  nemo  domOt  sed  ne  B.  q.  q.  euravii 
(?el  fecit  vel  scripsit)^  ut  (W.)?  oc.  ».  m.  nemo  domo 
venit,  sed  ne  B.  q.  q.y  ut  Kayser.  et  Klotz.  et  Madv. 
Adv.,  eed  is  sine  venit.  f  ac  n.  m.  nemo  modo  ne 
•S.  q.  g.,  ut  B.  5.  urbe  (M.  margo,  Bessar.;  tu^he  MBq.; 
wrhs.  vc,  plerique  Mal.).    d.  et  u.  omamento  {ornamef^um 
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Wftnio  et  liojBiiiiui  moie  iii  te  c4  in  nra  qiiadam 
beneTokiiiis^  aad  iniiHmn  f  ea  pldloeopliia  sarsain 
deommiy  ei  qoidcM  eei  in  Arislo,  apnd  quem  eram . 
nam  Xenoneni  imim  Td  noslriim  potiii8  Qninto 
confrwfiam,  et  tamen  pviqpier  Tieinitaiem  totos 
diee  nmnl  enunns.  TnTelim,  qiram  primum  poteris, 
tna  eonrilia  ad  me  seEibas,  nt  adam^  qnid  agas, 
nbi  qnoqne  fenqxm,  maTime  qnando  Romae  fata- 
raf  iia. 

XL 

8cr.  Athenis  pr.  Konas  Qniiictiles  a.  n.  e.  703. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Hoiy  totiesne  me  litteras  dedisse  Bomam,  quom 
ad  te  nollasdarem?  At  Tero  posthac  frastra  potias 
dabo,  qoam^  si  recte  dari  potaerint^  committsun,  ut 
non  dem.  Ne  proTincia  nobis  prorogetar,  per  for- 
tunast  dum  ades,  quidquid  proTideri  potest,  proTide: 
non  dici  potest^  quam  flagrem  desiderio  urbis,  quam 

I  Tix  harum  rerum  insulsitatem  feram.  MarceUus  foede 
in  Comensi;  etsi  ille  magistratum  non  gesserat,  erat 
tamen  Transpadanus:  ita  mihi  Tidetar  non  minus 
stomacbi  nostro  qucm  Caesari  fecisse;  sed  boc  ipse 

$  Tiderit.  Pompeius  mibi  quoque  Tidebatur^  quod  scribis 
Yarronem  dicere,  in  Hispaniam  certe  iturus:  id  ego 
minime    probabam^    qui  quidem  Theophani  facile 

MBL,  Tnlgo)  et  h,  amare  (C;  amares  MBL)  inte., ,  guadam 
(C,  MfiL,  pleriqae  Mal.;  quaedam  F.  et  Bonon.)  hen.  (W. 
et  Klots.).  in  te,  in  ms  (ME.,  Oxx.)?  twrhae  d.  eA  u.  or- 
namenhm  et  h*  amaree  .  . .  quaedam  b.  m.,  L  1684,  B. 
-*-  miUltmn  t  ea  (W.)*  In  ea  latetne  Terbnm  aliqnod,  nt 
cemmeeiF  ^  eramm.  Tu  veUm,  guum  (Boot).  e.  inveeim  eum 
Ml:  e.  iunotim  cum  Z.;  e.  ittncU  M2,  BL,  q.,  Bh.  e.iwvicem 
8  odd.  m.,  1  od.  Mal.  e.  [functim].  Qwum  Hana.,  B.  —  ecrt- 
ha$  Tulgo.  eeribee  Or.,  B.  —  q,  temp:  et  maxime  (c.)?  q.  m. 
MB.  q,  et  m.  L  £p.  11,  t.  geeeerat  (Pantagath.).  geeeerit 
MBL,  B. 
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perouasi   nihil    esse  melins  quam  illttm  imsquam 

discedere;    ergo    Ghraeeus    incumbet^    valet   autem 

auctoritas  eius  apud  illum  plurimum.    Ego  bas  pr.  a 

Nonas  Quinctiles  proficisoens  Atbenis  dedi^   quum 

ibi  decem  ipsos  fuissem  dies.    Venerat  Pomptinus, 

una    Cn.    Yolusius;    aderat    quaestor;    tuus    unus 

TuUius    aberat.    Apbraeta    Rbodiorum    et   dicrota 

Mjtilenaeorum  babebam  et  aliquid  hUxmTtov,    De 

Paribis  erat  silentium:    quod   superest^  di  iuTentl 

Nos  adbuc  iter  per  Graeciam  summa  cum  admira»» 

tione  fecimus,  nec  m^ercule  babeo,   quod  adbue 

quem   accusem  meorum:    vidmtur  mibi  nosse  no* 

stram    cansam  et  condicionem   profectionis    suae; 

pbme  serviunt  existimationi  meae.    Quod  superesl^ 

si  vs^rum  illud  est  otaitsQ  ^  Sicitotva^  certe  per- 

manebunt;   nibil  enim  a  me  fieri  ita  yidebunt^  ut 

sibi  sit  delinquendi  locus:   sin  id  parum  profuerit; 

fiet  aliquid  a  nobis   severius;   nam  adbuc  lenitate 

dalces  sumus  et,   ut  spero,  proficimus  aliquantum. 

Sed  ego  banc^  ut  Siculi  dicunt^   avBiCuv  in  unum 

ammm  meditatus  sum:   proinde  pugna^  ne^  si  quid 

prorogatum   sit^   turpis   inveniar.    Nunc   redeo  ad<s 

ea,  quae  mibi  mandas:  f  in  praefectis  excusatio  iis^ 

quos  ToleSy  deferto:  non  ero  tam  {UtioHfogy  quam 

in  Appuleio  fui.    Xenonem  tam   diligo   quam  tu, 

quod  ipsum  sentire  certo  scio.    Apud  Patronem  et 

reUquoB   barones  te  in   maxima   gratia  posui;    et 

hercule  merito  tuo  feci;  nam  mibi  is  f  ^'  Abak 

te   scripsisse    ad    se    mibi    ex    illius    litteris    rem 

illam  curae  fuisse^  quod  ei  pergratum  erat.    Sed, 

qnum  Patro  mecum  egisset^  ut  peterem  a  vestro 

• 

Ep.  11,  4.  inUmnov  (t.).  EIIIKON  ZM|3.  imiuinav 
£m.,  B.  nasse  nostram  (W.  cotig.).  n.  [nog,]  n.  KlotB.,  B. 
n.  nog,  n.  Tulgo.  6.  ad  ea,  quae  (B.).  ad  guae  (ML,  Ozz., 
P,  B.  —  in  praef,  exeeptis  negotiatoribus,  quoe  (Or.)?  —  is 
iter  d,te  (Or.).  m  d.  t  (1.  1684)  aut  is  te  d.  (Or.).  is  ter 
d.  U  MEL,  B.  —  Patro  (I.).    Patronum  MR.    Patron  (RB.)? 
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AreopagO;  vnOfivijiuiti^iiAv  tollerenty  quem  Foly^ 
charmo  praetore  fecerant,  commodius  yisum  est  et 
Xenoni  et  post  ipsi  Patroni  me  ad  Memmium  scri- 
bere^  qui  pridie^  quam  ego  Athenas  yeni,  Mytilenas 
profectus  erat^  ut  is  ad  suos  scriberet  posse  id  sua 
voluntate  fieri;  non  enim  dubitabat  Xeno^  quin  ab 
Areopagitis  inyito  Memmio  impetrari  non  posset. 
Memmius  autem  aedificandi  consilium  abiecerat, 
sed  erat  Patroni  iratus:  itaque  scripsi  ad  eum 
T  accurate^  cuius  epistolae  misi  ad  te  exemplum.  Tu 
yelim  Piliam  meis  verbis  consolere;  indicabo  enim 
tibi,  tu  iUi  nihil  dixeris:  accepi  fasciculum,  in  quo 
«rat  epistola  Piliae;  abstuli^  aperui;  legi:  valde 
scripta  est  6v(ina9€ig.  Brundisio  quae  tibi  epi- 
stolae  redditae  sunt  sine  mea^  tum  videlicet  dafasie 
sunt,  quum  ego  me  non  belle  haberem;  nam  illam 
t  vofLavdQta  me  excusationem  ne  acceperis.  Cura; 
ut  omnia  sciam,  sed  maxime,  ut  yaleas. 

XIL 

8cr.  Deli  V.  Idus  Quinctiles  a.  u.  c.  703. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Negotium  magnum  est  nayigare^  atque  id  mense 
Quinctili:  sexto  die  Delum  Aihenis  yenimus.  Pr. 
Nonas  Quinctiles  a  Piraeeo  ad  Zostera  yento  mole- 
sto,  qui  nos  ibidem  Nonis  tenuit;  a.  d.  vni.  Tdus 
ad  Ceum  iucunde;  inde  Gyarum  saevo  yento,  non 
adyerso;  hinc  Syrum,  inde  Delum,  utroque  citius, 
quam  yellemus^  cursum  confecimus;  nam  nosti 
aphracta  Bhodiorum:  nihil,  quod  minus  fiuctum 
ferte  possit;  itaque   erat  in  animo  nihil  festinare 

£p.  11,  6.  Areopago  (M2).  Arep,  Ml.  Ariop.  BIB.  — 
Areopagitis  (W.),  Ariop,  MBIB.  £p.  12,  1.  <id  Cemi  (nonn. 
cdd.  Mal.).  ad  Uei  F.,  alii  Mal.  ad  Ceocum  B.  ab  Ceo  Mq. 
ab  Coo  I.  ad  Ceo  b.,  6.  —  Nam  nosti  (Pius  et  W.).  lam  n. 
yulgo. 
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nee  me  Delo  moTere^  nisi  onmia  axpisrri/^^an^  oyfiec 
vidissem.  De  MessaUa  ad  te  statim;  ut  audivi,  det 
Gyaro  dedi  litteras,  et  id  ipsum  consilium  nostnim 
etiam  ad  Hortensixun,  coi  qnidem  valde  0wriymviiov. 
Sed  taas  de  eius  iudieii  sermonibus  et  mehercule 
omni  de  rei  publicae  statu  litteras  exspecto,  noXirixm' 
tsifov  quidem  scriptaSy  quoniam  meos  cum  Thallumeto 
nostro  pervolutaslibros,  eiusmodi^  inquam;  litteras^  ex 
quibus  ego,  non  quid  fiat  —  nam  id  vel  Helonius, 
yir  gravissimus,  potest  efficere,  cliens  tuus  — ,  sed 
qmd  futurum  sit,  sciam.  Quum  haec  leges,  habe- 
bimus  consules:  omnia  perspicere  poteris^  de  Cae- 
sare,  de  PompeiO;  de  ipsis  iudiciis.  Nostra  autem  » 
negotia,  quoniam  Romae  commoraris^  amabo  te, 
explica.  Cui  rei  fugerat  me  rescribere^  de  strue 
laterum,  plane  rogo,  de  aqua^  si  quid  poterit  fieri, 
eo  sis  animO;  quo  soles  esse;  quam  ego  quum  mea 
sponte^  tum  tuis  sermonibus  aestimo  plurimi:  ergo 
aliquid  conflcies;  praeterea^  si  quid  Philippus  rogabit,. 
quod  in  tua  re  faceres^  id  velim  facias.  Plura 
scribam  ad  te^  quum  constitero:  nunc  eram  plane 
in  medio  mari. 

xin. 

Scr.  Ephesi  VII.  Kal.  Sextiles  a.  u.  c.  703. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

Ephesum  venimus  a.  d.  xi.  Eal.  Sextiles  sexa- 1 
gesimo  et  quingentesimo  post  pugnam  Bovillanam. 
Navigavimus  sine  timore  et  sine  nausea,  sed  tardius 
propter  aphractorum  Bhodiorum  imbecillitatem.  De 
concnrsu  legationum,  privatorum,  et  de  incredibili 
mnltitudine^  quae  mihi  iam  Sami,  sed  inirabilem 
in  modum  Ephesi  praesto  fuit^  aut  audisse  te  puto 

£p.  12,  3.    ergo  taiquid  (Aldus).    e.  ^id  MBL,  Oxz. 
t.Uid  Elotz.,  6. 
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aut  qmd  ad  te  attmet?  ▼emmtaiiien  decamam, 
quasi  ▼enissem  cum  imperio,  Graeci  quasi  EjAeaio 
praetori  se  alacres  obtulerunt:  ex  quo  te  inteUigere 
certo  8cio  multorum  annorum  ostentationes  meas 
nmic  in  discrimen  esse  adductas;  sed,  ut  spero, 
utemur  ea  palaestra,  quam  a  te  didicimus,  onmibus- 
que  satisSEU^iemus,  et  eo  faciliuSi  quod  in  nostra 
proyincia  coirfectae  sunt  pactiones.  Sed  haec  hactenus, 
praesertim  quum  coenanti  mihi  nuntiarit  Gestiiis  se 

s  de  nocte  proficisci.  Tua  negotiola  Ephesi  curae  mihi 
fuenmt^  Thermoque.,  tame^i  ante  adyentum  meum 
liberalissime  erat  poUicitus  tuis  omnibus,  tamen 
Fhilogenem  et  Seium  tradidi,  Appollonidensem  Xe- 
nonem  commendavi:  omnino  omnia  se  facturum 
recepit.  Ego  praeterea  rationem  Philogenr  permuta- 
tionis   eius,   quam  tecum   fed,   edidi.    Ergo   haec 

s  quoque  hactenus.  fiedeo  ad  urbana:  per  fortonas! 
quoniam  Romae  manes,  primum  illud  praefolci  atque 
praemuni;  quaeso;  ut  simus  annui^  ne  intercaletur 
quidem;  deinde  exhauri  mea  mandata,  maximequey 
si  quid  potest^  de  illo  domestico  scrupulO;  quem  non 
ignoras^  dein  de  Caesare^  cuius  in  cupiditatem 
te  auctore  incubui  nec  me  piget;  et^  si  intelligis, 
quam  meum  sit  scire  et  curarC;  quid  in  re  publica 
fiat  —  fiat  autem?  immo  yero  etiam  quid  futurum 
sity  perscribe  ad  me  omniai  sed  diligentissime  im- 
primisque,  ecquid  iudiciorum  status  aut  factorum 
aut  futurorum  etiam  laboret.  De  aqua,  si  curae 
est,  si  quid  Philippus  aget,  animadvertes. 

Ep.  13,  1.  ^  adU  aU.?  (Sch.).  „q.  ad  me  a,?"  Or., 
B.  verumtofnen  dec.  (W.).  v,  J).  Olivet.,  B.  3.  amnia 
omnino  (W.)?  amnia  omnia  M.  omnia  B.  3.  dHigenUmme 
f.  (W.).  d.,  f.  vulgo. 
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XIV. 
Scr.  Trallibas  a.  d.  VI.  Kalendas  Sextiles  a.  u.  c.  703. 

CICEEO  ATTICO  SAL, 

Antequam  aliquo  locb  consedero^  neque  longas  i 
a  me  neque  semper  mea  manu  litteras  exspectabis; 
qunm  autem  erit  spatium^  utrumque  praestabo.  Nunc 
iter  conficiebamus  aestuosa  et  pulverulenta  via.  De- 
deram  Epheso  pridie;  bas  dedi  Trallibus.  In  pro- 
vincia  mea  fore  me  putabam  KaL  Sextilibus:  ex  ea 
die,  si  me  amas^  naQdnfjyfia  iviav0iov  commoveto. 
Tamen  interea  haec  mihi^  quae  vellem^  afferebantur: 
primum  otium  Parthicum;  dein  confectae  pactiones 
pnblicanorum^  postremo  seditio  militum  sedata  ab 
Appio  stipendiumque  eis  usque  ad  Idus  Quinctiles 
persolutum.  Nos  Asia  accepit  admirabiliter.  Ad- s 
ventns  noster  nemini  ne  minimo  quidem  fiiit  sum- 
ptui:  spero  meos  omnes  servire  laudi  meae;  tamen 
magno  timore  sum^  sed  bene  speramus.  Omnes  iam 
nostri  praeter  Tullium  tuum  venerant.  Erat  mihi 
in  animo  recta  piroficisci  ad  exercitum^  aestivos 
menses  reliquos  rei  militari  dare^  hibemos  iuris- 
dictioni.  Tu  velim,  si  me  nihilo  minus  nosti  curio-  s 
8um  in  re  publica  quam  te,  scribas  ad  me  omnia, 
quae  sint,  quae  fatura  sint:  nihil  mihi  gratius  facere 
potes,  nisi  tamen  id  erit  mihi  gratissimum,  si,  quae 
tibi  mandavi;  confeceris,  imprimisque  illud  ivdo- 
fivxov,  quo  mihi  scies  nihil  esse  carius.  Habes 
epistolam  plenam  festinationis  et  pulveris:  reliquae 
subtiliores  erunt. 

Ep.  14,  2.  tamm  magno  (BI.,  vulgo).  tamin  (vel  tam 
»»)  m.  M.  tamen  in  m,  (Madvig.,  B.)?  —  venerant  (Ern.). 
^enenmt  vnlgo.    3.  scies  (ML).  sds  (JKB.)? 
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XV. 

8er.  LaodicMie  IIL  Nodm  SextOes  a.  «.  c.  705. 
CICEBO  ATnCO  SAL. 

1  Laodieeam  Teni  pridie  KaL  SextQes:  ex  hoc  die 
daYimi  anni  moTebis.  Nihil  ezopiaiiiis  adyenta 
meo,  nihil  carins;  sed  est  infisedibile^  qnam  ma 
niq^oiii  iaedeat:  non  habeai  saiis  magnmn  campiun 
ille  iibi  non  ignoins  eorsos  animi  ei  indnstriae 
meae,  praeclaza  opera  oessei;  qoippe,  ius  Laodiceae 
me  dicere,  qanmBomae  A.  Ploiins  dicat^  el^  qnnm 
exerciiam  nosier  amicns  habeai  ianinm,  me  nomen 
habere  dnamm  legionnm  exilinm?  deniqne  haec 
non  desidero,  Incem,  fomm,  nrbem,  domnm,  tos 
desidero.  Sed  feram,  nt  potero,  sii  modo  annnnm: 
si  prorogainr,   acinm  esi;  yemm  perfadle  resisii 

apoiesi,  in  modo  Bomae  sis.  Qnaeris,  qnid  hic 
aganL  lia  Tiyam,  ni  maximos  snmpios  fado.  Miri- 
fice  delector  hoc  institato:  admirabilis  abstinentia 
ex  praecepiis  tnisy  ai  yereari  ne  iUad,  qaod  iecam 
permatari,  yersara  mihi  solyendam  sii.  Appii  yal- 
nera  non  re&ico,  sed  appareni  nec  occaU  possant 

s  Iter  Laodicea  fticiebam  a.  d.  m.  Non.  Sextiles,  qaam 
has  litteras  dabam,  in  castra  in  Lycaoniam:  inde 
ad  Taonmi  cogiUbam,  ut  cmn  M^agene  sigma 
collatis,  si  possem,  de  servo  tao  deciderem.  Clitellae 
boyi  soni  impositae:  plane  non  esi  nostrom  onas; 
sed  feremaS;  modo  sit  annaam:  si  me  amas,  assis 
ta  ad  tempas^  at  senatam  totam  exdtes.  Mirifice 
soUicitas  sam^  qaod  iamdia  ignota  sont  mihi  ista 
onmia;   qnare^  ai  ad  te  ante  scripsi,  qaam  cetera, 

Ep.  15,  1.  iaedeai:  non  hdbeat .  .  .  cesset;  q.  (W.).  t: 
non  habet .  .  .  cessat;  q.  (h.;  habet  etiam  B|3)?  t  Non  habeaJt 
. .  .  cesset?  q.  B.  —  anitni  et  ind.  mea^,  pr.  (1.  1584).  a.,  et 
i.  fft.  pr.  B.  8.  modo  .  .  .  assis  (W.).  m.,  si  me  amas,  \si^ 
atmmm,]  adsis  B.  m.,  si  me  a.,  a.  ann.  Adsis  Ynlgo. 
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tum  res  publica  cura  nt  milii  nota  sit.  Pliira  scri* 
bam  ♦  ♦  *  tarde  tibi  redditum  iri,  sed  dabam  famii- 
liari  homini  ac  domestico,  C.  Andronico  Puteolano. 
Tu  autem  saepe  dare  tabellariis  publicanoruih  poteris 
per  magistros  scripturae  et  portus  nostrarum  dioe- 
cesium. 

XVI. 

Scr.  in  itinere  a  Synnada  ad  Philom^liapi  «»  .d.  I|L  aut 
IV.  Idus  Sextiles  a.  u.  c.  703. 

CICERO  ATTICO  SAL.        ^ 

Etsi  in  ipiso  Jitinere  et  via  discedebant  publica- 1 
nomm  tabellarii'  et  erainus  in  cursu,  tanfen  surri" 
piendum  aliquid  putavi  spatii^  ile  liie  immemoreni 
mandati  tui  putares;  itaque  subsedi  in  ipsa  Yia, 
dum  haec,  quae  longiorem  desiderant  orationem, 
summatim  tibi  perscriberem.  Maxima  exspectatione  s 
in  perditam  et  plane  eyersam  in  perpefoium  pro- 
vinciam  nos  venisse  scito  pridie  Eal.  Sextiles, 
moratos  triduum  Laodiceae^  triduum  Apameae^  tot- 
idem  dies  Synnadae.  Audivimus  nihil  aliud  nisi  im- 
perata  i7Ctxs<paXia  solvere  non  posse^  dvag  omnium 
venditas,  civitatum  gemitus  ploratus^  monstra  quae- 
dam  non  hominis,  sed  ferae  nescio  cuius  immanis: 
quid  quaeris?  taedet  omnino  vitae.  Levantur  tamen  8 
miserae  civitates^  quod  nullus  fit  sumptus  in  nos  ne- 
que  in  legatos  neque  in  quaestorem  neque  in  quem- 
quam:  scito  non  modo  nos  foenum  aut  quod  lege 


Ep.  15,  3.  Plura  scrtbam  *  *  •  tarde  t  redditum  iri, 
sed  (W.;  rtxiditu  iri  Z.,  redditu  ire  marg.  M.).  P.  8,  alias: 
has  litteras  (vel  has)  putdbam  t  t  redditum  iri,  (Or.,  sed  is 
has  sciebam,  ut  fere  Groh.)  sed,  aut  simile  aliqoid  (W.). 
t  P.  s.  t  t  redituro,  sed  Ml,  Oxx.,  B.  Ep.  16,  2.  biduum 
Laod.  (W.)?  —  Synnadae  (mg.  1.  1684).  Synnade  vulgo.  — 
[mhere  non  posse^  Ern.,  B.  3.  sumptus  neque  i«  nos  (W.)? 
—  qmd  lege  (RL),  q.  de  l.  MB. 
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Iiilia  dari  solet  non  aceipere,  sed  ne  ligna  quiden^ 
nec  praeter  quattaor  lectos  et  tectiim  quemquam 
accipere  quidquam,  multis  locis  ne  tectum  quidem, 
et  in  tabemaculo  manere  plerumque.  Itaque  in- 
credibflem  in  modum  concursus  fiunt  ex  agris,  ex 
Yicis,  ex  oppidis  omnibus;  mehercule  iam  adventa 
nostro  reYiyiscunt:  iustitia^  abstinentiay  clementia 
itui  Giceronis  opiniones  omnium  superavit.  Appius^ 
ut  audivit  nos  venire,  in  ultimam  provinciam  se 
coniecit  Tarsum  usque;  ibi  forum  agit.  De  Partho 
silentium  est^  sed  tamen  concisos  equites  nostros  a 
barbaris  nimtiabant  ii,  qui  yeniebant.  Bibulus  ne 
cogitabat  quidem  etiam  nunc  in  proyinciam  suam 
accedere;  id  autem  facere  ob  eam  causam  dicebanl^ 
quod  tardius  vellet  decedere.  Nos  in  castra  pro- 
perabamus^  quae  aberant  bidui. 

xm 

Scr.  in  itiiiere  ad  castra  a.  d.  m.  ant  IV.  IdnB  Sextili^s 

a.  n.  c.  703. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Accepi  Roma  sine  epistola  tua  fasciculum  littera- 
rum^  in  quo^  si  modo  yaluisti  et  Romae  fuisti, 
Pbilotimi  duco  esse  culpam,  non  tuam.  Hanc  epi- 
stolam  dictayi  sedens  in  reda,  quum  in  castra  pro- 
ficiscerer^  a  quibus  aberam  bidui.  Paucis  diebus 
babebam    certos    bomines    quibus    darem    litteras; 

8  itaque  eo  me  seryayi.  Nos  tamen,  etsi  boc  te  ex 
aliis   audire   malo^   sic   in  proyincia  nos  gerimus^ 


Ep.  16,  8.  ex  oppidis  omnibiM  (Ern.).  ex  nominibus  ex 
0,  Mq.  ex  domibus  ex  o,  ^h.,  B.I.  (sed  haec  ex  d.  et  o.).  ex 
domibus  o,  (v.,  B.)?  —  mehercule  iam  (W.;  et  m,  iam  1.). 
m.  etiam  vulgo.  —  reviv.:  iust.  . .  tui  C,  qpiniones  (Eajser.). 
r,,  ».  .  .  .  C:  ita  (MRL,  vulgo  itaque)  op.  (W.,  Moser.,  B.)t 
£p.  17,  1.   reda  (M.).  raeda  B.     2.  No8  tamen,  etai  (W.)* 


JHP.  17, 

N.,  i,  e. 


vulgo. 
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^od  ad  abstmentiam  attinet^  ut  nuUus  teruncius 
msmnatur  in  quemquam:  id  fit  etiam  et  legatorum 
et  tribunorum  et  praefectorum  diligentia;  nam  omnes 
mirifice  6vfi^i.koSoiov0Lv  gloriae  meae^  Lepta  noster 
mirificus  esi  Sed  nunc  propero:  perscribam  ad  te 
paucis  diebus  omnia.  Gicerones  nostros  Deiotarus  3 
filius,  qui  rex  ab  senatu  appellatus  est^  secum  in 
regnum:  dum  in  aestivis  nos  essemus^  illum  pueris 
locum  esse  bellissimum  duximus.  Sestius  ad  me  4 
scripsit,  quae  tecum  esset  de  mea  domestica-  et 
maxima  cura  locutus  et  quid  tibi  esset  visum: 
amabo  te,  incumbe  in  eam  rem  et  ad  me  scribe^ 
quid  et  possit  et  tu  censeas.  Idem  scripsit  Horten-  5 
Biom  de  proroganda  nostra  provincia  dixisse  nescio 
qmd:  mibi  in  Gumano  diligentissime  se^  ut  annui 
essemus,  defensurum  receperat.  Si  quidquam  me 
amas^  bunc  locum  mimi:  dici  non  potest,  quam  in- 
Yitus  a  Tobis  absim,  et  simul  banc  gloriam  iustitiae 
et  abstinentiae  fore  illustriorem  spero^  si  cito  de- 
cesserimuS;  id  quod  Scaevolae  contigit,  qui  solos 
novem  menses  Asiae  praefuit.  Appius  noster^  quum  • 
me  adventare  videret,  profectus  est  Tarsum  usque 
Laodicea;  ibi  forum  agit,  quum  ego  sim  in  pro- 
Tincia,  quam  eius  iniuriam  non  insector  —  satis 
enim  habeo  negotii  in  sanandis  yulneribus^  quae 
simt  imposita  proyinciaC;  quod  do  operam  ut  faciam 
quam  minima  cum  illius  contumelia  — ,  sed  hoc 
Brato  nostro  velim  dicas,  illum  fecisse  non  belle, 
qui  adventu  meo,  quam  longissime  potuerit,  dis- 
cesserit. 

xvin. 

Scr.  in  caBtris  ad  Cybistra  Cappadociae  XI.  Eal.  Octobres 

a.  u.  c.  703. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Quam  yellem  Romae  esses^  si  forte  non  es!  —  i 
nibil  enim  certi  babebamus  nisi  accepisse  nos  tuas 
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litteras  a.  d.  xnn.  Kal.  Se^il.  datas^  in  qmbns 
scriptum  esset  te  in  Epimm  itorum  cir<£ter  Kal. 
fiextiL  — ;  sed,  sive  Romae  es  sive  in  Epiro,  Parthi 
Eupliraten  transierunt  duce  Pacoro,  Orodis,  regis 
Parthorum,  filio,  ctm  cunctis  fere  copiis.  Bibulus 
nondum  audiebatur  esse  in  Syria;  Ga^sitts  in  oppido 
Antiocliia  cum  omni  exercitu;  nos  in  Cappadocia 
ttd  Taurum  cum  exercitu  ad  Oybistra;  bostis  in 
dyrrhestica,  quae  Syriae  pars  proxima  est  provinciae 
meae.  His  de  rebus  scripsi  ad  senatum,  quas 
litteras,  si  Romae  es,  yidebis,  putesne  reddendas, 
«t  multa,  immo  omnia,  quorum  xetpdXaioVy  ne  quid 
inter  caesa  et  porrecta,  ut  aiunt,  oneris  mihi  ad- 
datur  aut  temporis;  nobis  enim  hac  infirmitate 
^xercitus,  inopia  sociorum,  praesertim  fidelium,  cer- 
tissimum  subsidium  est  hiems:  ea  si  Tenerit  nec 
iUi  ante  in  meam  provinciam  transierint,  unum 
vereor,  ne  senatus  propter  urbanarum  rerum  metum 
Pompeium  nolit  dimittere;  quod  si  alium  ad  ver 
mittit,  non  laboro,   nobis  modo  temporis  ne  quid 

n  prorogetur.  Haec  igitur,  si  es  Romae ;  sin  abes  aut 
etiam  si  ades,  haec  negotia  sic  se  habent:  stamus 
animis  et,  quia  consiliis,  ut  videmur,  bonis  utimur, 
«peramus  etiam  manu.  Tuto  consedimus,  copioso 
a  frumento,  Ciliciam  prope  conspiciente,  expedito 
ad  mutandum  loco,  parvo  exercitu,  sed,  ut  spero, 
ad  benevolentiam  erga  nos  consentiente,  quem  nos 
Deiotari  adventu  cum  suis  omnibus  copiis  dupli- 
catari  eramus;  sociis  multo  fideUoribus  utimur,  quam 
quisquam  usus  est,  quibus  incredibilis  videtur  nostra 
et  mansuetudo  et  abstinentia;  delectus  habetur 
civium  Romanorum,  frumentum  ex  agris  in  loca 
tuta  comportatur.  Si  fuerit  occasio,  manu,  si  minus, 

s  locis  nos  defendemus;  quare  bono  animo  es  —  video 

Ep.  18,  1.  Antiochia  (W.).  Antiochiae  vnlgo.  Anthiocie 
M.    2.  es  Bomae  (MR.).  B,  es  (M2,  L,  B.)? 


EPISTOLAEUM  AD  ATTICUM  V.  18.  19.         177 

enim  te  et,  qnasi  coram  assis^  ita  cemo  ^vfi^ndd^stav 
amoris  toi  — ^  sed  te  rogo,  si  ullo  pacto  fieri  poterit, 
d  integra  in  senatu  nostra  cansa  ad  Kal.  lanuarias 
maoserit,  nt  Bomae  sis  mense  lanuario:  profecto 
nihil  accipiam  iniuriae;  si  tu  aderis.  Amicos  con- 
snles  habemuS;  nostrum  tribunum  pl.  Fumium; 
Terum  tua  est  opus  assiduitate^  prudentia^  gratia. 
Tempus  est  necessarium;  sed  turpe  est  me  pluribus 
verbis  agere  tecum.  Cicerones  nostri  sunt  apud  4 
Deiotarum,  sed^  si  opus  erit^  deducentur  Bhodum. 
Ta,  si  es  Bomae^  ut  soles^  diligentissime;  si  in 
EpirO;  mitte  tamen  ad  nos  de  tuis  aliquem  tabella- 
rium;  ut  et  tu^  quid  nos  agamus^,  et  nos^  quid  tu 
agas  quidque  acturus  sis^  scire  possimus.  Ego  tui 
Bmti  rem  sic  ago^  ut  suam  ipse  non  ageret;  sed 
iam  exbibeo  pupillum  neque  defendo^  sunt  enim 
negotia  et  lenta  et  inania;  faciam  tamen  satis  tibi^ 
coi  quidem  difficilius  est  quam  ipsi^  sed  certe  satis- 
faeiam  utrique. 

XIX. 

Scr.  in  caBtris  ad  Cybistra  pauUo  post  XI.  Ealendas  Octobres. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Obsignaram  iam  epistolam  eam^  quam  puto  te  i 
modo  perlegisse^  scriptam  mea  manu^  in  qua  omnia 
continentur^  quum  subito  Appii  tabellarius  a.  d.  xi. 
KaL  Octobres  septimo  quadragesimo  die  Boma  cele- 
riter  —  bui  tam  longe!  —  mihi  tuas  litteras  reddidit; 
ex  quibus  non  dubito,  quin^  ut  Pompeium  exspectaris^ 
dum  Arimino  rediret^  iam  in  Epirum  profectus  sis^ 
xnagisque  vereor^  ut  scribis^  ne  in  Epiro  sollicitus 
sis  non  minus^  quam  nos  hic  sumus.    De  Atiliano 


Ep.  18, 4.  satis  ttbi,  cui  q.  (y.).  8.,  t  q.,  c,  vulgo.  £p.  19, 1. 
teptmo  et  q,  (W.)?  —  quin  tu  P.  ,  .  .  rediret,  et  iam  (v.; 
^iam  MBI.;  iam  F.  et  cd.  Caroli)? 

Cioeronis  «pitt.  IL  12 
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itottiine  scripsi  ad  PliilotiBium,  m  appeUaret  Mes- 
9  sallam.  Itineris  nostri  famam  ad  te  perrenisse  laetor 
magisque  laetabor,  si  reliqua  cognoris.  Filiolam  taam 
tibi  t  iam  Romae  iucuiidam  esse  gaudeO;  eamque^ 
quam  numquam  yidi^  tamen  et  amo  ei  amabilem 
esse  certo  soio.  Eitiam  atque  etiam  yale. 
d  De  Patrone  et  tnis  condiscipulis;  quae  de  parie- 
tinis  in  militia  laboravi^  ea  tibi  grata  esse  gaxtdeo. 
Quod  scribis,  libente  te  repulsam  tulisse  eum,  qui 
cum  sororis  tuae  filii  patruo  certarat^  magni  amoris 
signum:  itaque  me  etiam  admonuisti,  ut  gauderem; 
nam  mibi  in  menffcem  non  venerat.  ^^Non  credO;^ 
inquis.  Ut  libet,  sed  plane  gaudeO;  quoniam  to 
vefisifcsv  interest  tov  g^d^ovdtv. 


8pr.  in  Cilicia  XII.  Kal.  lanuarias  (§.  8—10  V.  Kal.  lan. 

paulloye  post)  a  u.  c.  703. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Satumalibus  mane  se  mibi  Pindenissitae  dedi- 
derunt^  septimo  et  quinquagesimo  die^  postquam 
oppugnare  eos  coepimus.  ^^Qui^  malum!  isti  Pin- 
denissitae,  qui  sunt?^^  inquies:  ^,nomen  audiyi  num- 
^am.^'  Qiud  ego  faciam?  num  potui  Ciliciam 
Aetoliam  aut  Macedoniam  reddere?  Hoc  iam  sic 
habeto^  nec  boc  exercitu  nec  hic  tanta  negotia  geri 
potuisse;  quae  cognosce  iv  hciroiiy,  sic  enim  con- 
cedis  miM  proximis  litteris.  Ephesum  ut  yeaerim] 
Bosti;  qui  etiam  mihi  gratulatus  es  illius  diei  cele- 
britatem;  quanihil  meumquamdelectayitmagis.  Inde 
tn  oppidis  iis^  quae  erant  in  itinere;  mirabiliter  accepti 

Ep.  19,  2.  Uhi  iam  tnire  iuc.  (m.)?  8.  in  militia  (vulgo). 
in  Melita  B.  ex  Gassendi  com.  —  scribis,  l.  (W.).  8,  l.  yulgo. 
Ep.  20,  1.    ^atidahu  sia  (W.)?  —  Inde  in  oppidis  (W.). 

An  J.  ab  o.  (W.)?  Inde  o,  yulgo.  —  quae  erant  in  iHnere^ 
mirab.  (W.;  B.  coig.  q.  in  it,  c).  , 
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Laodiceam  pridie  Eal.  Sextile&  ▼eniinin».  Jhi  moirati 
bidaam  perillustres  faimns  honorificisqae  verbis 
onmes  iniarias  reyellimus  superiores,  quod  idem 
deinApaineae  qninque  dies  morati  et  Synnadis  tri- 
daom^  Pkilomelii  quinque  dies,  Iconii  decem  fecimus: 
niliil  ea  iurisdicidone  aequabiUus^  nihil  lenius^  nibil 
giaTiiis.  Inde  in  castra  yem  a.  d.  vn.  Kalendas  s 
Septembres.  A.  d.  m.  exercitum  lustrayi  apud 
Iconiom.  Ex  liis  castris^  quum  graves  de  Parthis 
mmtii  yenirent^  perrexi  in  Ciliciiun  per  Gappadociae 
partem  eam,  quae  CiMciam  attingit^  eo  consilio,  ut 
Amenius  Artayasdes  et  ipsi  Parthi  Cappadoda  se 
ezcladi  putarent.  Quum  dies  quinque  ad  Cybistra 
castra  jabuissem,  certior  sum  factus  Parthos  ab 
illo  aditu  Cappadociae  longe  abesse^  Ciliciae  magis 
imminere;  itaque  confestim  iter  in  Cilioiam  feci  per 
Tanri  pylas.  Tarsum  yeni  a.  d.  m.  Nonas  Octobres.  > 
Inde  ad  Amanum  contendi^  qui  Syriam  a  Cilicia  m 
aqaaram  diyortio  diyidit;  qui  mons  erat  hostium 
plenas  sempitemorum.  Hic  a.  d.  m.  Idus  Octobr. 
magnom  numerum  hostium  oecidimus;  castella  muni- 
tissima  noctamo  Pomptini  adyentu^  nostro  matutino 
cepimus,  ineendimus:  imperatores  appellati  sumus. 
Castra  paucos  dies  habuimus  ea  ipsa^  quae  contra 
Dariom  habuerat  apud  Issum  Alexander^  imperator 
liaud  paullo  melior  quam  aut  tu  aut  ego.  Ibi  dies 
qainque  morati  direpto  et  yastato  Amano  inde  dis- 
cessimus.  *  —  scis  enim  dici  quaedam  navLoca, 
did  item  ra  nava  tov  nokspbov  —  rumore  adyentus 
nostri  et  Cassio^  qui  Antiochia  tenebatur,  animus 
accessit  et  Parthis  timor  iniectus  est;  itaque  eos 
cedentes  ab  oppido  Cassius  insecutus  rem  bene 
gessit^  qua  in  fuga  magna  auctoritate  OsaceS;  dux 

Ep.  20,  2.  Cyhistra  castra  (Scli.)  C7.  [Cappadoeiae]  c. 
Ern.,  B.  3.  discessimus.  *  —  scis  .  .  .  «oX.  —  rumore  (W.). 
Excidit  Interim  (L,  cl.)  yel  simile  aliquid.  d.;  s,  ,  ,  %. 
^wfa.  B. 

12* 
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Parthorum^  ynliias  accepit  eoque  interiit  paucis  post 
diebus.  Erat  in  Syria  nostrum  nomen  in  gratia. 
*Venit  interim  Bibulus;  credo,  voluit  appellatione 
hac  inani  nobis  esse  par:  in  eodem  Amano  coepit 
loreolam  in  mustaceo  quaerere.  At  ille  cohortem 
primam  totam  perdidit  centurionemque  primi  pili; 
nobilem  sui  generis^  Asinium  Dentonem^  et  reliquos 
cohortis  eiusdem  et  Sex.  Lucilium,  T.  Gavii  Cae- 
pionis,  locupletis  et  splendidi  hominis^  filium^  tri- 
bunum   militum:    sane  plagam   odiosam   acceperat 

5  quum  re^  tum  tempore.  Nos  ad  Pindenissum^  quod 
oppidum  munitissimum  Eleutherocilicum  omnium 
memoria  in  armis  fuit;  feri  homines  et  acres  et 
omnibus  rebus  ad  defendendum  parati:  cinzimus 
yaUo  et  fossa;  aggere  maximo,  yineis,  turre  altissima, 
magna  tormentorum  copia,  multis  sagittariis^  magno 
laborC;  apparatu^  multis  sauciis  nostris,  incolumi 
exercitu  negotium  confecimus.  Hilara  sane  Satur- 
nalia,  militibus  quoque,  quibus  captivis  exceptis  reli- 
quam  praedam  concessimus.  Mancipia  yenibant 
Saturnalibus  tertiis^  quum  haec  scribebam:  in  tri- 
bunali  res  erat  ad  HS.  cxx.  Hinc  exercitum  in 
hibema    agri  male    pacati    deducendum    Q.    fratri 

6  dabam;  ipse  me  Laodiceam  recipiebam.  Haeo  ad- 
huc;  sed  ad  praeterita  reyertamur.  Quod  me  maxime 
hortaris  et^  quod  pluris  est  quam  omnia,  in  quo 
laboraS;  ut  etiam  Ligurino  ii<6(ip  satisfaciamus, 
moriar^  si  quidquam  fieri  potest  elegantius;  nec  iam 
ego  hanc  continentiam  appello^  quae  yirtus  yoluptati 

Ep.  20,  6.  Nos  ad  P.  ahduximus  exerdtwn,  quod  (W.; 
Bucheler.  Nos  addtiximus  deinde  ex.  (wi  P.)?  —  omni  me- 
moria  (1.)?  —  f.,  aggere  .  .  .  apparatu,  w.  (g.).  f.,  a.  .  .  app.; 
m.  B.  —  app.,  non  muUis  aauciia  (Klotz.)?  —  quibus  captivis 
exceptis  (W.).  e  qmbus  (superscr.  teste  Furia  eqs.  cum  linea, 
9:  equitibus,  t.  Baitero  equis)  exc.  M.  quibus  exc.  margo  M., 
I.  equis  exc.  B.  quibi^  equis  exc.  B.  —  tertiis,  q.  h.  s.:  in 
(Sch.).  An  t.,  q.  h.  s.  in  tr.:  res  (W.)?  t  Q.  h.  s.,  in  Ik2,  B. 
6.  ety^quod  (g,).  et  q.  B. 
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resistere  yidetar:  ego  in  vita  mea  nulla  umquam 
Toluptate  tanta  sum  affectuS;  quanta  afficior  hac 
integritate^  nec  me  tam  fama^  quae  summa  est^ 
qatm  res  ipsa  delectai  Quid  quaeris?  fuit  tanti: 
me  ipse  non  noram  nec  satis  sciebam^  quid  in  hoc 
genere  facere  possem;  recte  f  TIEOEGISIAI:  nihil 
est  praeclarius.  Interim  haec  ka(in:(fd:  Ariobarzanes 
opera  mea  yiyit,  regnat;  iv  naqodG}  consilio  et 
auctoritate  et^  quod  insidiatoribus  eius  ascQo^itov 
me,  non  modo  adcjQodoxr^ov  praebui^  regem  re- 
gnumque  senrayi;  interea  e  Gappadocia  ne  pilum 
quidem  —  Brutum  abiectum^  quantum  potui,  ex- 
citavi,  quem  non  minus  amo  quam  tu^  paene  dixi, 
quam  te  — ;  atque  etiam  spero  toto  anno  imperii 
nostri  teruncium  sumptus  in  provincia  nullum  fore. 
Habes  omnia.  Nune  publice  litteras  Romam  mittere  7 
parabam:  uberiores  erunt^  quam  si  ex  Amano  mi- 
sissem.  At  te  Bomae  non  fore!  sed  est  totum^ 
quid  Kalendis  Martiis  futurum  sit;  yereor  enim^ 
ne,  quum  de  provincia  agetur^  si  Gaesar  resistel^ 
nos  reidneamur:  his  tu  si  adesses^  nihil  timerem. 

Bedeo  ad  urbana^  quae  ego  diu  ignorans  exs 
tois  iucundissimis  litteris  a.  d.  v.  Eal.  lanuarias 
denique  cognovi.  Eas  diligentissime  Philogenes, 
Ubertus  tuus,  curayit  perlonga  et  non  satis  tuta 
Tia  perferendas;  nam^  quas  Laenii  pueris  scribis 
datas^  non  acceperam.  lucunda  de  Gaesare  et  quae 
senatus  decrevit  et  quae  tu  speras^  quibus  ille  si 
cedity  salyi  sumus.  Incendio  Plaetoriano  quod  Seius 
ambustns  est^  minus  moleste  fero.  Lucceius  de  Q. 
Cassio  cur  tam  yehemens  faerit  et  quid  actum  sit^ 

£p.  20,  6.  UE^ECISIAI  M.  ^c.  ex  sui  codiciB  vestigiig 
nifpBicfuxi).  nBtpvaiayMi  vel  netpvtnjfiai  (W.)?  nsq>vc£(OfiM 
T.,  B.  7.  totum,  quid  (MRq.).  t,  in  eo,  q.  (W.)?  t.,mkod 
I.,  |Jh.,  B.  —  futwrmt  sit  (R(Jh^).  /:  es«  MIB.  —  8—10.  Bedeo 

pergratum  post  1—7  scr.  (Sch.).    timerem.  Bedeo  uno 

tenore  vulgo. 
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•  a>Teo  8cir«.  Ego,  quum  Laodiceam  renero,  Qninto, 
tororis  tuae  nlio,  togam  puram  iubew  dare,  cai 
moderabot  diligentins:  Deaotams,  cuius  auxiliii 
m^piis  osns  Bum,  ad  me,  ot  scripBit,  cnm  Giceroiii- 
bus  Laodiceam  Tenturus  eraL  Tuaa  etiam  £piii>- 
ticas  •zspecto  litteras,  ut  babeam  raldoiiem  non 
modo  negotii,  Tenun  etiam  otii  tuL  Nicanor  in 
ofSoio  eit  et  a  me  liberaliter  tractator;  qnem,  nt 
puto,  Romam  cnm  litteris  publicis  mittam,  nt  et 
diligentauB  perfenuitnr  et  idem  ad  me  certa  de  te 
et  a  te  referat.  Alexia  qnod  mibi  toties  Balntem 
ascribit^  eat  gratnm;  sed  cnr  Don  suis  litteris  idem 
facit,  quod  mens  ad  te  Alezis  facit?  Pbemio  qnaai- 
tnr  Kiffag.  8ed  haec  hactenos.  Cnia,  ut  Taleaa  et 
ut  Gciam,  qnando  cogites  Bomam:  etiam  atqne 
etiam  vale. 

10  Tua  tnosque  Tbermo  et  praeeens  Ijpbesi  diligen- 
tiBsime  oommendaram  et  nunc  per  litteras,  ipsum- 
que  intellezi  essa  perstodiosum  tuL  Tn  Teliin,  qnod 
antea  ad  te  scripsi,  de  domo  Pammeni  das  operani, 
nt,  qnod  tno  meoqoe  beneficio  pner  babet,  cnres, 
ne  qua  ratione  cooTellatnr:  td  giwni  utriqne  no- 
im  bonestum  »xistimo,  tum  nubi  erit  pergratum. 


XXI. 
ScT.  laodiceae  Idibui  Febniariis  a.  ■.  a.  704. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 
Te  in  Epimm  salTum  Tenisae  e^  ut  scribis,  es 
tntia  naTigaflse  Tebementer  gaudeo,   non  esse 
nae  meo  tempore  pemecessario  snbmoleste  fero, 
:  me  tamen  consoloi  nno:  spero  te  istic  incond« 


ivroM  1  (Boot)?  —  mtr.  n.  fumtah^  (Z.. 
BacLel.,  a  ftMt.  om.  MBL.  a.  Ep.  il,  1- 
0  (MadTic.).  c-  mm  t.  UBia 
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idemare  et  libenter  requiescere.  C.  Cassius^  fraten 
Q.  Cassii;  familiaris  tuiy  pudentiores  illas  litteras 
iniserat,  de  quibus  tu  ex  me  requiriS;  quid  sibi 
Yoluerinty  quam  eas^  quas  postea  misit^  quibus  per 
se  scribit  confectum  esse  Parthicum  bellum:  re- 
cesserant  illi  quidem  ab  Antiocliia  ante  Bibuli  ad- 
yeatum^  sed  nullo  nostro  £vi}fi£(>iffiairc;  bodie  vero 
hiemant  in  Cyrrbestica  maximumque  bellum  im- 
pendet,  nam  et  Orodi,  regis  Parthorum,  filius  in 
proyinda  nostra  est  nec  dubitat  Deiotarus^  cuius 
filio  pacta  est  Artavasdis  filia^  ex  quo  sciri  potest^ 
quin  cum  omnibus  copiis  ipse  prima  aestate  Euphra- 
ten  transiturus  sit.  Quo  autem  die  Cassii  litterae 
victrices  in  senatu  recitatae  sunt;  f  id  est  Nonis 
Octobribus^  eodem  meae  tumultum  nuntiantes.  Axius 
noster  ait  nostras  auctoritatis  plenas  fuisse^  illis 
negat  creditum;  Bibuli  nondum  erant  allatae^  quas 
certo  scio  plenas  timoris  fore.  Ex  his  rebus  hoc  9 
Tereor^  ne,  quum  Pompeius  propter  metum  rerum 
noTarum  nusquam  dimittatuT;  Caesari  nuUus  honos 
a  senatu  habeatur;  dum  hic  nodus  expediatur,  non 
putet  senatus  nos^  antequam  successum  sit,  opor- 
tere  decedere  nec  in  tanto  motu  rerum  tantis  pro- 
yiuciis  singulos  legatos  praeesse.  Hic,  ne  quid  mihi 
prorogetur^  quod  ne  intercessor  quidem  sustinere 
possit^  horreo;  atque  eo  magis;  quod.tu  abes,  qui 
consiliOy  gratia;  studio  multis  rebus  occurreres. 
[Sed]  dices  me  ipsum  mihi  sollicitudinem  struere. 
t  Cogor.  et  yelim  ita  sit^  sed  omnia  metuo*,  etsi 
bellum  aTiQoxBksvtiov  habet  illa  tua  epistola^  quam 
dedisti  nauseans  Buthroto:  ^^tibi;  ut  video  et  spero, 

Ep.  21,  2.  miseraJt,  de  ...  voh,  quam  (W.).  fit.  —  de ,,, 
».  —  g.  vnlgo.  —  f  id  est  N.  Oct.  (W.).  id  esb  Nonie  No' 
tembrtbus  (W.)  aut  datae  N,  Oct,  (Hoffmann.).  id  est  N.  0. 
vulgo.  3.  Ex  his  rebus  (MRI.,  1.).  Ex  iia  r.  (a.,  B.)?  — 
t  Qpgor  (Sch.).  Sententia  CiceroniB  requirit  Fortasse  (Sch.) 
simileye  aliqoicl. 
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nnlla  ad  decedendum  erit  mora'^:  mallem  ^^ut  yideof 
4  nihil  opus  fiiit  ,^ut  spero/^  Acceperam  autem  satis 
celeriter  Iconii  per  publicanorum  tabellarios  a  Lea- 
tuli  triumpho  datas:  in  bis  yXvTcvnixQov  illud:  eon- 
firmas  moram  mibi  nuUam  fore,  deinde  addij,  si 
quid  secus^  te  ad  me  esse  yenturum.  Angunt  me 
dubitationes  tuae;  simul  et  yides,  quas  acceperim 
litteras^  nam,  quas  Hermoni;  centiurionis  Canuleii 
libertO;  scribis  te  dedisse^  non  accepi.  Laenii  pueris 
te  dedisse  saepe  ad  me  scripseras:  eas  Laodiceae 
denique^  quum  eo  yenissem,  m.  Idus  Februar. 
Laenius  mflii  reddidit  datas  a.  d.  x.  Kal.  Octobres. 
Laenio  tuas  commendationes  et  statim  verbis  et 
•  reliquo  tempore  re  probabo.  Hae  Utterae  cetera 
yetera  habebant,  unum  hoc  noyum^  de  Cibyratis 
pantheris.  Multum  te  amo,  quod  respondisti  M. 
Octayio  te  non  putare;  sed  posthac  omnia,  quae 
recta  non  "erunt^  pro  certo  negato^  nos  enim  et 
nostra  sponte  bene  firmi  et  mehercule  auctoritate 
tua  iuflammati  yicimus  omnes  —  hoc  tu  ita  reperies 

—  quum  abstinentia^  tum  iustitia^  facilitate,  clemen- 
tia.  Gaye  putes  quidquam  homines  magis  umquam 
esse  miratos  quam  nuUum  teruncium  me  obtinente 
proyinciam  sumptus  factum  esse  nec  in  rem  pubUcam 
nec  in  quemquam  meorum^  praeterquam  in  L.  TulUum 
legatum.  I»,  ceteroqui  abstinens,  sed  f  luUa  lege 
transitam^  semel  tamen  in  diem^  non,  ut  aUi  soie- 
bant,  omnibus  yicis,  praeter  eum  semel  nemo  ac- 
cepit  facit^  ut  mihi  excipiendus  sit^  quum  teruncium 

Ep.  21,  8.  deeed.  erit  mora  (Zb.,  c.o:C.).  d.m.MRIqaB. 

4.  tn  iis  (R.)?  —  tttud:  conf.  (Sch.).  i.  c.  vnlgo.  —  me  ven- 
fwrwn  (Em.,  Madvig.)?  me  fore  v.  MRL  me  esee  v.  C,  AF. 

—  Canuleii  (mg.  1.  1584)  liberto  (1.),  scr,  (W.).  canule  ip» 
8.  M  eamuh  i.  8.  R.  camulae  i.  8,  cdd.  Mal.  eamiUae  i.  8 
Ih.  Canuleii,  ip8e  8.  B.  —  IIL  Idus  ynlgo.  tertio  L  (MB.)? 

5.  Hae  liU.  (I.).  he  l.  M2.  Hae  om.  Ml.  Eae  l  (RB.)?  — 
recta  (ZC).   certa  (MRI.,  yulgo)?   —  aai  f  -Tti^w»  •  •  •  /ac* 
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nego  sninptas  factum:   praeter  eom  accepit  nemo. 

Has  a  nostro   Q.  Titinio   sordes   accepimus.    Ego  • 

aestiyis  confectis  Quintum  fratrem  hibemis  et  Cili- 

ciae  praefeci;   Q.  Volusium,    tui   Tiberii   generum, 

certum   hominem,   sed  mirifice  etiam  abstinentem, 

misi  in  Ojrprum,  ut  ibi  pauculos  dies  esset,  ne  ciyes 

Romani  pauci,  qui  illic  negotiantur,  ius  sibi  dictum 

negarent,  nam  evocari  ex  insula  (>)rprios  non  licet. 

Tpse  in  Asiam  profectus  sum  Tarso  Nonis  lanuariis,  t 

non  mehercule  dici  potest,  qua  admiratione  Ciliciae 

ciTitatum  maximeque  Tarsensium.  Postea  yero  quam 

Taurum  transgressus  sum^  mirifica  exspectatio  Asiae 

nostrarum  dioecesium;   quae  sex  mensibus  imperii 

mei  nuUas  meas  acceperat  litteras,  numquam  ho- 

spitem  yiderat;  illud  autem  tempus  quotannis  ante 

me  fuerat  in  hoc  quaestu:   civitates  locupletes,  ne 

in  hibema  milites  reciperent,  magnas  pecunias  dabant, 

Cyprii  talenta  Attica  cc,  qua  ex  insula  —  non  imeQ' 

fi>iiicmgf  sed  yerissime  loquor  —  nummus  nullus  me 

obtinente  erogabitur.   Ob  haec  beneficia;  quibus  illi 

obstupescunt,   nullos   honores   mihi   nisi  yerborum 

decemi  sino,  statuas^  fana^  tdd^Qi.nna  prohibeo,  nec 

snm  in  ulla  re  alia  molestus  ciyitatibuS;  sed  fortasse 

iibi;  qui  haec  praedicem  de  me:  perfer^  si  me  amas; 

ta  enim  me  haec  facere  voluisti.  Iter  igitur  ita  per  < 

Asiam  feci^  ut  etiam  fames  —  qua  nUiil  miserius 

est  — ,  quae  tum  erat  in  hac  mea  Asia  —  messis 

enim  nuUa  fuerat  — ,   mihi  optanda  fuerit:    qua- 

cumqne  iter  feci^  nuUa  yi^  nuUo  iudicio^  nuUa  con- 

(M.,  pleriqne  MaL,  8  cdd.  m.,  ^h.,  I.  —  sed  haec  aecepU, 
hk  facit,  ut  AF.  — ,  R,  sed  transitay  W.).  sed  qui  I,  l, 
tranwtana  (traimtans  m.)  •—  semel ....  solebant,  ex  (yel  ab 
vel  in)  0,  vicis  —  acc^erit,  facit  (W.)?  a.,  hic  facit  (A., 
ed.  Caroli,  lacl.)?  [sed]  L  h  transita,  8.  .  .  vicis,  [pr.  .  . 
acceptq  /.  B.  praeter  , . .  acc.  Em.  ck  g.  conj.  delevit.  — 
txdpimdMim  (Mal.)?  6.  h.,  sed  mirifice  vulgo.  h.  et  m, 
Corr.,  B.  —  mir.  etiam  abst.  (A.,  cd.  Cai-oli).  m.  a.  MRI  ^ 
B.   7.  erogabitu/r  (A.,  vc,  I.).  erogctbatur  MR^.,  B. 
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tamelia,  aacWitate  et  cohortatione  perfeci,  ot  et 
Graeci  et  cives  Romani,  qoi  &iuneiitiun  comprea- 
I  serant^  mi^uni  axunerain  popalis  pollicerentar.  Idi- 
boa  Febmuiis,  qno  die  has  litteras  dedi,  foruin 
inatitaerain  agere  Loodiceae  Cibjra^cum  et  Apa- 
meense,  ex  Idibas  Martiis  ibidem  S;aiiadeQ8e,  Pam- 
phyliam  —  tom  Phemio  dispiciam  xdiftte  — ,  Ljca- 
oniom,  Isa.iiricnm;  ex  Idibas  Maiis  in  Ciliciam,  ut 
ibi  InnioB  cotuumatur,  velim  tnuquiUe  a  Parthis. 
Qninctilis,  ai  erit,  ut  volumus,  in  itinere  est  per 
provinciam  redeantibus  coasamekdus:  veaimuB  eaim 
m  provinciam  Laodiceam  Sulpicio  et  Marcello  con- 
salibas,  pridie  Ealendas  Seztjles;  inde  nos  oportet 
decedere  a.  d.  m.  Kalendas  Sextiles.  Primum  con- 
tendam  a  Quinto  &atre,  ut  ae  praefici  patiatur, 
qood  et  illo  et  me  invitisaimo  fiet;  sed  aliter  honest« 
fieri  non  potest,  piaesertim  quum  virum  optimum, 
Pomptinum,  ne  nonc  quidem  retinere  possim,  n^it 
enim  hominem  Postamius  Romam,  fortasse  etiam 
loPostumia.  Habes  consilia  nostra:  nunc  cognosce 
de  Bruto.  Familiares  habet  Bratas  taus  quosdam 
creditores  Salatniniorum  ex  Cypro,  M.  Scaptiam  et 
P.  Matdniom,  quos  mihi  maiorem  in  modum  com- 
mendavit.  Matinium  non  novi  Scaptius  ad  me 
in  castra  venit.  PolUcitus  sum  curaturum  me  Bruti 
cansa,  ut  ei  Salaminii  pecuniam  solverent:  egit 
gratias.  Praefecturam  petivit:  negavi  me  cuiquam 
negotianti  dare  —  quod  idem  tibi  ostenderam;  Cn. 
Pompeio  petenti  probaram  institutum  meum,  quid 
dicam  Torquato  de  M.  Laenio  tuo,  multis  aliis? — ; 
in  praefectus  vellet  esse  syngraphae  causa,  me 
sratunun,  ut  ex^eret.  Gratias  egit,  discessit. 
.ppius  noster  tnrmas  aliquot  ec[uitum  dederat  hnic 

Ep.  31,  9.  Afomtewie  (1.).  Apamaae  valeo.  —  ropit 
i»m  %.  (RL).  r.  *.  e.  M.  p.:  r.  h.  {emm\  >.  (Or.,  B.)f 
).  dieam  T.  .  .  aliit?  —;  sin  (W.).  O-f  T.  .  .  oltu.-  ti  fi. 
n  pra^,  B.  ttm.  pref.  H.  ri  p.  vnlgo. 
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ScaptiOy  per  quas  SalaiDUiiios  coerceret,  et  euipt- 
dem  habu^^t  praefectom;  yexabat  Salaminiog. 
£go  equites  ex  Cjfxo  decedere  iussi:  moleste  tuUt 
Soiptius.  Quid  multa?  ut  ei  fidem  meam  prae-  u 
starem,  quum  ad  me  Salamisii  Tarsum  yeuiaseut 
et  uua  Scaptius,  imperavi,  ut  pecuniam  solverent. 
Multa  de  syngrapha,  de  Soaptii  iniuriis :  negavi  me 
audire;  bortatus  sum,  petivi  etiam  pro  rn^s  in 
ciTiteiem  beneficiisy  ut  negotium  conficerent^  deni- 
que  dixi  me  coaeturum.  Homines  non  modo  non 
recusaxe^  sed  etiam  hoc  dicere^  se  a  me  solyere; 
quod  enim  praetori  dare  consuessent^  —  quoniam 
ego  non  acceperam  —  se  a  me  quodam  modo  dare, 
atque  etiam  minus  esse  aliquanto  in  Scaptii  nomine 
quam  in  vectigali  praetorio:  collaudavi  h.omisLe8. 
,^cte^^  inquit  ScaptiuSy  ^^sed  subducamus  BuwjmmJ' 
Interim,  quum  ego  in  edicto  iaranslaticio  centesigias 
me  obseryaturum  haberem  cum.  anatocismo  axmi- 
yersario,  ille  ex  syngrapha  postulabat  quatemas. 
^Quid  ais?^^  inquam:  ^^possumne  contra  meum  edi- 
ctum?^'  At  ille  profert  senatus  consultum  Letntulo 
Philippoque  consulibus,  VT^  QVI  CHiiCUH  obtinebbT; 
m  6X  ILLA  8YNGBAPHA  piGEBBT:  cohorrui  primo;  iH 
etenim  erat  interitus  ciyitatis.  Beperio  duo  senatus 
consulta  iisdem  consulibus  de  eadem  syngrapha. 
Salaminii  quum  Bomae  versuram  facere  yellent; 
uon  poteranty  quod  lex  Gabinia  vetabat.  Tum  iis 
Brati  familiares  freti  gratia  Bruti  dare- yolebant 
quatemiS;  si  sibi  senatus  consulto  cayeretur.  Fit 
gratia  Bruti  senatus  consultum;  vt  neve  Salaminiis 

NEVB    QVI    EIS    DEDISSET   FRAVDI   ESSET:     pecuuiam 

numerarunt.    f  Et  postea  venit  in  mentem  fenera- 
toribus  nihil   se    iuyare    illud   senatus    consultum, 

Ep.  21,  11.  et  una  Sc,  (L).  et  in  iia  S.  (MBBO?  — 
•olverent,  Hli  muUa  (W.)?  12.  f  Et  posUa  (W.).  Sed  p. 
(W.)  aut  Poetea  (Or.).  [Et]  p.  B. 
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qaod  ex  aj*iigrapha  itu  did  lex  Gabinia  vetareL 
Tam  fii  aenatus  consDltum,  tt  [bx]  ea  sthobapha 
*  *  ES8BT,  •  •  •  qnam  ceterae,  aed  ut  eodem.  Qnusi 
haee  dissenuBsem,  sedacit  me  Scaptinfi;  ait  se  nihil 
contra  dicere,  sed  illos  pntarc  talenta  cc.  se  debere: 
ea  se  velle  accipere,  debere  antem  [illoB]  panQo 
mmns;  n^^  nt  eos  ad  dncenta  perducam.  „Optime," 
inqnam.  Yoco  iUoB  ad  me.  remoto  Scaptio.  „Qiud 
TOB?  qnantnm,"  inquam,  ^debetis?"  Reapondent 
„cvi."  Refero  ad  Scaptiom.  Homo  clamare.  „Qaid 
opuB  est?"  inquam:  „ratione8  conferatis  lieet.''  As* 
sidunt,  Bubducunt:  ad  nummnm  convenit.  IUi  se 
nnmerare  relle,  n^ere,  nt  acciperet.  Scaptius  me 
rorBUS  sedncit,  rogat,  ut  rem  bIc  relinquam.  Dedi 
veniam  bomini  impudenter  petenti;  Graecis  querenti- 
bns,  et,  ut  in  fano  deponerent,  postnlantibns  non 
conceeai.  Clamare  omnes,  qui  aderant,  nihil  im- 
pndentius  Scaptio,  qui  centesimis  cum  anatocismo 
contentus  uon  esset;  alii,  nihil  stultius ;  mihi  antem 
impudena  magis  quam  stnltus  Tidebatnr,  nam  ant 
bono  nomine  centeeimia  contentus  erat  aut  non 
a  bono  quatemas  centeeimas  sperabat.  Habes  mefHn 
caneam,  quae  ei  Bruto  nou  probatnr,  nescio,  cur 
illum  amemns,  sed  avuncnlo  eius  certe  probabitur, 
praesertim  qnum  senatns  consultum  modo  factnm 
sit,  puto,  postquam  tu  es  profectus,  in  creditomm 
iBa,  ut  centesimae  perpetuo  fenore  ducerentnr: 
z  quid  intersit,  si  tuos  dimtos  novi,  certe  habes 
>ductum.   In  quo  quidem,  SSw  naf/t^oVy  L.  Luc- 


Ep.  Bl,  12.    \EX]  EA  (1.,  W.).  ET  EA  Zb.  EX  EA 

—  •  •  ESSET,  •  •  •  g.  (W.l.  »  •  •  atet,  q.  B.  EODEM 
SE  ESSET  (1.  ESSET  E.  I.),  OyO  OETERAE:  me 
iort  (1.  lum  m.),  fuam  (W.)?  —  [uloi]  (Em.).  Sine  nnci* 

—  inquam:  „Tat.  conf.  lieO"  (W).  An  t..-  „r.  confitretis" 
.)?  inguam  quam  r.  conferali»  HR(I)^h.,  AJabr.  16.  s(" 
,9Watn  trt  r.  aonf."  B,  —  guerrottbiM  et  ut  ^L,  L].   g.,  ut 
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«6108  M.  f.  queritur  apud  me  per  litteras  summum 
€8se  periculum;  ne  culpa  senatus  his  decretis  res 
ad  tabulas  novas  perveniat;  commemorat^  quid  olim 
mali  G.  luUus  fecerit^  quum  dieculam  duxerit;  num- 
quam  rei  publicae  plus.  Sed  ad  rem  redeo.  Me- 
<}itare  adversus  Brutum  causam  meam^  si  haec  causa 
est^  contra  quam  nihil  honeste  dici  potest,  praeser- 
tini  quum  integram  rem  et  causam  reliquerim.  Be- 
liqua  sunt  domestica.  De  iv8o^v%ip  probo  idem^  u 
qnod  tu^  Postumiae  filio,  quoniam  Pontidia  nugatur; 
«ed  yeUem  adesses.  A  Quinto  fratre  his  mensibus 
nihil  exspectaris;  nam  Taurus  propter  niyes  ante 
mensem  lunium  transiri  non  potest.  Thermum,  ut 
rogas,  creberrimis  Utteris  fulcio.  P.  Valerium  negat 
liabere  quidquam  Deiotarus  rex  eumque  ait  a  se 
sastentari.  Quum  scies,  Bomae  intercalatum  sit  necne, 
Yelim  ad  me  scribas  certum,  quo  die  mysteria  futura 
iini  Litteras  tuas  minus  pauUo  exspecto,  quam  si 
Romae  esses,  sed  tamen  exspecto. 

£p.  21,  18.  gtii«m  diee,  prodixerii  (Klotz.)?  q.  d.  dixerit 
MRI^h.,  Oxx.  14.  Pantidiae  (Mal.)?  —  ait  a  $e  euetentari 
(a.).  ait  se  9.  MI.  ait  $e  sustentare  B^B» 
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CICEBO  ATnCO  SAL. 

1  Accepi  taas  litteras  a.  cL  qumiom  TerminaUa 
Laodiceae,  quas  legi  Ubentissime  plenisinraas  amoiifl^ 
hmnanitatisy  officii,  diligentiae.  Bs  igitnr  respon- 
debo,  ffon  jgfv<S&i  %aXx£iav  —  sic  enim  postolBS  — , 
nee  olMovo^ia»  meam  institnamy  sed  ordinem  con- 
seryabo  tnmn.  Recentissimas  a  Cybistris  te  meas 
Utteras  babere  ais  a.  d.  X.  Kalendas  Octo1)res  datas, 
et  sdre  Tis,  tnas  ego  qnas  acceperim:  onmes  fere, 
qnas  commemoras,  praeter  eas^  quas  scribis  LentuU 
pneris  etEquotntico  etBrundisio  datas;  quare  non 
oi^xetai  tua  industria,  quod  yereris,  sed  praeclare 
ponitmr,  si  quidem  id  egisti,  ut  ego  delectarer,  nam 

s  nulla  re  sum  delectatus  magis.  Quod  meam  fia^v- 
xfjfta  in  Appio  tibi,  Uberalitatem  etiam  in  Bruto 
probo,  yebementer  gaudeo,  ac  putaram  pauUo  secus. 
Appius  enim  ad  me  ex  itinere  bis  terye  vno^yir- 

Ep.  1,  1.  resp,,  nan  x(f^<f^f^  xahi^Ctov  —  mc  (mg.  L  1584, 
sed  Bine  novC).  resp,  —  8ic  ynlgo  (v.  resp.  *  sic).  2.  UberaU- 
UOem  QILRlf.,  Oxx.}.  libertatem  (y.  coi^.,  B.)?  pauUo  secus 
(c.  o:  C.,  L  o:  Z.).  Om.  jp.  MBI.,  a.,  B. 
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ifilMt^fyvg  litteras  miserat,  qnod  qnaedam  a  se  em- 
stitnta  rescinderem.  TJt  si  medicus,  qnum  aegrottts 
alii  medico  traditus  sit,  irasci  velit  ei  [medico],  qui 
sibi  successerit,  si,  quae  ipse  in  curando  constitu- 
erit,  immutet  ille,  sic  Appius,  quum  i^  &ipai^0Bi»g 
proTinciam  curarit,  sanguinem  miserit,  quidquid 
potmt  detraxerit,  mihi  tradiderit  enectam,  TtQogavtc 
xQBfpoiuvfiv  eam  a  me  non  libenter  videt,  sed  modo 
snscenset,  modo  gratias  agit;  nihil  enim  a  me  fit 
cnm  ulla  illius  contumelia:  tantummodo  dissimilitudo 
meae  rationis  offendit  hominem;  quid  enim  potest 
esse  tam  dissimile,  quam  illo  imperante  exhaustam 
esse  sumptibus  et  iacturis  provinciam,  nobis  eam 
obtinentibus  nummum  nullum  esse  erogatum  nee 
privatim  nec  pubKce?  quid  dicam  de  illius  prae- 
fectis,  comitibus,  legatis  etiam?  de  rapinis?  de  Khi- 
dinibus?  de  contumeliis?  nunc  autem  domus  me- 
bercule  nuUa  tanto  consilio  aut  tanta  disciplina 
gabematur  aut  tam  modesta  est  quam  nostra  tota 
provincia.  Haec  nonnuUi  amici  Appii  ridicule  inter- 
pretantur,  qui  me  idcirco  putent  bene  audire  velle, 
nt  ille  maJe  audiat,  et  recte  facere  non  meae  laudis, 
sed  iUius  contumeUae  causa;  sin  Appius,  ut  Bruti 
Utterae,  quas  ad  te  misit,  significabant,  gratias  nohis 
agit,  non  moleste  fero,  sed  tamen  eo  ipso  die,  quo 
haec  ante  lucem  scribebam,  cogitabam  eius  multa 
inique  constituta  et  acta  tollere.  Nunc  venio  ad » 
Brutum,  quem  ego  omni  studio  te  auctore  sum 
complexus,  quem  etiam  amare  coeperam,  sed  ilUco 
revocavi  me,  ne  te  offenderem:  noU  enim  putare 
me  quidquam  maluisse,  quam  ut  mandatis  satis- 
facerem,  nec  uUa  de  re  plus  laborasse;  mandatorum 

Ep.  1,  2.  consHtiterit,  inmutet  (mg.  M.,  Land.,  2  Ambr., 
I),  constituerim  ut  et  Ml  (M2  constituerit).  c.,  mutet  mg. 
M.,  RB.  —  legatis  etiam?  de  (W.).  l.?  etiam  de  vulgo. 
3.  qwm  ut  mandatis  satisfacerem  (M2,  BL,  |3,  Ambr.  17).  q. 
vt  m.  facerem  Ml.  q.,  ut  mandarat  is,  facere  Em.,  B. 
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autem  milii  libellum  dedit^  iisdemque  de  rebus  tu 
mecum  egeras.  Omnia  sum  diligentissime  per- 
secutus.  rrimum  ab  Ariobarzane  sic  contendi^  ut 
talenta,  quae  mihi  pollicebatur^  illi  daret.  Quoad 
mecum  rex  fuit,  perbono  loco  res  erat:  post  a 
Pompeii  procuratoribus  sexcentis  premi  coeptus  est; 
Pompeius  autem  quum  ob  ceteras  causas  plus 
potest  unus  quam  ceteri  omnes^  tum  quod  putatur 
ad  bellum  Partbicum  esse  yenturus.  Ei  tamen  sic 
nunc  solvitur:  tricesimo  quoque  die  talenta  Attica 
xxxm,  et  boc  ex  tributis;  nec  f  id  satis  efficitur 
in  usuram  menstruam,  sed  Gnaeus  noster  clementer 
id  fert:  sorte  caret^  usura^  nec  ea  solida^  contentas 
est.  Alii  neque  solvit  cuiquam  nec  potest  soWere; 
nullum  enim  aerarium^  nullum  yectigalhabet:  Appii 
instituto  tributa  imperat;  ea  vix^  in  fenus  Pompeii 
quod  satis  sit,  emciunt.  Amici  regis  duo  tresve 
perdivites  sunt,  sed  ii  suum  tam  diligenter  tenent 
quam  ego  aut  tu.   Equidem  non  desino  tamen  per 

i  litteras  rogare,  suadere^  accusare  regem.  Deiotaxus 
etiam  mihi  narravit  se  ad  eum  legatos  misisse  de 
re  Bruti;  eos  sibi  responsum  rettulisse  illum  non 
habere.  Et  mehercule  ego  ita  iudico,  nihil  illo 
regno  spoIiatiuS|  nihil  rege  egentius.  Itaque  aut 
tutela  cogito  me  abdicare  aut^  ut  pro  Glabrione 
Scaevola,  fenus  et  impendium  recusare.  Ego  tamen, 
quas  per  te  Bruto  promiseram  praefecturas^  M. 
Scaptio^  L.  GkiyiO;  qui  in  regno  rem  Bruti  pro- 
curabant,  detuli:  nec  enim  in  proyincia  mea  ne- 
gotiabantur;  tu  autem  meministi  nos  sic  agere^  ut 
quot  yellet  praefecturas  sumeret^  dum  ne  negotia- 
tori:.  itaque  duas  ei  praeterea  dederam^  sed  ii,  qui- 

6  bus  petierat^  de  proyincia  decesserani  Nunc  co- 
gnosce  de  Salaminiis,  quod  yideo  tibi  etiam  noyum 

Ep.  1,  S.  necf  id  satia  efficitur  (W.).  nec  ita  «.  e.  (W. 
et  Or.)  aut  nec  id  s,  efficit  (Ern.,  B.). 
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accidisse   tamquam   milii:    numquam  enim   ex  illo 

aadivi   illam    pecuniam    esse    suam;    quin    etiam 

libellum  ipsius  habeO;  in  quo   est:    ^^Salaminii  pe- 

CTmiam  debent  M.  Scaptio  et  P.  Matmio,  familiari- 

bus  meis."    Eos  mihi  commendat;  ascribit  etiam  et 

quasi  calcar  admoTet,  intercessisse  se  pro  iis  ma- 

gnam  pecuniam.    Confeceram,  ut  solverent  centesi- 

mis  sexennii   ductis    cum  renovatione   singulorum 

annorum.  At  Seaptius  quatemas  postulabat:  metui, 

si  impetrasset^  ne  tu  ipse  me  amare  desineres;  nam 

ab  edicto  meo  recessissem  et  civitatem  in  Catonis 

et  in  ipsius  Bruti  fide  locatam  meisque  beneficiis 

omatam  funditus  perdidissem.    Atque  hoc  tempore  « 

ipso  impingit  mihi  epistolam  Scaptius  Bruti,   rem 

iUam  suo   periculo  esse,   quod  nec  mihi  umquam 

Bratus   dixerat   nec    tibi^    etiam    ut   praefecturam 

Scaptio  deferrem.    Id  vero  per  te  exceperamus^  ne 

negotiatori;    quod    si   cuiquam,    huic    tamen  non: 

faerat  enim  praefectus  Appio,  et  quidem  habuerat 

turmas  equitum,  quibus  inclusum  in  curia  senatum 

Salamine    obsederat^    ut   fame    senatores    quinque 

morerentur;  itaque  ego,  quo  die  tetigi  provinciam, 

quum  mihi  Cyprii  legati  Ephesum  obviam  venissent, 

fitteras  misi,  ut  equites  ex  insula  statim  decederent. 

His  de  causis  credo  Scaptium  iniquius  de  me  ali- 

qnid  ad  Brutum   scripsisse.    Sed  tamen  hoc   sum 

animo:  si  Brutus  putabit  me  quatemas  centesilhas 

oportuisse  decemere,  quum  tota  provincia  singulas 

observarem  itaque  edixissem  idque  etiam  acerbissi- 

mis  feneratoribus  probaretur,   si  praefecturam  ne- 

gotiatori  denegatam  queretur,   quod  ego  Torquato 

nostro  in  tuo  Laenio,  Pompeio  ipsi  in  Sex.  Statio 

negavi  et  iis  probavi,   si  equites  deductos  moleste 

feret,  accipiam  equidem  dolorem  mihi  illum  irasci, 

Ep.  1,  5.    tWerc.  a  se  pro  (1.  1684)?     6.   praef,  Appii 
(W.  et  Corr.)? 

Ciceronii  epUt.  II.  13 
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sed  multo  maiorem  non  esse  eum  tfJem;   qaalein 

7  patassem.  Illad  quidem  fatehitur  Scaptius,  me  ius 
dicente  sibi  omnem  pecuniam  ex  edicto  meo  aufe- 
resydi  potestatenl  faisse;  addo  eiiam  illud,  quod 
yereor  tibi  ipsiut  probem:  consistere  usura  debuit, 
quae  erat  in  edicto  meo;  deponere  yolebant:  im- 
petrayi  a  SaJaminiiSy  ut  silerent  Yeniam  illi  qoi- 
dem  mibi  dederunt,  sed  qoid  iis  fiet^  si  huc  Paullas 
yenerit?  Sed  totum  hoc  Bruto  dedi,  qui  de  me  ad 
te  humanissimajs  Utteras  scripsit,  ad  me  aatem, 
etiam  quum  rogat  aUquid,  contamaciter,  arroganter, 
axoiv{avif€&g  solet  scribere;  tu  autem  yetim  ad 
eum  scribas  de  his  rebus,  ut  sciam,  quomodo  haec 
accipiat,  facies  enim  me  certiorem.  Atque  haec 
superioribus  Utteris  ad  te  diUgenter  perscripseram, 
sed  plane  te  inteUigere  yolui  mihi  non  excidisse 
iUud,  quod  tii  ad  me  quibusdam  Utteris  scripsisses: 
si  nihil  aUud  de  hac  proyincia  nisi  iUius  bene- 
yolentiam  deportassem,  mihi  id  satis  esse.  Sit  sane, 
quoniam  ita  tu  yis,  sed  tamen  cum  eo,  credo,  qood 
sine  peccato  meo  fiat:  igitur,  tU  meo  decreto  sd- 
yatur  Scaptio  statim^  quam  id  rectum  sit^  tu  iudi- 

8  cabis;  ne  ad  Catonem  quidem  proyocaba  Sed 
noU  me  putare  iyxslsv^iiMxta  iUa  tua  abiedsse, 
quae  mihi  in  yisceribus  haerent:  fiens  mihi  meam 
famam  commendasti;  quae  epistola  tua  est^  in  qua 
fum  mentionem  facias?  Itaque  irascatur^  qui  yolet: 
patiar;  to  yicQ  bv  fi^'  ifiov^  praesertim  quum  sex 
Ubria  tamquam  praedibus  me  ipse  obstrinxerim^ 
quos  tibi  tam  yalde  probari  gaudeo.  E  quibos 
unmn  CetoQLxbv  requiris  de  Cn.  Flayio^  Annu  filio. 
Hle  yero  aate  decemyiros  non  fait,  quippe  qui 
aediUs  curuUs  fuerit,  qui,  magistratus  multis  annis 


Ep.  1,  7.  ut  igitur  meo  (W.)?  B.  nan  mentumm  (L}. 
non  om.  ME^h.  m.  non  v.,  B.  —  tne  ipse  (m.,  L).  me  ipsum 
vulgo.  —  Cn.  fUio  (m.)? 
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post  decemTiros  institatns  esi  Qidd  ergo  profecii^ 
qved  {ootafit  fastos?  occultaitam  pntant  quodam 
tempore  istem  tabulam,  ut  dies  agendi  peterentur 
a  pancn;  nec  Tero  paud  snnt  auctorea  Cn.  Flayium 
scnbam  festos  protulisse  aotionesqae  exposoisse, 
ne  me  hoc  yel  potius  Afeicanum  —  is  enmi  lo* 
quitur  —  commentum  putes.  Oim  ika^i  6e  illud 
de  gesta  Ustnomis:  tu  seelefite  suspicaris^  ego  a^pi- 
XA^  scripsi.  De  me  imperatore  soribis  te  ex  Ph^o-  9 
tiiiii  fitteiis  cognosse;  sed  credO'  te^  iam  in  Epiro 
quum  esses^  binas  meas  de  omnibus  rebus  accepisse^ 
imas  a  Piiidenisso  capto,  alteras  Laodicea^  utrasqoe 
tois  pueris  datas;  quibus  de  rebus  propter  casus 
narigandr  per  binos  tabeUarios  miai  Bomam  litteras 
publice.  De  TuUia  mea  tibi  aflsentior  scripsiqiae  lo 
ad  eam  et  ad  Terentiam  mibi  placere;  tu  enmi  ad 
me  iam  ante  seripseras:  ^,ae  yeUem  te  in  tuum 
Yeteftm  gregem  rettulisses/'  Correcta  yero  epistola 
MeBuniana  nibiL  negotii  fuit;  multo  enim  niAlo 
Imnc  a  Poiutidia  quam  ilhun  a  Seryilia.  Quare 
adiongea  Saufeium  nostrum;  hominem  semper  aman- 
tem  meiy  nunc,  eredo,  eo  magis,  quod  debet  etiam 
frabris  Appii  amorem  erga  me  cum  reUqpa  here- 
ditate  creyissey  qui  declGouyit^  quanti  me  fiaeeret^ 
quum  saepe,  tum  in  Bursa:  ne  tu  me  sollieituiyaie 
magna  hb^aris.  Fumii  ezceptio  mihi  non  placet^  ii 
nec  enim  ego  ullum  aliud  tempus:  tuneo,  nisi  quod 
ille  solum  excipit^.  sed  scriberem  ad  te  de  hoc  plura^ 
si  Komae  esses.  In  Pompeio  te  spem  ojQooiem  otii 
penere  non  miarojr:  ita  res  est,  remoyendumque 
ceasea  iUud  ,^dissimulantem.^^  Sed  [enim]^  oixovoiUa 
si  pertnrbatior  est,  tibi  asedgnata;  te  enim  sequor 
(fXs^uitovta*    Cicerones  pueri  amant  intei  se^    di-  n 

£p.  1,  8.  eo^posuMse  (Schilling.).  eomp.  vulgo.  9.  aUeraa 
L.  (A,  L  a:  Z.).  a.  a  L.  yulffo.  —  eoBU»  (W.).  oasim  yulgo. 
11.  8ed  [enm],  9U,  (W.).  ^ed  emm,  oU.  yulgo.  oi%,  mea 
«ipert.  (W.)? 
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scnnt,  ezercentar^  sed  alter,  uti  dixit  Isocrates  in 
Ephoro  et  Theopompo^  firenis  eget,  alter  calcaribns. 
Quinto  togam  pnram  liberalibns  cogitabam  daure; 
mandayit  enim  pater:  ea  sic  observabo,  qnas:  inter- 
calatom  non  sit.  Dionysius  mifai  qoidem  in  amori- 
bus  est;  pneri  aotem  aiimt  eom  farenfcer  iiasci, 
sed  homo  nec  doctior  nec  sanctior  fieri  potest  nec 

istoi  meiqne  amantior.  Thermnm^  Silimn  yere  andis 
laudari:  yalde  honeste  se  genml  Adde  M.  Nonium; 
Bibulum,  m»,  si  yoles;  iam  Scrofa  yellem  haberet 
ubi  posset,  est  enim  lautnm  negotium:  ceteri  in- 
firmant  xoklTavfut  Catonis.  Hortensio  quod  causam 
meam  commendas,  yalde  gratum.  De  Amiano  spei 
nihil  putat  esse  Dionysius;  Terentii  nullum  yestigiuia 
agnovi;  Moere^enes  certe  peiiit:  fed  iter  per  eias 
possessionem,  in  qua  animal  reliquum  nullum  est. 
Haec  non  noram  tum,  quum  cum  Democrito  tuo 
locutas  sum.  Rhosica  yasa  mandayi;  sed  h^s  tu^ 
quid  cogitas?  in  felicatis  lancibus  et  splendidissimis 
canistris  olusculis  nos  soles  pascere^  quid  te  in  yasis 
fictilibus  appositurum  putem?  KsQag  Phemio  man- 
datnm   est:   reperietur^   modo  aliquid   illo   dignom 

u  eanat.  Parthicum  bellum  impendet.  Cassius  ineptas 
litteras  mimty  necdum  Bibuli  erant  allataC;  quibus 
reeitatis  puto  fore,  ut  aliquando  commoyeatur  se- 
natus.  Equidem  sum  in  maima  animi  perturbatione. 
Si,  Tit  ^to,  non  prorogLr  nostrL  negotium, 
habeo  lunium  et  Quinctilem  in  metu.  Esto:  duos 
quidem  menses  sustinebit  Bibulus.  Quid  illo  fiet^ 
quem  reliquerO;  praesertim  si  fratrem?  quid  me 
autem;  si  non  tam  cito  decedo?  Magna  turba  est; 
mihi  tamen  cum  Deiotaro  conyenit;  ut  ille  in  meis 
castris  esset  cum  suis  copiis  omnibus,  habet  autem 


£p.  1,  13.  valde  si  hon,  (L)?  v.  h,  MB^.  —  tum,  qum 
cum  D.  tuo  l,  (b.).  twn,  cum  D.  t,  quum  l.  (1.,  B.)?  Om.  qm» 
MBl.,  ac.    14.  duo  guidem  (vc)? 
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cohortes  quadrmgenarias  nostra  armatura  xsx.y 
equituxQ  do  cio:  erit  ad  sustentanduin^  quoad 
Pompeiofi  yeniaty  qui  litteris^  quas  ad  me  mittit, 
significat  suum  negotium  illud  fore.  Hiemant  in 
nostra  {»rovincia  Parthi;  exspectatur  ipse  Orodes: 
qnid  quaeris?  aliquantum  est  negotii.  De  Bibuli  i5 
edictO;  nihil  nori  praeter  illam  exceptionem^  de 
qua  tu  ad  me  scripseras:  „nimis  gravi  praeiudicio 
in  ordinem  nostrum.^^  £go  tamen  habeo  l6oSwa' 
iu>v6avj  sed  tectiorem;  ex  Q.  Mucii,  P.  f.,  edicto 
Asiatico,  extra   qvam   si  ita  negotivm  gestvk 

BST,  VT    EO    STARI   NON    OPOBTBAT    £X  FIDE  BONA, 

multaque  sum  secutus  Scaevolae,  in  iis  illud,  in 
quo  sibi  libertatem  censent  Gxaeci  datam,  ut  Graeci 
inter  se  disceptent  suis  legibus.  Breve  autem 
edictum  est  propter  hanc  meam  SiaiQ€6iv,  quod 
de  duobus  generibus  edicendum  putavi,  quorum 
imum  est  provinciale,  in  quo  est  de  rationibus 
ciTitatum,  de  aere  alieno,  de  usura,  de  syngraphis, 
iu  eodem  omnia  de  publicanis;  alterum,  quod  sine 
edicto  satis  commode  transigi  non  potest,  de  here- 
ditatum  possessionibus,  de  bonis  [possidendis]  ven- 
dendis,  magistris  faciendis,  quae  ex  edicto  et 
postolari  et  fieri  solent;  tertium  de  reliquo  iure 
dicundo  ayQaipw  reliqui:  dixi  me  de  eo  genere 
mea  decreta  ad  edicta  urbana  accommodaturum. 
Itaque  curo  et  satisfacio  adhuc  onmibus.  Ghraeci 
▼ero  exsultant;  quod  peregrinis  iudicibus  utuntur. 
i^ttgatoribus  quidem/^  inquies.  Quid  refert?  tamen 
se  avtovoii^av  adeptos  putadit;  vestri  enim,  credo; 
^ves  habent  Turpionem  sutorium  et  Yettium  man- 
cipem.  De  publicanis  quid  agam^  videris  quaerere:  le 
habeo  in  deliciis,  obsequor^  verbis  laudo,  omo; 
efficio,    ne   cui    molesti    sint.     To   TtaQadoiotaroVf 

• 

£p.  1,  15.  edieto,  n.  (Or.  I.).  e.  n.  B.  —  quod  de  duobus 
^W.).  q.  duohus  vulgo.  —  hdbent  T.  (W.),  h.,  T.  (vulgo)? 
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usiiras  eonim,  quas  pactionibTis  asmpserant^  sw- 
▼avit  etiam  Serriliufi;  ego  sic:  diem  statiio  «atis 
lazam^  qnam  ante  si  solyerint^  dico  me  cmtesunas 
dactoram,  si  non  solyerint,  ex  pactione;  itaqae  et 
Graeci  solynnt  tolerabiU  fenore  et  pnUieania  res 
eat  gratjfisima^  f  si  iUa  iam  habent,  pleno  modio 
Terbomm  honorem;  inTitationem  crebram:  qnicl 
pinra?  siuit  omnes  ita  mibi  familiares^  ut  se  quis- 
qne  mazime  pntet;  sed  tamen  fi>7fdlv  ttvtotg  —  scis 

17  reliqua.  De  siataa  Afrieani  —  cS  xpayftatav  aavyxkm' 
6tanfl  sed  me  id  ipsmm  delectavit  in  tais  litteris  — , 
ain  tu?  Scipio  hic  Metellas  proayom  saom  nescit 
censorem  non  foisse?  Atqui  nihil  habait  aliod  iii- 
acriptum  nisi  gensob  ea  statoa^  qaae  ab  Opis  paite 
posita  in  excelso  est;  in  illa  autem^  quae  est  sd 
noXvxXdovg  H^culem,  inseriptum  est  cONSUii;  quam 
esse  eiusdem  status,  amictus,  anulus,  imago  ipsa 
declarai  At  mehercule  ego,  quum  in  turma  inaura- 
tarum  equestrium^  quas  hic  Metdlus  in  Capitolio 
posuit^  animadyertissem  in  Serapionis  subscriptione 
Africani  imi^inem.   erratum   fabrile  putavi^   nonc 

is  yideo  Metelli.  0  avuftoiffieiav  tarpem!  nam  ilhd 
de  Flayio  et  fastis^  si  secus  est;  commune  erratom 
est  —  et  tu  belle  ^noQfj^ag  et  nos  publicam  prope 
opinionem  secuti  sumus  — ,  ut  multa  apud  Graecos. 
Quis  enim  non  dixit  EvxoXiv,  tov  tijgapxftiagj  ab 
Alcibiade  navigante  in  Sicilnun  deiectum  esse  in 
mare?  redarguit  Eratostfaenes^  affert  enim^  quas 
ille  post  id  tempus  fabulas  docuerit.  Num  idcirco 
Duris  SamiuSy  homo  in  historia  diligenS;  quod  cam 
mnltis  «rrayit;  irridetur?  Quis  Zaleuoum  leges 
Locris  scripsisse  non  dixit?  num  igitur  iacet  Theo- 

Ep.  1,  16.  p-at.,  t  si  (W.).  gr.  8ed  (W.)  aat  gr,  SdUcet 
(W.  et  Or.).  gr.,  si  B.  17.  parU  postica  in  (Urlichs.)?  — 
C0N8UL  ea  8t.  .  .,  ert;  in  iOa  iUm  (P.),  guae  (MaL)?  ^ 
Ac  (vel  Atque)  mehercuU  (W.)?  18.  est  —  e«  H»  .  . .  wmM» 
— ,  wt  (W.).  est,  di  tu  . , ,  9.,  Mt  vulgo. 
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I^ragfcus,  gi  id  a  TimaeO;  tuo  familiari;  repreheitsum 
est?  Sed  nescire  proavum  suum  cenBorem  non  fuisse 
iorpe  est^  praesertim  quum  post  eum  consulem  nemo 
Comelius  illo  vivo  oensor  fuerit.  Quod  de  Philotimo  i» 
et  de  solutione  HS.  xx.  dc.  scribtS;  Philotimum 
circiter  Eal.  lanuarias  in  Chersonesum  audio  venise: 
at  mihi  ab  eo  nihil  adhuc.  Reliqua  mea  Camillus 
scribit  se  accepisse:  ea  quae  sint,  nescio  et  ayeo 
scire.  Yerum  haec  posterius  et  coram  fortasse 
commodius.  Illud  me^  mi  Attice,  in  extrema  fere  so 
parte  epistolae  commoyit:  scribis  enim  sic,  tl  Xqi- 
xov;  demde  me  obsecras  amantissimc;  ne  obliviscar 
vigOare  et  ut  animadyertam^  quae  fiant.  Num  quid 
de  quo  inaudisti?  etsi  nihil  eiusmodi  est  —  tcoXXov 
ye  xal  dst  — ,  nec  enim  me  fefelliset  nec  fallet; 
sed  ista  admonitio  tua  tam  accurata  nescio  quid 
mihi  significare  visa  est.  De  M.  Octavio  iterum  «i 
iam  tibi  rescribo  te  illi  probe  respondisse:  pauUo 
vellem  fidentius.  Nam  Caelius  libertum  ad  me  misit 
et  Utteras  accurate  scriptas  et  de  pantheris  et  f  *^ 
civitatibus:  rescripsi  alterum  me  moleste  ferre,  si 
ego  in  tenebris  laterem  nec  audiretur  Bomae  nullum 
in  mea  pro.vincia  nummum  nisi  in  aes  alienum 
erogari,  docuique  nec  mihi  conciliare  pecuniam 
licere  nec  illi  capere,  monuique  eum,  quem  plane 
diligo,  ut,  quum  alios  accusasset,  cautius  viveret; 
illnd  autem  alterum  alienum  esse  existimatione 
mea,  Cibyratas  imperio  meo  publice  venari.  Lepta  » 
taa  epistola  gaudio  exsultat;  etenim  scripta  belle 
est  meque  apud  eum  magna  in  gratia  posuit.  Filiola 
tua  gratum  mihi  fecit,  quod  tibi  diligenter  man- 
davit,  ut  mihi  salutem  ascriberes,  gratum  etiam  Pilia, 
sed  illa  officiosius,  quod  mihi,  quem  [iam  pridem] 
numquam  vidit:    igitur  tu  quoque  salutem  utrique 

Ep.  1,  21.  et  f  a  civiiaiibus  (W.).  et  de  c,  (1.)?  sed  a  c. 
ZMEL,  Oxx.  e*  a  c.  cd.  Wurzeburg.,  B. 
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ascribito.  Litterarum  datarum  dies  pr.  Kal.  lanuaar. 
suayem  habuit  recordationem  darissimi  iuris  iurandi, 
quod  ego  nou  eram  oblitus^  magnus  enim  praetex- 
tatus  illo  die  fui.  Habes  ad  omnia^  non^  ut  postulasti;. 
Xifwsm  xaknBlmv^  sed  paria  paribus  respondimus» 
28  Ecce  autem  alia  pusilla  epistola^  quam  non  relin- 
quam  avavxiq)sivi^ov.  Bene  mehercule  proposuit 
Lueceius  Tusculanum^  nisi  forte  —  solet  enim  — 
cum  suo  tibiciney  et  velim  scire,  qui  edt  status  eiua; 
Lentulum  quidem  nostnun  omma  praeter  Tuscular 
num  proscripsisse  audio:  cupio  hos  expeditos  videre;. 
cupio  etiam  Sestium,  adde  sis  Caelium^  in  quibus 
omnibus  est 

atSs^d^sv  iikv  avT^va^d^at^  Sst6av  8^  vicodixd^ai. 

De  Memmio  restituendo  ut  Curio  cogitet^  te  audisse 
puto.  De  Eg^iatii  Sidicini  nomine  nec  nulla  nec 
magna  spe  sumus.  Pinariimiy  quem  mihi  commen- 
daSy  diligentissime  Deiotarus  curat  graviter  aegrum. 

M  Respondi  etiam  minori.  Tu  velim,  dum  ero  Lao- 
diceae^  id  est  ad  Idus  Maias^  quam  saepissime  me* 
cum  per  litteras  colloquare  et,  quum  Athenas 
veneris  —  iam  enim  sciemus  de  rebus  urbanis^  de 
provinciisy    quae  omnia  in  mensem  Martium  sunt 

»6  collata  — y  utique  ad  me  tabellarios  mittas.  Sed 
heus  tu^  iamne  yos  a  Caesare  per  Herodem  talenta 
Attica  L.  extorsistis?  in  quo^  ut  audio,  magnum 
odium  Pompeii  suscepistis;  putat  enim  suos  numimos 
Yos  comedissey  Caesarem  in  Nemore  aedificando 
diligentiorem  fore:  hoc  ego  ex  P.  Yedio,  mamo 
nebulone,  sed  Pompeii  tamen  familiari,  audivi.  Hic 
Yedius  venit  mihi  obyiam  cum  duobus  essedis  et 
reda  equis  iuncta  et  lectica  et  familia  magna;  pro 
qua,  si  Curio  legem  pertulerit,  HS.  centenos  pendat 

£p.  1,  28.   pr^SfUt  (Bentiv.).  potuti  vulgo.     25.   per 
Erotem  (Z.)?  —  pro  gpuibtM,  si  Curio  (W.)? 
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necesse  est;  erat  praeterea  cj/nocephalus  in  essedo 
nee  deerant  onagri:  nnmquam  yidi  hominem  ne- 
qniorem.  Sed  exb^emnm  audi:  DeYersatns  est  Lao- 
diceae  apnd  Pompeium  Yindullum;  ibi  sua  deposuit^ 
qmm  ad  me  profectus  est.  Moritur  interim  Yin- 
dolliis.  Quod  res  ad  Magnum  Pompeium  pertinere 
putabatur,  C.  Vennonius  domum  VinduUi  venit; 
qnum  omnia  obsignaret^  in  Vedianas  res  incidit: 
in  his  inventa^  sunt  quinque  imagunculae  matro- 
narum^  in  quibus  una  sororis  amici  tui^  hominis 
„bruti/'  qui  hoc  utatur^  et  moris  illius  ;^epidi,"  qui 
kaec  tam  negligenter  ferat.  Haec  te  volui  TtccQi- 
cto^cat^  sumus  enim  ambo  belle  curiosi.  Unum  se 
etiam  velim  cogites.  Audio  Appium  nQonvkov  Eleu- 
sine  facere:  num  inepti  fuerimus,  si  nos  quoque 
Academiae  fecerimus?  „Puto,"  inquies.  Ergo  id 
ipgom  scribes  ad  me:  equidem  valde  ipsas  Athenas 
amo;  volo  esse  aliquod  monumentum^  odi  falsas 
insciiptiones  statuarum  alienarum.  Sed;  ut  tibi 
plaeebit,  faciesque  me,  in  quem  diem  Romana  in- 
cidant  mysteria,  certiorem  et  quomodo  hiemaris. 
Cura;  ut  valeas.  Post  Leuctrieam  pugnam  die  septin- 
gentesimo  sexagemiso  quinto. 

n. 

Scr.  Laodiceae  inter  Eal.  et  Nonas  Maias  a.  n.  c.  704. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Quum  Philogenes,  libertus  tuu»;  Laodiceam  ad  i 
me  salutandi  causa  venisset  et  se  statim  ad  te 
nayigotarum  esse  diceret^  has  ei  litteras  dedi^  qui- 
bu8  ad  eas  rescripsi;  quas  acceperam  a  Bruti  ta- 
bellario.  Et  respondebo  primum  postremae  tuae 
paginae^  quae  mihi  magnae  molestiae  fuit,  quod  ad 

£]^.  1, 26.  e^  uxorU  illitis  (Sch.).  et »'.  vulgo.  —  Hoc  te  volui 
(W.]¥    26.   ah  memi  monumentum  (W.;  a.  m,meum  Boot.]? 
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te  serip^mn  est  a  Gincio  de  Siatii  senxKme^  in  quo 
hoc  molestissimum  est,  Statium  dicere  a  me  quoque 
idcoBsilium  probaxi.  Pf^obari  autem?  deisto  hactenus 
aixerim,  me  vel  plura  vincla  tecum  summae  con- 
ionctionis  optare  —  etsi  sunt  amoris  artissima  — : 
tantum  abest^  ut  ego  ex  eo^  quo  asiincti  fiumus, 
slaxari  aliquid  velim.  Illum  autem  multa  de  istis 
rebus  asperius  solere  loqui  saepe  sum  expertus, 
saepe  etiam  leniyi  iratum  —  id  scire  te  arbitror  — ; 
in  hac  autem  peregnnatione  mihtiaTe  nostra  saepe 
incensum  ira  vidi,  saepe  placatum.  Quid  ad  Statium 
scripserit,  nescio :  quidquid  acturus  de  taU  re  fuit, 
scribendum  tamen  ad  libertum  non  fuit.  Mihi  autem 
erit  maximae  curae^  ne  quid  fiatsecuS;  quam  volumus 
quamque  oportet.  Nec  satis  est  in  eiusmodi  re  se 
quemque  praestare:  [ac]  maximae  partes  istius  officii 
sunt  pueri  Ciceronis  sive  iam  adoleseentts;  quod 
quidem  iUum  soleo  hortari.  Ac  mihi  videtur  matreu 
valde^  ut  debet^  amare  teque  mirifice;  sed  est  magman 
illud  quid^n,  verum  tamen  multiplex  poeri  ing^um; 
in  quo  regendo  habeo  negotii  satis.  Qooniam  re- 
spondi  pcitstrema>e  toae  paginae  prima  mea^  nunc 
ad  primam  revertar  tuam.  Peloponnesias  dvitates 
omnes  maritimas  esse  hominis  non  nequam,  sed 
etiam  tuo  iudicio  probati^  Dicaearchi^  tabulis  credidi: 
is  multis  nominibus  in  Trophoniana  Chaeronis  nar- 
ratione  Graecos  in  eo  reprehendit;  quod  mare  tam 
secuti  sunt,  nec  ullum  in  Peloponneso  locum  ex- 
cipit.  Quum  mihi  auctor  placeret  —  etenim  erat 
tctofiTuitatos  et  vixerat  in  Peloponneso  — ,  ad- 
mirabar  tamen  et  vix  accredens  communicavi  cum 
Dionysio;  atque  is  primo  est  commotus^  deinde, 
quod  de  isto  Dicaearcho  non  minus  bene  existimabat 

Ep.  2,  1.  de  isto  Tiactentis  d.,  me  (Kayser.).  De  i.  h. 
JHxerim  me  vt4so.  —  pltMra.  vinela  (Ern.).  plttrima  v.  vnlgo. 
2.  [oc]  max.  (Em.).  ac  m.  B.  —  tam  secuti  <EI.,  vnlgo)- 
twn  8.  M.  tanUm  s.  Or.,  B.  —  locum  om.  6.  err.  tjp. 
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quam  4n  de  C.  VettoEio,  ego  de  M.  Cluri©,  non 
dubitabat;  quin  ^^  orederamiaB:  Aroadiae  eensebat 
6886  Lepreon  quoddam  maritisaam^  Tenea  Mtem  ^t 
Al^eara  cft  Tritia  nsomi^a  «i  videbentvr,  idqie 
t^  tmv  vemv  mBcaXoym  coniirmaiiat,  nJbi  meautio 
non  £t  istomm.  Itaque  istum  «ego  locum  totidem 
verbis  a  Dicaearcho  ^anstali.  Pliltaeios  jBatem  dici 
sdebam,  et  ita  fac  XEt  habeas:  nos  quidem  sic  kabe- 
mu8.  Sed  {arimo  me  avak&ysia  deGepera^;^  ^liovgy 
'Oxoiigy  Hiniovg^  quod  ^Otdqvvtioi^  Utstovmtm;  sed 
hoc  continuo  correximus.  Laetari  te  nostra  mode- 1 
ratione  et  conttnentia  video:  tum  id  magis  faceres^ 
si  adesses.  Atqne  hoc  foro,  xjuod  ^egi  ex  Idibne 
Februariis  Laodiceae  ad  Kal.  Maias  omnium  dioe- 
cefiium  praeter  Giliciae^  mirabilia  qvaedam  effeci- 
mus:  ita  multae  ciyitates  onmi  aere  alieno  liberotae, 
multae  ralde  leyatae  sunt;  omnes  suis  legibus  et 
iudieiis  nsae  avtovofUav  adeptae  veTixerunt.  Hiis 
ego  duobus  generibus  fajcultatem  ad  se  Mre  alieno 
liberandas  aut  levandas  dedi:  uno^  quod  omnino 
nuHuB  in  imperio  meo  sumptus  factus  est  —  nullnm 
quum  dico,  non  loquor  vxs^fiokvxAg  — ,  aullus^  m- 
quam^  ne  teruncii  quidem:  hac  autem  re  incredibftle 
est  quanfaim  ciyitates  emerserint.  Aecessit  altera.  5 
Mira  erant  in  ciyitatibus  ipsorum  fhrta  Oraecorum^ 
quae  Biagistratus  sui  feoerant.  Quaesivi  ipse  de  m, 
qoi  annis  decem  proximis  magistratom  gesserast; 
aperte  fatebantur:  itaque  sine  ulla  ignominia  suis 
hameids  pecunias  populis  rettulmr&t.  Populi  autem 
nullo  gemitu  publicanis^  quibns  hoc  ipso  lustro  nihil 
solverant,  etiam  superioris  lustri  relig^  reddiderant: 
itaque  pnblicanis  in  oculis  sumus.  ^^Gratis^^^  inquiS; 
„Yiris.^^  Sensimus.  lam  cetera  iurisdictio  nee  oxn- 
perita  et  elemens  cum  admirabili  £acilxtate;  aditus 

£p.  2,  2.  quod  mde  'Ox,  vel  tmde  *Ou,  (W.)?    4.  terimcU 
(l).  teruncim  yulgo. 
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watem  wi  me  minime  proTinciales:   niliil  per  cabi- 
eolaiiimi;   ante  hieCTi  inambnlabam  domi,  nt  olim 

SitiifaifaiH  Giata  baee  et  ma(pm  mihiiioe  nondtim 
sriosa  ex  illa  Tetere  militia.  Nonis  Maiis  in 
CQieiam  cogitabam;  ibi  qnnm  Inninm  mensem  con- 
snmpsisaem  —  atqne  ntinam  in  pace!  nM^pBnm  enim 
bellnm  impendet  a  Parthis  — ,  Qninctilem  in  redita 
ponere;  annnae  enim  mihi  opezae  a.  d.  m.  Kal. 
SextiL  emerentor,  magna  autem  in  spe  snm  mihi 
mhil  temporis  prorogafcnm  irL  Habebam  acta  nrbana 
naqne  ad  Nonas  Martias,  e  qnibns  intelligebam 
Cnrionis  nostri  constantia  omnia  potins  actam  iri 
qnam  de  proYinciis:  ergo^  nt  ^ro^  propediem  te 
i  Wdebo.  Yenio  ad  Bratom  tuum,  immo  nostmm  — 
sic  enim  mayis  — .  Eqnidem  omnia  feci,  qnae 
potni  ant  in  mea  provincia  perficere  ant  in  regno 
experirL  Qnmi  igitnr  modo  egi  com  rege  et  ago 
qnotidie,  per  littoras  scilicet;  ipsnm  enim  triduam 
qnalridaamTe  mecam  habai  torbalentis  in  rebus, 
qnibus  eom  liberaTi;  sed  et  tum  praesens  et  postea 
creberrimis  liUeris  non  destiti  rogare  et  petere  mea 
causa^  snadere  et  hortari  sua:  multum  profed^  sed, 
qnantom^  non  plane^  quia  longe  absum^  scio.  Sala- 
minios  antem  —  hos  enim  poteram  coercere  — 
adduzi^  ut  totum  nomen  Scaptio  vellent  solvere; 
sed  centesimis  dnctis;  a  proxima  quidem  syngrapiia, 
nec  perpetuis^  sed  renovatis  quotannis.  Numera- 
bantor  nummi:  noluit  Scaptius.  Tu  qui  ais  Brutum 
cnpere  aKqnid  perdere?  quatemas  habebat  in  syn- 
grapha.  Fieri  non  poterat^  nec^  si  posset^  ego  pati 
poasem.  Audio  omnino  Scaptium  poenitere;  nam, 
quod  senatus  consultum  esse  dicebat,  ut  ius  ex 
syngrapha  dioeretur,  eo  consilio  fiictum  est,  quod 
pecuniam  Salaminii  contra  legem  Gabiniam  sump- 

Ep.  2,  7.    ductiB,  «  (W.).   d.  a.  Tidgo.    —    Tu  qui  (o: 
qut)  CM  (edd.  vett.).  Tu,  qui  aia  B. 
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serant^  vetaba/fc  autem  Auli  lex  ius  dici  cle  ita 
sumpta  pecunia:  decrerit  igitnr  sentttuS;  ut  ius  di- 
ceietor  ex  ista  sjngrapha.  Nunc  ista  habet  iwn^ 
idem,  quod  ceteraie^  mhil  praecipui.  Haec  a  m^* 
ordine  faotar  puto  me  Bruto  probaturuBi;  tibine^ 
nescio;  Gatoni  certe  probabo.  Sed  iam  ad  te  ipsum 
reyertor:  ain  tandem,  AttieC;  laudator  integntatis 
et  elegantiae  nostrae? 

ausus  es  hoc  ex  ore  tuo  —  — , 

tf^  inquit  Ennius,  ut  equites  Scaptio  ad  pecuniam 
cogendam  darem,  me  rogare?  an  tu^  si  mecum 
esses^  qui  scribis  morderi  te  interdum^  quod  non 
sinml  sis^  paterere  me  id  facere,  si  vellem?  ^Non 
ajuplius/'  inquis^  „quinquaginta.^'  Oum  Spartaco 
minus  multi  primo  fuerunt:  quid  tandem  isti  mali 
in  tam  tenera  insula  non  feeissent?  non  fecissent 
autem?  immo  quid  ante  adventum  meum  non. 
fecerunt?  inclusum  in  curia  senatam  habuerunt 
Salaminium  ita  multos  dies,  ut  interieimt  nommUi 
fame;  erat  enim  praefectus  Appii  Scaptius  et  habe- 
bat  turmas  ab  Appio.  Id  me  igitur  ta,  cuius  me- 
hercule  os  mihi  ante  oculos  solet  versari^  quum  de 
aliquo  of&cio  ac  laude  cogitO;  tu  me,  inquam,  rogas, 
praefectus  ut  Scaptius  sit?  Alias  hoc  statueramuS; 
ut  negotiatorem  neminem^  idque  Bruto  probaramus. 
Habeat  is  turmas?  cur  potius  quam  cohortes?  sumptu 
iam  nepos  evadit  Scaptius.  „Volunt,"  inquis,  „prin-  » 
cipes/'  Scio:  nam  ad  me  Ephesum  usque  venerunt 
flentesque  equitum  scelera  et  miserias  suas  de- 
tulerunt;  itaque  statim  dedi  litteraS;  ut  ex  Cypro 
equites  ante  certam  diem  decederent,  ob  eamque 
causam^   tum  ob  ceteras  Salaminii  nos  in  caelum 

Ep.  2,  8.  tibine,  nescio  (W.).  Uhi  n.  vulgo  (Or.  tihi,  n.). 
—  ut  inquit  E.  (W.).  i,  E.  vulgi).  —  prdbaramus  (W.).  pro- 
bamu8  Mlh.,  Oxx.  probaveramiM  v.,  B.  —  inquis  (R.).  •«- 
quit  MIjShB. 
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decretis  suis  sustulerani.  Sed  iam  qiiiid  opus  eqai*- 
tatu2  solTUBt  emm  Sfklaminiit  nisi  forte  id  volninus 
fuimis  effieere^  ut  £8nus  quatemis  eentesimis  daeani 

ijmt.  ego  axbdebo  legese  umqaiam  mt  attingere  eos 
liltfQSy  quos  tu}  dilaudas^  si  taleqiud  fecera?  nimis; 
nimifi;  inquam,  iu:  istQ<  IfaniifciiiBi  amasti^  dulcisflHme 
Attiee,  nos  yeareor  ne  panun.    Atque  Kaec  seidpsi 

10  ego  ad  Brutum  scripsisse  teadnue.  Cognoeee  nunc 
cetera.  Pro  Appio  nos  hic  omnia  facimus^  honeste 
tameU;  sed  plane  libenter^  nec  enim  ipsum  odimus 
et  BjTutam  amamus  et  Pompeius  mirifice  a  me  con- 
tendit^  quem  mehercule  plus  plusque  in  dies  diligo. 

^  C.  Caelium  quaestoiBm  huc  venire  audisti:  nescio, 
quid  sit;  sed  — .  Pammenia  iHa  mihi  non  plaoent. 
Ego  me  spero  Athenis  fore  mense  Septembn:  tu- 
orum  itinerum  tempora  scire  sane  yelim.  Evi^^Biav 
C.  Sempronii  Bufi  cognoTi  ex  epistola  tua  Corcyraea: 
quid  quaeris?  invideo  potentiae  Yestorii.  Cupiebam 
etiam  nunc  plura  garrire^  sed  lucet:  urget  turba, 
festinat  Philogenes.  Valebis  igitur  et  yalere  Piliaan 
et  CaeciMam  nostram  iubebis  litteris  et  salvebis  a 
meo  Cicerone. 

III. 

Scr.  in  Gilicia  mense  luDio  (ante  V.  Eal.  Quinct.)  a.  u.  c.  704. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Etsi  nihil  sane  habebam  novi^  quod  post  ac- 
cidisset;  quam  dedissem  ad  te  Philogeni;  liberto  tuo^ 
litteras^  tamen,  quum  Philotimum  Bomam  remitte- 
rem^  scribendum  aliquid  ad  te  fuit.    Ac  primum 

£p.  2,  8.  equUatu  est?  8.  (1.)?  equitatits  8,  Rph,  9.  Ai- 
gue  hoc  (BjSh.)?  10.  faciemue  (M2,'^.,  BL).  faciamus  Ml. 
facimua  (vel  fecimue)  et  fademue  (W.)?  facimue  2  Ambr, 
B.  —  »*;  sed  — .  P.  (b.).  eit;  sed  P.  B.  —  C.  Semprwi 
(Lahmeier.).  C,  om.  vnlgo.  —  ^pi^tola  tiMt  (cdd.  Mal.,  Zb., 
lacl.).  Om.  tua  MBjShB, 
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illnd^  qiiu>d  me  maxiiae  angebat  —  non  quo  me 
aliqud  iuvare  posaes:  quippe;  res  enim  est  in  mani- 
bus^  tu  autem  abes  longe  gentium: 

noXkic  if  iv  fi€ratx(i£c9 
v6teg  nvXivSst  xvficcv'  svgsii^g  &l6s  — : 

obrepit  dies,  ut  vides  —  mihi  enim  a.  d.  m.  Kal. 
Sextil.  de  provincia  decedendum  est  — ^  nec  suece* 
ditur.  Quem  relinquam^  qui  provinciae  praesit? 
Batio  quidem  et  opinio  hominum  postulat  fratrem, 
primum  quod  videtur  esse  honos,  nemo  igitur  potior, 
deinde  quod  solum  habeo  praetorium,  Pomptinus 
enim  ex  pacto  et  conventu  —  nam  ea  lege  exierat 
-  iam  a  me  discesserat;  quaestorem  nemo  dignum 
putat^  etenim  est  levis,  libidinosus,  tagax.  De  fratre  s 
autem  primum  illud  est:  persuaderi  ei  non  posse 
arbitror;  odit  enim  provinciam,  et  hercule  nihil 
odiosius,  nihil  molestius.  Deinde,  ut  mihi  nolit 
neeare,  quidnam  mei  sit  officii?  quum  bellum  esse 
in%ik  magnum  putetar,  id  videltar  in  hanc  pro- 
Tinciam  erupturum^  hic  praesidii  nihil  sit,  sumptus 
annuus  decretus  sit,  videatume  aut  pietatis  esse 
meae  fratrem  [relinquere]  aut  diligentiae  nugarum 
aliqaid  relinquere?  magnaigitur^  utvides,  soUicitu- 
dine  afficior,  magna  inopia  consilii.  Quid  quaeris? 
toto  negotio  nobis  opus  non  fait.  Quanto  tua  pro* 
mcia  melior!  decedes,  quum  voles,  nisi  forte  iam 
decessisti;  quem  videbitur,  praeficies  Thesprotiae  et 
Chaoniae.  Necdum  tamen  ego  Quintum  conyeneram, 
nt  iam^  si  id  placeret,  scirem,  possetne  ab  eo  im« 
petrari,  nec  tamen,  si  posset,  quid  vellem,  habebam. 
Uoc  est  igitur  eiusmodi.  Behqua  plena  adhuc  ets 
laudis  et  gratiae^  digna  iis  libris,  quos  tu  dilaudas: 

Ep.  3,  1.  obrqnt  (Ern.).  ohrepsit  vul^o.  —  conventu 
(MRL,  Zb.,  Oxx.).  convmto  (1.,  B.)?  2.  tdque  videatur  in 
(W.)?    3.  quoa  tu  dilaudas  (M2?,  Or.).  quos  dii  laudas  Ml. 


Vfi.yi    3.  quoa  tu  atlauaas  (M2?,  ur 
qms  tu  l  M2(?),  ^BI.  q.  dil  v.,  B. 
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conseryatae  cmtateSy  cumulate  publicanis  satis- 
facfaun;  offensus  contumelia  nemo,  decreto  iusto  et 
seyero  perpauci,  nec  tamen  quisquam.,  ut  queri 
audeat;  res  gestae  dignae  triumpho^  de  quo  ipso 
nihil  cupide  i^emus,  sine  tuo  quidem  consilio  certe 
nihil:    clausula  est  difficilis  in  tradenda  proyincia, 

4  sed  hoc  deus  aliqnis  g^bemabii  De  urbanis  rebus 
sdlieet  plura  tu  scis:  saepius  et  certiora  audis. 
Equidem  doleo  noil  me  tuis  litteris  certiorem  fieri; 
huc  enim  odiosa  aflferebantur  de  Curione;  de  PauUo, 
non  quo  uUum  periculum  videam  stante  Pompeio 
yel  etiam  sedente,  valeat  modo^  sed  mehercule 
Curionis  et  Paulli^  meorum  familiarium;  vicem  doleo. 
Formam  igitur  mihi  totius  rei  publicae,  si  iam  es 
Bomae  aut  quum  eris,  yeHm  mittas,  quae  mihi  ob- 
viam  yeniat,  ex  qua  me  fingere  possim  et  prae- 
meditari^  quo  animo  accedam  ad  urbem;  est  enim 
quiddam   advenientem  non  esse  peregrinum  atque 

»  hospitem.  £t,  quod  paene  praeterii,  Bruti  tui  causa^ 
ut  saepe  ad  te  scripsi^  feci  omnia.  Gyprii  numera- 
bant;  sed  Scaptius  centesimis  renoyato  in  singulos 
annos  fenore  contentus  non  fuit  Ariobarzanes  non 
in  Pompeium  prolixior  per  ipsum  quam  per  me  in 
Brutum;   quem  tamen  ego  praestare  non  poteram, 

^  erat  enim  rex  perpauper  aberamque  ab  eo  ita  longe; 
ut  nihil  possem  nisi  litteris;  quibus  pugnare  non 
destiti.  Summa  haec  est:  pro  ratione  pecuniae 
liberalius  est  Brutus  tractatus  quam  Pompeius: 
Bruto  curata  hoc  anno  talenta  circiter  c,  Pompeio 
in  sex  mensibus  promissa  cc.  lam^  in  Appii  negotio 
quantum  tribuerim  Bruto,  dici  vix  potest.  Quid  est 
igitur,  quod  laborem?  amicos  habet  meras  nugas, 
Matinium,  Scaptium,  qui,  quia  non  habuit  a  me 
turmas  equitum,  quibus  Cyprum  vexaret,  ut  ante 
me  fecerat,  fortasse  suscenset,  aut  quia  praefectas 

Ep.  8,  8.  sed  hoc  deus  (I.).  sed  haec  d.  vulgo. 
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non  est,  quod  ego  nemini  tribui  negotiatori^  non 

C.  Yennonio,   meo  familiari,  non  tuO;   M.  Laenio, 

et^  quod  tibi  Bomae  ostenderam  me  servaturum/in 

eo  perseveravi.     Sed    quid    poterit    queri    is,    qui, 

anferre   pecuniam   quum    posset^    noluit?    Scaptio^ 

qui  in  Gappadocia  fuit^  puto  esse  satisfactum:  is  a 

me  tribunatum  quum  accepisset,  quem  ego  ex  Bruti 

litteris  ei  detulissem^  postea  scripsit  ad  me  se  uti 

nolle  eo  tribunatu.    Gavius  est  quidam^  cui  quum  « 

praefecturam  detulissem  Bruti  rogatu^  multa  et  dixit 

et   fecit   cum   quadam   mea    contumelia  P.   Clodii 

canis.    Is   me   nec    proficiscentem   Apameam   pro- 

secutus   est  nec^   quum  postea  in  castra  venisset 

atque  inde  discederet^  num  quid  vellem  rogavit  et 

fait  aperte   mihi  nescio  quare  non  amicus:    hunc 

ego  si  in  praefectis  habuissem^  quem  tu  me  homi- 

nem  putares?  qui^  ut  scis^  potentissimorum  hominum 

contumaciam  numquam  tulerim,  ferrem  huius  as- 

seculae?  etsi  hoc  plus  est  quam  ferre^  tribuere  etiam 

beneficii  aliquid  et  honoris.  Is  igitur  Gavius,  quum 

Apameae   me   nuper  vidisset  Bomam  proficiscens, 

me  ita  appellavit,  ut  Culleolum  vix  auderem:  „unde/* 

inquit,   „me  iubes  petere  cibaria  praefecti?"    Be- 

spondi  leniuS;  quam  putabant  oportuisse,  qui  aderant, 

me  non  instituisse  iis  dare  cibaria,   quorum  opera 

non   essem    usus:    abiit    iratus.     Huius    nebulonis  i 

oratione  si  Brutus  moveri  potest,  licebit  eum  solus 

ames,   me   aemulum  non  habebis;   sed   illum  eum 

faturum   esse   puto,    qui   esse   debet.    Tibi  tamen 

causam   notam  esse  volui  et  ad  ipsum   haec  per- 

Bcripsi  diligentissime.    Omnino  —  soli  enim  sumus 

—  nullas  umquam  ad  me  litteras  misit  BrutuS;  ne 

proxime  quidem  de  AppiO;  in  quibus  non  inesset 

£p.  S,  6.  et,  quod  .  .  .  ser.,  in  eo  persev.  (Ursin.).  ei 
q — «.;  in  quo  p.  MBL,  Wurzeb.,  B.  6.  Apamea  (W.  et 
Boot.)?  —  appellavit,  ut  C.  v.  a.:  „unde  (Sch.).  a.  —  C.  v. 
a.  — :  „unde  vulgo. 

Gioeronit  epiit.  II.  14 
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arrogans,  axocvoivfirov  aliquid  —  tibi  autem  valde 
solet  in  ore  esse^ 

Granius  autem 
non  contemnere  se  et  reges  odisse  superbos  — : 

in  quo  tamen  iUe  mihi  risum  magis  quam  stoma- 
chum  movere  solet;  sed  plane  parum  cogitat;  quid 

B  scribat  aut  ad  quem.  Q.  Gicero  puer  legit^  ut 
opinor,  et  certe,  epistolam  inscriptam  patri  suo  - 
solet  enim  aperire,  idque  de  meo  consilio,  si  quid 
forte  sit,  quod  opus  sit  sciri  — ;  in  ea  autem  epi- 
stola  erat  illud  idem  de  sorore,  quod  ad  me:  nuri- 
fice  conturbatum  vidi  puerum;  lacrimans  mecum 
est  questus:  quid  quaeris?  miram  in  eo  pietatem, 
suavitatem  humanitatemque  perspexi,  quo  maiorem 
spem  habeo  nihil  fore  aUter,  ac  deceat.  Id  te  igtur 

9  scire  volui.  Ne  iUud  quidem  praetermittam:  Hor- 
tensius  fiUus  fuit  Laodiceae  gladiatoribus  fla^tiose 
et  turpiter.  Hunc  ego  patris  causa  yocayi  ad  coenami, 
quo  die  yenit;  et  eiusdem  patris  causa  nihil  am- 
pUus.  Is  mihi  dixit  se  Athenis  me  exspectaturum, 
ut  mecum  decederet.  ^^Recte/'  inquam;  quid  enim 
dicerem?  Omnino  puto  nihil  esse,  quod  dixit;  nolo 
quidem;  ne  ofiendam  patrem,  quem  mehercule  mul- 
tum  diligo:  sin  fuerit  meus  comes,  moderabor  ita, 
10  ne  quid  eum  offendam;  quem  minime  toIo.  Haec 
sunt;  etiam  illud:  orationem  Q.  Celeris  mihi  yeUm 
mittas  contra  M.  SerriUum.  Litteras  mitte  quam 
primum;  si  nihil;  nihil  fieri.  vel  per  tuum  tabeUarium. 
Piliae  et  fiUae  salutem.    Oura,  ut  valeas. 

IV. 
Scr.  Tarsi  inter  Nonas  luniaB  et  V.  Kal.  Quinct.  a.  n.  c.  704. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Tarsum  yenimus  Nonis  lunus.  Ibi  me  multa 
moyerunt:  magnum  in  Syria  bellum;  magna  in  OiUcia 

Ep.  4,  1.  veni  (C,  M2,  L  o:  Z.)? 
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latrocinia;  mihi  difficilis  ratio  administrandi^  quod 
paucos  dies  habebam  reliquos  annui  muneris,  lUud 
autem  difficillimum:  relinquendus  erat  ex  senatus 
consulto^  qui  praeesset.  Nihil  minus  probari  po- 
terat  quam  quaestor  Mescinius;  nam  de  Oaelio  nihil 
audiebamus:  rectissimum  yidebatur  fratrem  cum 
imperio  relinquere^  in  quo  multa  molesta,  discessus 
noster^  belli  periculum;  militum  improbitas^  sex- 
centa  praeterea.  0  rem  totam  odiosam!  sed  hoc 
fortuna  viderit;  quoniam  consilio  non  multum  uti 
licet.  Tu;  quando  Bomam  salvuS;  ut  spero^  yenisti^  a 
videbis^  ut  soles^  omnia^  quae  intelliges  nostrainteresse^ 
imprimis  de  TuIIia  mea^  cuius  de  condicione  quid 
mihi  placeret^  scripsi  ad  Terentiam,  quum  tu  in 
Graecia  esses;  deinde  de  honore  nostro;  quod  enim 
tu  afuisti^  vereor;  ut  satis  diligenter  actum  in  senatu 
sit  de  litteris  meis.  Hlud  praeterea  fiv0tixoit€Qov  s 
ad  te  scribam^  tu  sagacius  odorabere:  trjg  Sd(iaQt6g 
liov  6  axaXsvd^egog  —  olo^a  ov  Xdyo}  —  Sdo^s  fioi 
ngdijv,  i^  mv  aXoyevofisvog  JCaQSipd^dyyetOf  nsqyvQa-' 
Tiivai  %ag  ipi^ipovg  ix  ti^g  mvrig  t&v  vnaQ%6vt(ov 
x&v  rov  KQOtatvidtov  tvQavvoxt6vov.  didoixa  diij 
ftij  tc  t  voi]0yg»  slg  dijarov  rovro  diy  TteQi^Cxe^a-- 
^og  tic  Xocna  i^a^ipahcai.  Non  queo  tantum, 
quantum  vereor^  scribere;  tu  autem  fac^  ut  mihi 
tuae  litterae  volent  obviae.  Haec  festinans  scripsi 
in  itinere  atque  agmine.  Piliae  et  puellae  Caeciliae 
bellissimae  salutem  dices. 

£p.  4, 1.  sed  hoc  forttma  (I.).  aed  Tunec  f,  ynlgo.  2.  qtum' 
iam  Bomam  (W.)?  3.  tav  tov  Kq,  (W.).  Toiv  om.  vulgo. 
—  t  voiiang.  slg  (W.).  ov  v,  (1.).  f»  (Oxx.,  B.,  cl.)  aut  voria^ 
(vc).  F»  (W.).  p.  slg  B. 


'    U* 


212  M.  TULLU  CICEEONia 

V. 

Scr.  Tarsi  Y.  KaL  Qninctiles  a.  n.  c.  704. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Nunc  quidem  profecto  Bomae  es,  quo  te^  si  ita 
est;  salvum  yenisse  gaudeo:  unde  quidem  quamdiu 
afuisti,  magis  a  me  abesse  videbare,  quam  si  domi 
esses;  minus  enim  mihi  meae  notae  res  erani^ 
minus  etiam  publicae.  Quare  yelim^  etsi^  ut  spero, 
te  haec  legente  aliquantum  iam  yiae  processero, 
tamen  obyias  mihi  Utteras  quam  argutissimas  de 
omnibus  rebus  crebro  mittas,  imprimis  de  quo 
scripsi  ad  te  antea:  tijg  iwaoQov  t^g  ifiijg  ovi- 
BXsvd^SQog  Ido^d  (loi  ^afiic  PavTccQi^cav  xal  akv(ov  iv 
totg  ^vXXoyoig  xal  tatg  Xi(S%aLg  imo  ti,  neqwQaxivai 
tag  iln^fpovg  iv  totg  wtaQxov6iv  totg  tov  KQotGyvLa- 

^tov.  Hoc  tu  indaga^  ut  soles;  f  ^^  ^oc  magis: 
ii  a6t€og  imaXotpov  ^tBixmv  naQiStoxBv  (ivmv  xS"» 
fii}\  otpsiXfifLa  t^  Ka(iikkoD'  iavtov  ts  6g)eiXovza 
livag  xS'.  ix  tmv  KQOtmviaxix&v  xal  ix  tmv  Xsq- 
Qovti6ttix£v  [iff'  xal  avag  xXriQovoinjiSag  XH''.  lu^* 
tovt&v  Si  (iriSh  ofioXov  f  Svsvavtijcd^aVf  navxm 
owBcXrid^ivtfov  tov  SevtiQov  (ifivog  ty  vovgii^via* 
tov  Si  cMBlsvd^SQOV  avtovy  ovta  6(i€iw(iov  tp 
Kovmvog  natQi^  iiijSlv  6Xo0x^9^9  ^Bq^Qovtvxivmr, 
tavta  ovVf  XQcitov  (liv,  Xva  navta  ^ci^ijtaLy  Sev- 
tBQOv  Siy  tva  [ifiSi  t£v  tOTUov  okiYmorieng  tmv 
iato  tfig  XQOBTCXBLiiitnig  fnuQag,  o0ag  avtov  fiviyxa- 
fUVf  0q>6SQa  SiSoixa'  xal  yicQ  xaQTJv  XQog  fifiag 
xara07CB^6(iBvog  xai  ti  ^x^Sov  ikxiaag'  axoyvovg 
i^  aloymg  a%i6tfi  iucBLnmvy  Btxto*  aicxQOv  toi  SfjQov 

Ep.  6,  1.  iam  viae  (Or.).  tamen  v,  Ml^h.  viae  (B.,  mg. 
L  1684,  B.)?  —  oJwiam  (cd.  Mang.)?  —  dlvmv  iv  (W.).  h 
om.  viilgo-  2^  t  a«*  (W.).  sed  (W.)  aut  at  (1.).  ast  vnlgo.— 
&ineog  (W.).  &ctemg  vulgo.  —  f  Sievccvtrjad-cci  (M.).  dievXv- 
T^ffdo»  mg.  M.  J"  dievlvdija^cct  B.  —  avt^g,  ovta  (W.)?  — 
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w  pJvsiv  — ,  jmeque  obiurgavit  vetere  proverbio,  t& 
luv  Sidofieva.  Beliqua  yide  et,  quantum  fieri  potest, 
perspice.  Nos  etsi  annuam  tempus  prope  iam  eme-  3 
ritum  habebamus  —  dies  enim  xxxm.  erant  reliqui 
—,  sollicitudine  provinciae  tamen  vel  maxime  urge- 
bamur:  quum  enim  arderet  Syria  bello  et  Bibulus 
in  tanto  maerore  suo  maximam  euram.belli  susti- 
neret  ad  meque  legati  eius  et  quaestor  et  amici 
litteras  mitterent,  ut  subsidio  venirem,  etsi  exerci- 
tum  infirmum  habebam,  auxilia  sane  bona;  sed  ea 
Galatarum,  Pisidarum,  Lyciorum  —  haec  enim  sunt 
nostra  robora  — ,  tamen  esse  officium  meum  putavi 
exercitum  habere  quam  proxime  hostem,  quoad  mihi 
praeesse  provinciae  per  senatus  consultum  liceret; 
sed,  quo  ego  maxime  delectabar,  Bibulus  molestus 
mihi  non  erat,  de  omnibus  rebus  scribebat  ad  me 
potius,  et  mihi  discessionis  dies  Xelrid^ox&g  obrepebat, 
qui  quum  advenerit,  aXXo  XQofilriiia^  quem  prae- 
ficiam,  nisi  Galdus  quaestor  venerit;  de  quo  adhuc 
nihil  certi  habebamus.  Cupiebam  mehercule  longi-  4 
orem  epistolam  facere,  sed  nec  erat  res^  de  qua 
scriberem,  nec  iocari  prae  cura  poteram.  Valebis 
igitur  et  puellae  salutem  Atticulae  dices  nostraeque 
Piliae. 

VI. 

8cr.  Sidae  inennte  mense  SextiH  a.  n.  c.  704. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Ego,  dum  in  provincia  omnibus  rebus  Appium  i 
omo,  subito  sum  factus  accusatoris  eius  socer.  „Id 
quidem,*^  inquis,  „di  approbent!*'   Ita  velim  teque 
ita  cupere  certo  scio;  sed,  crede  mihi;  nihil  minus 
putaram  ego,  quin  de  Ti.  Nerone,  qui  mecum  egerat, 

£p.  6,  2.  pmpice,  Nos  (C,  Ib.  o:  Z.).  perspieiamus 
MRI.  prospiee.  Nos  (Or.,  B.)?  3.  amici  litt,  fa.).  a.  [eiua] 
l  B.  £p.  6,  1.  putaram  egOy  ^in  (Madvig.  Aav.).  j9.,  eogue 
Madv.  oHm.  p.  e.:  gui  .  .  .  miserim  (W.)?  p.:  ego  de  T^,  • 
misercm  (W.)?    p,  ego,  qui  vulgo. 
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certos  homines  ad  mulieres  miseram,  qui  Romam 
yenerunt  factis  sponsalibus.  Sed  hoc  spero  inelius; 
mulieres  quidem  valde  intelligo  delectari  obsequio 
et  comitate  adolescentis:    cetera  noli  i^axav^ilsiv, 

8  Sed  heus  tu,  itvQovg  slg  8^[iov  Athenis?  placet 
hoc  tibi?  etsi  non  impediebant  mei  certe  libri;  non 
enim  ista  largitio  fuit  in  cives,  sed  in  hospites 
liberalitas.  Me  tamen  de  Academiae  jtQOJtvXcD  iubes 
cogitare,  quum  iam  Appius  de  Eleusine  non  cogitet? 
De  Hortensio  te  certo  scio  dolere;  equidem  ex- 
crucior,   decreram  enim  cum  eo  valde  familiariter 

8  vivere.  Nos  provinciae  praefecimus  Caelium.  „Pu- 
erum,"  inquies,  „et  fortasse  fatuum  et  non  gravera 
et  non  continentem."  Assentior:  fieri  non  potuit 
aliter.  Nam,  quas  multo  ante  tuas  acceperam  lit- 
teras,  in  quibus  inixsiv  te  scripseras,  quid  esset 
mihi  faciendum  de  relinquendo,  eae  me  pungebant; 
videbam  enim,  quae  tibi  essent  inoxqg  causae,  et 
erant  eaedem  mihi:  puero  traderem?  fratri  autem, 
illud  non  utile  nobis  —  nam  praeter  fratrem  nemo 
erat,  quem  sine  contumelia  quaestori,  nobili  prae- 
sertun,  anteferrem  — ;  tamen,  dum  impendere  Parthi 
videbantur,  statueram  fratrem  relinquere  aut  etiam 
rei  publicae  causa  contra  senatus  consultum  ipse 
remanere,  qui  posteaquam  incredibili  felicitate  dis- 
cesserunt,  sublata  dubitatio  est.  Yidebam  sermones: 
„Hui,  fratrem  reliquit!  Num  est  hoc  non  plus  annum 
obtinere  provinciam?  quid,  quod  senatus  eos  voluit 
praeesse  provinciis,   qui  non  praefuissent?    at  hic 

4  triennium."  Ergo  haec  ad  populum.  Quid,  quae 
tecum?  Numquam  essem  sine  cura,  si  quid  iracun- 
dius  aut  contumeliosius  aut  negligentius,  quae  fert 
vita  hominum.     Quid,   si  quid  fiUus  puer  et  puer 

Ep.  6,  8.  traderem?  (Z.,  a2,  o.  o:  C).  tradere?  MRI^B. 
An  tradere  *  *,  fratri,  ut  exciderit  fas  nan  erai  vel  parum 
conveni^at  Ye\  simile  Q,liqaid  (Wi)? 
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bene  edbi  fidens?  qm  esset  dolor?  quem  pater  Bon 
dimittebat  teque  id  censere  moleste  ferebat.  At 
nmic  Caelius,  non  dico  equidem,  quid  egerit;  sed 
tamen  multo  minus  laboro.  Adde  Ulud:  rompeiuS; 
60  robore  Yir^  iis  radicibus,  Q.  Oassium  sine  sorte 
delegit,  Caesar  Antonium:  ego  sorte  datum  offen* 
derem^  ut  etiam  inquireret  in  eum^  quem  reliquissem? 
Hoc  melius^  et  huius  rei  plura  exempla^  senectuti 
quidem  nostrae  profecto  aptius.  Ac  te  apud  eum, 
di  boni!  quanta  in  gratia  posui^  eique  legi  litteras 
non  tuaSy  sed  librarii  tui.  Amicorum  litterae  me 
ad  triumphum  vocant;  rem  a  nobis^  ut  ego  arbitror^ 
propter  hauc  vcccXi^yysvs^iccv  nostram  non  negligen- 
dam:  quare  tu  quoquC;  mi  Attice^  incipe  id  cuperO; 
quo  nos  minus  inepti  videamur. 

VII. 

Scr.  Tarsi  medio  mense  Quinctili  a.  u.  c.  704. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Q.  filius  pie  sane  —  me  quidem  certe  multum  i 
hortante,  sed  currentem  —  animum  patris  sui  sorori 
tuae  reconciliavit;  eum  valde  etiam  tuae  litterae 
excitanmt:  quid  quaeris?  confido  rem^  ut  volumus, 
esse.  Bis  ad  te  antea  scripsi  de  mea  re  familiari^ 
si  modo  tibi  redditae  litterae  sunt,  Graece  iv  ai- 
vtyjMts*  Scilicet  nihil  est  movendum;  sed  tamen 
i(pBX&$  percontando  de  nominibus  Milonis  et^  ut 
expediat;  ut  mihi  recepit,  hortando  aliquid  tu  pro- 
ficies.  Ego  Laodiceae  quaestorem  Mescinium  ex-  2 
spectare  iussi,  ut  confectas  rationes  lege  lulia  apud 
duas  eivitates  possem  relinquere.  Rhodum  volo 
puerorum  causa,  inde  quam  primum  Athenas^  etsi 
etesiae  valde  reflant,  sed  plane  volo  his  magistrati- 

Ep.  6,  4.  Ac  te  (W.  conj.,  ut  RL).  apte  M.  At  te  a., 
vnlgo.  £p.  7.  1.  vcUde  etiatn  tuae  (cdd.  Mal.).  v,  me  te  M2, 
Iq.  V.  t.  Ml,  BB.  2.  sed  plane  volo  (Z.,  A.,  F.,  Caroli,  L). 
sed  V,  MBqB.    Exciditne  ad  urbem  venire  (W.)? 
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biis,  qaoram  Yoluntaiem  in  sapplicatioiie  sam  ez- 
perta9«  Ta  tamen  mitte  mihi,  qaaeso,  obviam  lit- 
terasy  nam  qaid  pates  ra  pablicae  nomine  taxdan- 
dam  esse  nobi&  Tiro  ad  te  dedissei  litterasi  nisi 
eom  grayiter  aegram  Issi  reliqoissem;  sed  nontiant 
melias  esse:  ego  tamen  angor,  niliil  enim  illo  adoles- 
cente  eastias,  nibil  diligentias. 

vra. 

8er.  Epliesi  EalendiB  Octobribiu  a.  o.  c  704w 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Qaam  institaissem  ad  te  scribere  calamomque 
sompsissemi  Batonios  e  nayi  recta  ad  me  yenit 
domom  Epbesi  et  epistolam  taam  reddidit  n.  Eal. 
Octobres:  laetatas  som  felicitate  naYigationis  toae, 
opportanitate  Piliae,  etiam  bercole  sermone  eiosdem 

>  de  coniugio  ToHiae  meae.  Batonias  aatem  miros 
terrores  ad  me  attalit  CaesarianoSy  com  Lepta  etiam 
plura  locutus  est,  spero  falsa^  sed  certe  borribilia^ 
Caesarem  ezercitum  nullo  modo  dimissarum,  com 
illo  praetores  designatos,  Cassium  tribunum  pL, 
Lentulum  consulem  facere,  Pompeio  in  animo  esse 

•  urbem  relinquere.  Sed  beus  tu,  num  quid  moldste 
fers  de  iUo,   qui  se  solet  anteferre  patruo  soroiis 

4tuae  filii?  at  a  quibus  yictus?  Sed  ad  rem.  Nos 
etesiae  yebementissuae  tardarunt;  detraxit  xx.  ipsos 
dies  etiam  apbractus  Khodiorum.  Eal.  Octobr.  Epbeso 
conscendentes  banc  epistolam  dedimus  L.  Tarquitio 
simul  e  portn  egredienti,  sed  expeditius  naTiganti: 
nos  Khodiorum  aphractis  ceterisque  longis  nayibas 
tranquiUitates   aucupaturi  eramus;   ita  tamen  pro- 

•  perabamuS;  at  non  posset  magis.    De  raudusculo 

Ep.  7,  2.  188%  (m.).  €886  M.,  Bessar.,  §h.  JEseae  L,  cd. 
Cavalc.  Om.  ewe  4  cdd.  MaL,  BB.  £p.  S,  1.  II.  KaL  (Z.). 
pridie  K.  MBI^B.  2.  horribilia,  Caeearem  ex.  (o.  o:  C, 
Ib.  o:  Z.}.  h,,  ex,  (MBIaB.)?    4.  v^iemenliesimi  (Qron.)f 
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Puteolano,  gratttm.  Nunc  yelim  dispidas  res  Ro- 
manas,  videaS;  quid  nobis  de  triumplio  cogitandum 
putes;  ad  quem  amici  me  vocant:  ego,  nisi  Bibulus, 
quiy  dum  unus  hostis  in  Syria  fuit;  pedem  porta 
non  plus  extulit  quam  *  domo  sua^  anniteretur  de 
triompho;  aequo  animo  essem;  nunc  vero  alaxQov 
cieaxav,  Sed  explora  rem  totam,  ut^  quo  die  con- 
gressi  erimus,  consilium  capere  possimus.  Sat  multa, 
qui  et  properarem  et  ei  litteras  darem,  qui  aut 
mecum  aut  pauUo  ante  venturus  esset.  Cicero  tibi 
plurimam  salutem  dicit:  tu  dices  utriusque  nostrum 
Terbis  et  Piliae  tuae  et  filiae. 

IX. 

8cr.  Athenis  Idibns  Octobribns  a.  xl  c.  704. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

In  Piraeea  quum  exissem  pridie  Idus  Octobr.^  i 
accepi  ab  Acasto,  servo  meo,  statim  tuas  litteras, 
quas  quidem  quum  exspectassem  iamdiu,  admiratus 
sum,  ut  vidi  obs^natam  epistolam,  breyitatem  eius, 
ut  aperui^  rursus  6vyxy6iv  litterularum,  quae  solent 
tuae  compositissimae  et  clanssimae  esse^  ac^  ne 
multa^  cognovi  ex  eo,  quod  ita  scripseras,  te  Bomam 
yenisse  a.  d.  xn.  KeJ.  Oct.  cum  febri.  Percussus 
vehementer  nec  magis,  quam  debui,  statim  quaero 
ez  Acasto:  ille  [et  tibi]  et  sibi  yisum  et  ita  se  domi 
ez  tois  audissc;  ut  nihil  esset  incommode.  Id  yide- 
batur  approbare,  quod  erat  in  extremo,  febriculam 
tum  te  habentem  scripsisse;  sed  f  amayi  tamen  ad- 
iniratusque  sum,  quod  nihilo  minus  ad  me  tua  manu 
Bcripsisses.    Quare  de  hoc  satis;  spero  enimi  quae 

Ep.  8, 5.  quam  *  domo  (Sch.).  q.  consul  d,  aut  g.  olim  d. 
(Sch.).  q,  d.  Yulgo.  £p.  9,  1.  solent  tuae  (vtdgo).  8.  [tuae] 
IB.  —  [et  tibi]  et  (l.,  W.).  et  t.  et  vulgo.  —  «cd  f  a»«««^» 
(vc).  Hd  te  a.  yel  eed  a.  te  (W.)?  eed  clamavi  MBIh.,  Oxx. 
txdamapi  Or.,  B. 
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tua  pradentia  et  temperantia  est,  H  hercnle,  tit  me 
iobet  Acastas,  confido  te  iam,  ut  yolnmus,  valere. 

2  A  Tnrranio  te  accepisse  meas  litteras  gaudeo. 
UaQaqfvXaioVj  si  me  amas,  r^  rw  ^^vQotov  fpiXo- 
Tifuav  ttvvotata:  hanc  —  quae  mehercule  mihi 
magno  dolori  es^  dilezi  enim  hominem  —  procura, 
qnantnlacamqne  est^  Precianam  hereditatem  prorsus 
ille  ne  attingat;  dices  nnmmos  mihi  opos  esse  ad 
apparatmn  trinmphi,  in'  qno,  nt  praecipis,  nec  me 

.  xevov  in  expetendo  eognosces  nec  atvipov  in  alv 

3  iiciendo.  Intellezi  ex  tois  litteris  te  ex  Torranio 
audisse  a  me  provinciam  fratri  traditam.  Adeon 
ego  non  perspexeram  pmdentiam  litterarom  taarum  ? 
iniXBLV  te  scribebas:  quid  erat  dubitatione  dignnm, 
si  esset  quidquam,  eur  placeret  fratrem  et  talem 
fratrem  relinqui?  a^hri^L^  ista  mihi  tua^  non  inoiii 
videbatur.  Monebas  de  Q.  Cicerone  puero,  ut  eum 
quidem  neutiquam  reUnquerem:  rov^v  ovbiqov  4\ioi. 
Eadem  omnia^  quasi  coUocuti  essemus^  vidimus:  non 
fuit  faciendum  aUter  meque  ixixQovia  inox^  taa 
dubitatione  Uberavit.  Sed  puto  te  accepisse  de  hac 

4  re  epistolam  scriptam  accuratius.  Ego  tabellarios 
postero  die  ad  yos  eram  missurus,  quos  puto  ante 
venturos   quam  nostrum  Saufeium;   sed   eum  sine 

5  meis  Utteris  ad  te  yenire  vix  rectum  erat.  Tu  mihi, 
ut  poUiceriSy  de  TuIUola  mea,  id  est  de  Dolabella, 
perscribeS;  de  re  pubUca^  quam  praevideo  in  summis 
periculis^  de  censoribuS;  maximeque  de  signis,  tabulis 
quid  fiat^  referatume.  Idibus  Octobribus  has  dedi 
UtteraS;  quo  die,  ut  scribis^  Caesar  Placentiam  le- 
gionesim.:  quaeso^  quidnobis  futurum  est?  inarce 
Athenis  statio  mea  nunc  placet. 

£p.  9,  2.  ccvtorccxog  (Eayser.)? 
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CICERO  ATTICO  SAL. 

Dederam  equidem  L.  Saufeio  litteras  et  dederam  i 
ad  te  unum^  quod,  quum  uou  esset  temporis  mihi 
ad  scribendum  satis,  tamen  hominem  tibi  tam  fami- 
liarem  sine  meis  Utteris  ad  te  yenire  nolebam,  sed, 
ai  philosoplii  ambulant^  has  tibi  redditum  iri  puta- 
bam  prius:  sin  iam  illas  accepisti,  scis  me  Athenas 
venisse  pr.  Idus  Octobres,  e  navi  egressum  in  Pirae- 
eum  tuas  ab  Acasto  nostro  litteras  accepisse^  con- 
turbatum,  quod  cum  febre  Romam  yenisseS;  bono 
tamen  animo  esse  coepisse^  quod  Acastus  ea^  quae 
veUem;  de  allevato  corpore  tuo  nuntiaret^  cohorruisse 
autem  me^  quod  tuae  litterae  de  legionibus  Caesaris 
afferrent,  et  egisse  tecum,  ut  yideres,  ne  quid  q^iko' 
ti^Lltt  eiuSy  quem  nosti,  nobis  noceret^  et;  de  quo 
iampridem  ad  te  scripseram^  Turranius  autem  secus 
tibi  Brundisii  dixerat  —  quod  ex  iis  litteris  cognovi, 
quas  a  Xenone,  optimo  viro,  accepi  — ,  cur  fratrem 
provinciae  non  praefecissem,  exposui  breviter.  Haec 
fere  sunt  in  illa  epistola.    Nunc  audi  reliqua.    Per « 

Ep.  1,  1.  febn  (W.)? 


220  M.  TULLll  CIUJKEONIS 

fortunas!  omnem  tuum  amorem^  quo  me  es  am- 
plexuS;  omnemque  tuam  prudentiam;  quam  meher- 
cule  in  omni  genere  iudico  singularem,  confer  iam 
ad  eam  curam^  ut  de  omni  statu  meo  cogites;  yidere 
enim  mihi  yideor  tantam  dimicationem  —  nisi  idem 
deus,  qui  nos  melius,  quam  optare  auderemus^  Par- 
thico  bello  Uberayit,  respexerit  rem  pubUcam  — , 
sed  tantam,  quanta  numquam  fuit.  Age,  hoc  malum 
mihi  commune  est  cum  omnibus;  nihil  tibi  mando 
ut  de  eo  cogites:  illud  meum  proprium  jtQopXTj^, 
quaeso,  suscipe.  Yidesne^  ut  te  auctore  sim  utrum- 
que  complexus?  ac  yellem  a  principio  te  audisse 
amicissime  monentem; 

aXX*  ifibv  ovTCots  ^vfwv  ivl  ^xr^^BiStv  SnBi^Bg^ 
(og  ovdlv  yXvxLov  ^g  naxgCSog. 

Sed  aUquando  tamen  persuasisti,  ut  alterum  com- 
plecterer^  quia  de  me  erat  optime  meritus^  alterum, 
quia  tantum  yalebat:  feci  igitur,  itaque  effeci  omni 
obsequio;  ut  neutri  illorum  quisquam  esset  me  carior; 

8  hoc  enim  cogitabamuS;  nec  mihi  coniuncto  cum 
Pompeio  fore  necesse  peccare  in  re  pubUca  aU- 
quando  nec  cum  Caesare  sentienti  pugnandum  esse 
cumPompeio:  tanta  erat  iUorum  coniunctio.  Nunc 
impendet,  ut  et  tu  ostendis  et  ego  yideO;  summa 
inter  eos  contentio.  Me  autem  uterque  numerat 
suum^  nisi  forte  simulat  alter  —  nam  Pompeius 
non  dubitat^  yere  enim  iudicat  ea^  quae  de  re  pu- 
bUca  nunc  sentiat^  mihi  yalde  probari  — ;  utrius- 
que  autem  accepi  eiusmodi  Utteras  eodem  tempore, 
quo  tuas,  ut  neuter  quemquam  omnium  pluris  facere 

4  quam  me  yideretur.  Yerum  quid  agam?  non  quaero 

Ep.  1,  2.  eonfer  iam  (1.).  eonferam  Zb.,  mg.  M.  confsr 
Ml,  I.,  B.  confer  to  M2,  h.  (fi),  B.  —  audiase  ytdgo. 
audissem  IB.  —  itaque  ejffeci  (yulgo).  atque  e.  (m.,  B.)? 
8.  hoc  ewim  (E.).  haec  e,  yulgo. 
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illa  nltima  —  si  enim  castris  res  geretur^  video 
cnm  altero  vinci  satius  esse  quam  cum  altero  yin- 
cere  — ,  sed  illa,  quae  tum  agentur;  quum  venerO; 
ne  ratio  absentis  habeatur,  ut  exercitum  dimittat. 
DiG  M.  TvLLi.  Quid  dicam?  ^^Exspecta^  amabo  te, 
dum  Atticum  conveniam?^'  non  est  locus  ad  tergi- 
versandum.  Contra  Caesarem?  ubiillae  sunt  tensae 
dexterae?  nam^  ut  illi  hoc  liceret^  adiuyi  rogatus 
ab  ipso  Ravennae  de  Caelio  tribuno  pl.,  ab  ipso 
autem?  etiam  a  Gnaeo  nostro  in  illo  divino  tertio 
consulatu.  Aliter  sensero:  aiS^oiiM  non  Pompeium 
modo;  sed  TQmag  xal  TQmadas* 

IlovXvSdiiag  [iol  nQatog  iXeyxsitiv  avad^ijasi. 

Quis?  tn  ipse  scilicet^  laudator  et  factorom  et  scri- 
ptorum  meorum.  Hanc  ergo  plagam  e£Pngi  per  5 
duos  superiores  Marcellorum  consulatus,  quum  est 
actum  de  provincia  Caesaris,  nunc  incido  in  dis- 
crimen  ipsum.  Itaque^  ut  stultus  primus  suam 
sententiam  dicat^  milii  valde  placet  de  triumpho 
nosmoliri  aliquid,  extra  urbem  esse  cum  iustissima 
causa:  tamen  dabunt  operam^  uteliciant  sententiam 
meam.  Bidebis  boc  loco  fortasse:  quam  vellem 
etiam  nunc  in  provincia  morari!  plane  opus  fuit^ 
si  hoc  impendebat;  etsi  nihil  miserius;  nam,  odov 
xaQSQyoVf  volo  tehocscire:  omniailla  pnma^  quae 
etiam  tu  tuis  litteris  in  caelum  ferebaS|  inlxriKta 
faerunt.  Quam  non  est  facilis  virtus!  quam  vero  e 
difficilis  eius  diutuma  simulatio!  quum  enim  hoc 
rectum  et  gloriosum  putarem,  ex  annuo  sumptu; 
qui  mihi  decretus  esset^  me  C.  Caelio  quaestori 
relinquere  annuum,  referre  in  aerarium  ad  HS.  f  CI0| 

Ep.  1,  4.  stiMero:  ald.  (W.).  s,9  «.  vulgo.  —  «ya^crfift 
(Hom.  IL  X,  100,  Cic.  Epp.  ad  Att  II,  5,  1).  «ceva^.  MB. 
OoL  avu^.  BL,  Oxx.  5.  niha  (S).  ml  vulgo.  -^  tu  tu4s 
liU.  (Bentiy.).  tuis  l.  vix  Ul.  tuis  l  M2,  BL  iu  l  L,  B. 
6.  t  CID  (W.).  X  (g.)?  CID  B. 
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ingeinuit  nostara  cohors  omne  illud  putans  distribiju 
sibi  oportere;  ut  ego  amicior  invenirer  Phrygum  et 
Cilicum  aerariis  quam  nostro.  Sed  me  non  mo> 
yerunt;  nam  et  mea  laus  apud  me  plurimum  valuit 
nec  tamen  quidquam  honorifice  in  quemquam  fieri 
potuit^  quod  praetermiserim.  Sed  haec  fuerit,  ut 
1  ait  Thucydides,  hcfioXii  Xoyov  non  inutilis.  Tu 
autem  de  nostro  statu  cogitabis,  primum  quo  arti- 
ficio  tueamur  benevolentiam  Caesaris^  deinde  de 
ipso  triumpho,  quem  yideo^  nisi  rei  publicae  tem- 
pora  impedient,  Bvn6Qi.iSrov\  iudico  autem  quum 
ex  litteris  amicorum,  tum  ex  supplicatione:  quam 
qui  non  decrevit^  plus  decreyit^  quam  si  omnes 
decresset  triumphos;  ei  porro  assensus  est  unus 
familiaris  meus,  Fayonius^  alter  iratus^  Hirrus;  Cato 
autem  et  scribendo  affuit  et  ad  me  de  sententia 
sua  iucundissimas  litteras  misit,  sed  tamen  gratu- 
lans  mihi  Caesar  de  supplicatione  triumphat  de 
sententia  Catonis  nec  scribit,  quid  ille  sententiae 
dixerit,  sed  tantum^  supplicationem  eum  mihi  non 

8  decreyisse.  Bedeo  ad  Hnrrum.  Coeperas  eum  mihi 
placare;  perfice:  habes  Scrofam^  habes  Silium;  ad 
eos  ego  etiam  antea  scripsi  et  ad  ipsum  Hirrum, 
locutus  enim  erat  cum  iis  commode  se  potuisse 
impedire^  sed  noluisse^  assensum  tamen  esse  Catoni, 
amicissimo  meo^  quum  is  honorificentissimam  in 
me  sententiam  dixisset,  nec  me  ad  se  uUafi  litteras 
misisse^  quum  ad  omnes  mitterem.  Yerum  dicebat; 
ad  eum  enim  solum  et  ad  Crassipedem  non  scrip- 

9  seram.  Atque  haec  de  rebus  forensibus:  redeamus 
domum.  Diiungere  me  ab  illo  yolo:  mirus  est 
qwQat^q^^  germanus  Lartidius. 

Ep.  1,  6.  vcHuit  nec  (W.).  «.;  nec  vulgo.  8.  etiam  a. 
ser,  et  ad  (I.).  et  om.  MB.  antea;  scr,  etiam  ad  (W.)?  fom 
a.  8.,  etiam  ad  (1.)?  e,  a.  8.  et  ntmc  ad  (Sch.)?  e,  a.  scr., 
8crip8i  ad  Eahnt.,  B.  —  ctim  ii8  (B.,  Yulgo).  c.  hia  MBB. 
9.  miriM  est  (vulgo).  mertM  est  (m.,  B.)? 
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'j^XXa  tic  fikv  n^oxaxvx^^av  id^ofisv  axvviisvoi  JtsQ* 

reliqua  expediamus.  Hoc  primum,  in  quo  accessit 
cura  dolori  meo,  sed  lioc  tamen,  quidquid  est,  Pre- 
cianum  ciun  iis  rationibuS;  quas  ille  meas  tractat, 
admisceri  nolo.  Scripsi  ad  Terentiam,  scripsi  etiam 
ad  ipsum,  me  quidquid  possem  nummorum  ad  ap- 
paratum  sperati  triumphi  ad  te  redacturum:  ita 
puto  &iisfL7exa  fore;  yerum;  ut  libebit.  Hanc  quo- 
que  suscipe  curam,  quemadmodum  experiamur:  id 
tu  et  ostendisti  quibusdam  litteris  ex  Epiro  an 
Atheuis  datis  et  in  eo  ego  te  adiuvabo. 

n. 

Scr.  Bnmdisii  inter  VII.  Eal.  Decembres  et  VIII.  Id.  Deo. 

a.  u.  c.  704. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Brundisium  venimus  vii.  Kalend.  Decembr    usi  t 
tua  felicitate  nayigandi:  ita  belle  nobis 

flavit  ab  Epiro  lenissimus  Onchesmites. 

Hunc  ^Ttovdsia^ovxa,  si  cui  voles  xmv  vscDxdQcoVj 
pro  tuo  vendito.  Valetudo  tua  me  valde  conturbat;  a 
significant  enim  tuae  litterae  te  prorsus  laborare. 
Ego  autem;  quum  sciam^  quam  sis  fortis;  vehemen- 
tins  esse  quiddam  suspicor,  quod  te  cogat  cedere 
et  propemodum  infringat:  etsi  alteram  quartanam 
Pamplulus  tuus  mihi  dixit  decessisse  et  alteram 
leviorem  accedere;  Terentia  vero^  quae  quidem  eo- 
dem  tempore  ad  portam  Brundisinam  yenit,  quo 
ego  in  portum,  mihique  obviain  foro  fuit,  L.  Pon- 
tium  sibi  in  Trebulano  dixisse  narrabat  etiam  eam 

£p.  1,  9.  prtmim,  in  quo  (1.).  p.,  guod  MBL,  Ozx. 
p.,  jtto  PalL,  B.  —  expediamus:  id  (W.)?  —  id  tu  et  o. 
M2,  RL,  a2,  c.  o:  C).  id  et  o.  Ml,  B.  —  Epiro  aut  Ath. 
(W.)?  E:  A.  MRI(J. 
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decessisse,  quod  si  ita  est,  est,  quod  maxiine  me- 
hercule  opto  idque  spero  tua  prudentia  et  tempe- 

•  rantia  te  consecutum.  Yenio  ad  epistolas  tuas^  quas 
ego  sexcentas  uno  tempore  accepi,  aliam  alia  iucun- 
diorem,  quae  quidem  erant  tua  manu;  nam  Alexidis 
manum  amabam,  quod  tam  prope  accedebat  ad 
similitudinem  tuae  Utterae,  non  amabam^  quod  in- 
dicabat  te  non  valere.  Cuius  quoniam  mentio  facta 
est;  Tironem  Patris  aegrum  reliqui,  adolescentem 
dodum,  ut  nosti^  et  adde,  si  quid  yis^  probum:  nihil 
vidi  melius;  itaque  careo  aegre  et,  quamquam  vide- 
batur  se  non  graviter  habere^  tamen  sum  soUicitus 
maximamque  spem  habeo  in  W.  Curii  diligentia, 
de  qua  ad  me  scripsit  Tiro  et  multi  nuntiaruni 
Curius  autem  ipse  sensit,  quam  tu  yelles  se  a  me 
diligi,  et  eo  sum  admodum  delectatus.  Et  meher- 
cule  est,  quam  facile  diligaS;  avx6%^&v  in  homine 
urbanitas.  Eius  testamentum  deporto  trium  Cicero- 
num  signis  obsignatura  cohortisque  praetoriae:  fecit 
palam  te  ex  libra^  me  ex  f  tarvacus.  In  Actio 
Corcyrae  Alexio  me  opipare  muneratus  est.  Q.  Ci- 
ceroni   obsisti    non  potuit^    quo    minus   Thyamim 

lyideret.  Filiola  tua  te  delectari  laetor  et  probari 
tibi  ipv^ixriv  esse  xiiv  nQog  tcc  tixva;  etenim,  si 
hoc  non  est^  nulla  potest  homini  esse  ad  hominem 
naturae  adiunctio,  qua  sublata  vitae  societas  tollitur. 
^ene  eveniatl^',  inquit  Carneades;  spurcCi  sed  tamen 


Ep.  8,  2.  opto  idque  (W.).  o.;  t.  Ytilgo.  8.  adol.  doctum, 
ui  (W.).  a.,  ut  MRL,  ynlgo  (Sch.  tamen  addi  volnit  erudi' 
tum).  —  aegre  et,  q.  (Ib.).  a.  Q.  (MRIB.)?  —  deporto  trim 
(Xc.(bxnivu  et  Or.  IL  et  MadTig.  Ady.).  detortorium  Cie.  C,  Z., 
yc.  de  tortorio  cic.  MRIh.,  Oxx.  d^porto  C,  m.,  B.  —  lQ>ra, 
me  (M2).  libertu,  tne  Ml,  R.  lihertum  (vel  libertum  wU)  Z. 
liherto  me  §.  liber  me  h.  liheUa,  me  IB.  —  f  tarvaeus  Z., 
Mi.  tamacue  ^.  temacus  h.  tarvaeu  R.  terunciis  M2.  lU- 
unciis  (W.)  aut  terundo  (I.,  c,  B.).  4.  esse  xriv  axoQyrjv  trir 
(W.)?  —  «t  hoc  non  (Ml).   m  haec  non  M2  {hec\  RL,  yulgo. 
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piidexitius  quam  Lucius  noster  et  PatrO;  qui^  quum 
omnia  ad  se  referant^  numqfMm  quidquam  alterius 
causa  fieri  putent  et,  quum  ea  re  bonum  yirum 
oportere  esse  dicant,  ne  malum  habeat,  non  quo 
id  natora  rectum  sit,  non  intelligant  se  de  callido 
homine  loqui,  non  de  bono  yiro.  Sed  haec,  opinor, 
sunt  in  iis  libris,  quos  tu  laudando  animos  mihi 
addidisti.  Redeo  ad  rem.  Quomodo  exspectabam  5 
epistolam,  quam  Philoxeno  dedisses!  scripseras  enim 
in  ea  esse  de  sermone  Pompeii  NeapoUtano:  eam 
mihi  Patro  Bmndisii  reddidit;  Corcyrae,  ut  opinor, 
acceperat.  Nihil  potuit  esse  iucundius;  erat  enim 
de  re  pnblica,  de  opinione^  quam  is  vir  haberet 
integritatis  meae^  de  beneyolentia,  quam  ostendit 
eo  sermone,  quem  habuit  de  triumpho;  sed  tamen 
hoc  iucundissimum,  quod  intellexi  te  ad  eum  yenisse; 
ut  eius  animumerga  me  perspiceres:  hoc  mihi,  in- 
qnamy  accidit  iucundissimum.  De  triumpho  autem  6 
nulla  me  cupiditas  umquam  tenuit  ante  Bibuli  im- 
padentissimas  litteras,  quas  amplissima  supplicatio 
consecuta  est:  a  quo  si  ea  gesta  essent,  quae  scri- 
psit,  gauderem  et  honori  fayerem;  nunc  illum^  qui 
pedem  porta^  quoad  hostis  cis  Euphratem  foit;  non 
extolit,  honbre  augeri,  me^  in  cuius  exercitu  spem 
illias  exercitus  habuit,  idem  non  assequi  dedecus 
est  nostrum,  nostrum;  inquam  te  coniungens.  Ita- 
qne  oninia  experiar  et,  ut  spero^  assequar:  quod  si 
tu  yaleres,  iam  mihi  quaedam  explorata  essent;  sed; 
ut  spero^  yalebis.  De  raudusculo  NumerianO;  mul- 7 
tom  te  amo.  Hortensius  quid  egerit;  ayeo  scire,  Cato 

Ep.  2,  4.  pudentins  (^h.).  pmd.  MBI.,  cdd.  1.,  B.  — 
PaiTO  (F.,  L).  pcOroni  Ml.  patrono  M2.  Patron  (M3,  R., 
B.)?  6.  Commadum  exp.  .  .  .  dedisses  —  scr. . .  Neap.  — , 
quum  eam  (W.;  commodum  ex  Memmii  co^j.,  guim  additum 
ex  Emestii)?  Patro  ^L).  Patron  (MB.)?  6.  amplissima 
(Piiu).  amplimme  MBIB.  —  extuiit  (A.,  L).  extulerit 
(MEIB.)?  —  habuerit  (W.)?    7.  scire,  et  Cato  (Sch.)? 

Cioeronia  •piit.  IL  15 
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qnid  agat,  qui  qmdem  in  me  turpiter  foit  male* 
Yolas:  dedit  integritatis,  institiae,  clementiae,  fidei 
mihi  testimomam,  quod  non  quaerebam;  quod  posta- 
labam,  id  negaYit.  Itaque  Caesar  iis  litteris,  quibas 
milii  gratulator  et  omnia  pollicetar,  quomodo  ex- 
sultat  Gatonis  in  me  ingraidssimi  iniuria!  At  hic 
idem  Bibulo  dierum  xx.  Ignosce  mibi:  non  possum 
8haec  ferre  nec  feram.  Oupio  ad  omnes  tuas  epi- 
stolas,  sed  nihil  necesse  est;  iam  enim  te  videbo. 
lUud  tamen  de  Chrysippo  —  nam  de  altero  illo 
minus  sum  admiratus,  operario  homine;  sed  tamen 
ne  iUo  quidem  quidquam  improbius  -  Chiysippum 
yero,  quem  ego  propter  litterularum  nescio  quid 
libenter  yidi,  in  honore  habui,  discedere  a  puero 
insciente  me!  Mitto  alia,  quae  audio  multa,  mitto 
farta:  fagam  non  fero,  qua  mihi  nihil  yisum  est 
sceleratius.  Itaque  usurpavi  yetus  illud  Drusi,  ut 
ferunt,  praetoris  in  eo,  qui  eadem  Uber  non  iuraret, 
me  istos  Hberos  non  addixisse,  praesertim  quum 
adesset  nemo,  a  quo  recte  yindicarentur.  Id  tu,  ut 
yidebitur,  ita  accipies:  ego  tibi  assentiar.  Unituae 
disertissimae  epistolae  non  rescripsi,  in  qua  est  de 
periculis  rei  publicae:  quid  rescriberem?  yalde  eram 
perturbatus;  sed,  ut  nihil  magno  opere  metuam; 
Parthi  faciunt^  qui  repente  Bibulum  semiyiTum  reli- 
querunt. 

m. 

Scr.  in  Trebulano  V.  Idos  Decembres  a.  a  c.  704. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

t  A.  d.  ym.  Idus  Decembr.  Aeculanum  yeni  et 
ibi  tuas  litteras  legi^  quas  Philotimus  mihi  reddidit; 
e  quibus  hanc  primo  aspectu  yoluptatem  cepi,  quod 
erant  a  te  ipso  scriptae,  deinde  earum  accuratis&dma 

£p.  2,  7.   id  negavU  (Em.).  n.  id  MBL,  Oxx.  neg.  om. 
id  (m.,  B.)?    S.  audio  muUa  (W.).  a.,  «t.  vulgo. 
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diligentia  sum  mirum  in  modum  delectatus.  Ac 
primuin  illudy  in  quo  te  Dicaearclio  assentiri  negas: 
etsi  cupidissime  expetitum  a  me  est  et  approbante 
te^  ne  diutius  anno  in  provincia  essem^  tamen  non 
est  nostra  contentione  perfectum]  sic  enim  scito, 
Terbom  in  senatu  factum  esse  numquam  de  ullo 
nostnun,  qui  proyiscias  obtinuimuS;  quo  in  iis  diu- 
tias  quam  ex  senatus  consulto  maneremus,  ut  iam 
ne  istius  quidem  rei  culpam  sustineam,  quod  minus 
diu  fuerim  in  provincia;  quam  fortasse  fuerit  utile. 
Sed  ^quid  si  hoc  melius?"  saepe  opportune  dici « 
videtur,  ut  in  hoc  ipso:  siye  enim  ad  concordiam 
res  adduci  potest  sive  ad  bonorum  victoriam;  utrius- 
yis  rei  me  aut  adiutorem  yelim  esse  aut  certe  non 
expertem;  sin  vincuntur  boni,  ubicumque  essem, 
una  cum  iis  victus  essem:  quare  celeritas  nostri 
reditus  aiutafAdkrjrog  debet  esse.  Quod  si  ista  nobis 
cogitatio  de  triumpho  iniecta  non  esset,  quam  tu 
qnoque  approbas,  ne  tu  haud  multum  requireres 
iilum  virum,  qui  in  sexto  libro  informatus  est  — 
quid  enim  tibi  faciam,  qui  illos  libros  devorasti? 
— :  quin  nunc  ipsum  non  dubitabo  rem  tantam 
abiicere,  si  id  erit  rectius;  utrumque  vero  simul 
agi  non  potest,  et  de  triumpho  ambitiose  et  de  re 
publica  libere.  Sed  ne  dubitaris,  quin,  quod  hone- 
stius,  id  mihi  futurum  sit  antiquius:  nam,  quod  s 
putas  utilius  esse  vel  mihi,  quod  tutius  sit,  vel 
etiam  ut  rei  publicae  prodesse  possim,  me  esse  cum 
imperio,  id  coram  considerabimus  quale  sit;  habet 
enim  res  deliberationem,  etsi  ex  parte  magna  tibi 
assentio.  De  animo  autem  meo  erga  rem  publicam 

Ep.  8,  1.  negas:  etsi  (W.).  n.,  c.  vulgo.  —  scio  (F.)? 
2.  soepe  0.  d.  v.,  ut  in  (Zb.,  mg.  1.  1684  o:  ZI.).  Om.  soepe 
MRL,  Oxx,,  B.  opp,  d.  v.  in  Popmae  conj.,  B.  —  faciam 
(Tnlgo).  taceam  Moseri  conj.,  B.  3.  esse  vel  mihi,  quod 
(vulgo).  e.,  V.  m,  quo  MRB.  —  assentio  (C,  Ml,  BIO-  assen- 
tior  (M2,  B.)? 

15* 
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bene  facis  quod  non  dnbitas^  et  illad  probe  iudicas^ 
nequaquam  satis  pro  meis  officiis;  pro  ipsius  in 
alios  effiisione  illum  in  me  Uberalem  Aiisse^  eiusque 
rei  causam  yere  ezpUcaS;  et  eis^  quae  de  Fabio 
Caninioque  acta  sciibis,  yalde  consentiunt^  quae  si 
secus  essent  totumque  se  ille  in  me  profudisset^ 
tamen  illa,  quam  scribis;  custos  urbis  me  praeclarae 
inscriptionis  memorem  esse  cogeret  nec  mihi  con- 
cederet;  ut  imitarer  Yolcatium  aut  Servium^  quibus 
tu  es  contentus,  £led  aUquid  nos  yeUet  nobis  dignum 
et  sentire  et  defendere^   quod  quidem  agerem^  si 

4  Uceret^  aUo  modo,  ac  nunc  agendum  est  De  sua 
potentia  dimicant  bomines  hoc  tempore  periculo 
civitatis:  nam,  si  res  pubUca  defenditur^  cur  ea 
consule  iUo  ipso  defensa  non  est?  cur  ego^  in  cuius 
causa  rei  pubUcae  salus  consistebat^  defensus  postero 
anno  non  sum?  cur  imperium  ilU  aut  cur  iUo  modc 
prorogatum  est?  cur  tanto  opere  pugnatum  est,  ut 
de  eius  absentis  ratione  habenda  decem  tribuni  pl. 
ferrent?  his  iUe  rebus  ita  convaluit^  ut  nunc  in  uno 
ciYi  spes  ad  resistendum  sit,  qui  maUem  tanias  ei 
vires  non  dedisset^  quam  nunc  tam  valenti  resisterei 

6  Sed^  quoniam  res  eo  deducta  esi^  non  quaeram;  ut 
scribis: 

xov  6xa<pog  ro  t&v  *AtQsidav; 

mihi  (fxdq)og  unum  erit^  quod  a  Pompeio  gubema- 
bitur.  Dlud  ipsum^  quod  ais,  y^qnid  fiet,  quum 
erit  dictum  Dic  M.  Tvlli?"  — :  <ywro/»a-  Cn.  Pom- 
FEio  ASSENTiOB;  ipsum  tamen  Pompeium  separatim 
ad  concordiam  hortabor,  sic  enim  sentio,  maximo 

Ep.  8,  3.  conaentiunt,  quae  (W.).  An  ante  qwMe  excidit 
aliquia,  ut  gwjke  de  me  octo  sunt?  Yulgo  c;  q.  4.  eoMvlU 
iUo  ipso  (W.).  c.  isto  i,  vulgo.  —  civi  spee  adr.  eit  (Ettl.).  c 
rea  ad  r.  eit  Z.,  MBIa.  c.  virea  ad  r.  sint  Elotz.  conj.,  B. 
{vires  .  .  sit  Ambros.  17.).  5.  assentio  (b.,'  mg.  L  1684 
o:  Z.)? 
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in  periculo  rem  esse.  Vos  scilicet  plnra^  qui 
in  urbe  estis;  yeromtamen  ego  hoc  yideO;  cum 
homine  audacissimo  paratissimoque  negotium  esse^ 
omnes  damnatoS;  omnes  ignominia  tiffectos;  omnes 
danmatione  ignominiaque  dignos  illinc  facere^  omnem 
fere  iuventutem^  omnem  illam  urbanam  ac  perditam 
plebem,  tribunos  valentes  addito  C.  CassiO;  omnes^ 
qui  aere  alieno  premuntur^  quos  plures  esse  in- 
telligO;  quam  putaram  —  causam  solum  illa  causa 
non  Iiabet,  ceteris  rebus  abundat  — ,  hic  omnia 
facere  omneS;  ne  armis  decematur;  quorum  exitus 
semper  incerti;  nunc  vero  etiam  in  alteram  partem 
magis  timendi.  Bibulus  de  provincia  decessit;  Yeien- 
tonem  praefecit;  in  decedendo  erit,  ut  audio,  tar- 
dior:  quem  quum  omavit  Cato,  declarayit  iis  se 
solis  non  inyiderC;  quibus  nihil  aut  non  multum 
ad  dignitatem  posset  accedere.  Nunc  —  fere  enim  « 
respondi  tuis  litteris  de  re  publica^  et  iis^  quas  in 
suburbanO;  et  iis,  quas  postea  scripsisti  —  ad  pri- 
vata  venio.  Unum  etiam^  de  Caelio:  tantum  abest^ 
ut  meam  ille  sententiam  moyeat^  ut  yalde  ego  ipsi^ 
quod  de  sua  ^ententia  decesserit^  poenitendum  putem. 
Sed  quid  est,  quod  ei  yici  Lucceii  sint  addicti?  hoc 
te  praetermisisse  miror.  De  Philotimo  faciam  equi-  ^ 
dem,  ut  mones;  sed  ego  mihi  ab  illo  hoc  tempore 
non  rationes  exspectabam^  quas  tibi  edidit,  yerum 
id  reliquum;  quod  ipse  in  Tusculano  me  referre  in 
commentarium  mea  manu  yoluit,  quodque  idem  in 
Asia  mihi  sua  manu  scriptum  dedit:  id  si  prae- 
staret,   quantum  mihi  aeris  alieni  esse  tibi  edidit, 

Ep.  3,  6.  verumtamen  ego  hoc  (W.).  v.  hoc  yulgo.  — 
haecvideo  (C,;heev.  Ml)?  —  iUinc  (Corr.,  W.).  tZIacMRL, 
Oxx.,  B.  iUic  c.  o:  C.  —  C.  Caseio  (vulgo).  Caiesio  (Corr.,  B.)? 
Q.  C.  (Corr.)?  —  ma^  sunt  tim^ndi  (B.  coig.)?  6.  Nune 
—  fere  (Madvig.  coiy.,  W.).  N.  [venio  ad  privata']  —  fere 
B.  —  etiam,  de  CaeUo  (W.)?  e.  de  C.  yulgo.  7.  %tto  hoc 
tmpore  non  (Zb.,  I.  o:  Zl.,  I.).  Om.  h.  t.  MBI.,  Oxx.,  B. 
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tantnm  et  plus  etiam  ipse  milii  deberei  8ed  inlioc 
genere,  si  modo  per  rem  pabUcam  Ucebit,  non  ac- 
cusabimnr  posthac,  ueque  kercule  antea  negligentes 
fuimuSy  sed  amicorum  multitudine  occupati^  Ei^o 
utemur,  ut  poUiceris^  et  opera  et  consilio  tao,  nec 

8  tibi  erimus^  ut  spero^  in  eo  molesti.  De  serpirastris 
cohortis  meae  nihil  est  quod  doleas;  ipsi  enim  se 
coUegerunt  admiratione  integritatis  meae.  Sed  me 
moverat  nemo  magis  quam  is^  quem  tu  neminem 
putas:  idem  et  initio  fuerat  et  nunc  est  egregias,' 
sed  in  ipsa  decessione  significavit  sperasse  se  aU- 
quid  et  id,  quod  auimum  induxerat^  pauUisper  non 
tenuit,  sed  cito  ad  se  rediit  meisque  honorificen- 
tissimis  erga  se  officiis  victus  pluris  ea  duxit  quain 

9  omnem  pecuniam.  Ego  a  Curio  tabulas  accepi, 
quas  mecum  porto.  Hortensii  legata  cognoTi:  nunc 
aveo  scire^  quid  homiuis  sit  et  quarum  rerum  auctio- 
nem  instituat;  nescio  enim;  cur^  quum  portam  Flu- 
mentanam  CaeUus  occuparit^  ego  Puteolos  non  meos 

10  faciam.  Yenio  ad  Piraeea^  in  quo  magis  reprehen- 
dendus  sum^  quod  homo  Bomanus  Pircieea  scripserini; 
non  PiramMn  —  sic  enim  onmes  nostri  locuti  sunt 
— y  quam  quod  in  addiderim;  non  enim  hoc  ut 
oppido  praeposui^  sed  ut  loco^  et  tamen  Dionysius 
noster  e^^  qui  est  nobiscimi^  Nicias  Cous  non  rebatur 
oppidum  esse  Piraeea.  Sed  de  eo  videro.  Nostrum 
quidem  si  est  peccatum^  in  eo  est^  quod  non  ut  de 
oppido  locutus  sum,  sed  ut  de  loco,  secutusque 
sum;  non  dico  Caecilium: 

mane  ut  ex  portu  in  Piraeeum 

£p.  3,  S.  serpirastria  (MR.).  sirpi^,  (b.)?  serper.  (IB.)? 
—  indttxerat,  p,  non  (W.).  i.  p.,  non  vulgo.  10.  Piraeeum 
(Tulgo  h.  L  et  infra).  Pireim  M.  Piraeum  ^h.,  B.  —  qmm 

rdin  (vulgo).  cui  q.TiS.l.  quam  q.  M2.  quam  in  q.  Bficbel., 
—  de  eo  (M8,  q..  1.  1584).    de  eoo  I.   de  reo  Ml.    de  re 
M2,  BB 
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—  malus  enim  auctor  Laidnitatis  est  — y  sed  Teren- 
tiTun,  cmns  fabeUae  propter  elegantiam  sermonis 
putabantur  a  G.  Laelio  scribi: 

heri  aliquot  adolescentuli  coiimus  in  Piraeeo, 

et  idem: 

mercator  hoc  addebat^  captam  e  Sunio; 

qnod  si  ir^iLOvq  oppida  volumus  esse^  tam  est  oppi- 
dxim  Sunium  quam  Pira^eus.  Sed,  quoniam  gramma- 
ticus  eS;  si  hoc  mihi  iqrrm^a  persolveriS;  magna  me 
molestia  liberaris.  Hle  mihi  htteras  blandas  mittit;  u 
facit  idem  pro  eo  Balbus:  mihi  certum  est  ab  hone- 
stissima  sententia  digitum  nusquam;  sed  scis^  illi 
reKquum  quantum  sit:  putasne  igitur  yerendum 
esse,  ne  aut  obiiciat  id  nobis  aliquis^  si  languidius^ 
aut  itte  repetat^  si  fortius?  quid  ad  haec  reperis? 
„Solvamus,"  inquis.  Age,  a  Caelio  mutuabimur. 
Hoc  tu  tamen  consideres  velim;  puto  enim,  in  senatu 
si  quando  praeclare  pro  re  publica  dixero,  Tartessium 
istum  tuum  mihi  exeunti  ,,iube  sodes  nummos  curari.'^ 
Quid  superest?  etiam :  gener  est  suavis  mihi,  TulliaC;  is 
Terentiae.  Quantumvis  vel  ingenii  vel  humanitatis: 
satis  est\  reliqua,  quae  nosti,  ferenda;  scis  enim, 
quos  appetierimus:  qui  omnes  praeter  eum,  de  quo 
per  te  egimus,  rem  me  facere  rentur;  ipsis  enim 
expensum  nemo  feret.  Sed  haec  coram;  nam  multi 
sermonis  sunt.    Tironis  reficiendi  spes  est  in  M'. 

£p.  8,  10.  coiiwm  (Terent.  Eun.  III,  4,  1  ed.  Beinh.). 
em  %mu8  M.  quim  imus  C.  coimus  viilgo.  —  in  Piraeeo 
(Terent.).  in  Piraeeum  vulgo.  11.  aut  iUe  repetat  (Ern.). 
a.  r.  Ynlgo.  —  r^ereris  (M2,  E.)?  12.  Quid  8,9  etiam:  g. 
(Corr.).  Qui  «.  e,  g.  MEL,  Oxx.  Quod  8,  e.,  g.  a2,  c,  B. — 
hm.:  satie  est;  rel.  (W.  et  Mommsen.).  hwn.:  aatis;  r.  MEI. 
h  [Satis.]  Bel.  Pii  conj.,  B.  —  rem  (b.).  reum  MEI6.  — 
facere  rentur  (MEL).  facerent  1  cd.  Eeg.,  B.  —  feret  (^, 
mg.  L  1584).  offeret  MI,  2  cdd.  m.,  (J.  o/fert  E.  ferret  A., 
F.,  Caroli,  B.  offerret  Bessar.  (B.?). 
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Gario^  cui  ego  scriped  tibi  eum  gratissimiiin  factoranh 
Data  y.  Idus  Decembr.  a  Pontio  ex  Trebnlano. 

IV. 

8er.  medio  mense  Decembri  (post  mi.  Id.)  a.  n.  e.  704. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Dionysinm  flagrantem  desiderio  tui  misi  ad  ie^ 
nec  mebercnle  aequo  animO;  sed  fuit  concedendum; 
quem  quidem  cognoyi  quum  doctum,  quod  mihi  iam 
ante  erat  notum,  tum  sane  plenum  ofacii,  studiosum 
etiam  meae  laudis,  frugi  hominem  ac,  ne  td  liber- 

2  tinum  laudare  yidear^  plane  yirum  bonum.  Pom- 
peium  yidi  nn.  Idus  Decembres;  fuimus  una  boras 
duas  fortasse.  Magna  laetitia  mihi  yisus  est  a£Gci 
meo  adyentu:  de  triumpbo  bortari,  suscipere  partes 
suas^  monerC;  ne  ante  in  senatum  accederem^^quaiD 
rem  confecissem^  ne  dicendis  sententiis  aliquem  tri- 
bunum  alienarem:  quid  quaeris?  in  boc  iudido  et 
officio  sermonis  nihil  potuit  esse  prpUxius.  De  re 
publica  autem  ita  mecum  locutus  est,  quasi  non 
dubium  bellum  haberemus:  nihil  ad  spem  concor- 
diae;  plane  illum  a  se  alienatum  quum  ante  in- 
telligeret;  tum  yero  proxime  iudicasse:  yenisseHir- 
tium  a  Caesare;  qui  esset  illi  familiarissimus^  ad  se 
non  accessisse^  et^  quum  ille  a.  d.  vm.  Idus  De- 
cembr.  yesperi  yenisset;  Balbus  de  tota  re  consti- 
tuisset  a.  d.  Yn.  ad  Scipionem  ante  lucem  yenire, 
multa  de  nocte  eum  profectum  esse  ad  Gaesarem. 
Hoc  illi    t£xii/riQi(58€g   yidebatur   esse   alienationis. 

8  Quid  multa?  nihil  me  aliud  consolatur,  nisi  quod 
iUum^  cui  etiam  inimici  alterum  consulatum^  for- 
tuna  summam  potentiam  dederit^  non  arbitror  fore 


Ep.  4,  1.  ne  ut  lib.  g.  (Botihier.).  Om.  itt  vulgo.  —  in 
hoc  iudicio  et  off,  (A.,  lacL).  in  hoc  off.  MBIB.  2.  veniMet 
et  B.  (Madyig.)? 
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tam  amentem,  ut  haec  in  discrimen  adducat:  quod 
si  ruere  coeperit^  ne  ego  multa  timeo,  quae  non 
audeo  scribere;  sed,  ut  nunc  est;  a.  d.  m.  Nonas 
lan.  ad  urbem  cogito. 

V. 
Scr.  medio  mense  Decembri  (post  IIII.  Id.)  a.  a.  c.  704. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Multas  uno  tempore  accepi  epistolas  tuas^  quae  t 
mihi;  quamquam  recentiora  audiebam  ez  iis^  qui  ad 
me  yeniebanty  tamen  erant  iucundae^  studium  enim 
et  benevolentiam  declarabant.  Yaletudine  tua  moveor 
et  Piliam  in  idem  genus  morbi  delapsam  curam  tibi 
affeire  maiorem  sentio:  date  igitur  operam^  ut 
yaleatis.  De  Tirone  yideo  tibi  curae  esse^  quem  9 
qnidem  ego^  etsi  mirabiles  utilitates  mihi  praebet, 
quum  valet,  in  omni  genere  vel  negotiorum  vel 
studiorum  meorum^  tamen  propter  bumanitatem  et 
modestiam  malo  salvum  quam  propter  usum  meum. 
Philogenes  mecum  nihil  umquam  de  f  Lusgenio  f 
locutas  est;  de  ceteris  rebus  habes  Dionysium. 
Sororem  tuam  non  venisse  in  Arcanum  miror.  De 
Chiysippo  meum  consilium  probari  tibi  non  moleste 
fero.  Ego  in  Tusculanum  nihil  sane  hoc  tempore: 
deyium  est  rotg  anavxA^iv  et  habet  alia  Svgj[j^0xa. 
Sed  de  Formiano  Tarracinam  pridie  Eal.  lan.*,  inde 
Pomptinum  f  summam,  inde  Albanum  Pompeii:  ita 
ad  nrbem  m.  Nonas^  natali  meo.  De  re  publica  4 
quotidie  magis  timeo;  non  enim  boni^  ut  f  pntanl^ 
consentiunt:  quos  ego  equites  BomanoS;  quos  sena- 
tores  vidiy  qui  acerrime  quum  cetera^  tum  hoc  iter 

Ep.  6,  8.  t  Lusgemo  (MKI.).  Lmdeno  (c)?  Tuscenio 
(m.)?  Luseemo  v.,  B.  —  f  sunrnam  (Z.  Mq.,  Regii).  wi- 
mm  (conj.  apnd  I.)?  9um€m  lacIB.  swniam  B.  —  inde  t» 
ASb.  (1.  1684)?  4.  t  putant  (Or.).  ptUaram  (W.)  aut  putavi 
(m.,  B.). 
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Pompeii  ▼itnperaxent!  Pace  opus  est:  ex  ▼ictoria 
quum  xnulta  mala^  tum  certe  tyrannis  exsistet.  Sed 
haec  propediem  coram.  lam  plane  mihi  deest,  quod 
ad  te  scribam;  nec  enim  de  re  publica^  quod  uter- 
que  nostrum  scit  eadem^  et  domestica  nota  sunt 
6  ambobus.  Beliquum  est  iocari^  si  liic  sinat;  nam 
ego  is  sum^  qui  illi  concedi  putem  utilius  esse, 
quod  postulat,  quam  signa  conferri,  sero  enim  re- 
sistimus  ei^  quem  per  annos  decem  aluimus  contra 
nos.  ;;Quid  senties  igitur?^^  inquis.  Nihil  scilicet 
nisi  de  sententia  tua,  nec  prius  quidem,  quam  no- 
strum  negotium  aut  confecerimus  aut  deposuerimus. 
Cura  igitur^  ut  yaleas:  aliquando  an&tQi^av  quarta- 
nam  istam  diligentia,  quae  in  te  summa  est. 

VI. 

Scr.  medio  menBe  Decembri  (post  ini.  Id.)  a.  a.  c.  704. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Plane  deest;  quod  ad  te  scribam  —  nota  omnia 
tibi  sunt  — ,  nec  ipse  habeo  a  te  quod  exspectem: 
tantum  igitur  nosixum  illud  solemne  servemuS;  ut 

s  ne  quem  istac  euntem  sine  litteris  dimittamus.  De 
re  publica  valde  timeo^  nec  adhuc  fere  inyeni,  qui 
non  concedendum  putaret  Caesari;  quod  postularet; 
potius  quam  depugnandum.  Est  illa  quidem  im- 
pudens  postulatio  atque  opinione  valentior;  cur  autem 
nunc  primum  ei  resistamus? 

ov  yicQ  S'^  x68s  list^ov  im  xaMV^ 

quam  quum  quinquennium  prorogabamuS;  aut  quum, 
ut  absentis  ratio  haberetur^  ferebamus^  nisi  forte 
haec   illi  tum   arma   dedimus,   ut  nunc  cum  bene 

Ep.  5,  4.  tyramh  (lacL).  tyrannus.  MR^hB.  -—  sen^ 
(W.).  sentis  rulgo.  £p.  6,  2.  impudena  p,  atque  op,  (W.). ». 
p.  0.  mg.  M.,  RL,  Ozx.,  |3h.,  2  Ambr.,  L  p.  o.  Hl| 
V.,  B. 
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parato  pugiiaremus.  Dices:  ,,quid  tu  igitar  sensorus 
es?''  Non  idem^  quod  dicturus:  sentiam  enim  omnia 
fadenda,  ne  armis  decertetur^  dicam  idem^  quod 
Pompeius,  neque  id  faciam  humili  animo.  Sed 
rursus  lioc  permagnum  rei  publicae  malum  est, 
t  et  quodam  modo  mihi  praeter  ceteros  non  rectum 
me  in  tantis  rebus  a  Pompeio  dissidere. 

VII. 

Scr.  inter  XY.  Kal.  lannarias  et  IIII.  Non.  a.  n.  o.  704. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

J)ionysiu8,  vir  optimus,  ut  mihi  quoque  esti 
perspectus,  et  doctissimus  tuique  amantissimus, 
Bomam  yenit  xv.  Ealend.  lan.  et  litteras  a  te  mihi 
reddidit'^  —  tot  enim  verba  sunt  de  Dionysio  in 
epistola  tua  — :  illud  f  putato  non  ascribis:  ,,et 
tibi  gratias  egit.^^  Atqui  certe  ille  agere  debuit  et^ 
si  esset  f actum^  quae  tua  est  bumanitaS;  ascripsisses; 
mihi  autem  nulla  de  eo  naXivcaSia  datur  propter 
superioris  epistolae  testimonium:  sit  igitur  sane 
bonus  yir;  hoc  enim  ipsum  bene  fecit,  quod  nuhi 
8ui  cognoscendi  penitus  etiam  istam  facultatem 
dedit.  Philogenes  recte  ad  te  scripsit;  curavit  enim,  > 
quod  debuit:  eum  ego  uti  ea  pecunia  volui,  quoad 
Uceret;  itaque  usus  est  menses  xim.  Pomptinum  s 
cupio  yalere  et,  quod  scribis,  in  urbem  introisse, 
verepr  quid  sit;  nam  id  nisi  gravi  de  causa  non 
fecisset.  Ego,  quoniam  nn.  Non.  lan.  compitalicius 
dies  est,  nolo  eo  die  in  Albanum  yenire;  ne  mole- 
stus  sim  familiae:  yeniam  m.  Non.  [lan.]  igitur; 
inde  ad  urbem  pridie  Nonas.    Tua  X^ifig  quem  in 

Ep.  6,  2.  t  e<  quodam  (W.).  sed  q.  (W.)  ant  at  q.  (Mal.). 
et  q.  vnl^o.  £p.  7,  1.  tllud,  puto,  tu  non  (g.)?  i.,  puto^  non 
(A.,  S  alii  Mal.)?  3.  venire,  ne  m.  aim  f.:  veniam  III. 
(Zb.).  Om.  ne  et  sim  MBL,  Oxx.,  h.  v.,  ne  m.  f.  veniam: 
III.  (mg.  1.  1584)?  [venire],  ne  m.  f.  v.:  tertio  Bachel.,  B. 
"'.  tercio). 
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diem  incurrat,  nescio^   sed  prorsus  te   commoTeri 

4  incommodo  yaletudinis  tuae  nolo.  De  honore  nostroy 
nisi  quid  occulte  Caesar  per  suos  tribunos  molitus) 
erit,  cetera  videntur  esse  faranquilla;  tranquiUissimiuu 
autem  animus  meus,  qui  totum  istuc  aequi  boni 
facit^  et  eo  magis,  quod  iam  a  multis  audio  con- 
stitutum  esse  Pompeio  et  eius  consilio  in  Siciliam 
me  mittere^  quod  imperium  babeam:  id  esi^jifiSriQiA 
ttTcov,  nec  enim  senatus  decrevit  nec  populus  iussitl 
me  imperium  in  Sicilia  habere;  sin  lioc  res  publica/ 
ad  Pompeium  defert^  qui  me  magis  quam  priyatum 
aliquem  mittat?  itaque^  si  hoc  imperium  mihi  mole-, 
stum   erit^  utar   ea  porta^    quam   primam   Tidero.i 

5  Nam^  quod  scribis  mirificam  exspectationem  esse 
mei  neque  tamen  quemquam  bonorum  aut  satis 
bonorum  dubitare;  quid  facturus  sim,  ego,  quos  tu 
bonos  esse  dicas^  non  intelligo:  ipse  nuUos  nbyi^ 
sed  ita;  si  ordines  bonorum  quaerimus;  nam  sini 
gulares  sunt  boni  viri  mulU;  verum  in  dissensioni-' 
bus  ordines  bonorum  et  genera  quaerenda  sunt. 
Senatum  bonum  putas^  per  quem  sine  imperio  pro- 
vinciae  sunt  —  numquam  enim  Curio  sustinuissetj 
si  cum  eo  agi  coeptum  esset^  quam  sententii 
senatus  sequi  noluit,  ex  quo  factum  est^  ut  Caesarij 
non  succederetur  —  ?  an  publicanos,  qui  numquamj 
firmi^  sed  nunc  Caesari  sunt  amicissimi?  an  fenera- 
tores^  an  agricolas^  quibus  optatissimum  est  otium,) 
nisi  eos  timere  putas,  ne  sub  regno  sint^  qui  i< 
numquam^    dum   modo   otiosi   essent^    recusarunt' 

6  Quid  ergo?   exercitum  retinentis,   quum  legis  die^ 
transierit;   rationem  haberi  placet?   mihi  vero  ne 
absentis  quidem;  sed^  quum  id  datum  est^  illud  una 
datum  est.    Annorum  enim  decem  imperium  et  ita 
latum  placet:  placet  igitur  etiam  me  expulsum  et 

Ep.  7,  6.  inteUigo:  ipse  n.  navi,  sed  (Or.  I.).  i,  —  t.  n. 
n.  — ,  sed  B.  —  viri  muUi;  verum  (I.).  v.,  v,  ymffo.  6.  An* 
norum  .  .  . placet:  plctcet  (W.).  „A,  ,  .  ,pl. ?"  pl,  B. 
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■.gnun  Campanum  ««risse  et  adoptatum  patric^a^^/^'^" 
a  plebeiO;  Gaditaj^umi  Mytilenaeo^  et  Labieni  di- 
Titiae  et  Mamiirrae  placent  et  Balbi  horti  et  Tus- 
cnlanmn.  Sed  liorum  omnium  fons  unus  est:  im- 
becillo  resistendum  ^it^et  id  erat  facile;  nunc 
legiones  xi.;  equrbMpi  xSnra  quantum  volet^  Trans- 
padani^  pleb9^Mtfmb^^Hot  tribuni  pL^  tam  perdita 
iuyentuSy  tanta  auctoritate  dux,  tanta  audacia:  cum 
hoc  aut  depugnandum  est  aut  liabenda  e  lege  ratio. 
,;Depugna"  inquis^  ^^potius,  quam  servias."  Ut  quid?  i 
si  yictus  eris^  proscribare,  si  Yiceris^  tamen  servias? 
^Quid  ergo,"  inquis,  „facturus  es?"  Idem,  quod 
peeades,  quae  dispulsae  sui  generis  sequuntur  greges: 
ut  bos  armenta;  sic  ego  bonos  viros  aut  eos,  qui- 
cumque  dicentur  boni,  sequar,  etiamsi  ruent.  Quid 
sit  optimum  male  contractis  rebus,  plane  yideo: 
nemini  est  enim  exploratum,  quum  ad  arma  ventum 
sit,  quid  futurum  sit,  at  iUud  omnibus,  si  boni  victi 
sint,  nec  in  caede  principum  clementiorem  hunc 
fore,  quam  Cinna  fuerit,  nec  moderatiorem,  quam 
SiQla,  in  pecuniis  locupletium.  £vii7toXitsvo[ia£  aoi^ 
iamdudum,  et  facerem  diutius,  nisi  me  lucema  de- 
sereret.  Ad  summam,  dig  M.  Tvlli:  assentior  Cn. 
Pompeio,  id  est  T.  Pomponio.  Alexim,  humanis- 
simnm  puerum,  nisi  forte,  dum  ego  absum,  adole- 
scens  factus  est  —  id  enim  agere  videbatur  — , 
'salyere  iubeas  velim. 

vm. 

Scr.  in  Formiano  inter  VI.  Ealendas  lanuanas  et  IIII.  Non. 

a.  u.  c.  704. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Quid  opus  t  est  de  Dionysio  tam  valde  affirmare?  i 
an  mihi  nutus  tuus  non  faceret  fidem?  suspicionem 

Ep.  7,  7.  facturus  (W.).  act,  vulgo.  —  ventum  sit  (W. 
et  MuUer.).  v.  est  vulgo.  —  SuUam  (Ml)?  Ep.  8,  1.  opus 
t  est  (W.).  0.  fuit  (W.)  aut  o.  erat  (Ern.,  B.). 
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antem  eo  mihi  maiorem  tua  tacitumitas  attulerat, 
quod  et  tu  soles  conglutinare  amicitias  testimoniis 
tuis  et  illum  aliter  cum  aliis  de  nobis  locutum 
audiebam.  Sed  prorsus  ita  esse^  ut  scribis,  mihi 
persuades:  itaque  ego  isinillum  sum,  quem  tu  me 

2  esse  vis.  Diem  tuum  ego  quoque  ex  epistola  quadam 
tua^  quam  incipiente  febricula  scripseras,  mihi  nota- 
veram  et  animadverteram  posse  pro  re  nata  te  non 
incommode  ad  me  in  Albanum  venire  m.  Nonas 
lanuar.;  sed,  amabo  te^  nihil  incommodo  valetudinis 
feceriSy   quid   enim   est  tantum  in  uno  aut  altero 

3  die?  Dolabellam  yideo  Liviae  testamento  cum  duo- 
bus  coheredibus  esse  in  triente,  sed  iuberi  mntare 
nomen:  est  tcoXiuocov  6x^(i(ia,  rectumne  sit  nobili 
adolescenti  mutare  nomen  mulieris  testamento;  sed 
id  q>tXo<soip€irsQov  iuvxQitn^iJofLSv,  quum  sciemus, 

4  quantum  quasi  sit  in  trientis  triente.  Quod  putasti 
fore,  ut,  antequam  istuc  venirem,  Pompeium  viderem, 
factum  est  ita:  nam  vi.  Kal.  ad  Lavemium  me  con- 
secutus  est;  una  Formias  yenimus  et  ab  hora  octava 
ad  yesperum  secreto  collocuti  sumus.  Quod  quaeris, 
ecquae  spes  pacificationis  sit,  quantum  ex  Pompeii| 
multo  et  accurato  sermone  perspexi,  ne  yoluntas 
quidem  est:  sic  enim  existimat,  si  iUe  yel  dimissa  , 
exercitu  coHsuI  factus  sit,  6vyxv6tv  tijg  xoXitstagl 
fore,  atque  etiam  putat  eum,  quum  audierit  coni 
se  diligenter  parari,  consulatum  hoc  anno  neglec] 

/turum  ac  potius  exercitum  proyinciamque  retenj 
Iturum;  sin  autem  ille  fureret,  yehementer  Jioi^jie] 
jbonte^nebat  et  suis  et  rei  publicae  copiis  confidebat. 
^uid  quaeris?  etsi  mihi  crebro  ^vvog  ^EwaXiog 
occurrebat,  tamen  leyabar  cura  yirum  fortem  et 
peritum  et  plurimum  auctoritate  yalentem  audiens 
noXitiXJ&g  de  pacis  simulatae  jpericulis  disserentem. 

5  Habebamus  autem  in  manibus  Antonii  concionem 

£p.  8,  4.  Lav€rm%m  me  (L,  vnlgo).   Om.  me  MBjSB» 
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habitam  x.  Kal.  lanuar^  in  qna  erat  aecusatio  Pom- 
peii  nsque  a  toga  pura,  querela  de  damnatis,  terror 
armorum;  in  quibus  ille^  ^^Quid  censes/^  aiebat^ 
,/acturum  esse  ipsum^  si  in  possessionem  rei  publi- 
cae  yenerit^  quum  haec  quaestor  eius  infirmus  et 
inops  audeat  dicere?^^  quid  multa?  non  modo  non 
expetere  pacem  istam^  sed  etiam  timere  visus  est. 
Ex  illa  autem  sententia  f  in  relinquendae  urbis 
moYet  bominem^  ut  puto;  mihi  autem  illud  mole- 
stissimum  est,  quod  solvendi  sunt  nummi  Caesari 
et  instrumentum  triumphi  eo  conferendum,  est  enim  i 
a(io(fipov  avtmoXirevoiiivov  XQS(oq>£tXBtfiv  esse.  Sed 
haec  et  multa  alia  coram. 

IX. 

Scr.  in  Formiano  exemite  mense  Decembri  (post  VI.  Eal.  lan.) 

a.  u.  c.  704. 

CICEBO  ATTICO  8AL, 

^yQuotidiene/^  inquis^  ,^a  te  accipiendae  litterae  t 
sunt?^^  Si  habebo,  cui  dem^  quotidie.  ^^At  iam  ipse 
ades.^'  Tum  igitur^  quum  yenero^  desinam.  Unas 
video  mihi  a  te  non  esse  redditas^  quas  L.  Quin- 
ctius^  iiamiharis  meus,  quum  ferret^  ad  bustum  Basilii 
vulneratus  et  despoliatus  est:  videbis  igitur^  num  > 
quid  fuerit  in  iis^  quod  me  scire  opus  sit^  et  simul 
hoc  duvxQLvqiJsts  nQofikrifia  sane  noXttixovi  quum 
sit  necesse  aut  haberi  Caesaris  rationem  illo  exer- 
citum  yel  per  senatum  vel  per  tribunos  pl.  obtinente 
aut  persuaderi  Caesari,  ut  tradat  proyinciam  atque 

£p.  8,  5.  Ex  illa  a.  s.  f  in  rel.  u.  m.  h.,  ut  p.;  mihi 
(M.,  aliq.  Mal.,  q.).  Pro  in  aliq.  Mal.  M.,  alii  infray  alii, 
nt  ^  et  2  m.,  ita,  BesBar.  infra,  Cayalc.  viv,  Ambr.  nif,  B. 
ira;  om.  in  I.  Ex  i.  a.  8.  indignitas  r.  u.  m.  h.,  ut  p., 
maxime;  mihi  (W.)?  lUa  a.  s.  non  r.  u.  m.h.,  ut  puto.  Mihi 
£m.,  B.  Ep.  9,  2.  Basilii  (MRL).  Basili  (A.,  alii  Mal.,  B.)? 
~  despoliaJlius  (M2,  RL).  spol.  (Ml,  3,  6.)?  —  «tmul  tu  hoc 
(y.)?  si  muUo  hoc  MBI^h. 
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exercitum  et  ita  consul  fiat^  aut^  si  id  ei  non  per- 
Buadeator;  haberi  comitia  sine  illius  ratione  illo 
patiente  atque  obtinente  proyinciam  aut^  si  per 
tribunos  pL  non  patiatur  et  tamen  quiescat;  rem 
adduci  ad  interregnum  aut,  si  ob  eam  causam,  quod 
ratio  eius  non  babeatur;  exercitum  adducat,  armis 
1109  cum  eo  contendere,  illum  autem  initium  facere 
armorum  aut  statim  nobis  minus  paratis  aut  tum; 
quum  comitiis  amicis  eius  postulantibuS;  ut  e  lege 
ratio  babeatur,  impetratum  non  sit;  ire  autem  ad 
arma  aut  lianc  unam  ob  causam,  quod  ratio  non 
habeatur,  aut  addita  causa^  si  forte  tribunus  pL 
senatum  impediens  aut  populum  incitans  notatus 
aut  senatus  consulto  circumscriptus  aut  sublatus 
aut  expulsus  sit  dicensve  se  expulsum  ad  iUum 
confiigerit;  suscepto  autem  bello  aut  tenenda  sit 
urbs  aut  ea  relicta  ille  commeatu  et  reliquis  copiis 
intercludendus,  quod  horum  malorum,  quorum  aU- 
t  quod  certe  subeundum  est,  minimum  putes.  Dices 
profecto  persuaderi  illi,  ut  tradat  exercitum  et  ita 
consul  fiat.  Est  omnino  id  eiusmodi^  ut^  si  ille  eo 
descendat,  contra  dici  nihil  possit,  idque  eum,  si 
non  obtinet;  ut  ratio  habeatur  retinentis  exercituni; 
non  facere  miror;  nobis  autem,  ut  quidam  putant; 
nihil  est  timendum  magis  quam  ille  consul.  ;,At 
sic  malo/'  inquies,  ^^quam  cum  exercitu.''  Certe; 
sed  istud  ipsum  f  sic  o  magnum  malum  putat 
aliquis;  neque  ei  remedium  est  ullum:  cedendum  est; 
si  id  Yolet.  Vide  consulem  illum  iterum;  quem  vidi^ti 
consulatu  priore.  ^^At  tum  imbecillus  plus;^  i&quiS; 


Ep.  9,  2.  ptxHetur  et  tamen  (1.).  jp.,  t,  vulgo.  —  amis 
no8  (W.).  Om.  nos  vulgo.  3.  ohtineat  (W.)?  —  putat  (Tun- 
stall.)?  —  ipeum  f  sic  o  (ML,  cdd.  Mal.  et  L).  i.  sit  o,  B^h. 
f.  SIC,  dico,  (Tunstall.)  aut  *.  SIC  (mL).  *.,  dico  Em.,  B.  - 
uatm:  ced,  .  .  v<M,  V,  (W.).  u.  „0.  .  .  «.«  F.  Or.  H.,  B.  - 
9.  in  consuUau  (W.)?  —  inquis  (M2,  BL).  inquit  Ml,  Am* 
br.  17,  B 
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^yalait  quam  tota  res  publica.^'  Qxiid  nunc  putas? 
«t  eo  consule  Pompeio  certum  est  esse  in  Hispania. 
0  rem  miseram!  si  quidem  id  ipsum  deterrimum 
esty  quod  recusari  non  potest  et  quod  ille  si  faciat, 
iam  a  bonis  omnibus  sunmiam  ineat  gratiam. 
Tollamus  igitur  boc,  quo  illum  posse  adduci  negant:  « 
de  reliquis  quid  est  deterrimum?  concedere  illi^ 
quod,  ut  idem  dicit^  impudentissime  postulat.  Nam 
quid  impudentius?  tenuisti  provinciam  per  decem 
amios  non  tibi  a  senatu,  sed  a  te  ipso  per  vim  et 
per  factioiiem  datos;  praeteriit  tempus  non  legis, 
sed  libidinis  tnae,  fac  tamen  l^s:  ut  succedatur, 
decemitur;  impedis  et  ais:  ^^Habe  meam  rationem.^ 
Habe  tu  nos&am:  exercitum  tu  habeas  diutius^ 
quam  populus  iussit^  invito  senatu?  ^Depugnes 
oportet^  nisi  concedis.''  Cum  bona  quidem  spC;  ut 
ait  idem,  tcI  yincendi  yel  in  Ubertate  moriendi. 
lam,  si  pugnandum  est^  quo  tempore^  in  casu,  quo 
consilio^  in  temporibus  situm  est:  itaque  te  in  ea 
quaestione  non  exerceo;  ad  ea^  quae  dixi,  affer,  si 
quid  habes;  <equidem  dies  noctesque  torqueor» 

X. 

Scr.  ad  urbem  XIT.  Eal.  Febraarias  a.  u.  c.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Subito  consilium  cepi,  ut^  antequam  luceret, 
exirem,  ne  qui  conspectus  fieret  aut  sermO;  Kctori- 
bus  praesertim  laureatis.  De  reliquo  neque  bercule 
quid  agam  nec  quid  acturus  sim  scio:  ita  sum 
pertorbatus  temeritate  nostri  amentissimi  consilii. 
Tibi  vero  quid  suadeam^  cuius  ipse  consilium  ex- 
specto?  Gnaeus  noster  quid  consilu  ceperit  capiatve^ 

Ep.  9,  3.  tam  (I.,  mg.  1. 1584).  iamicm  MB.,  6.  4.  negat 
(Or.)7  —  Hdbe  tu  n.  (cL).  habet  Ml.  habe  M2,  EIj5hB.  — 
twgtroi»  (W.,  ut  — ?  —  jSh.).  nostrum  vulgo. 

Cieeronis  epist  n.  16 
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nesciO;  adhac  in  oppidis  coartatas  ek  stapens.  Onines, 
ai  inltalia  conBistet,  erimns  nna;  sincedet,  consilii 
res  est:  adhuc  certe^  nisi  ego  insanio,  stolte  onmia 
eLincattt&v..  Tu,  qnaeso^  erebro  ad  me  scribe,  vel 
quod  in  buccam  yenerit. 

XI. 

Scr.  in  Campania  inter  XIIII.  et  YIUI.  Eal.  Febr.  a  n.  c  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  QuaesOy  quid  boc  est?  ant  quid  agitur?  mihi 
enim  tenebrae  sunt:  ^yCingulum/^  inquit;  ^^os  te- 
nemus,  Anconem   amisimus;   Labienus  disoessit  a 

Jliaesare.^'  Utrum  de  imperatore  popnli  Romani  an 
ile  Hannibale  loquimur?  0  hominem  amentem  et 
,  ^^  jodserum,  qui  ne  umbram  quidem  umquam  %ov 
xakov  viderit!  Atque  haec  ait  omnia  facere  se 
dignitatis  oausa:  ubi  est  autem  dignitas,  nisi  nbi 
bonestas?  honestum  igitur  habere  exercitum  nnllo 
publico  consilio?  occupare  urbes  civium^  quo  facilior 
sit  aditus  ad  patriam?  xQmv  axomitdg^  fpvydiiov 
Mod^odovg,  sexcenta  alia  scelera  moliri, 

triv  ^sAv  iu6yi6triv  &6%    i%Biv  tVQawiSa  — ? 

|Sibi  habeat  suam  fortunam!  unam  mehercule  tecum 

1  apricationem   in  iUo   f  lucrativo   tuo   sole   malim 

Iquam    omnia    istiusmodi    regna^    vel    potius    mori 

jmiHes   quam   semel  istiusmodi  quidquam   cogitare. 

^^^Quid,  si  tu  yelis?^^  inquis.   Age^  quis  est^  cui  velle 

non  Iiceat?  sed  ego  hoc  ipsum  ^^velle'^  miserius  esse 

duco  quam  in  crucem  tolli:  una  res  est  ea  miserior, 

Ep.  10.  nescio:  adhfAC  in  o.  e.  est.  Stupent  omnes.  Si 
(Elotz.)?  sed  Ml,  BL,  .cdd.  1.,  et  M2;  stupens  MB.,  cdd. 
Mal.  et  I.,  etupent  I.  —  consistet  (W.,  ut  iam  aS).  consistat 
Tulgo.  Ep.  11,  1.  num  konestum  (M2,  BIjl)?  nisi  h,  Ml, 
cdd.  I.  non  h,  h,  —  f  lucrativo  (Ml^h.,  DesBar.,  Cayalc, 
W.).  Lucretino  (B.,  yulgo)?  lucrativo  d. 
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aJipisci^    quod    ita  Yolueris.     Sed  Iiaec  hactenus; 
libenter  enim  in  his  molestiis  iv6xoXal(Q  6ot.    Re-  3 
deamus  ad  nostrum.   Per  fortunas!  quale  tibi  con* 
silium  Pompeii  videtur  —  hoc,  quaero,  quod  urbeml 
reliquerit  — ?    ego   enim   a^OQiS.     Tum   nihil   ab-l  i 

surdius.  Urbem  tu  relinquas?  ergo  idem,  si  Galli'  ^^ 
venirent.  ,;Non  est,"  inquit,  „in  parietibus  reSVl^*^ 
publica.^  At  in  aris  et  focis.  ,^ecit  Tbemistocles.*^ 
Fhictum  enim  totius  barbariae  ferre  urbs  una  non 
poterat.  At  idem  Pericles  non  fecit  annum  fere 
post  quinquagesimum,  quum  praeter  moenia  nihil 
teneret;  nostri  olim  urbe  reliqua  capta  arcem  tamen 
retinuerunt: 

ovriii  xov  tmv  XQo^d^sv  istsv^^ofu^a  nXia  av8if&v. 

Rursus  autem  ex  dolore  municipali  sermonibusque  4 
eorum,  quos  convenio,  videtur  hoc  consilium  exitum 
habiturum:    mira  hominum   querela  est  —  nesdO;. 
isticine,  sed  facies,  ut  sciam  — ,  sine  magisrtratibuE)! 
urbem  esse,  sine  senatu;  fugiens  denique  Pompeius^ 
mirabiliter  homines  movet:  quid  quaeris?  alia  causa/ 
facta  est:   nihil  iam  concedendum  putant  Caesari.f 
Haec   tu  miKTn^pIiGa  qualia  sint.     Ego   negotio  5 
praesum  non  turbulento;   vult  enim  me  Pompeius. 
esse,   quem  tota  haee  Campania  et  maritima  ors/ 
habeat  ixi6xojtov,  ad  quem  delectus  et  summa  ne-^ 
gotii  deferatur;  itaque  vagus  esse  cogitabam.    Te 
puto  iam  videre,  quae  sit  0Q(iri  Caesaris,  qui  populus, 
qui  totius  uegoiai  status:    ea  velim  scribas  ad  me, 
et  quidem,  quoniam  mutabiha  sunt,  quam  saepissime; 
acquiesco  enim  et  scribens  ad  te  et  legens  tua. 

Ep.  11,  2.  aov  (y.  „ciim  antiquiore  suo  exemplari,*' 
▼iilgo).  t  COCON  M.,  B.  Om.  aoi  R.  —  tamen  nihil  dbs. 
(cdd.  Pii,  Em.)?  —  ,yFecit  Th."  Fl.  .  .  poterat.  At  (vulgo). 
^.  Th.;  fl. .  .p."  At  (B.)?  4.  nescio,  isticine,  sed  (W.). 
n.  igtic,  sed  vi2tgo  (n.  an  %,,  8.  £m.).  5.  deferatur  (W.). 
conf.  B.  ref.  vulgo. 

16* 
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xn. 

Scr.  Minttiniis  a.  d.  VIIII.  Ealendas  Februarias  a.  u.  e.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Unam  adhuc  a  te  epistolam  acceperam^  datam 
XII.  KaL^  in  qua  significabatur  aliam  te  ante  dedisse, 
quam  non  acceperam;  sed  quaeso^  ut  scribas  quam 
saepissimC;  non  ymodo  si  quid  scies  aut  aucQeris, 
sed  etiam  si  quid  suspicabere^  maximeque,  quid 
nobis  faciendum  aut  non  faciendum  putes:  nam,. 
quod  rogas  curem^  ut  scias^  quid  Pompeius  agati 
ne  ipsum  quidem  scire  puto;  nostrum  quidem  nemo.l 

«  Vidi  Lentulum  consulem  Formiis  x.  Kal.,  vidi  Libo/ 
nem:  plena  timoris  et  erroris  omnia.  Dle  iter  Lari- 
num;  ibi  enim  cohortes  et  Luceriae  et  Teani  reli- 
quaque  in  Apulia.  Inde  utrum  consistere  uspiann 
yelit  an  mare  transire,  nescitur:  si  manet,  yereori 
ne  exercitum  firmum  habere  non  possit;  sin  discedi^ 
quo  aut  qua  aut  quid  nobis  agendum  sit,  nescio. 
^am  istum  quidem^  cuius  fpaXuffiOyixiv  times,  omnia 
i;i^;JJ«n|p,eterrime  facturum  puto:  nec  eum  rerum  prOlatio 
^       nec  senatus  magistratuumque  discessus  nec  aerarium 

s  clausum  tardabit.  Sed  haec^  ut  scribis,  cito  sciemus. 
Interimvelim  mihi  ignoscas,  quod  ad  te  scribo  tam 
multa  toties;  acquiesco  enim  et  tuas  yoIo  elicere 
litteras  maximeque  consilium,  quid  agam  aut  quo 
me  pacto  geram.  Demittamne  me  penitus  in  causam? 
non  deterreor  periculo,  sed  dirumpor  dolore:  tamne 
nullo  consilio  aut  tam  contra  meum  cj^Lsilium  gesta/ 
esse  omnia?  An  cuncter  et  tergiv^re^  et  iis  me) 
dem,  qui  tenent,  qui  potiuntur?  aidioiiai  T^aa 
nec  solum   civis,   sed  etiam  amici   officio  reyocor/ 

£p.  12,  3.    geram,  D.  (Sch.).  g,,  d.  B.  —  causam?  non 
. . .  dolore:  taimne  (Z.,  alii  1.,  Ml)  ...  omnia?  An  (W.).  c? 

—  non  .    ,  d.:  tam  (M2,  cdd.  Mal.,  Oxx.,  BI.).  . . .  omnta/ 

-  m  B. 
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etd  firangor  saepe  misericordia  puerorum.  Ui  igitor  4 
ita  perterbato,  eisi  te  eadem  soUicitant,  seribe  ali* 
qnidy  et  maxime;  si  Pompeius  Italia  cedit,  quid 
nobis  agendum  pntes.  M'.  qiddem  Lepidus  —  nam^ 
fnimas  una  —  eum  finem  statuit^  L.  Torquatus' 
eundem:  me  quum  multa^  tum  etiam  lictores  im- 
pediunt.  Nihil  yidi  umquam,  quod  minus  explicari 
posset:  itaque  a  te  nihildum  certLexquiro^  sed  quid 
^deatur;  denique  ipsam  oXi^fStvnlQBm  cupio  cogno- 
scere.  Labienum  ab  illo  disceslisse  propemodum  5 
oonstat.  Si  ita  factum  esset^  ut  ille  Bomam  veniens 
magistratus  et  senatum  Romae  offenderet^  magno 
usui  causae  nostrae  fnisset;  damnasse  enim  scelerisi 
hominem  amicum  rei  pubUcae  causa  yideretur,  quoi 
nunc  quoque  videtur,  sed  minus  prodest,  non  enim^ 
habet,  cui  prosit,  eumque  arbitror  poenitere:  nisi 
forte  id  ipsum  est  falsum^  discessisse  iiliiiik^^Mtos 
quidem  pro  certo  habebamus.  Et  veUm  dpr^^uam-^e 
quam,  ut  scribis,  domesticis  te  finibus  tenF^^*"*for- 
^  mihi  urbis  ^onas/ecquod  Pompeii  desiderium, 
ecquae  Caesaris  invidia  appareat^  eA.m  quid  censeas 
de  Terentia  et  Tullia;  Romae  eas  esse  an  mecum 
an  aliquo  tuto  loco:  haec  et  si  quid  aliud  ad  me 
scribas  velim  Tel  potius  scriptites. 

XIIL  a. 

Scr.  Calibus  VIII.  Ealendas  Februarias  a.  u,  c.  706. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

^^^De  Vennonianis  rebus  tibi  assentior.  Labienum  i 
^^jSrTtidico:  facinus  iamdiu  nuUum  ciyUe  praeclariusy 
qui,  ut  aUud  nihil,  hoc  tamen  profedt:   dedit  fllf  *^*  *^" 
dolorem;  sed  etiam  ad  summam  profectum  aUquid 
puto.  Amo  etiam  Pisonem,  cuius  iudicium  de  genero    ' 
Buspicor  yisum  iri  grave.  Quamquam  gQuus  belU  quod 

£p.  13,  1.   Q.  tahm,  gmu8  beUi  (W.)?   Q.  totius  h,  Zl. 
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:^   mk  Tides:  ita  drile  est,  ut  non  ex  ciYiam  disseiisioBe, 

eed  ex  imiiiB  porditi  eivis   aadada  natnm  sit;  is 

^aatem  Talet  exereito,.  tenei  moltos  spe  et  premissis^ 

iomnia  omniom  oonGiipiYit    Hoic  tradita  urbs  est 

[nnda  piaesidio,  refnia  eopiis:  qoid  est^  qaod  ab  eo 

'non  metaas^  qni  illa  templa  et  tecta  non  patriam, 

praedam  patet?  qoid  aatem  sit  actaros  aot  qao- 

Lodo,  nescio,  rine  senata,  ane  magistratibas;  ne 

simalare  qaidjem^oterit^uidqoam  Moim%A$.    Nos 

aatem  nbi  ezsnrgere.  poterimas  aat  qaando?  qaorom 

dax  qaam  ii<^«l^^^,   ta  qaoqae   animadverti8, 

cai  ne  Picena  qaidem  nota  foerint;  qoam   aatem 

aine  consilio,  res  testis:  at  enim  alia  omittam  decem 

annomm  peccate,  quae  con^jo^non  huic  fngae 

Apraestitit?  nec  yero^  nanc  qmo^o^tet,  scio  ac  non 

^jM^sino   per  litteras   sciscitari    Nihil  esse  timidias 

Q^eonstat,  nihil  pertarbatius;  itaqae  nec  praeeidiam, 

lcaias   parandi   caosa  ad  arbem  retMitus  ,eat,   nec 

locam  ac  sedem  praesidii  allam  video:   spes  omnis 

in  daabas  insidiose  retentis,  paene  alienis  legionibas; 

nam    delectas   «hac   qoidem   inyitoram  Ist   et  a 

pagmmdo  abhorr^tiam^lcondicionam  aatem  amis- 

sum  tempas   esi)  Quid   futurum   sit,   non  Tideo; 

commissum  quidem  a  nobis  certe  est  siye  a  nostro 

duce,  ut  e  portu  sine  gubemaculis  egressi  tempe- 

9  stati  nos  traderemus.  Itaque  de  Ciceronibus  nostiis 

dubito  quid  agam:  nam  mihi  interdum  amandandi 

yidentur  in  Graeciam;  de  Tullia  autem  et  TerentiS; 

quum  mihi  barbarorum  adyentus  [ad  urbem]  pro- 

ponitur^  omnia  timeo,  quum  autem  Dolabellae  yenit 

in  mentem,  pauUum  respiro.    Sed  yelim  consideres, 

quid  faciendum  putes:  primum  aQos  tb  a6q>aki^  — 

aliter  enim  mihi  de  illis  ac  de  me  ipso  cmisulen- 


Ep.  13.  a,  1.  rea  tesHs  est:  ut  (W.)?  r.  t  ut_Z.  r.  atet  ut 
'ijf,  resistet  ut  l.    S.   cu 
u,  M.,  ^h.  €idv.  ad  u.  mg. 


^- — y      — -       -   — — ~ \  /  -    -      --       — -       

MR^V^.  resistet  ut  l.    3.   adventm  \ad  u/rhem\  (W.).  Om.  cd 
""       '  f.  M.,  L,  B. 
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im  est  — ,  demde  ad  opiniones^  ne  reprehendamur^ 
quod  eas  Koiinae  yelixntts  esse  in  communi  bononim 
fiiga.  Quin  etiam  tibi  et  Peducaeo  —  scripsit  enim 
*i  me  -,  quid  feciatis,  videndiim  est;  ia  e»im 
splendor  est  vestrum^  ut  eadem  postulentur  a  Yobis^ 
quae  ab  ampUssimis  civibus.  Sed  de  koc  tu  yidebis, 
qoippe  quum  de  me  ipso  ac  de  meis  te  considerare 
Telua.  BeUquum  est^  ut  et  quid  agatur,  quoad^ 
poteris,  explores  scribasque  ad  me  et  quid  ipse  coH' 
iectuia  assequare,  quod  etiam  a  te  magis  exBpeeto^ 
nam  acta  omnibus  nuntiantibus  a  te  exspecto  £a)iiiirat 
[tttvng  d'  &Qv6tog  — .  Loquacitati  ignosces^  quae 
et  me  levat  ad  te  quidem  scribentem  et  elicit  tuas 
litteras. 

xra.  b. 

Scir.  VII.  Kal.  Februarias  a.  u.  c  706. 
CICJSBO  ATTICO  8AJU 


Uj^ 


dieis:  in  eo  aestuayi  diu;  quo  aperto  reliqua  patebant 
et  cun  Terentiae  summa  congruebant.  L.  Giesarem  a 
Tidi  Mintumis  a.  d.  vm.  KalJFebr.  mane  cum  ab-  Jl^**'^^ 
surdksimis    mandatis,    non  bominem;    sed   scopas 
solutas,   ut   id  ipsum  mihi  ille   videatur  irridencK| 
causa  fecisse,   qui  tantis  de  rebus  buic  mandata 
dedmty  nisi  forte  non  dedit  et  hic  sermone  aliquo 
arrepto  pro  mandatis  abusus  est.  Labienus,  virmeJj 
sententia  magm^p.   Teanum  venit  a.  d.  vnn.  Kal.^    J^,^* 
ibi   PompelSmTcSnsulesque    convenit:    qui    sermo 
faerit  et  quid  actum  sit^  scribam  ad  te^  quum  certum 
sdam.  Pompeius  a  Teano  Larinum  versus  profectus 

£p.  13.  b,  1.  iam  (nUTlesfi  tmmen  (Sch.)  ant  t.  i.  Mnm 
(Or.)  aat  transponendum  ttmn  post  prius  intellexi  (W.). 
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/*     '  lert  a.  d.  tdl  Ijd.;  eo  die  maiMit  Yena&i:  aliq[iian- 
Itiim  anhni  lidetar  noinB  aitoliase  Labiemis.     Sed 


ego  nondmii  kabeo,  qaod  ad  te  ez  Iub  loeia  sciibam: 
iata  magis  enpeeto,  qaid  iDim  afferatar,  qiio  pacto 
de  lialiieiio  ferat,  ijuid  agat  Domitiiis  in  MarsiSi 
^mrii  Thenmis,  P.  Attiiis  CSngiiK,  qnae  sit  popuK 
mtNUii  ToIimtaSy  qnae  eoniectiira  de  rebns  fatnris: 
baee  Telim  erebro  et  qnid  tiln  de  molieribas  nostns 
placeat  et  qnid  aeturos  ipse  sis  seribas.  Si  scriberem 
ipee^  longior  epistola  foisset|  sed   dictari  propter 


XIV. 

8cr.  Calibos  a.  d.  TI.  Kalendas  Febmanas  a.  o.  e.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1        A.  d.  Ti.  KaL  Febr.  Capoam  Galibas  proficiscens, 

qaam  leriter  lippirem,  has  litteras  dedi.    L.  Caesar 

mandata  Caesaris  detalit  ad  Pompeiam  a.  d.  tiil 

\KaL,  qaum  is  esset  com  cdnsalibas  Teani:  probata 

leondicio  est,   sed  ita,  at  iUe  de  iis  oppidis,   quae 

Wxtra  saam  prorineiam  occuparisset,  praesidia  de- 

ttuceret;   id    si  fedsset,  responsum  est  ad  urbem 

nos  reditnros  esse  et  rem  per  senatum  confectaros. 

Spero  in  praesentia    pacem  nos  habere;   nam   et 

iUum  fororis  et  hunc  nostrum  copiarum  suppoenitei 

t  Me   Pompeius   Capuam   yenire   yoluit   et  adiuyare 

^delectum,  in  quo  parum  prolixe  respondent  Cam- 

pani  coloni.  Gladiatores  Caesaris^  qui  Capuae  sunt^ 

de  quibus  ante  ad  te  falsum  ex  A.  Torquati  litteris 

scripseram^  sane  commode  Pompeius  distribuit  binos 

Isingolis  patribus  familiarum.  Scutorum  in  ludo  loo. 

£p.  13.  b,  8.  Venafri:  dliq.  (M2,  RL,  yiilgo).  Venafiriam 
aX.  M.  VmafH.  lam  al.  (Buchel.,  B.)?  —  AUus  (Sch.)? 
Ep.  14,  1.  Spero  in  (Sch.).  S.  \es9e\  in  B.  2.  ex  A.  Tor- 
quaU  (c,  b.,  o:  0.  et  Z.).  tx  T.  MBL,  a.,  B.  *-  Ifkdo  CIO. 
(Z.)? 
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fderant:  eruptionem  factnri  ftiisse  dicebantur.  Sane 
nmltum  in  eo  rei  pnblicae  proyisum  est.  De  mnlieri- 1 
bus  nostris;  in  quibns  est  tua  soror^  quaeso  videaSy 
nt  satis  honestum  nobis  sit  eas  Romae  esse^  quum 
ceterae  illa  dignitate  discesserint:  hoc  scripsi  ad 
eas  et  ad  te  ipsum  antea.  Velim  eas  cohortere, 
nt  exeanty  praesertim  quum  ea  praedia  in  ora  mari- 
tima  habeamus^  cui  ego  praesum^  ut  in  iis  pro  re 
nata  non  incommode  possint  esse;  nam^  si  quid 
offendimus  in  genero  nostrO;  quod  quidem  ego  prae- 
stare  non  debeo^  sed  id  fit  maius^  quod  muheres 
nostrae  praeter  ceteras  Romae  remanseruni  Tu 
ipse  cum  Sexto  scire  yelim  quid  cogites  de  exeundo 
de  totaque  re  quid  exstimes:  equidem  ad  pacem 
hortari  non  desino,  quae  vel  iniusta  ntilior  est  quam 
iustissimum  bellum  cum  ciyibus.  Sed  haec^  ut  fors 
tulerii 

XV. 

Scr.  Gapnae  a.  d.  V.  Ealendas  Febmariaa  a.  il  o.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Ut  ab  urbe  discessi,  nuUnm  adhuc  intermisi  i 
diem^  quin  aliquid  ad  te  litterarum  darem,  non  quo 
haberem  magno  opere^  quod  scriberem,  sed  ut  lo- 
querer  tecum  absens,  quo  mihi^  quum  coram  id 
non  licet;  nihil  est  iucundius.  Capuam  quum  yenissem  s 
a.  d.  yi.  Eal.^  pridie,  quam  has  litteras  dedi^  con- 
sules  conyeni  multosque  nostri  ordinis:  omnes  cupie- 
bant  Gaesarem  abductis  praesidiis  stare  condicioni- 
bnB  iis,  quas  tulisset;  uni  Favonio  leges  ab  illo  nobis 
imponi  non  placebat^  sed  is  f  auditus  in  consilio. 
Cato  enim  ipse  iam  servire  quam  pugnare  mayult; 

Ep.  14,  8.  nogtro,  q,  .  .  dd>eo,  sed  , ,  ,  renumserufU,  Tu 
(W.).  d.,  [aed]  id  (m.)?  n.  —  q,  .  ,  rem,  — ,  iu  Or.  11.,  B. — 
0'  cum  eivibua.  8ed  (c.  et  1.,  o:  0.  et  Z.).  h.  tn  e,  Sed  mg. 
H.,  BL,  a2,  8.  b,  in  civtlibus  Bh,  b.  Sed.  (MB.)7  Ep.  15,  2. 
M  t  audUus  in  c;  C,  (M2,  BI.,  cdd.  Mal.  et  1.,  ff).  ts  audi- 


\ 
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\sed  tamen  ait  in  Benatu  se  adesse  velle^   quum  de 

icoiidieiombus  agatur^    si  Caesar  adductus   siti  ut 

Ipraesidia  deducat:  ita^  quod  maxime  opus  est^  m. 

oiciliam  ire  uon  curat^  quod  metuo  ne  obsit^  in 

senatu  esse  Tult;   Postumius  autem,  de  quo  nomi- 

natim  senatus  decrevit^  ut  statim  in  Siciliam  iret 

Furfanioque  soecederet,  neigat  se  sine  Catone  iturum, 

et  suam  in  senatu  operam  auctoritatemque   quam 

magni  aestimat.    Ita  res  ad  Fannium  perrenit:  is 

<  cum  imperio  in  Siciliam  praemittitur. .  In  disputa- 

tionibus  nostris  summa  yarietas  est:  plerique  negant 

I  Cbesarem  in  condicione  mansurum  postulataque  haec 

I  ab  eo  interposita  esse^  quo  minus,  quod  opus  esset 

'  ad  bellum,  a  nobis  pararetur;  ego  autem  eum  puto 

factiinim^  ut  pra^sidia  deducatu  vicerit  enim^  si jQpn- 

smlactus  ent,  et  minore  scelere  viee^t^quam  quo 

ingressus  est.  Sed  accipienda  plaga  est;  sumus  enim 

'  flagitiose  imparati  quum  a  nulitibus,  tum  a  pecunia, 

I  quam  quidem  onmem;  non  modo  privatam^  quae  in 

urbe  est,  sed  etiam  publicam,  quae  in  aerario  est, 

'  illi  re]li<^[uimu^^     Pompeius  ad  legiones  Attianas  est 

profectusj^  Lal)ienum  secum  habet.    Ego  tuas  opi- 

niones  de  his  re6us"e^pec{o.  IPormias  me  continuo 

recipere  cogitabam. 

XVI. 

Scr.  Calibus  a.'  d.  III.  Ealendas  Februarias  a.  n.  c.  705. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

1       Omnes  arbitror  mihi  tuas  litteras  redditas  essOi 
sed  primas  praepostere,  reUquas  ordine,  quo  sunt 


tus  audiktB  in  e.  C,  Ml.  m  a.  in  c.  nan  est;  G.  (W.,  ut  iam 
lanins  ez  PaU.)  aat  »s  o.  non  est  in  c;  C.  («sdd.  Pii).  ia  ham^ 
a.  »n  c;  C.  bB.  —  guaim  flno^»  (W.).  [qwml  m.  m.,  B. 
8.  AtUanojB  (g.).  AcUana»  M8,  BI.,  q.  acianas  Ml.  atimam» 
vc.  AHanoB  (Sch.)?    Appianas  (Lipsias,  B.)? 
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missae  per  Terentiam.    De  mandaliid  CaeBaris  ad- 
Tentuque  Labieni  et  reBponsis  consulum  ac  Pompeii 
scripsi  ad  te  litteris  iis,   quas  a.  d.  v.  Kal.  Capua 
ded^  pluraque  praeterea  in  eandem  epistolam  conieci 
Nimc  has  exspectationes  habemus  duas:  unaniy  quidjs 
Caesar  acturus  sit^  quum  accepcoit  ea,  quae  referendsi 
ad  illum  data  suat  L.  Caesari,  alieram^  quid  Pom-\ 
peius  agat;  qui  quidem  ad  me  acribit  paucis  diebus 
se  firmum  exercitum  babiturum  spwque  affert,   si 
in  Picenum  agrum  ipse  Yen^rit,  nos  Romam  re- 
dituros  esse.    Labienum  seeum  habet  non  dubitan-l 
tem  de  imbedllitate  Caesaris  copiarum^   cuius  ad-l 
yentu  Gnaeus  noster  multo  animi  plus  habet.  Nosl 
a  consulibus  Capuam  venire  iussi  sumus  ad  Nonas 
Febr.  Capua  profectus  sum  Formias  a.  d.  m.  Eal.; 
eo  die  quum  Calibus  tuas  litteras  hora  fere  nona 
accepissem^  has  statim  dedi  De  Terentia  et  Tullias 
tibi  assentior,   ad   quas  scripseram^   ad  te  ut  re- 
ferrent:   si  nondum  profectae  aunt,  nihil  est,  quod 
se  moveant^  quoad  perspiciamusi  quo  loci  sit  res. 

XVII. 
Sor.  in  Formiano  a.  d.  IV.  Nonas  Febnwias  a»  u.  c.  706« 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Tuae  litterae  mihi  gratae  iucundaeque  sunt.  De  i 
pueris  in  Ghraeciam  transportandis  tum  cogitabani; 
quum  fuga  ex  Italia  qu^^ri  videbatur:  nos  enim 
fiUspaniam  peteremus;  illis  hoc  aeque  commodum 
non  erat.  Tu  ipse  cum  Sexto  etiam  nunc  mihi 
▼ideris  Bomae  recte  esse  posse:  etenim  minime 
amici  Pompeio  nostro  esse  debetis;  nemo  enim 
umquam  tantum  de  urbanis  praesidiis  detraxit  — 

£p.  16,  1.  mi88<ie  per  (W.,  ut  iam  g.).  m,,  per  valgo. 
2.  eodem  die  (W.)?  Aut  sic  aut  eodem  om.  die  G.  Ep.  17, 1. 
wrhanis  praediis  (vc,  Or.)? 
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t  Tidesne  me  etiam  iocari?  — .  Scire  iam  te  oportet,  Ti. 
Caesar  qnae  responsa  referat  a  Pompeio,  quas  ab 
eodem  ad  Caesarem  ferat  litteras;  scriptae  enim  et 
datae  itagnnt,  nt  proponerentnr  in  pnblico:  in  qao 
accnsavi  mecnm  ipse  Pompeinm^  qni^  qnnm  scriptor 
lucnlentus  esset,  tantas  res  atque  eas,  qnae  in 
omnium  manns  ventnrae  essent^  Sestio  nosfa*o  scri- 
bendas  dederit;  itaque  nihil  nmquam  legi  scriptom 
6i]6tiadi6t£Qav.  Perspici  tamen  ex  litteris  Pompeii 
potest  nihil  Caesari  negari  omniaqne  ei  cnmulate, 
quae  postnlet.  dari.  qnae  ille  amentissiinus  fuerit 
nisi  acceperit,  praesertim  quum  impudentissime 
postulayerit;  quis  enim  tu  es,  qui  dicas:  ,,si  in 
Hispaniam  profectus  erit,  si  praesidia  dimiserit?^ 
tamen  conceditur:  minns  honeste  nunc  quidem^ 
violata  iam  ab  illo  re  publica  illatoque  bello^  quam 
si  olim  de  ratione  habenda  impetrasset^  et  tamen 
yereor^  ut  his  ipsis  contentus  sit;  nam^  quum  ista 
mandata  dedisset  L.  Caesari,  debuit  esse  paullo 
quietior,  dum  responsa  referrentur;  dicitur  autem 

3  nunc  esse  acerrimus.  Trebatius  quidem  scribit  se 
ab  illo  ynn.  Eal.  Febr.  rogatum  esse,  ut  scriberet 
ad  me,  ut  essem  ad  urbem;  nihil  ei  me  gratius 
Facere  posse:  haec  yerbis  pluribus.  Intellexi  ex 
dierum  ratione,  nt  primum  de  discessu  nostro  Caesar 
andissety  laborare  eum  coepisse^  ne  omnes  abessemus. 
Itaque  non  dubitO;  quin  ad  Pisonem^  quin  ad  Ser- 
yium  scripserit:  illud  admiror^  non  ipsum  ad  me 
^scripsisse^  non  per  Dolabellam^  non  per  Caelium 

^gisse,  quamquam  non  aspemor  Trebatii  litteras,  a 

4  quo  me  unice  diligi  scio.  Bescripsi  ad  Trebatium 
—  nam  ad  ipsum  Caesarem;  qui  mihi  nihil  seri- 
psisset,  nolui  — ,  quam  illud  hoc  tempore  esset 
difficile,    me   tamen   in  praediis   meis   esse   neque 

Ep.  17,  2.  ut  08  ip9i8  (W.)?  —  verbia  plunbua  (I.).  r. 
pJunmia  Mxt.,  Oxx,  B. 
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delectom  ullum  neque  negotium  suscepisse:  in  quo 
quidem  manebo^  dum  spes  pacis  erit;  sin  bellum 
^eretur,  non  deero  officio  nec  dignitati  meae  pueros 
w&c^iiievog  in  Grraeciam,  totam  enim  Italiam  fla^^- 
taram  bello  intelligo:  tantum  mali  exdtatum  est 
partim  ez  improbis,  partim  ex  inridis  civibus.  Sed 
haec  paucis  diebus  ex  illius  ad  nostra  responsa 
responsis  intelligentur,  quorsum  eyasura  sint:  tum 
ad  te  scribam  plura^  si  erit  bellum;  sin  f  autem 
etiam  indutiae,  te  ipsum,  ut  spero,  videbo.  Ego  » 
nn.  Nonas  Febr.^  quo  die  has  litteras  dedi,  in  For- 
miano,  quo  Gapua  redieram^  mulieres  exspectabam, 
quibus  quidem  scripseram  tuis  litteris  admonituS; 
ut  Bomae  manerent;  sed  audio  maiorem  quendam 
in  urbe  timorem  e^se.  Capuae  Nonis  Febr.  esse 
folebam,  quia  consules  iusserant.  Quidquid  huc 
erit  a  Pompeio  allatum,  statim  ad  te  scribam  tuaa- 
que  de  istis  rebus  litteras  exspectabo. 

XVIIL 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  III.  Nonas  Februarias  a.  u.  c.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

mi.  Non.  Febr.  mulieres  nostrae  Formias  yenerunt  i 
tuaque  erga  se  officia  plena  tui  suayissimi  studii  ad 
me  pertulerunt.  Eas  ego,  quoad  sciremus^  utrum 
turpi  pace  nobis  an  misero  bello  esset  utendum; 
in  Formiano  esse  volui  et  una  Cicerones;  ipse  cum 
firatre  Capuam  ad  consules  —  Nonis  enim  adesse 
iussi  sumus  —  m.  Nonas  profectus  sum,  quum  has 
litteras  dedi.  Besponsa  Pompeii  grata  populo  et 
probata  concioni  esse  dicuntur:  ita  putaram.   Quae 


Ep.  17,  4.  exeit<xtum  est  (1.  et  b.  o:  Z.).  est  e.  Elotz., 
B.  Om.  est  VLRlfi,  —  nostra  respansa  (vulgo).  n.  [r.]  Ern., 
B.  —  sin  t  atOem  ettam  ind.  (W.).  «tn  aut  pax  aut  e.  i, 
(W.)  aut  9in  pax  aut  e,  i,  (Sch.).  ain  autem  e,  i.  vulgo. 
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qnidem  iUe  si  repudiarit^  iacebit;  si  aeceperit,  — • 
^Utnmi  igitnr/'  inquies,  ^^mavis?'^  Besponderem, 
s  si^  quema^modxim  parati  essemus^  scirem.  Oassiam 
erat  hic  auditum  expulsum  Ancone  eamque  urbem 
a  nobis  teneri:  si  bellum  futurum  est,  negotium 
utile.  Caesarem  quidem  L.  Caesare  cum  mandatis 
de  pace  misso  tamen  aiunt  acerrime  delectum  babere, 
loca  oeoupare;  f  vinciri  praesidiis.    0  perditum  la- 

(tronem!  o  vix  ullo  otio  compensandam  hanc  rei 
publicae  turpitudineml  Sed  stomachari  desinamus, 
tempori  pareamus^  cum  Pompeioin  Hispaniam  eamus: 
haec  optio  in  malis,  quoniam  illius  alterum  consula- 
tum  a  re   publica  ne  data   quidem   occasione   rep- 

8  pulimus.  Sed  haec  hactenus.  De  Dionysio  fugit 
me  ad  te  antea  scriberC;  sed  ita  constitui,  exspe- 
etare  responsa  Caesaris,  ut,  si  ad  urbem  rediremus^ 
ibi  nos  exspectaret,  sin  tardius  id  fieret^  tum  eum 
arcesseremus.  Omnino,  quid  ille  facere  debuerit  in 
nostra  illa  fuga^  quid  docto  homine  et  amico  dignum 
fuerity  quum  praesertim  rogatus  esset,  scio,  sed  haec 
non  nimis  exquiro  a  Graecis:  tu  tamen  yidebis,  si 
erit^  quod  nolim,  arcessendus,  ne  molesti  simus  in- 

4  yito.  Quintus  frater  laborat^  ut  tibi^  quod  debet^ 
ab  Egnatio  solyat^  nec  Egnatio  yoluntas  deest  nec 
parum  locuples  est,  sed,  quum  tale  tempus  sit,  ut 
Q.  Titinius  —  multum  enim  est  nobiscum  —  yia- 
ticum  se  neget  habere  idemque  debitoribus  suis 
denuntiarit,  ut  eodem  fenore  uterentur^  atque  hoc 
idem  etiam  L.  Ligus  fecisse  dicatur  nec  hoc  tem- 
pore  aut  domi  nummos  Quintus  habeat  aut  exigere 
ab  Egnatio  aut  yersuram  usquam  facere  possiiy 
miratur  te  non  habuisse  rationem  huius  publicae 
difficultatis;  ego  autem,  etsi  illud  tl;Bvdr^6v6d£iov  — 
ita  enim  putatur  —  obseryO;  iiridh  dCxriVj  praesertim 


£p.  18,  2.  Aneane  (yolgo).  Aneonem  L  Aneona  MRB. 
—  t  vineiri  (W.).  mtmire  (dron.)  ant  vincire  (c.).  vindri  B» 
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in  te,  a  quo  nihil  muquam  yidi  temere  fieri;  tamen 
iUius  querela  movebar:  hoc,  qnidquidi  ett,  te  scire 
Yolui. 

XIX. 

Scr.  in  Formiano  III.  Nonaa  Februarias  a.  u.  c.  705. 

CICEEO  ATTICO. 

Nihil  habeo,  quod  ad  te  scribam^  qui  etiam  eam 
epistdiam^  quam  eram  elucubratus^  ad  te  non  de- 
derim;  erat  enim  plena'  spei  bonae^  quod  et  con* 
cionis  Yoluntatem  audieram  et  illum  condicionibus 
nsuruBi  putabam^  praesertim  suis.  Ecce  tibi  itt. 
Nonas  Febr.  mane  accepi  Htteras  tuas,  Philotimij 
Famdi^  Curionis  ad  Fumium^  quibus  irridet  L.  Cae-j 
saris  legattonem:  plane  oppressi  Tidemur  nec^  quid 
consilii  capiam^  scio,  nec  mehercule  de  me  laboro,  de 
pueris  quid  agam^  non  habeo;  Capuam  tamen  pro- 
ficiscebar  haec  scribens^  quo  facilius  de  Pompeii 
rebus  cognoscerem. 

XX. 

Scr.  Capnae  Nonis  Februariis  a.  o.  c.  705. 
CICERO  ATTICO. 

Breyiloqnentem  iam  me  tempus  ipsum  facit;  i 
pacem  enim  despeiaTi;  bellum  nostri  nullum  ad* 
ministranty  cave  emim  putes  quidquam  esse  minoris 
his  consulibus:  quorum  ego  spe  audiendi  aliquid  et 
cognoscendi  nostri  apparatus  maximo  imbri  Capuam 
veni  pridie  Nonas,  ut  eram  iussus;  ilU  autem  ad- 
huc,  id  est  Nonis^  nondum  yenerant^  sed  erant  yen- 
tari^  inanes^  imparati,  Gnaeus  autem  Luceriae  dice- 
batur  esse  et  adire  cohortes  legionum  f  itinarum 

Ep.  20, 1.  autem  adhuc,  id  est  Nonis,  nondum  (C).  autem 
itcndum  ynlgo.  —  f  itinarum  (Ml;  Uinerum  M2,  I.;  vidna- 
fmB^).  Attiimarum  (j.)  Tel  Atian.  (Sch.)  aut  Appianafum 
(Lips.,  B.). 


^ 
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uon  firmissimarum.  At  illum  rnere  nuntiaxtt  et  iam 

iamque  adesse,  non  ut  manum  conserat  —  quicum 

t  enim?   — y  sed  ut  fugam  intercludat.    Ego  autem 

in  Italia  xal  6vvanod-avBtv  —  nec  te  id  consulo  — ; 

sin  extra,  quid  ago?  ad  manendum  hiems,  lictores, 

\  improvidi  et  negligentes  duces^  ad  fugam  hortatur 

I  amicitia  Gnaei,  causabonorum,  turpitudo  coniungendi 

lcum  tyranno^  qui  quidem  incertum  est  Phalarimne 

/an  Pisistratum  sit  imitaturus:   haec  yelim  explices 

et  me  iuves  consilio;  etsi  te  ipsum  istic  iam  calere 

puto;   sed  tamen^   quantum  poteris.    Ego  si  quid 

hic  hodie  novi  cognorO;  scies;  iam  enim  aderunt 

consules  ad  suas  Nonas.   Tuas  quotidie  litteras  ex- 

spectabo;   ad  has  autem^   quum  poteris,  rescribes. 

Mulieres  et  Cicerones  in  Formiano  reliqui 

XXI. 

Scr.  Calibus  a.  d.  VI.  Idus  Februarias  a.  u.  c.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  De  malis  nostris  tu  prius  audis  quam  ego,  istim 
enim  emanant;  boni  autem  binc  quod  exspecteS; 
nihil  est.  Veni  Capuam  ad  Nonas  Febr.,  ita,  ut 
iusserant  consules.  Eo  die  Lentulus  venit  sero; 
alter  consul  omnino  non  yenerat  vu.  Idus,  eo  enim 
die  ego  Capua  discessi  et  mansi  Calibus:  inde  bas 
litteras  postridie  ante  lucem  dedi.  Haec,  Capuae 
dum  fui,  co^ovi:  nihil  in  consulibus,  nuUum  us- 
quam  delecmm;  nec  eniuj^ccgqmsitores  q>avv{mfoC' 
cmstv  audent;  quum  iUe*  aflsit  contrajme ^oster 
dux  nusquam  sit,  nihil  agat,  r\M*.  iff^jl^  danff  de- 
ficit  enim  non  voluntaS;  sed  spes.  Gnaeus  autem 
noster  —  o  rem  miseram  et  incredibilem!  —  ut 
jbotus  iacetl  non  animus  est,  non  consilium,  non 
bopiae,  non  diligentia.  Mittam  illa,  fugam  ab  urbe 
Iturpissimam,  timidissimas  in  oppidis  conciones,  igno- 
rationem  non  solum  adversarii;  sed  etiam  suamm 
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copianim:  hoc  caiusmodi  est?  vn.  Idus  Febr.  Ca-  « 
puam  C.  Cassius  tribunus  pl.  Yeuit,  attulit  mandata 
ad  consuleS;  ut  Bomam  venirent,  pecuniam  de  san- 
ctiore  aerario  auferrent,  statim  exirent.  Urbe  re- 
licta  redeant?  quo  praesidio?  deinde  exeant?  quis 
sinat?  Consul  ei  rescripsit,  ut  prius  ipse  in  Pice- 
nom:  at  illud  totum  erat  amissum*,  sciebat  nemo 
praeter  me  ex  litteris  Dolabellae.  Mihi  dubium  non 
erat,  quin  ille  iam  iamque  foret  in  Apulia^  Gnaeus 
Eoster  in  navi.  Ego  quid  agam?  tfx^f^/ta  magnum^  3 
neque  mebercule  mibi  quidem  ullum;  nisi  omnia 
essent  acta  turpissime  neque  ego  ullius  consilii  | 
particeps;  sed  tameU;  quod  me  deceat.  Ipse  me 
Caesar  ad  pacem  hortatur;  sed  antiquiores  Utterae, 
quam  ruere  coepit:  DolabeUa^  Caelius  me  illi  valde 
satisfacere.  Mira  me  aTCOQva  torquet:  iuva  me  con- 
silio^  si  potes^  et  tamen  ista,  quantum  potes^  pro- 
nde.  Nihil  habeo  tanta  rerum  perturbatione  quod 
Bcribam:  tuas  litteras  exspecto. 

xxn. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  V.  Idns  Februarias  a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Pedem  in  Italia  yideo  nuUum  esse^  qui  non  in 
istius  potestate  sit:  de  Pompeio  scio  nilul  eumquCy 
nisi  in  navem  se  contulerit,  exceptum  iri  puto.  0 
celeritatem  incredibilem!  huius  autem  nostn  —  sed 
non  possum  sine  dolore  accusare  eum^  de  quo  angor 
et  crucior.  Tu  caedem  non  sine  causa  times,  non 
quo  minus  quidquam  Caesari  expediat  ad  diutumi- 
tatem  victoriae  et  dominationis^  sed  video,  quorum  a 
arbitrio  sit  acturus.    f  Recte  sit  censeo  cedendum 

£p.  21,  8.  agam,  <nisfifiu  (W.,  nt  iam  Sch.)?  £p.  22,  t, 
namn  (vc).  navim  (MRIB.)?  2.  Exciditne  De  mulieribua 
post  adwrus.  (W.;  Sch.  addi  voluit  Mulierihwt)^  —  Becte: 
«tc  c,  ced.  (R.,  sed  r.  sic  c,  c)?  JB.  est:  c.  c.  (W.)?  JB.  sic 
cerwe»,  c.  (Kayser.)? 

Ciceronie  epist.  n.  17 
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de  oppidis  his;  sed  egeo  consilii:  qnod  optiHium 
factu  Tidebitur,  facies;  ctim  Philotiino  loqaere  atqne 
adeo  Terentiam  kabebis  Idibos.  Sgo  qxdd  agam? 
qua  aut  terra  aut  mari  persequar  eum,  qui  ubi  sit 
nescio?  etsi  terra  quidem  qui  possum?  mari  q«H>? 
tradam  igitur  isti  me?  fac  posse  tnto  —  molti 
enim  bortantur  — ,  num  etiam  honeste?  nuUo  modo. 
Bquidem  a  te  petam  conBilium^  ut  soleo:  explieari 
res  non  potest;  sed  tamen,  si  quid  in  mentem 
Tenerii^  yelim  sGribas  rt  ipse  quid  sis  aetimis. 

XXIII. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  lY.  Idns  Februarias  a.  u.  e.  705. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

y.  Idus  Felnr.  yesperi  a  Philotimo  litteras  aceepi 

|Domitium  exercitum  firmum  habere,  cohoxtes  ex 
Piceno  Lentulo  et  Thermo  ducentibus  cum  Domitii 
exercitu  coniunctas  esse,  Gaesarem  interchidi  posse 

I  eumque  id  timere^  bonorum  a&lmos  recreatos  BomaC; 

1  improbos  quasi  perculsos.  Haec  metuo  equidem  ne 
sint  somniay  sed  tamen  M'.  Lepidum,  L.  Torquatuaii 
G.  Cassium  tribunum  pL  —  hi  enim  sunt  nobiscum, 
id  est  in  Formiano  —  Philotimi  litterae  ad  yitam 
reyocayerunt;  ego  autem  illa  metuo  ne  yeriora  sint^ 
nos  omnes  paene  iam  captos  esse^  Pompeium  Italia 
cedere,  quem  quidem  —  o  rem  acerbaml  —  persequi 
Gaesar  dicitur:  persequi  Caesar  Pompeium?  quid? 
ut  interficiat?  omemiserum!  et  non  omnes  nostra 
corpora  opponimus?  —  in  quo  tu  quoque  ingemiscis 
— ;  sed  quid  faciamus?  yicti^  oppressi^  capti  plane 

t  sumus.  £go  tamen  Philotimi  litteris  lectis  mutari 
consilium  de  mulieribus^  quas^  ut  scripseram  ad  te^ 

Ep.  22,  2.  oppidis  his  (BL).  o.  iis  MIB.  —  his;  sed  egeo 
(Sch.).  Om.  sed  Tulgo.  his;  sed  quidtum?  egeo  (Kayser.)?  — 
modo.  Quid?  a. . .  soleo?  (Zb.)?  »  venerit(W.).  venit(vai^)1 
£p.  23,  1.  plane  iatn  captos  (W.)?  —  c.  paene  sumus  (W.)? 
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Romam  remittebam^  sed  mihi  yenit  in  mentem  mul- 
tam  fore  sermonem  me  indicium  iam  de  causa  publica 
fecisse^  qua  desperata  quasi  hunc  gradum  mei  reditus 
esse^  quod  mulieres  reyertissent.  De  me  autem  ipso 
tibi  assentior^  ne  me  dem  inceri^e  et  periculosae 
fagae^  quum  rei  publicae  nihil  prosim,  nihu  PompeiO; 
pro  quo  emori  quum  pie  possum^^  tum  Ubenter: 
manebo  igitur^;  etsi  vivere  — .  ^uod  quaeris,  hic 
qtrid  agatur,  tota  Capua  et  ommgnic  delectus  iacetj 
dedperata  res  est,  in  fuga  owi^s  sunt;  nisi  quid  eius-j 
modi  fuerit^  ut  PompeiusjsTOgT)omitii  copias  cum  suis| 
coniungat;  sed  videbamur  omnia^Tduo  triduoy< 
scituri.  Caesaris  litterarum  exemplum  tibi  misi 
rogaras  enim  — ,  cui  nos  valde  satisfacere  multi  ad 
me  scripserunt^  quod  patior  facile;  dum,  ut  adhuc^ 
nihil  faciam  turpiter. 

XXIV. 

Ser.  in  Formiano  a.  d.  III.  Idus  Februarias  a.  q.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Philotimi  litterae  me  quidom  non  nimis^  sed  eos, 
qui  in  his  locis  erant,  admodum  delectarunt:  ecce 
postridie  Cassio  litterae  Capua  a  Lucretio,  familiari 
eius,  Nigidium  a  Domitio  Capuam  venisse;  eum 
dicere  VibuUium  cum  paucis  militibus  e  Piceuo  (j<'^^^^ 
currere  ad  Gnaeum .  confestim,  insequi  Caesarem,  ^-'  ^pr^ 
Domitium  non  liabere  militum  ffl.  /milia ;  idem  scri- 
psit  Capua  consules  discessissei  Non  dubito,  quin 
Gnaeus  in  fuga  sit,  modo  effiigiat:  ego  a  consilio 
fagiendi,  ut  tu  censes,  absum. 

Ep.  23,  3.  eiusmodi  f.  (a2).  /.  eiumodi  (vc)?  eiu$  f. 
MRl-v^flk,  B.  Ep.  24.  Camo  (vc,  b.  o:  Z.).  Cassii  (MRIB.)? 
-  F  /  mQia  (W.)?  mm  MRI^^h.  III.  ve.  —  eff.:  ego  a 
cons,  (W.  et  Klotz.).  eff.  ego  c.  C.  e/f.  «  c.  Ml.  eff,  4.  e, 
M2,  RL,  VTilgo.  17* 
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XXV. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  III.  Idus  Februarias  a.  a.  c.  706. 

CICERO  ATTICO. 

Quum  dedissem  ad  te  litteras  tristes  et  metQO 
ne  yeras  de  Lucretii  ad  Cassium  litteris  Capua 
missis^  Cephalio  yenit  a  Tobis,  attulit  etiam  a  te 
litteras  hilariores,  nec  tamen  firmas^  ut  soles:  omnia 
facilius  credere  possum  quam  quod  scribitis,  Pom- 
peium  exercitum  habere;  nemo  huc  ita  affert  omnia- 
que^  quae  nolim.  0  rem  miseram!  malas  causas 
semper  obtinuit,  in  optima  concidit:  quid  dicam 
nisi  illud  eum  scisse  —  neque  enim  erat  difficile 
— ,  hoc  nescisse?  erat  enim  ars  difficilis  recte  rem 
publicam  regere.  Sed  iam  iamque  omnia  sciemus 
et  scribemus  ad  te  statim. 

XXVI. 

8cr.  in  Formiano  Idibus  Februariis  a.  u.  c.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL, 

1  Non  yenit  idem  usu  mihi,  quod  tu  tibi  scribis: 
;,quoties  exorior!"  ego  enim  nunc  pauUum  exorior, 
et  maxime  quidem  iis  litteris,  quae  Boma  afferuntar, 
de  Domitio,  de  Picentium  cohortibus.  Omnia  erant 
facta  hoc  biduo  laetiora:  itaque  fuga,  quae  paraba- 
tur,  repressa  est;  Caesaris  interdicta, 

si  te  secundo  lumine  hic  offendero, 

respuuntur;  bona  de  Domitio,  praeclara  de  Afranio 
s  fama*  est.  Quod  me  amicissime  admones,  ut  me 
integrum,  quoad  possim^  seryem^  gratum  est;  quod 
addiS;  ne  propensior  ad  turpem  causam  videar,  certe 
videri  possum.  Ego  me  ducem  in  civili  bello,  quoad 
de  pace  ageretur,  negavi  esse,  non  quin  rectum 
esset;  sed  quia,  quod  multo  rectius  fuit,  id  mihi 
fraudem  tulit:  plane  eum,  cui  noster  alterum  con- 
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sulatum  deferret  et  triumphum  —  at  quibus  verbis! 
^pro  tuis  rebus  gestis  amplissimis"  — ,  inimicum 
habere  nolueram.  Ego  scio  et  quem  metuam  et 
quamobrem:  sin  erit  bellum,  ut  video  fore,  partes 
meae  non  desiderabuntur.  De  HS.  viginti  mililus  s 
Terentia  tibi  rescripsit.  Dionysio,  dum  existimabam 
vagos  nos  fore,  nolui  molestus  esse;  tibi  autem 
crebro  ad  me  scribenti  de  eius  officio  nihil  rescripsi, 
quod  diem  ex  die  exspectabam,  ut  statuerem,  quid 
esset  faciendum:  nunc,  ut  video,  pueri  certe  in  For- 
miano  videntur  hiematuri;  et  ego?  nescio,  si  enim 
erit  bellum,  cum  Pompeio  esse  constitui:  quod 
habebo  certi  faciam  ut  scias;  ego  bellum  foe- 
dissimum  futurum  puto,  nisi  qui,  ut  tu  scribis, 
Parthicus  casus  exstiterit. 

Ep.  26,  3.  viginti  milibiis  (MB.,  nonn.  Mal.;  vc,  §,  XX, 
mililms;  ceteri  Mal.  XX.  cum  Knea;  I.  milibtts),  XX,  om. 
mil.  B.  —  him.;  mm  ei  ego,  nescio  (B.)  aut  h.;  et  egonep 
n.  (W.). 
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EPISTOLARUM  AD  ATTICUM 

LIBER  OCTAVDS. 


I. 

Scr.  Formiis  a.  d.  XV.  Ealendas  Martias  a.  n.  e.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Quum  ad  te  litteras  dedissem^  redditae  milii 
litterae  sunt  aPompeio:  cetera  de  rebus  in  Piceno 
gestis,  quae  ad  se  Yibullius  scripsisset;  de  delectu 
Domitii  —  quae  sunt  vobis  nota,  nec  tamen  tam 
laeta  erant  in  iis  litteriS;  quam  ad  me  Philo- 
timus  scripserat:  ipsam  tibi  epistolam  misissem^ 
sed  tam  subito  fratris  puer  proficiscebatur;  cras 
igitur  mittam  — ,  sed  in  ea  Pompeii  epistola  erat 
in  extremo  ipsius  manu:  ^^tu  censeo  Luceriam  Venias; 
nusquam  eris  tutius.^'  Id  ego  in  eam  partem  accepi, 
haec  oppida  atque  oram  maritimam^  illum  pro  relicto 
haberC;   nec   sum  miratus   eum^   qui  caput   ipsum 

8  reliquisset^  reliquis  membris  non  parcere.  Ei  statim 
rescripsi  hominemque  certum  misi  de  comitibus 
meiS;  non  me  quaerere^  ubi  tutissimo  essem;  si  me 

Ep.  1,  1.  Bomitii  —  quae  .  .  .  scripa.:  ipaam  (W.).  D,, 
q.  ,  ,  .  8,  —  ipsam  yulgo.  —  quam  ad  me  vulgo.  q.  quae  ad 
me  Or.  conj.,  B.  —  misissem,  sed  (R.  vulgo).  m.  miser  Mi, 
^h.  m,,  nisi  M2,  L,  B.  —  relicto  (Ml,  Z.).  delictoR.  derelicto 
(M2,  I.,  B.)?  2.  non  me  quaerere  (R.).  Om.  me  MI^.  m 
non  q.  (Piua,  B.)? 
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Tellet  sua  aut  rei  publicae  causa  Luceriam  yenire^ 
statim  esse  yenturum;  hortatusque  sum^  ut  oram 
maritimam  retineret,  si  rem  frumentariam  sibi  ex 
proYinciis  suppeditari  vellet.  Hoc  me  frustra  scri- 
bere  yidebam;  sed,  uti  in  urbe  retinenda  tunc,  sic 
nunc  in  Italia  non  relinquenda  testificabar  senten- 
tiam  meam:  sic  enim  parari  Yideo,  ut  Luceriam 
omnes  copiae  contrahantur^  ut  ne  is  quidem  locus 
stabilis  sit,  sed  ex  eo  ipso,  si  urgeamur^  paretur 
faga.  Quo  minus  mirere^  si  invitus  in  eam  causam  s 
descendo^  in  qua  neque  pacis  neque  victoriae  ratio 
qnaesita  est  umquam,  sed  semper  flagitiosae  et 
calamitosae  fagae:  eundum^  ut^  quemcumque  fors 
tolerit  easum,  subeam  potius  cum  iis^  qui  dicuntur 
esse  boni^  quam  yidear  a  bonis  diseentire^  etsi  pro- 
pediem  video  bonorumy  id  est  lautorum  et  locu- 
pletium,  urbem  refertam  fore,  municipiis  vero  bis 
relictis  refertissimam;  quo  ego  in  numero  essem; 
si^hos^EctQres  molestisfiimQff  nnn  T[|gjjftrftTnj^  Tift<*  nae 
M\  Lepidi,  L.  Volcatii,  Ser.  Sulpicii  comitum  poeniy 
terety  quorum  nemo  nec  stultior  est  quam  L.  DomiA 
tius  nec  inconstantior  quam  Ap.  Claudius.  IJnus(4 
Pompeius  me  movet,  ^^OTefido^non  auctoritate: 
quam  enim  ille  habeat  auctoritatem  in  hac  causa? 
qui,  quum  omnes  Caesarem  metuebamus^  ipse  eum 
diligebat^  postquam  ipse  metuere  coepit^  putat  omnes 
hostes  illi  oportere  esse.  Ibimus  tamen  Luceriam^ 
nec  eum  fortasse  delectabit  noster  adventus^  dis- 
simulare  enim  non  potero  mihi,  quae  adhuc  acta 
sint^  displicere.  Ego^  si  somnum  capere  possem,  tam 
longis  te  epistolis  non  obtunderem:  tu^  si  tibi  eadem 
causa  est;  me  remunerere  sane  velim. 

Ep.  1,  2.    ut  in  urbe  (W.)?      8.    guaesita  est  (v.).  Om. 
<8t  Ml.  q.  8it  M2,  Bl^h.,  B. 
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II. 

ScT.  Formiis  a.  d.  XTTT.  Esdendas  Martias  a.  n.  e.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Mihi  yero  oumia  grata^  et  quod  scripsisti  ad 
me,  quae  audieras^  et  quod  non  credidisti^  quae 
digna  diligentia  mea  non  erant,  et  quod  monuisti^ 
quod  sentiebas.  Ego  ad  Caesarem  unas  Gapua 
litteras  dedi;  quibus  ad  ea  rescripsi^  quae  mecum 
ille  de  gladiatoribus  suis  egerat^  breyes^  sed  bene- 
yolentiam  significanteS;  non  modo  sine  contumelia^ 
sed  etiam  cum  maxima  laude  Pompeii,  id  enim  illa 
sententia  postulabat^  qua  illum  ad  concordiam  hor- 
tabar:  eas  si  qUo  ille  misit;  in  publico  proponat 
yelim.  Alteras  eodem  die  dedi,  quo  has  ad  te:  non 
potui  non  dare^  quum  et  ipse  ad  me  scripsisset  et 
Balbus.  Earum  exemplum  ad  te  misi:  nihH  arbitror 
fore,  quod  reprehendas;  si  qua  erunt,  doce  me,  quo- 

« modo  t  ^sse  eflFugere  possim.  ^Nihil,"  inquies, 
„onmino  scripseris.^'  Qui  magis  eflFugias  eos,  qui 
yolent  fingere?  yerumtamen  ita  faciam^  quoad  fieri 
poterit.  Nam,  quod  me  hortaris  ad  memoriam 
factorum  dictorum,  scriptorum  etiam  meorum,  facis 
amice  tu  quidem  mihique  gratissimum,  sed  mihi 
yideris  aliud  tu  honestum  meque  dignum  in  hac 
causa  iudicare,  atque  ego  existimo:  mihi  enim  nihil 
uUa  in  gente  umquam,  ab  uUo  auctore  rei  publicae 
ac  duce  turpius  factum  esse  yidetur,  quam  a  nostro 
amico  factum  est,  cuius  ego  yicem  doleo,  qui  urbem  j 
reliquit,   id  est  patriam,  pro  qua  et  in  qua  mori 

s  praeclarum  fuit.  Ignorare  mihi  yideris,  haec  quanta 
sit  clades;  es  enim  etiam  nunc  domi  tuae,  sed  in-f, 
yitis  perditissimis  hominibus  esse  diutius  non  potes|| 

Ep.  2,  1.  modo  t  ««««  ^ff'  (Z.,  Ml,  W.).  m.  ee  (vel  ef) 
eff.  nonn.  cdd.  Mal.  m,  enim  e.  M2,  BL,  cett.  Mal.,  Ozz. 
m,  eff.  (v.)  aut  m.  ea  e.  (Mal.).  m.  [esse]  e.  B. 
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Hoc   miserius^    hoc    turpius   quidquam?    Tagamur 
egentes  cum  coniugibus  et  liberis;  in  unius  hominis  \  | 
quotannis  periculose  aegrotantis  aoima  positas  omnes  1 1 
nostras  spes  habemus;  non  expulsi^  sed  eyocati  ex 
patria,  quam  non  servandam  ad  reditum  nostrum, 
sed  duripiendam  et  inflammandam  reliquimus:   ita^jx^ 
multi  nobiscum  sunt^  non  in  suburbanis,   non  in 
hortisy  non  in  ipsa  urbe,   et,   si  nunc  sunt^  non 
eront.  Nos  interea  ne  Gapuae  quidem,  sed  Luceriae^ 
et  oram  quidem  maritimam  iam  relinquemuS;  A&a^  I 
nium  exspectabimus  et  Petreium;  nam  in  Labienoy 
parum  est  dignitatis.    Hic  tu  in  me  *  illud  desi- 
deras.    Nihil  de  me  dico^  alii  yiderint;  hic  quidem' 
quae  est  *?    domi  vestrae    estis   et   eritis   omnes 
boni:  quis  tunc  se  mihi  non  ostendit?    quis  nunc 
adest  hoc  bello  —  sic  enim  iam  appellandum  est  — ? 
Yibulhi    res   gestae    sunt    adhuc   maximae;    id   ex4 
Pompeii  litteris  cognosces,  in  quibus  animadvertito 
iUum  locum^  ubi  erit  dmX^:  videbis,  de  Gnaeo  nostro 
ipse  Vibullius  quid  existimet.  Quo  igitur  haec  spectat 
oratio?    Ego  pro  Pompeio  libenter  emori  possum:i 
facio  pluris  omnium  hominum  neminem;  sed  non|| 
ita  uno  in  eo  iudico  spem  de  salute  rei  publicae;  | 
significas  enim  aUquanto  secus,   quam  solebas,  ut 
etiam  Italia,   si  ille  cedat,  putes  cedendum:    quod 
ego  nec   rei  publicae   puto   esse   utile  nec  liberis 
meis,   praeterea    neque    rectum    neque    honestum. 
t  Sed  cur:    „poterisne  igitur  videre  iyrannum?"? 

£p.  2,  8.  in  me  idem  illud  (Sch.)?  —  guoe  est  dignitcLS? 
d.  (W.)?  An  hoc  g.  quid  est?  d.  (W.;  guid  est  18.,  Pall., 
quod  est  ¥.)?  —  domi  M2,  BL,  vulgo.  domui  M.1,  B.  — 
quis  iwnc  (W.).  q.  istic  yc.  q.  tu  M.,  Oxx.  q.  tum  B^hB. 
4.  non  ita  (MB^h.,  Bessar.,  Gavalc.).  non  ita,  ut  tu,  aut 
non,  ut  tu,  (W,)?  non  tamen  (Corr.;  non  tamen  ita  L,  1  PaL)? 
non  sitam  m.,  B.  —  tmo  in  eo  (b.).  non  meo  MB^h.,  Bess. 
Cav.  meo  1.  in  eo  m.,  B.  —  iudico  ease  spem  (lunius;  1  PaL 
9ed  «pm)?  t.  sitam  spem  (W.)?  —hon.  fSed  cur:  „pot  i.  v. 
t  tyrannum?"?   (W.).   h.  est.  „Cur?  p.  .  .  tyr.?''  (W.)?  *. 
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^     quasi  intergat^   audiam  an  videam^   aut  locupletior 

N^  ^  mihi  sit  quaerendus  auctor  quam  Socrates^  qui,  quum 

XXX.  tyraniii  essent,  pedem  porta  non  extulit;   est 

kmihi  praeterea  praecipua  causa  manendi,   de   qua 

^{intinMn  aliquando  tecum  loquar!  Ego  xin.  Ealend.; 

quum   eadem  lucema  hanc  epistolam   scripsissem, 

qua  inflammaram  tuam,  Formiis  ad  Pompeium^  si  de 

pace  ageretur,  praefectus,  si  de  bello,  —  quid  ero? 

III. 

Scr.  in  agro  Caleno  a.  d.  XI.  Kalendas  Martias  a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Maximis  et  miserrimis  rebus  perturbatus,  qnum 
coram  tecum  mihi  potestas  deliberandi  non  esset, 
uti  tamen  tuo  consilio  volui;  deliberatio  autem  onmis 
haec  est;  si  Pompeius  Italia  cedat^  quod  eum  factu- 

Wm  esse  suspicor,   quid  mihi  agendum  putes,   et, 

\  nuo  facilius  consilium  dare  possis^  quid  in  utramque 
partem  mihi  in   mentem   yeniat^    explicabo   breyi. 

s  Quum  merita  Pompeii  summa  erga  sialutem  meam 
familiaritasque^  quae  mihi  cum  eo  est,  tum  ipsa  rei 
publicae  causa  me  adducit^   ut  mihi  rel  consilium 

*  meum  cum  illius  consilio  vel  fortuna  cum  eius  for- 
twm  coniungenda  esse  videatur.  Accedit  illud:  si 
maneo  et  illum  comitatum  optimorum  et  clarissimo- 
rum  civium  desero^  cadendum  est  in  unius  potesta- 
tem,  qui  etsi  multis  rebus  significat  se  nobis  esse 
amicum  —  et,  ut  esset,  a  me  est  —  tute  scis  — 
propter  suspicionem  huius  impendentis  tempestatis 

„Sed  cur?  p.  .  .  t?''  (W.)?  h.  Sed  cur?  ,^.  .  .  t?"  vulgo.  — 
4ig€retur  (MEI^h.).  agetur  (v.  conj.,  B.)?  —  praefectua  (vc, 
nonn.  Mal.).  profectis  Ml.  profectus  M2,  L,  alii  Mal.  et  l, 
§h.  profecfnmAB  B.,  a2  (sed  ea  pr.  eTam\  B.  —  quid  ero? 
(MB.,  vc,  tffph.).  qmd  erit?  I.  videro  Pii  „priBci  codices," 
a2,  c,  1.,  B.  £p.  8,  2.  fort.  eim  eius  fort.  (b.).  Om.  cime. 
f.  MBL,  cdd.  Mal.  f.  mea  cum  Hlius  f.  (Elotz.,  B.)?  —  giU 
etsi  (W.).  q.,  e.  vulgo.  —  est,  ut  tute  ads,  pr.  (W.)? 
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multo   ftnte   proyisum   — ,   tamen   utrumque   eon- 

siderandum  est^  et  quanta  fides  ei  sit  habenda  et^ 

si  maxime  exploratum  sit  eum  nobis  amicum  fbre^ 

sitne  yiri  fortis  et  boni  civis  esse  in  ea  urbe^  in 

qua,  quum  summis  honoribus  imperiisque  usus  sit^ 

res   maximas    gesserit,    sacerdotio    sit    amplissimo.v 

praeditus,  f  non  futurus  subeundumque  periculumff 

sit  cum  aliquo  f  fore  dedecore,  si  quando  Pompeius*' 

rem  publicam  recuperarit.  In  hac  paxte  haec  sunt;  s 

ride  nune^  quae  sint  in  altera.    Nihil  actum  est  a  v^ 

Pompeio  nostro  sapienter^  nihil  fortiter;  addo  etiam        /(/> 

nihil  nisi  contra  consilium  auctoritatemque  meam    }k\       ^ 

omitto  illa  vetera,  quodistumin  rem  publicam  ili(   ^      V* 

aluit^  auxity  armavit,  ille  legibus  per  vim  et  contrs    ^y     \k"\ 

auspjcia  ferendis  auctor,   ille  Oalliae  ulterioris  ad4       yu<y 

iimetor,  ille    gener,    ille   in   adoptando   P.   Clodiol       ^ 

augur,  ille  restituendi  mei  quam  retinendi  8tudiosior,| 

iUe  provinciae  propagator,  ille  absentis  in  omnibus 

rdm  adiutor,  idem  etiam  tertio  consulatu;  postquam 

esse  defensor  rei  publicae  coepit,  contendit,  ut  decem 

tribuni  pl.  ferrent;  ut  absentis  ratio  haberetur;  quod 

idem  ipse  sanxit  lege  quadam  sua,  Marcoque  Mar- 

cello  consuli  finienti  provincias  Gallias  Ealendarum| 

Martiarum   die   restitit  —  sed^   ut  haec   omittam; 

qoid  foediuS;  quid  perturbatius  hoc  ab  urbe  discessu 

siye   potius   turpissima  fuga?    quae   condicio   non 

^ijMenda    fiiit  potius   quam   relinquenda    patria? 

malae  condiciones  erant,  fateor^  sed  num  quid  hoc 

peitts?    „At  recuperabit  rem  publicam.^^    Quando?<i 

Ep.  3,  2.  t  'Mm  futtirus  «.  (W.).  non  f.***  8.,  nt  ex- 
cideriut  plura  in  hanc  fere  sententiam:  sit  sine  aliqua 
ignminia,  8%  eadem  condicio  manBerit  (Elote.)  aut  sit  mi 
iwris  (I.)  Bimileve  aliquid  (W^?  nomen  f.,  8.  lac.  Gronov., 
B.  -^  <aiquo  t  fore  dedecore  (M.,  sed  doeere,  B.,  ^.,  sed  ia 
dobn,  W.).  Valgo  sine  t.  <*>  fort^  ^*  I*»  ^.  (sed  Ib  doiore), 
a.  fortasse  d.  (1.  mg.  1684  —  fex  Z.?)  aut  a.  d.  (W.). 
3.  in  0.  rebus  adi*  (W.).  in  o.  a,  vulgo.  —  prorogator  (1  cd. 
Mal.,  Ib.)? 
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aut  quid  ad  eam  spem  est  parati?  non  ager  Picenus 
amissus?    non    patefactum   iter    ad    urbem?    noD 
I  pecunia    omnis    et    publica   et    priyata    adversario 
tradita?  denique   nuUa  causa^  nullae   vires,    nulla 
\  sedes^  quo  concurrant^  qui  rem  publicam  defensam 
yelint:    Apulia  delecta  est;   inanissima  pars  Italiae 
et  ab  impetu  huius  belli  remotissima;  fuga  et  mari- 
tima  opportunitas  visa  quaeri  desporatione.    Xnyite^ 
cepi  Capuam,  non  quo  munus  illud  defugerem^  sed 
^**in  ea  causa,   in  qua  nuUus  esset  ordinum,    nuUus 
^  apertus    priyatorum    dolor^    bonorum   autem   esset 
O  aliquiS;  sed  hebeS;  ut  solet,  et,  ut  ipse  sensi,  esset 

multitudo  et  infimus  quisque  propensus  in  alteram 
h  partem^  multi  mutationis  rerum  cupidi:  dixi  ipsi 
me  nih^  suscepturum  sine  praesidio  et  sine  pecunia; 
itaque  habui  nihil  omnino  negotii^  quod  ab  initio 
yidi  nihil  quaeri  praeter  fugam.  Eam  si  nunc  se- 
quor^  quonam?  cum  illo  non;  ad  quem  quum  essem 
profectuSy  cognovi  in  iis  locis  esse  Caesarem,  ut 
tuto  Luceriam  venire  non  possem:  infero  mari  nobis 
incerto  cursu^  hieme  maxima  navigandum  est.  Age 
iam,  cum  fratre  an  sine  eo  cum  filio?  an  quomodo? 
in  utraque  enim  re  sunmia  difficultas  erit^  summus 
animi  dolor.  Qui  autem  impetus  illius  erit  in  nos 
absentes  fortunasque  nostras?  acrior  quam  in  cetero' 
rum^  quod  putabit  fortasse  in  nobis  yiolandis  ali- 
quid  se  habere  populare.  Age  iam^  has  compedes, 
fasceS;  inquam,  hos  laureatos  efferre  ex  Italia  quaui 
molestum  est!  qui  autem  locus  erit  nobis  tutus^  ut 
iam  placatis  utamur  fiuctibus,  antequam  ad  illum 
«  yenerimuB?  qua  autem  aut  quo^  nihil  sciemus.  At, 
si  restitero  et  faerit  nobis  in  hac  parte  locus,  idem 
fecero,  quod  in  Cinnae  dominatione  L,  Philippus, 

Ep.  8,  4.  InmU  (M2,  RL,  vulgo).  -f  in  U  Ul,  B.  - 
senH,  esaet  (Or.;  1.  senst).  sensissem  vulgo.  —  cupidi:  dut 
(vulgo).  c,  d.  BCichel.,  B.  5.  sciemus  (MI^.).  scimus  (R., 
valgo)?    6.  dom.  L.  Fhilippita  (1.).  d.  P.  vulgo. 
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qaod  L.  FlaccuS;   qnod  Q.  MuciuS;   quoquo  modo 

ea  res  huic  quidem  cecidity   qui  tamen  ita  dicere 

solebaty   se  id  fore  yidere^   quod   factum  est,   sed 

malle  quam  armatum  ad  pa^ae  moenia  accedere. 

Aliter  Thrasybulus,  et  fortasse  melius;  sed  est  certa 

qaaedam  iUa  Mucii  ratio  atque  sententia,   est  illa  / 

etiam  [PhiHppi],  et,  qtiimi  sit  Becesse,  seiWe  tem-   ]  .0 

pori  et  non  aiiittere  tempus,  quum  sit  datum.   Sed    '      '  -'^ 

in  hoc  ipso  habent  tamen  iidem  fasces  molestiam; 

sit  enim  nobis  amicus,  quod  incertum  est,  sed  sit, 

deferet  triumphum:  non  f  accipere  ne  periculosum 

sit,  invidiosum  ad  bonos.   „0  rem/^  inquis^  ^^difficilem 

et  inexpKcabilem!^'  Atqui  explicanda  est;  qui  f  enim 

fieri  potest?    Ac^  ne  me  existimaris  ad  manendum 

esse  propensiorem;  quod  plura  in  eam  partem  yerba 

fecerim^  potest  fieri,  quod  fit  in  multis  quaestioni- 

bus,  ut  res  verbosior  haec  fuerit^  illa  verior;  quam- 

obrem,  ut  maxima  de  re  aequo  animo  deliberanti, 

ita  mihi  des  consilium  velim:  navis  etin  Caieta  est  u 

parata  nobis  et  Brundisii.   Sed  ecce  nuntii  scribente  r 

me  haec  ipsa  noctu  in  CalenO;   ecce  litterae  Cae- 

sarem  ad  Corfinium^  Domitium  Corfinii  cum  fir£Qp 

exercitu  et  pugnare  cupiente:   non  puto  etiam  hoc 

Gnaeum  nostrum  commissurum;  ut  Domitium  relin- 

quat;  etsi   Brundisium  Scipionem   cum   cohortibus 

duabus  praemiserat;  legionem  a  Fausto  conscriptam 

in  Siciliam  sibi  placere   a  consule  duci  scripserat 

ad  consules;  sed  turpe  Domitium  deserere  erit  im- 

plorantem  eius  auxilium.     Est  quaedam  spes^  mihi 

Ejp.  8 ,  6.  now  t  cu:c,  ne  p,  «it,  t.  (W.).  non  a,  nep.  «f,  occi- 
pere(Lan  acc.;  om.  acc  UUpip)  inv.  (W.)  aut  non  accyereor 
ne  p.  8it,  accipere  ».  (W.)  aut  non  acciperene?  p.  stt;  an 
accipere?  i.  (Madvig.,  et  W.,  sed  sine  a»)?  non  a.?  ne  p.  8., 
i.  B.  —  qui  t  enim  f.  potest?  (Or.  II.).  q.  e.  f.  p.  aliter? 
(Sch.)  aut  q.  e.  f.  aliter  p.?  (W.).  quid  e.  f  p.?  Klotz.,  B. 
—  in  Caieta  (vulgo).  Caietae  ex  Mfilleri  corj.  voluit  B.  — 
deserere  erit  (vc.7M2,  EL).  deserit  Ml.  deseri  Or.,  B. 
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qoidem  non  magna,  sed  in  liis  locis  firma^  Afranium 
in  Pyrenaeo  cum  Trebonio  pugnaase,  pulsum  Tre- 
bonium,  eidam  Fabium  tuum  transisse  cum  cohorti- 
buSy  summa  autem,  Afranium  cum  magnis  copiis 
adyentare:  id  si  est^  in  Italia  fortasse  manebitur; 
ego  autem,  quum  esset  incertum  iter  Caesaris,  quod 
vel  ad  Capuam  yel  ad  Luceriam  iturus  putabatur, 
Leptam  ad  Pompeium  misi  et  litteras^  ipse,  ne  quo 
inciderem^  reverti  Formias.  Haec  te  scire  yolui 
scripsique  sedatiore  animo^  quam  proxime  scripseram; 
nuUum  meum  iudicium  interponens,  sed  exquirens 
tuum. 

IV. 

Scr.  iu  Formiano  a.  d.  YIII.  Ealendas  Martias  (ante  lucem) 

a.  u.  c.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Dionysius  quidem  tuus  potius  quam  noster,  cuius 
ego  quum  satis  cognossem  mores,  tuo  tamen  potius 
stabam  iudicio  quam  meo,  ne  tui  quidem  testimonii; 
quod  ei  saepe  apud  me  dederas,  yeritus^  superbum 
se  praebuit  in  fortuna,  quam  putarit  nostram  fore, 
cuius  fortunae  nos^  quantum  humano  consilio  effici 
poterit,  motum  ratione  quadam  gubemabimus:  cui 
qui  noster  honos,  quod  obsequium,  quae  etiam  ad 
ceteros  contempti  cuiusdam  hominis  commendatio 
defuit?  ut  meum  iudicium  reprehendi  a  Quinto 
fratre  yulgoque  ab  omnibus  mallem  quam  iUum 
non  efferre  me  laudibus,  Ciceronesque  nostros  meo 
potius  labore  subdoceri  quam  me  alium  iis  magi- 
strum  quaerere;  ad  quem  ego  quas  litteraS;  dei 
immortales^  miseram!  quantum  honoris  significanteS; 
quantum   amoris!   —  Dicaearchum   mehercule  aut 

£p.  3,  7.  Fabium  (vulgo).  Fadium  Or.,  B.  —  misi  ad 
Pomp.  (vc)?  —  interpanens  et  (Ml)?  Ep.  4,  1.  efferre  m 
(W.).  efferrem  vc,  M&I^h^.  efferre  m.,  B. 
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AnstoxeiiuxD  dkeres  arcessi,  nan  hominem  omnium 
loquacissimum  et  minime  aptum  ad  docendum.  ^^Sed  > 
est  memoria  bona.^^  Me  dicet  esse  meliore.  —  Qui- 
bus  litteris  ita  respondit^  ut  ego  nemini^  cuius 
causam  non  reciperem:  semper  enim:  ^^si  potero^^ 
„Bi  ante  sascepta  causa  non  impediar;^  numquam 
reo  cniquam  tam  humili,  tam  sordido,  tam  nocenti, 
tam  alieno  tam  praecise  negavi  quam  hic  mihi: 
plane  sine  uUa  exceptione  praecidit.  Nihil  cognovi 
ingratius;  in  quo  vitio  nilul  mali  non  inest.  Sed 
de  hoc  nittiis  muHa.  Ego  navem  paravi;  tuas  lit-  s 
teras  tamen  exspectOy  ut  sciam^  quid  respondeant 
eoBsultationi  meae.  Sulmone  C.  Atium  Pelignum 
aperuisse  Antonio  portas^  quum  essent  cohortes 
quinque^  Q.  Lucretium  inde  effugisse  *  *  *:  scis 
Gnaeum  ire  Brundisium  f  desertum?  confecta  res  est.  . 


V. 

S«r.  in  Foxmiaiio  a.  d.  YIII.  Ealendas  Martiaa  (yesperi) 

a.  u.  c.  705. 

CIGESO  ATTICO  8AL. 

Quum  ante  lucem  vm.  Eal.  litteras  ad  te  de  i 
Dionysio  dedissem,  vesperi  ad  nos  eodem  die  venit 
ipse  DionysiuS;  auctoritate  tua  permotus^  ut  suspicor^ 
qnid  enim  putem  aliud?  etsi  solet  eum,  quum  ali- 
qnid  furiose  fecit;  poenitere;  numquam  autem  cerri- 
tior  fait  quam  in  hoc  negotio:    nam^   quod  ad  te 

£p.  4,  2.  mihi:  plane  (vulgo).  mihi  p,  (Boot.,  B.)?  — 
8ine  vUa  (mg.  M.,  B.,  yulgo).  ulla  Mh.  nui^  I^.,  2  FalL, 
B.  3.  effugiste  *  •  *;  «cm  .  .  .  t  desertum?  conf,  (W.).  Ex- 
cidit  cr»io  te  audisse  simileve  aliqmd  (W.).  Br.  deserto  Do- 
mUio  (toI  D.  d.)?  conf,  (W.)  aut  Br,,  deeertum  Domitium 
(toI  D.  d.)9  e.  O^ipsiuB,  sed  is  sine  interrogatione).  eff.  scis, 
Q.  ire  Br.  f  de&rtum,  c  B.  Ep.  6,  1.  liU.  ad  te  de  Dio- 
fiysio  ded.  (Z.  et  omisso  de  A.,  F.,  duo  alii  Mal.).  Utt.  ad 
U  litteras  d.  Ml.  ad  te  l  d.  M2,  BL,  Oxx.,  B. 
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non  scripseram,  postea  audivi  a  tertio  miliario  tum 
eam  isse 

noXXa  iidtrjv  7tBQaB66vv  ig  riiQa  %^iiiqvavta^ 

multa^  inquamy  mala  quum  dixisset,  suo  capiti,  ui 
aiunt.  Sed  o  meam  mansuetudinem!  conieceram  in 
fasciculum  una  cum  tua  yehementem  ad  illum  epi- 
stolam:  hanc  ad  me  referri  volo  nec  ullam  ob  aUam 
causam  Pollicem  seryum  a  pedibus  meis  Bomam 
misi,  eo  autem  ad  te  scripsi^  ut,  si  tibi  forte  reddita 
esset^  Tnibi  curares  referendam^  ne  in  illius  manus 
8  perveniret.  Novi  si  quid  esset,  scripsissem:  pendeo 
animi  exspectatione  Corfiniensi;  in  qua  de  salute 
rei  publicae  decemetur.  Tu  fasciculum,  qui  estM'. 
CvRio  inscriptuS;  velim  cures  ad  eum  perferendum 
Tironemque  Curio  commendes  et^  ut  det  ei,  si 
quid  opus  erit  in  sumptum,  roges. 

VL 
Scr.  in  Formiano  a.  d.  YII.  Ealendas  Martias  a.  n.  c.  706. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Obsignata  iam  ista  epistola^  quam  de  nocte 
daturus  eram^  sicut  dedi  —  nam  eam  vesperi  scrip- 
seram  — ,  C.  Sosius  praetor  in  Pormianum  venit  ad 
M\  Lepidum,  vicinum  nostrum^  cuius  quaestor  fiiit. 
Pompeii  litteraruni  ad  consules  exemplum   attulit: 

Ep.  5,  1.  quum  dixisset  (MBL,  Oxx.).  eum  dixisse  (b., 
B.)?  —  P.  servum  a  p.  meis  Momam  (MRI.,  Klotz.).  F,,  s. 
ap,  meum,  B.  (y.  conj.,  B.)?  2.  exsp.  obeidianis  CorfmieMis 
yel  e,  C.  oba.  (W.)?  —  decemetttr  (M2  teste  Furia,  R.,  „alii" 
in  marg.  1.  1584  —  o:  Z.?).  decemeret  Ml.  deeemitur  M2 
t.  Baitero,  L,  B.  —  comm.  et,  ut  det  ei,  si  .  .  .  8.,  roges 
(Boot.).  c.  ut  ut  peti,  si  .  .  .  8.,  roges  (MRI|3h.,  Oxx.,  sed 
Rlh.  om.  altero  ut,  §.  petii,  ^h.  roget).  c.,  ut  ei,  ut  petii, 
M  .  . .  8.,  eroget  m.,  B.  Ep.  6,  1.  Ohsignata  iam  ista  (yc). 
Obsignatam  ista  Ml.  Obsignata  iam  M2,  RIB.  —  ad  con' 
suHem  (acml.)? 
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;yLitterae  mihi  a  L.  Domitio  a.  d.  xm.  Ealend.  t 
Mart.  allatae  sunt;  earum  exemplum  infra  scripsi. 
Nunc,  ut  ego  non  scribam,  tua  sponte  te  intelligere 
scio;  quanti  rei  publicae  intersit  omnes  copias  in 
nnum  locum  primo  quoque  tempore  convenire.  Tu, 
si  tibi  yidebikir^  dabis  operam^  quam  primum  ad 
nos  yenias,  praesidii  Capuae  quantum  constitueris 
satis  esse  relmquas.^^ 

Deinde  supposuit  exemplum  epistolae  Domiti]|i 
quod  ego  ad  te  pridie  miseram:  di  immortales,  qui 
me  horror  perfudit!  quam  sum  sollicitus/  quidnam 
faturum  sit!  hoc  tamen  spero^  magnum  nomen  im- 
peratoris  fore^  magnum  in  adventu  terrorem.  Spero 
etiam^  quoniam  adhuc  nihil  nobis  obfuit,  nihil  f 
mutasset  nec  tegentia  hoc  quod  quum  fortiter  et 
diligenter,  tum  etiam  mehercule  ♦  ♦  *;  modo  enim 
au£yi  quartanam  a  te  discessisse:  moriar,  si  magis 
gauderem^  si  id  mihi  accidisset.  Piliae  dic  non  esse 
aequum  eam  diutius  habere  nec  id  esse  vestrae  con- 
cordiae.  Tironem  nostrum  ab  altera  arelictum  audio; 
sed  eum  video  in  sumptum  ab  aliis  mutuatum^  ego 
autem  Curium  nostrum,  si  quid  opus  esset^  rogaram: 
malo  Tironis  verecundiam  in  culpa  esse  quam 
illiberalitatem  Curii. 

m 

Scr.  in  Formiano  inter  YII.  et  V.  Ealendas  Martias 

a.  a.  c.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Unum  etiam  restat  amico  nostro  ad  omne  de-  > 
decuS;  ut  Domitio  non  subveniat.  ^^At  nemo  dubitat^ 
qmn  subsidio  venturus  sit.'^  Ego  non  puto.  ^^eseret 

Ep.  6,  2.  eansHiueria  (yc,  I.).  constUueriHs  MBB.  oon- 
^cimifii»  h.  3.  vohis  obfuit  (Gran.)?  —  obfuit  nihil 
TniOiUie  (a2)  nec  recenUa  haec  (vel  nec  recena  iatn  hoc),  q. 
\^.)'if  —  mehercuh  •  *  •;  tnodo  (Sch.).  m.  Modo  B. 

Cioeronii   epitl  IL  18 
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igitar  talem  ciyem  et  eos,  qaos  ana  scis  esse,  quiun 
habeat  praesertim  et  ipee  coliortes  iaiginta?^'  Nisi 
me  omnia  falhmt;  deseret:  incredibfliter  pertmmit; 
nihil  spectat  nisi  fugam^  cui  tu  —  video  eninr, 
qtdd   sentias   —   me   comitem  putas   deb^re   esse. 

2  Ego  yero;  quem  fugiam^  habeo,  quem  sequar,  non 
h»beo;  quod  enim  tu  UM  meum  laudas  et  me- 
morandum  dicis^  malle  quod  dixerim  me  cum  Pom- 
peio  tinci  quam  cum  istis  yincere^  ego  vero  malo; 
sed  cum  illo  Pompeio^  qui  tum  erat  aut  qui  mihi 
esse  Tidebatur^  cum  hoc  Tero,  qui  ante  fugit^  quam 
scit  aut  quem  fugiat  aut  quo,  qui  nostra  Ixadidit, 
qui  patriam  reliquit;  Italiam  relinquity  si  malui^ 
contigit:  victus  sum.  Quod  superest^  nec  ista  videre 
possum,  quae  numquam  timui  ne  yiderem,  nec  me- 
hercule  ifltum,  propter  quem  mihi  non  modo  meis; 

8  sed  memet  ipso  carendum  est.  Ad  niilotunam 
scripsi  de  viatico^  siye  a  Moneta  —  nemo  enim 
solyit  —  sive  ab  Oppiis^  tois  contubemalibus:  cetera 
apposita  tibi  mandabo. 

vm. 

8cr.  in  Formiano  inter  yJL  et  V.  Ealendas  Martiai 

a.  n.  c.  705. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  0  rem  turpem  et  ea  re  miseram  —  sic  enim 
sentio;  id  demum  aut  potius  id  solum  esse  miserum, 
quod  turpe  sit  — !  Aluerat  Caesarem;  eundem 
repente  tunere  coeperat,  condicionem  pacis  nullam 
probarai^  nifail  ad  bellum  pararat,  urfoem  reliquerat; 
Picenum  sm  amiserat  culpa^  in  Apuliam  se  com- 
pegerat,  ibat  in  Graeciam^  omnes  nos  catifogg>mvif- 

Ep.  7,  8.  tu  tUud  mernn  (W.).  tu  m.  ▼idgo.  ~  ducis, 
mtOle  (b.)?  — -  nosfra  tradidit  (vtdgo).  nos  tr.  Gron.,  B. 
8.  appowte  G,alii**  apnd  Piom)?  Ep.  8,  1.  P.  9un  amiser<gi 
(Ern.).  P.  m%8.  Ml.  P.  amis,  M«,  felB. 
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tovgj  eiq^erteei  sui  tanti;  tain  inusitati  eonsilii  relin- 
qnebai  Ecce  subito  litterae  Domitii  ad  iUuiU;  ipsius  > 
ad  eonsules:   fulsissd  miki  videbatur  zo  Ttalov  ad 
oculos  eius  et  exclamasse  ille  yir^  qui  esse  debuit: 

nQog  tavd'*  o  tv  %Qri  xcd  ittt^aficc6d'(DV^ 
xal  Tcavt    iic*  ifiol  tBXtaivi^d^CDV' 
to  yicQ  Bv  (ist    ijiov. 

At  ille  tibi  noXXa  %alqHv  tp  xaXA  dicens  pergit 
Brundisium.  Domitium  autem  aiunt  re  audita  et 
eos;  qui  una  essent^  se  tradidisse.  0  remlugubrem! 
itaque  intercludor  dolore^  quo  mintcs  ad  te  plura 
scribam:  tuas  litteras  ezspecto. 

IX. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  V.  Ealendas  Martiae  a.  n.  c.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

Epistolam  meam  quod  pervulgatam  scribis  esse^  i 
non  fero  moleste:  quin  etiam  ipse  multis  dedi  de- 
.scribendam;  ea  enim  et  acciderunt  iam  et  impendent^ 
ut  testatum  esse  velim^  de  pace  quid  senserim.  Quum 
autem  ad  eam  bortarer^  eum  praesertim  bominem; 
non  yidebar  ullo  modo  facilius  moturus,  quam  si 
id,  quod  eum  hortarer^  convenire  eius  sapientiae 
dicerem.  Eam  si  ^admirabilem^'  dixi,  quoniam  eum 
ad  salutem  patriae  hortabar,  non  sum  veritus^  ne 
yiderer  assentari^  cui  tali  in  re  Ubenter  me  ad  pedes 
aMecissem.  Quod  autem  est  ^^aliquid  impertias  tem- 
poris/'  non  est  de  pace,  sed  de  me  ipso  et  de  meo 
officio  ut  aliquid  cogitet;  nam^  quod  testificor  me 
expertem  belli  fuissO;  etsi  id  re  perspectum  est^ 

Ep.  8,  2.  ctmsulem  (m.)?  —  affulsisae  (Piua,  L)?  fulsisse 
. . ,  oh  ocuU)8  (cdd.  Pii)?  —  iUe  vir,  qui  (vulffo).  %,,  vir  qui 
Or.    tlle    vir    gui    B.    —    %al  nar    (Aristophanes,     Glem. 
Alexandr.,    Suidas,   y.   pr.,   Or.   KJTIAHT  M.     %al  navz 
vnlgo.    Ep.  9,  1.    QuoA  autem  est  (W.).  Q%m  a.  e.  ynlgo. 

18* 
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tamen  eo  scripsi,  qno  in  suadendo  plus  auctoritaiis 
haberem,  eodemque  pertinet^  quod  causam  eius  probo. 

a  Sed  quid  haec  nunc?  utinam  aliquid  profectum  esset! 
Ne  ego  istas  litteras  in  concione  recitari  yelim^  si 
quidem  ille  ipse  ad  eundem  scribens  in  publico  pro- 
posuit  epistolam  illam^  in  qua  est  ,,pro  tuis  rebus 
gestis  amplissimis"  —  amplioribusne  quam  suis, 
quam  Africani?  ita  tempus  ferebat  — ,  si  quidem 
etiam  yos  duo  tales  ad  quintum  miliarium  quo  nunc 
ipsum  unde  se  recipienti^  quid  agenti^  quid  acturo? 
Quanto  autem  ferocius  ille  causae  suae  confidet, 
quum  YOS;  quum  vestri  similes  non  modo  frequenteS; 
sed  laeto  vultu  gratulantes  viderit?  „Num  igitur 
peccamus?"  Minime  vos  quidem;  sed  tamen  signa 
conturbantur^  quibus  voluntas  a  simulatione  distingm 
posset.  Quae  vero  senatus  consulta  video?  Sed  aper- 

s  tiuS;  quam  proposueram.  Ego  Arpini  yolo  esse  pri- 
die  Eal.;  deinde  circum  yillulas  nostras  errarC;  quas 
visurum  me  postea  desperavi.  Evysvij  tua  consilia 
et  tamen  pro  temporibus  non  incauta  mihi  valde 
probantur.  Lepido  quidem  —  nam  fere  tfvvSiri' 
lUQSvoiisv,  quod  gratissimum  illi  est  —  numquam 
placuit  ex  Italia  exire,  TuUo  multo  minus  —  crebro 
enim  illius  litterae  ab  aliis  ad  nos  commeant  — ; 
sed  me  illorum  sententiae  muius  movebant  — 
minus  multa  dederant  illi  rei  publicae  pignora  — , 
tua  mehercule  auctoritas  yehementer  moyet;  affert 
enim  et  reliqui  temporis  recuperandi  rationem  et 
praesentis  tuendi.  Sed^  obsecro  te^  quid  hoc  miseriuS; 
quam  alterum  plausus  in  foedissima  causa  quaerere, 
alterum  offensiones  in  optima?  alterum  existimari 
conseryatorem  inimicorum^  alterum  desertorem  ami- 
corum?    Et  mehercule,   quamyis  amemus  Gnaeum 

Ep.  9,  2.  quo  n,  «.  unde  se  (W.).  quod  n.  «.  u.  se  0. 
quod  ad  n.  %.  u.  se  MBL,  Ozx.  quid  n.  «.  de  se  (Boot,  B.)? 
—  distmgm  potest  (W.)?  8.  mehercule  auctor.  (fulgo).  me 
hercule  a.  y.,  B. 
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nostrum,  ut  et  facimus  et  debemus,  tamen  hoC; 
quod  talibus  viris  non  subvenit,  laudare  non  possum; 
nam,  sive  timuit,  quid  ignavius?  sive,  ut  quidam 
putant;  meliorem  suam  causam  illorum  caede  fore 
putayit,  quid  iniustius?  Sed  baec  omittamus; 
augemus  enim  dolorem  retractando.  VI.  Kal.  yesperi  4 
Bdbus  minor  ad  me  yenit  occulta  yia  currens^ 
Lentulum  consulem  missu  Caesaris  cum  litteris, 
cum  mandatis,  cum  promissione  proyinciae,  Bomam 
ut  redeaty  cui  persuaderi  posse  non  arbitror,  nisi 
erit  conyentus.  Idem  aiebat  nihil  malle  Caesarem, 
quam  ut  Pompeium  assequeretur  —  id  credo  — 
et  rediret  in  gratiam:  id  non  credo  et  metuo^ 
ne  omnis  haec  clementia  ad  f  unam  illam  crudeH- 
tatem  colUgatur.  Balbus  quidem  maior  ad  me 
scribit  nihil  malle  Caesarem  quam  principe  Pom- 
peio  sine  metu  yiyere:  tu,  puto,  hoc  cre£s.  Sed, 
quum  haec  scribebam,  v.  Ealend.,  Pompeius  iam 
Brundisium  yenisse  poterat,  expeditus  enim  ante- 
ceseerat  legiones  xi.  K,  Luceria;  sed  hbc  xiqag  hor- 
ribiU  yigilantia,  celeritate,  diligentia  est:  plane,  quid 
futurum  sit,  nescio. 

X. 

6cr.  in  Formiano  inter  V.  et  III.  Kalendas  Martiaa 

a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Dionysius  quum  ad  me  praeter  opinionem  meam 
yenisset,  locutus  sum  cum  eo  liberalissime:  tempora 
exposui;  rogavi,  ut  diceret,  quid  haberet  in  animo; 
me  nihil  ab  ipso  inyito  contendere.  Respondit  se, 
quod  in  nummis  haberet,  nescire  quo  loci  esset: 
alios  non  solyere;  aHorum  diem  nondum  esse.    Dixit 

Ep:  9,  4.  ad  SuUanam  iHam  (Or.)?  —  hoc  credis  (W., 
nt  h.).  et  c.  Ml.  hec  c.  M2.  Jia^c  c.  BI.,  yulgo. 


278  M.  TULLII  CICfifiONIS 

etiam  alia  qoaedam  de  servulis  snis,  quare  nobiscnm 
esse  non  posset.  Morem  gessi:  dimisi  a  me,  nt 
magistrom  Ciceronum,  non  libenter,  nt  hominem 
ingratam,  non  invitus.  Volui  te  scire,  quid  ego 
de  etuB  facto  iudicarem. 


XI. 

Ser.  in  Formiano  a.  d.  III.  Kalendas  Martias  a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Quod  me  magno  animi  motu  perturbatum  putaa, 

sum  equidem,  sed  noii  tam  magno,  quam  tibi  for- 
tasse  yideor,  levatur  enim  omnis  cura,  quum  aut 
constitit  consilium  aut  cogitando  nihil  ezplicatur. 
Lamentari  autem  licet  illud  quidem  totos  dies;  .sed 
vereor,  ne  nihil  quum  proficiam,  etiam  f  dedecoris 
in  studiis  ac  litteris  nostris:  consumo  igitur  omne 
tempus  considerans,  quanta  vis  sit  illius  viri^  quem 
nostris  libris  satis  diligenteri  ut  tibi  quidem  videmur, 
ezpressimus.  Tenesne  igitur,  moderatorem  illum  rei 
publicae  quo  referre  velimus  omnia?  nam  sic  quintOj 
ut  opinor^  in  libro  loquitur  Scipio:  ,,ut  enim  guber- 
natori  cursus  secundus^  medico  saluS;  imperatori 
victoria,  sic  huic  moderatori  rei  publicae  beata 
civium  vita  proposita  est,  ut  opibus  firma,  copiis 
locuples,  ffloria  ampla.  virtute  honesta  sit:  huius 
enim    ope^s   maxiJ  ikter  homines  atque   optimi 

8  illum  esse  perfectorem  volo.^'  Hoc  Gnaeus  noster 
quum  antea  numquam;  tum  in  hac  causa  minime 
cogitavit:  dominatio  quaesita  ab  utroque  est,  non 
id  actum^  beata  et  honesta  civitas  ut  esset.    Nec 

Ep.  11,  1.  I.  illud  ^idem  t  d.;  sed  f>,  (Madv.  Adv.). 
l,  I.  tamen  (AI  autem)  t.  d.;  $ed  v,  vnlgo.  — •  f  dedeeorie  in 
(Ml,  W).  dedecori  sU  (Mal.  et  e  codicis  ZWestigiiB  1.)  aut 
d.  eim.  (RB,  Madv.;  d.  eim  m  M2,  I). 
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▼eifo  ille  arbem  reliqoit)  quod  eam  taeri  non  posseiy 
aec  Italiam,  quod  ea  pelleretor;  sed  hoc  a  primo 
cogitaYiiiy  omnes  terras,  omnia  maria  moyere;  reges 
barbaros  incitare,  gentes  feras  armatas  in  Italiam 
addncere^  exercitus  conficere  maximos.  Oenus  illud 
SuUani  regni  iam]»ridem  a^petitur  mnltis,  qm  nna 
sunt,  eupimitbvs.  An  oeases  nibil  inter  eos  eon- 
Teiiire,  nalktm  pactionem  fieri  potaiese?  hodie  potest; 
sed  neatri  ifxom^  esi  illo;  ot  nos  beati  simns: 
aterque  regnare  yuli  Haec  a  te  iimtatus  breritert 
expoBui,  Toluisti  enim  me,  qaid  de  his  malis  sen- 
tireBi,  ostendere.  Ili^msnHm  igitur,  noster  Attice, 
lum  hariolans^  at  iUa^  ooi  nemo  credidit,  sed  con- 
iectura  prespioiens: 

iamque  mari  magno  •  •  • . 

non  multo;  inquam.  secus  possum  yaticinari:  tanta 
malorum  impendet  IXiag,  Atque  hoc  nostra  gravior 
est  causa^  qui  domi  sumus,  quam  illcmim;  qui  una 
transierunt,  quod  illi  alterum  metuunt^  nos  utrum- 
que.  „Cur  igitur/'  inquis,  ,^emansimus?''  vel  tibi^ 
paruimus  vel  non  occurrimus  vel  hoc  fuit  rectius. 
Conculcari;  inquam^  miseram  Italiam  videbis  proxima 
aestate  et  quati  utriusque  vi  mancipiis  ex  omni 
genere  coUectiS;  nec  tam  f  iptio  pertimescenda, 
quae  Luceriae  multis  sermonibus  denuntiata  est 
igitor,  quam  f  universam  interitus:  tantas  in  con- 
mgendo  utriusque  vires  video  futuras.  Habes  con- 
iecturam   meam;    tu    autem    consolationis   fortasse 

£p.  11,  4.  et  quati  (sic  v.)  %,  vi  m.  (b.  ex  vettdgiit  cod. 
Z.).  qaut  u.  in  m.  Ml.  aut  u.  in  m.  M8,  I^.  et,  om.  in,  h. 
a&  u.  m.  B.  t  laut  u.  in  m.  B.  —  f  iptio  .  ,  .  est  igitur  quam 
«n.  iwt.  (ML;  iptio  Huralt.,  irruptio  B.,  emptio  Zb.,  tc.  o: 
Zl;  igitur  om.  aph.;  univeraam  Oxx.,  ^h.,  univerae  E.,  un»- 
«er«Hm  Zb.).  direptio  (Muret.)  .  .  .  est,  quam  universae  Ita- 
Ihk  imt.  (W.;  universae  a.)?  singuUs  est  proscriptio  (proscr. 
V.)  .  .  .  esse  dicitf^  (Gron.),  q.  unioersae  rei  p.  (flic  et  W. 
aot  universia)  int.  (Buchel.)?  proscriptio  .  •  .  esse  dicitur  q, 
t  miveream  int.  B.  « 
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aliqtiid  exspectasti:  nihil  inyenio^  nihil  fieri  potest 
5  miserius,  nihil  perditius^  nihil  foedius.  Quod  quaeriSy 
quid  Caesar  ad  me  scripserit;  quod  saepe^  gratis- 
simum  sibi  esse^  quod  quierim^  oratque^  in  eo  ut 
perseyerem,  Balbus  minor  haec  eadem  mandata; 
iter  autem  eius  erat  ad  Lentulum  consulem  cum 
litteris  Caesaris  praemiorumque  promissis^  si  Bomam 
revertisset,  yerum;  quum  habeo  rationem  dieruni; 
ante  puto  tramissurum;  quam  potuerit  conyeniri. 
•  Epistolarum  Pompeii  duarum,  quas  ad  me  misit^ 
negligentiam  meamque  in  rescribendo  diligentiam 
Yolui  tibi  notam  esse:  earum  exempla  ad  te  misi. 
y  Caesaris  hic  per  Apuliam  ad  Brundisium  cursus 
quid  efficiat;  exspecto:  utinam  aliquid  simile  Par- 
thicis  rebus!  Simul  aliquid  audiero^  scribam  ad  te: 
tu  ad  me  velim  bonorum  sermones;  Bomae  fre- 
quentes  esse  dicuntur.  Scio  equidem  te  in  publicum 
non  prodire^  sed  tamen  audire  te  multa  necesse 
est.  Memini  librum  tibi  afferri  a  Demetrio  Magnete 
ad  te  missum  mqI  6(iovo£ag'  eum  mihi  yelim  mittas: 
yides,  quam  causam  mediter. 

A. 

8cr.  Luceriae  a.  d.  IV.  Idus  Februariae  a.  u.  c.  705. 
CN.  MAGNVS  PROCOS.  S.  D.  M.  CICERONI  IMP. 

Q.  Fabius  ad  me  yenit  a.  d.  im.  Idus  Febr.  Is 
nuntiat  L.  Domitium  cum  suis  cohortibus  xn.  et 
cum  cohortibus  xiin.;  quas  YibuUius  adduxit,  ad 
me  iter  habere;  habuisse  in  animo  proficisci  Corfinio 
a.  d.  y.  Idus  Febr.:  C.  Hirrum  cum  v.  cohortibus 

Ep.  11,  6.  scripsertt,  idem,  quod  (W.;  B.  conj.  8.,  id,  q.)^ 

—  mcmdata  (MB.,  vnlgo).  m.  dat.  I.  mandoit  y.,  B.  7.  missum 
nsQl  (m.,  W.).  m.  [scio]  tc.  B.  Ep.  A.  MAGNV8  (Z.,  omnes 
Mal.,  I.)  POMPJEIUS  MAGNUS  R,  POMPEIUS  M.,  B. 

—  coh.  XII.  (W.).  c.  XL  vulgo.  —  et  cum  coh.  (M2,  BL). 
€t  coh.  Ml,  B. 
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enbsequi.  Censeo^  ad  nos  Luceriam  venias;  nam 
te  hic  tutissime  puto  fore. 

B. 

Scr.  Formiis  a.  d.  XIV.  Ealendas  Martias  a.  n.  c.  705. 
M.  CICERO  IMP.  S.  D.  CN.  MAGNO  PROCOS. 

A.  d.  XV.  Ealend.  Martias  Formiis  accepi  tuas  lit- 1 
teraS;  ex  quibus  ea,  quae  in  agro  Piceno  gesta  erant/ 
eognovi  commodiora  esse  multo^  quam  ut  erat  nobis 
nantiatum^  Yibulliique  virtutem  industriamque  liben- 
ter  agnoYL  Nos  adhuc  in  ea  ora^  ubi  praepositi  sumus^ 
ita  fuimus^  ut  navem  paratam  haberemus;  ea  enim 
audiebamus  et  ea  yerebamur^  ut^   quodcumque  tu 
consilium  f  percepisses^  id  nobis  persequendum  pu- 
taremus.  NunC;  quoniam  auctoritate  et  consilio  tuo 
in  spe  firmiore  sumus^  si  teneri  posse  putas  Tarra- 
cbam  et  oram  maritimam;  in  ea  manebo^  etsi  prae- 
sidia  in  oppidis  nuUa  sunt;   nemo  enim  nostri  or- 
dinis  in  his  locis  est  praeter  M.  Eppium^  quem  ego 
Mintomis   esse   Yolui^  yigilantem  hominem  et  in* 
dustrium^  nam  L.  Torquatum^  virum  fortem  et  cum 
auctoritate^  Formiis  non  habemuS;  ad  te  profectum 
arbitramur.  Ego  omnino^  ut  proxime  tibi  placuerat^  t 
Capuam  yeni  eo  ipso  die,   quo  tu  Teano  Sidicinol 
es  profectus  —  yolueras  enim  me  cum  M.  Considion 
pro  praetore  illa  negotia  tueri  — ;  quum  eo  venissem^lv 
vidi  T.  Ampium  delectum  habere  diligentissime;  ab 
eo  accipere  Llbonem,   summa  item  diligentia  et  in 
illa  colonia  auctoritate;  ^djCapuae,  quoad  consules. 
Iterum,  nt  erat  edictum  a  coterrHBus^  veiU  Capuam*' 
,ad  Nonas  Februar.;  quum  fuissem  tnduum,  recepi 
me  Formias.  NunC;  quod  tuum  consilium  aut  quae  s 

•--  Ep.  B.,  1.  uhi  praepositi  (vulgo).  cuipr.  (Ib.)?  —  i  per- 
cepisses  (MR.).  praec,  (L,  vulgo)  aut  eep.  (B.).  2.  vbi  qutm 
fuimm  (1.)? 
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ratio  \f\]\  ai^j  ignrro'  si  tenendam  faanc  oram  pntas, 
quae  et  opportunitatem  et  dignitatem  habet  et 
egregios  cives  et,  ut  arbitror,  teneri  potest^  opus 
est  esse^  qui  praesit;  sin  omnia  unum  in  locum 
contrahenda  sunt^  non  dubito,  quin  ad  te  statim 
veniam,  quo  mihi  nihil  optatius  est^  idque  tecum, 
quo  die  ab  urbe  discessimuS;  locutus  sum.  EgO;  si 
cui  adfauc  videor  segnior  fuisse^  dnm  ne  tibi  videar; 
non  laborOy  et  tamen^  si^  ut  video^  bellum  gerendum 
4  est,  confido  me  omnibus  faeile  satisfacturum.  BL 
Tullium,  meum  necessarium,  ad  te  misi,  cui  ta,  si 
tibi  vid^retur,  ad  me  Utteras  dares. 

C. 

Scr.  Canusii  a.  d.  X.  Eal.  Martias  a.  n.  c.  705. 
CN.  MAGNUS  PROGOS  S.  D.  M.  CICERONI  DfP. 

S.  V.  b.  e.  Tuas  litteras  lihenter  legi;  reeognovi 
enim  tuam  pristinam  virtutem  etiam  in  salute  com- 
muni.  Consules  ad  eum  exercitum,  quem  in  Apulia 
faabui;  venerunt.  Magno  opere  te  faortor  pro  tuo 
singulari  perpetuoque  studio  in  rem  publicam^  ut 
te  ad  nos  conferas,  ut  communi  consiUo  rei  publicae 
afOictae  opem  atque  auzilium  feramus.  Censeo,  via 
A.ppia  iter  facias  et  celeriter  Brundisium  yaiias. 

D. 

Scr.  FormiiB  a.  d.  III.  Kalendas  Martias^a.  u.  c.  705. 
M.  CICERO  IMP.  S.  D.  CN.  MAONO  PROCOS. 

1  Quum  ad  te  litteras  f  misissem,  quae  tibi  Canusii 
redditae  sunt,  suspicionem  nullam  faabebam  te  rei 
publicae  causa  mare  transiturum^  eramque  in  spe 
magna  fore,  ut  in  Italia  possemus  aut  concordiam 

Ep.  D.,  1.  t  fniaisaem,  q.  (W.).  mm  eas,  q.  (vel  m.,  €08, 
q.)  aut  misi,  q.  (W.).  misissem  vulgo. 
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coDstitaerey  qna  mihi  nihil  utilius  yidebatur,  aut 
rem  publicam  susuna  cum  di^pxitate  defendere:  in- 
terim  nondum  meis  litteris  ad  te  perlatis  ex  iis 
mandatisy  quae  D.  Laelio  ad  consules  dederas,  cer* 
tior  tui  consilii  factus  non  exspectaYi^  dum  mihi  a 
te  litterae  redderentur,  confestunque  cum  Q.  fratre 
et  eum  liberis  nostris  iter  ad  te  in  Apuliam  facere 
coepi  Quum  Teanum  Sidicinum  yenissem,  0.  Mes*  > 
sius,  familiaris  tuus,  mihi  dixit  aliique  complures 
Caesarem  iter  babere  Capuam  et  eo  ipso  die  man- 
suram  esse  Aesemiae:  sane  sum  commotus^  quod, 
si  ita  esset,  non  modo  iter  meum  interclusum,  sed 
me  ipsum  plane  exceptum  putabam;  itaque  tum 
Cales  processi;  ut  ibi  potissimum  cosisisterem,  dum 
certum  nobis  ab  Aesemia  de  eo,  quod  audieram, 
referretur.  At  mihi,  quum  Calibus  essem,  affertur  s 
littenurum  tuarum  exemplum^  quas  tu  ad  Lentulum 
consulem  misisses.  Sae  scriptae  sic  erant:  litteras 
tibi  a  L.  Domitio  a.  d.  xm.  KaL  Martias  allatas 
^se,  earumque  exempliun  subscripseras,  magnique 
interesse  rei  publicae  scripseras  omnes  copias  primo 
quoque  tempore  in  unum  locum  eonvenire,  et  ut 
praesidii  quod  satis  esset  Capuae  relinqueret  His 
ego  litteris  lectis  in  eadem  opinione  fui,  qua  reli- 
qui  omneS;  te  cum  omnibus  copiis  ad  Corfinium 
esse  venturum;  quo  mihi^  quum  Caesar  ad  oppidum 
castra  haberet,  tutum  iter  esse  non  arbitrabar. 
Quum  res  in  summa  exspectatione  esset;  utrumque 
simul  audiimus;  et  quae  Corfinii  acta  essent  et  te 
iter  Brundisium  facere  coepisse,  quumque  nec  mihi 
^  fratri  meo  dubium  esset^  quin  Brundiaium  cou' 
tenderemus,  a  multis;  qui  e  Samnio  ApuHaque  venie- 
t>&nt^  admoniti  sumus,  ut  caveremus,  ne  exciperemur 

£p.  D.,  3.  misisaes.  Eae  (Or.,  W.).  misisse  »eu  ^  Ml. 
wiaisses  Ae  M2.  misisses,  Mae  ▼ulgo.  —  scripserae  (vulgo). 
[scr.j  Oobet.,  B.  —  audiimue  (W.).  audimuB  MI.  ai«^t;iifiiif 
».,  B.)? 
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a  Caesare^  quod  is  in  eadem  loca,  quae  nos  pete- 
bamuS;  profectus  celerius  etiam,  quam  nos  possemus, 
eo,  quo  intenderaty  venturus  esset;  quod  quum  ita 
esset;  nec  mihi  nec  fratri  meo  nec  cuiquam  ami- 
corum  placuit  committere^  ut  temeritas  nostra  non 
solum  nobiS;  sed  etiam  rei  publicae  noceret^  quum 
praesertim  non  dubitaremus^  quin^  si  etiam  tutam 
nobis  iter  fuisset^  te  tamen  iam  consequi  non  posse- 

4  mus.  Interim  accepimus  tuaisi  litteras  Canusio  a.  d. 
X.  E.  Martias  datas^  quibns  nos  hortaris^  ut  celerins 
Brundisium  veniamus;  quas  quum  accepissemus  a. 
d.  m.  K.  Martias^  non  dubitabamus^  quin  tu  iam 
Brandisium  perrenisses,  nobisque  iter  illud  omnino 
interclusum  yidebamus  neque  minus  nos  esse  captos, 
quam  qui  Corfinii  fuissent;  neque  enim  eos  solos 
arbitrabamur  capi^  qui  in  armatorum  manus  in- 
cidissent;  sed  eos  nihilo  minus,  qui  regionibus  stns 
exclusi    intra    praesidia    atque    intra    arma    aliena 

5  venissent.  Quod  quum  ii^  sit^  maxime  yellem 
primum  semper  tecum  fuissem^  quod  quidem  tibi 
ostenderam^  quum  a  me  Capuam  reiiciebam^  quod 
feci  non  yitandi  oneris  causa^  sed  quod  videbam 
teneri  illam  urbem  sine  exercitu  non  posse^  accidere 
autem  mihi  nolebam,  quod  doleo  viris  fortissimis 
accidisse;  quoniam  autem,  teeum  ut  essem^  non 
contigit,  utinam  tui  consUii  certior  factus  essem! 
nam  suspicione  assequi  non  potui^  quod  omnia 
prius  arbitratus  sum  fore,  quam  ut  haec  rei  pubUcae 
causa  in  Italia  non  posset  duce  te  consistere.  Ne- 
que  vero  nunc  consiUum  tuum  reprehendo,  sed  for- 
tunam  rei  publicae  higeO;  nec,  si  ego^  quid  tu  m 
secutuSy  non  perspicio;  idcirco  minus  existimo  te 

6  nihil  nisi  summa  ratione  fecisse.  Mea  quae  semper 


Ep.  D.,  8.  intenderat  (M.,  a2cl.  o:  C.  et  Z.).  ifUeih 
deret  BIB.  —  quin,  etiamsi  (I.)?  4.  regionibus  suis  exd. 
(W.).  An  auis  r,  e.  (W.)?  Om.  suis  vulgo. 
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faerit  sententia^  primum  de  pace  Tel  iniqua  con- 
dicione  retinenda,  deinde  de  urbe  —  nam  de  Italia 
qmdem  nihil  mihi  umquam  ostenderas  — ,  meminisse 
te  arbitror;  sed  mihi  non  sumo,  ut  meum  consilium 
valere  debuerit:  secutus  sum  tuum^  neque  id  rei 
publicae  causa^  de  qua  desperayi,  quae  et  nunc 
affiicta  est  nec  excitari  sine  civili  pemiciosissimo 
bello  potest^  sed  te  quaerebam,  tecum  esse  cupiebam^ 
neque  eius  rei  facultatem^  si  quae  erit,  praetermittam. 
Ego  me  in  hac  omni  causa  facile  intelligebam  pu-  r 
gnandi  cupidis  hominibus  non  satisfacere:  primum 
enim  prae  me  tuli  me  nihil  malle  quam  pacem, 
non  quin  eadem  timerem,  quae  illi,  sed  ea  bello 
civili  leviora  ducebam;  deinde  suscepto  bello^  quum 
pacis  condiciones  ad  te  afferri  a  teque  ad  eas 
honorifice  et  large  responderi  yiderem^  duxi  meam 
rationem,  quam  tibi  facile  me  probaturum  pro  tuo 
in  me  beneficio  arbitrabar:  memineram  me  esse 
unum,  qui  pro  meis  maximis  in  rem  publicam  meritis 
supplicia  miserrima  et  crudelissima  pertulissem^  me 
esse  unum;  qui^  si  offendissem  eius  animum;  cui 
tnm,  quum  iam  in  armis  essemus^  consulatus 
tamen  alter  et  triumphus  amplissimus  deferebatur, 
subiicerer  eisdem  procellis,  ut  mea  persona  semper 
ad  improborum  civium  impetus  aUquid  videretur 
habere  populare;  neque  haec  non  ego  prius  sum 
suspicatus,  quam  mihi  palam  denuntiata  sunt^  ne- 
que  ea  tam  pertimui,  si  subeunda  essent;  quam 
declinanda  putavi;  si  honeste  vitare  possem.  Quam  s 
brevem  illius  temporis,  dum  in  spe  pax  fuit,  ratio- 
nem  nostram  videS;  reliqui  facultatem  res  ademit. 
lis  autem,  quibus  non  satisfacio,  facile  respondeo; 
neque   enim   ego   amicior  C.  Caesari   umquam  fui 

Ep.  D.,  7.  Deinde  (C).  Inde  (vulgo)?  —  eut  tum,  quum 
(RL,  vrdgo).  cui  tu  cum  Ml.  cut,  cum  M2,  B.  procdlis  (coiy. 
apud  Com.,  Madv.  Adv.).  preliis  MRI.  prodiis  vtdgo.  — 
neque  haec  non  (Mfiller.).  atque  h.  n.  vulgo  [Quam]  hr»  (W. 
et  Madv.  Adv.)? 
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quam  illi;  neque  illi  axniciores  rei  publicae  qnam 
ego:  lioc  inter  me  et  illos  interest,  quod,  qnom  et 
iUi  cives  optimi  sint  et  ego  ab  isia  lande  non  ab- 
sim,  ego  condiGionibuB,  quod  idem  te  intellezeram 
yelle,  iUi  armis  disoeptari  maluerunt;  quae  quoniam 
ratio  vicit^  perficiam  profectO;  ut  neque  res  pubiiea 
civis  a  me  animuin  neque  tu  amici  desiderea. 


XIL 

8cr.  Formiis  prid.  Kal.  Martias  a.  a.  e.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Mihi  molestior  Uppitudo  erat  etiam,  quam  ante 
faerat;  dictare  tamen  hanc  epistolam  malui  quam 
Grallo  Fadio  amantissimo  utriusque  nostrum  niliil 
ad  te  litterarum  dare:  nam  pridie  quidem^  quoqao 
modo  potueram^  scripseram  ipse  eas  Utteras^  quarum 
yaticinationem  falsam  esse  cupio;  buius  autem  epi- 
stolae  non  solum  ea  causa  est^  ut  ne  quis  a  me 
dies  intermittatury  quin  dem  ad  te  litteras,  sed  etiam 
haec  iustior^  ut  a  te  impetrarem^  ut  sumeres  aliquid 
temporis;  quo  quia  tibi  pereziguo  opus  est^  explicari 
mihi  tuum   consilium  plane   yoloy    ut  penitus  iQ- 

a  teUigam.  Omnia  sunt  integra  nobis:  nihil  praeter- 
missum  est^  quod  non  habeat  sapientem  excusatio- 
nem;  non  modo  probabilem;  nam  certe  neque  tam 
peccayi,  quum  imparatam  Capuam  non  solum  igna- 
viae  delectus,  sed  etiam  perfidiae  suspicionem  fugiens 
accipere  nolui,  neque  quum  post  condiciones  pacis 
per  L.  Caesarem  et  L.  Fabatum  allatas  cayi^  ne 
animum  eius  offenderem^  cui  Pompeius  iam  armatus 

8  axmato  consulatum  triumphumque  deferret.  Nec  vero 
haec  extrema  quisquam   potest  iure   reprehendere, 


Ep.  12,  2.  delectua  (B.,  valgo).  deiectus  Ml,  I  delectum 
M2.  deUcUm  Corr.,  B.   ^  et  L.  Fdb.  (W.).  Om.  L.  Tulgo. 
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qnod  mare  non  transierim:  id  emm,  etsi  erat  deli- 
berationis^  tamen  obire  non  potui;  neque  enim 
Buspicari  delmi,  praesertim  quum  ex  ipsiwPompeii 
Utteris,  idem  quod  video  te  existimasse,  jkxbl  dubi- 
tarim,  quin  is  Domitio  subventurus  esset,  et  plane^ 
quid  rectum  et  quid  faciendum  mihi  esset;  diutius 
C(^tare  malui.  Primum  igitur^  haec  qualia  tibi  4 
esse  videantur,  etsi  significata  sunt  a  te,  tamen 
accuratius  mihi  perscribas  yelim,  deinde  aliquid  etiam 
in  posterum  prospicias  fingasque,  quem  me  esse 
deceat  et  ubi  me  plurimum  prodesse  rei  publicae 
sentias,  ecquae  pacifica  persona  desideretur^  an  in 
bellatore  sint  omnia.  Atque  ego^  qui  omnia  officio  & 
metior;  recordor  tamen  tua  consilia,  quibus  si  paruis- 
sem,  tristitiam  illorum  temporum  non  subissem;  me* 
mini;  quid  mihi  tum  suaseris  per  Theophanem,  per 
Culleonem^  idque  sape  ingemiscens  sum  recordatus: 
quare  nunc  saltem  ad  iUos  calculos  reyertamuT;  quos 
timi  abiecimus^  ut  ncn  solum  gloriosis  consiliis 
utamur,  sed  etiam  pauUo  salubrioribus;  sed  nihil 
praescribo:  accurate  yelim  perscribas  tuam  ad  me 
sententiam.  Yolo  etiam  exquiras;  quam  diligen-  e 
tissime  poteris  —  habebis  autem,  per  quos  possis 
— ;  quid  Lentulus  noster,  quid  Domitius  agat;  quid 
acturus  sit,  quemadmodum  nunc  se  gerant^  num 
quem  accusent^  num  cui  suscenseant  —  quid  dico, 
num  cui?  num  Pompeio?  Omnino  culpam  omnem 
PompeiuB  £n  Domitium  confert^  quod  ipsius  litteris 
cognosci  potest;  quarum  exemplum  ad  te  misi. 
Haec  igitur  videbis,  et,  quod  ad  te  ante  scripsi, 
Demetm  Mi^etis  Ubrum;  quem  ad  te  misit  de 
concordia^  velim  mihi  mittas. 

Ep.  12,  8.   erat  delib.  (vulgo).  e.  t  ^-  0^-»  B.     4.  pro- 
desse  posse  rei  p,  (W.)? 
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Scr.  medio  mense  Febraaiio  a.  n.  c.  705. 

CN.  MAGNUS  PROCOS.  S.  D.  C.  MAECELLO 
L.  LENTULO  COSS. 

^  EgO;  quod  ezistimabam  dispersos  nos  neque  rei 
publieae  utiles  neque  nobis  praesidio  esse  posse, 
idcirco  ad  L.  Domitium  litteras  misi;  primum  uti 
ipse  cum  omni  copia  ad  nos  yeniret;  si  de  se  dubi- 
teret,  ut  cohortes  xvim.,  quae  ex  Piceno  ad  me 
iter  habebant,  ad  nos  mitteret:   quod  yeritus  sum, 

/factum*  est,  ut  Domitius  implicaretur;  ut  neque  ipse 

Isatis  firmus  esset  ad  castra  facienda,  quod  meas 
pLvmi.  et  suas  xn.  cohortes  tribus  in  oppidis  distri- 
y>uta8  haberet  —  nam  partim  Albae,  partim  Sul- 
mone  coUocavit  — ,   neque  $e,   si  vellet,   expedire 

t  posset.  Nunc  scitote  me  esse  in  summa  soUicitu- 
dine:  nam  et  tot  et  tales  viros  periculo  obsidionis 
liberare  cupio  neque  subsidio  ire  possum,  quod  his 
duabus  legionibus  non  puto  esse  committendum;  ut 
illuc  ducantur,  ex  quibus  tamen  non  amplius  xmi. 
cohortes  contrahere  potui,  quod  Brundisium  *  *  * 
misi  neque  Canusium  sine  praesidio,  dum  abessem, 

sputavi  esse  dimittendum.  D.  Laelio  mandarani; 
quod  maiores  copias  sperabam  nos  habituros,  ui^ 
si  vobis  videretur,  alteruter  vestrum  ad  me  veniret, 
alter  in  Siciliam  cum  ea  copia,  quam  Capuaej^i 
circiuaJCapiiam  comparastis^  et  cum  us^miEubus, 
quos  Faustus  legit,  proiScisceretur,  Domitius  cum 
XII.  suis  cohortibus  eodem  adiungeretur,  reliquae 
copiae  omnes  Brundisium  cogerentur  et  inde  navi- 
bus  Dyrrhachium  transportarentur.  Nunc,  quum 
hoc  tempore  nihilo  magis  ego   quam  vos   subsidio 

Ep.  A.,  1.  ut  ipse  cum  (vc)?  impL,  ut  neque  (Ml).  i-, 
n.  (M2,  vulgo)?  2.  Brund,  Scipionem  cum  duabus  coharHhus 
praemisi  (Buchel.)? 
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Domitio  ire  possim,  ♦  ♦  ♦  se  per  montes  explicare, 
non  est  nobis  committendum;  ut  ad  has  xiiii.  co- 
hortes,  quas  dubio  animo  habeo,  hostis  accedere 
ant  in  itinere  me  consequi  possit.  Quamobrem4 
placitum  est  mihi,  f  altia  yideo  G.  Marcello  et 
ceteris  nostri  ordinis^  qui  hic  sunt^  ut  Brundisium 
ducerem  hanc  copiam^  quam  mecum  habeo:  yos 
hortor,  ut,  quodcumque  militum  contrahere  poteritis^ 
contrahatis  et  eodem  Brundisium  yeniatis  quam 
primum;  arma  quae  ad  me  missuri  eratis^  iis  censeo 
armetis  milites,  quos  Yobiscum  habetis,  quae  arma 
snperabunt,  ea^si  Brundisium  iumentis  deportaritis; 
vehementer  rei  publicae  profueritis.  De  hac  re 
Telim  nostros  certiores  faciatis:  ego  ad  P.  Lupum 
et  C.  Coponium  praetores  misi,  ut  se  vobis  con- 
iongerent  et,  militum  quod  haberent,  ad  yos  de- 
ducerent 

B. 

Scr.  Laceriae  medio  mense  Febroario  a.  n.  c.  706. 
CN.  MAGNUS  PROCOS.  S.  D.  L.  DOMITIO  PROCOS. 

Yalde  miror  te  ad  me  nihil  scribere  et  potius  i 
ab  alusguajLftJte^^de  me   cerjfiorem 

ftML^JIosmsieSa^  pares  adYersario  esse  non 
possumus:  contractis  nostris  copiis  spero  nos  et 
rei  publicae  et  communi  saluti  prodesse  posse. 
Qaamobrem;  quum^cgnstitgifisea,  ut  VibuUius  mihi 
scripserat;  a.  d.  v.  Id.  Febr.  Corfinio  proficisci  cum 
exercitu  et  ad  me  YenirC;  miror^  quid  causae  fuerit^ 
quare  consilium  mutaris:  nam  illa  causa^  quam  mihi 
VibuIIius  scribit^  lcYis  est^  te  propterea  moratum 

£p.  A.,  3.  Excidit  vpu  autem  fcrtasse  possit  (W.)  aut 
t^(2eat  ipse,  ut  possit  (Btlchel.,  sed  ille)  simileve  aliquid.  — 
9tMu  ego  duhio  (b.  —  ex  Z.?)?  4.  atque  etiam  (§h,  eiiam)^ 
tt*  video,  C.  (W.)  aut  cUque  item,  vit  v,  C.  (Or.).  —  arma 
^M^  (W.).  a,,  q.  vulgo. 

Cieeronis  epitt  IL  19 


290  M.  TULLU  CICERONIS 

esse,  quod  audieris  Caesarem  Firmo  prpgressum  in 
Castrum  Truentinum  yenisse;  qusUKoenim  magis 
appropinquare  adversarius  coepit^  eo  tibi  celerius 
agendum  erat,  ut  te  mecum  coniungeres^  priusquani 
Caesar  aut  tuum  iter  impedire  aut  me  abs  te  ex- 
2  cludere  posset.  Quamobrem  etiam  atqtie  eHam  te 
rogo  et  hortor,  id  quod  non^T^titi  supenoribBg 
litteris,  a  te  petere,  ut  primo  quoque  dieLucenam 
advenireS;  antequam  copiae,  quas  instituit  Caesar 
contrahere,  in  unum  locum  coactae  tos  a  nobis 
distrahant;  sed,  si  erunt;  qui  te  impediant,  ut  yillas 
suas  servent;  aequum  est  me  a  te  impetrare,  nt 
cohorteS;  quae  ex  Piceno  et  Camerino  venerunt, 
quae  fortunas  suas  reliquerunt;  ad  me  missnm 
facias. 


Scr.  Lnceriae  a.  d.  XIY.  Kalendaf/Martias  a.  n.  c.  705. 
CN.    MAGNUS    PROCOS.   S.  D.  h.  DOMITIO  PROCOS. 

i        Litteras  abs  te  M.  Calenius  ad  me  attulit  a.  d. 

xim.  Kal.  Martias,  in  quibus  litteris  scribis  tibi  in 

animo   esse   obserrare   Caesarem   et,   si  secundnm 

mare  ad  me  ire  coepisset,  confestim  in  Samnium 

I  ad  me  yenturum,  sin  autem  ille  circum  istaec  looa 

[\^  commoraretur^  te  ei^  si  propius  accessisset^  resistere 

velle:   te  animo  magno  et  forti   istam  rem  agere 

existimO;   sed   diligentius   nobis  est  videndum,  ne 

distracti  pares  esse  adversario  non  possimus,  quum 

l|ille  magnas  copias  habeat  et  maiores  brevi  habi^ 

I  turus  sit;  non  enim  pro  tua  providentia  debes  illud 

solum  animadvertere,   quot  in  praesentia  cohortes 

contra  te  habeat  Caesar^  sed  quantas  brevi  tempore 

equitum  et  peditum  copias  contracturus  sit:  cui  rei 

Ep.  B.,  2.  missas  facias  (Pius,  1.  mg.  1684)?    £p.  C.|  t 
providenUa  (C,  tc).  prud,  (MBL,  vulgo). 
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testimoiiio  snnt  litterae^  qnas  Bussenius  ad  me  misit^ 
in   qtiibus   scribit^   id   quod   ab  aliis  quoque  mihi 
seribitur^  praesidia  Curionem^   quae  in  Umbria  et 
Tuscis  erant,  contrahere  et  ad  Caesarem  iter  facere; 
qaae  si  copiae  in  unum  locum  fuerint  coactae^  ut 
pars  exercitus  ad  Albam  mittatur^  pars  ad  te  ac- 
cedat^  ut  non  pugnet,  sed  locis  suis  repugnet^  hae- 
rebis  neque  solus  cum  ista  copia  tantam  multitj^ 
dinem  sustinere  poteris^  ut  frumentatum  eas.   Qi 
obrem  te  magno  opere  hortor^  ut   quam   prim1 
cmn  omni  copia  huc  yenias:  consules  constituerunt 
idem  facere.    Ego  M.  Tuscilio  ad  te  mandata  dedi 
providendum  esse,  ne  duae  legiones  sine  Picentinis 
cohortibus  in  conspectum  Caesaris  committerentur: 
quamobredr^^nolito  ^mmbverr,  sr  audieris' me'"re^ 
gredi,  si  forte  Caesar  ad  me  veniet;  cavendum  enim 
puto  esse^  ne  is^^Ucatus^haere^Di^  nam  neque  castra 
propter  anni  tempuseTmilitum^SBmos  facere  possum 
neque  ex  omnibus  oppidis  contrahere  copias  expedit^ 
ne  receptum  amittam:  itaque  non  amplius  xim.  co- 
hortes  Luceriam  coegi.    Oonsules  praesidia  omnia  s 
*  deducturi   sunt  aut  in  Siciliam  ituri:   nam   aut 
exercitum  firmum  habere  oportet^  quo  confidamus 
perrumpere  nos  posse^   aut  regiones  eiusmodi  ob- 
tinere;  e  quibus  repugnemuS;  id  quod  neutrum  nobis 
hoc  tempore  contigit^  quod  et  magnam  partem  Ita- 
liae  Caesar  occupavit  et  nos  non  habemus  exercitum] 
tam  amplum  neque  tam  magnum  quam  ille;  itaque 
nobis  providendum   est^    ut   SQmg^ae  rei  publicae 
rationem  habeamus.    Etiam  atque  etiam  te  hortor. 
ut  cum  omni  copia  quam  primum  ad   me  yeniasll 
possumus  etiam  nunc  rem  publicam  erigere^  si  com-, 
muni  consilio  negotium  administrabimus;  si  distra-|  | 
hemur^  infirmi  erimus.    Mihi  hoc  constitutum  est.  ^ 

Ep.  C,  2.  per  anni  tempus  (h.)?  3.  omnia  *  ded.  (W.). 
Ezcidit  ad  tne  ant  huc  aut  eo  (W.).  o.  d.  vulgo.  —  8umm<ie 
rei  p.  (1.  1684).  summam  r.  p.  MBL,  B. 

19* 
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His  litteris  scriptis  Sicca  abs  te  milii  litteras 
attulit  et  mandata:  quod  me  hortare^  ut  istuc  Teniam, 
id  me  facere  non  arbitror  posse,  quod  non  magno 
opere  his  legionibus  ^Qp&do. 


D. 

Scr.  Luceriae  a.  d.  XIII.  Eal.  Martias  a.  h.  c.  705. 
CN.  MAGNUS  PROCOS.  S.  D.  L.  DOMITIO  PROCOS. 

1  Litterae  mihi  a  te  redditae  sunt  a.  d.  xiiL  Eal. 
MartiaS;  in  quibus  scribis  Caesarem  apud  Corfinium 
castra  posuisse.  Quod  putavi  et  praemonui,  fit^  ut 
nec  in  praesentia  committere  tegum  proeUum  yeUt 
et  omnibus  copiis  conductis  te^jmwA^V^ne  ad  me 
iter  tibi  expeditum  sit  atque  istas  co^s  coniungere 
optimorum  civium  possis  cum  his  legionibus,  de 
quarum  yoluntate  dubitamus:  quo  etiam  ma^^s  tuis 
Utteris  sum  commotus;  neque  enim  eorum  mQitum, 

Iquos  mecum  habeo.  voluntate  satia>iSonfido.  ut  de 
omnibus  fortunis  rei  publicae  dlmcem,  neque  etiam, 
qui  ex  delectibus  conscripti  sunt  a  consulibus^  con- 
venerunt.  Quare  da  operam^  si  uUa  ratione  etiam 
nunc  efficere  potes,  ut  te  explicea  et  huc  quam 
primum  veniaS;  antequam  omnes  copiae  f  adver- 
sarium  conveniant;  neque  enim  celeriter  ex  delecti- 
bus  huc  homines  conyenire  possunt  et^  si  conyeni- 
rent,  quaiitum  iis  committendum„sit»^mjnter  «e 
^•j^e  noti  quidem  suht/contrayeteranaslegioiies,  non 
teprSetmti ^^^^--^_— 

Ep.  D.,  1.  praemonui  fore,  fU  (mg.  M.)?  —  cmn  his 
legion.  (ML).  cwn  iis  l.  BB.  2.  explicea  et  huc  (L).  e,,  h. 
MBB.  —  t  (idversarium  (ML).  adversariorum  E.  adversarii 
(Or.)  aut  dii  adversarium  (B.). 
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XIII. 

8cr.  Formiis  Ealendis  Martiis  a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Lippitudinis  meae  signum  tibi  sit  Ubrarii  manus  i 
et  eadem  causa  breyitatis^  etsi  nunc  quidem^  quod 
scriberem;  nihil  erat.  Omnis  exspectatio  nostra  erat 
in  nuntiis  Brundisinis:  si  nanctus  hic  esset  Gnaeum 
nostrumy  spes  dubia  pacis^  sin  ille  ante  tramisisset; 
exitiosi  belli  metus.  Sq4  videsne,  in  quem  hominem 
inciderit  res  publica?  quam  acutum,  quam  vigilan- 
tem,  quam  paratum?  si  mehercule  neminem  occi- 
derit  nec  cuiquam  quidquam  ademerit^  ab  iis^  qui 
emn  maxime  timuerant^  maxime  diligetur.  Multum  s 
mecum  municipales  homines  loquuntur^  multum 
rusticani:  nihil  prorsus  aliud  curant  nisi  agros^  nisi 
villulas,  nisi  nummulos  suos.  Et  vide^  quam  conversa 
res  sit:  illum^  quo  antea  confidebant^  metuunt^  hunc 
amant,  quem  timebant.  Id  quantis  nostris  peccatis 
vitiisque  evenerit,  non  possum  sine  molestia  cogitare; 
quae  autem  impendere  putarem,  scripseram  ad  te  et 
iam  tuas  litteras  exspectabam. 

XIV. 

8cr.  Formiis  a.  d.  VI.  Nonas  Martias  a.  n.  c.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Non  dubitO;  quin  tibi  odiosae  sint  epistolae  quo- 1 
tidianae;  quum  praesertim  neque  nova  de  re  aliqua 
certiorem  te  faciam  neque  novam  denique  iam  re- 
periam  scribendi  uUam  sententiam.  Sed,  si  dedita 
opera^  quum  causa  nuUa  esset^  tabellarios  ad  te 
cum  inanibus  epistolis  mitterem,  facerem  inepte^ 
euntibus  verO;  domesticis  praesertim,  ut  nihil  ad  te 
dem  litterarum;  facere  non  possum  et  simul  — 
crede  mihi  —  requiesco  pauUum  in  his  miseriis^ 
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quum  quasi  tecum  loquor;  quum  yero  tuas  epistolas 
lego,  multo  etiam  magis.  Omnino  inteUigo  nuUmn 
fuisse  tempuB  post  has  fagas  et  fonmdines  nostras^ 
quod  magis  debuerit  mutum  esse  alitteris;  propterea 
quod  neque  Romae  quidquam  auditur  novi  nec  in 
his  locis;  quae  a  Brundisio  absunt  propius  quam 
tu,  biduum  aut  triduum,  Brundisii  autem  omne 
certamen  vertitur  huius  primi  temporis:  qua  qni- 
dem  exspectatione  torqueor;  sed  omnia  ante  Nonas 
sciemus,  eodem  enim  die  yideo  Caesarem  a  Oorfinio 
post  meridiem  profectum  esse,  id  est  FeralibuS;  quo 
Canusio  mane  Pompeium,  eo  modo  autem  ambidat 
Caesar  et  iis  congiariis  militum  celeritatem  incitat, 
ut  timeam,  ne  citius  ad  Brundisium,  quam  opus 
t  sit;  accesserit.  Dices :  y,qoiA  igitur  proficis,  qui  anti- 
cipes  eius  rei  molestiam,  quam  triduo  sciturus  sis?^ 
Nihil  equidem;  sed,  ut  supra  dixi,  tecum  perUbenter 
loquor,  et  simul  scito  labare  meum  consilium  iUud^ 
quod  satis  iam  fixum  videbatur:  non  mihi  satis 
idonei  sunt  auctores  ii,  qui  a  te  probantur;  quod 
enim  umquam  eorum  in  re  pubUca  forte  factum 
exstitit?  aut  quis  ab  iis  uUam  rem  laude  dignam 
desiderat?  Nec  mehercule  laudandos  existimo,  qui 
trans  mare  beUi  parandi  causa  profecti  sunt  — 
quamquam  haec  ferenda  non  erant  — ,  yideo  enim, 
quantum  id  beUum  et  quam  pestiferum  futurum 
sit;  sed  me  movet  unus  yir,  cuius  fugientis  comes, 
rem  pubUcam  recuperantis  socius  videor  esse  debere. 
^^Totiesne  igitur  sententiam  mutas?^^  Ego  tecum 
tamquam  mecum  loquor;  quis  autem  est,  tanta  qui- 


Ep.  14,  1.  formid.  nostras,  quod  (c.  o:  C,  1.  o;  Z.).  Om. 
n.  vulgo.  —  propius  ^psam  tu,  hid,  (W.).  pr.  q,  tu  b.  Yulgo. 
pr.  [q.  tu]  b.  MaUer.,  B.  —  o  Corf.  (volgo).  [a]  C.  B.  - 
esse,  id  est  F.,  quo  (M2,  B.,  cdd.  Mal.,  Z.,  ^,  vulgo).  Om. 
id  est  VL\.  esee,  quo  I.,  sed  vacuo  spatio.  e.,  \id  e.  F,,]  quo 
B.  —  eongiariis  (v.,  Klotz.,  W.).  dicnris  M.  diariis  mg.  M., 
IB.  triariis  a2,  c.  dictis  ZB.,  8  m.  cdcL 
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dem  de  re^  quin  yarie  secum  ipse  disputet?  simul 
et  elicere  cupio  sententiam  tuam:  si  manet^  ut  firmior 
sim,  si  mutata  est^  ut  tibi  assentiar.  Omnino  ad  » 
id;  de  quo  dubitO;  pertinet  me  scirC;  quid  Domitius 
actnrus  sit^  quid  noster  Lentulus.  De  Domitio  varia 
andimuSy  ***^  modo  esse  in  Tiburti  f  aut  lepidi 
quo  cum  lepidus  accessisse  ad  urbem;  quod  item 
falsum  yideo  esse:  ait  enim  Lepidus  eum  nescio  quo 
penetrasse  itineribus  *,  —  occultandi  sui  causa  an 
maris  apiscendi,  ne  is  quidem  scit;  ignorat  etiam 
de  filio;  addit  illud  sane  molestum;  pecuniam  Do- 
mitio  satis  grandem^  quam  is  Corfinii  habuerit^  non 
esse  redditfun.  De  Lentulo  autem  nihil  audimus. 
Haec  yeUm  exquiras  ad  meque  perscribas. 

XV. 

8cr.  Formiis  a.  d.  V.  Nonas  Mariias  a.  tu  c.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

A.  d.  y.  Nonas  Martias  epistolas  mihi  tuas  i 
Aegypta  reddidit^  unam  yeterem;  nn.  Eal.  quam  te 
scribis  dedisse  Pinario,  quem  non  yidimus,  in  qua 
exspectas^  quidnam  praemissus  agat  Yibullius  — 
qui  omnino  non  est  yisus  a  Oaesare:  id  altera  epi* 
sitola  yideo  te  scire  ita  esse  — ^  et  quemadmodum 
redeuntem  excipiam  Caesarem  —  quem  omnino 
vitare  cogito  — ,  et  f  authemonis  fugam  tendis  com- 

Ep.  14,  3.  audiimus  (W.)  yel  a^udivimus  (a.)?  audiemus 
Ml.   —    Ante  modo  ezcidii  prins  iUud  de  Domitio,   quod 

falBnm  esse  Gicero  acripserat:    modo (Mal.  et  W.). 

audimus,  modo  Yulgo.  —  Ttburti  M',  (vide  yar.  leot.  M.  1 
§  3)  Lepidi,  quo  cum  Lepidis  (Lepidis  lanius)  accessisset 
(RI.)  ad  u.  (W.)?  An  Tiburtino  Lepidi  G.)?  —  itinenbus  * 

—  occ,  (L).  Excidit  detnis  (W.)  yel  occuHtis  (1.).  i,,  o.  vxxlgo. 

—  a,,ne  is  q,  (g.,  Madvig.).  a.9  ne  is  q.  B.  apiseendi  (Ml). 
adip.  (M2,  RI(5hB.)?  —  audiimua  (W.)  yel  audivimua  (al)? 
Ep.  16,  1.  id  in  altera  (W.)?  -—  et  ad  Chaonios  f.  intendia 
(Sch.,  sed  is  ex  g.  coig.  Chaoniam;  A.,  ut  1.,  Haemonia;  F. 
intendis)? 
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mutationemque  yitae  tuae  —  quod  tibi  puto  esse 
faciexkdum  — ^  et  iguoras,  Domitius  cum  fascibusne 

%  sit  —  quod  quum  scieS;  facies,  ut  sciamus  — .  Habes 
ad  pnmam  epistolam.  Secutae  sunt  duae^  pr.  EaL 
ambae  datae^  quae  me  conyellerunt  de  pristino  statu, 
iam  tamen,  ut  ante  ad  te  scripsi,  labantem.  Nec 
me  movet^  quod  scribis  „Iovi  ipsi  iniquum"  —  nam 
periculum  in  utriusque  iracundia  positum  est^  victo- 
ria  autem  ita  incerta^  ut  deterior  causa  paratior 
mihi  esse  yideatur  —,  nec  me  consules  moYenj^  qui 
ipsi  pluma  aut  folio  facilius  moyentur:  officii  me 
deliberatio  cruciat  cruciavitque  adhuc.  Cautior  cerfce 
est  mansiO;  honestior  existimatur  traiectio:  nialo 
interdum,  multi  me  non  caute,  quam  pauci  non 
honeste  fecisse  existiment.  De  Lepido  et  Tullo  quod 
quaeriS;  iUi  vero  non  dubitant^  quin  Caesari  praesto 

I  futuri  in  senatumque  venturi  sint.  Recentissima 
tua  est  epistola  EaL  data^  in  qua  optas  congressum 
pacemque  non  desperas;  sed  ego^  quum  haec  scribe- 
bam,  nec  illos  congressuros  nec^  si  congressi  essent, 
Pompeium  ad  uUam  condicionem  accessurum  puta- 
bam.  Quod  videris  non  dubitare^  si  consules  trans- 
eant,  quid  nos  facere  oporteat^  certe  transeunt  yel, 
quomodo  nunc  est^  transierunt;  sed  memento  praeter 
Appium  neminem  esse  fere,  qui  non  ius  habeat 
transeundi:  nam  aut  cum  imperio  sunt^  ut  Pom- 
peius,  ut  ScipiOy  SufenaS;  Fannius,  YoconiuSy  SestiuS; 
ipsi  consules;  quibus  more  maiorum  concessum  est 
yel  onmes  adire  proyincias,  aut  legati  sunt  eorunu 
Sed  nihil  decemo:  quid  placeat  tibi  et  quid  prope- 
modum  rectum  sit,  intelligo.  Plura  scriberem,  si 
ipse  possem;  sed^  ut  mihi  yideor^  potero  biduo. 
Balbi  Comelii  litterarum  exemplum,  quas  eodem 
die  accepi;  quo  tuas^  misi  ad  te,  ut  meam  yicem 
doleresy  quum  me  derideri  yideres. 

£p.  15,  8.  Coponius,  Sestiua  (},)? 
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A. 
6ALBUS  CIGEBONI  IMP.  SAL. 

Obsecro  te,  Cicero^  suscipe  curam  et  cogitationem  i 
dignissimam  tuae  virtutis,  ut  Caesarem  et  Pompeium 
perfidia  hominum  distractos  rursus  in  pristinam  con- 
cordiam  reducas.  Crede  mihi  Caesarem  non  solum 
fore  in  tua  potestate,  sed  etiam  maximum  bene- 
ficium  te  sibi  dedisse  iudicaturum^  si  huc  te  reiicis. 
Yelim  idem  Pompeius  faciat^  qui  ut  adduci  tali  tem- 
pore  ad  uUam  condicionem  possit,  magis  opto  quam 
spero;  sed^  quum  constiterit  et  timere  desierit,  tum 
incipiam  non  desperare  tuam  auctoritatem  plurimum 
apud  eum  yalituram.  Quod  Lentulum  meum  voluisti  > 
hic  remanere^  Caesari  gratum,  mihi  yero  gratissimum 
medius  fidius  fecisti;  nam  illum  tanti  facio^  ut  non 
Caesarem  magis  diligsun;  qui  si  passus  esset  nos 
secum,  ut  consueveramus^  loqui  et  non  se  totum 
etiam  atque  etiam  ab  sermone  nostro  avertissety 
minus  miser,  quam  sum,  essem;  nam  cave  putes 
hoc  tempore  plus  me  quemquam  cruciari^  quod  eum, 
quem  ante  me  diligo,  video  in  consulatu  quidvis 
potius  esse  quam  consulem.  Quod  si  voluerit  tibi 
obtemperare  et  nobis  de  Caesare  credere  et  con- 
sulatum  reliquum  Romae  peragere^  incipiam  sperare 
etiam  consilio  senatus  auctore  te^  illo  relatore  Pom- 
peium  et  Caesarem  coniungi  posse^  quod  si  factum 
erit,  me  satis  yixisse  putabo.  Factum  Caesaris  de  s 
Corfinio  totum  te  probaturum  scio:  quomodo  in 
eiusmodi  re^  commodius  cadere  ilon  potuit^  quam 
ut  res  sine  sanguine  confieret.  Balbi  mei  tuique  ad- 
yeutu  delectatum  te  yalde  gaudeo:    is  quaecumque 

£p.  A.,  2.  I^entulum  meum  (Weiske,  W.).  L,  [eoimiUm'] 
m.  B.  — 'eHam  cUQue  eUam  (plerique  Mal.,  L).  H  tam  etiam 
Ml.  diam  et  e,  M2,  BI.,  B.,  sed  is  mallet  et  eHam  delere. 
3.  9cio,  et,  q,  (W.  et  Klotz.)?  eciet  g.  MB^h.,  Oxx.  sdet  et 
9-  lac. 
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tibi  de  Caesare  dixit  quaeque  Caesar  scripsit,  scio, 
re  tibi  probabit,  quaecumque  fortuna  eius  fuerit^ 
verissime  scripsisse. 

XVL 

Scr.  Formiis  a.  d.  lY.  Nonas  Mariias  a.  n.  e.  706. 

CICEBO  ATTICO. 

i  Omnia  mihi  provisa  sunt  praeter  occultum  et 
tutum  iter  ad  mare  superum:  hoc  enim  mari  uti 
non  possumus  hoc  tempore  anni;  illuc  autem^  quo 
spectat  animus  et  quo  res  vocat,  qua  yeniam?  cedeii- 
dum  enim  est  celeriter;  ne  forte  qua  re  impediar 
atque  alliger.  Nec  vero  iUe  me  ducit,  qui  videtur 
—  quem  ego  hominem  ajtohuxdtatov  omnium  iam 
ante  cognoram^  nunc  vero  etiam  aCTQaTifyixcitatov 
— ^  non  me  igitur  is  ducit,  sed  sermo  hominum, 
qui  ad  me  a  Philotimo  scribitur.  Is  enim  me  ab 
optimatibus  ait  conscindi.  Quibus  optimatibus,  di 
boni?  qui  nunc  quomodo  occurrunt^  quomodo  autem 
se  venditant  Caesari!  Municipia  vero  deum^  nec 
simulant^  ut  quum  de  illo  aegroto  vota  faciebant, 

s  sed  plane^  quidquid  mali  hic  Pisistratus  non  fecerit^ 
tam  gratum  erit^  quam  si  alium  facere  prohibuerit: 
propitium  hunc  sperant^  illum  iratum  putant.  Quas 
fieri  censes  axavtii6€Lg  ex  oppidis^  quos  honores! 
^Metuunt,"  inquies.  Credo,  sed  mehercule  illum 
magis:  huius  insidiosa  clementia  delectantur,  illios 
iracundiam  formidant.  ludices  CCCLX.,  qui  praecipue 
Gnaeo  nostro  delectabantur,  ex  quibus  quotidie  ali- 
quem*^  videO;  nescio  quas  eius  Lucerias  horreni  Ita- 

Ep.  A.,  8.  verissime  se  scr,  (W.)?  Ep.  16,  2.  facid>ant, 
sed  (W.).  f.  Sed  vulgo.  —  prop.  hwne  (W.).  Ohl  fttMie  MI^. 
h.  pr.  (B.,  vulgo)?  —  ludices  CCCLX.  (W.,  ut  aine  dubio 
lunios).  iudicee  de  CCC.  l  ML,  Oxx.,  PaU.  J.  de  CCCLX. 
B.,  quasi  ex  lunii  cooj.  —  Lucerinaa  minas  (B.  coig.)?  Xtf- 
ceriae  MBL  minaa  C. 
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qae  quaero^  qui  sint  isti  optimateS;  qui  me  extur- 
bent^  quum  ipsi  domi  maneant;  sed  tamen;  quicum- 
que  sunt,  alddo^at  Tjpcoag,  etsi,  qua  spe  proficiscar, 
yideo  coniungoque  me  cum  homine  magis  ad  vastan- 
dam  Italiam  quam  ad  yincendum  parato  f  domum 
quem  exspecto.  Et  quidem^  quum  haec  scribebam^ 
mi.  NonaSy  iam  exspectabam  aliquid  a  Brundisio; 
qiiid  autem  ^aliquid?''  quam  inde  turpiter  fugisset 
et  victor  hic  qua  se  referret  et  quo;  quod  ubi 
audissem^  si  ille  Appia  veniret;  ego  Arpinum  cogi- 
tabam. 

£p.  16,  2.  exk*rbant  (W.)?  -—^rato,  eo  denique,  quem 
(Kayser.;  denique  iam  mg.  1.  1584)?  domtm  MRIf .,  cdd.  m. 
doitHm  (ut  mg.  a2)  vel  domum  cdd.  o. 


M.  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLARUM   AD   ATTICUM 

LIBER  NONUS. 


I. 

Scr.  in  Formiano  prid.  Nonas  Martias  a.  xl  c.  706.  ' 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Etsi^  quum  tu  has  litteras  legeres^  putabam  fore; 
ut  scirem  iam^  quid  Brundisii  actum  esset  —  nam 
Canusio  vmi.  Kal.  profectus  erat  GnaeuS;  haec  autem 
scribebam  pridie  Nonas,  xnii.  die  postquam  ille 
Canusio  moverat  — ,  tamen  angebar  singularum 
horarum  exspectatione  mirabarque  nihil  allatum 
esse  ne  rumoris  quidem;  nam  erat  mirum  silentium. 
Sed   haec  fortasse   xevoaxovSa   sunt^   quae  tamen 

8  iam  sciantur  necesse  est:  illud  molestum,  me  adhac 
investigare  non  posse^  ubi  P.  Lentulus  noster  sit, 

«  ubi  Domitius;  quaero  autem^  quo  facilius  scire 
possim;  quid  acturi  sint,  iturine  ad  Pompeium^  et^ 
si  sunt;  qua  quandove  ituri  sint.  Urbem  quidem 
iam  refertam  esse  optimatium  audio;  Sosium  et 
Lupum^  quos  Gnaeus  noster  ante  putabat  Brundi- 
sium  venturos  esse  quam  se,  ius  dicere.  Hinc  vero 
Yulgo   vadunt;    etiam   M\   Lepidus^    quocum   diem 

9  conterere  solebam^  cras  cogitabat.  Nos  autem  in 
Formiano  morabamur,  quo  citius  audiremus;  deinde 

Ep.  1,  9.  quandogue  (P^  Reg.,  a.)? 
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Arpinum  yolebamus;  inde;  iter  qua  maxime  avecx- 
avxKjftov  esset^  ad  mare  superum  remotis  sive 
onmino  missis  lictoribus,  audio  enim  bonis  Yiris^ 
qui  et  nunc  et  saepe  antea  magno  praesidio  rei 
publicae  fiierunt;  hanc  cunctationem  nostram  non 
probari  multaque  in  me  et  severe  in  conviviis, 
tempestivis  quidem^  disputari.  Cedamus  igitur  et^ 
ut  boni  cives  simus,  beUum  Italiae  terra  marique 
inferamus  et  odia  improborum  rursus  in  nos,  quae 
iam  exstincta  erant^  incendamus  et  Lucceii  con- 
silia  ac  Theophani  persequamur;  nam  Scipio  vel  in  « 
Sjriam  proficiscitur  sorte  vel  cum  genero  honeste 
vel  Gaesarem  fugit  iratimi;  Marcelli  quidem^  nisi 
gladium  Caesaris  timuissent;  manerent;  Appius  et 
eodem  timore  et  inimicitiarum  recentium^  et  tamen 
praeter  hunc  et  C.  Cassium  reliqui  legati^  Faustus 
pro  quaestore:  ego  unus^  cui  utrumvis  licet;  frater 
accedit^  quem  socium  huius  fortunae  esse  non  erat 
aequum^  cui  magis  etiam  Caesar  irascetur,  sed  im- 
pebrare  non  possum^  nt  maneat.  Dabimus  hoc  Pom- 
peioy  quod  debemus;  nam  me  quidem  alius  nemo 
movet;  non  sermo  bonorum;  qui  nuUi  sunt^  non 
causa,  quae  acta  timide  est^  agetur  improbe:  uni, 
uni  hoc  damus  ne  id  quidem  roganti  nec  suanv 
causam,  ut  ait,  agenti;  sed  publicam.  Tu  quid 
eogites  de  transeundo  in  Epirum^  scire  sane  velim. 

II. 

Scr.  in  Formiano  Nonis  Martiis  a.  u.  c.  705. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Etsi  Nonis  Martiis^  die  tuo^  ut  opinor^  exspecta- 
bam  epistolam  a  te  longiorem^  tamen  ad  eam  ipsam 

Ep.  1,  3.  aevere  in  conv,,  t.  (W.).  «.,  in  c.  t,  vulgo. 
4.  imm,,  ree.  etiam;  praeter  (Madv.  Adv.,  qni  tamen  etmm 
suspicatar:  A,  est  eodem  t.  m.,  r.  e;  pr.  vel  A,  est  in  e.  t., 
r.  c;  pr.;  fih  R.  A,  in  e.  t,  „al.''  apud  g.;  A  est  e,  t)? 
accedit  (C,  L.  in  Curis  Sec.  o:  Z).  accederet  M.  accesaerit 
mg.  M.,  RljJh.,  Regii,  Oxx.  accedet  (m.,  B.)? 
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breyeni;  quam  mi.  Nonas  vxo  xiiv  kr^^tv  dedisti, 
rescribendom  putavi.  Gaudere  ais  te  mansisse  me 
et  scribis  in  sententia  te  manere;  mihi  autem  su- 
perioribus  litteris  videbare  non  dubitare,  quin 
cederem^  ita^  si  et  Gnaeus  bene  comitatus  conscen- 
disset  et  consules  transissent:  utrum  hoc  tu  parum 
commeministi,  an  ego  non  satis  intellexi,  an  mutasti 
sententiam?  sed  aut  ex  epistola,  quam  exspecto, 
perspiciam,  quid  sentias,  aut  alias  abs  te  litteras 
eliciam.    Brundisio  nibildum  erat  allatum. 

11.  a. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  VIII.  Idns  Martias  a.  n.  e.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  0  rem  difficilem  planeque  perditam!  quam  nihil 
praetermittis  in  consilio  dando!  quam  nihil  tamen^ 
quod  tibi  ipsi  placeat^  explicas!  non  esse  me  una 
cum  Pompeio  gaudes,  ac  proponis,  quam  sit  turpe 
me  adesse,  quum  quid  de  illo  detrahatur;  nefas 
esse  approbare.  Certe;  contraigitur?  ,^i,"  inquis, 
;;ayerrttncent.'^  Quid  ergo  fiet,  si  in  altero  scelus 
est,  in  altero  supplicium?  ^Jmpetrabis/'  inquis,  ,^ 
Gaesare,  ut  tibi  abesse  liceat  et  esse  otioso.^'  SuppU- 
candum  igitur?  miserum;  quid^  si  non  impetraro? 
,^t  de  triumpho  erit,"  inquis,  ,,integrum."  Quid, 
si  hoc  ipso  premar?  accipiam?  quid  foedius?  negem? 
repudiari  se  totum,  magis  etiam  quam  olim  in 
xxviratu,  putabit.  Ac  solet,  quum  se  purgat,  in 
me  conferre  omnem  illorum  temporum  culpam:  ita 
me  sibi  foisse  inimicum,  ut  ne  honorem  quidem  a 
se  accipere  yellem.  Quanto  nunc  hoc  idem  accipiet 
asperius?  tanto  scilicet,   quanto  et  honos  hic  illo 

s  est  amplior  et  ipse  robustior.    Nam,   quod  negas 

Ep.  2.  a.,  1.    at  projoonis  (Ern.)?  —  honOB  (W.).  lumr 
vulgo. 
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te  dubitare,  quin  magna  in  offensa  sim  apud  Pom- 
peiuin  hoc  tempore,  non  video  causam,  cur  ita  sit, 
hoc  quidem  tempore:  qui  enim  amisso  Oorfinio 
denique  certiorem  me  sui  consilii  fecit,  is  queretur 
Brundisium  me  non  venisse^  quum  inter  me  et 
Brundisium  Caesar  esset?  deinde  etiam  scit  ajtaQ- 
QKfllatftov  esse  in  ea  causa  querelam  suam:  me 
putat  de  municipiorum  imbecillitate;  de  delectibus^ 
de  pace,  de  urbe,  de  pecunia;  de  Piceno  occupando 
plus  vidisse  quam  se.  Sin^  quum  potuero^  non 
venero,  tum  erit  inimicus,  quod  ego  non  eo  vereor^ 
ne  mihi  noceat  —  quid  enim  faciet? 

xlq  d*  i6%l  dovlog  xov  ^avetv  aq>Qovtig  £v;  — , 

sed  quia  ingrati  animi  crimen  horreo.  Confido 
igitur  adyentum  nostrum  illi,  quoquo  tempore 
fnerit,  ut  scribis,  atfiiivi6tov  fore.  Nam^  quod  ais^ 
si  hic  temperatius  egerit,  consideratius  consilium 
te  daturum,  qui  hic  potest  se  gerere  non  perdite? 
vetant  mores;  ante  facta,  ratio  suscepti  negotii^ 
socii,  yires  bonorum  aut  etiam  constantia.  Yixdum  • 
epistolam  tuam  legeram,  quum  ad  me^  currens  ad 
iUum,  Postumus  Curtius  yenit  nihil  nisi  classes 
loquens  et  exercitus:  eripiebat  HispaniaSy  tenebat 
Asiam,  Siciliam;  Africam,  Sardiniam^  confestim  in 
Graeciam  persequebatur.  Eundum  igitur  est^  nec 
tam  ut  beUi  quam  ut  fugae  socii  simus;  nec  enim 
ferre  potero  sermones  istorum,  quicumque  sunt,  non 
sunt  enim  certe^  ut  appellantur,  boni;  sed  tamen 
id  ipsum  scire  cupio,  quid  loquantur,  idque  ut  ex- 
quiras  meque  certiorem  facias,  te  vehementer  rogo. 
Nos  adhuC;  quid  Brundisii  actum  esset,  plane  ne- 
sciebamus:  quum  sciemus,  tum  ex  re  et  ex  tempore 
consilium  capiemus,  sed  utemur  tuo. 

• 

Ep.  2.  a.,  2.    temperatitM  (W.).    temperantim  vulgo.  — 
8e  gerat  (B.  couj.)?  egerat  Ml.  —  v^nt  mores  (Boot.).  vita, 

W.  YulgO. 
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m. 

8cr.  Formiis  a.  d.  VII.  Idus  Martias  a.  a.  e.  705. 
CICEBO  ATTICO  SAL, 

i  Domitii  filius  transiit  Fonnias  vni.  Idus  currens 
ad  matrem  Neapolim  mihique  nuntiari  iussit  patrem 
ad  urbem  esse,  quum  ex  eo  curiose  quaesisset  ser- 
vus  noster  Dionysius;   nos  autem  audieramus  eum 

firofectum  sive  ad  Pompeium  sive  in  Hispaniam. 
d  cuiusmodi  sit,  scire  sane  yelim  —  nam  ad  id,  quod 
deliberOy  pertinet|  si  ille  certe  nusquam  discessit, 
intelligere  Gnaeum  non  esse  faciles  nobis  ex  Italia 
exituS;  quum  ea  tota  armis  praesidiisque  teneatur, 
Iiieme  praesertim;  nam,  si  commodius  anni  tempus 
esaet,  vel  infero  mari  Uceret  uti;  nunc  nihil  potest 
nisi  supero  tramitti^  quo  iter  interclusum  est  — , 
s  quaeres  igitur  et  de  Domitio  et  de  Lentulo.  A 
Brundisio  nuUa  adhuc  fama  venerat;  et  erat  hic 
dies  vn.  Idus,  quo  die  suspicabamur  aut  pridie 
Brundisium  venisse  Caesarem;  nam  KaL  Arpis 
manserat.  Sed^  si  Postumum  audire  velles,  per- 
secuturus  erat  Gnaeum^  transisse  enim  iam  putabat 
coniectura  tempestatum  ac  dierum:  ego  nautas  eum 
non  putabam  habiturum,  ille  confidebat^  et  eo  magis, 
quod  audita  naviculariis  hominis  liberalitas  esset. 
Sed,  tota  res  Brundisina  quomodo  habeat  se,  diu- 
tius  nescire  non  possum. 

IV. 

Scr.  Formiis  a.  d.  VI.  Idus  Martias  a.  u.  c.  705. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

i        Ego  etsi  tamdiu  requiesco,  quamdiu  aut  ad  te 
.  scribo  aut  tuas  litteras  lego^  tamen  et  ipse  egeo 

Ep.  8,  1.    quum  ex  eo  (?c.,  M8,  L).    q,  de  eo  (Ml,  B., 
▼ulgo)? 
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argamento  epistolaram  et  tibi  idem  accidere  certo 
8cio;  quae  enim  soluto  animo  familiariter  scribi 
solent;  ea  temporibns  his  excluduntur,  quae  autem 
Bunt  horum  temporum,  ea  iam  contrivimus.  Sed 
iamen,  ne  me  totum  aegritudini  dedam,  sumpsi 
mihi  quasdam  tamquam  %i6sigy  quae  et  nokixiTtaX 
sunt  et  temporum  horum^  ut  et  abducam  animum 
ab  querelis  et  in  eo  ipso,  de  quo  agitur^  exercear: 
eae  sunt  huiusmodi: 

El  fLSVBtiov  iv  tg  naxQldi,  xvQocvvov^ivjj;  xvQav-  2 
vQviiivtig  9*  avxijg  el  navxl  xQonp  xvqawCdog  xaxi' 
X\>6i,v  nifayuMXBvxiov  y  xav  ^iXXy  8ta  xoiko  Tts^l 
xmv  okmv  f/  TtoXig  Kiv8wsv6Biv\  bI  BvXa^tftiov  xov 
xtttttXvovxa^  ^ri  avxbg  a^fijxai;  bI  itBiQaxiov  aqr^yBiv 
fg  xax^lSv  xvQavvovfiivji  xaiifp  xal  Xoyei}  (laXXov 
$  noXi^;  bI  noXiXiXovxo  ri6v%aiBiv  avax(Q^6avxa 
%oi  r^g  naxQlSog  xvQavvov^ivfig  ^  Siic  navxog  Ixiov 
nvivvov  xr^g  iXBv^B(fCag  niQi;  bI  noXBHLOV  inaaetiov 
^O  Z^P?  ^^^  noXio^rftiov  avx^v  xvQavvovfiivtiv; 
d  nal  fi^  Soxifia^ovxa  xijv  Siic  JtoXi^ov  xaxdXv6iV 
t^g  tvffavvCSog  6waxoyQaxxiov  Ofuog  xotg  aQC6xoig; 
d  tolg  BVBQyixaig  xal  tpCXoig  6vyxivSvvBvxiov  iv 
totg  noXiXixotg^  xav  ft^  Sox&6iv  bv  fiBfiovXBv6^ai 
mqI  t&v  oXmv;  bI  6  (iByaXa  xriv  naxqCSa  bvbqyb- 
tri6agj  Si  avxo  Si  xovxo  avr^xB^xa  ytad^cav  xa\  tpQ^o- 
vifiBlg  xivSwBV6BiBV  av  i^sXovxrig  wtsif  xiig  naxifC- 
iog  ^  iq>Bxiov  avxp  iavxov  «oxi  xal  x£v  otxsio- 
ttttiov  7toiBt6^ai  jtifovoiav  aq>B(iivp  xicg  TtQog  xovg 
i^xuovxag  SianoXiXsCag; 

In  his  ego  me  consultationibus  exercens  et  dis- 1 
serens  in  utramque  partem  tum  Graece  tum  Latine 
et  abduco  parumper  animum   a   molestiis  et  xAv 

Ep.  4.  1.  d^iasig  (BL,  vulgo).  thesis  M6.  —  irolmxal 
(Or.).  poJlicite  Ml.  politice  M2.  ppliticae(B.B.)7  2.  xtvd.,  ^ 
tvXapTitiov  (W.^?  —  tvQ.  ij  dta  Ttavtog  (v.).  r.;^  sl  d,  n, 
▼nlgo.  —  avto  ds  (R.,  1.).  a.  ts  M.,  vulgo.  —  natQidog  ^ 
t(P'  (y.).  n,;  si  iq).  ME.,  vulgo. 

CioeroBis  epist.  IL  20 
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XQOVQyov  XV  delibero.  Sed  yereor^  ne  tibi  aytaiqo^ 
sim;  si  enim  recte  ambulavit  is^  qui  hanc  epistolain 
tuUt,  in  ipsum  tuum  diem  incidit. 

V. 

Scr.  Formiis  a.  d.  V.  Idus  Martias  a.  n.  c.  705. 
GICEBO  ATTICO  SAL, 

^  Natali  die  tuo  scripsisti  epistolam  ad  me  plenam 
consilii  summaeque  quum  benevolentiae  tum  etiam 
prudentiae:  eam  mihi  Philotimus  postridie,  quam  a 
te  acceperat,  reddidit.  Sunt  ista  quidem,  quae  dis- 
putas,  difficillima,  iter  ad  superum,  navigatio  m- 
ferO;  discessus  Arpinum,  lie  hunc  fugisse,  mansio 
FormiiS;  ne  obtulisse  nos  gratulationi  yideamur;  sed 
miserius  nihil  quam  ea  videre,  quae.tamen  iam,  iamj 
inquam,  videnda  erunt.  Fuit  apud  me  Postumus, 
scripsi  ad  te,  quam  gravis;  venit  ad  me  etiam  Q. 
Fufius,  quo  YultU;  quo  spiritu!  properans  Brundisium, 
scelus  accusans  Pompeii,  leyitatem  et  stultitiam 
senatus:  haec  qui  in  mea  viUa  non  feram,  Curtium 

sin  curia  potero  ferre?  Age,  finge  me  quamvis 
€vatoiicix<os  haec  ferentem:  quid  illa,  Dic  M.  Tvlli, 
quem  habebunt  exitum?  et  omitto  causam  rei  pn- 
bUcae,  quam  ego  amissam  puto  quum  vulneribus 
suis,  tum  medicamentis  iis,  quae  parantur:  de  Pom- 
peio  quid  agam?  cui  plane  —  quid  enim  hoc  negem? 

—  suscensui,  semper  enim  causae  eventorum  magis 
tne  moYcnt   quam  ipsa  eventa.    Haec  igitur  m^ 

—  quibus  maiora  esse  quae  possunt?  —  considerans 
vel  potius  iudicans  eius  opera  accidisse  et  oulpa 
inimicior  eram  huic  quam  ipsi  Caesari:  ut  maiores 
nostri   funestiorem    diem    esse   voluerunt  AUensis 


Ep.  4,  3.  ambulaivit  (Iq.,  c.  o:  C,  1.  o:  Z.).  ambuUtoerit 
MB.,  Yulgo.    Ep.  6,  2.  enim  ,  .  .  me  moveni  (W.).   Om.  me 
'  MBL  e.  me  .  .  .  mov,  Casaubon.,  B. 
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pugnae  quam  urbis  captae^  quod  hoc  maluiu  ex 
illo  —  itaque  alter  religiosus  etiam  nunc  dies^  alter 
in  Yulgus  ignotus  — ,  sic  ego  decem  annorum  pec- 
cata*  recordans^  in  quibus  inerat  ille  etiam  annus^ 
qni  nos  hoc  non  defendente,  ne  dicam  grayiuS; 
afflixerat;  praesentisque  temporis  cognoscens  temeri- 
tatem^  ignaviam;  negligentiam  suscensebam.  Sed  ea  s 
iam  mihi  exciderunt:  beneficia  eiusdem  cogito,  cogito 
etiam  dignitatem;  inteUigO;  serius  equidem,  quam 
vellem^  propter  epistolas  sermonesque  Balbi,  sed 
yideo  plane  nihil  aliud  agi^  nihil  actum  ab  initio^ 
nisi  ut  hunc  occideret.  f  Eo  igitur^  si  quid  apud 
Homerum,  cui  et  mater  et  dea  dixisset, 

avtixa  yaif  xol  inHta  fi^^d*'  ''ExtoQa  notikog  hoiiiosj 

matri  ipse  respondit 

avTixa  xB^vaCriVj  ktal  ovx  ag'  IfAekkov  Btalqp 
KTSLVOit^evG)  ixaiLvvat' 

qoid^  si  non  itaiQO)  solum^  sed  etiam  BvsQyityy  adde, 
^li  viro  talem  causam  agenti?  ego  vero  haec  officia 
mercanda  vita  puto.  Optimatibus  vero  tuis  nihil 
confidO;  nihil  iam  ne  inservio  quidem:  yideo^  ut  se 
huic  dent^  ut  daturi  sint;  quidquam  tu  illa  putas 
fuisse  de  valetudine  decreta  municipiorum  prae  his 
de  victoria  gratulationibus?  „Timent,"  inquies.  At 
ipsi  tum  se  timuisse  dicunt.  Sed  videamus,  quid 
actnm  sit  Brundisii:  ex  eo  fortasse  f  ea  consilia 
nascentur  aliaeque  litterae. 

£p.  6,  8.  initio  nisi  (W.  et  Elotz.).  Om.  nisi  MBI.  i. 
qwm  a.,  vnlgo.  —  f  Eo  ig.  si  gwid  apud  (W.),  Ego  (Bacl.) 
».,  sicut  a.  (Or.)?  Eo  (MI.)  i.,  si  quid  *  a.  (W.)?  Eo  i., 
t  si  g.  a.  Or.,  B.  —  fort,  dlia  consUia  (1.)? 
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VI. 

Scr.  Formiis  a.  d.  IV.  Idus  Martias  a.  o.  c.  705. 
GICERO  ATTICO  SAL, 

t  No8  adhuc  BrundiBio  nihil.  Roma  scripsit  Balbus 
putari  iam  Lentulum  consulem  tramisisse  nec  eum 
a  minore  Balbo  conventum,  quod  is  hoc  iam  Canusii 
audisset;  inde  ad  se  eum  scripsissC;  cohortesque  sex, 
quae  Albae  fuissent^  ad  Ourium  via  Minucia  trans- 
issC;  id  Gaesarem  ad  se  scripsisse  et  brevi  tempore 
eum  ad  urbem  futurum:  ergo  utar  tuo  consiliO; 
neque  me  Arpinum  hoc  tempore  abdam,  etsi,  Ciceroni 
meo  togam  puram  quum  dare  Arpini  vellem,  hanc 
eram  ipsam  excusationem  relicturus  ad  Caesareni; 
sed  fortasse  in  eo  ipso  offendetur,  cur  non  Bomae 
potius.  Et  tamen^  si  est  conyeniendus,  hic  potis- 
simum:   tum  reUqua  yjdebimus,  id  est,   et  quo  et 

^  qua  ei  quando.  Domitius,  ut  audio,  in  Cosano  est, 
et  quidem,  ut  aiunt^  paratus  ad  nayigandum:  si  in 
Hispaniam^  non  probo,  si  ad  Gnaeum^  laudo;  quovis 
potius  certe^  quam  ut  Curtium  yideat|  quem  ego 
patronus  aspicere  non  possum:  quid  alios?  Sed, 
opinor,  quiescamus^  ne  nostram  culpam  coarguamuS; 
qui;  dum  urbem^  id  est  patriam^  amamus  dumque 
rem  conventuram  putamus,  ita  nos   gessimuS;  ut 

'plane  interclusi  captique  simus. 

s  Scripta  iam  epistola  Capua  litterae  sunt  allatae 
hoc  exemplo:  ^^Pompeius  mare  transiit  cum  omnibus 
militibuS;  quos  secum  habuit  —  hic  numerus  est 
hominum  milia  triginta  — ,  et  consules  et  duo  tri- 
buni  pL  et  senatores^   qui  fuerunt  cum  eo,   omnes 

£p.  6,1.  via  Min.  (Z ,  nonn.  Mal.).  in  via  M.  M2, 
BL,  Oxx.  Om.  via  Ml.  [via]  M.  v.,  B.  —  J^  tamen  (W). 
An  Ac  tamen  (W.)?  sectamen  Ml.  sed  t.  M2,  vulgo. 
8.  hdbuit   —  hic  .  .  .  triginta  —   et  (W.).  h.  Hic  . , .  tr,  et 

TUlgO. 
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cum  uxoribus  et  liberis.  Conscendisse  dicitor  a.  d. 
nn.  Nonas  Martias:  ex  ea  die  fuere  septemtriones 
venti.  NaveS;  qtiibus  usus  non  est^  omnes  aut  prae- 
cidisse  aut  incendisse  dicunt.'^  De  hac  re  litterae 
L.  Metello  tribuno  pl.  Gapuam  allatae  sunt  a  *Clo- 
dia  socru,  quae  ipsa  transiit.  Ante  sollicitus  eram  4 
et  angebar^  sicut  res  scilicet  ipsa  cogebaty  quum 
consilio  explicare  nihil  possem;  nunc  autem;  post- 
quam  Pompeius  et  consules  ex  Italia  exierunt^  non 
angor,  sed  ardeo  dolore^ 

ovdi  ^t^ot  ^rof 
liutedov,  aAA'  aXaXvHtrniai  — , 

non  sum,  inquam^  mihi  crede^  mentis  compos:  tan- 
tum  mihi  dedecoris  admisisse  yideor:  mene  non 
primum  cum  Pompeio,  qualicumque  consilio  usus 
est|  deinde  cum  bonis  esse^  quamvis  causa  temere 
instituta?  praesertim  quum  ii  ipsi^  quorum  ego 
causa  timidius  me  fortunae  committebamy  uxor^  filia^ 
Cicerones  pueriy  me  illud  sequi  mallent^  hoc  turpe 
et  me  indignum  putarent;  nam  Quintus  quidem 
frater^  quidquid  mihi  placeret^  id  rectum  se  putare 
aiebat^  id  animo  aequissimo  sequebatur.  Tuas  nunc  5 
epistolas  a  primo  lego.  Hae  me  paullum  recreant: 
primae  monent  et  rogant^  ne  me  proiiciam;  proxi- 
mae  gaudere  te  ostendunt  me  remansisse:  eas  quum 
legO;  minus  mihi  tiirpis  videor;  sed  tamdiu,  dum 
lego;  deinde  emergit  rursum  dolor  et  al^xQov  (pav- 
xacla.  Quamobrem  obsecro  te^  mi  Tite,  eripe  mihi 
hunc  dolorem  aut  minue  saltem  aut  consolatione 
aut  consilio  aut  quacumque  re  potes;  quid  tu  autem 
possis?  aut  quid  homo  quisquam?  vix  iam  deus. 
Equidem  illud  molior^  quod  tu  mones  sperasque  e 
fieri  posse^  ut  mihi  Caesar  concedat^  ut  absim^  quum 


Ep.  6,  4.  U9U8  est  (W.).  u.  sit  I.  mg.  1584.  U8U8  MRI|}. 
Maom.,  B.  6.  lego:  eae  (W.)?  —  dolor  ex  «.  tpavxacl^  (Corr.)? 
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aliquid  in  senatu  contra  Gnaeum  agatur;  sed  timeo, 
ne  non  impetrem.  Venit  ab  eoFurnius:  — utqui- 
dem  scias,  quos  sequamur  —  Q.  Titinii  filium  cum 
Caesare  esse  nuntiat,  sed  illum  maiores  mihi  gratias 
agere,  quam  vellem;  quid  autem  me  roget,  paucis 
ille  quidem  verbiS;  sed  iv  dvvdfisv,  cognosce  ex 
ipsius  epistola.  Me  miserum,  quod  tu  non  valuisti! 
una  fuissemus;  consilium  certe  non  defuisset: 

0VV  XB  8v    iQxoiiivo  — ^. 

7  Sed  acta  ne  agamus,  reliqua  paremus.  Me  adhuc 
haec  duo  fefellerunt:  initio  spes  compositionis,  qua 
facta  Yolebam  uti  populari  yita,  sollicitudine  sene- 
ctutem  nostram  liberari;  deinde  bellum  crudele  et 
exitiosum  suscipi  a  Pompeio  intelligebam,  melioris 
medius  fidius  civis  et  viri  putabam  quovis  supplicio 
affici  quam  iUi  crudelitati  non  solum  praeesse,  verum 
etiam  interesse :  videtur  vel  mori  satius  fuisse  quam 
esse  cum  his.  Ad  haec  igitur  cogita,  mi  AtticC; 
vel  potius  excogita:  quemvis  eventum  fortius  feram 
quam  hunc  dolorem. 

A. 

CAESAE  IMP.  S.  D.  CICERONI  IMP. 

Quum  Fumium  nostrum  tantum  vidissem,  neque 
loqui  neque  audire  meo  commodo  potuissem,  pro- 
perare^  atque  essem  in  itinere  praemissis  iam  legio- 
nibus,  praeterire  tamen  non  potui,  quin  et  scri- 
berem  ad  te  et  illum  mitterem  gratiasque  agerem^ 
etsi  hoc  et  feci  saepe  et  saepius  mihi  facturus  videor: 
ita  de  me  mereris.  Imprimis  a  te  peto,  quoniam 
confido  me  celeriter  ad  urbem  venturum,  ut  te  ibi 

Ep.  6,  6.  Fttrnius:  —  «*  .  .  .  seq,  —  Q.  (m.).  F.,  ut  ... 

8.:  Q.  B.  F.:  tg  —  ut  (W.)?    7.    mta,  8 Uberare  (W)? 

V.,  quae  8.  .  .  liberaret  (W.)?  v.,  8. . .  liberanti  (b.)?  —  inteU., 
mel. . .  int^resse:  v.  (W.).  i.  Mel. .  .  i.  F.  B. 
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videam^  ut  tuo  consilio,  gratia^  dignitate^  ope  omnium 
rerum  uti  possim.  Ad  propositum  reyertar:  festi- 
nationi  meae  breyitatique  litterarum  ignosces;  re- 
liqua  ex  Fumio  cognosces. 

vn. 

Scr.  Formiis  a.  d.  m.  Idus  Martias  a.  vl  c.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Scripseram  ad  te  epistolam^  quam  darem  nn.  t 
Idus^  sed  eo  die  is,  cui  dare  Yolueram;  non  est 
profectus;  venit  autem  eo  ipso  die  ille  celeripes, 
quem  Salvius  dixerat:  attulit  uberrimas  tuas  litteras, 
quae  mihi  quiddam  quasi  animulae  instillarunt;  re- 
creatum  enim  me  non  queo  dicere;  sed  plane  ro 
<swi%ov  effecisti;  ego  enim  non  iam  id  agO;  mihi 
crede,  ut  prosperos  exitus  consequar^  sic  enim  video, 
nec.  duobus  his  vivis  nec  hoc  uno  nos  umquam  rem 
publicam  habituros:  ita  neque  de  otionostro  spero 
iam  nec  ullam  acerbitatem  recuso;  unum  illud  ex- 
timescebam,  ne  quid  turpiter  facerem,  vel  dicam, 
iam  fecissem.  Sic  ergo  habeto,  salutares  te  mihi  s 
htteras  misisse,  neque  solum  has  longiores,  quibus 
nihii  potest  esse  explicatius,  nihil  perfectius,  sed 
«tiam  illas  breviores,  in  quibus  hoc  mihi  iucun- 
dissimum  fuit,  consilium  factumque  nostrum  a  [Sexto 
probari,  pergratumque  mihi  tu  fecisti,  a  quo  et  diligi 
me  et,  quid  rectum  sit,  intelligi  scio.  Longior  vero 
tua  epistola  non  me  solum,  sed  meos  omnes  aegri- 
tadine  levavit;  itaque  utar  tuo  consilio  et  ero  in 
Pormiano,  ne  aut  ad  urbem  andvrrieig  mea  animad- 
vertatur  aut,   si  nec  hic  nec  illic  eum  videro,   de- 

Ep.  7,  1.  etUripes  vulgo.  ,/r.''  Or.,  B.  —  guasi  animidae 
inst.  (1.;  inst,  iam  a2  et  c.  o:  C).  gua  stcmt  mwta  est  iUi 
4irunt  M|^  (R.,  aed  aiunt,  I.,  sed  mutae  st.;  Z.,  sed  sive 
muUi  esti  lia/nmt  sive  mutae  testil.).  q.  „an.  stillarmib"  B. 
2.  quo  et  diligi  (A.,  F.,  1.  o:  Z.).  g.  d.  MRL,  B. 
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8  Titatum  se  a  me  putet.  Quod  autem  suades,  ut  ab 
eo  petam^  ut  mihi  concedat^  ut  idem  tribuam  Pom- 
peio,  quod  ipsi  tribuerim^  id  me  iampridem  agere 
intelliges  ex  litteris  Balbi  et  Oppii^  quarum  exempla 
tibi  misi;  misi  etiam  Caesaris  ad  eos  sana  mente 
scriptaS;  quomodo  in  tanta  insania.  Sin  mihi  Caesar 
hoc  non  concedat^  yideo  tibi  placere  illud,  me  mXC' 
tBviuc  de  pace  suscipere,  in  quo  non  extimesco 
periculum  —  quum  enim  tot  impendeant^  cur  non 
honestissimo  depecisci  velim?  — ,  sed  vereor,  ne 
Pompeio  quid  oneris  imponam^ 

fii^  (lot  yoQyetfiv  xeipaXfiv  deivoio  «eXciQov 

intorqueat;  mirandum  enim  in  modum  Gnaeus  noster 
Sullani  regni  similitudinem  concupivit:  eidcig  60i 
liy<o'  nihil  ille  umquam  minus  obscure  tulit.  ^^Gum 
hocine  igitur/'  inquies,  „esse  vis?^^  Beneficium  sequor, 
nuhi  crede^  non  causam;  f  ut  in  Milone  ut  in  sed 

^hactenus.  ^^Causaigiturnonbon&est?^^  Immooptima, 
sed  agetur^  mementOy  foedissime.  Primum  consiliam 
est  suffocare  urbem  et  Italiam  fame^  deinde  agros 
vastare,  urere,  pecuniis  locupletium  non  abstinere; 
sed,  quum  eadem  metuam  ab  hac  parte,  si  illim 
beneficium  non  sit^  rectius  putem  quidyis  domi  per- 
petiy  sed  ita  meruisse  illum  de  me  puto^  ut  axaft' 
0tiag  crimen  subire  non  audeam,   quamquam  a  te 

5  eius  quoque  rei  iusta  defensio  est  explicata.  De 
triumpho  tibi  assentior^  quem  quidem  totum  facile 
et  libenter  abiecero:  egregie  probo  fore^  ut,  dom 
vagamur^  6  ^Aoo^  a^atog  obrepat.  ^^Si  modo^^  iii- 
quis,  ^satis  ille  erit  firmus.^'  Est  firmior  etiam,  quam 

Ep.  7,  8.  eausam,  f  ut  in  M.  ut  in  sed  h.  (W.).  c.  [ut 
in  M.,  u^  in  — ,  sed  hoc  hactemui]  (Sch.  et  B.,  sed  ii,  nt 
^h.,  haec)9  An  non  nomen  aliquod  solum,  ut  Vatinio,  ex- 
cidit,  sed  plura  yerba  ipsius  Ciceronis,  ut  fuerit:  c,  ut  in 
M.,  ut  in  *  *  *,  sed  hoc  (vel  Jutec)  h.  (W.)?  —  non  esset, 
r.  puitarem  (W.)  ? 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  IX.  7.  31» 

patabamus;  de  isto  licet  benesperes:  promitto  tibi^ 
si  yalebit^  tegulam  illum  in  Italia  nuUam  relicturum. 
„Tene  igitur  socio?"  Contra  mehercule  meum  iudi-  • 
dom  et  contra  omnium  antiquorum  auctoritatem 
nec  tam  ut  illa  adiuvem^  quam  ut  haec  ne  videam^ 
cupio  discedere;  noli  enim  putare  tolerabiles  horum 
insanias  nec  unius  modi  fore,  etsi  quid  te  horum 
fagity  legibus,  iudicibuS;  iudiciis,  senatu  sublato 
libidines;  audacias^  sumptus,  egestates  tot  egentis- 
simorum  hominum  nec  privatas  posse  res  nec  rem 
publicam  stSsitinere?  Abeamus  igitur  inde  qualibet 
naTigatione^  etsi  id  quidem,  ut  tibi  yidebitur,  sed 
certe  abeamus^  s^iemus  enim  iam  id^  quod  exspectas; 
quid  Brundisii  actum  sit.  Bonis  viris  quod  ais « 
probari^  quae  adhuc  fecerimus^  scirique  ab  iis  nos 
non  profectos,  yalde  gaudeo^  si  est  nunc  ullus  gau- 
dendi  locus.  De  Lentulo  investigabo  diligentius:  id 
mandayi  PhilotimO;  homini  forti  ac  nimium  optimati. 
Extremum  est,  ut  tibi  argumentum  ad  scribendum  t 
fortasse  iam  desit  —  nec  enim  alia  de  re  nunc  ulla 
scribi  potest  et  de  hac  quid  iam  amplius  inYeniri 
potest?  — ,  feA,  quoniam  et  ingenium  suppeditat 
—  dico  mehercule,  ut  sentio  —  et  amor^  quo  et 
meum  ingenium  incitatur^  perge^  ut  facis,  et  scribe^ 
quantum  potes.  In  Epirum  quod  me  non  inyitaS;, 
comitem  non  molestum^  subirascor,  sed  yale:  nam^ 
ut  tibi  ambulandum,  ungendum,  sic  mihi  dormien- 
dum;  etenim  litterae  tuae  mihi  somnum  attulerunt» 

A. 
BALBUS  ET  OPPIUS  S.  D.  M.  CICEBONI. 

Nedum  hominum  humilium;  ut  nos  sumuS;  sed  t 
etiam  amplissimorum  yirorum   consilia  ex  eventu^ 

Ep.  7,  6.  putaramtu  (W.)?  —  enim  iam  id,  q,  (W.). 
<;  id  quod  Tulgo.  Ep.  A.,  1.  Etsi  nedum  (Sch.)?  Cicero 
metm  meum  Ml.  Ciceroni  nedum  M2,  BI. 


314  M.  TULLH  CICEfiONIS 

non  ex  Yoluntatey  a  plerisque  probari  solent:  tamen 
freti  tua  humanitate^  quod  yerissimum  nobis  yide- 
bitur  de  eo^  quod  ad  nos  scripsisti;  tibi  consilium 
dabimus,  quod  si  non  fuerit  prudens,  at  certe  ab 
optima  fide  et  optimo  animo  proficiscetur.  Nos^  si 
id;  quod  nostro  iudicio  Caesarem  facere  oportere 
existimamus,  ut,  simul  Bomam  yenerit,  agat  de  re- 
conciliatione  gratiae  suae  et  Pompeii^  id  eom  &cta- 
rum  ex  ipso  cognovissemuS;  te  hartari  non.  ie- 
sineremuS;  ut  velles  iis  rebus  interesse;  quo  facilius 
et  maiore  cum  dignitate  per  te^  qui  uirique  es  con- 
iunctuS;  res  tota  confieret^  aut^  si  ex  contrario 
putaremus  Caesarem  id  non  facturum  et  velle  cum 
Pompeio  bellum  gerere  sciremus)  numquam  tibi 
suaderemus,  contra  hominem  optime  de  te  meritnm 
arma  ferres,  sicuti  te  semper  oravimus,  ne  contra 
4  Caesarem  pugnares;  sed,  quum  etiam  nunc^  quid 
facturus  Caesar  sit,  magis  opinari  quam  scire  pos- 
simuSf  scribere  non  possumus  nisi  hoc^  non  yiden 
eam  tuam  esse  dignitatem  neque  fidem  omnibus 
cognitam,  ut  contra  alterutrum^  quum  utrique  sis 
maxime  necessarius^  arma  feras^  et  hoc  non  dubi- 
tamus  quin  Caesar  pro  sua  humanitate  maxime  sit 
probaturus.  Nos  tamen,  si  tibi  videbitur,  ad  Oae- 
sarem  scribemus^  ut  nos  certiores  faciat^  quid  de 
hac  re  acturus  sit^  a  quo  si  erit  nobis  rescriptum, 
statim^  quid  sentiamus,  ad  te  scribemus  et  tibi  fidem 
faciemus  nos  ea  suadere^  quae  nobis  videntur  taae 
dignitati^  non  Caesaris  actioni,  esse  utilissimai  et 
hoc  Caesarem  pro  sua  indulgentia  in  suos  proba- 
turum  putamus. 

Ep.  A.,  1.  videbiiur  de  (W.).  v.,  de  vulgo.  —  hortari 
non  desineremus  (Madvig.  et  Elotz.).  h.  d,  a2,  c,  L  (sed  eae 
stipra:  No8,  ntsi).  Om.  non  des.  MBI^h.  hortarenwur,  ut 
Eoch.  coDJ.,  B.'  —  et  veUe  (Or.  conj.).  et  te  t?.  Ml.  et  eum 
i>.  M2,  RL,  vulgo.  —  ferrea  (vulgo).  ferre  B.  2.  p.,  aeribere 
nonp.  (W,).  Om.  jp.  acrihere  MB^h.  p.,nonp.  vulgo.  —  quid 
'  sentiamus  (W.).  cum  8.  Ml.  quae  8entiemus  M2,  BIB. 
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B. 

BALBUS  CICEBONI  IMP.  SAL. 

S.  y.  b.  e.  Posteaquam  litteras  communes  cum  i 
Oppio  ad  te  dedi,  ab  Caesare  epistolam  accepi;  cuius 
exemplum  tibi  misi,  ex  quibus  perspicere  poteris^ 
qnam  cupiat  concordiam  suam  et  Pompeii  recon- 
ciliare  et  quam  remotus  sit  ab  omni  crudelitate; 
quod  eum  sentire;  ut  debeo^  valde  gaudeo.  De  te 
et  tua  fide  et  pietate  idem  mehercule,  mi  GicerO; 
sentio;  quod  tu,  non  posse  tuam  famam  et  officium 
sustinere^  ut  contra  eum  arma  feras,  a  quo  tantum 
beneficium  te  accepisse  praedices.  Gaesarem  hoc  2 
idem  probaturum  exploratum  pro  singulari  eius 
humanitate  habeo^  eique  cumulatissime  satisfacturum 
te  certe  scio^  quum  nullam  partem  belli  contra  eum 
suscipias  neque  socius  eius  adversariis  fueris.  Atque 
hoc  non  solum  in  te,  tali  et  tanto  Yiro,  satis  habebit^ 
sed  etiam  mihi  ipse  sua  concessit  voluntate^  ne  in 
iis  castris  essem,  quae  contra  Lentulum  aut  Pom- 
peium  futura  essent^  quorum  beneficia  maxima 
haberem,  sibique  satis  esse  dixit^  si  togatus  urbana 
officia  sibi  praestitissem^  quae  etiam  ilhS;  si  vellem; 
praestare  possem;  itaque  nunc  Eomae  omnia  nego- 
tia  Lentuli  procurO;  sustineo  meumque  officium; 
fidem,  pietatem  iis  praesto.  Sed  mehercide  rui^us 
iam  abiectam  compositionis  spem  non  desperatis- 
simam  esse  puto^  quoniam  Caesar  est  ea  mente, 
qua  optare  debemus.  Hac  re  mihi  placet^  si  tibi 
Tidetur,  te  ad  eum  scribere  et  ab  eo  praesidium 
peterC;  ut  petisti  a  Pompeio^  me  quidem  approbantC; 
temporibus  Milonianis:  praestabo^  si  Caesarem  bene 

Ep.  B.,  1.  concardiam  stum  et  Pompeii  (W.).  c,  ut  Pom- 
p«  Ml.  c.  et  Pampeitm  M2,  RL,  vulgo.  2.  certe  scio  (vc, 
MRI.).  certo  ».  m.  conj.,  B.  —  petisti  (I.,  vulgo).  p^iieti 
MRB.   An  petivisti? 
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noyi;  eum  prius  tuae  dignitatis  quam  suae  utilitatis 
3  rationem  habiturum.  Haec  quam  prudenter  tibi 
scribam^  nescio^  sed  illud  certe  sciO;  me  ab  singu- 
lari  amore  ac  beneyolentia^  quaecumque  scribo^  tibi 
scriberC;  quod  te  —  ita  incolumi  Caesare  moriar! 
—  tanti  facioy  ut  paucos  aeque  ac  te  caros  habeam. 
De  hac  re  quum  aliquid  constitueris^  yelim  milii 
scribas;  nam  non  mediocriter  laboro,  u^utrique,  ut 
vis;  tuam  benevolentiam  praestare  possis,  quam  me- 
hercule  te  praestaturum  confido.    Fac  yaleaeL 

0. 

CAESAR  OPPIO  CORNELIO  SAL. 

1  Gaudeo  mehercule  vos  significare  litteriB,  ^uam 
valde  probetis  ea^  quae  apud  Corfinium  sunt  gesta. 
Consilio  yestro  utar  libenter^  et  hoc  libentius,  quod 
mea  sponte  facere  constitueram;  ut  quam  lenissimum 
me  praeberem  et  Pompeium  darem  operam  ut  re- 
conciliarem.  Tentemus^  hoc  modo  si  possumus 
omnium  Yoluntates  recuperare  et  diutuma  victoria 
uti;  quoniam  reliqui  crudelitate  odium  effiigere  non 
potuerunt  neque  yictoriam  diutius  tenere  praeter 
unum  L.  Sullam^  quem  imitaturus  non  sum.  Haec 
noYa  sit  ratio  vincendi,  ut  misericordia  et  liberali- 
tate  nos  muniamus:  id  quemadmodum  fieri  possit^ 
nonnuUa  mihi  in  mentem  veniunt  et  multa  reperiri 
possunt.    De  his  rebus  rogo  yos  ut  cogitationem 

s  suscipiatis.  N.  Magium^  Pompeii  praefectum;  de- 
prehendi:  scilicet  meo  instituto  usus  sum  et  eum 
statim  missum  feci.  lam  duo  praefecti  fabrum  Pom- 
peii  in  meam  potestatem  Yenerunt  et  a  me  missi 
sunt:  si  volent  grati  esse^  debebunt  Pompeium  hor- 
tari;   ut  malit  mihi  esse  amicus  quam  iis^   qui  et 

Ep.  C,  1.    8%  po88umu8  (MRL,   cd.  Petrarchae  in  Vita 
Caesaris).  si  po88imus  (1.,  Petrarcha,  B.)? 
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illi  et  mihi  semper  faerunt  inimicissimi^  quorum 
artificiis  effectum  est,  ut  res  publica  in  hunc  statum 
perveniret. 

VIII.      . 
8cr.  in  Fonniano  prid.  Idus  Martias  a.  u.  c.  705. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Coenantibus  u.  Idus  nobis,  ac  noctu  quidem,  i 
Statius  a  te  epistolam  brevem  attulit.  De  L.  Tor- 
quato  quod  quaeris^  non  modo  Lucius,  sed  etiam 
Aulus  profectus  est^  alter  multos**.  De  Reatinorum 
corona  quod  scribis^  moleste  fero  in  agro  Sabino 
sementem  fieri  proscriptionis.  Senatores  multos  esse 
Komae  nos  quoque  audieramus:  ecquid  potes  dicere^ 
cur  exieiint?  In  bis  locis  opinio  est  coniectura  * 
magis  quam  nuntio  aut  litteris  Caesarem  Formiis 
a.  d.  XI.  Eal.  Apriles  fore:  hic  ego  yellem  habere 
Homeri  illam  Minervam  simulatam  Mentori;  cui 
dicerem: 

MivxoQ^  TcSg  x  aq  To,  n&g  x  ccq  7CQOSJtxvio(iccL  avxov ; 

nullam  rem  umquam  difficiliorem  cogitavi,  sed  cogito 
tamen  nec  erO;  ut  in  malis,  imparatus.  Sed  cura, 
ut  yaleas;  puto  enim  diem  tuum  heri  fuisse. 

IX. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  XVI.  Kalendas  Apriles  a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Tres  epistolas  tuas  accepi  postridie  Idus,  erant^ 
autem  ini.^  m.^  pridie  Idus  datae:   igitur  antiquis- 
umae   cuique   primum   respondebo.    Assentio   tibi. 


£p.  8,  1.  IL  Idus  (Z.,  A.  et  alii  Mal.,  MS,  L).  H.  d. 
Idu8  Ml.  pridie  L  RB.  —  multos  **,  De  (ZMRL).  m. 
otife  dies.  De  (Sch.)  aut  abhinc  m.  dies.  De  (W)  aut  m. 
d.  dbhinc  (W.)  m.  d.    De  bB.    £p.  9,  1.  assentio  (vulgo). 
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ut  in  Formiano  potissimum   commorer,   etiam   de 
supero  mari;    f  plaboque^   ut  antea  ad  te  scripsi; 
ecquonam  modo  possim  Yoluntate  eius  nullam  rei 
publicae  partem  attingere.   Quod  laudas,  quia  obli- 
yisci  me  scripsi  ante  facta  et  delicta  nostri  amici, 
ego  vero  ita  facio:  quin  ea  ipsa,  quae  a  te  comme- 
morantur  secus  ab  eo  in  me  ipsum  facta  esse,  non 
memini:  tanto  plus  apud  me  valere  beneficii  gratiam 
quam  iniuriae  dolorem  yoIo.     Faciamus  igitur^  ut 
censeS;  colligamusque  nos:   0oq>i0zBV(o  enim^  simol 
ut  rus  decurro/  atque  in  decursu  d^iasig  meas  com- 
mentari  non  desino;  sed  sunt  quaedam  earum  per- 
difficiles  ad  iudicandum.    De  optimatibus  sit  sane 
ita^  ut  Yis^  sed  nosti  illud  ^vovv0iog  iv  KoQtvd^a). 
Titinii  filius  apud  Caesarem  est.    Quod  autem  quasi 
Yereri  Yideris^  ne  mihi  tua  consilia  displiceant^  me 
Yero  nihil  delectat  aliud  nisi  consilium  et  litterae 
tuae;  quare  fac,  ut  ostendis:    ne  destiteris  ad  me^ 
quidquid   tibi  in   mentem   Yenerit,    scribere:    mihi 
2  nihil  potest  esse  gratius.    Yenio  ad  alteram  nuuc 
epistolam.    Becte  non  credis  de  numero  militum: 
ipso  dimidio  plus  scripsit  Glodia.    Falsum  etiam  de 
corruptis  naYibus.    Quod  consules  laudas^  ego  quo^ 
que  animum  laudo^  sed  consilium  reprehendo;  f  dis- 
persu  enim  illorum  actio  de  pace  sublata  est,  quam 
quidem    ego    meditabar.     Itaque    postea    Demetrii 
Ubrum  de  concordia  tibi  remisi  et  Fhilotimo  dedi; 
nec  Yero  dubito,  quin  exitiosum  bellum  impendeat^ 
cuius  initium  ducetur  a  fame.    Et  me  tamen  doleo 
non  interesse  huic  bello!   in  quo  tanta  Yis  sceleris 
futura  est;  ut,   quum  parentes  non  alere  nefarium 
sit,  nostri  principes  antiquissimam  et  sanctissiniam 

Ep.  9,  1.  t  plabogue  (A.,  MBq.;  perldbor  L).  temptdbO' 
que  (Nipperdej.,  BO  ant  pertemptahaque  (Elotz.).  —  comm. 
secue  .  .  esse,  non  (Mal.).  c.,  8.  .  .  esae  non  Or.,  6.  2.  f  i»- 
persu  (MRh.,  pleriqae  MaL;  dispersione  F.,  I.).  digressu  (W.) 
ant  diaceesu  (nonn.  Mal.,  m.,  B.). 
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parentem;  patriam^  fame  necandam  putent.  Atque 
hoc  non  opinione  timeo^  sed  interfui  sermonibus: 
omnis  haec  classis  Alexandria;  GoIchiS;  Tyro^  Sidone; 
AradO;  Cypro,  Pamphylia,  Lycia,  Rhodo^  Ohio,  By- 
zantiO;  Lesbo,  Zmyma^  Mileto^  Goo  ad  iniercluden- 
dos  commeatus  Italiae  et  ad  occupandas  frumen- 
tarias  provincias  comparatur.  At  quam  veniet  ira4;us! 
et  iis  quidem  maxime^  qui  eum  maxime  salyum 
Yolebant^  quasi  relictus  ab  iis^  quos  reliquit  Ita- 
qne  mihi  dubitantiy  quid  me  facere  par  sit^  per- 
magnum  pondus  affert  benoYolentia  erga  illumy  qua 
dempta  perire  melius  esset  in  patria  quam  patriam 
serrando  evertere.  De  septemtrione  plane  ita  est: 
metuo,  ne  vexetur  Epirus;  sed  quem  tu  locum  Grae- 
dae  non  direptum  iri  putas?  praedicat  enim  palam 
et  militibus  ostendit  se  largitione  ipsa  superiorem 
/inam  hunc  fore.  Illud  me  praeclare  admones,  quum 
illum  videro^  ne  nimis  indulgenter  et  ut  cum  gravi- 
tate  potius  loquar:  plane  sic  faciendum.  Arpinum^ 
quum  eum  convenerO;  cogito^  ne  forte  aut  absim, 
quum  veniet^  aut  cursem  huc  illuc  via  teterrima. 
Bibulum,  ut  scribis,  audio  venisse  et  redisse  pridie 
Idus.  Philotimum,  ut  ais  in  epistola  tertia,  ex-  s 
speetabas;  at  ille  Idibus  a  me  profectus  est:  eo 
serius  ad  tuam  illam  epistolam,  cui  ego  statim  re- 
scripseram,  redditae  sunt  meae  Utterae.  De  Domitio, 
ut  scribis;  ita  opinor  esse,  ut  et  in  Gosano  sit  et 
consilium  eius  ignoretur.  Iste  onmium  turpissimus 
et  sordidissimus,  qui  coiisularia  comitia  a  praetore  ait 
haberi  posse,  est  ille  idem,  qui  semper  in  re  publica 
foit  Itaque  nimirum  hoc  illud  est,  quod  Gaesar 
scribit  in  ea  epistola,  cuius  exemplum  ad  te  misi, 
se  velle  uti  „consiIio^  meo  —  age,  esto:  hoc  commune 

Ep.  9,  2.  quo8  ipae  rdiquit  (W^?  —  via  teterrima  (vc). 
via  det.  vulgo.  3.  ais  in  epist,  (W.).  aiiiB  ep.  Ml.  ais  ep. 
(H2,  vulgo)?  —  idem  ille,  qui  (W.)?  Hle,  q.  Ul  (M2  super- 
Bcr.  iden^,  idem,  qui  (RL,  Oxx.,  B.)? 
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«st  — ,  „gratia"  —  ineptum  id  quidem^  sed,  pato, 
lioc  simulat  ad  quasdam  senatorum  sententias  — , 
^dignitate"  —  fortasse  f  sententia  consularis  — ; 
iUud  extremum  est,  „ope  omnium  rerum":  id  ego 
suspicari  coepi  tum  ex  tuis  litteris  aut  hoc  ipsuin 
€sse  aut  non  multo  secus:  nam  permagni  eius  inter- 
6st  rem  ad  interregnum  non  venire;  id  assequituTj 
si  per  praetorem  consules  creantur,  nos  autem  in 
libris  habemus  non  modo  consules  a  praetore,  sed 
ne  praetores  quidem  creari  ius  esse  idque  factum 
esse  numquam:  consules  eo  non  esse  ius,  quod 
maius  imperium  a  minore  rogari  non  sit  ius,  prae- 
tores  autem,  quod  ita  rogentur,  ut  coUegae  con- 
sulibus  sint;  quorum  est  maius  imperium.  Aberit 
non  longe,  quin  hoc  a  me  decemi  yelit  neque  sit 
eontentus  Gralba,  Scaevola,  CassiO;  Antonio: 

toti  fioc  %avoi  svQsta  xd^dv! 

*  4  Sed;  quanta  tempestas  impendeat,  vides.  Qui  trans- 
ierint  senatores,  scribam  ad  te,  quum  certum  habebo. 
De  re  frumentaria  recte  intelligis,  quae  nuUo  modo 
administrari  sine  yectigalibus  potest,  nec  sine  causa 
et  eos,  qui  circum  illum  sunt,  omnia  postulantes 
et  bellum  nefarium  times.  Trebatium  nostrum,  etsi; 
ut  scribis,  nihil  bene  sperat,  tamen.  videre  sane 
velim;  quem  fac  horteris  ut  properet,  opportune 
enim  ad  me  ante  adventum  Caesaris  venerii  De 
Lanuvino  statim,  ut  audivi  Phameam  mortuum, 
optavi,  si  modo  esset  futura  res  publica,  ut  id  ali- 
quis  emeret  meorum,  neque  tamen  de  te,  qui  maxime 
meus  eSy  cogitayi,  sciebam  enim  te,  quoto  anno  et 
quantum  in  solo,  solere  quaerere  neque  solum  Ro- 
maC;  sed  etiam  Deli  tuum  digamma  yideram:  Yerum- 

Ep.  9,  8.  t  sententia  consularia  (W.).  sentenUae  c.  (v.) 
aut  aententia  consiUaH  (Corr.f  B.).  —  atUem,  quod  ita  (L). 
a,,  qutm  i.  Tulgo.  4.  oZ.  emeret  meorum  (I.,  c.  o:  C,  I.  o: 
Z.).  al.  m.  MB.,  B. 
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tamen  ego  illud;  qaamquain  est  belluni;  minoris 
aestimo^  quam  aestimabatur  Marcellino  consule, 
quum  ego  istos  bortulos  propter  domum;  Antii 
qnam  tum  babebam,  iucundiores  mibi  fore  putabam 
et  minore  impensa,  quam  si  Tusculanum  refecissem. 
Volui  HS.  Q.;  egi  per  f  predum  ille  daret;  Antii 
qnum  baberet  yenale:  noluit  Sed  nunc  omnia  ista 
iacere  puto  propter  nummorum  caritatem.  Mibi 
quidem  erit  aptissimum  yel  nobis  potius,  si  tu 
emeris;  sed  eius  dementias  cave  contemnas:  valde 
est  venustum;  quamquam  mibi  ista  omnia  iam  ad- 
dicta  yastitati  videntur.  Eespondi  epistolis  tribus, 
sed  exspecto  alias,  nam  me  adbuc  tuae  litterae 
sustentarunt.    D.  Liberalibus. 

X. 
Scr.  in  Formiano  a.  d.  XV.  Kalendas  Apriles  a.  u.  o.  705. 

CICEBQ  ATTICO  SAL. 

Nibil  babebam^  quod  scriberem,  neque  enim  novi  i 
quidquam  audieram  et  ad  tuas  omnes  rescripseram 
pridie;  sed,  quum  me  aegritudo  non  solum  somno 
priyaret,  verum  ne  vigilare  quidem  sine  summo 
dolore  pateretur,  tecum  ut  quasi  loquerer,  in  q\jo 
uno  acquiesco,  boc  nescio  quid  nuUo  argumento 
proposito  scribere  institui.  Amens  mibi  fuisse  videpr  « 
a  principio  et  me  una  baec  res  torquet,  quod  non 
omnibus  in  rebus  labentem  vel  potius  ruentem  Pom- 
peium  tamquam  unus  manipularis  secutus  sim.  Yid^* 

Ep.  9,  4.  Vplui  H8,  Q.  (o;  quingentis  mil.);  egi  (v.; 
Pii  cdd.  V,  H8.  2).  c).  F.  t  NSO.  egi  MB.  V,  N.  8.  Q, 
e.  I.  F.  N.  8,  (apat.  vac.)  et  cum  Q.  e.  E.  V.  H8.  e.  C.  — 
egi  per  t  predum  i.  d.  (MI.).  e.  per  *  (excidit  nomen  viri 
alicmuB),  praedium  ut  Hle  venderet,  (vel  i.  ut  «.),  A.  (W.; 
e.  per  praedem,  ut  venderet,  A.  1.  mg.  1584)?  e.  per  praedem, 
•".  daret  EB.  —  emeris,  et  (W.)?  —  aiiaa  tuas  (W.)?  tuas 
Ml.  dlias  M2,  EL,  3  Mal.,  Oxx. 
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hominem  xmi.  KcH.  Febr.  plenam  formidinis:  illc 
ipso  die  sensi^  quid  ageret.  Nnmquam  mihi  postea 
placuit  nec  umquam  aliud  in  alio  peccare  destitii 
Nihil  interim  ad  me  scribere^  nihil  nisi  fugam  cogi- 
tare:  quid  quaeris?  sicut  iv  totg  i^atixots  alienant 
immundae,  infltilsae,  indecorae,  sic  me  ilUuB  fuga* 
negligentiaeque  deformitas  avertit  ab  amore;  nihil 
enim  dignum  faciebat,  quare  eius  fugae  oomitem 
me  adiungerem.  Nunc  emergit  amor,  nunc  desi- 
derium  ferre  non  possum,  nunc  mihi  nihil  Ubri, 
nihil  litterae^  nihil  doctrma  prodest:  ita  dies  et 
noctes,  tamquam  avis  iUa,  mare  prospecto,  eyolare 
cupio.  Do^  do  poenas  temeritatis  meae:  etsi  quae 
fuit  iUa  temeritas?  quid  feci  non  consideratissime? 
si  enim  nihil  praeter  fugam  quaereretur,  fugissem 
libentissime^  sed  genus  belli  crudelissimi  et  maximi; 
quod  nondum  yident  homines  quale  futurum  sii^ 
perhorrui:  quae  minae  municipiis!  quae  nominatim 
yiris  bonis!  quae  denique  omnibus,  qui  remansissent! 
quam  crebro  illud  ,^SuUa  potuit^  ogo  non  potero?^ 
s  Mihi  autem  haeserunt  iUa:  male  Tarquinius,  qui 
Porsenam,  qui  Octayium  MamiUum  contra  patnam*, 
impie  Coriolanus,  qui  auxiUum  petiit  a  Yolscis,  reete 
Themistocles^  qui  mori  maluit^  nefarius  Hippias^ 
Pisistrati  fiUus,  qui  in  Marathonia  pugna  cecidit  arma 
contra  patriam  ferens;  at  SuUa^  at  Marius^  at  Ciima 
recte:  immo  iure  fortasse^  sed  quid  eorum  yictoria 
crudeUus^  quid  funestius?  Huius  beUi  genus  fugi, 
et  eo  magiSy  quod  crudeliora  etiam  cogitan  et  parari 
yidebam:  me^  quem  nonnulli  conseryatorem  istius 
urbiSy  quem  parentem  esse  dixerunt^  Getarum  et 
Armeniorum  et  Colchorum  copias  ad  eam  adducere? 
me  meis  ciyibu^  famem^  yastitatem  inferre  ItaUae? 


£p.  10,  2.  aliud  in  dlio  (M2,  BL).  a.  Maiio  Ml.ii.ea; 
alio  (Ern.,  B.)?    8.  peOriain  *,  impie  (W.).  Excidit 
yel  accivit  yel  simile  aUquid.  p,,  i,  yulgo. 
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Hanc  primmn  mortalem  esse,  deinde  etiam  multis 
modis  posse  exstingui  cogitabam^  urbem  autem  et 
populum  nostrum  servandum  ad  immortalitatem, 
quantum  in  nobis  esset^  putabam^  et  tamen  spes  f 
quaedam  me  obtentabat  fore,  ut  aliquid  conveniret 
potius^  quam  aut  hic  tantum  sceleris  aut  ille  tan- 
tma  fiagttii  admitteret.  Alia  res  nunc  tota  est, 
alia  meiis  mea:  sol^  ut  est  in  tua  quadam  epistola, 
excidii^se  mihi  e  mundo  yidetur.  Ut  aegroto^  dum 
anima  est^  spes  esse  dicitur^  eoc  ego,  quoad  Pom- 
peius  in  Italia  fiiit,  sperare  non  destiti:  haec^  haeo 
lae  felellerunt^  et;  ut  yerum  loquar^  aetas  iam  a 
diatumis  laboribus  deyexa  ad  otium  domesticarum 
me  rerum  del^ctatioAe  moUivit.  Nunc,  si  vel  peri- 
culose  expmondum  erit^  experiar  certC;  ut  hinc 
ayolem:  99ite  ioportuit  fortasse;  sed  ea^  quae  scripsi^ 
me  tardamnt  et  auetoritas  maadme  tua^  nam^  quum^ 
ad  hunc  locum  veoissem;  evolvi  volumen  epistolarum 
tuarum,  quod  ego  $iA  eigno  habeo  servoque  diligen- 
tissime.  Erat  igitur  in  ea,  quam  X.  E.  Febr.  dederas, 
hoe  modo:  ;,8ed  videamus^  et  (jbguaeus  quid  agat  et 
illius  rationes  quorsum  fluant:  quod  ai  iste  Italiam 
relinquet,  faciet  omnino  male  et,  ut  ego  existimo^ 
ikoyiiJtag'  sed  tum  demum  consilia  nostra  commu- 
tauda  erunt.^'  Hoc  scribis  post  diem  quartum^  quam 
ab  urbe  discessimus.  Deinde  vm.  K.  Febr.:  ^,tan- 
tummodo  Gmiieus  noster  ne,  ut  urbem  dloyi^tag 
reliqiuty  sic  Italiam  reUnquat.''  Eodem  die  das  alteras 
litteras^  quibus  mihi  consulenti  planissime  respojsulesy 
est  enim  sic:  „sed  venio  ad  consultationem  tuam: 
si  Gnaeus  Italia  cedit^  in  urbem  redeundum  puto; 
quae  enim  finis  peregrinationis?^^  Hoc  mihi  plane 
haesit,  et  nunc  ita  video,  infinitum  bellum  iunctum 


£p.  10,  3.  ^fiea  f  q.  me  ohtenMat  (W.).  epes  se  q.  tai 
ostentab€it  (1.)  aut  apes  q.  me  ohlectaibat  (Moser.,  B.).  —  haec, 
haec  (Z.).  haec  MRL,  Oxx.,  B. 

21* 
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miserrima  fuga^  quam  tu  peregrinatioiiem  vjtoxoQiijj, 
5  Sequitur  XQV^i^^S  vi.  K.  Februarias:  „ego,  si  Pom- 
peius  manet  in  Italia  nec  res  ad  pactionem  yenit, 
longius  beUum  puto  fore;  sin  Italiam  relinquit,  ad 
posterum  bellum  acxovSov  strui  existimo/^    Huius 
igitur  belli  ego   particeps  et  socius  et  adiutor  esse 
cogor,  quod  et  aanovSov  est  et  cum  civibus.    Deinde 
yn.  Idus  Febr.,  quum  iam  plura  audires  de  Pompeii 
consilio,   concludis  epistolam  quandam  hoc  modo: 
^ego  quidem  tibi  non  sum  auctor^  si  Pompeius  Ita- 
liam  relinquit^  te  quoque  profugere;  summo  enim 
periculo  facies  nec  rei  publicae  proderis;  cui  quidem 
posterius  poteris  prodesse,  si  manseris/^  Quem  g>iX6- 
naxQiv  ac  ytoXiXLXOv  hominis  prudentis  et  amici  tali 
e  admonitu  non  moveret  auctoritas?  Deinceps  m.  Idus 
Febr.  iterum  mihi  respondes  consulenti  sic:   ^qued 
quaeris  a  me^  fugamne  f  fedam  an  moram  defen- 
dam  utiliorem  putem,  ego  vero  in  praesentia  subitom 
discessum   et  praecipitem  profectionem  quum  tibi, 
tum   ipsi  Gnaeo   inutilem  et  periculosam   puto  et 
satius  esse  existimo  f  eos  dispertim  eos  et  in  spe- 
culis  esse,  sed  medius  fidius  turpe  nobis  puto  esse 
de  fuga  cogitare.^^   Hoc  turpe  Gnaeus  noster  biennio 
ante   cogitayit;  ita   sullaturit  animus  eius  et  pro- 
scripturit  iamdiu.    Inde^    ut  opinor,   quum  tu  ad 
me  quaedam  ysviTcdtsQov  scripsisses  et  ego  mihi  a 
te  significari  putassem^  ut  ItaUa  cederem,  detestaris 
hoc  diligenter  xi.  E.  Mart.:  ^^ego  vero  nulla  epistola 
significayiy  si  Gnaeus  Italia  cederet,  ut  tu  una  cederes, 

£p.  10,  5.  non  sum  auctor  (ac).  non  sim  a.  ynlgo. 
6.  fugamne  f  fedam  (Ml  teste  Baitero,  M2  testibus  v.  et 
Furia)  an  m.  d,  u.  (W.).  f.  foedam  (q.)  an  m.  desidem  u. 
(m.)?  f.  Buadeam  an  m.  def  utilioremque  (Klotz.)?  f  f  fidain 
(Ml  testibus  v.  et  Furia,  M 2  t.  B.,  RI.)  an  m.  def  u.  B.  — 
t  eo8  dispertim  eos  (Ml,  W.;  dispertim^os  vc.).  vos  d.  eos 
if  2,  I^.  V08  dispertiri  eos  h.  dispersim  vos  (W.)  aut  dispeT- 
tiri  V08  (W.)  aut  V08  disperHtos  (R.,  vulgo).  —  te  signif. 
(Sch.).  te  [quc^edam]  s.  B. 
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aat^  si  significavi;  non  dico  fui  inconstans,  sed  de- 
mens.^'  In  eadem  epistola  alio  loco:  ^^niliil  relin- 
qaitnr  nisi  faga^  cui  te  socium  neutiquam  puto  esse 
oportere  nec  umquam  putavi/^  Totam  autem  hanc  ^ 
deliberationem  eyolyis  accuratius  in  litteris  viii.  Eal. 
Mart  datis:  ^^si  M'.  Lepidus  et  L.  Volcatius  re- 
manenty  manendum  puto,  ita  ut,  si  salvus  sit  Pom- 
peius  et  constiterit  alicubi^  hanc  vexviav  relinquas 
et  te  in  certamine  yinci  cum  illo  facilius  patiaris 
quam  cum  hoc  in  ea,  quae  perspicitur  futura^  coUu- 
Yie  regnare/^  Multa  disputas  huic  sententiae  con- 
yenientia;  inde  ad  extremum  ^^quid,  si/^  inquis, 
;,Lepidus  et  Yolcatius  discedunt?  plane  ajcoQA: 
quod  evenerit  igitur  et  quod  egeris,  id  arsQTnBov 
putabo.^^  Si  tum  dubitabas^  nunc  certe  non  dubitas, 
istis  manentibus.  Deinde  in  ipsa  fuga  v.  Kal.  Mar-  » 
tias:  ^^interea  non  dubito  quin  in  JFormiano  man- 
surus  sis;  commodissime  enim  ro  ^dXXov  ibi  xaQa- 
doxT^esLg.^^  Atque  E.  Mart.^  quum  ille  quintum 
iam  diem  Brundisii  esset:  ^^tum  poterimus  deUberare^ 
non  scilicet  integra  re^  sed  certe  minus  infracta, 
quam  si  una  proieceris  te."  Deinde  mi.  Non.  Mar- 
tias,  vTCo  triv  krjil^tv  quum  breyiter  scriberes,  tamen 
ponis  hoc:  ^^cras  scribam  plura  et  ad  omnia;  hoc 
tamen  dicam,  non  poenitere  me  consilii  de  tua 
mansione:  et,  quamquam  magna  sollicitudine,  tamen, 
quia  minus  mali  puto  esse  quam  in  illa  profectione, 
maneo  in  sententia  et  gaudeo  te  mansisse.^'  Quum  d 
vero  iam  angerer  et  timerem,  ne  quid  a  me  de- 
decoris  esset  admissum,  m.  Nonas  Mart.:  ,,tamen 
te  non  esse  una  cum  Pompeio  non  fero  moleste: 
postea,  si  opus  fuerit,  non  erit  difficile,  et  illi,  quo- 
quo  tempore  fiet,  erit  a0fi6VL0tov;  sed  hoc  ita  dico: 

Ep.  10,  7.  dubitaba8iJS<rTi.).dubitare8  MRIjSh.  dubita/raa 
b.,  B.  8.  Atque  K.  Mart.  (W.).  Ad  K.  Martias  MB.  Ad 
Kdl.  Mart.  R.,  vulgo.  Ad  VI.  KaH.  Mart.  I.  —  mansume: 
^  (W.).  m.,  et  vulgo. 
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si  hic^  qna  ratione  initium  feeit,  eadem  cetera  aget^ 
sincere,  temperate,  prudenter,  valde  videi*o  et  con- 
10  sideratius  utllitati  nostrae  consuluero."  vn.  Idus 
Martias  scribis  Peducaeo  quoque  nostro  probari; 
quod  quierim^  cuius  auctoritas  multum  apud  me 
valet.  His  ego  tuis  scriptis  me  consolor^  ut  nihil 
a  me  adbuc  delictum  putem.  Tu  modo  auctorita- 
tem  tuam  defendito:  adversus  me  nihil  opus  est, 
sed-consciis  egeo  aliis.  Ego^  si  nihil  peccavi,  reli- 
qua  tuebor:  ad  ea  tu  te  hortare  et  me  omnino  taa 
cogitatione  adiuva.  Hic  nihildum  de  reditu  Gaesaris 
audiebatur.  Ego  his  litteris  hoc  tamen  profeci: 
perlegi  omnes.tuas  6t  in  eo  acquievi. 

XI. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  XIII.  Kalendas  Apriles  a.  n.  c.  705. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Lentulum  nostrum  scis  Puteolis  esse?  quod  quum 
e  viatore  quodatn  esset  auditum^  qui  se  diceret  eum 
in  Appia^  quuiH  is  pauUum  lecticam  aperuisset, 
cognosse^  etsi  vix  veri  simile,  misi  tamen  Puteolos 
pueros,  qui  pervestigarent,  et  ad  eum  litteras.  In- 
ventus  est  vix  in  hortis  suis  se  occultans  litteras- 
que  mihi  remisit  mirifice  gratias  agens  Caesari,  de 
suo  autem  consilio  C.  Caecio  mandata  ad  me  de- 
disse:   eum  ego  hodie  exspectabam;  id  est  xm.  E. 

s  Apriles.  Yenit  etiam  ad  me  Matius  Quinquatribus, 
homo  mehercule,  ut  mihi  visus  est^  temperatus  et 
prudens;  existimatus  quidem  est  semper  auctor  otii: 
quam  ille  haec  non  probare  mihi  quidem  visus  est! 
quam  illam  vsxvtav,  ut  tu  appellas^  timere!  Hnic 
ego  in  multo  sermone   epistolam  ad  me  Caesaris 

Ep.  11,  1.  esse?  quod  (m.,  W.).  €.;  q.  vulgo.  —  veri 
erat  sim,  (W.)?  videbcOur  v.  s.  (W.)?  —  XIIL  K.  (b.). 
XIIII.  K.  vulgo.    2.  Hle  haec  (lacl.).  i.  hoc  MBB. 
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ostendi,  eam^  cuias  exemplum  ad  te  antea  misiy 
rogayique,  ut  interpretaretur^  quid  esset^  quod  ille 
scriberet^  consilio  meo  se  uti  yelle^  gratia^  dignitate; 
ope  omnium  rerum:  respondit  se  non  dubitare^  quin 
et  opem  et  gratiam  meam  ille  ad  pacificationem 
quaereret.  Utinam  in  hac  aliquod  miseria  rei  publi- 
cae  noXixvKov  opus  efficere  et  nayare  mihi  liceat! 
Matius  quidem  et  illum  in  ea  sententia  esse  con- 
fidebat  et  se  auctorem  fore  poUicebatur.  Pridie « 
autem  apud  me  Crassipes  fuerat,  qui  se  pridie  Non. 
Martias  Brundisio  profectum  atque  ibi  Pompeium 
reliquisse  dicebat^  quod  etiam,  qui  Vlll.  Idus  illinc 
profecti  erant^  nuntiabant;  f  iUa  vero  omnes^  in 
quibus  etiam  Crassipes^  f  qui  prudentia  potius  atten- 
derC;  sermones  minaces^  inimicos  optimatium^  muni- 
cipiorum  hostes,  meras  proscriptiones,  meros  SuUas; 
quae  Lucceium  loqui,  quae  totam  Graeciam^  quae 
yero  Theophanem?  Et  tamen  omnis  spes  salutis  4 
in  iUis  est  et  ego  excubo  animo  nec  partem  uUam 
capio  quietis  et^  ut  has  pestes  efiFagiam,  cum  dis- 
similUmis  nostri  esse  cupio!  quid  enim  tu  ilUc 
Scipionem,  quid  Faustum,  quid  Libonem  praeter- 
missurum  sceleris  putas,  quorum  creditores  con- 
venire  dicuntur?  quid  eos  autem^  quum  vicerint,  in 
cives  efiFecturos?  quam  vero  [ivxQoilruxiocv  Gnaei 
nostri  esse?  nuntiant  Aegyptum  et  Arabiam  BvSal- 
(lovu  et  Ms^OTtoraiiiav  cogitare^  f  ^  Hispaniam  ab- 
iecisse.  Monstra  narrant,  quae  falsa  esse  possunt; 
sed  certe  et  haec  perdita  sunt  et  illa  non  salutaria. 
Tuas   Utteras   iam   desidero:   post  fugam   nostram 

£p.  11, 2.  in  hac  dliquod  (MBL).  a. inh.  (c, B)?  3.  nun- 
tiabant;  iUinc  (W.  et  Kayser.)?  —  Cr,,  guae  portenta  putas 
(Sch.)  afferre?  «erw.  (W.)?  4.  cupio!  quid  (W.).  cupio.  Q. 
vulgo.  —  fu^Qoyfvxiccv  (a2,  c.  o:  C).  fui%Qoyf,  vnlgo.  — 
svd.  et  MseonoTccfiiccv  (Z.,  vc,  c,  sed  haec  Mesopotamiam). 
Om.  et  M.  MRL,  Oxx.,  B.  —  cogitare,  f  in  H.  (MjJ).  c, 
iam  H.  aut  c.  iam,  H  (W.)?  c,  H  RI,  vulgo. 
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nmnquam  f  iam  nostrum  earum  interYallum  fuit. 
Misi  ad  te  exemplum  litterarum  mearum  ad  Cae- 
sarem,  quibus  me  aliquid  profecturum  puto. 

A. 

Scr.  in  FormiaDO  a.  d.  XIIII.  Ealendas  Apnles. 
CICEBO  IMP.  S.  D.  CAESARI  IMP. 

1  Ut  legi  tuas  litteras^  quas  a  Fumio  nostro  ac- 
ceperam,  quibus  mecum  agebas,  ut  ad  urbem  essem, 
te  yelle  uti  consilio  et  dignitate  mea^  minus  sum 
admiratus:  de  gratia  et  de  ope  quid  significares, 
mecum  ipse  quaerebam,  spe  tamen  deducebar  ad 
eam  cogitationem^  ut  te  pro  tua  admirabili  ac  sin- 
gulari  sapientia  de  otio,  de  pace^  de  concordia 
ciyium  agi  veUe  arbitrarer;  et  ad  eam  rationem 
existimabam  satis  aptam  esse  et  naturam  et  per- 

»  sonam  meam.  Quod  si  ita  est  et  si  qua  de  Pom- 
peio  nostro  tuendo  et  tibi  ac  rei  publicae  recon- 
ciliando  cura  te  attingit^  magis  idoneum^  quam  ego 
sum^  ad  eam  causam  profecto  reperies  neminem, 
qui  et  illi  semper  et  senatui,  quum»primum  potui^ 
pacis  auctor  fai  nec  sumptis  armis  belli  ullam 
partem  attigi  iudicavique  eo  bello  te  violari^  contra 
cuius  honorem  populi  Bomani  beneficio  concessum 
inimici  atque  invidi  niterentur.  Sed,  ut  eo  tempore 
non  modo  ipse  fautor  dignitatis  tuae  fui,  Terum 
etiam  ceteris  auctor  ad  te  adiuvandum,  sic  me  none 
Pompeii  dignitas  vehementer  movet;  aliquot  enim 
sunt  anni,  quum  vos  duo  delegi,  quos  praedpue 
colerem  et  quibus  essem,   sicut  sum,   amicissimus. 

8  Quamobrem  a  te  peto  vel  potius  omnibus  te  pre- 
cibus  oro  et  obtestor^  ut  in  tuis  maximis  curis  ali- 
quid  impertias  temporis  huic  quoque-  cogitationi; 
ut  tuo  beneficio  bonus  vir,   gratus^   pius   deniqae 

£p.  11, 4.  tam  longum  earum  (Corr.)  aut  tantum  (Mnret 
iam  tantum)  e,  (W.  et  B.). . 
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esse  in  maxiini  beneficii  memoria  possim;  quae  si 
tantum  ad  me  ipsum  pertinerent^  sperarem  me  a 
te  tamen  impetraturum^  sed^  ut  arbitror^  et  ad  tuam 
fidem  et  ad  rem  publicam  pertinet  me  ex  paucis 
et  od  utriusque  vestrum  et  ad  civium  concordiam 
per  te  quam  acconunodatissimum  conservarL  Ego^ 
quum  antea  tibi  de  Lentulo  gratias  egissem^  quod 
ei  saluti,  qui  mihi  fuerat/  fuisses,  tum  lectis  eius 
litteris^  quas  ad  me  gratissimo  animo  de  tua  liberali- 
tate  beneficioque  misit,  eandem  me  salutem  a  te 
accepisse  putayi  quam  ille ;  iu  quem  si  me  intelligis 
esse  gratum^  cura^  obsecro^  ut  etiam  iu  Pompeium 
esse  possim. 

XII. 
Scr.  in  Formiano  a.  d.  XIII.  Kalendas  Apriles  a.  n.  c.  705. 
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Legeram  tuas  litteras  xm.  K.^  quum  mibi  epi- 1 
stola  affertur  a  Lepta  circumvallatum  esse  Pom- 
peium^  ratibus  etiam  exitus  portus  teneri:  non 
medius  fidius  prae  lacrimis  possum  reliqua  nec 
cogitare  nec  scribere;  misi  ad  te  exemplum.  Miseros 
nosl  cur  non  omnes  fatum  illius  una  exsecuti 
snmus?  Ecce  autem  a  Matio  et  Trebatio  eadem^ 
quibus  Mintumis  obyii  Caesaris  tabellarii.  Tor- 
queor  infelix^  ut  iam  illum  Mucianum  exitum  ex- 
optem.  At  quam  bonesta^  at  quam  expedita  tua 
consilia^  quam  evigilata  tuis  cogitationibus  qua 
itineris^  qua  navigationis;  qua  congressus  sermonis- 
que  cum  Caesare!  omnia  quum  honesta^  tum  cauta. 
In  Epirum  yero  invitatio  quam  suaviS;  quam  libe- 
ralis^  quam  fratema!  De  Dionysio  sum  admiratus^  i 
qoi  apud  me  honoratior  fuit  quam  apud  Scipionem 
Panaetius,  a  quo  impurissime  baec  nostra  fortuna 

Ep.  11.    A.,  a  guod  w  .  . .  pertineret    (W.)?— /*.,  Um 
^is  (vc).  /.,  tamen  l,  volgo. 
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despecta  est:  odi  hominem  et  odero;  utinam  nlcisci 
possem!  sed  illum  ulciscentur  mores  sui. 

s  Tu;  quaeso^  nunc  yel  maxime,  quid  i^ndum 
nobis  sii,  cogita.  Populi  Romani  exercitus  Ck.  Pom- 
peium  circumsedety  fossa  et  vaQo  .saeptnm  tenet, 
fnga  prohibet:  nos  yivimus  et  stat  urbs  ista^  prae- 
tores  ius  dicunt,  aediles  ludos  parant^  viri  boni 
usuras  perscribunt,  ego  ipee  sedeo?  Coner  illuc 
ire^  ut  insanus?  implorare  fidem  municipioram? 
boni  non  consequentur;  leves  irridebunt,  renun 
noyarum  cupidi,  yictores  praesertim  et  armati,  vim 

4  et  manus  afferent.  Quid  censes  i^itur?  ecquidnam 
est  tui  consilii  f  ad  finis  huius  miserrimae  yitae? 
nunc  doleo,  nunc  torqueor,  quum  f  quidam  aut 
sapiens  yideor^  quod  una  non  ierim^  aut  felix  foisse: 
mibi  contra;  numquam  enim  illius  yictoriae  socius 
esse  yolui^  calamitatis  mallem  fuisse.  Quid  ego 
nunc  tuas  litteras^  quid  tuam  prudentiam  aut  bene- 
yolentiam  implorem?  actum  est:  nulla  re  iam  po8- 
sum  iuyari,  qui  ne  quod  optem  quidem  iam  habeO; 
nisi  ut  aliqua  inimici  misericordia  liberemur. 

XIII. 

8cr.  in  Formiano  a.  d.  IX.  Ealendas  Apriles  a.  n.  c.  706. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

t  Ovx  S0t^  hviios  ^yog^  ut  opinor,  ille  de  ratibus; 
quid  enim  f  est,  quod  Dolabella  iis  litteris,  quas 
m.  Idus  Martias  a  Brundisio  dedit,  hanc  quasi  d- 
fl^6(fiav  Caesaris  scriberet,  Pompeium  in  fuga  esse 

£p.  12,  3.  vMmua?  Et . .  .perseribwnt:  ego  i,  sJ  (Sch.)? 
-»  WMeguentwr  (C.\  seq,  ynlgo.  —  consUii^ctd  finis  (Mfi)- 
c.  ad  finem  F.,  Fall.,  I.  c?  ecquia  (vel  ecqui)  fmis  (cd.  Ur- 
binas  apnd  m.)?  c,  ad  fines  B.  —  quum  f  quidam  (Ml).  q- 
quidem  M2,  BL,  Oxx.  q.  quibuadam  (y.)  aut  q,  ewdcm 
^lotz.,  B.).  —  maUem  fuiase  (MBL,  ynlgo).  m.  fuissem  6. 
Ep.  13  y  1.  enim  f  est  (W.).  e.  esset  aut  e.  fuit  aut  e.  erai 
(W.).  e.  est  vnlgo.  —  D.  in  iis  l  (W.)?  —  hanc  quasi  L  C. 
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eumqne  primo  vento  navigatarum?  quod  vaWe  dis- 

crepat  ab  iis  epistolis^   quarum  exempla  antea  ad 

te  misi.    Hic  quidem  mera  scelera  loquuntur;   sed 

non   erat  nec  recentior  auctor  nec  huius   quidem 

rei  melior  Dolabella.    Tuas  xi.  E.  accepi  litteras^  s 

quibus  onmia  consilia  differs  in  id  tempus^   quum 

scierimus^  quid  actam  sit;  et  certe  ita  est^  nec  interim 

potest  quidquam  non  modo  statui,  sed  ne  cogitari 

quidem :  quamquam  bae  me  litterae  Dolabellae  iubent 

ad  pristinas  cogitationes  reverti;  fuit  enim   pridie 

Quinquatrus  egregia  tempestas^  qua  ego  illum  usum 

puto. :  Ihjvayayii   consiliorum   tuorum  non   est  a  s 

me    collecta  ad  querelam^    sed  magis  ad  consola- 

tionem  meam;  nec  enim  me  tam  haec  mala  ange- 

bant   quam   suspicio    culpae    ac  temeritatis   meae: 

eam  nullam  puto  esse^  quoniam  cum  consiliis  tuis 

mea  facta  et  consilia  consentiunt.  Quod  mea  prae- 

dicatione   factum    esse    scribis    magis   quam    illius 

meritO;   ut  tantum  ei  debere  viderer^  esk  ita:    ego 

illa  extuli  semper^  et  eo  quidem  magis^  ne  quid  ille 

superioTum  meminisse  me  putaret^  quae  si  maxime 

meminissem^    tamen   illius    temporis   similitudinem 

iam  sequi  deberem.   Nibil  me  adiuvit,  quum  posset; 

t  et  postea  fuit  amicus^  etiam  valde  —  t  ^^;  quam 

ob  causam^   plane  scio  — :    ergo  ego  quoque  illi; 

quin  etiam  illud  par  in  utroque  nostrum^  quod  ab 

eisdem   illecti  sumus.     Sed  utinam  tantum  ego  ei 

prodesse  potuissem^  quantum  mihi  ille  potuit!  miM 

tamen,   quod   fecit^    gratissimum.    Nec   ego   nunC; 

(l).  h,  q.  C.  i,  R.  h.  C.  q.  i.  I.  h.  L  q.  C.  M.,  viilgo.  —  nec 
huius  q.  rei  (W.).  nec  h.  r.  q.  ynlgo.  2.  Qmnquatres  (vc, 
F.)?  QuinquatnisyLl,  valgo.  Quinquatriis  M2,  L,  nonn.Mal. 
Quinquatris  B.,  ceteri  Mal.  3.  mea  et  facta  (lacL)?  —  posset; 
postea  (W.  etBoot.)  antjp.;  atp.  (Corr.  et  Madvig.)  &Txtp.;8ed 
p.  (W.).  p.;  [et]  P'  B,  ut  Madvig.  Adv.  —  valde  —  t  «* 
quam  ob  c,  pl.  edo  — :  ergo  (W.).  v.  —  quam  (q.)  db  e.,  pl. 
nescio  — :  e.  (W.)  aut  v.  —  nec,  q.  ob  c,  ph  scio  — :  e. 
(Madvig.).  V.;  ecquam  ob  c.,  pl.  nescio:  e.  b.,  B.  —  grtxtiesi' 
mum.    Nec  (W).  gr.,  nec  vnlgo. 


332  M.  TULLn  CICEEONIS 

eum  iuyare  qua  re  possiniy  scio^  nec,  si  possem^ 
quum  tam  pestiferum  bellum  pararet^  adiuvanduin 

4  putarem:  tantum  offendere  animum  eius  hic  maneBB 
nolo^  nec  mehercule  ista  yidere,  quae  tu  potes  iam 
animo  proyidere,  nec  interesse  istis  malis  possmn; 
sed  eo  tardior  ad  discedendum  fui;  quod  difficile 
est  de  discessu  yoluntario  sine  ulla  spe  reditas 
cogitare:  nam  ego  hunc  ita  paratum  yideo  peditatu, 
equitatu;  classibus,  auxiliis  GaUorum,  quos  Matius 
ildyttiBv,  ut  puto,  sed  certe  dicebat  f  pedittun,  equi- 
tum  se  polliceri  sumptu  suo  annos  decem;  sed  sit 
hoc  Xdxi^iia:  magnas  habet  certe  copias^  et  habebit 
non^  ut  ille^  yectigaly  sed  ciyium  bona;  adde  con- 
fidentiam  hominis^  adde  imbecillitatem  bonorum 
yirorum^  qui  quidem,  quod  illum  sibi  merito  iratmn 
putant;  oderunt^  ut  tu  scribis,  ludum  —  ac  yellem, 
t  scribis^  quisnam  hic  significasset  — ;  f  sed  et  iste^qnia 
plus  ostenderat,  quabi  fecit,  amoikir  et  yulffo  illum,  qui 
Lnaxont,  non  ali^t;  municipia  vero  et  ruitici  Bomani 
illum  metuunt^  hunc  adhuc  diligunt.  Quare  ita  paratus 
est;  ut^  etiamsi  yincere  non  possit^  quomodo  tamen 
yinci  ipse  possit;  non  yideam.  Ego  autem  non  tam  yori- 
T£/ai/huius  timeo  quam  jcsL^avdyKtiv  at  yicQ  xAv  tv- 
gdwmv  Sei^0€tg^  inquit  nXdtav^  o?<^'  ort  ^afuyiu- 

6  vat  avdyTcaig.  Hla  aliiisva  yideo  tibi  non  probari^  quae 
ne  mihi  quidem  placebant,  sed  habebam  in  illis  et  oc- 
cultationem  et  vTcriQri^lav  fidelem^  quae  si  mihi  Brun- 
disii  suppeterent;  mallem,  sed  ibi  occultatio  nulla  est: 

£p.  13,  4.  dicebat  f  peditim,  eq.  se  (W.  et  Elotz.).  Ex- 
cidit  nnmertis  aliquis  milium  peditum  (decem  mtlia  ante 
ped.?  b.:  ped.  CCIOO?);  in  se  latet  numerus  milium  equi- 
tum  (b.:  sex?).  d,  p,,  e.  «e  B.  —  lindum  (Z.,  MRL,  M. 
Mal.).  dudum  Or.  conj.,  B.  —  l,  —  ac  (vulgo)  ».,  t  «•»  ff- 
h.  8.  — /  t  ^  (W.)  l,  —  ae  V,  quiaguam  (aut  quiapiam) 
hoe  8.  — ;  sed  (W.;  g.  scribis  delen  voluit)?  t  CC,  v.,  8., 
quienam  hic  «.  t  Sed  B.  -—  sign.  — ;  et  iste  (W.)  aut  s.  •— : 
ecilicet  et  i.  (1.).  —  fecity  amatur  et  (g.).  f.  et  MRL,  B.  — 
itttm,  qui  W.  i.  q.  yulgo. 
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venmi,  ut  scribis,  quum  t  scimus.  Viris  bonis  me  « 
non  nimis  excuso^  quas  enim  eos  coenas  et  facere 
et  obire  scripsit  ad  me  Sextus,  quam  lautas^  quam 
tempestiyas!  sed  sint  quamvis  boni:  non  sunt  me- 
liores  quam  nos;  moverent  me^  si  essent  fortiores. 
De  Lanuvino  Phameae  erravi:  Troianum  somnia- 
veram;  id  ego  volui  Q.,  sed  pluris  est;  istuc  tamen 
mihi  cuperem  emeres,  si  ullam  spem  fruendi  viderem. 
Nos  quae  monstra  quotidie  legamus^  intelliges  ex  7 
illo  libello^  qui  in  epistolam  coniectus  est.  Lentulus 
noster  Puteolis  est:  a8riiiovSv  ia,  ut  Caecius  narrat^ 
quid  agat?  diatQoitiiv  Corfiniensem  reformidat;  Pom- 
peio  nunc  putat  satisfactum;  beneficio  Caesaris  mo- 
vetur;  sed  tamen  movetur  magis  perspecta  re.  Tene  ^ 
haec  posse  ferre?  omnia  misera,  sed  boc  nihil  mi- 
serius:  Pompeius  N.  Magium  de  pace  misit^  et  tamen 
oppugnatur;  quod  ego  non  credebam^  sed  habeo  a 
Balbo  litteraS;  quarum  ad  te  exemplum  misi:  lege^ 
quaeso^  et  illud  infimum  caput  ipsius  Balbi  optimi, 
cui  Gnaeus  noster  locum^  ubi  hortos  aedificaret^  dedit^ 
quem  cui  nostrum  non  saepe  praetulit?  itaque  miser 
torquetur.  Sed^  ne  bis  eadem  legas,  ad  ipsam  te 
epistolam  reiicio.  Spem  autem  pacis  habeo  nuUam: 
Dolabella  suis  litteris  Idibus  Mart.  datis  merum 
bellum  loquitur.  Maneamus  ergo  in  illa  eadem 
sententia  misera  et  desperata^  quando  hoc  miserius 
esse  nihil  potest. 

£p.  13,  5.  t  scimtM  (MBL,  cdd.  Mal.).  scienius  (Corr., 
B.)  aut  scierinms  (Corr.):  6.  somniaham  (vc)?  —  mihi  cup. 
etneres,  si  (Or.  II.,  sed  mi;  m.  c.  e.,  8%),  me  c,  me  mey  est 
M.  (et  B^.,  sed  hi  mei,  et  h.,  sed  mei  esse).  c.  emere,  si 
Eni.j  B.  7.  esi:  d.  is,  ut  C.  n.,  quid  a.?  d.  C.  r.;  P.  (W.). 
tft  a.  Is,  ut  C.  n.  [q.  a.T,  9.  C.  reformidat.  P.  Em.,  B.  est 
«.,  ut  C.  n.,  q.  a.:  9,  C.  r.;  P,  (lacl.)?  8.  perspecta  re. 
Tene  . ,  ferre?  (vulgo).  prospectaret  nec  . .  /1?  M.  et  BL,  sed 
hae  prospecta  re,6  (sed,  ut  L,  perspecta  re).  p.  re.  Mene .  . 
f.9  (m.)?  p.  re,  „Tene  .  .  f.?''  B.  —  Balbi,  viri  optimi,  (W.)? 
■B.,  0.  viri,  (Mal.)?  —  praetulit?  (vulgo).  p.!  B,  —  quoniam 
hoc  mis.  (Or.)  ? 
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A. 

BALBUS  CIGEEONI  IMP.  SAL.  DIC: 

1  Caesar  nobis  litteras  perbreves  misit^  quaram 
exemplum  subscripsi.  Brevitate  epistolae  scire  po- 
teris  eum  valde  esse  distentum^  qui  tanta  de  re 
tam  breviter  scripserit.  Si  quid  praeterea  novi 
fuerit^  statim  tibi  scribam. 

„CAESAR  OPPIO  COENELIO  SAL. 

A.  d.  vn.  Idu»  Martias  Brundisium  yeni,  ad 
murum  castra  posui.  Pompeius  est  Brundisii:  imsit 
ad  me  N.  Magium  de  pace;  quae  yisa  Bunt^  re- 
spondi.  Hoc  vos  statim  scire  voloi:  quam  in  spem 
venero  de  compositione  aliquid  me  conficere^  statim 
vos  certiores  faciam.^' 

2  Quomodo  me  nunc  putas^  mi  Cioero,  torqjqiei:^ 
postquam  rursus  in  spem  pacis  veni^  ne  qua  res 
eorum  compositionem  impediat?  namque^  quod  ab> 
sens  facere  possum,  opto;  quod  si  una  essem^  ali- 
quid  fortasse  proficere  posse  viderer:  nunc  exspecta- 
tione  crucior. 

XIV. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  YUL  Kalendas  Apriles  «.  u.  g.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

i  Miseram  ad  te  vnn.  E.  exemplum  epistolae  Balbi 
ad  me  et  Caesaris  ad  eum:  ecce  tibi  eodem  die 
Capua  litteras  accepi  ab  Q.  Pedio  Caesarem  ad  se 
pridie  Idus  Martias  misisse  hoc  exemplo:  ^^Pompeius 
se  oppido  tenet;  nos  ad  portas  castra  habemus. 
Conamur  opus  magnum  et  multorum  dierum  propter 
altitudinem  maris^  sed  tamen  nibil  est,  quod  potius 

£p.  13.  A.,  1.  c.  aliquid  me  paaae  amficere  (1.)?  c.  [(k 
ine  C.1  Ursin.,  B.    2.  posse  viderer  (W.  et  Madvig.  Adv.).  An 

a.  tnwi  viderer  (Madv.)?    possum  videre  Ml.  passem  videri 
[2,  Rlacl.,  sed  hae  om.  vid.y  B. 
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faciamiis:  ab  utroque  portus  comu  moles  iacimus; 
ut  aut  illum  quam  primum  traiicere;  quod  habet 
Bnmdisii  copiarum,  cogamus  aut  exitu  prohibeaiuus/' 
Ubi  est  illa  pax^  de  qua  Balbus  scripserat  torqueri  2 
se?  eequid  acerbius^  ecquid  crudelius?  Atque  eum 
loqui  quidam  avd^svTixSg  narrabat  Cn.  CarboniS; 
M.  Bruti  se  poenas  persequi  omniumque  eorum^  in 
qaos  Sulla  crudelis  hoc  socio  fuisset;  nihil  Curionem 
se  duce  facere^  quod  non  hic  Sulla  duce  fecisset; 
t  ad  ambitionem,  quibus  exsilii  poena  superioribus 
legibus  non  fuisset,  ab  illo  patriae  proditores 
exsilio  reductos  esse;  queri  de  Milone  per  vim 
expulso^  neminem  tamen  se  yiolaturum,  nisi  qui 
arma  contra.  Haec  Baebius  quidam  a  Curione 
m.  Id.  profectuS;  homo  non  infans,  sed  qui  nulli 
non  dicat.  Plane  nescio;  quid  agam:  illim  equidem 
Gnaeum  profectum  puto;  quidquid  est^  biduo  sciemus» 
A  te  nihil  ne  Anteros  quidem  Utterarum;  nec  mirum: 
qoid  enim  est;  quod  scribamus?  ego  tamen  nullam 
diem  praetermitto. 

Scripta  epistola  litterae  mihi  ante  lucem  a  Lepta  s 
Capua  redditae  sunt:  Idib.  Mart.  Pompeium  a  Brun- 
disio  conscendisse^  at  Caesarem  a.  d.  vu.  Eal.  Apriles 
Capuae  fore. 

XV. 

Scr.  in  Formiano  a.  d.  VIIL  Ealendas  Apriles  a.  n.  0.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Quum   dedissem   ad  te  litteras^  ut  sciits  Cae- 1 
sarem  Capuae  Vll.  Kal.  fore^    allatae   mihi  Capua 


£p.  U,  1.  ut  mum  aut  (W.)?  2.  fee.;  a  se  dari  redi 
tumem,  quAus  (Madv.  Adv.)?  8.  eunt:  Idib.  Mart.  P.  (Sch. 
et  W.).  8unt  J.  M.:  P.  ▼ulgo.  —  atque  Caesarem  (W.)?  ac 
C.  RI.  ad  C.  Ml.  at  C.  M2,  L,  vulgo. 
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snnt  litterae  euiiL  in  Albano  apud  Curionem  v.  K 
fore:  enm  qunm  videro,  Arpinmn  pergam.  Si  mihi 
veniam,  quam  peto^  dederit,  utar  illius  condicione; 
fii  minus,  impetrabo  aliquid  a  me  ipso.  Hle,  ut  ad 
me  scnpsit,  legiones  singulas  posuit  Bmndisii, 
Tarenti,  Siponti:  claudere  mihi  yidetnr  maritimos 
ezitus  et  tamen  ipse  Graeciam  spectare  potius  quam 

s  Hispanias.  Sed  haec  longius  absunt:  me  nunc  et 
congressus  huius  stimulat  —  is  vero  adest  —  et 
primas  eius  actiones  horreo,  Yolet  enim,  credo^  S. 
G.  facere,  volet  augurum  decretum^  rapiemur  aat 
absentes  yexabimur^  yel  ut  consules  roget  praetor 
vel  f4t  dictatorem  dicat^  quorum  neutrnm  ius'  est, 
sed,  si  Sulla  potuit  ef&cere,  ab  interrege  ut  dictator 
diceretur,  cur  hic  non  possit?  nihil  expedio^  nisi 
ut  aut  ab  hoc^  tamquam  Q.  Mucius,   aut   ab   illo^ 

s  tamquam  L.  Scipio.  Quum  tu  haec  leges,  ego  illuin 
fortasse  conyenero.  Thkad'1.»  Kvvtegov  ne  illud 
quidem  nostrum  proprium;  erat  enim  spes  propin- 
qui  reditus^  erat  hominum  querela:  nunc  exire 
cupimus^  qua  spe  reditus^  mihi  quidem  numquam 
in  mentem  yenit;  non  modo  autem  nuUa  querela 
est  municipalium  hominum  ac  rusticorum,  sed  contra 
metuunt  ut  crudelem,  iratum.  Nec  tamen  mihi  quid- 
quam  est  miserius  quam  remansissC;  nec  optatius 
quam  eyolare,  non  tam  ad  belli  quam  ad  fagae 
societatem.  Sed  tu  omnia  consilia  differebas  in  id 
tempus,  quum  sciremus^  quae  Brundisii  acta  essent. 
Scimus  nempe:  haeremus  nihilo  minus;  yix  enim 
spero  i^hi  hunc  yeniam  daturum;  etsi  multa  affero 
iusta  ad  impetrandum.  Sed  tibi  omnem  illius  meum- 
que   sermonem    omnibus   yerbis   expressum   statim 

Ep.  15,  1.  8unt  lUterae  eum  (lacl.).  s.  f  et  hoc  nUhi  ei 
MB.,  Ozz.,  h.  (hic  8,  et  hoc  nUhi),  B.  2.  vel  ut  dict.  (W.). 
vel  d.  ynlgo.  —  diceretur,  cwr  (omnes  Mal.,  ph.,  R.).  d.  [et 
magieter  eguiturn],  cur  Mlq.,  a2,  c,  B.  3.  T.  At  nvvtBqof 
(Sch.)?  TETAAKTNTEPON  ti§.  Om.  RI. 
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fflittam:  tu  nunc  omni  amore  enitere^  ut  nos  cura  4 
taa  et  prudentia  iuyes.  Ita  subito  accurrit^  ut  ne 
T.  Rebilum  quidem,  ut  constitueram^  possim  yidere, 
omnia  nobis  imparatis  agenda;  sed  tamen  aXla  fi^lv 
ftvtogy  ut  ait  ille^  aXXa  di  oad  daiiuBV  wtod"q0etaL: 
qaidquid  egero^  continuo  scies.  Mandata  Caesaris 
ad  consules  et  ad  Pompeium,  quae  rogas,  nuUa 
habeo  f  et  descripta  atiulit  illa  e  yia  misi  ad  te^ 
e  quibus  mandata  puto  intelligi  posse.  Philippus 
Neapoli  est^  Lentulns  Puteolis;  de  Domitio,  ut  facis, 
flciscitare^  ubi  sit;  quid  cogitet.  Quod  scribis  asperius  ^ 
me;  quam  mei  patiantur  mores,  de  Dionysio  scri- 
psisse^  yide^  quam  sim  antiquorum  hominum:  te 
medius  fidius  hanc  rem  grayius  putayi  laturum  esse 
quam  me;  nam^  praeterquam  quod  te  moyeri  arbi- 
tror  oportere  iniuria,  quae  mihi  a  quoquam  facta 
sit^  praeterea  te  ipsum  quodam  modo  hic  yiolayit^ 
qnum  in  me  tam  improbus  fuit.  Sed,  tu  id  quanti 
aestimes,  tuumiudicium  est^  nec  tamen  in  hoc  tibi 
quidquam  oneris  impono;  ego  autem  illum  male 
sanum  semper  putayi,  nunc  etiam  impurum  et  sce- 
leratum  puto,  nec  tamen  mihi  inimiciorem  quam 
sibi.  Philargyro  bene  curasti;  causam  certe  habuisti 
et  yeram  et  bonam:  relictum  esse  me  potius  quam 
reliquisse. 

Quum  dedissem  iam  litteras  a.  d.  vin.  Kal.,  pueri^  6 
quos   cum  Matio   et  Trebatio   miseram,   epistolam 
mihi  attulerunt  hoc  exemplo: 

„MATIUS  ET  TREBATIUS  CICERONI  IMP.  SAL. 
Quum  Capua  exissemuS;  in  itinere  audiimus  Pom- 

Ep.  16,  4.  habeo  descripta:  quae  aU,,  %Ua  (W.)?  h.:  q. 
d.  aU,,  i,  R.,  a2,  c.  —  ad  te  ante,  e  q.  (Z.)?  6.  Ph.  bene 
curasti;  c.  (Z.,  vc,  c.  o:  C).  Ph.  b.;  caumm  (MI|3h.  et  R., 
sed  haec  De  Ph.  b.;  c,  B.)?  6.  quos  c.  Matio  pueros  et 
Tr.  (W.)?  q.  p.  c.  M.  et  T.  (a2,  c)?  q.  c.  M.  pueri  et  Tr. 
vc,  cdd.  Mal.,  RJ3.  —  audiimus  (v.).  auidimus  Ml.  audivimua 
(M2,  RL,  B.)? 

Cieeronis  epUt  11.  22 
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peium  Brundisio  a.  d.  xvi.  K.  April^s  cum  onmibufl 
copiis^  quas  habuit^  profectum  esse;  Caesarem  po- 
stero  die  in  oppidum  introisse,  concionatam  esse, 
inde  Bomam  contendisse^  velle  ante  E.  esse  ad 
urbem  et  pauculos  dies  ibi  commorari^  deinde  in 
Hispanias  proficisci.  Nobis  non  alienum  visum  est, 
quoniam  de  adventu  Caesaris  pro  certo  habebamus, 
pueros  tuos  ad  te  remittere,  ut  id  tu  quam  primum 
scires.  Mandata  tua  nobis  curae  sunt  eaque,  ut 
tempus  postularit,  agemus:  Trebatius  sedulo  facit 
ut  antecedat. 

Epistola  conscripta  nuntiatum  est  nobis  Cae- 
sarem  a.  d.  vm.  E.  April.  Beneventi  mansurom, 
a.  d.  VII.  Capuae,  a.  d.  VL  Sinuessae:  hoc  pro  certo 
putamus. 

XVI. 
Scr.  in  Formiano  a.  d.  VII.  Kalendas  Apriles  a.  o.  e.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

t  Quum,  quod  scriberem  ad  te,  nihil  haberem; 
tamen,  ne  quem  diem  intermitterem^  has  dedi 
litteras.  A.  d.  vi.  E.  Caesarem  Sinuessae  mansurum 
nuntiabant;  ab  eo  mihi  litterae  redditae  sunt  a.  d. 
vn.  E.,  quibus  iam  „opes"  meas,  non,  ut  superiori- 
bus  litteris  ^^opem^^  exspectat.  Quum  eius  clemen- 
tiam  Corfiniensem  illam  per  litteras  collaudavissem; 
rescripsit  hoc  exemplo: 

„CAESAR  IMP.  CICERONI  IMP.  SAL.  DIC. 

*  Recte  auguraris  de  me  —  bene  enim  tibi  cogni^ 
tus  sum  —  nihil  a  me  abesse  longius  crudelitate, 

Ep.  16,  6.  hahfiiit  (yc,  h.;  huit  cnm  dnobus  arcnbnsM.). 
hdbiterit  RL,  Oxx.,  ^,  B.  —  K.  April.  BenevenH  moiuifrtMi*; 
a.  d.  VII.  Capuae,  a.  d.  VI.  8in.  (c.  o:  C,  b.  o:  Z.).  K. 
Sin.  (ceteris  omissis)  Ml.  K.  CapvM  a.  d.  VI.  Sin.  mg. 
M.,  RL,  Oxx.,  B.  Ep.  16,  1.  K,  in  quibus  iam  (W.)?  - 
ut  in  super.  (a.,  c)?  —  aup.  litteria  ynlgo.  «.  p.]  Ern.,  B. 
2.  auguraris  tu  de  (L)?  auguraturi  c2e  Ml. 
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afcque  ego  qaum  ex  ipsa  re  magnam  capio  volupta- 
tem,  tum  meum  factum  probari  abs  te  triumpho 
gaudio.  Neque  illud  me  movet^  quod  ii^  qui  a  me 
dimissi  sunt^  discessisse  dicuntur;  ut  mibi  rursus 
bellum  inferrent;  nihil  enim  malo  quam  et  me  mei 
similem  esse  et  illos  sui.  Tu  velim  mihi  ad  urbem  a 
praesto  sis^  ut  tuis  consiliis  atque  opibus,  ut  con- 
suevi,  in  omnibus  rebus  utar.  Dolabella  tuo  nihil 
scito  mihi  esse  iucundius:  hanc  adeo  habebo  gra- 
tiam  illi;  neque  enim  aliter  facere  poterit:  tanta 
eius  humanitas,  is  sensus,  ea  in  me  est  benevolentia.^^ 

XVII. 

Scr.  in  FormianO  a.  d.  YI.  Ealendas  Aprilea  a.  n.  c.  705. 

GICEBO  ATTICO  SAL. 

Trebatium  VI.  Eal.,  quo  die  has  litteras  dedi^i 
exspectabam.  Ex  eius  nuntio  Matiique  litteris  me- 
ditabor,  quomodo  cum  illo  loquar.  0  tempus  miserum! 
nec  dubitO;  quin  a  me  contendat,  ad  urbem  td  veniam; 
senatum  enim  Ealendis  velle  se  frequentem  adesse 
etiam  Formiis  proscribi  iussit.  Ergo  ei  negandum 
est?  sed  quid  praecipio?  statim  ad  te  perscribam 
omnia.  Ex  illius  sermone  statuam,  Arpinumne  mihi 
eundum  sit  an  quo  alio.  Yolo  Ciceroni  meo  togam 
puram  dare;  istio  puto:  tu,  quaeso,  cogita,  quid  3 
deinde;  nam  me  hebetem  molestiae  reddiderunt. 
A  Curio  velim  scire  ecquid  ad  te  scriptum  sit  de 
Tirone:  ad  me  enim  ipse  Tiro  ita  scripsit,  ut  vereai^ 
quid  agat;  qui  autem  veniunt^  xivdwcidfi  nuntiant. 


Ep.  16,  8.  iUi  *  ♦  *;  neqite^  ut  exciderint  nonnulla  in 
banc  sententiam:  quod  iecum  aget,  ut  miM  ad  urbem  prae- 
sto  ns  (W.)?  Ep.  17,  1.  loqwmwr  (Ml)?  —  v.,  ynvd,  (W.). 
i'.  m  id  modo  Zb.,  Bessar.^  8,  v.  tu  id  modo  h.  v.  ni  id  m. 
M2  (Ml  ne).  v.  inni  admoao  Zl.  t^.  inde  id  m.  B.  v.  mihi 
id  m.  1  V.  inde,  it.  Em.,  B. 

22  • 
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Sane  in  magnis  curis  etiam  haec  me  soUicitant; 
in  hac  enim  fortuna  perutilis  eius  et  opera  et  fide- 
litas  esset. 

XVIII. 

Scr.  Arpini  inter  YI.  Ealendas  et  III.  Nonas  Apriles 

a.  u.  c.  706. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Utrumque  ex  tuo  consilio:  nam  et  oratio  Aut 
ea  nostra,  ut  bene  potius  iUe  de  nobis  existimaret, 
quam  gratias  ageret^  et  in  eo  mansimus^  ne  ad 
urbem.  Hla  fefellerunt,  facilem  quod  putaramus: 
nihil  yidi  minus.  Damnari  se  nostro  iudicio,  tar- 
diores  fore  reliquos,  si  nos  non  veniremus,  dicere. 
Ego  dissimilem  illorum  esse  causam.  Quum  multa, 
„veni  igitur  et  age  de  pace."  ,^eone/'  inquani; 
„arbitratu?"  „An  tibi,"  inquit,  „ego  praescribam?" 
,,Sic/^  inquam,  ^^agam,  senatui  non  placere  in  Hi- 
spanias  iri  nec  exerdtus  in  Graeciam  transportari^ 
multaque/^  inquam,  „de  Gnaeo  deplorabo."  Tum  ille: 
„ego  vero  ista  dici  nolo."  ,Jta  putabam/*  inquani; 
„sed  ego  eo  nolo  adesse,  quod  aut  sic  mihi  dicen- 
dum  est  multaque,  quae  nuUo  modo  possem  silere, 
si  adessem,  aut  non  veniendum."  Summa  fuit,  ut 
ille,  quasi  exitum  quaerens,  ut  deliberarem:  non 
fuit  negandum.  Ita  discessimus.  Credo  igitur  hunc 
me  non  amare;  at  ego  me  amavi,  quod  mihi  iani' 

s  pridem  usu  non  venit.  Reliqua,  o  di!  qui  comitatns, 
quae,  ut  tu  soles  dicere,  vsxvicc,  in  qua  erat  Eros 
Celeris!  o  rem  perditam!  o  copias  desperatas!  Quid, 
quod  Servii  filius,  quod  Titinii  in  iis  castris  fuerunt, 


Ep.  17,  2.  soUicitant  (MRIac,  Oxx.).  sollicitat  (1-,  B.)? 
Ep.  18,  1.  veniremus  (m.,  b.).  venerimits  MBIjSB.  veremus 
h.  2.  Ero8  Celeris  (Corr.  et  1.).  Eros  Celer  Z.  f  ^ro  scderi 
Ml,  B.  aero  (vel  aro)  sceleri  M2,  Rph. 
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quibus  Pompeius  circumsederetur?  Sex  legiones; 
multum  vigilat^  audet:  nullum  video  finem  mali. 
Nunc  certe  promenda  tibi  sunt  consilia:  hoc  fuerat 
extremum.  Illa  tamen  TcataTcXelg  illius  est  odiosa,  a 
quam  paene  praeterii^  si  sibi  consiliis  nostris  uti 
non  liceret^  usurum^  quorum  posset^  ad  onmiaque 
esse  descensurum.  ^^Yidisti  igitur  virum^  ut  scri- 
pseras?  ingemuistiy^  certe.  „Cedo  reliqua.^'  Quid?  coh- 
tinuo  ipse  in  Pedanum,  ego  Arpinum;  inde  exspecto 
equidem  Xalaysv0av  illam  tuam.  ^^Tu^  malum/^  in- 
quieSy  ,,actum  ne  agas.^^  Etiam  illum  ipsum^  quem 
sequimur,  multa  fefellerunt.  Sed  ego  tuas  litteras  ^ 
exspecto;  nihil  est  enim  iam,  ut  antea,  ^^yideamus, 
hoc  qubrsum  eyadat^^r  extremum  fuit  de  congressu 
nostrOy  quo  quidem  non  dubito  quin  istum  offen- 
derim;  eo  maturius  agendum  est.  Amabo  te,  epi- 
stolam,  et  xokLtixi^v!  yalde  tuas  litteras  nunc  ex- 
specto. 

XIX. 

Scr.  Arpini  prid.  Ealendas  Apriles  a.  u.  c  706. 
CICEBO  ATTIGO  SAL, 

Ego  meo  Ciceroni,  quoniam  Boma  caremus,  Ar- 1 
pini  potissimum  togam  puram  dedi,  idque  municipi- 
bus  nostris  fuit  gratum;  etsi  omnes  et  illos  et  qua 
iter  feci  maestos  afflictosque  yidi:  tam  tristis  et 
tam  atrox  est  avad-sciQt^dig  huius  ingentis  mali. 
Delectus  habentur,  in  hiberna  deducuntur:  ea^  quae, 
etiam  quum  a  bonis  yiris,  quum  iusto  in  bello, 
quum  modeste  fiunt,  tamen  ipsa  per  se  molesta 
sunt,  quam  censes  acerba  nunc  esse,  quum  a  per- 
ditis  in   ciyili  nefario    bello    petulantissime    fiant! 

Ep.  18,  S.  nostris  consiliis  (W.)?  Ep.  19,  1.  a  perd^ 
ct»i6w  in  nefario  (W.)?  a  p.  dvibm  *n  civili  nef.  h.  a  p^ 
in  [civili]  n.  (W.)? 
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caye  autem  putes  quemquam  hominem  in  Italia 
turpem  esse,  qui  hinc  absit:  vidi  ipse  Formiis  uni- 
yersos,  neque  mehercule  umquam  homines  putayi, 
et  noram  omnes^  sed  numquam  uno  loco  Tideram. 

2  Pergamus  igitur^  quo  placet^  et  nostra  omnia  reUn- 
quamus:  proficiscamur  ad  eum^  cui  gratior  noster 
adventus  erit,  quam  si  una  iyissemus;  tum  enim 
eramus  in  maxima  spe^  nunc  ego  quidem  in  nulla; 
nec  praeter  me  quisquam  Italia  cessit^  nisi  qm 
hunc  inimicum  sibi  putaret.  Nec  mehercnle  hoc 
facio  rei  publicae  causa^  quam  funditus  delatam 
puto,  sed  ne  quis  me  putet  ingratum  in  eum,  qtd 
me  leyavit  iis  incommodis,  quibus  idem  affecerat^ 
et  simul;  quod  ea^  quae  fiunt  aut  quae  certe  futura 
sunt,  yidere  non  possum.  Etiam  equidem  senatas 
consulta  facta  quaedam  iam  puto^  utmam  in  Vol' 
catii  sententiam!  sed  quid  refert?  est  enim  una 
sententia  omnium;  sed  erit  immitissimus  Seryius^ 
qui  filium  misit  ad  effligendum  Cn.  Pompeium  at^t 
certe  capiendum  cum  Pontio  Titiniano;  etsi  hic 
quidem  timoris  causa^  ille  yero?  sed  stomachari 
desinamus  et  aliquando  sentiamus  nihil  nobis  nisi 
id^   quod   minime   yellem^   spiritum  reliquum  esse. 

sNoSy  quoniam  superum  mare  obsidetur,  infero 
nayigabimus  et,  si  Puteolis  erit  difficile^  Crotonem 
petemus  autThurioset  boni  ciyes^  amantes  patriae; 
mare  infestum  habebimus:  diam  rationem  huius 
belli  gerendi  nullam  yideo.  In  Aegyptum  nos 
abdemus:  exercitu  pares  esse  non  possumus;  pacis 

4  fides  nulla  est.  8ed  haec  satis  deplorata  sunt 
Tu  yelim  litteras  Gephalioni  des  de  omnibus  rebus 
actis^  denique  etiam  de  sermonibus  hominum^  xiisi 
plane  obmutuerunt.  Ego  tuis  consiliis  usus  sum 
maximeque,  quod  et  grayitatem  in  congressu  nostro 


Ep.  19,  S.    advmtus   noster  (W.)?    —    ivis^muB  (l). 
fuise,  vulgo. 
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tenui^  quam  debui^  et^  ad  urbem  ut  non  accederem^ 
perseyerayi.  Quod  superest^  scribe,  quaeso,  quam 
accuratissime  —  iam  enim  extrema  sunt  <i — ,  quid 
placeat,  quid  censeas,  etsi  iam  nulla  dubitatio  est; 
tamen^  si  quid,  vel  potiuS;  quidquid  veniet  in 
mentem^  scribas  yelim. 

Ep.  19,  4.  et,  ad  u.  ne  acced.  (W.)?  et,  ad  u.  non  a. 
Mi.  et  ad  u.  %U  non  cl  M2,  I.,  Tulgo.  ei  ut  ad  u.  non  a. 
A.,  P.,  Poggii,  RL  et,  ut  ad  u.  ne  a.  (W.)? 


M.  TULLII  CICERONIS 
EPISTOLARUM  AD  ATTICUM 

LIBER  DECmUS. 


L 

Scr.  in  Laterio  Qmnti  fratris  a.  d.  III.  Nonas  AprileB 

a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  m.  Nonas  quum  in  Laterium  fratris  Yenissem^ 
accepi  litteras  ttuis  et  paullum  lectis  respiravi  — 
quod  post  has  ruinas  mihi  non  acciderat  — :  per 
enim  magni  aestimo  tibi  firmitudinem  animi  nostri 
et  factum  nostrum  probari;  Sexto  enim  nostro  quod* 
scribis  probari^  ita  laetor^  ut  me  quasi  patris  eius^ 
cui  semper  uni  plurimum  tribui,  iudicio  comprobari 
putem,  qui  mibi^  quod  saepe  soleo  recordari^  dixit 
olim  Nonis  illis  DecembribuS;  quum  ego  ^^Sexte, 
quidnam  ergo?'* 

alia  fUya  ^iiiaq  ri  xal  i00o(uvoi0i  xvd^a^d^tuJ* 

Eius  igitor  mibi  viyit  auctoritas;  et  simillimus  eius 
filius   eodem  est  apud  me   pondere^   quo  fuit  iUe, 

Ep.  1, 1.  a.  liU.  ttM8  (vel  t  l)  et  (WX  a.  tuas  h  et  (W.)? 
o.  l.  et  Yulgo.  —  p.  lectis  resp.  (Z.,  c.  o:  (5.).  p.  h  iis  r.  (Or.)? 
p.  r.  MBI^hB.  —  dnoXoCykTiv  (lacl.).  Om.  in,  M.  [ccffol.]  B. 
ergo  (sp.  yac)^  quod  (M.  ^uid)  ille  .  .  .  dXXa  (om;  den. . .  • 
dnoX.)  R.  fi^  dXXd  (om.  {lav. . .  dn.)  §.  dcn. . .  dn.  om.  Pall. 
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quem  salyere  velim  iubeas  plurimum.  Tu  tuum  eon-  « 
silium  etsi  non  in  longinquum  tempus   differs  — 
iam  enim   illum   emptum    pacificatorem    perorasse 
puto,  iam  actum  aliquid  esse  in  consessu  senatorum 

—  t  ^on  enim  puto  — ,  tamen  suspensum  f  nieum 
detines^  sed  eo  minus,  quod  non  dubito,  quid  nobis 
agendum  putes;  qui  enim  Flavio  legionem  et  Sici- 
liam  dari  scribas  et  id  iam  fieri,  quae  tu  scelera 
partim  parari  iam  et  cogitari,  partim  ex  tempore 
futura  censes?  Ego  vero  Solonis,  popularis  tui  — 
ut  puto  etiam  mei  — ,  legem  negligam,  qui  capite 
sanxit,  si  qui  in  seditione  non  alterius  titrius  partis 
fuisset,  —  nisi  [si]  tu  aliter  censes  — :  et  hinc  abero 
etillim;  sed  alterum  mihi  est  certius,  nec  praecipiam 
tamen:   exspectabo  tuum  consilium  et  eas  litteras 

—  nisi  alias  iam  dedisti  — ,  quas  scripsi  ut  C^plia- 
lioni  dares.  Quod  Bcribis,  non  quo  aliunde  audieris,  s 
sed  te  ipsum  putare  me  attractum  iri,  si  de  pace 
agatur,  mihi  omnino  non  venit  in  mentem,  quae 
possit  actio  esse  de  pace,  quum  illi  certissimum  sit, 
si  possit,  exspoliare  exercitu  et  provincia  Pompeium 

—  nisi  forte  iste  nummarius  ei  potest  persuadere, 
ut,  dum  oratores  eant  etredeant,  quiescat — :  nihil 
^ideo,  quod  sperem  aut  quod  iam  putem  fieri  posse. 
Sed  tamen  hominis  hoc  ipsum  probi  est  f  magnum 
sit  zav  noXvxvK(Qxat(ov  0x€fi[icixayvy  veniendumne  sit 
in  consilium  tyranni,  si  is  aliqua  de  re  bona  de- 
liberaturus  sit;  quaxe,  si  quid  eiusmodi  evenerit,  ut 

Ep.  1,  2.  t  nan  e.  puto  (ZM.,  A.,  F.,  2  alii  Mal.,  ph.). 
won  e.  p.  sencUum  (Mal.)  aut  s.  e.  n,  p.  (g.,  B.).  —  t  ^neum 
detines  (MR.,  yc,  Oxx.,  ^h.;  me  det.  lacl.).  m.  de  tenes  Zb. 
animum  meum  de  eo  tenes  (W.)  aut  an.  m.  tenes  (W.)  aut 
a.  m.  detines  (W.).  me  inde  tenes  b.,  B.  —  tui  et,  ut  p., 
eUam  m.  (L)?  tui  et,  ut  p.,  iam  m.  (Or.)?  —  fuiaset  —  nisi 
[«d  tu  a.  €.  — :  et  (W.;  om.  st  M2,  Rlacl.).  f.,  et,  n,  si  t.  a, 
c,  et  (Boot.  coiy.,  B.)?  et  post  f.  om.  vulgo.  —  J.  —  niH 
• . .  ded,  — ,  quaa  (W.).  l.,  n.  .  .  d.,  q.  vulgo.  3.  est  et  magnum 
(lacl.)  XI  {fiit  MRI/J.,  Oxx.,  acl.)  tw»  (W.)? 
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arcessamur  —  quod  equidem  non  curo;  quid  enim 
essem  de  pace  dicturus^  dixi,  ipse  valde  repudiayit 
— y  sed  tamen,  si  quid  accideri^  quid  censeas  mihi 
faciendum,  utique  scribito;  nihil  enim  milii  adhuc 
accidit^  quod  maioris  consilii  esset.  Trebatii,  boni 
▼iri  et  civis,  yerbis  te  gaudeo  delectatum^  tuaque 
ista  crebra  ixg>civri6ig  „vxdQBi/^  me  sola  adhuc  de- 
lectayit.  Litteras  tuas  yehementer  exspecto,  quas 
4  quidem  credo  iam  datas  esse.  Tu  cum  Sexto  ser- 
yasti  grayitatem  eandeni;  quam  mihi  praecipis.  Geler 
tuus  disertus  magis  est  quam  sapiens.  De  iuyenibos 
quae  ex  Tullia  audisti^  yera  sunt.  f  Maconi  istad, 
quod  scribis,  non  mihi  yidetur  tam  re  esse  triste 
quam  yerbo.  Haec  est  akij,  in  qua  nunc  sumuS; 
mortis  instar;  aut  enim  mihi  libere  inter  malos 
TColitBVtdov  fiiit  aut  yel  periculose  cum  bonis. 
t  Aut  nos  temeritatem  bonorum  sequamur  ant 
audaciam  improborum  insectemur:  utrumque  perica- 
losum  est,  at  hoc^  quod  agimus^  turpe,  nec  tamen 
tutum.  Istum^  qui  Mum  Brundisium  de  pace  misit 
—  de  pace  idem  sentiO;  quod  tu^  simulationem 
esse  apertam^  parari  autem  bellum  acerrime  — , 
legatum  ip^  non  me  arbitror,  cuius  adhuc,  ut  optavi, 
mentio  facta  nulla  sit:  eo  minus  habeo  necesse 
scribere  aut  etiam  cogitaxe,  quid  sim  facturus,  si 
acciderit,  ut  legerer. 

Ep.  2,  4.  t  Macum  (Zb.)?  Maeom  q.  M(»ceum  yel 
Maccom  cdd.  Popmae.  f  Maconi  MIB.  M,  Antonii  B. 
Malum  (W.)?  Ma%qov  (Popma)?  —  honis.  t  -^w*  (W.).  h,; 
sed,  ut  no8  aut  . . .  ins,,  tUnmque  (W.)?  aut  enim  l  i,  »• 
sr.  aut  .  .  .  bonis,  ut  nos  aut  t  .  .  ins,:  u.  (Sch.)?  h,;  aut 
no8  .  . .  in8,  U.  B.  —  cicerrime  — >  l.  iri,  non  me  ,arb,  (W.). 
a.  degatum  iri  non  a.  ML,  Ozx.  a.,  me  L  i,  n,  a.  B.  (sed 
acerrimum\  IB.  —  t  hgerer  (ML,  cdd.  MaL  et  m^  Ozz.). 
legarer  (Bac.)  ant  Jeger  (Gorr.  conj.,  B.). 
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n. 

Scr.  In  Arcano  Qui&ti  fiatris  Nonis  Aprilibus  a.  u.  6.  705 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Ego  quum  accepissem  tuas  litteras  Nonis  Aprili- 1 
hus,  quas  Cephalio  attulerat,  essemque  Mintumis 
postridie  mansuruS;  ut  inde  protinus^  sustinui  me 
in  Arcano  fratris,  ut^  dum  aliquid  certius  afferretur^  * 
occultiore  in  loco  essemus  agerenturque  nihilo  minus, 
quae  sine  nobis  agi  possunt.  AalaysvOa  iam  adest 
et  animus  ardet^  neque  est  quidquam^  quo  et  qua; 
sed  haec  nostra  erit  cura  et  peritorum:  tu  tamen,  s 
quoad  poteris,  ut  adliuc  fecisti^  nos  consiliis  iuvabis. 
Bes  sunt  inexplicabiles;  fortunae  sunt  committenda 
omnia:  sine  spe  conamur  uUa;  melius  si  quid  ac- 
cideril^  mirabimur.  Dionysimn  noUem  ad  me  pro- 
fectum:  de  quo  ad  me  Tullia  mea  scripsit;  sed  et 
tempus  alienum  est  et  homini  non  amico  nostra 
incommoda;  tanta  praesertim,  spectaculo  esse  nollem^ 
cui  te  meo  nomine  inimicum  esse  nolo. 

m. 

Scr.  in  Arcano  a.  d.  YII.  Idus  Apriles  a.  u.  c.  705. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Quum^  quod  scriberem;  plane  nihil  haberem 
haec  autem  reliqua  essent^  quae  scire  cuperem,  pro- 
fectusne  esset^  quo  in  statu  urbem  reliquisset^  in 
ipsa  Italia  quem  cuique  regioni  aut  negotio  prae- 
fecisset,  ecqui  essent  ad  Pompeium  et  ad  consules 
ex  senatus  consulto  de  pace  legati^  quum  igitur  haec 
scire  cuperem;  dedita  opera  has  ad  te  litteras  misi. 

Ep.  2,  1.  ut  inde  prot  (W.).  et  i.  p.  Ml,  vulgo.  et  i, 
om.  M2,  Rl^h.,  Oxx.  2.  quoad  (vL).  quod  MRIB.  —  DiOfk 
nollm  (W.).    D.  nolim  vulgo.  —  «p.  esse  noUem  (MRIacL). 
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Feceris  igitur  commode  mihique  gratum,  si  me  de 
liis  rebus  et  si  quid  erit  aliud^  quod  scire  opus 
sit,  feceris  certiorem:  ego  in  Arcano  opperior^  dom 
ista  cognosco. 

IILa. 

Ser.  in  Arcano  a.  d.  YII.  Idas  Apriles  a.  u.  c.  705. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

i  A.  d.  VII.  Idus  alteram  tibi  eodem  die  hanc 
epistolam  dictavi^  et  pridie  dederam  mea  manu 
longiorem.  Yisum  te  aiunt  in  regia^  nec  reprehendo, 
quippe  quum  ipse  istam  reprehensionem  non  fugerim; 
sed  exspecto  tuas  litteras^  neque  iam  sane  yideo, 
quid  exspectem,   sed  tamen^   etiamsi  nihil  erit^  id 

2  ipsum  ad  me  yelim  scribas.  Caesar  mihi  ignosdt 
per  litteras^  quod  non  yenerim,  seseque  in  optimam 
partem  id  accipere  dicit.  Facile  patior^  quod  scribit, 
secum  Tullum  et  Servium  questos  esse^  quia  non 
idem  sibi^  quod  mihi^  remisisset:  homines  ridiculos! 
qui,  quum  filios  misissent  ad  Cn.  Pompeium  circum- 
sedendum,  ipsi  in  senatum  venire  dubitarini  Sed 
tamen  exemplum  misi  ad  te  Caesaris  litterarum. 

IV. 
Scr.  in  Comano  a.  d.  XYII.  Ealendas  Maias  a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

i  Multas  a  te  accepi  epistolas  eodem  die,  omnes 
diligenter  scriptas,  eam  yero^  quae  yoluminis  instar 
era^  saepe  legendam,  sicuti  facio,  in  qua  non  frustra 
laborem  suscepistiy  mihi  quidem  pergratum  fecisti: 
quare^  ut  id,  quoad  licebit^  id  est^  quoad  scies,  nbi 
simuS;  quam  saepissime  facias^  te  vehementer  rogo. 

9p.  e.  nolim  (Em.,  B^?   Ep.  3.  quum  i.  h.  tdre  cuperm  (L). 
eum  i.  h.  acirem  M 1  (Z?).  ut  i.  h.  ecirem  (M2.  Rl/Jh.,  Oxx.,B.)? 
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Ac  deplorandi  quidem^   quod  qnotidie  facimuS;   sit 

iam  nobis  aut  finis  omnino^  si  potest,  aut  moderatio 

qnaedam^  quod  profeeto  potest;  non  enim  iam^  quam 

dignitatem^  quos  honores,  quem  vitae  statum  ami- 

serim,  cogito,  sed  quid  consecutus  sim,  quid  prae- 

stiterhn,  qua  'in  laude  yixerim,  his  denique  in  malis 

quid  intersit  inter  me  et  istos,  quos  propter  omnia 

omisimus.  Hi  sunt,  qui,  nisi  me  civitate  expulissent, 

obtinere  se  non  putayerunt  posse  licentiam  cupidi- 

tatum  suamm,  quorum  societatis  et  sceleratae  con- 

sensionis  fides  quo  eruperit,  vides:  alter  ardet  furore  > 

et  scelere,  nec  remittit  aliquid,  sed  in  dies  ingrate- 

mty  modo  Italia  expulit  generum,  nunc  alia  ex  parte 

persequi,  ex  alia  provincia  exspoliare  conatur,  nee 

iam  recusat,  sed  quodammodo  postulat,  ut,  quem* 

admodum  est,  sic  etiam  appelletur  tyrannus;  alter,  s 

is,  qui  nos  sibi  quondam  ad  pedes  stratos  ne  sub- 

levabat  quidem,  qui  se  nihil  contra  huius  voluntatem 

aiebat  facere  posse,   elapsus  e  soceri  manibus   ac 

ferro  bellum  terra  et  mari  comparat,  non  iniustum 

iUe  quidem,  sed  quum  pium,  tum  etiam  necessarium, 

suis  tamen  civibas  exitiabile,  nisi  vicerit,  calamito- 

snm,  etiamsi  vicerit.    Horum  ego   summorum  im-  4 

peratorum  non  modo  res  gestas  non  antepono  meis, 

sed  ne  fortunam  quidem  ipsam,  qua  illi  florentissima, 

nos  duriore  conflictati  videmur;   quis   enim  potest 

ant  deserta  per  se  patria  aut  oppressa  beatus  esse? 

et  si,  ut  nos  a  te  admonemur,  recte  in  iUis  libris 

diximus  nihil  esse  bonum  nisi  quod  honestum,  nihil 

nialnm  nisi  quod  turpe  sit,  certe  uterque  istorum 

est   miserrimus,    quorum    utrique    semper    patriae 

saltts  et  dignitas  posterior  sua  dominatione  et  dome- 

sticis  commodis  fuit.    Praeclara  igitur  conscientia  & 


Ep.  4,  1.  mctlis  quid  (W.  et  Elotz.).  m,,  q.  ynlgo.  2.  ex- 
puUt  generum,  ntmc  (Eayser.).  e.,  n.  vulgo.  3.  iniustum  illud 
i-  (W.)?   4.  flor.  U8i,  no8  dur,  (W.)? 
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sustentor^  qaum  cogito  me  de  re  publiea  aut  me- 
ruisse  optime^  quum  potuerim,  aut  certe  numquam 
nisi  pie  cogitasse,  eaque  ipsa  tempestate  eyersani 
esse  rem  publicam,  quam  ego  xmi.  annis  ante  pro- 
spexerim.  Hac  igitur  conscientia  comite  proficiscar^ 
magno  equidem  cum  dolore^  nec  tam  id  propter  me 
aut  propter  fratrem  meum,  quorum  estiam  acta  aetas, 
quam  propter  pueroS;  quibus  interdum  videmur  prae- 
stare  etiam  rem  publicam  debuisse,  quorum  quidem 
alter  non  tam^  quia  filius,  qmm  quia  maiore  pietate  est, 
me  mirabiliter  excruciat^  alter  —  o  rem  miseraml 
niHil  enim  mihi  accidit  in  omni  vita  acerbius  — 
indulgentia  videlicet  nostra  depravatus  eo  progressus 
est,  quo  non  audeo  dicere.  Sed  exspecto  tuas  lit- 
teras;  scripsisti  enim  te  scripturum  esse  plura^  quum 
eipsum  vidisses.  Omne  meum  obsequium  in  iUam 
fuit  cum  multa  severitate,  neque  unum  eius  nec 
parvum,  sed  multa  et  magna  delicta  compressi;  patris 
autem  lenitas  amanda  potius  ab  illo,  quam  tam  cru- 
deliter  negligenda.  Nam  litteras  eius  ad  Caesarem 
missas  ita  graviter  tulimus^  ut  te  quidem  celaremus^ 
sed  ipsius  videremur  vitam  insuayem  reddidisse;  boc 
yero  eius  iter  simulatioque  pietatis  qualis  fderit, 
non  audeo  dicere:  tantum  scio^  post  Hirtium  con* 
yentum  arcessitum  a  Gaesare;  cum  eo  de  meo  animo 
a  suis  rationibus  alienissimo  et  consilio  relinquendi 
Italiam^  et  baec  ipsa  timide.  Sed  nulla  nostra  culpa 
Mt:  natura  metuenda  est;  haec  Gurionem,  liaec  Ho^ 
tensii  filium,  non  patrum  culpa  corrupit.  lacet  in 
maerore  meus  frater  neque  tam  de  sua  vita  quam 
de  mea  metuit.  Huic  tu  malo  affer  consolationes; 
si  ullas  potes;  maxime  quidem  illam  velim,  ea,  qaae 
ad  nos  delata  sint,  aut  falsa  esse  aut  minora:  qaae 
si  vera  sunt;  quid  futurum  sit  in  hac  vita  et  faga, 

Ep.  4,  6.  crudeHiter  erat  negl,  (Or.,  B.)?  —  a  Caesare 
cum  (W.)?  —  vera  stmt  (W.).  v,  sint  valgo.  —  hac  vita  ei 
fuga  (A.,  P.,  Z.,  L).  hae  f.  MR(Jh.,  Oxx.,  B. 
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nescio;  nam^  si  haberemus  rem  publicam^  consilium 
mihi  non  deesset  nec  ad  severitatem  nec  ad  in- 
dnlgentiam:  haec  sive  iracundia  sive  dolore  sive 
metQ  permotus  gravius  scripsi^  quam  aut  tuus  in 
ilhim  amor  aut  meus  postulabat^  si  vera  sunt^ 
ignosces^  si  falsa^  me  libente  eripies  mihi  hunc 
errorem:  quoquo  modo  vero  se  res  habebit^  nihil 
assignabis  nec  patruo  nec  patri. 

Quum  haec  scripsissiem,  a  Curione  mihi  nuntia-  ? 
tum  est  eum  ad  me  venire;   venerat   enim  is  in 
Cumanum   vesperi   pridie^    id   est  Idibus:    si   quid 
igitur  eiusmodi   sermo  eius  attulerit^   quod  ad  te 
scribendum  sit^  id  in  litteris  adiungam. 

Praeteriit  villam  meam  Curio  iussitque  mihi  s 
nnntiari  mox  se  venturum  cucurritque  Puteolos,  ut 
ibi  condonaretur:  concionatus  est^  rediit^  fuit  ad 
me  sane  diu.  0  rem  foedam!  nosti  hominem:  nihil 
oceultavit;  in  primis  nihil  esse  certius^  quam  ut 
omnes^  qui  lege  Pompeia  condemnati  essent^  re- 
stituerentur;  itaque  se  in  Sicilia  eorum  opera  usurum. 
De  Hispaniis  non  dubitabat^  quin  Caesaris  essent; 
inde  ipsum  cum  exercitu,  ubicumque  Pompeius  esset; 
eius  interitum  finem  f  illi  fore;  plane  iracundia  ela- 
tum  voluisse  Caesarem  occidi  Metellum  tribunum 
pL,  propius  factum  esse  nihil;  quod  si  esset  factum^ 
caedem  magnam  futuram  fuisse:  permultos  hor- 
tatores  esse  caedis^  ipsum  autem  non  voluntate  aut 
natura  non  esse  crudelem^  sed  quod  popularem 
puitaret  esse  clementiam;  quod  si  populi  studium 
amisisset^  crudelem  fore;  eumque  perturbatum^  quod 
intelligeret  se  apud  ipsam  plebem  ofifendisse  de 
aerario^  itaque^  ei  quum  certissimum  fuisset^  ante- 
quam  proficisceretur^  concionem  haberC;  ausum  non 

Ep.  4,  6.  mmc  haec  sive  (c.  —  o:  C.?)?  M.  nec  8.  Ml. 
nmc  8.  (M2,  Biph.)?  8.  fuit  ad  me  (MRL,  vulgo).  f,  apud 
me  (1.,  B.)?  —  t  *ZK  (MRI^.).  beUi  (m,,  B.)  aut  ilU  h.  (W.). 
—  putaret  popuh  (Racl.)?  Om.  put.  Ml^h. 
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esse   yehementerque   animo    perturbato    profectom. 

9  Quum  autem  ex  eo  quaererem,  quid  videret,  quem 
exitum,  quam  rem  publicam^  plane  fatebatar  ni^am 
spem  reliquam:  Pompeii  classem  timebat,  quae  si 
exisset^  se  de  Sicilia  abiturum.  „Quid  isti/'  inquam, 
ffiex  tui  fasces?  si  a  senatu^  cur  laureati?  si  ab 
ipso,  cur  sex?^^    „Cupivi,"  inquit^  „ex  senatos  con- 

.  sulto  surreptO;  nam  aliter  non  poterat.  At  ille  im- 
pendio  nunc  magis  odit  senatum:  ,^a  me/'  inquit, 
^^omnia   proficiscentur.^'    y^Our  autem  sex?^   ^^Qtiia 

10  xu.  nolui;  nam  licebat.^^  Tum  ego,  ^^quam  yellem^^ 
inquam,  ^^petisse  ab  eo;  quod  audio  Philippum  im- 
petrasse!  sed  veritus  sum,  quia  iUe  a  me  nihil  im- 
petrabat.^  ^^Libenter/^  inquit,  „tibi  concessdsset. 
Yerum  puta  te  impetrasse;  ego  enim  ad  eum  scri- 
bam,  ut  tu  ipse  yoles,  de  ea  re  nos  inier  nos 
locutos.  Quid  autem  illius  interest^  quoniam  m 
senatum  non  yenis^  ubi  sis?  quin  nunc  ipsum 
minime  offendisses  eius  causam^  si  in  Italia  non 
fuisses.'^  Ad  quae  ego  me  recessum  et  solitudinem 
quaerere^  maxime  quod  lictores  haberem.  Lattdavit 
consilium.  ,,Quid  ergo  ?^^  inquam;  ^^nammihi  cursas 
in  Graeciam  per  tuam  provinciam  est,  quoniam  ad 
mare  superum  milites  sunt.^^  y>Quid  mihi^^  inquit^ 
„optatius?^^  hoc  loco  multa  perliberaUter:  ei^o  hoc 
quidem  est  profectum,   ut  non  modo  tuto,   yerom 

11  etiam  palam  nayigaremus.  Reliqua  in  posterom 
diem  distulit^  ex  quibus  scribam  ad  te  si  quid  erit 
epistola  dignum.  Suntautem;  quae  praeterii:  inte^ 
regniuune  esset  exspectaturus^  an  f  quomodo  dixerim 
ille  quidem  sed  deferri  consulatum,  sed  se  nolle  in 

m 

Ep.  4,  9.  quem  exitum  (Mal.,  Madvig.).  q.  e.  rerum  (W.)? 
miem  exemplum  Ml  et  sine  dubio  A.,  F.  quod  exemplum 
M2,  EL,  vulgo.  —  spem  esse  rd.  (W.)?  —  exisset  (Koch.). 
es^e^yulgo.  —  swrrupto  (MB|3.;  Z.  subrupto)^  —  aliter  fieri 
nonp.  (W.)?  a.p,  TAp.  11.  an  f  quomodo  dixerim  i.  q.  sed 
def.  (C,  MRI.).  on  *  *  *  (lacuna  ex  IX,  9,  3  et  15,  2  in  hanc 
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proximam  annuiii.  Et  alia  simt;  quae  exquiram. 
lurabat  ad  summam;  quod  nullo  negotio  f  faceret, 
amicissimum  mihi  Caesarem  esse  f  debet.  Quid  enim 
unquam  scripsit  ad  me  Dolabella  dico  quid  afOrmabat 
60  scripsisset,  quod  me  cuperet  ad  urbem  venire, 
illum  quidem  scratias  ac;ere  maximas  et  non  modo 
probare,  sed  et^  gaudere.  Quid  «loaeris?  acquievi; 
leyata  est  enim  suspicio  illa  domestici  mali  et  ser- 
monis  Hirtiani.  Quam  cupio  illum  dignum  esse 
nobis  et  quam  ipse  me  invito^  t  quae  pro  illo  sit 
suspicanduml  Sed  quid  opus  fuitHirtio  conyento? 
est  profecto  nescio  quid^  sed  yelim  quam  minimum; 
et  tamen  eum  nondum  redisse  miramur.  Sed  haec 
yidebimus.  Tu  f  optimos  Terentiae  dabis  iam  cum  la 
urbis  unum  periculum  est;  me  tamen  consilio  iuYa^ 
pedibusne  Begiam  an  hinc  statim  in  navem,  et 
cetera,  quoniam  commoror:  ego  ad  te  [statim] 
habebo  quod  scribamy   simul  et  videro  Curionem. 

Bententiam  snpplenda:  a  praetare  vel  consfdes  erea/n  vel 
dictatarem  dici  vdUi)  q.  f  d.  i.  q,  ad  se  (nt  in  his  lateat 
altera  Giceronis  interrogatio)  def,  (W.;  ad  ee  v.)?  ^>  2* 
dixerit  (Em.)  ».  q,,  ad  se  d,  B,  —  t  fo>ceret  (MBD.  facere 
soHet  (Or.,  B.)?  —  esse  f  debet  .  .  scripeisset  (MEL,  sed  B. 
inquit,  M2  et  sine  dnbio  BI.  c%m  scr^,  esae,  f  Debet  .  .  . 
qwid,  Aff,  eutn  scripmse  (W.;  ewn  $cr,  y.)?  eese  debere  (hq.). 
„Q.  e,?",  inqwt,  ,jscr,  ad  me  D,**  ,JDic  (Dic  Hand.),  q.?  A, 
eum  8cr.  B.  —  ad  ea,  qucie  pro  iUo  siwt  (Yelsimt),  su^uumda! 
(W.)?  ad  id,  quod  p.  i,  sit,  8,!  (Eayser.)?  An  ut,  quae  p.  ». 
sint  (8unt),  suspicanda  pvkem!  (W.)?  An  quam  pramis  tUe 
sit  (vel  esset),  suspicatus  sum!  (W.)?  An  ipso  me  inv.,  «t 
quid  de  i,  sit  suspicandum!  (W.)?  —  Sed  quid  opus  f.  H, 
c?  (W.  et  Sch.;  Or.  s,  o,  qpM  f,  Jff.  c.?).  f  ^  o.  f  H, 
e.  Est  vulgo,  sed  sine  f,  B.  —  mimmum  (L).  minimo  vnlgo. 
12.  t  opHmos  T,  d,  i.  cum  u.  unum  p.  est  (MBL,  sed  I. 
iam  enim).  Oppii  nummos  (Or.)  T,  d,  (ant  Oppios  T,  ddC' 
gabis),  iam  quum  u.  nulkm  (nuUum  Gron.)  p.  sit  ant  0.  n, 
T.  d,  iam,  quum  u,  n.  p.  est  (W.)?  Oppios  (v.)  T.  dahis; 
iam  enim  u.  unum  p.  est  B,  —  cetera,  quoniam  oommoror: 
ego  (MBL,  Oxx.,  ac.).  recta,  Quo  iam  c?  JSgo  Or.  coig.,  B. 
—  sifMd  et  (Z.,  Ml).  s.  ut  M2,  BL,  fihB, 

Cioeronif  epist.  U.  28 


354  M.  TULLH  CICERONIS 

De  Tirone  cura^  quaeso;  quod  facis;  ut  sciam,  quid 
is  agat. 

V. 

Scr.  in  Ccunano  a.  d.  XY.  EiflendaB  Maias  a.  n.  c.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

t  De  tota  mea  cogitatione  scripsi  ad  te  antea 
satis^  ut  milii  yisus  sum;  diligenter;  de  die  nihil 
sane  potest  scribi  certi  praeter  hoc:  non  ante  lunam 

snovam.  Curionis  sermo  postridie  eandem  habuit 
fere  summam,  nisi  quod  apertius  significavit  se 
harum  rerum  exitum  non  yidere.  Quod  mihi  maadas 
de  Quinto  regendO;  *ji(fxadiav:  tamen  nihil  praeter- 
mit^m^  atque  utinam  tu  — /sed  molestior  non  ero. 
Epistolam  ad  Yestorium  statim  detuli^  ac  valde  re* 

8  quirere  solebat.  Commodius  tecum  Yettienus  est 
locutus^  quam  ad  me  scripserat;  sed  mirari  satis 
hominis  negUgentiam  non  queo:  quum  enim  mihi 
Philotimus  dixisset  se  HS.  L.  emere  de  Canuleio 
deyersorium  iUud  posse,  minoris  etiam  empturum, 
si  Yettienum  rogassem^  rogavi^  ut^  si  quid  posset^ 
ex  ea  summa  detraheret;  promisit;  ad  me  nuper: 
se  HS.  zxx.  emisse;  ut  scriberem^  cui  yellem  addici; 
diem  pecuniae  Idus  Novembr.  esse.  Rescripsi  ei 
stomachosiuS;  cujn  ioco  tamen  familiari:  nunc^  quon- 
iam  agit  liberaliter^  nihil  accuso  hominem  scripsi- 
que.ad  eum  me  a  te  certiorem  esse  factum.  Tu, 
de  tuo  itinere  quid  et  quando  cogites^  velim  me 
certiorem  facias.    A.  d.  xv.  E.  Maias.   . 

VI. 

8cr.  in  Comano  mense  Aprili  a.  u.  ^  705. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

1       Me    adhuc    nihil    praeter    tempestatem    mora- 
tur.    Astute   nihil   sum   acturus:   fiat  in  Hispania 

Ep.  5,  8.  Idiims  (W.)?  Idua  MB.  Id.  BL,  yulgo. 
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quidlibet;  f  et  tamen  recitet  et.  Meas  cogitationes 
omnes  ezplicayi  tibi  superioribus  litteris;  quocirca 
hae  sunt  brcTes^  etiam,  qxda  festinabam  eramque 
occupatior.  De  Quinto  filio  fU  a  me  quidems 
sedviOy  sed  —  nosti  reliqua.  Quod  dein  me  mones^ 
et  amice  et  prudenter  me  mones,  sed  erunt  omnia 
facilia^  si  ab  uno  illo  cavero:  magnum  opus  est; 
mirabilia  multa^  nihil  simplex;  nihil  sincemm. 
7ellem  suscepisses  iuyenem  regenduni;  pater  enim 
oimis  indulgens^  qxddquid  ego  astrinxi^  relaxat:  si 
sine  illo  possem^  regerem;  quod  tu  potes^  sed 
ignosco:  magnum,  inquam^  opus  est.  Pompeiums 
pro  certo  habemus  per  lUyricum  proficisci  in  Gal- 
liam.    Ego  nunc  qua  et  quo  Tidebo. 

VII. 

8cr.  in  Cviiuano  mense  Aprili  a.  u.  c.  705. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

Ego  vero  Apuliam  et  Sipontum  et  tergiversa-  i 
tionem  istam  probo^  nec  tuam  rationem  eandem 
esse  duco  quam  meam^  non  quin  in  re  publica 
rectum  idem  sit  utrique  nostrum^  sed  ea  non  agitur: 
regnandi  contentio  est^  in  qua  pulsus  est  modestior 
rex  et  probior  et  integrior  et  is,  qui  nisi  vincit^ 
nomen  populi  Romani  deleatur  necesse  est,  sin 
autem  vincit,  Sullano  more  exemploque  vincet. 
Ergo  hac  in  contentione  neutrum  tibi  palam  sen- 
tiendum  et  tempori  serviendum  est;  mea  causa 
autem  alia  est,  quod  beneficio  vinctus  ingratus  esse 

Ep.  6,  1.  quidl,  f  et  tatnen  reeitet  et,  Meas  (Zb.,  vc, 
H)  2m.,  Oxx.,  ^h.,  Pall.;  recitet  BL;  reticeret  Zl.).  q.,  tamen 
t  reticet  et,  M.  (Madvig.).  g.,  t.  ire  certum  eet.  M.  aut  simile 
aliqtdd  (W.).  q.;  et  t.  retice.  M.  v.,  B.  —  sedulo  —  nosti 
(v.)?  —  Vellem  tu  susc.  (W.)?  Ep.  7,  1.  eet  et  modeetior 
(<^ron.)?  est  admodeetior  Zb. 

23* 
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non  possnm,  nectamenin  acie  me,  sedMelitae  aat 
aUo  in  loco  simm  fatoram  puto.  ^iinl/'  inqnies, 
^uyas  eum,  in  qnem  ingratas  esse  non  vis?^  Immo 
minus  fortasse  yoluisset.  Sed  de  hoc  videbimos: 
exeamus  modo^  quod  ut  meliore  tempore  possimos, 

t  facit  Adriano  mari  Dolabella^  Fretensi  Curio.  In- 
iecta  autem  mihi  spes  quaedam  est  velle  mecum 
Ser.  Sulpicium  coUoqui.  Ad  eum  misi  Philotimam 
libertum  cum  litteris:  si  vir  esse  Tolet;  praeclara 
6wo8ia,   sin  autem  — ,  erimus  nos^   qui  solemus. 

8  Curio  mecum  vixit  iacere  Caesarem  putans  offen- 
sione  populari  Siciliaeque  diffidens^  si  Pompeius 
nayigare  coepisset.  Quintum  puerum  accepi  yehe- 
menter:  avaritiam  yideo  fuisse  et  spem  magni  con- 
giarii.  Magnum  hoc  malum  est,  sed  scelus  illud^ 
quod  timueramus,  spero  nullum  fuisse;  hoc  autem 
vitium  puto  te  existimare  non  a  nostra  indulgentia, 
sed  a  natura  profectum;  quem  tamen  nos  disciplina 
regemus.  De  Oppiis  Yeliensibus  quid  placeat^  cum 
Philotimo  videbis.  Epirum  nostram  putabimus,  sed 
alios  cursus  Videbamur  habituri. 

vra. 

8er.  in  Comano  a.  d.  YL  Nonas  Maiaa  a.  u.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Et  res  ipsa  monebat  et  tu  ostenderas  et  ego 
yidebam  de  iis  rebus^  quas  intercipi  periculosiun 
esset;  finem  inter  nos  scribendi  fieri  tempus  esse; 
sed,  quum  ad  me  saepe  mea  Tullia  scribat  orans, 
ut;  quid  in  Hispania  geratur^  exspectem;  et  semper 
ascribat  idem  yideri  tibi  idque  ipse  -etiam  ex  tiiis 
litteris  intellexerim;  non  puto  esse  alienum  me  ad 


Ep.  7,  1.  in  acie  me  (W.).  me  in  a.  (1.,  B.)?  Om.  me 
vulgo.  —  svimli  fut,  (W.).  «.  [oppidvlo]  f.  B.  ex  g.  dubia 
et  W.  coig.    3.  qiMtn  tamen  nos  (Em.)? 
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te^  quid  de  ea  re  sentiamy  scribere.  Consilium  t 
istud  tum  esset  prudens^  ut  mihi  yidetur^  si  nostras 
rationes  ad  Hispaniensem  casum  accommodaturi 
essemus;  quod  fieri  *  *;  necesse  est  enim  aut,  id 
quod  maxime  yelim^  pelli  istum  ab  Hispania  aut 
trahi  id  bellum  aut  istum^  ut  confidere  yidetur^ 
apprehendere  Hispanias:  si  pellitur^  quam  gratus 
aut  quam  bonestus  tum  erit  ad  Pompeium  uoster 
adyentus,  quum  ipsum  Curionem  ad  eum  trans- 
iturum  putem?  si  trahitur  beUum,  quid  exspectem 
aut  quamdiu? '  relinquitur^  ut^  si  yincimur  in  Hi- 
spania^  quiescamus:  id  ego  contra  puto;  istum  enim 
victorem  magis  relinquendum  puto  quam  yictum 
et  dubitantem  magis  quam  fidentem  suis  rebus, 
nam  caedem  yideoTsi  ^erit,  et  impetum  in  priya^ 
torom  pecunias  et  exsulum  reditum  et  tabulas  noyas 
et  turpissimorum  honores  et  regnum  non  modo 
Romano  homini,  sed  ne  Persae  quidem  cuiquam 
tolerabile.  Tacita  esse  poterit  indignitas  nostra? 
pati  poterunt  oculi  me  cum  Grabinio  sententiam 
dicere,  et  quidem  illum  rogari  prius?  praesto  esse 
clientem  tuum  Clodium^  C.  Ateii  Plaguleium^  ceteros? 
sed  cur  inimicos  coUigo,  qui  meos  necessarios  a  me 
defensos  nec  yidere  in  curia  sine  dolore  nec  yersari 
inter  eos  sine  dedecore  potero?  quid^  si  ne  id  qui- 
dem  est  exploratum  fore  ut  mihi  Uceat  —  scribunt 
enim  ad  me  amiei  eius  me  iUi  nuUo  modo  satis- 
fecisse,  quod  in  senatum  nonyenerim — ?  tamenne 
dubitemus,  an  ei  nos  etiam  cum  periculo  Venditemus, 
qxdcum  coniuncti  ne  cum  praemio  quidem  yoluimus 
esse?    Deinde  hoc  yide,  non  esse  iudicium  de  tota4 


m, 

aut , 

—  «i  pelUtur  (W.).  iipdletur' valgo.  —  sCautem  irMtur 
(Or.)?  9%  id  tr.  (W.)?  si  ad  tr.  Ml  t.  Puria,  si  cum  tr.  t 
Baitero.    8.  eoDpJoratum  fore  ut  (W.).  e.,  f.,  vit  vulgo. 
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contentione  in  Hispaniis,  nisi  forte  iis  amissis  arma 
Pompeium  abiecturum  putas^  cuius  omne  consilium 
Themistocleum  est:  existimat  enim,  qui  mare  teneat, 
eum  necesse  esse  rerum  potiri;  itaque  numquam  id 
«git;  ut  Hispaniae  per  se  tenerentur,  nayalis  appara- 
tus   ei   semper   antiquissima  cura  fuit.    Navigabit 
igitur^  quum  erit  tempus^  masdmis  classibus  et  ad 
Italiam  accedet;  in  qua  nos  sedentes  quid  erimus? 
nam  medios  esse  iam  non  licebit;   [classibus]   ad- 
versabimur  igitur?    quod  maius  scelus  aut  taiitum 
denique?  quid  turpius?  fanuiyal  dehic  in  absentis 
solus   tuli   sceluS;   eiusdem   cum  Pompeio   et  cum 
s  reliquis  principibus  non  feram?  Quod  si  iam  misso 
officio  periculi  ratio  habenda  est^  ab  illis  est  peri- 
culum;  si  peccarO;  ab  hoC;  si  recte  fecerO;  nec  ullum 
in  his   malis   consilium    periculo   vacuum   inveniri 
potesty  ut  non  sit  dubium^  quin  turpiter  facere  cum 
periculo  fugiamus,  quod  fugeremus  etiam  cum  salute. 
^^Non  simul  cum  Pompeio  mare  transierimus.^  Omnino 
non  potuimus:   exstat  ratio  dierum;  sed  tamen  -* 
fateamur  enim,  quod  est  —  ne  contendimus  quidem, 
ut  possemus.  Fefellit  ea  me  res,  quae  fortasse  non 
debuit;  sed  fefellit:  pacem  putavi  fore,  quae  si  esset, 
iratum  mihi  Gaesarem  esse,  quum  idem  amicus  esset 
PompeiO;  nolui;  senseram  enim,  quamiidem  essent 
Hoc  yerens  in  hanc  tarditatem  incidi;  sed  assequor 

£p.  8,  4.  scdua  aut  t.  (Mal.,  itaque  B.  yoloit).  8,  vd 
tantum  B.  —  f  anuivai  dehic  m  (Ml;  on  tn  valde  hie  in 
ing.  M.,  Bip.,  sed  I.  anni,  at  Bess.  et  nonn.  Ms^.;  <m  qui 
vMe  Mnc  alii  Mal.;  animal  dehiczl,  Mal.;  an  hic  valde  w 
h.  an,  cuius  invalidi  et  hinc  dbsentis  (Gron.,  sed  sine  cuius 
et  om.  hinc,  W.)  ant  an  inv.  huius  et  aba,  (W.)?  an  qvi 
t  valde  hic  in  B.  —  eiusdem  *  ♦  *  cum,  ut  exciderint,  quae 
ad  inv.  et  h,  dbs.  e  contrario  respondebant  (W.)?  an  hnius 
maUdicta  in  absentes  s,  t.,  sc.  e,  (Klotz.)?  5.  quin  [twrp.  f] 
cum  (B.)?  t  f.  om.  R.  f.  om.  cdd.  Pii.  —  ,J>fan  ,  ,  .  trim' 
nerimus."  0.  (W.).  Non  . , ,  transiimua,  0.  Nipperdey.  coig., 
B.  Nan  . . .  transierimtis,  0,  vulgo. 
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aomia,  si  ptopero,  &d  cnnctor^  amitto.  Et  tamen^  < 
mi  Attice^  aagoria  quoque  me  incitant  qnadam  spe 
non  dubia^  nec  haec  collegii  nostri  ab  Atto^  sed 
illa  Platonis  de  tyrannis:  nullo  enim  modo  posse 
▼ideo  stare  istom  diutias,  qnin  ipse  per  se  etiam 
lai&gaentibas  nobis  concidat^  qaippe  qai  florentissi 
mas  ac  novus  vi.  vn.  diebas  ipsi  illi  egenti  ac  per- 
ditae  maltitadini  in  odiam  acerbissimam  venerit^ 
qoi  duaram  rerum  simulationem  tam  cito  amiserit, 
mansuetudinis  in  MetellO;  diyitiarum  in  aerario. 
lam  quibus  utetur  vel  sociis  vel  ministris;  si  ii 
provincias^  si  rem  publicam  regent,  quorum  nemo 
duo  menses  potuit  patrimonium  suum  gubemare? 
Non  sunt  omnia  colligenda^  quae  tu  acutissime  r 
perspicis^  sed  tamen  ea  pone  ante  oculos:  iam  in- 
telliges  id  regnum  yix  semestre  esse  posse.  Quod 
si  me  fefellerit;  feram^  sicut  multi  clarissimi  bomines 
in  re  publica  excellentes  tulerunt;  nisi  forte  me 
Sardanapali  vicem  in  meo  lectulo  mori  malle  censu- 
eris  quam  in  exsilio  ThemistocIeO;  qui  quum  fuisset, 
ut  ait  ThucydideS;  tmv  niv  naQovtmv  di  ika%i6trig 
§ovX^g  XQati6tog  yvmfLGiv,  tav  dh  nsXXovtmv  ig 
nkst&tov  tov  yevriiSofLivov  aQt6tog  siuaetijgy  tamen 
incidit  in  eos.  casus,  quos  yitasset,  si  eum  nihil 
fefelUBset:  etsi  is  erat,  ut  ait  idem,  qui  to  afieivov 
wd  tb  %BtQov  iv  t^  afpavat  itc  iiOQa  (laXcetay  tamen 
non  vidit,  nec  quomodo  Lacedaemoniorum  nec  quo- 
inodo  suorum  civium  invidiam  effugeret  nec  quid 
Artaxerxi  polliceretur.  Non  faisset  illa  nox  tam 
acerba  AfricanO;  sapientissimo  viro.  non  tam  dirus 
ille  dies  Sullanus  csdlidissimo  viro  C.  MariO;  si  nihil 
utrumque  eorum  fefellisset    Nos  tamen  hoc  con* 

Ep.  8,  6.  nee  haee  (Ml).  non  h.  (M2,  BIB.)?  —  tOehir 
(W.  et  Eayser.).  utatur  vulgo.  —  si  rem  p,  (M 1,  L,  vulgo). 
m'  n  rem  p.  M2,  |3h.,  R.,  sed  ea  hi,  B.  7.  m  meo  lecttUo 
(Corr.).  «n«uo  2.  MRIB.  — quaminexs.  Th.  (W.).  q.e.  vulgo. 
—  hl  nX^tctav  (R.?,  Thucydides)?  —  n^oBm^u  (Thuc)? 
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firmamus  illo  auguriOy  quo  dudmuB  —  nec  nos  faJlit 

8  nec  aliter  accidet  — :  corruat  iste  necesse  est  aat 
per  adyersarios  aut  ipse  per  se,  qui  quidem  sibi 
est  adversarius  unus  acerrimus.  Id  spero  yivis  nobis 
fore  —  quamquam  tempus  est  nos  de  illa  perpetna 
iam,  non  de  hac  exigua  Yita  cogitare  -:  sin  qmd 
acciderit  matunus^  haud  sane  mea  multum  inter- 
fuerit,  utrum  factum  videam,  an  futurum  esse  multo 
ante  viderim.  Quae  quum  ita  sint,  non  est  com- 
mittendum,  ut  iis  paream^  quos  contra  me  senatas^ 
ne  quid  res  publica  detrunenti  acciperet^   armaTit. 

9  Tibi  sunt  omnia  mea  commendata;  quae  commen- 
dationis  meae  pro  tuo  in  nos  amore  non  indigent; 
ne  hercule  ego  quidem  reperio^  quid  scribam  — 
sedeo  enim  tcXqvSomov  — ,  etsi  nihil  umquam  tam 
fuit  scribendum,  quam  nihil  mihi  umquam  ex  plurimis 
tuis  iucunditatibus  gratius  accidisse^  quam  quodmeam 
Tulliam  suavissime  diligentissimeque  coluisti — yalde 
eo  ipsa  delectata  est^  ego  autem  non  minus  — ,  cuius 
quidem  yirtus  miriflca:  quomodo  illa  fert  publicam 
cladem^  quomodo  domesticas  tricasl  quantus  autem 
animusin  discessu  nostro!  f  est  <Tiro(^i^^  est  summa 
6vvtri%iQi  tamen  nos  recte   facere   et  bene  audire 

10  yult.  Sed  hac  super  re  nimiS;  ne  meam  ipse  6v^ 
Tcdd^siav  iam  eyocem.  Tu^  si  quid  de  Hiapaniis 
certius  et  si  quid  aliud;  dum  assumus^  seribes  et 
ego  fortasse  discedens  dabo  ad  te  aUquid^  eo  etiam 
magis^  quod  Tullia  te  non  putabat  hoo  tempore  ez 
ItaUa.    Cum  Antonio  item  est  agendum;  ut  eom 

Ep.  8,  7.  dix.  —  nec  .  .  .  accidet  — :  c.  (W.).  d.,  nec  . . . 
a.;  c.  B.  8.  quid  mthi  accid.  mat.  vel  q.  a.  mihi  m.  (W.)? 
9.  omnia  mea  c.  (W.).  o.  c.  vulgo.  —  ^  ««  hercule  (viilgo). 
nee  h.  Hoffmann.,  B.  —  nXovv  7cqocdo%mv  (Dausqueius)?  — 
t  est  atoQyri,  est  summa  c.  (vc;  an  is  quoque  ^o^y^s?,  6., 
sed  iiae  ^).et8i  axoQy^g  est  8.  e.,  tamen  (W.)?  sit  cxo^^q  tit 
8.  <r.  MBI^h.,  sed  h.  om.  alterum  sit.  An  noetra  fMitl 
otoifyijg  eit  8.  c.  (v.,  sed  sine  fuit)?  10.  re  nimis  multa,  ne 
m.  (W.)?  remie  ne  m.  MI.   remie  nec  vitam  B^.,  sed  f  vita. 
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CQrione,  Melitae  me  yelle  esse^  hnic  ciTili  bello  nolle 
interesse:  eo  velim  tam  facili  uti  possim  et  tam 
bono  in  me  quam  Curione.  Is  ad  Misenum  vi.  Nonas 
Yenturus  dicebatur^  id  est  hodie;  sed  praemisit  mihi 
odiosas  Utteras  hoc  exemplo: 

A. 

.^NTONIUS  TRIB.  PL.  PRO  PR.  CICERONI  IMP.  SAL. 

Nisi  te  valde  amarem^  et  multo  quidem  plus,  i 
quam  tu  putas,  non  extimuissem  rumorem^  qui  de 
te  perlatus  est^  quum  praesertim  falsum  esse  ex- 
istimarem;  sed^  quia  te  nimio  plus  diligO;  non  possum 
dissimulare  mihi  famam  quoque,  quamyis  sit  falsa^ 
magni  esse.  Te  iturum  trans  mare  credere  non 
possum^  quum  tanti  facias  Dolabellam  et  Tulliam 
tuam^  jfeminam  lectissimam,  tantique  ab  omnibus 
nobis  fias;  quibus  mehercule  dignitas  amplitudoque 
tna  paene  carior  est  quam  tibi  ipsi;  sed  tamen  non 
sum  arbitratus  esse  amici  non  commoyeri  etiam 
improborum  sermone;  atque  eo  feci  studiosius,  quod 
iudicabam  duriores  partes  mihi  impositas  esse  ab 
offensione  nostra^  quae  magis  a  %rilo%wtCa  mea  quam 
ab  iniuria  tua  nata  est;  sic  enim  volo  te  tibi  per- 
suaderC;  mihi  neminem  esse  cariorem  te  excepto 
Caesare  meo  meque  illud  una  iudicare^  Caesarem 
maxime  in  suis  M.  Ciceronem  reponere.  Quare^  mi  > 
Cicero,  te  rogo,  ut  tibi  omnia  integra  serves,  eius 
fidem  improbes,  qui  tibi,  ut  beneficium  daret,  prius 
iniuriam  fecit,  contra  ne  profugias,  qui  te,  etsi  non 

Ep.  8,  10.  huic  civili  hdlo  (W.).  huie  libeTlo  MB.  h.  h. 
EI.,  vulgo.  —  uti  posaim  (W.  et  ez  MCllleri  coig.  d.),  uH 
pom  (Lcyiimeier.)?  u.  possem  ytilgo.  Ep.  A.,  1.  perlatus 
(Or.).  prol.  vulgo.  —  esse.  Te  itwnm  tram  (lacl.).  Om.  itwrum 
B.  (Z.?);  om.  Te  it,  M^|3h.  esse.  Te  i.  esse  tr,  B.  esse.  Te 
trfmsitwrum  (1.  mg.  1584)?  —  iqXozvitlcc  (RL,  vulgo).  ieUh 
t^a  MB.    2.  contra  db  eo  ne  (I.)? 
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amabit —  quod  accidere  non  potest  — ,  tamen  salvuin 
amplissimumque  esse  cupiei  Dedita  opera  ad  te 
Calpumium;  familiarissimum  meum^  misi,  ut  mihi 
magnae  curae  tuam  vitam  ac  dignitatem  esse  scires.^ 
Eodem  die  a  Caesare  Philotimus  litteras  attulit 
hoc  exemplo: 

B. 

„CAESAE  IMP.  SAL.  D.  CICERONI  IMP. 

1  Etsi  te  nihil  temere^  niliil  imprudenter  factnnim 
iudicaram,  tamen  permotus  hominum  fama  scriben- 
dum  ad  te  existimavi  et  pro  nostra  beneyolentia 
petendum,  ne  quo  progredereris  proclinata  iam  re, 
quo  integra  etiam  progrediendum  tibi  non  existi- 
masses:  namque  et  amicitiae  graviorem  iniuriam 
feceris  et  tibi  minus  commode  consulueris^  si  non 
fortunae  obsecutus  videberis  —  onmia  enim  secun- 
dissima  nobiS;  adversissima  illis  accidisse  videntur 
— y  nec  causam  secutus  —  eadem  enim  tum  fiiitj 
quum  ab  eorum  consiliis  abesse  iudicasti  — ^  sed 
meum  aliquod  factum  condemnavisse^  quo  mihi 
gravius  abs  te  nibil  accidere  potest;  quod  ne  faciaS; 

t  pro  iure  nostrae  amicitiae  a  te  peto.  Postremo  quid 
viro  bono  et  quieto  et  bono  civi  magis  con?eiiit 
quam  abesse  a  civilibus  controversiis?  quod  non- 
nulli  quum  probarent^  periculi  causa  sequi  non 
potuerunt:  tu  explorato  et  vitae  meae  testimonio 
et  amicitiae  iudicio  neque  tutius  neque  honestius 
reperies  quidquam  quam  ab  omni  contentione  abesse. 
XV.  Kal.  Maias  ex  itinere." 


Ep.  8.  A.,  2.  PA.  aUulU  (Zb.,  |}h.,  B.)?  £p.  B.,  1.  d  a 
U  pro  nostra  (1.)?  —  videberis  (W.).  ut  deberes  MB|3.,  On. 
videbere  vulgo.  —  abesse  te  debere  (1.  te  a,  d,)  i%td,  vd  a 
t€  qportere  iud,  (W.)?  —  nihil  (M2,  R.).  nil  Ml,  L,  vnlgft 
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IX. 

Scr.  in  Oumano  a.  d.  Y.  Nonas  Maiaa  a.  n.  c.  705. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

Adventus  PMotimi  —  at  ctiias  hominiS;  quam  i 
insulsi  et  quam  saepe  pro  Pompeio  mentientis!  — 
exanimavit  omnes^  qui  mecum  erant;  nam  ipse  ob- 
<Iurai.  Dubitabat  nostrum  nemo,  quin  Caesar  itinera 
repressisset:  volare  dicitur;  Petreius  cum  Afranio 
coniunxisset  se:  nihil  affert  eiusmodi;  quid  quaeris? 
etiam  illud  ei^at  persuasum;  Pompeium  cum  magnis 
copiis  iter  in  Galliam  per  Illyricum  fecisse  —  id 
enim  av^svtiTuSg  nuntiabatur — ;  *  *  *  Melitam  igitur^ 
opinor,  capessemuS;  dum,  quid  in  Hispania;  quod 
quidem  propemodum  yideor  ex  Caesaris  litteris  ^ 
ipsius  Toluntate  facere  posse^  qui  negat  neque 
honestius  neque  tutius  nuhi  quidquam  esse  quam 
ab  onmi  contentione  abesse.  Dices:  ,^ubi  ergo  tuus  s 
illeanimuS;  quem  proximis  litteris?^^  Adest  etidem 
est;  sed  utinam  meo  solum  capite  decemerem! 
laerimae  meorum  me  interdum  molliunt  precantium; 
ut  de  Hispaniis  exspectemus.  M.  Caelii  quidem 
epistolam  scriptam  miserabiliter^  quum  hoc  idem 
obsecraret;  ut  exspectarem^  ne  fortunas  meas^  ne 
unicum  fiUum^  ne  mebs  omnes  tam  temere  pro- 
derem;  non  sine  magno  fletu  legerunt  pueri  nostri; 
etsi  meus  quidem  est  fortior  —  eoque  ipso  vehe- 
mentius  conmioYet  —  nec  quidquam  nisi  de  digni- 
tate  laborat.   Melitam  igitur,  deinde^  quo  yidebitur.  s 

Ep.  9,  1.  coniunxisset  se  (b.,  nt  videtar,  conj.).  P.  8$ 
c.  A.  c,  (1.)?  coniunxisse  (om.  se)  MBI|3.  —  Galliam  (conj. 
apudCorr.).  Gennaniam  vtilgo.  —  f,  —  id  e*  av^.  nunt.  — ; 
*  *  *.  M.  (W.  ex  Kayseri  conj.).  Exddit,  qnod  de  Pompeii 
itinere  Philotimns  contra  attulerat.  —  ccgoessemus  (lac.)^ 
capeammus  vulgo.  2.  ergo  t,  iUe  (Z.,  cdd.  Mal.).  i.  e,  t. 
MBIB.  —  obsecraret  ut  (W.)?  —  f,  —  eoque  ,  .  .  cemm,  — 
nee  (W.).  f.  e, . ,  c,  nec  vulgo.  —  ipso  me  vehem.  (W.)?  — 
ddgmtate  (Bessar.).  dignatione  vulgo. 


1 
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Ta  tamen  etiam  nnnc  mihi  aliqmd  litterarmn  et 
maxime,  si  qnid  ab  Afranio:  ego,  si  cnm  Antonio 
locntus  ero,  scribam  ad  te,  quid  actnm  git;  ero 
tamen  in  credendo^  nt  moneS;  cantus^  nam  oc- 
cnltandi  ratio  quum  difficilisy  tum  etiam  periculosa 
esl  Seryium  exspecto  ad  Nonas^  et  adigit  ita 
Postumia  et  Servius  filius.  Quartanam  leviorem 
esse  gaudeo.  Misi  ad  te  Caelii  etiam  Utterarum 
exemplum. 

A. 

8cr.  menae  Aprili  (circiter  Id.)  a.  n.  c.  705. 
CAELIUS  CICERONI  SAL. 

1  Exanimatus  tuis  litterisy  quibus  te  nihil  nisi 
triste  cogitare  ostendisti  neque^  id  quid  esset^  per- 
scripsisti  neque  nontameu;  quale  essety  quod  cogi- 
tares,  aperuisti,  has  ad  te  illico  litteras  sciipsL 
Per  fortunas  tuas;  Gicero^  per  liberos  te  oro  et  ob- 
secrO;  ne  quid  gravius  de  salute  et  incolnmitate 
tua  consulas;  nam  deos  hominesque  amicitiamque 
nostram  testificor  me  tibi  praedixisse  neqne  temere 
monuisse;  sed^  postquam  Caesarem  convenerim  sen- 
tentiamque  eius^  qualis  futura  esset  parta  yictoria) 
cognoverim,  te  certiorem  fedisse.  8i  existimas  ean- 
dem  rationem  fore  Caesaris  in  dimittendis  adyer- 
sariis  et  condicionibus  ferendis,  erras:  nihil  nisi 
atrox  et  saevum  cogitat  atque  etiam  loquitur:  iratuB 
senatui  exiit^  his  intercessionibns  plane  incitatus  est; 

*  non  mehercules  erit  deprecationi  locus.  Quare,  si 
tibi  tu^  si  filius  unicns^  si  domus,  si  spes  tuae  reli- 
quae  tibi  carae  sunt,  si  aliquid  apud  te  nos^  si  vir 
optimus^  gener  tnus,  yalemns,  quorum  fortunam  non 
debes  TeUe  conturbarC;  ut  eam  causam^  in  cmos 

Ep.  9.  A.,  1.    %a%eo  (M2,  yalgo).  tlieo  Ml,  M.  ad  Fam. 
Vui,  16,  B.  —  cognoverim  (M.  ad  Pam.,  1.).  eognorim  yolgo- 
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fictoria    salus    nostra    est,    odisse    aut   relinquere 

cogamur   aut  impiam   cupiditatem   contra  salutem 

tuam    habeamus   — ;    denique    illud    cogita:    quod 

offensae  fuerit  in  ista  cunctatione^  te  subisse;  nunc 

te   contra  yictorem  Caesarem  facere^   quem  dubiis 

rebus  laedere  noluisti,   et  ad  eos  fugatos  accedere, 

quos    resistentes  sequi  nolueris;   summae  stultitiae 

est.  Yide  ne,  dum  pudet  te  parum  optimatem  esse, 

parum  diligenter,  quid  optimum  sit,  eKgas.    Quod  s 

si  totum  tibi  persuadere  non  possum,  saltem,  dum, 

quid  de  Hispaniis  agamus,   scitur,   exspecta,   quas 

tibi  nuntio  adventu  Caesaris  f ore  nostras.     Quam 

isti  spem  habeant  amissis  Hispanus,   nescio;   quod 

porro   tuum  consilium  sit  ad  desperatos  accedere, 

non  medius  fidius  reperio.    Hoc,  quod  tu  non  di-  * 

cendo  ndbi  significasti,   Caesar  audierat  ac,   simul 

atque  ,,haye^  mihi  dixit,  statim,  quid  de  te  audisset, 

exposuit:  negavi  me  scire,  sed  tamen  ab  eo  petiyi, 

ut  ad  te  litteras  mitteret,   quibus   maxime  ad  re- 

manendum   commoyeri  posses.    Me   secum   in  Hi- 

spaniam  ducit;   nam,   nisi  ita  faceret,  ego,  prius- 

quam  ad  urbem  accederem,  ubicumque  esses,  ad  te 

percncurrissem  et  hoc  a  te  praesens  contendissem 

atque  omni  yi  te  retinuissem.     Etiam  atque  etiam, » 

Cicero,  cogita,  uq  te  tuosque  omnes  funditus  eyertas, 

ne  te  sciens  prudensque  eo  demittas,  unde  exitum 

yides  nullum  esse.  Quod  si  te  aut  yoces  optimatium 

commoyent  aut  nonnuUorum  hominum  insolentiam 

et  iactationem  ferre  non  potes,   eligas  censeo  ali- 

quod  oppidum  yacuum  a  bello,  dum  haec  decemun- 

tur,   quae   iam   erunt   confecte,.     Id   si  feceris,   et 

ego  te  sapienter  fecisse  iudicabo  et  Caesarem  non 

offendes. 


Ep.  9.  A.,  2.    habeamus  — ;  den,  (W.)*    h,  Den.  yulgo. 
^  qutd  optimum  (M.  ad  Faia.).  quod  o.  MBIB. 
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X. 

Ser.  in  Camano  a.  d.  Y.  Nonas  Maias  a.  n.  c.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Me  caecuniy  qtii  liaec  ante  non  viderini!  Misi 
ad  te  epiBtolam  Antonii:  ei  quum  ego  saepissime 
scripsissem  nihil  me  contra  Caesaris  rationes  co- 
gitaxe^  meminisse  me  generi  mei;  meminisse  ami- 
citiae^  potuisse^  si  aliter  sentirem^  esse  cum  Pompao^ 
me  autem^  quia  cum  lictoribus  invitus  cursarein, 
abesse  yelle  nec  id  ipsum  certum  etiam  nunc  habeie, 
vide^  quam  ad  baec  jtaQO(,vix£g: 

2  y^Tuum  consilium  quam  yerum  est;  nam,  qui  se 
medium  esse  yult^  in  patria  manet^  qui  proficiscitnr, 
aliquid  de  altera  utra  parte  iudicare  yidetur.  Sed 
ego  is  non  sum^  qui  statuere  debeam^  iure  quis 
proficiscatur  necne:  partes  mihi  Caesar  bas  imposuit^ 
ne  quem  omnino  discedere  ex  Italia  paterer;  quare 
paryi  refert  me  probare  cogitationem  tuam,  si  nihil 
tamen  tibi  remittere  possum^  ad  Caesarem  mittas 
censeo  et  ab  eo  hoc  petas:^  non  dubito,  quin  im- 
petraturus  sis^  quum  praesertim  te  amicitiae  nostrae 
rationem  babiturum  esse  pollicearis.^^ 

8  Habes  ^xmdkrjv  ^ax&VM^qv»  Omnino  excipiam 
hominem:  erat  autem  v.  Nonas  Venturus  yesperi, 
id  est  hodie;  cras  igitur  ad  me  fortasse  yeniei- 
Tentabo  f  audeam  nihil  properare  missurum  ad 
Caesarem  clamabam^  cum  paucissimis  alicubi  occnl- 
tabor^  t  carti  hinc  istis  inyitissimis  eyolabo^  atque 

Ep.  10,  2.  me  aipj^obwt  (W.,  si  in  M.  est,  nt  Furia 
enotayit,  mtafn  pr.)7  8.  TetUabo  f  atideain  .  .  .  elamabam 
(MRL,  Ozx.).  T.,  «1  et  pereuadeam  me  (Sch.  ut  p,  me)  n. 
prop.,  m.  ad  0.:  clam  ab%bo  (m.  eUm  ibo),  cum  (W.)?  T., 
audiam  (Or.);  n.  p.,  m.  ad  C.  damabo  me,  citm  b.,  B.  — 
dam  dbibo,  me  eum . .  oeeuUabo  (W.)?  ---  occ,  carH  (M.;  cati 
Z.).  0.,  eaute  (Olivet.)?  o.,  certe  (RL  —  fi  om.  o.  e.  — ,  B.)? 
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ntmam  ad  Carionem!  £vv  ^sA  toi  keym:  magnus 
dolor  accessit;  efficietur  aliquid  digniim  nobis.  ^vg- 
Qvqla  tua  milii  valde  molesta:  medere,  amabo^  dum 
est  a(f%rl.  De  Massiliensibus  gratae  tuae  milii  lit- « 
terae:  quaeso^  ut  sciam^  quidquid  audieris.  Ocellam 
ouperem  haherey  si  possem  palam;  quod  a  Cignione 
effeceram.  Hic  ego  Servivm  exspecto;  rogor  enim 
ab  eius  uxore  et  filio  et  puto  opus  esse.  f  Hicft 
tamen  Cytberidem  secum  lectica  aperta  portat^ 
alteram  uxorem;  septem  praeterea  coniunctae  lecti- 
cae  amicarum,  eae  sunt  amicorum:  yidC;  quam  turpi 
leto  pereamuS;  et  dubita^  si  potes^  quin  ille^  seu 
Tictus  seu  yictor  redierit^  caedem  facturus  sit;  ego 
vero  yel  lintriculoy  si  navis  non  erit,  eripiam  me 
ex  istorum  parricicUo.  Sed  plura  scribam^  quum  illum 
conyenero.  luvenem  nostnun  non  possum  non  amare,  < 
sed  ab  eo  nos  non  amari  plane  intelligo.  Nihil  ego 
Tidi  tam  avTq^onolriftov ^  tam  ayersum  a  suis,  tam 
nescio  quid  cogitans:  vim  incredibilem  molestiarum! 
sed  erit  curae  et  est;  ut  regatur;  mirum  est  enim 
ingenium^  rfiovg  iTtifisXritsov. 

XI. 

Scr.  in  Cumano  a.  d.  lY.  Nonas  Maias  a.  o.  o.  705. 

CICEMO  ATTIOO  8AL. 

Obsignata  iam  epistola  superiore  non  placuit  ei  i 
dari^  cui  constitueram;  quod  erat  alienus;  itaque  eo 

£p.  10,  8.  Xiyoo:  eff.  a.  d.  nobis.  Magntts  d.  aec.:  d.  t 
m.  V.  tnolesta;  m.  (W.)?  4.  cwperew  habere,  8%  (W.).  c,  8% 
VTilgo.  —  ex8p.;  rogor  . .  .  filio  et  (W.).  e.  —  r.  .  .  .  f.  — 
c*  B.  —  t  -Htc  tcmen  (W.)  In  Hic  t  latet  Antonii  signi- 
ficatio  aliqua  (Sch.:  lUe  tamen).  An  post  Hic  t  plnra  ez- 
cidemnt?  E.  t  sine  f  B.  —  Cythertdem  (I.).  Oytheridam 
MRljJli.,  Oxx.  Cytherida  (a.,  B.)?  6.  vel  lifarictao  (vnlgo). 
vel  lutridiculo  Z.  veUunt  rididdo  Ml.  vdo  r.  M2,  Efi.  vd 
luntriculo  v.,  B.  6.  cogitana:  vim  (vnlgo).  c.  0  vim  (M.ailer., 
B.)?  —  curae,  ut  est  (W.)?  Ep.  11,  1.  Ohsignatam  i. 
^^istolam  sujperiorem  (W.)? 
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die  data  non  est.  Interim  yenit  Fhilotimus  et  mihi 
a  te  litteras  reddidit.  Qnibus  quae  de  fratre  meo 
seribiSy  sunt  ea  quidem  pamm  firma^  sed  habent 
nihil  vnovkovy  nihil  Mlax,  nihil  non  flexibile  ad 
bonitatem,  nihil,  quod  non,  quo  yelis^  uno  sermone 
possis  perducere:  ne  mnlta^  omnes  suos,  etiam  qui- 

.  bus  irascitur  crebrius^  tamen  caros  habet,  me  qui- 
dem  se  ipso  cariorem;  quod  de  puero  aliter  ad  te 
ficripsit  et  ad  matrem  defilio,  non  reprehendo.  De 
itinere  et  de  sorore  quae  scribis;  molesta  sunt,  eo- 
que  magis,  quod  ea  tempora  nostra  sunt,  ut  ego 
iis  mederi  non  possim;  nam  certe  mederer,  sed,  qui- 
bus  in  malis  et  qua  in  desperatione  rerum  simus, 

tyides.  lUa  de  ratione  nummaria  non  sunt  eius- 
modi  —  saepe  enim  audio  ex  ipso  — ^  ut  non  cupiat 
tibi  praestare  et  in  eo  laboret;  sed,  si  mihi  Q.  Arius 
in  hac  mea  fuga  HS.  xm.  non  reddit^  quae  dedi 
eius  filio  mutua^  et  utitur  exeusatione  temporis^  si 
Lepta,  si  ceteri^  soleo  mirari^  de  nescio  quibus  HS. 
XX.  quum  audio  ex  illo  se  ui^eri  —  yides  eniin 
profecto  angustias  — y  curari  tamen  ea  tibi  utique 
iubet:   an  existimas  iUum  in  isto  genere  lentuluin 

•  aut  restrictum?  nemo  est  minus.  De  fratre  satis. 
De  eius  filio^  indulsit  illi  quidem  suus  pater  semper, 
sed  non  facit  indulgentia  mendacem  aut  ayarum 
aut  non  amantem  suorum,  ferocem  fortasse  atque 
arrogantem  et  infestum  facit:  itaque  habet  haec 
quoque,  quae  nascuntur  ex  indulgentia^  sed  ea  sunt 
tolerabilia  —  quid  enim  dicam?  —  hac  iuyentute;  ea 
yerO;  quae  mihi  quidem^  qui  illum  amo^  sunt  his 
ipsis  malis,  in  quibus  sumus,  miseriora^  non  sunt 
ab  obsequio  nostro,  nam  suas  radices  habent,  quas 
tamen  eyellerem  profectO;  si  liceret^  sed  ea  tempora 
sunl^  ut  omnia  mihi  sint  patienda.  Ego  meum  f  acile 

Ep.  11,  1.  sed  hoibet  (W.)?  2.  nescio  gwhm  (W.).  n 
qms  (vulgo)?  3.  in  quibua  swnus  (W.).  tn  gww  8.  (vulgo)? 
—  ea  tempora  sunit,  u*  omnia  m.  sint  (c.  o:  C,  Zb.).   ea  c. 
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teneO;  nihil  est  emm  eo  trsK^iabilius^;  cuius  quidem 
misericordia  I^onguidiora  adbuc  coi^silia  <^pi  ^t^  quo 
ille  noo  certiorem  Y:^lt  §$se.  eo  magis  tuneo,  ^e  iu 
eum  exsistam  crudeUpr,  Sed  Amtoiiiu^  venit  };LegA  4 
vesperi:  iam  fortass^  ad  me  vepoj^tj^t  ne  id  quide^i; 
quomamscripsit^.q^id  fieri  veUet;  ^^d  sci^^  contiauo^ 
quid  actum  9it  Nos  im  uiibil  iW§ii  oecultiQ,  De 
pueris  quid  agam?  ^ryjQiOi^  navigio  committam? 
quid  nuki  auimi  iu  navigand^)  censes  for^?  recordor 
enim;  aestate  cum  iUo  Khxyjjlorum  aq^^dxxp  navigans 
quam  fuerim  sollicitus:  quid  duro  temipore  anni 
actuariola  fore  cense^?  0  rem  undique  miseram! 
Trebatius  erat  mecum,  vir  plane  et  civis  bonus: 
quae  ille  monstra,  di  imw^rtales!  etiamne  Balbus 
in  senatum  venire  CQgjltat?  sed  ei  ip^i  cras  ad  te 
litteras  dabo.  Yettienum  nuhi  amicum,  ut  scrib^^  s 
ita  puto  esse.  Cum  eo,  quod  catotoii&s  skd  me  scri- 
pserat  de  nummis  curandis,  ^vf^f^^tsQov  eram 
iocatus:  id  tu^  si  ille  aliter  accepit  ap  debuit;  lenies 
—  HONETAXJ  autem  ascripsi;  qaiod  ille  ad  me  pbo 
cos.  — ;  sed;  quoniam  est  homo  et  nos  diUgit,  ipse 
quoque  a  nobis  diligatur.    Yale. 

XII.  a. 

8cr.  ia  CumaBO  a.  d.  III.  Nonas  Maiaa  a.  u.  c.  706. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

Quidnam  mihi  futurum   est   aut  quis  me  non  ^ 
solum  infelicior,  sed  iam  etiamturpior?  nominatim 
de  nie  sibi  imperatum  dicit  Antonius,  nec  me  tamen 
ipse  adhuc  viderat^  sed  hoc  Trebatio  narravit.    Quid 

m.  mnt  MBL  (sed  EI.  8int)y  B.  4.  aestate  summa  iUo  (W.)? 
a.  quum  i.  B.  «.  navigarem  (W.)?  a.  [cum]  i.  Boot.,  B.  — 
illo  B.  aphracto  (W.)?  illa  B.  «.  (W.)?  6.  &.  eram  iocatus: 
id  (Corr.).  d:  erat  i.:  id  c,  o:  C,  et  sine  dubio  cdd.  Mal. 
et  Z.  9.  t  erat:  id  MRI.  (I.  erit),  B.  —  acc^  (W.).  oc- 
ceperit  vulgo.    Ep.  12.  a.,  1.  Q.  me  futurum  (W.)? 

Ciceroais  epLit  IL  24 
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agam  nuiie,  cui  luldl  procedit  cadnntque  ea,  quae 
diligentissiine  snnt  cogitata,  teterrime?  ego  enim 
Corionem  naetns  onmia  me  consecatam  pntabam: 
ia  de  me  ad  Hortensium  seripserat;  Reginns  erat 
totns  noster;  hme  nihil  sospicabamiir  cum  lioc  mari 
negotii  fore.    Qao  me  nonc  yertam?    andiqae  cu- 

s  stodior.  Sed  satis  ie  laerinus.  Ila^axXaniov  igi- 
tar  et  occalte  in  aliqaam  onerariam  corrependum; 
non  committendam,  at  etiam  compacto  prohibiti 
yideanrar.  Sicilia  petenda;  qaam  si  erimas  nacia^ 
maiora  qaaedam  conseqaemar.  Sit  modo  recte  in 
Hispaniis!  quamqaam  de  ipsa  Sicilia  utinam  sit 
yerum!  sed  adhuc  nihfl  secundi.  Concursus  Sicu- 
lorum  ad  Catonem  dicitur  factus^  orasse^  ut  re- 
sisteret,  omnia  polHcitos,  commotum  iUum  delectam 
habere  cofpisse:  non  credo^  nec  est  luculentus  auctor; 
potaisse  certe  teneri  illam  provinciam  scio.   Ab  Hi- 

8  spaniis  autem  iam  audietur.  Hic  nos  G.  Marcellum 
habemus  eadem  vere  cogitantem  aut  bene  simulantem; 
quamquam  ipsum  non  videramy  sed  ex  famih'aris- 
simo  eius  audiebam.  Tu^  quaeso^  si  quid  habebis 
noYi,  ego,  si  quid  moliti  erimus,  ad  te  statim  scribam. 
Quintum  filium  severius  adhibebo:  utinam  proficere 
possim!  tu  tamen  eas  epistolas^  quibus  asperius  de 
eo  seripsi,  aliquando  concerpito,   ne   quando  qoid 

Aemanet:  ego  item  tuas.  Seryium  exspecto^  nec  ab 
eo  quidquam  vyUq:  scies^  quidquid  erit. 

Ep.  12.  a.,  i.  paAabam:  is  (I.  sed  om.  is).  pntabis  M.  pu- 
tabis:  ia  B^h.  prUam:  is  (aclB.)?  —  Bebiltts  erat  (Or.)? 
2.  JTa^axXcwricw  (Wfilfflin.  conj.).  f  nAPAOTAETTEONU., 
B.  nAPAOTAEITEON  Zb.  Om.  R.  naqanXtvxBov  ph.,  vL 
—  satis  de  lacr.  (W.).  «.  L  vulgo.  —  cr^,  nee  est  l.  o.;  p- 
(W.  et  Madvig.j.  e.,  ut. .  a.;  p.  vulgo (a./  p.  Or.  H..  B.).  3. 
eadem  vere  cogit,  (Madvig.  Adv. ;  idem  olim  e.  re.  c).  i.  s  re 
c.  MI.  e.  fere  e.  cd.  Bess.,  Lolgii.  e.  de  re  B.,  vulgo. 
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XII.  b. 

Bcr.  inter  III.  Non.  et  Nonas  Maias  a.  ti.  e.  705. 

CICERO  ATTICO  SAL, 

Sine   dubio   errasse   nos  confitendum  est.    ^^At  i 
semel,  at  una  in  re.^^  Immo  omnia,  quo  diligentius 
cogitata^  eo  facta  sunt  imprudentius. 

AX^  xa  fikv  nQOtstvx^aL  idiJoiisv  a%vv^BvoC  nsQ^ 

in  reliquis  modo  ne  ruamus;  iubes  enim  de  pro- 
fectione  mea  providere:  quid  provideam?  ita  patent 
omnia^  quae  accidere  possunt^  ut,  ea  si  vitem^  seden- 
dum  sit  cum  dedecore  et  dolore,  si  negligam,  peri- 
culum  sit,  ne  in  manus  incidam  perditorum.  Sed 
yide^  quantis  in  miseriis  simus:  optandum  interdum 
yidetur;  ut  aliquam  accipiamus  ab  istis  quamvis 
acerbam  iniuriam;  ut  tyranno  in  odio  fuisse  videamur. 
Quod  si  nobis  is  cursus^  quem  speraram^  pateret^  s 
effecissem  aliquid  profectO;  ut  tu  optas  et  hortaris, 
dignum  nostra  mora;  sed  mirificae  sunt  custodiae^ 
et  quidem  ille  ipse  Curio  suspectus.  Quare  yi  aut 
clam  agendum  est  et^  si  yi^  f  forte  ne  cum  pestate^ 
clam  autem  istis?  in  quo  si  quod  ^^dlfiaf  vides^ 
quam  turpe  f  est.  Trabimur;  nec  fugiendum^  si  quid 
violentius.  De  Caelio  saepe  mecum  agito  nec^  si 
quid  habuero  tale^  dimittam.  Hispanias  spero  firmas 
esse:  Massiliensium  factum  quum  ipsum  per  se 
luculentum  est^  tum  mihi  argumento  est  reete-esse 
in  Hispaniis;  minus  enim  auderent^  si  aliter  esset, 
et  scirent;  nam  et  yicini  et  diligentes  suni.  Odium 
autem   recte   animadvertis   significatum  in  theatro. 

Ep.  12.  b.,  1.  A  Sine  dt^bio  W.  ex  Wielandi  suspicione 
novam  epistolam  incepit.  2.  f  ft>^  ^  ^^  P-  (MB.). 
t  fortune  ve  tempestate  R.  et  §.,  sed  fi  ne.  f  f,  et  cwn  temp. 
A.,  P.,  lacl.  fortiter  vel  cum  tempestate  (Kayser.)?  —  turpe 
t  est.  Trdh.  (MRI^  cdd.  Mal.).  *.  sit.  Tr.  (Mal.  coiy.,  B.) 
aut  t,  9it;  sed  tr.  ((iron.). 

24* 
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Legiones  etiam  Ymj  quas  in  Italia  assampsit^  alienis- 
simas  esse  yideo;  sed  tamen  nihil  inimicius  quam 
sibi  ipse.  Hlud  recte  times,  ne  ruat:  si  desperarit; 
certe  ruet;  quo  magis  efficiendum  aliquid  est;  for- 
tuna  yelim  meliore,  animo  Caeliano.  Sed  prinmm 
quidque;  quod;  qualecumque  erit^  continuo  scies. 
8  Nos  iuveni;  ut  rogas^  suppeditabimus  et  Pelopoime- 
sum  ipsam  sustinebimus:  est  enim  f  indolenS;  modo 
aliquod  f  hoc  sit  ^^s  t  jiKIMOAON;  quod  si  ad- 
buc  nullum  est^  esse  tamen  potest,  aut  aQstii  non 
est  didaxtovj  quod  mihi  persuaderi  non  potesi 

xm. 

Sor.  in  Cumano  Nonis  Maiis  a.  n.  c.  705. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

1  Epistola  tua  gratissima  foit  meae  Tulliae,  et 
mehercule  mihi:  semper  secfum  f  aliquam  Bfferunt 
tuae  litterae;  scribes  igitur  ac^  si  quid  ad  spem 
poieriS;  ne  dimiseris.  Tu  Antonii  leones  pertimescas 
eaye:  nihil  est  illo  homine  iucundius.  Atbende  XQiiiv 
noktuxov:  evocayit  litteris^  municipiis  decem  primos 
et  miYiros,  yenerunt  ad  yillam  eius  mane;  primum 
dormiit  ad  h.  m.,  deindC;  quum  esset  nuntiakim 
yenisse  Neapolitanos  et  Cumanos  —  his  enim  est 
Caesar  iratus  — y  postridie  redire  iussit:  layari  se 
yelle  et  xefl  %oiJUokv6Cav  yive6^ai.  Hoc  heri  effecit; 
hodie  autem  in  Aenariam  transire  oonstituit,  nt 
exsulibus  reditum  poIUceretur.   Sed  haec  omittamus^ 

Ep.  12.  b.,  8.  t  indolens  (MR.^  vc,  W.).  tfuM  *  m, 
ut  exdderit  -es  et  initiuin  parfcieipii  alicains  adieetrme  in 
ens  desinentis,  ut  exceiUens  (W.)  aut  indoUa  (I.,  vulgo).  — 
iAiqw>d  t  hoc  (W.).  a.  in  hoc  aut  a.  in  hac  (W.)?  a.  hoe 
vulgo.  £p.  13,  1.  eecum  f  dliquain  aff.  (M^.,  Zb.,  vulgo). 
8.  a.  *  aff.  (W.,  Elots.,  Boot.).  s.  a.  iucunditatem  (yel  de- 
lectaUonem  vel  consolaUonem)  a.  (W.)  aat  e.  eiiiqmd  a.  (^h^., 
RlacL).  t  «•  a.  a.  B.  —  heri  (Ic).  here  (MR.^  vc,  cdd.  Hal, 
B.)?  —  c,  ui  e.  r.  poUiceretur  (L).  e.  e.  r.  p.  Ml  (Z.).  c.  E. 
r.  poUioetur  vulgo. 
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de  nobis  aliquid  agamus,  Ab  Axio  aecepi  litteras.  a 
De  Tirone  gratum.  Yettienum  diligo.  Yertorio  red* 
didi.  Servius  pr.  Nonas  Maias  Ifintumis  mansisse 
dicitur,  hodie  in  Litemino  mansurus  apud  C.  Mar-^ 
eeUum:  cras  igitur  nos  mature  Tidebit  mihique  dabi^ 
argamentum  ad  te  epistolae;  iam  enim  non  re]^rio^ 
quod  tibi  scribam.  Illud  admiror,  quod  Antonius 
ad  me  ne  nuntium  quidem^  quum  praesertim  me  valde 
obserTarit;  videlicet  aliquid  atrocius  de  me  impera- 
tum  est:  coram  negare  mihi  non  yuli^  quod  ego 
nec  rogaturus  eram  nec^  si  impetrassem;  creditums. 
Nos  iamen  aliquid  excogitabimus.  Tu,  quaeso^  si  s 
quid  in  Hispaniis ;  iam  enim  poterit  audiri^  et  omnes 
ita  exspeetant;  ut^  si  recte  fuerit^  nihil  negotii  futu« 
rum  putent;  ego  autem  nec  retentis  iis  confectam 
rem  puto  neque  amissis  desperatam.  Silium .  et 
Ocellam  et  ceteros  credo  retardatos;  te  quoque  a 
Curtio  impediri  videO;  etsi^  ut  opincNT;  habes  f  EKI^ 
TAONON. 

XIV. 

Scr.  in  Camano  a.  d.  VIII.  Idus  Maias  a.  o.  c.  705. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

O  yitam  miseram  maiusque  malum  tamdiu  i 
timere,  quam  est  illud  ipsum^  quod  timetur!  Servius, 
ut  antea  scripsi,  quum  venisset  Nonis  Maiis,  postri- 
die  ad  me  yenit:  ne  diutius  te  teneam^  nuIUus  con- 
silii  exitum  invenimus.  Numquam  vidi  hominem 
perturbatiorem  metu  —  neque  hercule  quidquam 
timebaty  quod  non  esset  timendum  — :  illum  sibi  ira- 
tum^  hunc  non  amicum;  horribilem  utriusque  victo- 
riam;  quum  propter  alterius  cmdelitatem^  alterius 

£p.  13,  8.  Ab  Axio  (Tnlgo).  A  Baxio  MB^.  A  dario 
I.  A  Q.  Axio  (BtlcheL,  B.)7  —  de  me  inwer.  (yuigo).  de  me 
eififip.(Or.,B.)?  8.  UnXoov  yel  &9rXoov(B.)?  EKITAONON 
ZM.  ETITEONOTN  cd.  Magnoli,  nonn.  I. 
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audaciam  tam  propter  utriusque  difficoltatem  pe- 
cuniariamy  f  qua  frui  nusquam  nisi  ex  priyatorum 
bonis  possetb  Atque  haec  ita  multis  cum  lacrimis 
loquebatur,  ut  ego  mirarer  eas  tam  diuturna  miseria 
non  exaruisse:  mihi  quidem  etiam  lippitudo  haee, 
propter  quam  non  ipse  ad  te  scribo;  sine  uUa 
lacrima  est,  sed  saepius  odiosa  est  propter  yigilias. 

s  Quamobrem^  quidquid  habes  ad  consolandum^  collige 
et  illa  scribe,  non  ex  doctrina  neque  ex  libris  — 
nam  id  quidem  domi  est;  sed  nescio  quomodo  im- 
becillior  est  medicina  quam  morbus  -^:  haec  potius 
conquire,  de  Hispaniis^  de  Massilia,  quae  quidem 
satis  bella  Servius  affert,  qui  etiam  de  du^bus  legi- 
onibus  lueulentos  auctores  esse  dicebat;  haec  igitur, 
si  habebiS;  et  talia,  et  quidem  paucis  diebas  aliquid 

^audiri  necesse  est.  Sed  redeo  ad  Servium.  Distoli- 
mus  omnino  sermonezn  in  posterum,  sed  erot  tardus 
ad  exeundum:  ^^multo  se  in  suo  lectuio  malle;  quid- 
quid  foret/'  odiosus  scrupulus  de  filii  miUtia  Bnin- 

^disina^  unum  illud  firmissime  asseverabat;  si  danmati 
restituerentur;  in  exsilium  se  iturum.  Nos  autem 
ad  haec^  et  id  ipsum  certo  fore  et^  quae  iam  fierent^ 
non  esse  leviora^  multaque  colligebamus;  verum  ea 
non  animum  eius  augebant^  sed  timorem^  ut  iam 
celandus  magis  de  nostro  consilio  quam  adhofiandus 
ad  idem  videretur:  quare  in  hoc  non  multum  est; 
nos  a  te  admoniti  de  Caelio  cogitabimus. 


Ep.  14,  1.  t  qua  frm  n.  n,  ,  .  posset  (MBL,  aoL).  in 
qua  erui  (erui  b.)  n.  quidquam  n.  .  .  p.  (W.)9  guae  erui  n. 
n.  .  .  .  p.  (W.  ©t  B.  ex  Gron.  conj.,  sed  is  poasent)?  An 
Cicero  scripsit  in  banc  sententiam:  guae  levari  n.  n.  . .  .p- 
(W.)?  2.  igi^,  8i  hab.,  et  t.  (W.).  i.  si  h,  et  t  Tnlgo. 
3.  erat  tardus  (W.).  Om.  erat.  lilLB,L  t.  est  ad  I.  conj.,  B.  — 
l.  mri  malU  (W.)?  —  fiereixt  (W.).  fi^nt  MRI,  fia/nt  Eni., 
B.  —  augebant  (vulgo).  ana.  B.  err.  tjp.  -^  quam  acOwrtan- 
du8  ad  iaem  v.  (W.).  q.  aa  i.  **  «.,  ut  post  idem  exciderit 
co7u)rtandu8  simileye  aliquid,  Or.,  B. 
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XV. 

Bcr.  in  Cumano  a.  d.  IV.  Idus  Maias  a.  n.  o.  706. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

Servius  quum  esset  apud  me;  Cephalip  cum  tuis  i 
litteris  VL  Idus  venit,  quae  nobis  magnam  spem 
attulerunt  meliorum  rerum  de  octo  cohortibus  — 
atenim  eae  quoque,  quae  in  his  locis  sunt,  labare 
dicuntur  — :  eodem  die  Punisulanus  a  te  attulit 
litteras^  in  quibus  erat  confirmatius  idem  illud.  Ei 
de  suo  negotio  respondi  cumulate,  cum  omni  tua 
^ratia.  Adhuc  non  satisfaciebat;  debet  autem  mihi 
multos  nummos  nec  habetur  locuples:  nunc  ait  se 
daturum,  cui  expensum  tulerit,  morari,  f  tabellarius 
^i.apud  te  esse  quas  satisfecisses,  dares;  quantum 
sit,  Eros  Philotimi  tibi  dicet.  Sed  ad  maiora  redea-  s 
mus.  Quod  optas,  Caelianum  illud  maturescit;  ita- 
que  torqueor,  utrum  ventum  exspectem:  vexillo  opus 
est;  convolabunt.  Quod  suades,  ut  palam,  prorsus 
assentior  itaque  me  profecturum  puto;  tuas  tamen 
interim  litteras  exspecto.  Servii  consilio  nihil  ex- 
peditur:  omnes  captiones  in  omni  sententia  occur- 
runt.  Unum  C.  Marcellum  cognovi  timidiorem, 
quem  consulem  fuisse  poenitet:  &  jraAA^g  ayBWBlag! 
qui  etiam  Antonium  confirmasse  dicitur,  ut  me  im- 
pediret,  quo  ipse,  credo,  hbnestius.  Antonius  autem  s 
Yi.  Idus  Capuam  profectus  est;  ad  me  misit  se 
pudore  deterritum  ad  me  non  venisse,  quod  me 
5ibi  suscensere  putaret.  Ibitur  igitur,  etita  quidem, 
ut  censes:  nisi  cuius  gravioris  personae  suscipiendae 
spes  erit  ante  oblata;  sed  vix  erit  tam  cito,  Allienus 

Ep.  16,  1.  t  tabella/ti%L8  . .  .  satisfecisaes  (MEIjSh.^  Ozx., 
W.).  iabtllariis  (m.  conj.),  «i  qui  a,  te  essent  (vel  tdbellarius 
^  gui  a.  te  esset),  quo  satisfecisset  (W.;  satisf  Pius)?  tdbeh 
lariis,  si  a.  te  esset,  gua  satisfecisset  m.  conj.,  sed  satis' 
fecisses,  B.  2.  assefitior  itaque  (W.).  a.;  •'.  Tulgo.  8.  susc, 
•^i  spes  (W.)?  suscipienda  sp,  MEI. 
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autem  praetor  pntabat  aliquem,  si  ego  non,  ex 
coUegis  snis:  quiyis  licet^  dum  modo  aliqnis.  De 
4  sorojre,  laudo.  De  QuiHto  pxketo,  datur  opera:  spero 
esse  meliora.  De  Quinto  £ratre,  scito  eum  non 
mediocriter  laborare  de  versura^  sed  adbuc  nihil  a 
L.  Egnatio  expressit.  Axius  de  duodecim  milibnft 
pudens!  saepe  enim  ad  me  scripsit^  ut  Gallio^  quan- 
tum  is  yellety  darem:  quod  si  non  scripsisset^  pos- 
semne  aliter?  et  quidem  saepe  sum  pollicitus,  sed 
tantum  Toluit  cito;  me  yero  adiuyarent  his  in  angu- 
stiis.  Sed  di  istos!  Yerum  alias.  Te  a  quuiiana 
lib^ratum  gaudeo  itemque  Piliam.  Ego^  dum  panes 
et  cetera  in  navem  parantur,  excurro  in  Pompeia- 
num.  Yettieno  velim  gratias,  quod  studiosus  sit; 
si  quemquam  nanctus  eris,  qui  perferat,  litteras 
des^  antequam  discedimus. 


XVI. 

8cr.  in  Cumane  prid.  IdtiB  Maias  a.  u.  c.  705. 
CICJSBO  ATTICO  8AL. 

i  Commodum  ad  te  dederam  Utteras  de  pluribus 
rebuSy  quum  ad  me  bene  mane  Dionysius  f  foit; 
cui  quidem  ego  non  modo  placabilem  me  prae- 
buissem,  sed  totum  remisissem,  si  Tenisset,  qna 
mente  tu  ad  me  scripseras:  erat  enim  sic  in  tuis 
litteris^  quas  Arpini  acceperam^  eum  yentaram 
facturumque,  quod  ego  yellem,  ego  yolebam  autem 
yel  cupiebam  potius  esse  eum  nobiscum;  quod  quia 
plane^  quum  in  Formianum  yenisset,  praeciderat^ 

Ep.  15,  4.  emm  ad  me  ser^sii  (coig.  apud  Corr.).  ^* 
asscr.  sL.  e.  aser.  Tolgo.  —  graUaa  agas,  quod  (W.)?—  itud. 
Ht;  H  (MEI^h.,  Oxx.^  acL).  st.  ett;  H  y.,  B.  —  p.  imerat, 
des  (W.)?  Ep.  16,  1.  t  A»»«  (WO  vetUt  (W.)  ant  ]/W*] 
(Kayser.).  fiiit  B.  —  venisset  (M2,  BL,  Oxx.,  acL).  «I  «e». 
Ml.  adven.  (y.,  B.)? 
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asperius  ad  te  de  eo  seribere  solebam.  At  iUe  per^ 

pauca  looutcis  kanc  snmmatn  Habnit  orationis,  ut 

sibi  ignoscerem)  se  rebucp  cniie  impeditum  nobiscum 

ire   uon  posse.    Pauea  rec^>oiidi;   magnum  aceepi 

dolorem,   intellexi   fortunam   ab    eo   nostram   de- 

speetam  esse:    ^d  quaeris?  —  fortasse  miraberis 

—    in  maximis  btorum  temporum  doloribui  )ninc 

miki  scito   esse.    YeUm,  Ut  tibi  amicus  sii:    hoo 

qaum  tibi  opto^  opto^  ut  beatus  sis ;  erit  enim  tam- 

diQ.  Gonsilium  uostmm  spero  yacuum  peiieulo  fore;  t 

nam  et  dissimulabimus  et  —  ut  opinor^   acerrime 

asserrabimur  -^  nayifiratio  modo  sit,  qualem  opto, 

cetera,   qua«    quidem^  consUio  provideri   poterSnt; 

cayebuntur.    Tu^   dum   assumus,  non  modo   quae 

sdes  audierisye,   sed  etiam  quae  futura  proyidebis^ 

scribas  yelim.  CatO;  qui  Siciliam  tenere  nullo  negotio  s 

potuit  etj  si  tenuisset,  omnes  boni  ad  eum  se  con- 

tulissenty  Syracusis  profectus  est  ante  diem  vm.  K. 

Mai.y  ut  ad  me  Curio  tforipedt.  Utinam,  quod  aiunt, 

Cotta  Sardiniam  teneat!   est  enim  rumor:   o^  si  id 

fuerit,  turpem  Catonem!    Ego,  ut  minuerem  suispi-  4 

cionem  profectionis  aut  cogitationis  meae,  profectus 

sum  in  Pompeianum  a.  d.  int.  IduS;  ut  ibi  essem, 

dum,  quae  ad  navigandum  opus  essent^  pararentur. 

Quum  ad  yiUam  yenissem^  yentumestad  me:  ^^cen* 

turiones  trium  oohortium;  quae  Pompeiis  sunt^  me 

yelle  postridie  eonyenire''  — ^  haec  mecum  Ninnius 

noster  «^,  „yelk  eos  mihi  se  et  oppidum  tradere.^ 

At  ego  tibi  postridie  a  yilla   ante  lucem,  ut  me 

omnino  illi  ne  yiderent.    Quid  enim  erat  in  tribus 

cohortibus?  quid|  si  plures?  quo  apparatu?  cogitayi 

Ep.  16,  2.  d.  €t  -^  iti  0.,  €k  tuiervMmur  (eonj.  1.)  -— 
na»,  (W.  et  Or.  II.).  d.  ^  et$i,  ut  o.,  m,  4k  ^  ei,  n,  (Sch.)^ 
4,  et,  ta  c,  a.  asservdbimus.  N.  MRL,  edd.  Mal.  et  I.,  Oxx., 
f,B.  -^  paimrM  (W.)?  ptOummi  Ml.  ^  sdw  (Ml).  eeieriB 
(MSy  EL,  vidgo)?  4.  posir,  commiire  (Z.,  C).  eofiv.  om. 
MRL  p.  [c.]B. 
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eftdem  illa  Caeliana,  quae  logi  iu  epistola  tua,  quam 
accepi^  siiuul  et  in  Gumanum  veni^  eodem  die,  et 
fieri  poterat;  utt  tentai^emur;  omnem  igitur  suspi- 

6  cionem  sustuli.  Sed^  dum  redeo^  Hortensius  renerat 
et  ad  Terentiam  salutatum  deVerterat;  sermone 
erat  usus  honorifico  ei^dr  me:  iam  eum,  ut  putO; 
yidebo;  misiit  enim  pumim  se  ad  me  yenire, 
hoc  quidem  melius  quam  coUega  noster  AntomuS; 

6  cuius  inter  lietores  lectica  mima  portatur.  Tu,  quon- 
iam  qUartana  cares  et  *  *  noYum  morbum  re- 
movisti^  sed  ^tiam  gravedinem;  te  vegcitum  nobis 
in  Graecia  siste  et  litterarum  aliquid  interea» 

XVII. 

Scr.  in  Cutnano  a.  d.  XVII.  Kalendas  lunias  a.  tL  c.  705. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Pr.  Idus  Hortensius  ad  me  venit  scripta  epistola: 
vellem  c^ra  eius:  quam  in  me  incredibilem  ixti' 
vBiav!  qua  quidem  cogito  uti.  Deinde  Serapion 
cum  epistola  tua:  quam  priusquam  aperui;  dixi  ei 
te  ad  i^e  de  eo  scripsisse .  antea^  ut.feceras;  deinde 
epistola  leeta  cumulatissime  cetera^  et  hercole 
hominem  probo,  nam  et  doctum  et  probum  ex- 
istimo;  quin  etiam  navi  eius  me  et  ipso  conveetoie 

8  usurum  puto.  Grebro  refricatur  lippitudo^  non  illa 
quidem  perodiosa,  sed  tamen  quae  imj^ediai;  scri« 
ptionem  meam.  Yaletudinem  tuam  iam  confirmatam 

Ep.  16,  4.  €t  fieri  (Or.),  et  [simul]  f.  B.  5.  me:  mm 
eum  (W.).  metam  e.  Ml.  me  tum  e.  M2,  /7.  me  ium  cwn 
mg.  M.  me  cum  e.  K.  me.  '  Tamen  e.  I. ,  vulgo.  ^.  et** 
novum  (Z.,  C,  Ml^  W.).  et  non  modo  n.  (W.;  et  non  modo, 
om.  novum,  m.)  aut  et  non  sohm  n.  (W.).  et  nedum  n.  Or. 
conj.,  6.  et'  nedum,  om.  n.,  M2,  cdd.  Jdal.,  '^,  BI.  £p.  17, 1. 
cetera  eius*  *;  q,  (ScJl)?  —  aperui  (W.^.eiperuiaeem  vnlgo. 
—  ep.  lecta  (m.).  ep.  f  scripta  MRI^B.  ^  hominm  docHm 
(A.,  vc)?  h.  probonaim  et  doetum  M.  h*  bonnm  et  d.  mg.  M., 
itl.,  2  Mal.,  ^h.  h.  proho;  nam  et  d.  v.,  B. 
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esse  et  a  vetere  morbo  et  a  novis  tentationibus 
gaudeo.  Ocellam  vellem  hs^beremus;  videntur  enim  s 
esse  haec  pauUo  facilipra.  Nunc  quidem  aequinoc* 
tium  nos  moratur,  quod  valde  perturbatum  erat: 
id  si  t  eras  erit,  utinam  idem  maneat  Hortensius! 
si  quidem,  ut  adhuc  erat^  liberalius  esse  nihil  potest. 
De  diplomate  admiraris^  quasi  nescdo  cuius  te  flagitii  « 
insimularim;  negas  enim  te  reperire,  qui  mihi  id 
in  mentem  veneht:  ego  autem^  quia  scripseras.te 
profieisci  cogitare  —  etenim  audierajn  nemini  aliter 
licere  — ,  eo  te  habere  censebam  et  quia  pueris 
diploma  sumpseras..  Habes  causam  opinionis  meae, 
et  tamen  veHm  scire,  quid  cogites  in  primisque,  si 
quid  etiam  nunc  novi  est.    xvii.  K.  lun. 

XVIII. 

I 

Scr.  in  Cumano  a.  d.  XIIII.  ant  XIII.  Ealendas  luniaa 

a.  u.  c.  706. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

TuUia  mea  peperit  xim.  K.  lun.  puerum  inta'  i 
lijiviatov:  quod  evtoxtitJeVy  gaudebam;  quod  quidem 
est  natum;  perimbecillum  est.  Me  mirificae  tran- 
quillitates  adhuc  tenuerunt  atque  maiori  impedimento 
fuerunt  quam  custodiaC;  quibus  asservor;  nam  illa 
Hortensiana  omnia  f  fdere  infantia  ita  fiet  homo 
nequissimus  a  Salvio  liberto  depravatus  est.  Ita- 
que  posthac  non  scribam  ad  tO;  quid  facturus  sim^ 
sed  quid  fecerim;  omnes  enim  KoDQVKatoi  videntur 
subauscultare^  quae  loquor.  Tu  tunen^  si  quid  de  s 
Hispaniis  sive  quid  aliud^  PG^S^;  quaesO;  scribere; 

Ep.  17,  3.  viderentur  (Or.)?  —  t  «•«»  (MRIflh.).  acras 
YC.(?).  dnoahg  (b.,  B.)?  £p.  18,  1.  gaudebam  (m.).  gatideam 
MB^h.,  Oxx.  Om.  R.  gaudeo  UrBin.,  B.  —  fiiere  .  .  .  homo 
(W.).  t  f'  »'•  Tta  f,:  h.  B.  Requirit  Or.  hanc  fere  sententiam: 
fore  inania  iam  vidi,  et  h,  (?).  An  fuerunt  inania;  id  ita 
fU  (fit  Em.):  h,  (W.)? 
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Mc  meas  litteras  exspeeiaris,  nisi  qmmi;  quo  opto, 
perreiiermras  aut  si  qnid  ex  cnrsii;  sed  hoc  qnoque 
timide  scribo:  ita  omnia  torda  adhuc  et  spissa;  nt 
male  posuimus  initiay  sic  cetera  sequuntur.  Fonnias 
nunc  sequimur;  eodem  nos  forCasse  furiae  pme- 
quentur.  Ex  Balbi  autem  sermone,  quem  tecum 
habuity  non  probamus  de  Melita:  dubitas  igitor, 
quin  nos  in  hostium  numero  habeat?  Scripsi  eqm- 
dem  Balbo  te  ad  me  f  e  benevolentia  scripsisBe  et 
de  suspicione:  egi  gratias;  de  attero  ei  me  purgaTL 
s  Iicquem  tu  hominem  infehciorem?  non  loquor  plnns 
ne  te  quoque  excrudem:  ipseconficiorTenissetempttSy 
quum  iam  nec  forttter  nec  prudenter  quidquam  ^Acere 
possim. 

Ep.  18,  2.  eadem  ii09  (MBI|}h.,  Oxx.)?  eedem  nof  mg. 
M.  —  t  e  benevol,  (Ml).  et  de  (Or.)  eiu»  (yel,  ut  L,  em 
erga  me)  b.  (W.)  aut  de  eiMS  b.  (W.)  de  h.  M2,  BL,  B. 
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EPISTOLARUM   AD  ATTICUM 
LIBER  UNDECIMUS. 


I. 

Scr.  in  Epiro  aDte  pr.  Non.  Febr.  a.  n.  c.  706. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Aecepi  a  te  Bignatum  Ubellum,  quem  Anteros  % 
attulerat,  ex  quo  mhil  scire  potui  de  nostris  dome- 
sticis  rebus:  de  quibus  acerbissime  afflictor,  quod, 
qui  eas  dispeusayit,  neque  adest  istic  neque  ubi 
teirarum  sit  scio;  omnem  autem  spem  babeo  ex- 
istimationis  privatarumque  rerum  in  tua  erga  me 
milii  perspectissima  benevolentia,  quam  si  his  tem- 
poribus  miseris  et  extremis  praestiteris,  haec  peri- 
CQla^  quae  mihi  communia  sunt  cum  ceteris,  f ortius 
feram,  idque  ut  facias,  te  obtestor  atque  obsecro. 
Ego  in  cistophoro  in  Asia  habeo  ad  sestertium  bis  2 
et  vicies:  huius  pecuniae  permutatione  fidem  nostram 
facile  tuebere,  quam  quidem  ego  nisi  expeditam 
relinquere  me  putassem  credens  ei,  cui  tu  scis  iam- 
pridem  minime  me  credere,  commoratus  essem 
pauHispw  nec  domesticas  res  impeditas  reliquissem; 
ob  eamque  causam  serius  ad  te  scribO;  quod  sero 
intellexi,  quid  timendum  esset.  Te  etiam  atque 
etiam  orO;  ut  me  totum  tuendum  suscipias,  ut^  si 
ii  salvi  erunt,  quibuscum  sum,  una  cum  iis  possim 
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incolumis  esse  salutemque  meam  beneyolentiae  tuae 
acceptam  referre. 

11. 

Scr.  in  Epiro  prid.  Nonas  Februarias  a.  u.  e.  706. 
CICERO  ATTICO   SAL. 

1  Litteras  tuas  accepi  pr.  Non.  Febr.  eoque  ipso 
die  ex  testamento  crevi  hereditatem:  ex  multis  meis 
et  miserrimis  curis  est  una  leTata,  si^  ut  scribis* 
ista  hereditas  fidem  et  famam  meam  tueri  potest, 
quam  quidem  intelligo  te  etiam  sine  hereditate  tuis 

s  opibus  defensurum  fuisse.  De  dote  quod  scribis, 
per  omnes  deos  te  obtestor^  ut  totam  rem  suscipias, 
et  illam  miseram  mea  culpa  et  negligentia  tueare 
meis  opibus,  si  quae  sunt,  tuis,  quibus  tibi  mole- 
stum  non  erit^  facultatibus;  cui  quidem  deesse 
omnia^  quod  scribis,  obsecro  te,  noli  pati;  in  quos 
enim  sumptus  abeunt  fructus  praediorum?  iam  illa 
HS.  LX.,  quae  scribis^  nemo  mihi  umquam  dixit  ex 
dote  esse  detracta^  numquam  enim  essem  passus. 
Sed  haec  minima  est  ex  iis  iniuriis,  quas  accepi, 
de  quibus  ad  te  dolore  et  lacrimis  scribere  prohibeor. 

8  Ex  ea  pecunia,  quae  fuit  in  Asia,  partem  dimidiam 
fere  exegi:  tutius  videbatur  fore  ibi,  ubi  est,  quam 
apud  publicanos.  Quod  me  hortaris^  ut  firmo  sim 
animO;  yellem  posses  aliquid  afferre^  quamobrem  id 
facere  possem;  sed^  si  ad  ceteras  miserias  accessit 
etiam  id^  quod  mihi  Chrysippus  dixit  parari  —  ta 
nihil  significasti  ~,  de  domo^  quis  me  miserior  uno 
iam  fuit?  oro,  obsecro^  ignosce:  non  possum  plura 
scribere;  quanto  maerore  urgear^  profecto  yides. 
Quod  si  mihi  commune  eum  ceteris  essei^  qui  Tiden- 

Ep.  2,  1.  mfdtis  meia  et  m.  (Z.).  m.  m.  m.  (C,  5.)? 
muUimmis  m.  MBL,  sed  BI.  m.  et  m.,  jSh.  —  inteiUigo  U 
(E.).  U  «.  te  M.  te  ».  et  I.  t.  «.  (B.)?  2.  praediorumf  nm 
(W.)?  —  ieta  H8,  (c.  —  ex  C.?)? 
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tur  in  ^dem  causa  esse^  minor  mea  culpa  videretitir 
et  eo  tolerabilior  esset:  nunc  nihil  est^  quod  con- 
soletur^  nisi  quid  tu  efficis;  si  modo  etiam  nunc 
effici  potest^  ut  ne  qua  Bingulari  afficiar  calamitate 
et  iniuria.  Tardius  ad  te  remi^i  tabellarium;  quod  « 
potestas  mittendi  non  fuit.  A  tuis  et  nummorum 
accepi  HS.  lxx.  et  vestimentorum  quod  opus  fuit. 
Quibus  tibi  lidebitur^  velim  des  Utteras  meo  nomine 
—  nosti  meos  familiares  — ;  $i  signum  requirent 
aut  manum^  dices  me  propter  custodias  ea  ritasse. 

III. 

Scr.  in  castris  Pompeii  Idibus  luniis  a.  u.  c.  706. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Quid  bic  agatur,  scire  poteris  ex  eo^  qui  litteras  ^ 
attulit^  quem  diutius  tenui^  quia  quotidie  aliquid 
novi  exspectabamuSy  neque  nunc  mittendi  tamen 
olla  causa  fuit  praeter  eam^  de  qua  tibi  rescribi 
Yoluisti;  quod  ad  Kal.  Quinct.  pertinet,  quid  vellem: 
utrunxque  grave  est,  et  tam  gravi  tempore  peri- 
culum  tantae  pecuniae  et  dubio  rerum  exitu  ista^ 
quam  scribiS;  abruptio;  quare,  ut  alia^  sic  hoc  vel 
maxime  tuae  fidei  benevolentiaeque  permitto  et  illius 
consilio  et  Yoluntati^  cui  miserae  consuluissem  meliuS; 
si  tecui)!  olim  coram  potius  quam  per  litteras  de 
salute  nostra  fortunisque  deliberavissem.  Quod  negas  > 
praecipuum  mihi  uUum  incommodum  impenderC;  etsi 
ista  res  tKwnihil  habet  consolationis^  tamen  iam  prae- 
cipua  multa  sunt^  quae  tu  profecto  vides  et^  ut  sunt^ 
gravissima  esse  et  me  facillime  yitare  potuisse;  ea 
tamen  erunt  minora^  si^  ut  adhuc  factum  est^  ad- 
ministratione  diligentiaque  tua  levabuntur.  Pecunia  » 

Ep.  3,  2.  tamm  iam  (W.).  t  eHam  vulgo.  —  vide$  et, 
ut  8unt,  gr.  (W.).  v.,  ut  8.,  gr.  Zl.,  F.  ut  desset  gr.  M.  ut 
deessent  gr.  I.,  ut  essent  gr,  q.  vides  c*  ^r.  RB.  —  et  a  me 
f.  vitari  (Elotz.)?   —   dtligentiaque  (lacL).    que  om.  M|9.  oc 
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apud  Bgnatium  est:  sdt  a  me,  ut  est;  neque  enim 
hoC;  quod  agltur,  yidetur  diutunium  esse  poase,  ut 
scire  iam  possimi  quid  maxime  opus  sit,  etsi  ^eo 
rebus  omnibuS|  quod  is  quoque  in  angostiis  esi^ 
quicum  sumus^  cui  magniun  dedimus  pecuniam 
mutuam  opinantes  nobis  constitutis  rebus  eam  rezn 
etiam  honori  fore.  Tu,  ut  antta  fecisti,  Yelim^  si 
qui  erunt;  ad  quos  aliquid  scribendiEim  a  me  ex- 
istimeS;  ipse  conficias.  Tuis  salutem  dic.  Cura^  ut 
valeas.  In,  primis  id,  quod  scribis^  omnibus  rebus 
cura  et  proyide,  ne  quid  ei  desit,  de  qua  sds  me 
miserrimum  esse.    Idibus  luniis  ex  castris. 


IV. 

Scr.  in  castris  Pompeii  mense  Quinctili  a.  u.  c.  706 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

Accepi  ab  Isidoro  litteras  et  postea  datas  binas: 
ex  proximis  cognovi  praedia  non  yenisse;  videbis 
ergO;  ut  sustentetur  per  te.  De  Frusinati,  si  modo 
futuri  sumuSy  erit  mihi  res  opportuna.  Meas  litteras 
quod  requiris,  impedior  inopia  rerum^  quas  nuUas 
babeo  litteris  dignas^  quippe  cui  nec  quae  aceidunt 
nec  quae  aguntur  ullo  modo  probentur:  utinam 
coram  tecum  olim  potius  quam  per  epistolas!  Hic 
tua^  ut  possum^  tueor  apud  hos:  cetera  Celer.  Ipse 
fagi  adbuc  omne  munus,  eo  magis^  quod  ita  nihil 
pot^at  agi,  ut  mihi  et  meis  rebus  aptum  essei 

Quid  sit  gestum  novi,  quaeris:  ex  Isidoro  sdre 
poteris;  reUqua  non  videntur  esse  d^ciliora.  Ta 
id  Telim^  quod  scis  me  maxime  velle,  cures,  ut 
scribis^  ut  facis.  Me  conficit  sollicitudo,  ex  qua 
etiam  summa  infirmitas  corporis:    qua  levata  ero 

dil  R.  et  d.  (R)?  Ep.  4,  1.  Utteras  tuas  et  (W.)?  *-  fux^o 
salvi  futtm  (W.)?  2.  corporia  est:  gua  levatm  (cd. 
Wurieb.)? 
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una  cum  eo,  qui  negotiiim  gerit  estque  in  spe  magna. 
Bratus  amicus  *  in  causa  versatur  acriter.  Hactenus 
fuit  quod  caute  a  me  scribi  posset.  •  Yale.  De  pen- 
sione  altera^  oro  te^  omni  cura  considera,  quid  facien- 
diun  sit|  ut  scripsi  iis  litteriS;  quas  PoUex  tulit. 

V. 

Scr.  Brundisii  pr.  Nonas  Noyembres  a.  n.  c.  7X)6. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Quae  mfi  causae  moverinty  quam  acerbae,  quam  t. 
graveSy  quam  novae,  coegerintque  impetu  magis 
quodam  animi  uti  quam  cogitationC;  non  possum 
ad  te  sine  maximo  dolore  scribere;  fuerunt  quidem 
tantae^  ut  id,  quod  yides,  effecerint.  Itaque  nec 
quid  ad  te  scribam  de  meis  rebus  nec  quid  a  te 
petam  reperio:  rem  et  summam  negotii  vides.  Equi- 
dem  ex  tuis  litteris  intellexi^  et  iis;  quas  communiter 
cum  aliis  scripsisti^  et  iis^  quas  tuo  nomine^  quod 
etiam  mea  sponte  videbam;  te  subita  re  quasi  de- 
bilitatum  novas  rationes  tuendi  mei  quaerere.  Quod  > 
scribis  placere^  ut  propius  accedam  iterque  per 
oppida  noctu  faciam^  non  sane  videO;  quemad- 
modum  id  fieri  possit^  neque  enim  ita  apta  habeo 
deversoria;  ut  tota  tempora  diurna  in  iis  possim 
consumere;  neque  ad  id;  quod  quaeris^  multum  inter- 
esty  utrum  me  homines  in  oppido  videant  an  in 
yia;  sed  tamen  hoc  ipsum,  sicut  alia^  considerabo 
quemadmodum  commodissime  fieri  posse  yideatur. 
Ego  propter  incredibilem  et  animi  et  corporis  mole-  3 
stiam  conficere  plures  litteras  non  potui;  iis  tantum 
rescripsi^  a  quibus  acceperam:  tu  yelim  et  Basilo 
et  quibus  praeterea  yidebitur;  etiam  SenriHo  con- 
scribaS;  ut  tibi  yidebitur,  meo  nomine.   Quod  tanto 

Ep.  4,  2.  amiciM  *  in  c.  (MRL,  W.).  a,  c.  Wurz.  o. 
meu8  (vel  a.  miht)  in  c.  (W.)?  a.  est,  in  c,  (Or.)?  a.;  in  c. 
B.  —  attulit  (W.)? 

Cioeronis  epist  II.  25 
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ii)Ltervallo  niliil  omnino  ad  yos  scripsi;  his  litieris 
profecto  intelliges  rem  mihi  deesse,  de  qua  scribam, 
4  non  TO^untatem.  Quod  de  Yatinio  quaeris^  neque 
iUius  neque  cuiusquam  mihi  praeterea  officium  de- 
esset,  8i  reperire  possent,  qua  in  re  me  iuyareni 
Quintus  ayersissimo  a  me  animo  Patris  fuit;  eodem 
Corcyra  filius  yenit:  inde  profectos  eos  una  cum 
ceteris  axbitror. 

VI. 

Scr.  BntndiBii  a.  d.  IV.  Ealendas  Decembres  a.  u.  c.  706. 
CICERO  ATTICO  SALUTEM  DICIT. 

1  Soliicitum  esse  te  quum  de  tuis  communibusque 
fortunis;  tum  maxime  de  me  ac  de  dolore  meo 
sentio;  qui  quidem  meus  dolor  non  modo  non 
minuitur,  quum  socium  sibi  adiungit  dolorem  tuuin, 
sed  etiam  augetur.  Onmino  pro  tua  prudentia  sentiS; 
qua  consolatione  leyari  ma:rime  possim;  probas  enim 
meum  consiUum  negasque  mihi  quidquamtali  tem- 
pore  potius  faciendum  fuisse.  Addis  etiam  —  quod 
etsi  mihi  leyius  est  quam  tuum  iudicium,  tamen 
non  est  leye  —  ceteris  quoque^  id  est^  qui  pondus 
habeant;  factum  nostrum  probari:  id  si  ita  putarem, 

9  leyius  dolerem.  „Crede,"  inquis,  ^^mihi."  Credo  eqni- 
dem^  sed  scio,  quam  cupias  minui  dolorem  meum. 
Me  discessisse  ab  armis  numquam  poenituit:  tanta 
erat  in  illis  crudelitas,  tanta  cum  barbaris  gentibofi 
coniunctiO;  ut  non  nominatim^  sed  generatim  pro- 
scriptio  esset  informata^  ut  iam  omnium  iudicio 
constitutum  esset  omnium  yestrum  bona  praedam 
esse  iUius  yictoriae^  ^^yestrum^'  plane  dico,  numquam 
enim  de  te  ipso  nisi  crudelissime  cogitatum  est;  quare 
yoluntatis  me  meae  numquam  poenitebit:  consilii 
poenitet.  In  oppido  aliquo  mallem  resedisse,  quoad 

Ep   6,  1.  8ALUTEM  (M.,  Wurz.).  8AL.  B. 
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arcesserer:  nuBus  sermonis  subissem,  xuinus  acce- 
pis8«m  doloris;  ipsum  hoc  me  non  angeret.  Brun- 
disii  iacere  in  omnes  partes  est  molestum.  Propius 
accedere^  ut  suades^  quomodo  sine  lictoribus,  quos 
populus  dedit^  possum?  qui  mihi  incolumi  adimi 
non  possunt;  quos  ego  f  non  paullisper  cum  bacillis 
in  turbam  conieci  ad  oppidum  accedens,  ne  quis 
impetus  militum  fieret.  f  Recipio  tempore  me  domo. 
Te  nunc  ad  Oppium  et  quoniam  his  placeret  modo  t 
propius  accedere^  ut  hac  de  re  considerarent.  Credo 
fore  auctores;  sic  enim  recipiunt,  Gaesari  non  modo 
de  conservanday  sed  etiam  de  augenda  mea  digni- 
tate  curae  fore,  meque  hortantur^  ut  magno  animo 
sim,  ut  onmia  summa  sperem:  ea  spondent,  con- 
firmant,  quae  quidem  mihi  exploratiora  essent;  si 
remansissem.  Sed  ingero  praeterita:  yide^  quaeso^ 
igitur  ea^  quae  restant^  et  explora  cum  istis  et^  si 
putabis  opus  esse  et  si  istis  placebit,  quo  magis 
factum  nostrum  Caesar  probet  quasi  de  suorum 
sententia  factum^  adhibeantur  TreboniuS;  Pansa,  si 
qui  aUi^  scribantque  ad  Caesarem  me^  quidquid 
fecerun,  de  sua  sententia  fecisse.  Tulliae  meae  ^ 
morbus  et  imbecillitas  corporis  me  exanimat,  quam 
tibi  intelligo  magnae  curae  esse^  quod  est  mihi 
gratissimum.  De  Pompeii  ccxitu  mihi  dubium  5 
numquam  fuit;  tanta  enim  desperatio  rerum  eius 
omnium  regum  et  populorum  animos  occuparat^ 
ut^  quocumque  venisse^  hoc  putarem  faturum:  non 

Ep.  6,  2.  egb  f  non  pauh  (W.).  e.  p,  (W.)  aut  e,  modo 
p.  (m.).  ego  ntmc  p.  Tunst.,  B.  —  f  Becipio . . .  considerareni 
(MBI^h.,  nisi  quod  omnes  oppidim  —  W.  ex  C.  Oppium 
— ,  I.  om.  et,  B.  iis,  E^h.  conkderafem,  B.,  sed  is  opptdum, 
W.).  B.  tempore  me  ad  Eomam.  Tu  (Tu  \.)  n.  ad  Bdlbum 
et  ad  Oppiwn  {ad  B.  et  0.  1.),  quoniam  (vel  Tu  n.  adi  0. 
el  BaXbwm,  q.,  ut  Gron.)  iis  placet  me  {me  1.)  pr»  a.  .  .  con- 
siderent  (W.)?  An  [B.  .  .  dom>o.]  (1.)  Tu  n.  ad  0.  et  *  *  *, 
q.  iis  placeret  me  pr.  ,  .  considerarent,  ut  exciderit  aliquid, 
onde  penderet  quoniam  . . .  consid.  (W.)  ? 

26* 
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possum  eius  casum  non  dolere;  hominem  enim  in- 
etegnim  et  castum  et  grayem  cognovi.  De  Fannio 
consoler  te?  pemiciosa  loquebatur  de  mansione  tua; 
L.  yero  Lentulus  Hortensii  domum  sibi  et  Gaesaris 
hortos  et  Baias  desponderat.  Omnino  haec  eodem 
modo  ex  hac  parte  fiunt^  nisi  quod  illud  erat  in- 
finitum,  omnes  enim;  qui  in  Italia  manserant,  hostium 
numero  habebantur.  Sed  velim  haec  aliquando  solu- 
7  tiore  animo.  Quintum  fratrem  audio  profectum  in 
Asiam^  ut  deprecaretur;  de  filio  nihil  audivi,  sed 
quaere  ex  Diochare,  Caesaris  libertO|  quem  ego  non 
yidi,  qui  istas  Alexandrea  attulit:  is  dicitur  yidisse 
euntem  an  iam  in  Asia.  Tuas  litteras,  prout  res 
postulat;  exspectOy  quas  yelim  cures  quam  primum 
ad  me  perferendas.    nn.  K  Decembr. 

m 

Scr.  Brundisii  a.  d.  XIV.  Ealendas  lanuarias  a.  a.  e.  706. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Gratae  tuae  mihi  litterae  sunt,  quibus  accurate 
perscripsisti  onmia,  quae  ad  me  pertinere  arbitratus 
t  est  ea  factum  igitur,  ut  scribis,  istis  placere  iis-  r 
dem  istis  lictoribus  me  uti^  quod  concessum  Sestio  j" 
sit;  cui  non  puto  suos  esse  concessos^  sed  ab  ipso 
datoS;  audio  enim  eum  ea  senatus  consulta  impro- 
bare,  quae  post  discessum  tribunorum  facta  sunt^ 
quare  poterit,  si  yolet  sibi  constare^  nostros  lictores 

t  comprobare.  Quamquam  quid  ego  de  lictoribuS;  qui 
paene  ex  Italia  decedere  sim  iussus?  nam  ad  me 
misit  Antonius  exemplum  Caesaris  ad  se  litteraruni; 
in  quibus  erat  se  audisse  Catonem  et  L.  Metellum 

Ep.  6,  7.  vidisse  e.  (Em.).  t?.  [a«]  «.  B.  Ep.  7,  1.  t  «^ 
ea  f,  (Mhfi.,  sed  p  es  tea  f,,  W.).  es.  F.  est  (W.  et  Or.;  B. 
es.  F.)  aut  ea.  Ita  f.  est  (W. ;  es.  Ita  f.  I.)  vel  es.  Est  tto 
f  (W.).  ee.  t  F.  Or.  U.,  B.  —  iisdm,  illis  l  (W.)?  iisde» 
h  (W.)? 
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in  Italiam  Yenisse;  Bomae  ut  essent  palam;  id  sibi 
non  placere,  ne  qui  motus  ez  eo  fierent^  prohiberi- 
que  omnes  ItaJia,  nisi  quomm  ipse  causam  cogno- 
yisset;  deque  eo  vehementius  erat  scriptum.  Itaque 
Antonius  petebat  a  me  per  litteras^  ut  sibi  igno- 
Bcerem:  facere  se  non  posse,  quin  iis  litteris  pareret. 
Tom  ad  eum  misi  L.  Lamiam,  qui  demonstraret 
illum  Dolabellae  dixisse,  ut  ad  me  scriberet,  ut  in 
Italiam  quam  primum  venirem;  eius  me  litteris 
Tenisse.  Tum  Ule  edixit  ita^  ut  me  exciperet  et 
Laelium  nominatim;  quod  sane  noUem,  poterat  enim 
sine  nomine  res  ipsa  excipi.  0  multas  et  grayes  > 
offensiones!  quas  quidem  tu  das  operam  ut  lenias, 
nec  tamen  nihil  proficis,  quin  hoc  ipso  minuis  dolo- 
rem  meum,  quod;  ut  minuas,  tam  yalde  laboras, 
idque  TeHm  ne  gravere  quam  saepissime  facere; 
maxime  autem  assequere^  quod  yis^  si  me  adduxeris, 
ut  existimem  me  bonorum  iudicium  non  funditus 
perdidisse:  quamquam  quid  tu  in  eo  potes?  nihil 
scilicet;  sed,  si  quid  res  dabit  tibi  facultatis,  id  me 
maxime  consolari  poterit,  quod  nunc  quidem  yideo 
non  esse,  sed,  si  quid^  ex  eventis^  ut  hoc  nunc  ac- 
cidit:  dicebar  debuisse  cum  Pompeio  proficisci; 
exitus  illius  minuit  eius  officii  praetermissi  reprehen- 
sionem.  Sed  ex  omnibus  nihil  magis  tamen  desi- 
deratur,  quam  quod  in  Africam  non  ierim:  iudicio 
hoc  sum  usus^  non  esse  barbaris  auxiliis  fallacissimae 
gentis  rem  publicam  defendendam;  praesertim  contra 
exercitum  saepe  yictorem.  Non  probant  fortasse; 
multos  enim  yiros  bonos  in  Africam  yenisse  audio 
et  scio  fuisse  antea.  Yalde  hoc  loco  urgeor:  hic 
quoque  opus  est  casu^  td  aliqui  sint  ex  eis  aut^  si 
potest,  omnes^  qui  salutem  anteponant;  nam,  si 
perseyerant   et  obtinent,  quid   nobis  futurum   sit, 

£p.  7,  2.  re  ipsa  exe.  (m.)?    8.  casu,  ut  dl.  (1.).  c,,  oZ. 
«t  B.  (c,  8%  aH.  Sch.). 
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vides.  Dices:  ;,quid  illis,  si  victi  erunt?^  Honestior 
i  est  plaga.  Haec  me  oKeraciant.  Snlpicii  antem  con- 
silium  non  scripsisti  eut  meo  non  anteponeres;  quod 
etsi  non  tam  gloriosum  est  quam  CatoniS;  tamen 
et  periculo  vacuum  est  et  dolore.  Extremum  est 
eorum^  qui  in  Acliaia  sunt:  ii  tamen  ipsi  se  hoe 
melius  habent  quam  nos,  quod  et  multi  sunt  imo 
in  loco  et^  quum  m  Italiam  yeneHnt;  domum  statim 
yenient.    Haec  tu  perge,  ut  faciS;  mitigare  et  pro- 

5  bare  quam  plurimis.  Quod  te  excusas,  ego  Tero  et 
tuas  causas  nosco  et  mea  interesse  puto  te  istic 
esse^  vel  ut  cum  iis^  quibus  oportebit,  agas,  quae 
erunt  agenda  de  nobis,  ut  ea,  quae  egisti  —  in 
primisque  hoc  yelim  animadyertas:  multos  esse 
arbitror;  qui  ad  Caesarem  detulerint  delaturive  sint 
me  aut  poenitere  consilii  mei  aut  non  probare,  quae 
^ant;  quorum  etsi  utrumque  verum  est^  tamen  ab 
illis  dicitur  animo  a  me  alienato,  non  quo  ita  esse 
perspexerint^  sed^  totum  ut  hoc  Balbus  sustineat  et 
Oppius  et  eorum  crebris  litteris  illius  voluntas  erga 
me  confirmetur  et  hoc  plane  ut  fiat^  dOigentiam 
adhibebis  — ;   alterum  est,  cur  te  nolim  discedere, 

6  quod  scribis  f  te  flagitare:  o  rem  miseraml  quid 
scribam?  aut  quid  yelim?  breye  faciam^  lacrimae 
enim  se  subito  profdderunt:  tibi  permittO;  tu  con- 
sule:  tantum  yide^  ne  hoc  f  temporis  te  obesse  aU- 
quid  possit.  Ignosce,  obsecro  te:  non  possum  prae 
fletu  et  dolore  diutius  in  hoc  loco  commorari;  tan- 
tum  dicam^  nihil  mihi  gratius  esse,  quam  quod  eam 

7  diligis.  Quod  litteraS;  quibus  putas  opus  esse,  curas 
dandas;  facis  commode.    Quintum  filium  yidi  qui 

£p.  7,  4.  skftim  venient  (Sch.).  8.  venerifU  vtdgo.  6.  f  (e 
flagitare  (C,  Wurz.).  et  fi.  Ul.  effl,  M2,  RI^.  TuOiam  te 
fl.  (W.)  vel  Tuaiam  fl.  (Mal.)  aut  istam  fl,  (W. ;  Or.  i,  ^fi) 
aut  te  flagitari  (1.  ex  ^libris  vett.",  B.).  —  +  tcmporis  te 
(Ml,  Wurz.;  t.  tui  M2;  t.  tibi  cdd.  Mal.,  —  Z.?  — ,  EL; 
t  i«&i  h.).  tempore  isti  (Eoch.,  B.)  aut  t  isteoi  Dolabella  (W.). 
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Sami  yidisset^  pairem  Sic^one:  qttonim  depreeatio 
est  facilig;  utinam  ilU^  qui  prias  Ulum  yidebunt^  me 
apiid  e\un  yelint  adiutum  tantum;  quantum  ego  illos 
Yellem,  ai  quid  posseml  Quod  roga^i,  ut  in  bonam  s 
partem  accipiam;  si  qua  sint  in  tuis  litteris^  quae 
me  mordeant^  ego  vero  in  optimam  teque  rogo,  ut 
aperte,  quemadmodum  faciS;  scribas  ad  me  omnia 
idque  facias  quam  saepissime.   Yale.  xiin.  E.  lan. 

vm. 

Scr.  Brnndisii  a.  d.  YI.  Ealendas  lanuarias  a.  u.  c.  706. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Quantis  euris  conficiar,  etsi  profecto  vides^  tamen  h 
eognosces  ex  Lepta  et  I^batio.  Maximas  poenas 
pendo  temeritatis  meaO;  quam  tu  prudentiam  mihi 
Tideri  vis;  neque  te  deterreo,  quo  minus  id  disputes 
seribasque  ad  me  quam  saepissime;  nonnihil  enim 
me  lerant  tuae  litterae  hoc  tempore.  Per  eos,  qui 
nostra  causa  volunt  yalentque  apud  illum,  diliffen- 
tissime  eontendas  opus  es^per  Balbam  etOpplum 
maxime^  ut  de  me  scribant  quam  diligentissime; 
oppngnamur  enim^  ut  audio;  et  a  praesentibus  quibus- 
dam  et  per  litteras:  iis  ita  est  occurrendum;  ut  rei 
magnitudo  postulat.  Fufius  est  illiC;  mibi  inimi-  s 
dssimus;  Quintus  misit  filium  non  solum  sui  de- 
precatorem;  sed  etiam  accusatorem  mei:  dictitat  se  a 
me  apud  Caesarem  oppugnari;  quod  refellit  Caesar 
ipse  omnesque  eius  amici;  neque  yero  desistit;  ubi- 
cumque  est^  omnia  in  me  maledicta  conferre.  Nihil 
mihi  umquam  tam  incredibile  accidit/  nihil  in  his 
malis  tam  acerbum.  Qui  ex  ipso  audissent^  quum 
Sicyone  palam  multis  audientibus  loqueretur;  nefaria 
quaedam  ad  me  pertulerunt.    Nosti  genus,   etiam 


£p.  7,  7.  videbunt  (g.).  piderunt  MBL,  Wurz.  viderini 
(Corr.  conj.,  cdd.  Regii,  B.)? 
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experlus  es  forUsse:  in  me  id  esi  omne  conTenusL 
S^  aogeo  comiiiemonuido  dolorem  et  fado  etiam 
tibi;  qnare  ad  iUiidiedeo:  caia^  nt  hmas  rei  cansa 
dedita  opera  mittat  aUqoem  Bilbus.  Ad  qaos  liie- 
bitor,  Telim  eores  Utteras  meo  nomine.  Yale. 
VL  KaL  lan. 

IX. 

Scr.  Bnindisii  a  d.  m.  Konae  lannarias  a.  a.  c  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Ego  Tero  et  incante,  nt  scribis,  et  celerias,  qaam 
oportoit,  feci  nec  in  olla  sam  spe,  qaippe  qai  ex- 

.  ceptionibas  edictoram  retinear;  qaae  si  non  essent 
sedalitate  effectae  et  benevolentia  taa,  liceret  mihi 
abire  in  solitadines  aliqaas:  nunc  ne  id  qoidem 
licet.  Qaid  aatem  me  iavat,  qaod  ante  initam 
tribanatam  Yeni,  si  ipsam,  qaod  Ycni,  nibil  iuyat? 
iam  qaid  sperem  ab  eo,  qai  mihi  amicas  namqoam 
fdit,  quam  iam  lege  etiam  sim  confectas  et  oppressus? 
^iio^idie  iamBalbi  ad  me  litterae  langaidiores,  multae- 
qae  moltoram  ad  illum,  fortasse  contra  me.  Meo 
vitio  pereo:  nihil  mihi  mali  casas  attalit,  omnia 
calpa  contracta  sant;  ego  enim^  qaom  genus  belli 
yiderem,  imparata  et  infirma  omnia  contra  para- 
tissimos;  constitueram,  quid  facerem,  ceperamque 
consiUum  non  tam  forte  quam  mihi  praeter  ceteros 

2  concedendum:  cessi  meis  vel  potius  parui,  ex  quibus 
unus  qua  mente  fuerit,  is,  quem  tu  mihi  commendas, 
cognosces  ez  ipsius  Utteris^  quas  ad  te  et  ad  alios 
misit,  quas  ego  numquam  aperuissem,  nisi  res  acta 
sic  esset.  Delatus  est  ad  me  fasciculus;  solvi,  si 
quid  ad  me  esset  Utterarum:  nibil  erat,  epistola 
Yatinio  et  Ligurio  altera;  iussi  ad  eos  deferri;  illi 

Ep.  9,  1.  constitueram  (W.).  sit  ueram  Ml,  Warz.  sci- 
ueram  Z.,  tc,  M2,  Bess.,  Regii,  RI.  iueramMS,  Ozx.  staiu- 
eram  Madvig.,  W.  oUm,  B. 
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ad  me  statiin  ardentes  dolore  Tenerunt  scelus  hominis 
clamantes;  epistolas  mihi  legerant  plenas  omnium 
in  me  probronim.  Hic  Ligurius  furere:  se  enim 
scire  summo  illum  in  odio  fuisse  Caesari;  eum 
tamen  non  modo  fayisse,  sed  etiam  tantam  illi 
pecuniam  dedisse  honoris  mei  causa.  Hoc  ego  do 
lore  accepto  Tolui  scire^  quid  scripsisset  ad  ceteros; 
ipsi  enim  illi  putayi  pemiciosum  fore^  si  eius 
hoc  tantum  scelus  percrebruisset:  cognovi  eiusdem 
generis.  Ad  te  misi;  quas  si  putabis  iUi  ipsi  utile 
esse  reddi;  reddes:  nihil  me  laedent,  nam^  quod 
remgnatae  sunty  habet,  opinor,  eius  signum  Pom- 
ponia.  Hac  ille  acerbitate  initio  navigationis  quum 
usus  esset,  tanto  me  dolore  affecit,  ut  postea 
iacuerim,  neque  nunc  tam  pro  se  quam  contra  me 
laborare  dicitur.  Ita  omnibus  rebus  urgeor^  quas  ^ 
sustinere  Yix  possum  yel  plane  nullo  modo  possum; 
quibus  in  miseriis  una  est  pro  omnibus^  quod  istam 
miseram  patrimonio,  fortuna  omni  spoliatam  relin 
quam:  quare  te,  ut  polliceris,  videre  plane  yelim  — 
aUum  enim,  cui  illam  commendem,  habeo  neminem, 
quoniam  matri  quoque  eadem  intellexi  esse  parata^ 
quae  mihi — ;  sed,  sime  non  offendes^  satis  tamen 
habeto  commendatam  patruumque  in  eam,  quantum 
poteris,  mitigato.  Haec  ad  te  die  nataU  meo  scripsi, 
quo  utinam  susceptus  non  essem  aut  ne  quid  ez 
eadem  matre  postea  natum  esset!  Plura  scribere 
fletu  prohibeor. 

X. 

Scr.  Brundisii  a.  d.  XII.  Ealendas  Febrnarias  a.  11.  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Ad  meas  incredibiles  aegritudines  aliquid  novi  ^ 
accedit   ex  iis^   quae   de   Q.  Q.  ad  me  afferuntur. 

Ep.  9,  2.  Caesari;  eum  t,  (W.).  C;  iUum  t.  vnlgo.  C; 
hune.  t  Peter.,  B.  —  nihil  W.  nil  vulgo,  —  laedent  (W.). 
laedet  yxilgo.    3.  in  e<m  (l  xng.  1684).  in  ea  ynlgo. 
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P.  TerentiiiS;  meus  necessaritiSy  operas  in  porta  ei 
seriptura  Asiae  pro  magistro  dedit:  is  Quintam 
filium  Ephesi  vidit  Ti.  Idus  Decembr.  eumque  sta- 
diose  propter  amicitiam  nostram  inyitavii^  quumqne 
ex  eo  de  me  percontaretur,  eum  sibi  iia  dixisse 
narrabat;  sa  mihi  esse  inimicissimum^  Tolumenqiie 
sibi  ostendisse  orationis^  quam  apud  Caesarem  contra 
me  esset  habiturus,  multa  a  se  dicta  contra  eins 
amentiam^  multa  postea  Patris  simili  scelere  secmo 
Quintum  patrem  locutum,  cuius  furorem  ex  iis  epi- 
stolis^  quas  ad  te  misi^  perspicere  potuisti.  Haec 
tibi  dolori  esse  certo  scio;  me  quidem  excruciant^ 
et  eo  magisy  quod  mihi  cum  illis  ne  querendi  qui- 
t  dem  locum  futurum  puto.  De  Africanis  rebns 
longe  alia  nobis^  ac  tu  scripseras^  nuntiantuT;  nibil 
enim  firmius  esse  dicunt^  nihil  paratius;  accedit 
Hispania  et  alienata  Italia^  legionum  nec  vis  eadem 
nec  yoluntasy  urbanae  res  perditae.  Quid  est^  nb) 
acquiescam,  nisi  quamdiu  tuas  litteras  lego?  quae 
essent  profecto  crebriores,  si  quid  haberes,  qao 
putares  meam  molestiam  minui  posse;  sed  tamen 
te  rogo^  ut  ne  intermittas  scribere  ad  me,  quidqoid 
erit,  «osquC;  qui  mihi  tam  crudeliter  inimici  snni^ 
si  odisse  non  potes,  accuses  tamen^  non  ut  aUqnid 
proficias,  sed  ut  tibi  me  carum  esse  sentiant.  Plur» 
ad  te  scribam;  si  mihi  ad  eas  litteras^  quas  proxime 
ad  te  dedi,  rescripseris.    Yale.  xii.  E.  Febr. 


XI. 

Scr.  Brundisii  a.  d.  VIII.  Idus  Martias  a.  u.  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1        Confectus  iam  cruciatu  maximorum  dolorum,  ne 
si  sit  quidem,   quod  ad  te  debeam  scribere,  facile 

Ep.  10,  1.  narrabat  se  (W.)?     2.  rogo,  u*  ne  (Wiir«.). 
r.,  ut  Ml.  r.,  m  M2   RIB.  —  me  *»6t  (vc,  cdd.  Mal.)? 
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id  exsequi  possim:  *  hoc  minuS;  quod  res  nuUa  est^ 
quae  scribenda  sit^  quum  praesertun  ne  spes  quidem 
tilla  ostendatur  fore  melius.  Ita  iam  ne  tuas  quidem 
litteras  exspecto :  quamquam  semper  aliquid  afferunt, 
quod  veHm;  quare  tu  quidem  scribito,  quum  erit^ 
coi  des.  £go  tuis  proximis;  quas  tamen  iampridem 
accepi^  nihil  habeo^  quod  rescribam;  longo  enim 
inteirallo  rideo  immutata  esse  omnia:  illa  esse  firma, 
quae  f  debeant^  nos  stnltitiae  nostrae  gravissimas 
poenas  pendere.  P.  Sallustio  curanda  sunt  HS.  xxx.^  > 
quae  accepi  a  Cn.  Sallustio:  yelim  videaS|  ut  sine 
mora  curentur;  de  ea  re  scripsi  ad  Terentiam.  Ai^ 
que  hoc  ipsum  iam  prope  consumptum  est;  quare 
id  quoque  velim  cum  iUa  videas,  ut  sit,  qui  utamur. 
Hic  fortasse  potero  sumere,  si  sciam  istic  paratum 
fore;  sed,  priusquam  id  scirem^  nibil  sum  ausus 
eumere.  Qui  sit  omnium  rerum  status  noster^  vides: 
nihil  est  mali;  quod  non  et  sustineam  et  exspectem; 
qnarum  rerum  eo  gravior  est  dolor^  quo  culpa  maior. 
JHbl  in  Achaia  non  cessat  de  nobis  detrahere:  nihil 
Tidelicet  taae  litterae  profeceruni  Yale.  vm.  Idus 
Mart. 

xn. 

Scr.  Brondisii  a.  d.  VIII.  Idus  Martias  a.  u.  c.  707. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

Cephalio  mihi  a  te  litteras  reddidit  a.d.  Yin.'Id.Mart.  i 
vesperi:  eo  autem  die  mane  tabellarios  miseram,  qui- 
bus  ad  te  dederam  litteras;  tuis  tamen  lectis  litteris 
putavi  iam  aliquid  rescribendum  essC;  ea  re  maxime, 

Ep.  11,  1.  po89%m:  *  hoc  (W.).  p.:  poasum  h,  (W.)  aut 
p,:  nunc  h,  aut  p.:  nunc  p089um  h.  (W.).  p.,  hoc  B.  — 
t  debecmt  (W.).  de5e5a«*  fW.)  aut  dd^ent  {fi).  q.  debeant 
▼ulgo.  2.  Atqui  hoc  t.  (W.)?  —  8U8tineam  iam  et  (W.)? 
Ep.  12,  1.  vesperi  (W.).  vespere  vulgo.  —  putavi  iam  oZ. 
(W.).  p.  tamen  aH.  C.  p.  tandem  dl.L  p.  al.  (MB.,  Tulgo)? 
—  esae  ea  re  max.  (Wurz.).  e.  eo  m,  M2,  BI().  esse  m.  Ml, 
▼ulgo. 
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qnod  ostendifl  te  pendere  aninii,  qnamiuun  ratioiLem 
ffim  Caesazi  allaioras  profectioms  meae  tmny  qunm  ex 
Italia  diseesserim.  Nihil  opus  est  milii  nova  ratione: 
saepe  enim  ad  eom  scripsi  moltisque  mandayi  me 
n<yi  potoisse,  qunm  capissem,  sermones  honuBnm 
sustinere,  multaque  in  eam  sententiam  —  nM 
enim  erat^  quod  minus  eum  Tellem  existimare^  qnam 
me  tanta  de  re  non  meo  consilio  usum  esse  —, 
posteaque,  quum  mild  litterae  a  Balbo  Comelio 
minore  missae  essent  illum  existimare  Quintum 
fratrem  ^^tuum^  meae  profectionis  faisse  —  ita 
enim  scripsit  — ,  qui  nondum  cognossem^  quae  de 
me  Quintus  scripsisset  ad  multos,  etsi  multa  prae- 
sens  in  praesentem  acerbe  dixerat  et  fecerat^  tamen 
nihilo  minus  his  verbis  ad  Caesarem  scripsi: 

t  ,,De  Quinto  fratre  meo  non  minus  laboro  quam 
de  me  ipso^  sed  eum  tibi  commendare  hoc  meo 
tempore  non  audeo;  illud  dumtaxat  tamen  audebo 
petere  abs  te,  quod  te  oro,  ne  quid  existimes  ab 
illo  factum  esse,  quo  minus  mea  in  te  officia  con- 
starent  minusye  te  diligerem^  potiusque  semper  iUum 
auctorem  nostrae  coniunctionis  fuisse  meique  itineris 
comitem^  non  ducem:  quare  ceteris  in  rebus  tantuiD 
ei  tribueS;  quantum  humanitas  tua  amicitiaque  Testra 
postulat;  ego  ei  ne  quid  apud  te  obsim,  id  te  yehe- 
menter  etiam  atque  etiam  rogo.^ 

t  Quare,  si  quis  congressus  fuerit  mihi  cum  Cae 
sare,  etsi  non  dubito^  quin  is  lenis  in  illum  futaros 
eit  idque  iam  declarayerity  ego  tamen  is  ero^  qni 
semper  fui.  Sed,  ut  Tideo,  multo  ms^is  est  nolis 
laborandum  de  Africa,  quam  quidem  tu  scribis  con- 
firmari  quotidie  magis  ad  condicionis  spem  qnani 
Tictoriaei  quod  utinam  ita  esset!    sed  longe  aliter 


£p.  18,  1.  aeerU  ee  dixerat  (W.)?  —  flRtm»  deeolM 
(W.)f  S.  magie  ad  c.  ^fmn  q.  ad  «.  (W.)?  ad  nem  c.  ».  8 
••  (L  —  ex  Z.t)? 
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esse  intelligo  teque  ipsum  ita  existimare  arbitror, 
aliter  autem  scribere,  non  fallendi^  sed  confirmandi 
mei  causa,  praesertim  quum  adiungatur  ad  Africam 
etiajn  Hispania.  Quod  me  admones^  ut  scribam  ad  4 
Antonium  et  ad  ceteroS;  si  quid  videbitur  tibi  opus 
esse^  velim  facias  id;  quod  saepe  fecisti;  nibil  enim 
mihi  Tenit  in  mentem,  quod  scribendum  putem. 
Quod  me  audis  erectiorem  esse  animo,  quid  putas, 
quum  yideas  accessisse  ad  superiores  aegritudines 
praeclaras  generi  actiones?  tu  tamen  velim  ne  inter- 
mittas,  quoad  eius  facere  poteris^  scribere  ad  me^ 
etiamsi  rem^  de  qua  scribas,  non  habebis;  semper 
emm  afferunt  aliquid  mihi  tuae  litterae.  Galeonis 
hereditatem  crevi;  puto  enim  cretionem  simplicem 
fuisse,  quoniam  ad  me  nulla  missa  est.  viii.  Idus 
Martias. 

xin. 

Scr.  Brundisii  menBe  Martio  a.  u.  «.  707. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

A  Murenae  Uberto  nihil  adhuc  acc^peram  Uttera- 1 
rum.  P.  Siser  reddiderat  eas,  quibus  rescribo.  De 
Servii  patris  Utteris  quod  scribis,  item,  Quintum  in 
Sjriam  yenisse  quod  ais  esse  qui  nuntient;  ne  id 
quidem  verum  est.  Quod  cerfiorem  te  yis  fieri, 
quo  quisque  in  me  animo  sit  aut  fuerit  eorum;  qui 
huc  yenerunt,  neminem  alieno  intellexi;  sed,  quan- 
tum  id  mea  intersit,  existimare  te  posse  certe  scio: 
mihi  quum  omnia  sint  intolerabiUa  ad  dolorem^  tum 
maxime,  quod  in  eam  causam  yenisse  me  yideo,  ut 
ea  sola  utiUa  mihi  esse  videantur^  quae  semper  noluL 

£p.  12,  4.  quoad  eiu8  (mg.  M.,  BL,  yalgo).  quod  e.  MB. 
—  wuOa  epistoU  missa  (W.)?  Ep.  13,  1.  f  P.  Siaer  (Or.  H.)? 
^  certe  (ML,  L  mg.  1684  o:  Z.).  certo  (B.,  a2,  c.  —  ex  C? 
— ,  B.)?  — •  omnia  sint  (MRI-^.).  o.  mni  (a2,  clb.)?  —  wt 
ea  8ola  (L  —  ex  Z.?).  ui  8.  (MBIB.r 
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P.  Lentaliua  patrem  Rhodi  esse  sivaxi,  Alexandreae 
fiUum^    Ehodoqne  Alexandream   0.  Cassiiim   pro- 

t  feciom  esse  eonstai  Quintus  mihi  per  litteras  satLs* 
facit  multo  asperioribns  yerbis,  quam  qutmi  gra- 
Tissime  aecusabat:  ait  enim  se  ex  litteris  tois  in- 
telligere  tibi  non  placere,  quod  ad  multos  de  me 
asperius  scripserit,  itaque  se  poenitere,  quod  anismm 
tuum  offenderii^  sed  se  iure  fedsse;  deinde  perscribit 
spurciBsime^  quas  ob  causas  fecerit(  sed  neque  hoc 
tempore  nec  antea  patefecisset  odium  suum  in  me, 
nisi  omnibus  rebus  me  esse  oppressum  videret 
Atque  utinam  yel  noctumis^  quemadmodum  tu  scri- 
pseras,  itineribus  propius  te  accessissem!  nunc  nec 
ubi  nec  quando  te  sim  visurus  possum  suspicaii 

8  De  coheredibus  Fufidianis  nihil  fiiit  quod  sid  me 
scriberes;  nam  et  aequum   postulant  et,   quidquid 

A  egisses,  recte  esse  actum  putarem.  De  fundo  Fru- 
sinati  redimendo  iampridem  intellexisti  voluntatem 
meam;  etsi  tum  meUore  loco  res  erant  nostrae  ne- 
que  tam  mihi  desperatum  iri  videbantur;  tamen  in 
eadem  sum  yoluntate:  id  quemadmodum  fiat^  tu 
videbis.  Et  yelim,  quoad  poteris^  consideres,  ut  sit, 
unde  nobis  suppeditentur  sumptus  necessarii:  sd 
quas  habuimus  facultates,  eas  Pompeio  tum^  quum 
id  yidebamur  sapienter  facere,  detulimus;  itaque  tuin 
et  a  tuo  yillico  sumpsimus  et  aliunde  mutuati  sumus, 
quum  Quintus  quereretur  per  litteras  sibi  nos  nihil 
dedisse^  qui  neque  ab  illo  rogati  sumus  neque  ipsi 
eam  pecuniam  aspeximus.  Sed  velim  yideas,  quid 
sity   quod  confici  possit,   quidque  mihi  de  omnibus 

^  rebus  des  consilii^  et  causam  nosti    Plura  ne  scri- 

Ep.  13,  4.  neque  [tum]  m.  de^eratwri  ita  vidf^Kmm 
(W.)?  tum  ^h.  tamen  ML,  2  m.,  tatn  Zb.,  om.  B.,  1  cd.  m.; 
desperatuH  MBI/3h.,  2m.,  ae.,  desperatum  iri  Zb.;  vide- 
hamwr  BL,  Im.,  |)h.  f>idd>ain^  Zb.,  M.,  2m.;  ifa,  quod 
hftbent  MBI/3h,  om.  Zb.,  2m.(sedhi  duo,  ut  B.,  desp.mihi 
v,y  n.  tam  m.  desp,  iri  videhantwr  (B.)?  —  quoad  M2,  BL, 
vTilgo).  guod  Ml,  B.  —  villico  (M2,  BL,  vu^go).  viHeo  Ml, 
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bam,  dolore  impedior:  si  qiiid  erit,  quod  ad  quos 
scribendum  meo  nomine  puteS;  yelim;  ut  soles^  faciaS; 
quoidesque  habebis^  cui  des  ad  me  litteras,  f  yelim 
praetermittas.    Vale. 

XIV. 

8cr.  BnmdiBii  mense  Aprili  a.  xl  e.  T07. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Non  me  offendit  yeritas  litterarum  tuarum^  quod  ^ 

me  quum  communibus,  tum  praecipuis  malis  oppres- 

sum  ne  incipis  quidem,  ut  solebas,  consolari  fateris- 

qxie  idfieriiamnon  posse:  necenim  ea  sunt^  quae 

erant  antea,   quum,   ut  nibil  aliud,   comites  me  et 

socios  babere   putabam;   omnes   enim  Acbaici   de- 

precatores  itemque  in  Asia^  quibus  non  erat  igno* 

tom,  etiam  quibus  erat^  in  Africam  dicuntur  nayiga- 

turi:    ita  praeter  Laelium   neminem  babeo  ctdpae 

socium;  qui  tamen  hoc  meliore  in  causa  est;  quod 

iam  est  receptus;   de   me  autem  non  dubito  quin  s 

ad  Balbum  et  ad  Oppium  scripserit^   a  quibus,  si 

quid  esset  laetius^  certior  factus  essem^  tecum  etiam 

essent  locuti:  quibuscum  tu  de  hoc  ipso  colloquare 

yelim  et  ad  me,  quid  tibi  responderint,  scribas,  non 

quod   ab   isto   salus    data   quidquam    habitura    sit 

firmitudiniS;  sed  tamen  aliquid  consuli  et  prospici 

poterit:  etsi  omnium  conspectum  horreO;  praesertim 

boc  genero,  tamen^  in  tantis  malis  quid  aUud  yelim, 

non  reperio.    Quintus  pergit,  ut  ad  me  et  Pansa  s 

Bcripsit  et  HirtiuS;  isque  item  Africam  petere  cum 

ceteris   dicitur.    Ad  Minucium   Tarentum   scribam 

et   tuas  litteras  mittam:   ad  te  scribam,  numquid 

egerim.    HS.  xxx.  potuisse  mirarer;  nisi  multa  de 

B.  —  miubus  rifna  des  (Or.).  o.  d.  vulgo.  6.  t  vdim  pr. 
(M.;  V,  neminem  pr,  ft  v.  non  pr.  h.).  noUm  pr,  (vulgo)  aut 
V.  ne  pr,  (W.  et  B.  conj.).  Ep.  14,  2.  poteri^i  etei .,.  genero; 
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Fufidianis  praediis.  Te  ayide  tamen  exspectO;  quem 
yider^  si  nllo  modo  potest  —  *  enim  res  — ,  per- 
Telim:  iam  exiaremiim  conduditor;  f  ibi  facile  est^ 
qnid  qnale  sit  hic  grayius  existimare.    Yale. 

XV. 

8er.  Bmndisii  prid.  Idns  Maias  a.  o.  c.  707. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Qnoniam  instas  cansas  affers,  quod  te  hoc  tem- 
pore  yidere  non  possim,  quaeso,  quid  sit  mihi  facien- 
dum:  ille  enim  ita  Tidetur  Alezandream  tenere,  ut 
eum  scribere  etiam  pudeat  de  illis  rebus,  hi  autem 
ex  Afirica  iam  affuturi  ridentur,  Achaici,  item  ex 
Asia  redituri  ad  eos  aut  libero  aliquo  loco  com- 
moraturL  Quid  mihi  igitur  putas  agendum?  yideo 
difiBdle  esse  consilium,  sum  enim  solus  aut  cum 
altero,  cui  neque  ad  illos  reditus  sit  neque  ab  his 
ipais  quidquam  ad  spem  ostendatur;  sed  tamen  scire 
Telim^  quid  censeas,  idque  erat  cum  aliis,  cur  te, 

t  si  fieri  posael^  cuperem  yidere.  Minucium  xn.  sola 
curasse  scripsi  ad  te  antea:  quod  superest,  Telim 
Yideas,  ut  curetur.  Quintus  non  modo  non  cum 
magna  prece  ad  me,  sed  acerbissime  scripsil^  fiUus 
Tero  mirifico  odio.  Nihil  fingi  potest  mali,  quo 
non  ui^ear;  omnia  tamen  sunt  faciliora  quam 
peccati    dolor,    qui    et  mazimus   est   et    aetemus: 

Ep.  14,  3.  U  <mde  i.  exsp.  (W.).  An  8ed  twide  t  U  e. 
(W.)?  ^  t  advideo  t.  e,  MBI^.,  Ozx.  {adkwi  video  b.),  6., 
sed  is  tamen.  Te.  ~  patest  —^  emiii(W.).  Ezcidit  pomUi 
(W.)  aat  poedt  (g.,  B.).  potest  e.  Z.,  h.,Iac  poet  e.  MB^|. 
^fibif,  est,  quid  (Z.).  ibi  f,  e.,  f  quod  MRI.,^Oxx.,  6. 
difficiU  (Gron.)  e.,  quid  id  et  quale  eit^  hie  QUe  habet  0.  et 
L  o:  Z.,  om.  MBL^  Tnlgo)  graviua  (G.,1.;  graivis  MBh.;  graee 
eet  L)  e.  (W.)?  tOn  (mg.  L  1684;  ubi  K.)  f. .  .  .'  exieL  (W.)? 
tibi  f.  eet^  *  *,  guod  gudle  eU^  hic  g.  est  e.,  ut  ezcideiitsab- 
iectnm  Terbonun  t.  f.  est,  infimtiYUS  aliqm  cnm  obiecto 
aliqno  nentiins  genexis,  ad  qnod  relatnm  ^erit  ^[uod  (W.)7 
Ep.  16,  1.  Aahaiei,  item  (I.).    A.  item  B. 
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cuius  peccati  si  socios  essem  habiturus  f  egO;  quos 
putavi;  tamen  esset  ea  eousolatio  tenuis;  sed  habet 
aliorum  omnium  ratio  exitum^  mea  nullum:  alii 
capti;  alii  interclusi  npn  yeniunt  in  dubium  de 
voluntate;  eo  minus  scilicet,  quum  se  expedierint 
ct  una  esse  coeperint;  ii  autem  ipsi,  qui  sua  yolun- 
tate  ad  Fufium  venerunt^  nihil  possunt  nisi  timidi 
existimari;  multi  autem  sunt,  qui,  quocumque  modo 
ad  iUos  se  recipere  volent,  recipientur.  Quo  minus 
debes  mirari  non  posse  me  tanto  dolori  resistere; 
solius  enim  meum  peccatum  corrigi  non  potest^  et 
fortasse  Laelii,  sed  quid  me  id  levat?  nam  C.  quidem 
Cassium  aiunt  consiUum  Alexandream  eundi  muta- 
yisse.  Haec  ad  te  scribo^  non  ut  queas  tu  meam  s 
demere  soUicitudinem,  sed  ut  cognescam^  ecquid  tu 
ad  ea  afiFeras^  quae  me  conficiunt;  ad  quae  gener 
aeeedit  et  cetera^  quae  fletu  reprimor  ne  scribam^ 
quin  etiam  Aesopi  filius  me  excruciat:  prorsus  nihil 
abest;  quin  sim  miserrimus.  Sed  ad  primum  rever- 
tor^  quid  putes  faciendum^  occultene  aliquo  propius 
veniendum;  an  mare  transeundum;  nam  hic  maneri 
diutius  non  potest.  De  Fufidianis  quare  nihU  potuit  4 
confici?  genus  enim  condicionis  eius  modi  fuit^  in 
quo  non  solet  esse  controversia,  quum  ea  pars^ 
quae  videtur  esse  minor^  licitatione  expleri  posset: 
hoc  ego  non  sine  causa  quaero;  suspicor  enim 
coheredes  dubiam  nostram  causam  putare  et  eo 
rem  in  integro  esse  malle.    Vale.    Pr.  Idus  Maias. 

Ep.  16,  8.  t  ^o,  quo8  (W.).  eos,  q.  (Corr.)  ant  quos  ego 
(F.).  ego,  q.  B.  3.  q.  tu  meam  demere  (W.).  An  q.  m.  tu  d. 
(W.)?  queam  tuam  d.  yc;  quem  tuam  d.  M.  queas  tu  d. 
mg.  M.,  BI.,  Yulgo.  4.  expl.  pomt  (Or.  ex  Corr.  conj., 
Madvig.)?  —  hoc  ego  (W.).  haec  e.  vulgo.  —  esse  maUe. 
Vdie  (c.  o:  C,  1.  o:  Z.).   e.  V.  MRI.,  vnlgo. 
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XVI. 

8cr.  Brondisii  a.  d.  III.  Nonas  Innias  a.  n.  c.  707. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Non  meo  vitio  fit,  hoc  quidem  tempore  —  ante 
enim  est  peccatum  — ,  ut  me  ista  epistola  nihil 
consoletur;  nam  et  exigue  scripta  est  et  suspiciones 
magnas  habet  non  esse  ab  illo^  quas  animadyeridsse 
te  existimo.  De  obyiam  itione  ita  faciam^  nt  suades. 
Neque  enim  ulla  de  adventu  eius  opinio  est  neque, 
si  qui  ex  Asia  yeniunty  quidquam  auditum  esse 
dicunt  de  pace,  cuius  ego  spe  in  hanc  fraudem  in- 
cidi:  nihil  yideo^  quod  sperandum  putem,  nunc  prae- 
sertim^  quum  ea  plaga  in  Asia  sit  accepta^  in  IUy- 
rico^  in  Gassiano  negotio^  in  ipsa  Alexandrea^  in 
urbe,  in  Italia;  ego  Tero,  etiamsi  rediturus  ille  est^ 
qui  adhuc  bellum  gerere  dicitur,  tamen  ante  reditum 

2  eius  negotium  confectum  iri  puto.  Quod  autem 
scribis  quandam  laetitiam  bonorum  esse  commotam, 
ut  sit  auditum  de  litteris,  tu  quidem  nihil  praeter- 
mittis,  in  quo  putes  aliquid  solatii  esse,  sed  ego  non 
adducor  quemquam  bonum  ullam  salutem  pntare 
mihi  tanti  fuisse^  ut  eam  peterem  ab  illo^  et  eo 
minuSy  quod  huius  consilii  iam  ne  socium  quidem 
habeo  quemquam.  Qui  in  Asia  sunt,  rerum  entom 
exspectant.  Achaici  etiam  Fufio  spem  deprecationis 
t  aflferunt:  horum  et  timor  idem  fuit  primo,  qui 
meus,    et   constitutum;   mora   Alexandrina  causam 

8  illorum  correxit;  meam  evertit.  Quamobrem  idem 
a  te  nunc  peto,  quod  superioribus  litteris^  ut,  si 
quid  in  perditis  rebus  dispiceres,  quod  mihi  putares 
faciendum,  me  moneres:  si  recipior  ab  his  —  quod 
vides  non  fieri  — ,  tamen^  quoad  bellum  erit,  quid 

£p.  16,  1.  obviam  it.  (vulgo  ante  Or.).  obviam  U.  Or, 
B.  2,  t  afferunt  (Or.  11.,  W.).  auferunt  (m.)  aut  ±  etim 
(an  iam?)  F.  spem  ntdlam  d.  aff.  (W.). 
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agam  aut  ubi  sim^  non  reperio;  sin  iactor  aut  re- 
iicior,  eo  minus;  iiaque  tuas  litteras  exspecto  easque 
ut  ad  me  sine  dubitatione  scribas  rogo.  Quod  suades,  a 
ut  ad  Quintum  scribam  de  iis  litteriS;  facerem^  si 
me  quidquam  istae  litterae  delectarent;  etsi  quidam 
scripsit  ad  me  Us  verbis:  „ego,  ut  in  his  malis, 
Patris  sum  non  invitus;  essem  Kbentius,  si  frater 
tuus  ea  de  te  loqueretur,  quae  ego  audire  vellem." 
Quod  ais  illum  ad  te  scribere  me  sibi  nullas  litteras 
remittere,  semel  ab  ipso  accepi:  ad  eas  Gephalioni 
dedi,  qui  multos  menses  tempestatibus  retentus  est. 
Quintum  fiUum  ad  me  acerbissime  scripsisse  iam 
ante  ad  te  scripsi.  Extremum  est,  quod  te  orem,  5 
si  putas  rectum  esse  et  a  te  suscipi  posse,  cum 
Gamillo  communices,  ut  Terentiam  moneatis  de 
testamento:  tempora  monent,  ut  videat,  ut  satis- 
faciat,  quibus  debet.  Auditum  ex  Philotimo  est 
eam  scelerate  quaedam  facere:  credibile  vis:  est,  sed 
certe,  si  quid  est,  quod  fieri  possit,  providendum  est. 
De  omnibus  rebus  velim  ad  me  scribas,  et  maxime, 
quid  sentias  de  ea,  in  qua  tuo  consilio  egeo,  etiam 
si  nihil  excogites,  id  enim  mihi  erit  pro  desperato. 
m.  Non.  lun. 

xvn. 

Scr.  Brundieii  a.  d.  XYII.  Ealendas  Quinctiles  a.  n.  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Properantibus  tabellariis  alienis  hanc  epistolam  i 
dedi:  eo  brevior  est  et  quod  eram  missurus  nostros. 
TuUia  mea  venit  ad  me  pr.  Idus  lunias  deque  tua 
erga  se  observantia   benevolentiaque  mihi  plurima 
exposuit  litterasque  reddidit  trinas;  ego  autem  ex 


Ep.  16,  3.  iactor  <mt  reiidor  (c.  o:  C,  I.  o:  Z.).  Om.  a. 
r.  vulgo.  4.  de  iis  litt.  (Or.).  de  hia  l.  vulgo.  6.  excogites 
(W.).  excogitas  vulgo. 
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ipsins  virtute;  humaniiate^  pietate  non  modo  eam 
Yolnptatem  non  cepi,  quam  capere  ex  singulari  filia 
debui,  sed  etiam  incredibili  sum  dolore  affectus,  tale 
ingenium  in  tam  misera  fortuna  yersari  idque  ac- 
cidere  nuUo  ipsius  delicto^  summa  culpa  mea:  ita- 
que  a  te  neque  consolationem  iam,  qua  cupere  te 
uti  yideo^  nec  consilium^  quod  capi  nullum  potest, 
exspecto  teque  omnia  quum  superioribus  saepe 
litteris,  tum  proximis  tentasse  intelligo.  Ego  cum 
SaUustio  Giceronem  ad  Caesarem  mittere  cogitabam; 
Tulliam  autem  non  videbam  esse  causam  cur  diu- 
tius  mecum  tanto  in  communi  maerore  retinerem, 
itaque  matri  eam^  quum  primum  per  ipsam  Uceret, 
eram  remissurus.  Pro  ea,  quam  ad  modum  con- 
solantis  scripsisti,  putato  ea  me  scnpsissC;  quae  ta 

2  ipse  intelUges  responderi  potuisse.  Quod  Oppium 
tecum  scribis  locutum,  non  abhorret  a  mea  suspi- 
cione  eius  oratio;  sed  non  dubitO;  quin  istis  per- 
suaderi  nuUo  modo  possit  ea^  quae  faciant,  mihi 
probari  posse,  quoquo  modo  loquar:  ego  tamen  utar 
moderatione,  qua  potero;  quamquam^  quid  mea 
intersit^  ut  eorum  odium  ne  subeam^  non  intelligo. 

<  Te  iusta  causa  impediri,  quo  minus  ad  nos  yenias, 
video^  idque  mihi  yalde  molestum  est.  lUum  [ab] 
Alexandrea  discessisse  nemo  nuntiat,  constatque  ne 
profectum  quidem  iUim  quemquam  post  Idus  Martias 
nec  post  Idus  Decembr.  ab  iUo  datas  uUas  Utteras, 
ex  quo  inteUigis  iUud  de  Utteris  a.  d.  v.  Idus  Febr. 
datis  —  quod  inane  esset^  etiamsi  verum  esset  — 
non  verum  esse.  L.  Terentium  discessisse  ex  Africa 
scimus  Paestumque  venisse:  quid  is  afferat  aut  qno- 
modo  exierit  aut  quid  in  Africa  fiat^  scire  velim; 
dicitur  enim  per  Nasidium  emissus  esse:   id  qnale 

Ep.  17,  1.  itc^pne  eatn  tihi  iam,  gwum  (L  mg.  1584|?  t. 
emcttiam  cum  M.  t.  Iknathiam,  curnu,!.  —  putaio  \ea\  me 
(W.)?  P.  tanta  eo  me  MRIflh.,  Oxx.  (C,  ut  al,  Fwkt  pro 
P.).  —  intdligea  (W.).  inteliigis  vulgo. 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  XI.  17—19.       405 

sit^  yelimy  si  inyeiieris^  ad  me  scribas.    De  HS.  X.^ 
ut  scribis;  faciam.    Vale.    xvn.  KaL  Quinctiles. 

XVIII. 

Scr.  Brnndisii  a.  d.  XIL  Ealendas  Qninctilefl  a.  u.  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

De  illitts  Alexandrea  discessu  nihil  adhnc  rumoris  i 
contraque  opinio  valde  esse  impeditum:  itaque  nec 
mittO;  ut  constitueram^  Ciceronem  et  te  rogo,  ut 
me  hinc  expedias;  quodvis  enim  supplicium  levius 
est  hac  permansione.  Hac  de  re  et  ad  Antonium 
Bcripsi  et  ad  Balbum  et  ad  Oppium:  sive  enim 
bellum  in  Italia  futurum  est  sive  classibus  utetur^ 
hic  esse  me  minime  conyanit*,  quorum  fortasse 
utrumque  erit^  alterum  certe.  LoLtellexi  omnino  ex  > 
Oppii  sermone,  quem  tu  mihi  scripsisti^  quae  istorum 
ira  esset^  sed,  ut  eam  flectas^  te  rogo.  Nihil  omnino 
iam  exspecto  nisi  miserum;  sed  hoc  perditius^  in 
quo  nunc  sum,  fieri  nihil  potest:  quare  et  cum  An- 
tonio  loquare  velim  et  cum  istis  et  rem^  tU  poteris, 
expedias  et  mihi  quam  primum  de  omnibus  rebus 
rescribas.    Yale.  xii.  Kal.  Quinctil. 

XIX. 

Scr.  Brundisii  a.  d.  XI.  Ealendas  Seztiles  a.  u.  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Quum  tuis  dare  possem  litteras,  non  praetermisi,  i 
etsi^  quod  Bcriberem^  non  habebam.    Tu  ad  nos  et 
rarius  scribis^  quam  solebas,  et  breviuS;  credo^  quia 
nihil   habes^    quod   me  putes  libenter    legere   aut 
audire  posse;  verumtamen  velim,  si  quid  erit;  quale- 

Ep.  17,  8.  XVII.  (M.  ad  Fam.  XIV,  11).  XVIIL 
vulgo.  Ep.  19, 1.  guod  serib.  (Ern.).  quid  8.  vulgo.  —  vdim, 
qwdquid  erit  (Elotz.)?  v,  quid  e.  MEL,  Oxx.,  a2,  c;  v., 
quad  e.  1.  v.,  si  quid  e.  (al,  B.). 
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cumque  erit,  scribas,  est  autein  unum,  quod  mihi 
sit  optandum,  si  quid  agi  de  pace  possit,  quod  nuUa 
equidem  habeo  in  spe,  sed,  quia  tu  leviter  interdum 
significas,  cogis  me  sperare,  quod  optandum  vix 
2  est.  Philotimus  dicitur  Id.  Sext.:  nihil  habeo  de 
illo  amplius.  Tu  velim  ad  ea  mihi  rescribas,  quae 
ad  te  antea  scripsi:  mihi  tantum  temporis  satis  est, 
dum,  ut  in  pessimis  rebus,  aliquid  caveam,  qui  nihil 
umquam  cavi.     Vale.    xi.  Kal.  SextiL 

XX. 

Scr.  Brundisii  a.  d.  XVI.  Kalendas  Septembres  a.  u.  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  XVII.  K.  Septembres  venerat  die  xxviu.  Seleucea 
Pieria  C.  Trebonius,  qui  se  Antiocheae  diceret  apud 
Caesarem  vidisse  Quintum  filium  cum  Hirtio;  eos 
de  Quinto,  quae  voluissent,  impetrasse,  nullo  quidem 
negotio:  quod  ego  magis  gauderem,  si  ista  nobis 
impetrata  quidquam  ad  spem  explorati  haberent; 
sed  et  alia  timenda  sunt  ab  aliis  et,  ab  hoc  ipso 
quae  dantur,  ut  a  domino,  rursus  in  eiusdem  sunt 

s  potestate.  Etiam  Sallustio  ignovit:  omnino  dicitur 
nemini  negare,  quod  ipsum  est  suspectum,  notionem 
eius  diflPerri.  M.  Gallius  Q.  f.  mancipia  Sallustio 
reddidit:  is  venit,  ut  legiones  in  Siciliam  traduceret: 
eo  protinus  iturum  Caesarem  Patris;  quod  si  faciet, 
egO;  quod  ante  mallem,  aliquo  propius  accedam. 
Tuas  Utteras  ad  eas,  quibus  a  te  proxime  consilium 
petivi,  vehementer  exspecto.  Vale.  xvi.  KaL  Sep- 
tembres. 

XXL 

Scr.  Brundisii  a.  d.  VI.  Kalendas  Septembres  a.  a  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Accepi  VL  KaL  Sept.  litteras  a  te  datas  xii.  Kal. 
doloremque,    quem    ex   Quinti    scelere    iampridem 
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acceptom  iam  abieceram,   lecta   eius  epistola  gra- 

vissimum   cepi:    tu,    etsi   non   potuisti   ullo   modo 

facere;  ut  mihi  illam  epistolam  non  mittereS;  tamen 

mallem  non  esse  missam.  Ad  ea  autem^  quae  scribis 

de  testamento,  videbis,  quid  et  quomodo:  de  nummis 

et  illa  sic  scripsit,  ut  ego  ad  te  antea,   et  nos,  si 

quid  opus  erit,  utemur  ex  eo,  de  quo  scribis.    Ille  2 

ad  Kal.  Sept.  Athenis  non  videtur  fore:  multa  eum 

in  Asia  dicuntur  morari,  maxime  Phamaces.   Legio 

xu.;  ad  quam  primam  Sulla  venit,  lapidibus  f  egisse 

hominem    dicitur;   nuUam  putant  se   commoturam. 

IUum  arbitrabantur  protinus  Patris  in  SiciUam;  sed, 

si  hoc  ita  est,  huc  veniat  necesse  est.    Ac  mallem 

illim^  aliquo  enim  modo  hinc  evasissem:  nunc  me- 

tuo,  ne  sit  exspectandum  et  cum  reliquis  etiam  loci 

gravitas    huic    miserrimae    perferenda.      Quod    me  s 

moneSy  ut  ea,  quae  loqmry  ad  tempus  accommodem, 

facerem,  si  res  pateretur  et  si  ullo  modo  fieri  posset; 

sed  in  tantis  nostris  peccatis  tantisque  nostrorum 

iniuriis   nihil   est,   quod   aut   facere  dignum  nobis 

aut  simulare  possim.     SuUana  confers,   in   quibus 

omnia  genere  ipso  praeclarissima  fuerunt,  modera- 

tione  pauUo  minus  temperata;  haec  autem  eiusmodi 

sunt^  ut  obliviscar  mei  multoque  malim,  quod  omni' 

bus  sit  meliuS;  qmm  quorum  utilitate  meam  iunxi. 

Tu  ad  me  tamen  velim  quam   saepissime  scribas, 

eoque  magis^   quod  praeterea  nemo  scribit  ac,   si 

omnes,    tuas    tamen    maxime   exspectarem.     Quod 

scribis  illum  per  me  Quinto  fore  placatiorem,  scripsi 


Ep.  21,  1.  grav.  accepi  (Ml)?  gr.  caepi  Wurz.  —  testa- 
mentoi  v.  (W.)?  2.  t  egisse  (Or.  II.)  B.  sine  f.  exegisse  (W.) 
aut  eiedsse  (Or.)  aut  e  castris  eg.  (W.).  3.  ea,  qnae  loquar, 
ad  (W.).  ea  quae  ad  M.  Wurz.,  ^.  ea  ad  R.  ea  videam,  quae 
ad  I.  me  meaque  ad  Eoch  coig.,  B.  —  melius,  quam  quorum 
(Madvig.  Adv.).  w.,  quorum  valgo.  —  utilitate  meam  (W.). 
uttlitatem  eam  Wurz.  utilitatem  meam  MRI^h'^.  utilitaii 
m.  (a.,  B.) 
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ad  te  antea  enm  statim  Qumto  filio  onmia  tribaisse^ 
nostri  nxillam  mentionem.    Yale. 

xxn. 

8cr.  Bmndisii  exennte  mense  Sextili  (pest  VI.  K.  Sept) 

a.  u.  c.  707. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Diligenter  mihi  fasciculQm  reddidit  Balbi  tabel- 
larios;  accepi  enim  a  te  litteras,  quibus  Tideris  yereri, 
ut  epistolas  iUas  acceperim:  quas  quidem  TeHem 
mibi  numquam  redditas;  auxenmt  enim  mihi  dolo- 
rem  neCy  si  in  aliquem  incidissent^  quidquam  noyi 
attulissent;  quid  enim  tam  peryulgatnm  quamillius 
in  me  o^um  et  genus  hoc  littmkrum?  quas  ne 
Caesar  quidem  ad  istos  videtur  misisse  quo  illiiis 
improbitate  o£fenderetur,  sed,  credo,  uti  notiora 
nostra  mala  essent.  Nam^  quod  te  vereri  scribis; 
ne  illi  obsint^  eique  rei  mederi^  ne  rogari  quidem 
se  passus  est  de  illo:  quod  quidem  mihi  molestum 
non  est;  illud  molestiu8,  istas  impetrationes  nostras 

8  nihil  valere.  SuUa^  ut  opinor^  cras  erit  hic  cum 
Messalla:  currunt  ad  illum  pulsi  a  militibus^  qni 
se  negant  usquam^  nisi  acceperint.  Ergo  ille  huc 
veniet  —  quod  non  putabant  — ,  tarde  quidem, 
itinera  enim  ita  facit,  ut  multos  dies  in  f  oppidom 
ponat;  Phamaces  autem,  quoquo  modo  aget,  afferet 
moram.  Quid  mihi  igitur  censes?  iam  enim  corpore 
yix  sustineo  gravitatem  huius  caeli,  quae  mihi  labo- 
rem  affert  in  dolore.  An  his  illuc  euntibus  mandem^ 
ut  me  excusent,  ipse  accedam  propius?  quaeso, 
attende^  et  me,  quod  adhuc  saepe  rogatus  non  fecisti^ 

£p.  22,  1.  quas  ne  Caesixr  (Eayger.).  quod  ne  C.  ynlgo. 
^  misisse  quo  ^m.).  fn.  [qu€18%\  quo  B.  2.  in  f  qppidtm 
p.  (W.).  in  oppidis  p.  (a.,  1.  —  ex  Z.?)  ?  An  inoppidorm 
*  p.,  nt  exciderit  legationibus  simileye  aliqaid  (W.)?  in  o. 
p.  ynlgo. 
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consilio  iuva:  scio  rem  difficilem  esse^  sed^  ut  «n 
maliS;  etiam  illud  mea  magni  interest^  te  ut  videam: 
profecto  aliquid  profeoero,  si  id  acciderii  De  te- 
stomentO;  ut  scribis;  animadTertes. 

xxm. 

Scr.  BrnndiBii  a.  d.  VII.  Idus  Quinctiles  a.  u.  c.  707. 

CICBRO  ATTICO  SAL. 

Quod  ad  te  scripseram,  ut  cum  Oamillo  com^  i 
municares,  de  eo  Camillus  milii  scripsit  te  secum 
locutum.  Tuae  Utteras  exspeetabam^  nisi  iUud  qui- 
dem  mutari;  si  aliter  est  et  opoitet;  non  video 
posse;  sed,  quum  ab  illo  accepissem  litteras^  desi- 
deravi  tuas  —  etsi  putabam  te  certiorem  factum 
non  esse  — ,  modo  yaleres,  scripseras  enim  te  quo- 
dam  yaletudinis  genere  tentari.  Agusias  quidamt 
Rhodo  yenerat  vin.  Idus  Quinct.:  is  nuntiabat  Quin- 
tum  filium  ad  Caesarem  profectum  mi.  EaL  lun., 
Philotimum  Rhodiim  pridie  eum  diem  venisse,  habere 
ad  me  litteras.  Ipsum  Agusium  audies ;  sed  tardius 
iter  faciebat:  eo  leci,  ut  celeriter  eunti  darem.  Quid 
sit  in  iis  litteris,  nescio,  sed  mihi  yalde  Quintus 
frater  gratulatur:  equidem  in  meo  tanto  pecoato 
nihil  ne  cogitatione  quidem  assequi  possum,  quod 
mihi  tolerabile  possit  esse.  Te  oro,  ut  de  hac  misera  s 
cogites^  et  illud,  de  quo  ad  te  proxime  scripsi,  ut 
aliquid  oonficiatur  ad  inopiam  propulsandam^  et 
etiam  de  ipso  testamento.  Hlud  quoque  yellem  an- 
tea^  sed  omnia  timuimus:  melius  quidem  in  pessimis 
nihil  fuit  discidio.  Aliquid  fecissemus  f  ut  uiui  yel 

Ep.  22, 2.  maJis,  eUam  (W.  etElotz.).  m.  EHam  (ynlgo)? 
Ep.  28,  1.  ttMS  ....  8cr.  (W.).  t;  etsi  .  .  Modo  v.!  scr. 
ynlgo.  2.  pridie  eiiis  diei  (a  2,  c.  o :  C.  ?)  ?  —  u^  cderiter  (§,  mL). 
vi  eo  cel.  M.,  Wnrz.,  Zb.,  L,  Oxx.,  h.,  sed  is  ei;  ut  haa  c.  K. 
«^  [eo]  e.B.  8.  inpessimis  rebus  n.  (W.)?  —  \  ut  uiwi  (M., 
Wnrz.,  RljJh.).  ut  viri  (Panthagath.,  B.)?  vd  vini  (W.;  ut 
vini  b.)?  an  in  ut  tMui  alind  Dolabellae  peccatnm  latet? 
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tabalanuii  noTanua  nomine  yel  noetiiinanim  ex- 
pngnationnm  f  yel  in  Metellae  yel  omnimn  malorom: 
nec  res  perisset  et  yideremnr  aliqnid  doloris  TinHs 
habnisse.  Memini  omnino  tnas  Utteras,  sed  et  tempus 
illnd;  etsi  qnidyis  praestitit:  nnnc  qnidem  ipse  vide- 
tnr  dennntiare;  audimns  enim  f  de  statori  elodi. 
(jrenemnme  nostmm  potissimiim  *  *  *,  nt  f  lioc  vel 
tabnlas  novas?  placet  mibi  igitor  et  item  tibi  nun- 
tium  remitti.  Petet  fortasse  tertiam  pensionem: 
considera  igitnr,  tnnme,  qnnm  ab  ipso  nascetur,  an 
prins.  £go,  si  nUo  modo  potiiero,  Tel  noctoinis 
itineribns  experiar,  nt  te  yideam:  tu  et  hoc  et  si 
quid  erit,  quod  intarsit  mea  scire^  scribas  velim. 
Vale.    , 

XXIV. 
Scr.  Bnuidiflii  a.  d.  YUI.  Idus  Sextiles  a.  u.  c.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Quae  dudum  ad  me  et  quae  etiam  bis  ad  TuUiaio 
de  me  scripsisti^  ea  sentio  esse  yera:  eo  sum  miserior 
—  etsi  nfliil  yidebatur  addi  posse  — ,  quod  mihi 
nou  modo  irasci  grayissima  iniuria  accepta,  sed  ne 
dolere  quidem  impune  Ucet.  Quare  istuc  feramus, 
quod  quum  tulerimus,  tamen  eadem  erunt  per- 
petienda,  quae  tu  ne  accidant  ut  cayeamus  mones: 
ea  enim  est  a  nobis  contracta  culpa,  ut  omni  statu 
omnique  populo  eundem  exitum  babitura  yideatar. 

Ep.  23, 3.  exp.  viaae  Metdlae  (Or.)?  exp.  Met.  (W.)?  e.  vel 
in  M.  Z.,  Wurz.  e.  vel  M.  MBL,  vnlgo.  —  fnaiorum:  nec 
(vulgo).  m.,  n.  B.  —  sed  etiam  temptis  (W.)?  —  remmtiart 
(Gron.)?  —  de  statu  rei  p.:  o  di!  g.  (m.)  aut  de  st.  urUs: 
o  di!  g.  (Gron.).  —  pot.  *  *  •,  u*  f  hoc  vel  t.  (W.).  Scripsit 
Cicero  fere  sic:  pot.  tam  esse  perditum  (vel  scderatvm  vel 
improbwn),  ut  cogitet  vd  t.  (W.).  pot.y  ut  ho€,vel  t.  vulgo.— 
et  hoc  (W.).  et  haec  vulgo.  £p.  24,  1.  etiam  Ins  ad  (W.).  t 
ad  me  his  ad  Z.  e.  ad  me  visat  MI^.  (Bh.).  e.  ante  his  ad 
(a2,  c,  sed  hi  sine  his,  v.,  6.)? 
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Sed  ad  meam  manum  redeO;  erunt  enim  haec  s 
ocGultius  agenda.  Yide;  quaesO;  etiam  nunc  de  te- 
stamento,  quod  tum  factum  est,  quum  illa  Iiaerere 
coeperat.  Non^  credo,  te  commovit^  neque  enim 
rogavit  ne  me  quidem;  sed^  quasi  ita  sit^  quoniam 
iu  sermonem  iam  yenisti,  poteris  eam  monere,  ut 
alicui  committat,  cuius  extra  periculum  huius  belli 
fortuna  sit:  equidem  tibi  potissimum  velim;  si  idem 
illa  yelit;  quam  quidem  celo  miseram  me  hoc  timere. 
De  illo  alterO;  scio  equidem  yenire  nunc  nihil  posse^ 
sed  seponi  et  occultari  possunt^  ut  extra  ruinam 
sint  eam^  quae  impendet;  nam,  quod  scribis  nostra  s 
et  tua  Tulliae  fore  parata^  tua  credo;  nostra  quae 
poterunt  esse?  De  Terentia  autem,  mitto  cetera, 
quae  sunt  innumerabilia:  quid  ad  hoc  addi  potest? 
scripseras^  ut  HS.  xn.  permutarem^  tantum  esse 
reliquum  de  argento;  misit  illa  CCIOO.  mihi  et 
ascripsit  tantum  esse  reliquum:  quum  hoc  tam 
paryum  de  paryo  detraxerit,  perspicis,  quid  in 
maxima  re  fecerit.  Philotimus  non  modo  nullus  4 
yenit^  sed  ne  per  litteras  quidem  aut  per  nuntium 
certiorem  facit  me,  quid  egerit.  Epheso  qui  yeniunt, 
ibi  se  eum  de  suis  controyersiis  in  ius  adeuntem 
yidisse  nuntiant,  quae  quidem  —  ita  enim  yeri 
simile  est  —  in  adyentum  Caesaris  fortasse  reiiciun- 
tur:  ita  aut  nihil  puto  eum  habere,  quod  putet  ad 
me  celerius  perferendum,  et  eo  me  magis  esse  de- 
spectum^  -aut  etiam^  si  quid  habet^  id  nisi  omnibus 
suis  negotiis  confectis  ad  me  referre  non  curat;  ex 

Ep.  24,  2.  redeo,  ertmt  (W.;  r.,  mnt  1.).  f  reddiderint 
MRIjSh.,  Oxx.,  B.  redii;  ertmt  (Klotz.)?  —  factum  est,  quum 
(W.).  f.,  q.  ynlgo.  —  rogavit  ne  (W.).  r.,  ne  vulgo.  —  veiit 
(W.).  veUet  vulgo.  —  niJUl  (W.).  nil  vulgo.  3.  scribis  nostra 
(al).  8.  nohis  n.  vulgo  (s.  n.,  n.  Or.  II.).  —  fecerit.  Ph.  (W.). 
f.?  Ph.  vulgo.  4.  et  eo  me  (RL,  vulgo).  ut  eo  me  Mj51i. 
aut  eo  me  Ursin.,  B.  —  aut  etiam,  si  (W.).  aut,  etiamsi 
vulgo.  tU,  e.  MRL,  B.  —  ad  me  perferre  (W.)?  —  cur<xt 
(ra.,  1.  mg.  1584).  curet  MRI^h.,  Oxx.,  B. 
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quo  magnum  eqmdem  capio  dolorem^  sed  non  tan* 
tam,  quantum  yideor  debere;  nihil  enim  mea  minns 
interesse  puto^  quam  quid  illinc  afferatur:  id  quam- 
t  obrem,  te  intelUgere  cerfee  scio.  Quod  me  mones 
de  vultu  et  oratione  ad  tempus  accommodanda,  etsi 
difficile  est;  tamen  imperarem  mihi,  si  mea  qnid- 
quam  interesse  putarem.  Quod  scribis  litteris  putare 
Africanum  negotium  confici  possC;  vellem  scriberes^ 
cur  ita  putaares,  mihi  quidem  nibil  in  mentem  Tenit, 
quare  id  putem  fieri  posse:  tu  tamen  veHm,  si  qnid 
erit,  quod  consolationis  aliquid  habeat;  scribas  ad 
me^  sin^  ut  perspicio^  nibil  erit,  scribas  id  ipsum; 
ego  ad  te,  si  quid  audiero  citius,  scribam.  Yale. 
vm.  Idus  Sextil. 

XXV. 

Scr.  Brundisii  a.  d.  IIL  Nonas  Quinctiles  a.  n.  e.  707. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Fadle  assentior  tuis  litteris;  quibus  exponis  pluri- 
bus  verbis  nuUum  esse  consilium^  quo  a  te  possim 
iuvari :  consolatio  certe  nulla  est^  quae  levare  possit 
dolorem  meum;  nihil  est  enim  contractum  casu  — 
nam  id  esset  ferendum  — ,  sed  omnia  fecimus  iis 
erroribus  et  miseriis  et  animi  et  corporis,  qu»>u8 
proximi  utinam  mederi  maluissent!  Quamobrem, 
quoniam  neque  consilii  tui  neque  consolationis  cuius- 
quam  spes  uUa  mihi  ostenditur^  non  quaeram  haec 
a  te  posthac:  tantum  velim^  ne  intermittaS;  scribas 
ad  me,  quidquid  veniet  tibi  in  mentem^  quum  habebis, 
cui  des^  et  dum  erit;   ad  quem  des^  quod  longum 

s  non  erit.  lUum  discessisse  Alexandrea  rumor  est 
non  firmus,   ortus  ex  Sulpicii  litteris^   quas  cuncti 

Ep.  94,  4.  qwmobrem  faciam,  fe  (W.)?  —  certe  (MBI., 
1.  mff.  1584).  eerto  y.,  B.  6.  putare  A.  (MBIac).  p.  te  A. 
(g.,  B.)?    Q.  te  ecrtbie  l  p,  A.  (W.)?     £p.  25,  1.    nullum 

esse  cans,  (W.).  n.  c.  MBv^^KiB.  n.  te  habere  e.  (lacL)?  — • 
cfmsolatiowis  usquam  epes  (Madv.  Ady.)? 
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postea  nuntii  confirmarunt:  quod  yerum  an  falsum 
sit,  quoniam  mea  nihil  interest,  utrum  malim,  nescio. 
Quod  ad  te  iampridem  de  testamento  scripsi,  apud  s 
"f  epistolas  velim^  ut  possim^  adversas.  Ego  huius 
miserrimae  f  facultate  confectus  conflictor:  nihil 
umquam  simile  natum  puto;  cui  si  qua  re  consulere 
aliquid  possum,  cupio  a  te  admoneri.  Video  eandem 
esse  difficultatem,  quam  in  consilio  dando  ante; 
tamen  hoc  me  magis  sollicitat  quam  omnia.  In 
pensione  secunda  caeci  fuimus:  aliud  mallem;  sed 
praeteriit.  Te  oro^  ut  in  perditis  rebus^  si  quid 
cogi  confici  potest,  quod  sit  in  tatO;  ex  argento 
atque  satis  multa  ex  supellectile^  des  operam;  iam 
enim  mihi  yidetur  adesse  extremum  nec  uUa  fore 
condicio  pacis  eaque^  quae  sunt,  etiam  sine  adver- 
sario  peritura.  Haec  etiam,  si  yidebitur^  cum  Tereir* 
tia  loquere  opportune:  non  queo  omnia  scribere. 
Vale.    m.  Non.  Quinctil. 

Ep.  25,  3.  t  6p.  V,,  ut  p.,  adversas  (ZMBL,  sed  I.  od- 
versus,  ^,  cdd.  m.,  B.,  sed,  ut  b.  et  h.,  cldvertas,  W.).  etrnt- 
ctw  (b.  coig.)  tabulaa,  ut  possmt  (b.),  adservatas  (vel  ad-' 
servart).  Ego  (W.)?  —  mis.  infelicitate  eonf.  (Or.  II.)?  mis. 
f atuitate  (R.)7  —  afflictor(W.)7  —  cogi  confkique  (lacl.)?  — 
loguere  (flh^ac).  loquereh*r  MRq.  loquetor  (an,  nt  L,  loqui' 
tur)  A.  Joquitor  (m.  co^j.,  1.)?  loquere  tu  Or.  II.,  B. 
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EPISTOLARUM  AD  ATTICUM 
LIBER  DUODECBIPS. 
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Ser.  in  Aipinati  a.  d.  VIIL  Kalendas  (Iniiias?)  a.  n.  c.  708. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Undecimo  die^  postquam  a  te  discesseram^  hoc 
Utterolaram  exarayi  egrediens  e  viUa  ante  lacem, 
atqne  eo  die  cogitabam  in  Anagnino^  postero  autem 
in  Tnscnlano,  ibi  unom  diem:  y.  Ealend.  igitnr  ad 
constitatam;  atqne  utinam  continuo  ad  complexum 
meae  Tulliae^  id  osculum  Atticae  possim  currere! 
quod  quidem  ipsum  scribC;  quaeso^  ad  me^  ut,  dum 
consisto  in  TuscuIanO;  sciam,  quid  garriat^  sin 
msticatur^  quid  scribat  ad  te,  eique  interea  aut 
scribes  salutem  aut  nuntiabis^  itemque  Piliae.  £t 
tamen,  etsi  continuo  congressuri  sumus,  scribes  ad 
me^  si  quid  habebis. 

Quum  complicarem  hanc  epistolam,  noctuabundus 
ad  me  venit  cum  epistola  tua  tabellariuS;  qua  lecta 
de  Atticae  febricula  scilicet  valde  dolui:  reliqua^ 
quae  exspectabam^  ex  tuis  litteris  cognovi  omiiia; 
sed,  quod  scribis  ^^gniculum  matutinum  *  *,"  yapovrt- 

Ep.  1,2.  mat.  ♦  *  yeg.  (W.).  Excidit  ysQovti%6v  esse 
(Scb.)  aut  yBQ.  solum  (1.  mg.  1584,  B.). 
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xdteQov  est  memoriola  yacillare:  ego  enim  nn.  KaL 
Axio  dederam,  tibi  iii.,  Quinto,  quo  die  venissem,  id 
est  n.  Kal.  Hoc  igitur  habebis^  novi  nihil.  Quid 
ergo  opus  erat  epistola?  quid^  quum  coram  sumus 
et  garrimus,  quidquid  in  buccam?  est  profecto  quid- 
dam  ki6%ri^  quae  habet^  etiamsi  nihil  subest^  coUo- 
cutione  ipsa  suavitatem. 

n. 

Scr.  Bomae  exeunte  mense  Aprili  an  ineunte  Maio 

a.  u.  0.  708. 

GICERO  ATTICO  8AL. 

Hic  rumor  est  Statium  Murcum  perisse  naufragio,  t 
Asinium  delatum  vivum  in  manus  militum,  L.  naves 
delatas  Uticam  reflatu  hoc,  Pompeium  non  com- 
parere  nec  in  Balearibus  omnino  fuisse^  ut  Paciaecus 
affirmat;  sed  auctor  nullius  rei  quisquam.  Habes, 
quae,  dum  tu  abes,  locuti  sunt.  Ludi  interea  Prae-  a 
neste:  ibi  Hirtius  et  isti  omnes;  et  quidem  ludi  dies 
vm:  quae  coenae!  quae  deliciae!  Res  interea  for- 
tasse  transacta  est:  o  miros  homines!  At  Balbus 
aedificat;  ri  yccQ  avt^  liekec;  verum  si  quaeris^ 
homini  non  recta,  sed  voluptaria  quaerenti  nonne 
Pefiicotai?  tu  interea  dormis.  lam  explicandum  est 
jtQopiriiia,  si  quid  acturus  es:  si  quaeris;  quid  putem^ 
ego  t  fructum  puto.  Sed  quid  multa?  iam  te  videbo^ 
et  quidem,  ut  spero,  de  via  recta  ad  me;  simul  enim 
et  diem  Tyrannioni  constituemus  et  si  quid  aliud. 

Ep.  1,  2.  IL  Kal.  (m.).  prid.  Kal.  Or.,  B.  F.  Kctl. 
MRI.  Ep.  2,  1.  relatas  (W.)?  —  Bdlear,  (MEL,  vulgo). 
BaUar.  (B.)?  —  ego  transactzm  (Or.  vel,  ut  Moser,  peractum 
vel,  ut  Sch.,  confectum)  negoUtmp.  (W.)?  An  ego  fractum 
mump.  (W.)? 
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m. 

Ser.  ui  Tusculano  mense  Quinctili  a»  a.  c.  708. 
CIGEMO  ATTICO  SAL, 

t  TJnum  te  puto  minus  blandum  esse  quam  me, 
aut^  si  uterque  nostrum  est  aliquando  adversus  ali- 
quem^  inter  nos  certe  numquam  sumus:  audi  igitur 
me  hoc  ayotitsvtiog  dicentem :  ne  Yivam,  mi  Attice; 
si  mihi  non  modo  Tusculanum,  ubi  ceteroqui  snm 
libenter^  sed  (mckccqwv  vii^oi  tanti  sunt^  xA  sine  te 
sim  tot  dies;  quare  obduretur  boc  triduum,  ut  te 
quoque  ponam  in  eodem  xdd^H,  quod  ita  est  pro- 
fecto.  Sed  velim  scire^  hodiene  statim  de  auctione, 
et  quo  die  yenias:  ego  me  interea  cum  libellis;  ac 
moleste   fero  Yennonii   me  historiam  non  habere. 

4  Sed  tamen,  ne  nihil  de  re,  nomen  iUud,  quod  a 
CaesarO;  tres  habet  condiciones^  aut  emptionem  ab 
hasta  —  perdere  malo^  etsi  praeter  ipsam  turpitu- 
dinem  hoc  ipsum  puto  esse  perdere  — ,  aut  delega- 
tionem  a  mancipe  annua  die  —  quis  erit,  cui  cred^ 
aut  quando  f  iste  Metonis  annus  veniet?  — ,  aut 
Yettieni  condicionem  semisse:  6xiifat  igitur.  Ac 
vereor,  ne  iste  iam  auctionem  nullam  faciat,  sed 
ludis  factis  Olympo  subsidio  currat,  ne  taliQ  vir 
AXoyridij;  sed  iieXi^iJst,  Tu  Atticam,  quaeso,  cura 
et  ei  salutem  et  Piliae,  TuIHae  quoque  verbis, 
plurimam. 

Ep.  3,  1.  me,  aut,  si  (ni'ri  o:  MBI.  in  altero  huiiiB 
ep.  exemplari,  qnod  exstat  XYI,  6.,  c.  in  alt.  ex.).  me,  d^ 
8%  vc,  Mltl.,  B.  —  hoc  me  (m\)?  —  a.  awt  guo  die  (c.  — 
ex  C?  —  in  alt.  ex.)?  2.  C<u8are*,  tres,  nt  exciderit  at  vel 
habeo  vel  simile  aliqnid  (W.)?  —  ad  mancipem  (W.)?  — 
q.  t  iete  (m^ri,  c.  in  alt.  ex.;  ipse  MBI.)  MeUmis  (W.).  B.  sinef. 
q,  iUe  M.  (W.)  aut  g.  M.  (W.).  —  condidonem  semim  (1.) 
conditiones  emissem  MBI.,  sed  I.  emisse,  b.  conditionis  enme 
m*ri,  c.  in  alt.  ex.  (sed  ea  esse).  conditione  semissem  B^., 
Begii,  B.  -—  Olympo  m'ri.  f  clypo  ZM  {dippo  I.,  Clypw 
R§.\  B. 
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IV. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Qninctili.  a.  n.  o.  708. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

0  gratas  tuas  mihi  iucimdasqae  litteras!  quid  i 
qnaeris?  restitutus  est  milii  dies  festus;  angebar 
enim;  quod  Tiro  ivsQBv^iiftBQOV  te  sibi  esse  visum 
dixerat:  addam  igitur;  ut  censes,  unum  diem.  Sed  a 
de  Catone  nQopXriiia  ^AQXiiiiiSsLov  est:  non  assequor, 
at  scribam^  quod  tui  conyiTae  non  modo  libenter; 
sed  etiam  aequo  animo  legere  possint;  quin*etiam, 
si  a  sententiis  eiud  dictis^  si  ab  omni  voluntate 
conBiliisque;  quae  de  re  publica  habuit,  recedam 
^iJUogque  velim  grayitatem  constantiamque  eius 
laudare,  hoc  ipsum  tamen  istis  odiosum  &Kov6na 
sit.  Sed  vere  laudari  ille  vir  non  potest,  nisi  haec 
omata  sint^  quod  ille  ea^  quae  nunc  sunt^  et  futura 
viderit  et  ne  fierent  contenderit  et  facta  ne  videret 
vitam  reliquerit:  horum  quid  est,  quod  Aledio  pro- 
bare  possimus?  Sed  cura^  obsecro^  ut  yaleas^  eam- 
que^  quam  ad  omnes  res  adhibes,  in  primis  ad 
«onyalescendum  adhibe  prudentiam. 

V. 

Scr.  in  Tasculano  mense  Qninctili  a.  n.  o.  708. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Q.  pater  quartum  yel  potius  millesimum  nihil  ^ 
sapii^  qui  laetetur  Luperco  filio  et  Statio,  ut  cemat 
duplici  dedecore  cumulatam  domum;  addo  etiam 
Plulotimum  tertium:  o  stultitiam^  nisi  mea  maior 
essety  singulareml  quod  autem  os  in  hanc  rem  iQavov 
a  te?  fac  non  ad  dv^^av  xQrjvriVj  sed  ad  lIstQi^- 
vffv  eum   yenisse  aut  &imv6vn<x  ^siivov  *jiXg)6iov 

Ep.  6,  1.   venisse  aut  (I.  1684).  aut  om.  MRI.    t».  et  I. 
coxg.»  D. 

CioeronEs  tpkt.  IL  ^l 
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[t  vstQfivriv]f  ut  scribis^  haurire,  in  tantis  suis  prae- 
sertim  angustiis:  nottccik*  &Qa  caio6xi^ilfec;  sed  ipse 

9  viderit.  Cato  me  quidem  delectat,  sed  etiam  Bassum 
Lucilium  sua.  De  Caelio  tu  quaeres^  ut  scribis;  ego 
nihil  novi:  noscenda  est  natura^  non  facultas  modo. 
De  Hortensio  et  Yirginio  tu^  si  quid  dubitabis;  etsi, 
quod  magis  placeat,  ego  quantum  aspicio,  non  facile 
inyeneris.  Cum  Mustela;  quemadmodum  scribis^  quum 
venerit  Crispus.  Ad  Avium  scripsi,  ut  ea^  quae  bene 
t  noscem  de  auro^  Pisoni  demonstrarem;  tibi  enim 
sane  assentior  et  istud  nimium  diu  duci  et  omnia 
nunc  undique  contrahenda.  Te  quidem  nihil  agere, 
nihil  cogitare  aliud,  nisi  quod  ad  me  pertinea^ 
facile  perspicio  meisque  negotiis  impediri  cupiditar 
tem  tuam  ad  me  veniendi;  sed  mecum  esse  te  puto, 
non  solum  quod  meam  rem  agis^  yerum  etiam  quod 
videre  videor^  quomodo  agas^  neque  enim  uUa  hora 

s  tni  mihi  est  operis  ignota.  Tubulum  praetorem 
video  L.  Metello  Q.  Maximo  consulibus.  Nunc  yelim, 
P.  Scaeyola,  pontifex  maximus^  quibus  consulibus 
tribunus  pL:  equidem  puto  proximis,  Caepione  et 
Pompeio,  praetor  enim  L.  Furio  Sex.  AtOio;  dabis 
igitur  tribunatum  et;  si  poteris^  Tubulus^  quo  crimine. 
Et  yide,  quaeso^  L.  Libo^  ille^  qui  de  Ser.  Galbay 
Censorinone  et  ManiUo  an  T.  Quinctio  M\  Adlio 
consulibus  tribunus  pL  fuerit.  Conturbabat  etiam 
me^  in  Bruti  epitoma  Fannianorum^  quod  erat  in 
extremo  idque  ego  secutus  hunc  Fannium,  qui 
scripsit  historiam,  generum  esse  scripseram  Laelii, 

Ep.  5,  1.  [t  vtt^nvnpl,  ut  (Z.,  W^.  INTEPHNHN  IL 
venisse  u^  omissiB  xnediis  Slac,  Ozx.  (^).  %n  te  {^^Tivfiv]^ 
itt  L,  B.  —  tocvx'  tfotf  (I.,  vtdgo).  tavta  tt.  (MBB.)?  — 
Virginio  (B.,  vnlgo).  Verg,  (MIBO?  2.  ff.  diepieio  (Or.)?  — 
t  noeeem  .  .  .  demimstrarem  (Mttl.,  sed  BI.  nossem,  W.). 
demonttrarim  Begii.  noseem . . .  demonstraret  (MaL)  aut  noeeet 
.  .  .  demonstraret  (1.,  B.).  8.  ptUo  proximis,  O.  (Zb.,  lac.). 
puto  C  MB.,  Ozx.,  B.  —  Ceneorinone  (A.,  Z.,  I.).  Om.  ne 
MBIB.  —  extremo  idgue  (W.).  e,,  i.  Ytilgo. 
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sed  tu  me  ysaiistQtxmg  refelleras^  te  autem  nunc 
Bratus  et  Fannius;  ego  tamen  de  bono  auctore, 
HortensiO;  sic  acceperam,  ut  apud  Brutum  est:  hunc 
igitur  locum  expedies.  Ego  misi  Tironem  Dolabellae  ^ 
obYiam:  is  ad  me  Idibus  revertetur;  te  exspectabo 
postridie.  De  TuUia  mea  tibi  antiquissimum  esse 
video,  idque  ita  ut  sit  te  vehementer  rogo.  Ergo 
ei  in  integro  omnia  —  sic  enim  scribis  — ;  mihi, 
etsi  Kalendae  vitandae  fuerunt  Nicasionumque  ccQxi- 
Tvncc  fugienda  conficiendaeque  tabulae,  nihil  tamen 
tanti,  ut  a  te  abessem,  fuit.  Quum  Romae  essem 
et  te  iam  iamque  yisurum  me  putarem,  quotidie 
tamen  horaC;  quibus  exspectabam,  longae  vide^antur: 
scis  me  minime  esse  blandum;  itaque  minus  ali- 
quanto  dico,  quam  sentio. 

VI. 

Scr.  in  Tusculano  exennte  mense  Quinctili  a.  n.  o.  708. 

CICERO  ATTICO  SAL, 

De  Caelio  vide,  quaeso,  ne  quae  lacuna  sit  in  i 
auro.  Ego  ista  non  novi;  sed  certe  in  coUubo  est 
detrimenti  satis:  huc  aurum  si  accedit,  — ;  sed  quid 
loquor?  tu  videbis.  Habes  Hegesiae  genus,  quod 
Varro  laudai  Venio  ad  Tyrannionem.  Ain  tu?  a 
verum  hoc  fuit,  sine  me?  at  ego  quoties^  quum  essem 
otiosuS;  sine  te  tamen  nolui?  quo  modo  hoc  ergo 
lues?  uno  scilicet;  si  mihi  librum  miseris^  quod  ut 
faciaSy  etiam  atque  etiam  rogo:  etsi  me  non  ma^s 
hber  ipse  delectabit,  quam  tua  admiratio  delectavit; 
amo  enim  nivtu  q>cl68i]novy  teque  istam  tam  tenuem 
^ecDQiav  tam  valde  admiratum  esse  gaudeo :  etsi  tua 
quidem  sunt  eiusmodi  omnia^  scire  enim  vis,  quo 
uno  animus  alitur;  sed^  quaeso^  quid  ex  ista  acuta 

Ep.  6, 1.  eoUvbo  (cU?  2.  faciaa,  te  etiam  (W.)?  —  tpiXo- 
9riyAyif  (c.  o:  C,  1,  vmoicatam  a  Madvigio).  ^JAEdHMON 
M.  OnL  RI.  tpiXsidrjiiova  „nonn.  libri"  ropmae,  B. 

27* 
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et  gravi  refertur  ad  relog?  Sed  longa  oratio  est 
et  tu  occupatus  es^  in  meo  qnidem  fortasse  aiiqao 
negotio.  Et  pro  isto  asso  sole^  quo  tu  abusus  es 
in  nostro  pratulo,  a  te  nitidum  solem  unctamque 
repetemus.  Sed  ad  prima  redeo:  librum,  si  me  amas, 
mitte;  tuus  est  enim  profecto^  quoniam  quidem  est 
missus  ad  te. 

s         ChremeS;  tantumne  ab  re  tua  est  otii  tibi, 

ut  etiam  Oratorem  legas?  macte  virtute!  mibi  qoi- 
dem  gratum  est  et  erit  gratius^  si  non  modo  in 
libris  tuis,  sed  etiam  in  aliorum  per  librarios  taos 
4  ^^ristopbanem'^  reposueris  pro  ^^Eupoli.^'  Caesar 
autem  mihi  irridere  visus  est  ^^quaeso^'  illud  tanm, 
quod  erat  svntvlg  et  urbanum;  ita  porro  te  sine 
cura  esse  iussit^  ut  mihi  quidem  dubitationem  onmem 
tolleret.  Atticam  doleo  tam  diu^  sed^  quoniam  iam 
sine  horrore  est^  spero  esse^  ut  volumus. 

vn. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  c  709. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

t       Quae  desideraS;   omnia  scripsi  in  codicillis  — 

eosque  Eroti   dedi  — y  breviter^   sed   etiam  plura^ 

quam   quaeriS;  in  iis   de   Cicerone,   cuius   quidem 

cogitationis  initium  tu  mihi  attulisti.    Locutus  snm 

cum  eo  liberaUssime^  quod  ex  ipso  yelim,  si  modo 

tibi  erit  commodum^   sciscitere;   sed  quid   differo? 

exposui  te  ad  me  detulisse^   et  quid  vellet  et  quid 

requireret:    ^^yelle  Hispaniam;   requirere  liberaUta- 

• 
Ep.  6,  2.  referetwr  (W.)?  referitwr  MBfi.  es,  in  mio 
quidem  f.  (vc,  Zb.).  Om.  es  et  quidem  MBI.  Om.  quidem  B. 
—  negotio.  Et  (vtdgo).  n.,  et  (6.)?  n.  At  (m.)?  3.  Chreau 
(Terent.)?  —  est  otii  (M2,  vulgo).  esto  tu  Ml.  est  oH  B. 
Ep.  7,  1.  eod.  —  eosque  E.  dedi  — ,  6r.  (W.).  c.  e.  E.  d., 
hr.  Ttilgo.  —  te  <id  me  (L  mg.  1584).  te  ex  me  vulgo.  —  et 
quid  V.  et  quid  req»  (CMB.).    ecquid  v.,  eequid  r.  I.,  vnlgo. 
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tem ."   De  liberalitate^  dixi,  quantum  Publilius,  quan- 

tam  flamen  Lentulus  filio;  de  Hispania,  duo  attuli; 

primum  idem,  quod  tibi,  me  vereri  yituperationem: 

non  satis  esse,  si  haec  arma  reliquissemus?    etiam 

contraria?  deinde  fore,  ut  angeretur,  quum  a  fratre 

familiaritate  et  omni  gratia  vinceretur.  ^Yelim  magis 

liberalitate  uti  mea  quam  sua  libertate;  sed  tamen 

permisi,  tibi  enim  intellexeram  non  nimis  displicere. 

Ego   etiam   atque  etiam  cogitabo   teque,   ut  idem 

faeias^  rogo.    Magna  res  est:   simplex  est  manere, 

illud  anceps;   verum  videbimus.    De   Balbo   et   in  2 

codicillis  scripseram  et  ita  cogitO;  simul  ac  redierit; 

sin  ille  tardius,  ego  tamen  triduum,  et,  quod  prae- 

terii,  Dolabella  etiam  mecum. 

VIII. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  a.  c.  709. 

CICEEO  ATTICO  SAL, 

De  Cicerone;  multis  res  placet^  comes  est  idoneus; 
sed  de  prima  pensione  ante  videamus^  adest  enim 
dies  et  ille  currit.  Scribe,  quaeso^  quid  referat 
Celer  egisse  Caesarem  cum  candidatis^  utrum  ipse 
in  Foenicularium  an  in  Martium  campum  cogitet. 
Et  scire  sane  velim^  numquid  necesse  sit  comitiis 
esse  Bomae;  nam  et  Piliae  satisfaciendum  est  et 
utique  Atticae. 

IX. 

8cr.  in  Antiati  mense  Septembri  a.  u.  c.  708. 
CICJEBO  ATTICO  SAL, 

Ne  ego  essem  bic  libenter  atque  id  quotidie 
magis^   ni  esset  ea  causa^   quam  tibi  superioribus 

Ep.  7, 1.  vinc,  Velim  magis  (lac).  v.  vel  imma  Ml.  t;.  vel 
nimia  M2,  E.,  Oxx.,  |3b.  v.,  vellet  m.  Or.  conj.,  B.  Ep.  8. 
foenicul,  vulgo.  fen.  MB.^ 
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iitteris  scripsi.  Nihil  hac  solitudine  iucundins,  nisi 
paullum  interpellasset  Amyntae  filius:  S  oatsQairtO' 
loyiag  atiSovg!  cetera  noli  putare  amabiliora  fieri 
posse  yilla^  litore,  prospectu  maris,  ftum  iis  rebus 
omnibus;  sed  neque  haec  digna  longioribus  Utieris 
nec  eraty  quod  scriberem;  et  somnus  urgebat. 

X. 

Scr.  in  Antiati  mense  Septembri  a.  n.  c.  708. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

Male  mehercule  de  Athamante,  tuus  autem  dolor 
humanus  is  quidem^  sed  magno  opere  moderandus, 
consolationum  autem  multae  yiae^  sed  illa  rectissima: 
impetret  ratio^  quod  dies  impetratura  est.  Alexin 
vero  curemus,  imaginem  Tironis,  quem  aegrum 
Romam  remisi,  et^  si  quid  habet  coUis  ixidrjiiLOVf 
ad  me  cum  Tisameno  transferamus:  tota  domus 
vacat  superior,  ut  scis.  Hoc  puto  yalde  ad  rem 
pertinere. 

XL 

Scr.  in  villa  qnadam  ineunte  auctnmno  a.  n.  c.  708. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Male  de  Seio;  sed  omnia  humana  tolerabiUa 
ducenda:  ipsi  enim  quid  sumus  aut  quamdiu  haec 
curaturi  sumus?  ea  yideamus,  quae  ad  nos  magis 
pertinent^  nec  tamen  multo:  quid  agamus  de  senatu. 
Et^  ut  ne  quid  praetermittam^  Caesonius  ad  me 
Utteras  misit  Postumiam  Sulpicii  domum  ad  se 
yenisse.  De  Pompeu  Magni  fiUa  tibi  rescripsi  nihil 
me  hoc  tempore  cogitare;  alteram  yero  iUam^  quam 


Ep.  9.  ceteroqui  noU  (W.)?  ceterum  n.  (W.)?  —  f  *»•» 
iis  r.  (MRL,  W.;  cum  his  r.  ^,  nuntiis  r,  h.).  [tum  tw]  r. 
(W.)  aut  [tum]  his  r.  (W.).  tum  his  r.  a.,  ynlgo. 
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tu  scribis,  puto^  nosti:  nihil  vidi  foedius.   Sed  assum; 
coram  igitur. 

Obsignata  epistola  accepi  tuas:  Atticae  hilarita- 
tem  libenter  audio;  conmiotiunculis  6vmcc6r<x), 


xn. 

Scr.  Astiirae  mense  Martio  a.  n.  o.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL, 

De  dotO;  tanto  magis  perpurga.  Balbi  regia  i 
condicio  est  delegandi:  quoquo  modo  confice;  turpe 
est  rem  impeditam  iacere.  Insula  Arpinas  habere 
potest  germanam  ccjtod^ic^^tVj  sed  vereor;  ne  minorem 
xifiiiv  habere  videatur  ^xro^tc^fio^:  est  igitur  animus 
in  hortis^  quos  f  tamen  inspiciam^  quum  venero. 
De  Epicuro^  ut  voles;  etsi  [led^aQfio^oiuci  in  posterum  > 
genus  hoc  personarum:  incredibile  est,  quam  eas 
quidam  requirant;  ad  antiquos  igitur^  av6ni0fiTov 
yaQ.  Nihil  habeo^  ad  te  quod  perscribam,  sed  tamen 
institui  quotidie  mittere,  ut  eliciam  tuas  litteras^ 
non  quo  aliquid  ez  iis  exspectem;  sed  nescio  quo- 
modo  tamen  exspecto^  quarO;  sive  habes  quid  sive 
nihil  habes,  scribe  tamen  aliquid  teque  cura. 


xm. 

Scr.  Astorae  mense  Martio  a.  n.  c.  709. 
OICEEO  ATTICO  8AL. 

Conmiovet   me  Attica^    etsi   assentior   Cratero.  i 
Bruti  litterae  scriptae  et  prudenter  et  amice  multas 

Ep.  12,  1.  i%toniC(Mg  (1.).  EKTOIIIMOZ  Z.,  vo.  I«- 
yovifios  C.  t  EKTONIMOC  MB.  yvtoqipLog  R.  —  quo8  f 
iamen  (W.).  q,  iam  (W.)  aut  q.  tum  (Or.).  q.  tamm  vulgo. 
2.  nihil  (Rq.).  nil.  CB.  Om.  habes  .  .  n^il  M^.;  sive  habes 
sive  non  I. 
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mihi  tamen  lacrimas  attulerunt:  me  haec  solitudo 
minus  stimulat  quam  ista  celebritas,  te  unum  de- 
sidero;  sed  litteris  non  difficilius  utor^  quam  si 
domi  essem^  ardor  tamen  ille  idem  urget  et  manei^ 
non  mehercule  indulgente  me^  sed  tamen  non  re- 
2  pugnante.  Quod  scribis  de  Appuleio,  nibil  puto 
opus  esse  tua  contentione  nec  Balbo  et  Oppio,  quibus 
quidem  ille  receperat  mibique  etiam  iusserat  nun- 
tiari  se  molestum  omnino  non  futurum;  sed  cura^ 
ut  excuser  morbi  causa  in  dies  singulos.  Laenas 
hoc  receperat;  prende  C.  Septimium,  L.  Statilium; 
denique  nemo  negabit  se  iuraturum;  quem  rogaris: 
quod  si  erit  durius^  yeniam  et  ipse  perpetuum  mor- 
bum  iurabo;  quum  enim  mihi  carendum  sit  con- 
viyiiS;  malo  id  lege  yideri  facere  quam  dolore. 
Cocceium  yelim  appelles;  quod  enim  dixerat^  non 
facit^  ego  autem  yolo  aliquod  emere  latibulum  et 
perfugium  doloris  mei. 

XIV. 

8or.  Asturae  mense  Martio  a.  n.  c.  709. 
CICJEBO  ATTICO  8AL, 

t  De  me  excusando  apud  Appuleium  dederam  ad 
te  pridie  litteras.  Nihil  esse  negotii  arbitror:  quem- 
cumque  appellans^  nemo  negabit;  sed  Septimium 
yide  et  Laenatem   et  Statilium,  tribus  enim  opus 

s  est,  sed  mihi  Laenas  totum  receperat.  Quod  scribiB 
a  lunio  te  appellatum^  omnino  Comificius  locuples 
est^  sed  tamen  scire  yelim,  quando  dicar  spopon- 
disse^  et  pro  patre  anne  pro  filio^  neque  eo  minuS; 
ut  scribis,  procuratores  Comificii  et  Appuleium  prae- 

£p.  18,  1.  aU.:  me  . .  .  ed.,  te  .  .  essem,  a.  (W.).  a.  Me 
. . .  e.  Te .  .  e.;  a.  yulgo.  —  sed,  eUi  liUeris  (W.)?  sed  et  l. 
F.,  1.  aed,  si  l.  1.  —  itte  idSm  u.  (c.  a:  C,  Z.,  yc).  Om. 
ideim  MBL,  Ozx.,  B.  3.  vemam  ipse  et  (Sch.)?  £p.  14,  S. 
ecribia  a  Flavio  (W.)? 


I  i^ 
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diatorem  videbis.   Quod  me  ab  hoc  maerore  recreari  s 

yisy  facis^  ut  omnia;   sed  me  mihi  uon  defuisse  tu 

testis  es:   nihil  enim  ,,de  maerore  minuendo''  scri- 

ptuin  ab  uUo  est^  quod  ego  non  domi  tuae  legerim; 

sed  omnem  consolationem  vincit  dolor.  Quin  etiam 

feci,  quod  profecto  ante  me  nemo^  ut  ipse  me  per 

litteras  consolarer^  quem  librum  ad  te  mittam^   si 

descripserint  librarii:   affirmo  tibi  nullam  Consola- 

tionem  esse  talem.   Totos  dies  scribo^  non  quo  pro- 

ficiam  quid^   sed  tantisper  impedior^   non  equidem 

satis  —  vis  enim  urget  — ,  sed  relaxor  tamen  omni- 

que  iri  ^itor^  non  ad  animum^  sed  ad  vultum  ipsum^ 

si  queam,  reficiendum,  idque  faciens  interdum  mftii 

peccare  videor,  interdum  peccaturus  esse^  nisi  faciam. 

Solitudo  aliquid  adiuvat;  sed  multo  plus  proficeret^ 

si  tu  tamen  interesseS;   quae   mihi  una  causa  est 

hinc  discedendi  —  nam  pro  malis  recte  habebat  — , 

quamquam  id  ipsum  doleo^   non  enim  iam  in  me 

idem  esse  poteris:  perierunt  illa,  quae  amabas.   De  ^ 

Bruti  ad  me  litteris  scripsi  ad  te  antea:  prudenter 

scriptae,   sed  nihil^   quo  me  adiuvarent.    Quod  ad 

te  scripsit;  id  vellem^  utipse  adesset:  eerte  aliquid, 

quoniam  me  tam  valde  amat^   adiuyarent;   quod  si 

quid   scies^   scribas   ad  me  yelim,  maxime  autem, 

Pansa  quando.    De  Attica  doleO;  credo  tamen  Cra- 

tero.    Piliam  angi  yeta:    satis  est  me  maerere  pro 

omnibus. 

Ep.  14,  3.  Consol.  (W.).  cons.  ral^o.  —  impedior,  non 
(vulgo).  ».  Non  (Or.,  B.)?  —  omnigue  vt  enitor  (W.).  omnia' 
que  nitor  Z.,  vc.,  M2,  cdd.  Mal.,  B.  ad  omniaque  n.  Ml,  I. 
omnique  vi  nitor  (B.  ex  altera  W.  conj.)?  —  animum  ipsum, 
sed  ad  v.,  si  (W.)?  a.,  sed  ad  v.,  id  ipsum  si  (Or.)?  4.  gwo 
me  adiuvarent  (Aql.).  guod  me  a.  MEI.  quod  me  adiuvaret 
^h.,  a2,  c,  B. 
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XV. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Apud  Appuleium^  quouiam  in  perpetuom  non 
placet^  in  dies  ut  excuser^  videbis.  In  hac  solitu- 
dine  careo  omnium  colloquiO;  quumque  mane  me  in 
silvam  abstrusi  densam  et  asperam,  non  exeo  inde 
ante  yesperum:  secundum  te  nihil  est  milii  amicius 
solitudine.  In  ea  mihi  omnis  sermo  est  cum  litteris; 
eum  tamen  interpellat  fletus,  cui  repugno^  quoad 
pjj/ssum^  sed  adhuc  pares  non  sumus.  Bruto,  ut 
suades,  rescribam:  eas  litteras  cras  habebis.  Quum 
«rit  cui  des;  dabis. 

XVI. 

Scr.  Aaturae  mense  Martio  a.  a.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL, 

Te  tuis  negotiis  relictis  nolo  ad  me  venire:  ego 
potius  accedam^  si  diutius  impediere;  etsi  ne  dis- 
cessissem  quidem  e  conspectu  tuo^  nisi  me  plane 
nihil  ulla  res  adiuvaret.  Quod  si  esset  aliquod 
levamen,  id  esset  in  te  uno  — ,  et,  quum  primum 
ab  aliquo  poterit  esse,  a  te  erit  — :  nunc  tamen 
ipsum  sine  te  esse  non  possum;  sed  nec  tuae  domi 
probabatur  nec  meae  poteram,  nec,  si  propius  essem 
uspiam,  tecum  tamen  essem,  idem  enim  te  im- 
pediret;  quo  minus  mecum  esses,  quod  nunc  etiam 
impedit.  Mihi  adhuc  nihil  aptius  fuit  hac  solitudine, 
quam  vereor  ne  Philippus  tollat,  heri  enim  vesperi 
venerat.  Me  scriptio  et  litterae  non  leniunt;  sed 
obturbant. 

Ep.  16.  dami  mihi  prob.  (W.)?  —  fUhil  aptim  (M2, 
Blacl.,  ^).  n.  peif48  Ml.  n.  priua  v.,  B. 
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xvn. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  (ante  III.  Eal.  Mart.?)  a.  u.  c.  709. 

OIGEBO  ATTIOO  8AL. 

Marcianus  ad  me  scripsit  me  excusatum  esse 
apud  Appuleium  a  Laterense,  Nasone^  Laenate^ 
Torquato,  Strabone:  iis  veUm  meo  nomine  reddendas 
litteras  cures  gratum  mihi  eos  fecisse.  Quod  pro 
Gomificio  me  abhinc  amplius  annis  xxv.  spopon- 
disse  dicit  Flayius,  etsi  reus  locuples  est^et  Appu- 
leius  praediator  liberalis,  tamen  yelim  des  operam, 
ut  investiges  ex  consponsorum  tabuliS;  sitne  ita  — 
mihi  emm  ante  aediUtatem  meam  nihil  erat  cum 
Comificio;  potest  tamen  fieri^  sed  scire  certum  yelim 
— f  et  appelles  procuratores^  si  tibi  videtur:  quam- 
quam  quid  id  bA  me?  verumtamen  — .  De  Pansae 
profectione  scribes^  quum  scies.  Atticam  salvere 
iube  et  eam  cura^  obsecro,  diligenter;  Piliae  salutem. 

xvm. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  c.  709. 
OIOEBO  ATTICO  8AL, 

Dum  recordationes  fugio^  quae  quasi  morsu  quo- 1 
dam  dolorem  efficiunt,  refugio  ad  te  admonendum^ 
quod  velim  mihi  ignoscas^  cuicuimodi  est.  Etenim 
habeo  nonnullos  ex  iis^  quos  nunc  lectito  auctores^ 
qui  dicant  fieri  id  oportere^  quod  saepe  tecum  egi 
et  quod  a  te  approbari  volo:  de  fano  illo  dico^  de 
quo  tantum^  quantum  me  amas^  velim  cogites. 
Equidem  neque  de  genere  dubito  —  placet  enim 
mihi  Cluatii  —  neque  de  re  —  statutum  est  enim 
— ,  de  loco  nonnumquam:  velim  igitur  cogites.  Ego, 

Ep.  17.  quid  id  ad  (W.  et  coiy.  B.).  q.  ad  vulgo.  — 
De  P.  profectiane  (W.).  P.  pr.  MjJ.  P.  profectionem  ^RL, 
VTiIgo)?    Ep.  18,  1.  lecHto  a.  (W.).  l,  a.  vulgo. 
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quautum  his  temporibus  tam  eruditis  fieri  potuerii^ 
profecto  illam  consecrabo  omni  genere  monumen- 
torum  ab  omnium  ingeniis  sumptorum  et  Graeconxm 
et  Latinorum:  quae  res  forsitan  sit  refricatura  vulniiB 
meum;  sed  iam  quasi  voto  quodam  et  promisso  me 
teneri  puto  longumque  illud  tempus^  quum  non  ero^ 
magis  me  movet  quam  boc  exiguum,  quod  milii 
tamen  nimium  longum  videtur:  habeo  enim  nihil 
tentatis  rebus  omnibus,  in  quo  acquiescam;  nam, 
dum  illud  tractabam^  de  quo  ad  te  ante  scripsi, 
quasi  fovebam  dolores  meos,  nunc  omnia  respuo 
nec  quidquam  habeo  tolerabiHus  quam  solitudinem, 
quam,  quod  eram  veritus,  non  obturbavit  Philippus, 
nam,  ut  heri  me  salutavit,  statim  Romam  profectus 
s  est.  Epistolam,  quam  ad  Brutum,  ut  tibi  placuerai^ 
scripsi,  misi  ad  te:  curabis  cum  tua  perferendam; 
eius  tamen  misi  ad  te  exemplum,  ut,  si  minus  pla- 

3  ceret,  ne  mitteres.  Domestica  quod  ais  ordine  ad- 
ministrari,  scribeS;  quae  sint  ea;  quaedam  enim  ex- 
specto.  Cocceius  vide  ne  frustretur;  nam,  Libo  quod 
poUicetur;  ut  Eros  scribit^  non  incertum  puto.  Pe 
sorte  mea  Sulpicio  confido  et  Egnatio  scflicet.  De 
Appuleio  quid  est  quod  labores,  quum  sit  excusatio 

4  facilis?  Tibi  ad  me  venire,  ut  ostendis,  vide  ne 
non  sit  facile;  est  enim  longum  iter  discedentemque 
te,  quod  celeriter  tibi  erit  fortasse  faciendum,  non 
sine  magno  dolore  dimittam;  sed  omnia,  ut  voles, 
ego  enim,  quidquid  feceris,  id  quum  recte,  tum  etiam 
mea  causa  factum  putabo. 

XVIIL  a. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

i  Heri,  quum  ex  aliorum  litteris  cognovissem  de 
Antonii  adventu^  admiratus  sum  nihil  esse  in  tuis; 

Ep.  18,  1.  pottterit  (MIj5.).  poterit  R.,  vnlgo. 
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sed  erant  pridie  fortasse  scriptae  quam  datae.  Neque 
ista  quidem  curo,  sed  tamen  opinor  propter  praedes 
fiuos  accucurrisse.  Quod  scribis  Terentiam  de  ob-  2 
signatoribus  mei  tesi^menti  loqui;  primum  tibi  per- 
suade  me  istaec  non  curare  neque  esse  quidquam 
aut  parvae  curae  aut  novae  loci;  sed  tamen  quid 
simile?  illa  eos  non  adhibuit^  quod  existimayit 
quaesituros^  nisi  scissent^  quid  esset:  num  id  etiam 
mihi  periculi  fait?  sed  tamen  faciat  illa^  quod  ego. 
Dabo  meum  testamentum  legendum^  cui  voluerit: 
intelliget  non  potuisse  bonorificentius  a  me  fieri  de 
nepotC;  quam  fecerim.  Nam,  quod  non  advocavi 
ad  obsignanduni;  primum  mihi  non  venit  in  mentem^ 
deinde  ea  re  non  venit,  quia  nihil  attinuit.  Tute 
scis,  si  modo  meministi^  me  tibi  tum  dixisse^  ut  de 
tuis  aliquos  adduceres;  quid  enim  opus  erat  multis? 
equidem  domesticos  iusseram:  tum  tibi  placuit^  ut 
mitterem  ad  Silium;  inde  est  natum^  ut  ad  Publi- 
lium,  sed  necesse  neutrum  fuit.  Hoc  tu  tractabis^ 
ut  tibi  videbitur. 

XIX. 

Scr.  Asturae  mense  Martio   (III.  Eal.  Mart.?)  a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  8AL, 

Est  hic  quidem  locus  amoenus  et  in  mari  ipso^  ^ 
qui  et  Antio  et  Circeiis  aspici  possit^  sed  ineunda 
nobis  ratio  est,  quemadmodum  in  omni  mutatione 
dominorum,  quae  innumerabiles  fieri  possunt  in  in- 
finita  posteritate^  si  modo  haec  stabunt,  illud  quasi 
consecratum  remanere  possit.  Equidem  iam  nihil 
egeo  vectigalibus  et  parvo  contentus  esse  possum: 
cogito  interdum  trans  Tiberim  hortos  aliquos  parare, 
et  quidem  ob  hanc  causam  maxime^  nihil  enim  video^ 
quod  tam  celebre  esse  possit;  sed^  quos^  coram 
videbimus,  ita  tamen,  ut  hac  aestate  fanum  ab- 
Bolutum  sit:  tu  tamen  cum  Apella  Chio  confice  de 
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2  colamnis.  De  Cocceio  et  Libone  quae  scribis,  a.p- 
probo^  maxime^  quae  de  iudicatu  meo.  De  spoasu^ 
si  quid  perspexeris^  et  tamen^  quid  procuratores 
Cornificii  dicant,  yelim  scire,  ita^  ut  in  ea  re  te, 
quum  tam  occupatus  sis^  non  multum  operae  yeliin 

Sonere.  De  Antonio  Balbus  quoque  ad  me  com 
^ppio  conscripsit^  idque  tibi  placuisse,  ne  pertar- 
barer:  illis  egi  gratias;  te  tamen^  ut  iam  ante  ad 
te   scripsi^   scire   volo  me   neque  isto  nuntio  esse 

8  perturbatum  nec  iam  uUo  perturbatum  iri.  Pansa 
si  hodie^  ut  putabas^  profectus  est;  posthac  iam 
incipito  scribere  ad  me,  de  Bruti  adventu  quid  ex- 
specteSy  id  est^  quos  ad  dies:   id,  si  scies^  ubi  iam 

4  sit^  facile  coniectura  assequere.  Quod  ad  Tironem 
de  Terentia  scribis,  obsecro  te^  mi  Attice^  suscipe 
totum  negotium:  vides  et  officium  agi  meum  quod- 
dam;  cui  tu  es  conscius^  et,  ut  nonnulli  putant^ 
Ciceronis  rem;  me  quidem  id  multo  magis  movet^ 
quod  mihi  est  et  sanctius  et  antiquius^  praesertim 
quum  hoc  alterum  neque  sincerum  neque  firmum 
putem  fore. 

XX. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

1  Nondum  videris  perspicere,  quam  me  nec  An* 
tonius  commoverit  nec  quidquam  iam  eiusmodi 
possit  commovere.  De  Terentia  autem  scripsi  ad 
te  iis  litteris,  quas  dederam  pridie.  Quod  me  hor- 
taris  idque  a  ceteris  desiderari  scribis^  ut  dissimulem 
me  tam  graviter  dolere^  possumne  magis,  quam 
quod  totos  dies  consumo  in  litteris?  quod  etsi  non 

Ep.  19,  1.  quae  de  itidicaiu  (ve.).  guod  de  t.  (MBL, 
vulgo)?  Ep.  20,  1.  ad  te  iis  (R.,  vulgo).  ad  U  eis  (MIB.)? 
—  gwm  qw>d  t  (M.,  A.,  F.,  Oxx.).  guam  t  BI.  q,  qu%m  t 
Gron.  coo|].,  B. 
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dissimulationis^  sed  potius  lenieudi  et  sanandi  animi 
causa  faciO;  tamen^  si  mihi  minus  proficio^  simula- 
tioni  certe  facio  satis.  Minus  multa  ad  te  scripsi,  s 
quod  exspectabam  tuas  litteras  ad  eas^  quas  pridie 
dederam;  exspectabam  autem  maxime  de  fano^  non- 
niliil  etiam  de  Terentia.  Yelim  me  facias  certiorem 
proximis  litteris^  Cn.  Caepio^  Serviliae  Claudii  pater^ 
Yivone  patre  suo  naufragio  perierit  an  mortuo^  item 
Rutilia  yiyone  C.  Cotta^  fiUo  suo^  mortua  sit  an 
mortuo:  pertinent  ad  eum  librum^  quem  ^^de  luctu 
minuendo^^  scripsimus. 

XXI. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  c.  709. 
GICEBO  ATTICO  SAL. 

Legi  Bruti  epistolam  eamque  tibi  remisi,  sane  i 
non  prudenter  rescriptam  ad  ea^  quae  requisieras. 
Sed  ipse  yiderit;  quamquam  illud  turpiter  ignorat: 
Catonem  primum  sententiam  putat  de  animadver- 
sione  dixisse,  quam  omnes  ante  dixerant  praeter 
Caesarem^  et,  quum  ipsius  Caesaris  tam  severa 
fuerit,  qui  tum  praetorio  loco  dixerit^  consularium 
putat  leniores  fuissey  Catuli^  Servilii^  LucuUorum^ 
Curionis,  Torquati^  Lepidi,  Gellii,  Volcatii,  Figuli, 
Cottae,  L.  Caesaris^  C.  PisoniS;  etiam  M'.  Glabrionis^ 
Silani,  Murenae,  designatorum  consulum.  Cur  ergo 
in  sententiam  Catonis?  quia  yerbis  luculentioribus 
et  pluribus  rem  eandem  comprehenderat.  Me  autem 
hic  laudat^  quod  rettulerim^  non  quod  patefecerim, 
quod  cohortatus  sim^  quod  denique;  antequam  con- 
sulerem,  ipse  iudicaverim:  quae  omnia  quja  Cato 
laudibus  extulerat  in  caelum  perscribendaque  cen- 
suerat;  idcirco  in  eius  sententiam  est  facta  discessio. 

Ep.  21,  1.  Caionis  itum  est?  quia  (Or.  conj.)?  —  patef., 
guod  coh.  (vl.).  p.,  c  MRI^hB. 
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Hic  autem  se  etiam  tribuere  multum  mihi  patat, 
quod  scripserit  ^^optimum  consulem^;  quis  enim 
ieiunius  dixit  inimicus?  Ad  cetera  yero  tibi  quem- 
admodum  rescripsit?  tantum  rogat^  de  senatus  con- 
sulto  ut  corrigas:  hoc  quidem  fecisset,  etiamsi  a 
librBxio  admonitus  esset.  Sed  baec  iterum  ipse 
s  viderit.  De  hortis,  quoniam  probas^  ef&ce  aliquid: 
rationes  meas  nosti;  si  vero  etiam  a  Faberio  ali- 
quid  t  recedit^  nihil  negotii  est,  sed  etiam  sine  eo 
posse  videor  contendere:   yenales  certe  sunt  Drasi, 

3  fortasse  etiam  Lamiani  et  Gassiani.  Sed  coram.  De 
Terentia  non  possum  commodius  scribere,  quam  tu 
soribis:  officium  sit  nobis  antiquissimum;  si  quid 
nos  fefellerit;  illius  malo  me  quam  mei  poenitere. 

4  Oviae  C.  Lollii  curanda  sunt  HS.  o.  Negat  Eros 
posse  sine  me^  credo,  quod  accipienda  aliqua  sit  et 
danda  aestimatio:  vellem  tibi  dixisset;  si  enim  res 
est^  ut  mihi  scribit^  parata  nec  in  eo  ipso  mentitur^ 
per  te  confici  potuit:  id  cognoscas  et  conficias  yelim. 

5  Quod  me  in  forum  yocas^  eo  yocas^  unde  etiam  bonis 
meis  rebus  fugiebam;  quid  enim  mihi  foro  sine 
iudiciiS;  sine  curia,  in  oculos  incurrentibus  iis^  quos 
aequo  animo  yidere  non  possum?  quod  autem 
homines  a  me  postulare  scribis^  ut  Romae  sim, 
neque  mihi^  ut  absim,  concedere^  aut  f  quatenus 
eos  mihi  concedere^  iampridem  scito  esse^  quum 
unum  te  pluris  quam  omnes  illos  putem;  ne  me 
quidem  contemno  meoque  iudicio  multo  stare  malo 

£p.  21,  1.  canaulem''?  qms  (W.)?  —  etiamsi  a  librano 
(Eoch.,  Elotz.).  e,  rario  M.  e.  raro  §h.  e.  Tatio  R.  e.  Banniio  I, 
a2,  c.  e.  ^rario  B.  —  esset;  8edhoc(W.)?  2.  a  Fab.  aiiquid 
t  recedit  (c.  o:  C,  Zb.).  a  F.  a.  redit  (W.  et  Or.  II.)?  a  F. 
t  rec.  MBIj^hB.  4.  aiiqua  est  et  (W.)?  6.  nM  faro  iine 
(vc,  Ml).  m.  f.  opiM  est  8,  (W.)?  m^  cwm  f,  8.  (M2,  RL, 
vulgo)?  m.  est  cum  f  8.  (W.)?  ~  ut .  .  .  concedere  (lacL, 
yulgo,  B.,  sed  bic  inclinatis  iypis).  Om.  MR.  (j?  om.  JRomae 
.  .  .  aut  qua,  h.  om.  ut .  .  .  concedere  et  qua),  —  aliquatenu8 
(L)  aut  guadamtenua  (L.). 
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quam  ommum  reliquonim^  neque  tamen  progredicMr 
longius,  quam  mibi  doctissimi  homines  coneedunt^ 
quorum  scripta  omnia^  quaecumque  sunt  in  eam 
sententiam,  non  legi  solum,  quod  ipsum  erat  fortis 
aegroti,  accipere  medicinam,  sed  in  mea  etiam 
scripta  transtuli^  quod  certe  afflicti  et  fracti  animi 
non  fuit:  ab  his  me  remedii»  noli  in  istam  turbam 
voeare,  ne  reddam. 

xm 

Scr.  Astarae  m^se  Martio  a.  u.  c.  709. 
CICEItO  ATTICO  SAL, 

De  Terentia^  quod  mihi  omne  onus  imponis,  i 
non  cognosco  tuam  in  me  indulgentiam;  ista  enim 
sunt  ipsa  vuhiera,  quae  non  possum  tractare  sine 
maodmo  gemitu.  Moderare  igitur,  quaeso^  ut  potes: 
neque  enim  a  te  plus^  quam  potes^  postulo;  potes 
autem,  quid  yeri  sit,  perspicere  tu  unus.  De  Rutilia^  s 
quoniam  yideris  dubitare,  scribes  ad  me,  quum  scies, 
sed  quam  primum,  et  num  Clodia  D.  Bruto  con- 
sulari,  filio  suo,  mortuo  vixerit:  id  de  Marcello  aut 
certe  de  Postumia  sciri  potest,  illud  autem  de  M. 
Cotta  aut  de  Syro  aut  de  Satyro.  De  hortis  etiam  3 
atque  etiam  te  rogo :  omnibus  meis  eorumque;  quos 
scio  mihi  non  defuturos,  facultatibus  —  sed  potero 
meis  —  enitendum  mihi  est.  Sunt  etiam,  quae 
vendere  facile  possim;  sed^  ut  non  yendam  eique 
usuram  pendam^  a  quo  emero^  non  plus  annum^ 
possum  assequi;  quod  yolO;  si  tu  me  adiuyas.  Para- 
tissimi  sunt  Drusi,  cupii  enim  yendere;  proximos 
puto  Lamiae^  sed  abest:  tu  tamen^  si  quid  potes^ 
odorare.  Ne  Silius  quidem  quidquam  utitur  suis  et 
is  usuris  facillime  sustentabitur.   Habe  tuum  nego- 

Ep.  22,  3.   te  rogo  (Zb.,  I.).  rogo  (MEL,  B.)?  —  uUtu/r 

iuis  et  (W.).  u.  et  vulgo.  —  is  tmms  (Lipsius).  iis  u.  vulgo. 
[iis]  u.  B. 
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tium,  neC;  quid  res  mea  familiaris  postolet;  quam 
ego  non  curo,  sed  quid  velim  et  cur  velun,  ei- 
istima. 

xxra. 

Scr.  Astorae  mense  Martio  a.  u.  c.  709. 
CICEBQ  ATTICO  SAL. 

1  Putaram  te  aliquid  novi^  quod  eiusmodi  faerat 
initium  litterarum^  quamvis  non  curarem,  quid  in 
Hispania  fieret^  tamen  te  scripturum^  sed  videlicet 
meis  litteris  respondisti;  ut  de  foro  et  de  curia. 
^,Sed  domus  est/^  ut  ais^  ^forum/'  Quid  ipsa  domo 
mihi  opus  est  carenti  foro?  occidimus^  occidimus, 
Attice^  iampridem  nos  quidem,  sed  nunc  fatemur, 
posteaquam  unum^  quo  tenebamur;  amisimus:  itaque 
solitudmes  sequor,  et  tamen^  si  qua  me  res  isto  ad- 
duxerity  enitar,  si  quo  modo  potero  —  potero  auten) 
— y  ut  praeter  te  nemo  dolorem  meiun  sentiat^  si 
uUo  modo  poterit,  ne  tu  quidem.  Atque  etiam  illa 
causa  est  non  veniendi:  meministi;  quid  ex  te  Ale- 
dius  quaesierit;  qui  etiam  nunc  molesti  sunt^  quid 

s  existimas;  si  vehero?  De  Terentia  ita  cura,  ut 
scribis,  meque  hac  ad  maximas  aegritudines  acces- 
sione  non  maxima  libera.  Et^  ut  scias  me  ita 
dolere,  ut  non  iaceam:  quibus  consulibus  Cameades 
et  ea  legatio  Bomam  venerit,  scriptum  est  in  tuo 
annali;  haec  nunc  quaero^  quae  causa  fuerit?  de 
OropOy  opinor,  sed  certum  nescio,  et,  si  ita  est, 
quae  controversiae?  praeterea;  qui  eo  tempore 
nobilis  Epicureus  fuerit  AtheniS;  qui  praefuerit 
hortis?  qui   etiam   Athenis  noXmxol  fuerint  illu- 

Ep.  22,  3.  velifn  et  cm  veiim  (c.  o:  C,  Zb.,  vc).  Om. 
«f  cuf  t7.  MBI()h.,  Oxx.,  B.  Ep.  23,  1.  aoZffudtnes  (c.  o:  C, 
vc).  «olthcdiftem  (MBIB.)?  —  poUfit,  vX  ne  (W.)?  2.  ace, 
non  maxifna  (volgo).  a.  m.  Corr.  conj.,  B.  —  quaero,  quae 
(vulgo).  q.  q.  B.  —  Athenis,  qui  (B.,  vulgo).  A,  que  M.  A 
quae  I.  Athenisque  Elotz.,  B. 
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stres?  quae  te  etiam  ex  ApoUodori  pnio  posse  in- 
Tenire.  De  Attica  molestum,  sed^  quoniam  leviter,  s 
recte  esse  eonfido.  De  Gamala  dubium  non  mihi 
^at;  unde  enim  tam  felix  Ligus  pater?  nam  quid 
de  me  dicam^  cui  ut  omnia  contingant^  quae  volo, 
levari  non  possum?  De  Drusi  hortis^  quanti  licuisse 
tu  scribis;  id  ego  quoque  audieram  et^  ut  opinor, 
heri  ad  te  scripseram,  sed  quantiquanti  bene  emi- 
tur,  quod  necesse  est:  mihi,  quoquo  modo  tu  ex- 
istimas  —  scio  enim^  ego  ipse  quid  de  me  existimem 
—  levatio  quaedam  est^  si  minus  doloris^  at  officii 
debiti.  Ad  Siccam  scripsi,  quod  utitur  L.  Cotta: 
si  nihil  conficeretur  de  Transtiberinis^  habet  in 
Ostiensi  Cotta  celeberrimo  loco,  sed  pusillum  loci, 
ad  hanc  rem  tamen  plus  etiam  quam  satis:  id  velim 
cogites.  Nec  tamen  ista  pretia  hortorum  pertimueris: 
nec  mihi  iam  argento  nec  veste  opus  est  nec  qui- 
busdam  amoenis  locis^  hoc  opus  est.  Video  etiam^ 
a  quibus  adiuvari  possim.  Sed  loquere  cum  Silio^ 
nihil  enim  est  melius;  mandavi  etiam  Siccae:  re- 
scripsit  constitutum  se  cum  eo  habere;  scribet  igitur 
ad  me;  quid  egerit^  et  tu  yidebis. 

XXIV. 

ScT.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

Bene  fecit  A.  Silius^  qui  transegerit;  neque  enim  i 
ei  deesse  volebam  et,   quid  possem^  timebam.    De 
Ovia  conficC;  ut  scribis.    De  Cicerone  tempus  esse 
iam  videtur,  sed  quaero,  quod  illi  opus  erit  Athenis, 
permutarine  possit  an  ipsi  ferendum  sit,  de  totaque 

Ep.  23,  2.  qtLoe  te  eiiam  (Zb.,  vc).  q.  e.  MRIjSB.  — 
invenire  (ML,  vulgo).  tei.  R.  inveniri m.  corn.^  §,  B.  3.  mihi 
non  er<U  (R.,  vulgo)?  —  conficeretur  (MRL,  vulgo).  con- 
ficietur  (Pius,  a3,  B.)?  Cotta,  9i  n.  conficeretur  de  T.,  Mhere 
in  0.  Cottam  (W.)? 

28* 
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re,  quemadmodam  et  quando  placeat,  yelim  con- 
aideres.  Publilius  iturusne  sit  in  Africam  et  quafido, 
ex  Aledio  scire  poteris;   quaeras  et  ad  me  scribas 

s  Telim.  Et,  ut  ad  meas  ineptias  redeam,  yeUm  me 
eertiorem  faciaS;  P.  Crassus,  Yenuleiae  filius^  Yiyone 
P.  Crasso  consulari^  patre  suOy  mortuus  sit,  ut  ego 
meminiase  videor,  an  post;  item  quaero  de  Regillo, 
Lepidi  filio,  rectene  meminerim  patre  yiyo  mortuunL 

sCispiana  explicabis  itemque  Preciana.  De  Attica;^ 
optime:  et  ei  salutem  dices  et  Piliae. 

XXV.  • 

8cr.  Asturae  mense  Martio  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL, 

^  Scripsit  ad  me  diligenter  Sicca  de  Silio  seque 
ad  te  rem  detulisse,  quod  tu  idem  scribis.  Mihi  et 
res  et  condicio  placet,  sed  ita,  ut  numerato  malim 
quam  aestimatione:  Toluptarias  enim  possessiones 
nolet  Silius;  vectigalibus  autem  ut  iis  possum  esse 
contentus^  quae  habeo^  sic  vix  minoribus.  Unde 
ergo  numerato?  HS.  DO.  exprimes  ab  Hermogene; 
quum  praesertim  necesse  erit^  et  domi  yideo  esse 
HS.  DC:  reliquae  pecuniae  usuram  Silio  pendemus, 
'dum  a  Faberio  yel  ab  aliquo,  qui  Faberio  debet, 
repraesentabimus;   erit  etiam  aliquid  aliunde.     Sed 

2  totam  rem  tu  gubemabis;  Drusianis  vero  hortis 
multo  hos  antepono;  neque  sunt  umquam  comparatL 
Mihi  crede,  una  me  causa  movet^  in  qua  scio  me 
xBxvq>AiS^m\  sed,  ut  fiacis^  obsequere  huic  errori 
meo;  nam,  quod  scribis  iyyijQafucj  actum  iam  de 
isto  est^  alia  magis  quaero. 

£p.  25,  1.  peeuniae  w.  (W.  et  EayBer.).  jp.  vel  u.  yulffo. 
—  r^ciesentarimus  aut  repraesentamua  (W.)?  2.  muilto  ha» 
a.  (1.  mg.  1584).  m.  a.  MRL,  Oxx.,  ^hB. 
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XXVI. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  e.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AJU 

Sicca^  ut  seribit,  etiamsi  nihil  confecerit  cum  i 
A.  Silio,  tamen  se  scribit  x.  Kal.  esse  venturum. 
Tuis  occupationibus  ignosco  eaeque  mihi  sunt  notae: 
de  voluntate  tua,  ut  simul  simus^  vel  studio  potius 
et  cupiditate  non  dubito.  De  Nicia  quod  scribis,  a 
si  ita  me  haberem,  ut  eius  humanitate  frui  possem, 
iB  primis  vellem  iHum  mecum  habere;  sed  mihi 
solitudo  et  recessus  provincia  est,  quod  quia  facile 
ferebat  Sicca,  eo  magis  illum  desidero;  praeterea 
nosti  Niciae  nostri  imbecillitatem,  mollitiem,  con- 
suetudinem  victus:  cur  ergo  illi  molestus  esse  velim, 
quum  mihi  ille  iucundus  esse  non  possit?  voluntas 
tamen  eius  mihi  grat^  est.  Unam  rem  ad  me  scri- 
psisti,  de  qua  decrevi  nihil  tibi  rescribere;  spero 
enim  me  a  te  impetrasse,  ut  privares  me  ista  mo- 
lestia.    Piliae  et  Attieae  salutem« 

xxvn. 

Scr.  Asturae  mense  Martio  a.  u.  o.  709. 
GICJBBO  ATTICO  SAL, 

De  Siliano  negotio,  etsi  mihi  non  est  ignota  & 
condicio,  tamen  hodie  me  en  Sicca  arbitror  omnia 
cogniturum.  Cottae  quod  negas  te  nosse,  ultra 
Snianam  villam  est,  quam  puto  tibi  notam  esse, 
villula  sordida  et  valde  pusilla,  nihil  agri,  ad  nullam 
rem  loci  satis  nisi  ad  eam,  quam  quaero:  sequor 
celebritatem;   sed,  si  perficitur  de  hortis  Silii,  hoc 

Ep.  26,  1.  ut  scnbit  vulgo.  [ut  «.]  Boot.,  B.  2.  moUp' 
tiem  lac.,  Suetonius  Gr.  §.  14.  tnoUitiam  MR.,  vulgo. 
Ep.  27,  1.  Cottae  quod  (g.).  C,  q.  Or,,  B.  —  nihil  agri 
(Bl.,  vulgo).   nil  a.  MB. 
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est,  si  perficis  —  est  enim  totum  positum  in  te  — , 
sniliil  est  scilicet,  quod  de  Cotta  cogitemus.  De 
Cicerone,  ut  scribis,  ita  faciam:  ipsi  permittam  de 
tempore;  nummorum  quantum  opus  erit  ut  per- 
mutetur,  tu  videbis.  Ex  Aledio,  quod  scribas,  si 
quid  inveneris/  scribes.  Et  ego  ex  tuis  animad- 
yerto  litteris  et  profecto  tu  ex  meis  nihil  habere 
noS;  quod  scribamus:  eadem  quotidie,  quae  iam 
iamque  ipsa  contrita  sunt;  tamen  facere  non  possum, 
8  quin  quotidie  ad  te  mittam,  ut  tuas  accipiam.  De 
Bruto  tamen,  si  quid  habebis;  scire  enim  iam  puto, 
ubi  Pansam  exspectet.  Si,  ut  consuetudo  est,  in 
prima  provincia,  circiter  KaL  affuturus  videtur: 
vellem  tardius,  valde  enim  urbem  fugio  multas  ob 
causas;  itaque  id  ipsum  dubitO;  an  excusationem 
aliquam  ad  illum  parem,  quod  quidem  yideo  facile 
esse,  sed  habemus  satis  temporis  ad  cogitandum. 
Piliae  et  Atticae  salutem. 

XXVIII. 

Scr.  ABturae  mense  Martio  (ante  aeqainoctium, 
o:  ante  VIII.  EaL  Apr.)  a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

De  Silio  nihilo  plura  cognoyi  ex  praesente  Sicca 
quam  ex  litteris  eius;  scripserat  enim  diligenter:  si 
igitur  tu  illum  conyeneris,  scribes  ad  me,  si  quid 
yidebitur.  De  ^uo  putas  ad  me  missum  esse^  sit 
missum  necne^  nescio,  dictum  quidem  mihi  certe 
nihil  est:  tu  igitur,  ut  coepisti,  et,  si  quid  ita  con- 
ficies  —  quod  equidem  non  arbitror  fieri  posse  — , 
ut  illi  probetur,  Ciceronem,  si  tibi  placebit,  ad- 
hibebis:    eius    aliquid   interest    yideri    illius   causa 

Ep.  27,  2.  quod  scrtbas  (W.).  q,  seribts  volgo.  3.  sdre 
enim  (vnlgo).  sciri  e.  (W.  conj.  et  B.)?  scire  te  e.  (W.)?  — 
Paiae  et  AU.  (Rlac).  P.,  A.  MB.  Ep.  28,  1.  niliilQ  (B.). 
«tlo  YC,  Ml,  B.  m7  M2,  I. 
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voluisse^  mea  quidem  uihil  nisi  id^  quod  tu  scis^ 
quod  ego  magni  aestimo.  Quod  f  meam  conauetu-  i 
dinem  rerocas^  fait  meum  quidem  iampridem  rem 
publicam  lugere,  quod  faciebam;  sed  mitius  —  erat 
enim,  ubi  acquiescerem  — :  nunc  plane  non  ego 
Tictum  nec  vitam  illam  colere  possum;  nec  in  ea 
re,  quid  aliis  yideatur,  mihi  puto  curandum^  mea 
milii  conscientia  pluris  est  quam  omnium  sermo* 
Quod  me  ipse  per  Utteras  consolatus  sum,  non 
poenitet  me^  quantum  profecerim:  maerorem  minui, 
dolorem  nec  potui  nec,  si  possem,  vellem.  De  Tria*'  s 
rio  bene  interpretaris  voluntatem  meam;  tu  vero 
niliil;  nisi  ut  illi  volent:  amo  illum  mortuum^  tutor 
sum  liberis,  totam  domum  diligo.  De  Castriciano 
negotio;  si  Castricius  pro  mancipiis  pecuniam  ac- 
cipere  volet  eamque  f  ^is  solvi,  ut  nunc  solvitur, 
certe  nihil  est  commodius;  sin  autem  ita  actum  est^ 
ut  ipsa  mancipia  abduceret^  non  mibi  videtur  esse 
aequum  —  rogas  enim  me,  ut  tibi  scribam,  quid 
mihi  videatur  — ,  nolo  enim  negotii  Quintum  fratrem 
quidquam  habere,  quod  videor  mihi  inteUexisse  tibi 
videri  idem.  Publilius,  si  aequinoctium  exspectat, 
ut  scribis  Aledium  dicere^  navigaturus  videtur,  mihi 
autem  dixerat  per  Siciliam:  utrum  et  quando^  velim 
scire.  Et  velim  aliquando^  quum  erit  tuum  com- 
modum^  Lentulum  puerum  visas  eique  de  mancipiis, 
quae  tibi  videbitur,  attribuas.  Piliae  et  Atticae 
salutem. 


Ep.  28,1.  maffni  (F.,  c.  o:  C,  vc).  Om.  MBI^h.  mo^nf 
inclinatis  typh  B.  2.  f  meam  cona.  (M2,  B.).  in  eam  c.  Ml. 
m  tam  caitsam  meam  me  ad  c,  L  me  ad  c.  mg.  M.,  a2,  c. 
(G.?).  me  ad  c.  meam  (Pias,  a3)  aut  me  ad  meam  c.  (IB.). 
—  non  ego  v,  (vc).  nec  ego  (MBL,  vulgo)?  3.  eamque  t  cis 
8.  (vc,  W.).  e.  ei  8.  valgo.  e.  sic  8.  (W.)  aut  eamque  8.  (W.) 
aut  e.  8%bi  s.  (a.).  —  idem  videri  (1.  —  ex  Z.?,  b.)?  —  Al. 
dicere  (B.).  Atedium  d.  acl.  a  te  diu  inducere  ML,  Oxx. 
Aledium  ducere  v.,  B.  —  Piliae  et  A.  (Bac).    P.,  A.  MIB. 
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Scr.  ABtorae  ezennte  meiise  Martio  a.  u.  c  709. 
CICEEO  ATTICO  BAL. 

1  Silius,  iit  scribis,  hodie:  enw  igi*ur  rel  potiTO, 
qutun  poteris,  scribes,  si  quid  erit,  quunt  Tiderur. 
Nee  ego  Brutum  rito  b^  tamen  ab  eo  kyationem 
ullam  exspeeto,  sed  erant  causae,  eur  koe  tempore 
istie  esse  uollem,  quae  si  manebuut,  quaerenda  erit 
excusatio  ad  Brutum,   et,  ut  nune  est,   mansurae 

2  yidentur.  De  horias,  quaeso,  explica.  Caput  illud 
est,  quod  seis;  sequitur,  ut  etiam  mibi  ipsi  quid- 
dam  opus  sit,  nee  enim  esse  in  turba  possum  nee 
a  yobis  abesse.  Huic  meo  eonsilio  nihil  reperio 
isto  loeo  aptius,  et  de  hac  re  quid  tui  eonsilii  sii 
Mihi  persuasum  est,  et  eo  magis,  quod  idem  in- 
tellexi  tibi  yideri,  me  ab  Oppio  et  Balbo  valde 
diUgi:  eum  iis  communiees,  quanto  opere  et  quare 
relijai  kortos,  sed  id  ita  posse,  si  expediatur  illud 
Faberianum;  sintaie  igitur  auetores  faturi;  si  qua 
etiam  iaetura  faeienda  sitin  repraesentando,  quoad 
possint  adduei  —  totum  enim  illud  desperatum  — ; 
denique  intelligeis,  eequid  inclinent  ad  hoc  meum 
eonsUium  adiuvandum:  si  quid  erit,  magnum  est 
adiumentum;  si  minus,  quacumque  ratione  conten- 
damus.  Yel  tu  illud  iyyijQaiicc^  quemadmodum 
scripsisti,  vel  ivtdg)iov  putato.  De  iUo  Ostiensi 
nihil  est  eogitandum:  si  hoc  non  assequimur  —  a 
Lamia  non  puto  posse  — ,  Damasippi  experien- 
dum  est, 

Ep.  29, 1.  igitur  tu  vd  (Klotz.)?  t.  eum  t7«I  M.  2.  ap^ku: 
et  (W.)?  —  sit,  miki  scribea.  M%hi  jp€r».  (W.;  #.,  mihi  per- 
seribes.  M,  p.  Moser.)?  —  item  intdl,  (1.  coi^.  1584)?  — 
cum  iis  (M.»  Tulgo).  etim  kie  RIB.  —  iis  fac  cammumicee 
(W.)?  f.  c,  ^pMeeo  (Boot.)?  —  fitt.;  ei  .  .  ,pc88int  addud-^ 
tettm  (Em.).  quod  pomm  addmcito.  tum  MBI|3h.  f.Si.,. 
posatmt,  addudto;  totum  Sch.,  aed  f.,  si ,  .  .  repr.  Quoad,  B. 
-—  iUud  est  desp.  (jjh.)? 


EPISTOLAEUM  AD  ATHCUM  XH.  29—31.      441 

XXX. 

8or.  Astnrae  ezeuBte  mense  Martio  a.  n.  c.  700. 
CIOEBO  ATTIOO  8AL. 

QnaerOy  qnod  ad  te  scribam^  sed  nihil  est:  ea- 1 
dem  quotidie.  Quod  Lentalum  invisis,  yalde  gratum: 
pueros  attribue  ei^  quot  et  quos  videbitur.  De  Silii 
Tolnntate  vendendi  et  de  eo^  quanti^  tu  yereri  videriS| 
primum  ne  nolit,  deinde  ne  tanti:  Sieca  aliter^  sed 
tibi  assentior;  quare,  ut  ei  placuit,  scripsi  ad  Egna- 
tium.  Quod  Silius  te  cum  Clodio  loqui  vult;  potes 
id  mea  voluntate  facere  commodiusque  est  quam^ 
quod  iUe  a  me  petit;  me  ipsum  scribere  ad  Clodium. 
De  mancipiis  Castricianis  commodissimum  esse  credo  > 
transigere  Egnatium,  quod  scribis  te  ita  futurum 
putare.  Gum  Ovia^  quaeso^  yide^  ut  conficiatur. 
Quoniam,  ut  scribis,  nox  erat,  in  hodiema  epistola 
plura  exspecto. 

XXXI. 

Scr.  Aflturae  exeunte  menBe  Martio  a.  u.  c.  709. 
OICERO  ATTICO  8AL. 

Silium  mutasse  sententiam  Sicca  mirabatur:  i 
equidem  magis  miror,  quod,  quum  in  fiUum  eausam 
conferret;  quae  mihi  non  iniusta  yidetur  —  habet 
enim,  qualem  vult  — ^  ais  te  putare^  si  addiderimus 
f  aliud;  a  quo  refugiaty  quum  ab  ipso  id  fuerit 
deatinatumy  yenditurum.  Quaens  a  me^  quod  t 
aunmium  pretium  constituam  et  quantum  anteire 
istos  hortos  Drusi:  accessi  numquam;  Coponianam 
yillam  et  veterem  e^  non  magnam  novi,  Silianam 
nobilem,  fructum  autem  neutriuS;  quod  tamen  puto 

Ep.  30,  1.  a  de  eo,  q,  vulgo.  et  [de  eo],  q.  £m.,  B.  ^ 
commodiusque  id  est  (a2,  cL)?  £p.  31,  1.  addid.Jt  ^^^ 
(W.).  a.  dliquid  (W.)  aut  a.,  illud  (W.).  2.  quanto  putem 
a.  (W.)?  —  SUianam  noh.  (W.).  ailvam  n.  vulgo. 
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nos  scire  oportere.  Sed  mihi  utrivis  istorum  tem- 
pore  magis  meo  quam  ratione  aestimandi  sont; 
possim  autem  assequi  necne^  tu  yelim  cogites:  si 
enim  Faberianum  yenderem^  explicare  yel  reprae- 
sentatione  non  dubitarem  de  SilianiS;  si  modo  ad- 
duceretur,  ut  yenderet;  si  yenales  non  haberet^ 
transirem  ad  Drusum  yel  tanti^  quanti  Egnatius 
illum  yelle  tibi  dixit.  Magno  etiam  adiumento  nobis 
Hermogenes  potest  esse  in  repraesentando.  At  tu 
concede  mihi^  quaeso,  ut  eo  animo  sim^  quo  is  de- 
beat  esse;  qui  emere  cupiat,  et  tamen  ita  seryio 
8  cupiditati  et  dolori  meo,  ut  a  ie  regi  yeUm.  Egna- 
tius  mihi  scripsit:  is  si  quid  tecum  locutus  erit  — 
commodissime  enim  per  eum  agi  potest  — ,  ad  me 
scribes;  et  id  agendum  puto,  nam  cum  SiUo  non 
yideo  confici  posse.    Piliae  et  Atticae  salutem. 

XXXII. 

Ser.  ABturae  ezennte  mense  Martio  a.  u.  o.  709. 

CICERO  ATTICO  8AL. 

1  Haec  ad  te  mea  manu.  Vide^  quaeso,  quid 
agendum  sit.  Publilia  ad  me  scripsit  matrem  suam, 
quum  Publilio  yideretur^  ad  me  cum  illo  yenturam 
et  se  nna^  si  ego  paterer;  orat  multis  et  supplicibus 
yerbiS;  ut  Hceat  et  ut  sibi  rescribam:  res  quam 
molesta  sit,  yides.  Rescripsi  me  etiam  grayius  esse 
affectum^  quam  tum^  quum  illi  dixissem  me  solum 
esse  yelle;  quare  nolle  me  hoc  tempore  eam  ad  me 
yenire:  putabam,  si  nihil  rescripsissem^  illam  cum 

Ep.  82,  1.  n<uc  ,  ,  ,  ag,  sit  in.  hac  epistola,  non,  nt 
yalgo,  in  superiore,  a  lunio  ex  1  cd.  Pal.  positom.  Om.  CIC, 
ATTs  8AL.  omnes  codd.,  BI.  —  suam,  guum  P.  videretur 
(Elotz.).  8.  cum  Publio  loqueretur  0.  teste  Klotzio.  s. 
eum  P^ltlio  loq,  Z.,  yc,  ML,  Begii.  9.  •—  f  cum  P.  loq, 
—  ad  B.  —  me  e.  g,  e.  affectum,  quam  (I.,  ynlgo).  Om.  aff, 
MB^.  mihi  e.  g,  e.  q.  (Or  conj.,  B.)? 
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matre  Tentarani;  nunc  non  puto^  apparebai  enim 

illas  litteras  non   esse  ipsius.    lUud   autem,   quod 

fore  Tideo^  ipsum  volo  yitare^  ne  illae  ad  me  yeniant^ 

et  una  est  vitatio,  ut  ego  *:  noUem,   sed  necesse 

esi.  Te  hoc  nunc  rogo^  ut  explores;  ad  quam  diem 

hic  ita  possim  esse,  ut  ne  opprimar:  ages;  ut  scribis^ 

temperate.  Ciceroni  yelim  hoc  proponas  —  ita  tamen,  > 

si  tibi  non  iniquum  videbitur  — ;  ut  sumptus  huius 

peregrinationis,  quibus^  si  Romae  esset  domumque 

conduceret;  quod  facere  cogitabat,  facile  contentus 

futorus  erat;  accommodet  ad  mercedes  Argileti  et 

Ayentini;  et^  quum  ei  proposueriS;  ipse  yelim  reliqua 

moderere;  quemadmodum  ex  iis  mercedibus  suppe- 

ditemus  ei;  quod  opus  sit:   praestabo  nec  Bibulum 

nec  AcidiQum  nec  Messallam^  quos  Athenis  futuros 

audiO;  maiores  sumptus  facturos^  quam  quod  ex  eis 

mercedibus  redpietur.  Itaque  yelim  yideaS;  primum; 

conductores  qui  sint  et  quanti;  deinde,  ut  sint;  qui 

ad  diem  solyant,   et  quid  yiatici^  quid  instrumenti 

satis  sit:    iumento  certe  Athenis  nihil  opus  erit; 

quibus  autem  in  yia  utatur^  domi  sunt  plura  quam 

opus  erit;  quod  etiam  tu  f  animadyertis. 

XXXIII. 

8cr.  Asturae  ezeunte  mense  Martio  a.  tl  c.  709. 
CIOEBO  ATTIOO  SAL. 

EgO;  ut  heri  ad  te  scripsi^  si  et  Silius  is  fuerit;  i 
quem  tu  putas^  nec  Drusus  facilem  se  praebuerit; 

Ep.  32,  1.  ease  ipsius  (Zb.,  1.  in  curis  II.  o :  ZL).  iUiua 
e,  MRL,  Oxx.,  B.  —  ipse  volo  v,  (W.J?  —  %U  ego  *:  noUem, 
ud  (MRL,  vc,  W.).  f**  ego  alio  (vel  istuc)'.  n.,  8,  (W.,  ut 
Madvig.  Adv.  qni  etiam  conj.  ut  ego  avolem,  sed  is  Hluc; 
ut  e.  absim.  Nolim,  8.  Sek).  ut  e,  nolim.  eed  Corr.  conj.,  B. 

—  rogo  «^  (1.  1684)?  2.  sin^  .  .  8dlvani  (1.).  sU  .  .  eolvat 
vnlgo.  —  nQvU  opu8  erU  (W.).  n.  o.  sit  MRL,  Oxx.,  acL 
fi.  0.  est  vnlgo.  —  quam  opue  erit  (W.).    q.  o.  erat  vulgo. 

—  t  animadvertis  vnlgo,  sed  sine  f.  animadvertes  aut  ani- 
madvertisti  (W.). 
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Dueaasippiim  velim  aggrediare:  i^  opinor^  Hm  partes 
fedkt  in  ripa  nesoio  quoieaonmi  iugeruiUy  ut  certa 
pretia  constitu^ret,  quae  milii  noia  non  sunt;  seribes 
8  ad  nte  igitur^  quidquid  egeris.  Velianenter  me  soUi- 
eitat  Attieae  nostrae  yaletudo,  ut  Terear  etiam,  ne 
quae  eulpa  sit;  sed  et  paedi^gi  prolntas  ot  medici 
assiduitas  et  tota  domus  in  omni  genere  diligein 
me  rursus  id  suai^cari  Tetat:  curaigitur;  phira  enim 
non  possum. 


xxxrv. 

Scr.  Astarae  exenxkte  mense  Martio  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Ego  hic  yel  sine  Sicca  —  Tironi  enim  moliiu 
est  —  facillime  possem  esse^  ut  in  malis,  sed^  qmu& 
scribas  yidendum  mibi  esse,  ne  opprimar,  ez  qao 
intelligebam  te  certum  diem  iUius  pirofeetioBis  nea 
habere,  putayi  esse  commodius  me  istue  yenire, 
quod  idem  yideo  tibi  placere:  cras  igitur  in  Sieeae 
suburbano;  iude^  quemadnu)dum  suadeS;   poto  me 

a  in  Ficulensi  fore.  Qaibus  de  rebus  ad  me  scripsisti, 
quoniam  ipse  yenio,  coram  yidebimus:  tuam  quidein 
et  in  agendis  nostris  rebus  et  in  consiliis  ineundis 
mihique  dandis  in  ipsis  litteris,  quas  mittis;  bene- 
yolentiam^   diligentiam^  prudentiam  mirifice  diligo. 

1  [XXXY.  1.]  Tu  tamen,  si  quid  cum  Siiio,  yel 
illo  ipso  die,  quo  ad  Siccam  yenturus  ero,  certiorem 
me  yelim  facias,  et  maxime,  cuius  loci  detractionem 
fieri  yeUt;  quod  «nim  scribis  ^^extremi'^,  yide^  ne  is 
ipse  locus  sit;  cuius  causa  de  tota  re^  ut  scis,  est 
a  nobis  cogitatum.  Hirtii  epistolam  tibi  misi  et 
recentem  et  beneyole  scriptam. 

£p.  34,  1.    intdligebam  (Or.).    An  iwUOigo  (W.}r    mi- 
iemgam  vulgo.  •—  FunUeensi  (W.)? 
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XXXV. 

8cr.  Astorae  exennte  mense  Aprili  a.  n.  e.  709. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

[2.]  Antequam  a  te  proxiiue  discessi^  nuiuqaam 
milii  venit  in  mentem^  quo  plus  insumptum  in 
monumentum  esset  quam  neseio  quid,  quod  lege 
couceditur,  tantundem  populo  dandum  esse,  quod 
non  magno  opere  me  moveret,  nisi  —  nescio  quo- 
modoy  aXoymg  fortasse  —  nollem  illud  uUo  nomine 
nisi  fani  appellari;  quod  si  volumuS;  vereor^  ne  asse- 
qui  non  possimus  nisi  mutato  loco.  Hoc  quale  sit^ 
quaesOy  considera;  nam,  etsi  minus  urgeor  meque 
ipse  propemodum  collegi^  tamen  indigeo  tui  consilii: 
itaque  te  vehementer  etiam  atque  etiam  rogO;  magis 
quam  a  me  yis  aut  pateris  te  rogari,  ut  hanc  cogi- 
tationem  toto  pectore  amplectare. 


XXXVI. 

Scr.  Astnrae  exennte  mense  ApriH  a.  u.  c.  #09. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Fanum  fieri  volo,  neque  hoc  mihi  eripi  potest:  i 
sepulcri  similitudinem  effugere  non  tam  propter 
poenam  legis  studeo,  quam  ut  maxime  assequar 
axod^d&aiv:  quod  poteram^  si  in  ipsa  villa  feuierem, 
sedy  ut  saepe  locuti  sumuS;  commutationes  domino- 
rum  reformido;  in  agro  ubicumque  fecero^  mihi 
videor  assequi  posse,  ut  posteritas  habeat  religionem. 
Hae  meae  tibi  ineptiae  —  fateor  enim  —  ferendae 
sunt:  non  habeo,  ne  me  quidem  ipsum,  quicum  tam 

Ep.  35,  2.  Ai/vtequam  a  te  pr,  (e.  o:  C,  Zb.,  1.  in  cnr. 
n.  o:  ZL).  Om.  a  te  MBL,  Oxx.,  B.  —  opere  me  moveret 
(W.).  An  quod  me  non  m.  o.  m,  (B.  coij.)?  Om.  me  Tulgo 
(I.  me  pro  non). 
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audacter  communicem  quam  tecum.  Si  tibi  reSy  si 
locus,  si  institutum  placet^  lege^  quaeso,  legem  mihi- 
que  eam  mitte:  si  quid  in  mentem  Teniet^  quomodo 
i  eam  effugere  possimus^  utemur.  Ad  Brutum  si  qmd 
scribeSy  nisi  alienum  putabis,  obiurgato  eum^  quod 
in  Cumano  esse  noluerit  propter  eam  causam,  quam 
tibi  dixit;  cogitanti  enim  mihi  nihil  tam  yidetur 
potuisse  facere  rustice.  Et^  si  tibi  placebit  sic  agere 
de  tmo,  ut  coepimus^  velim  cohortere  et  exacuas 
Cluatium;  nam^  etiamsi  alio  loco  plaeebit,  illius 
nobis  opera  consilioque  utendum  puto.  Tu  ad  yillam 
fortasse  cras. 

XXXVIL 

Scr.  ineante  mense  Maio  a.  u.  c.  709. 
CICERO  ATTICO  8AL, 

t  A  te  heri  duas  epistolas  accepi^  alteram  pridie 
datam  Hilaro^  alteram  eodem  die  tabellariO;  accepi- 
que  ab  Aegypta  liberto  eodem  die  Piliam  et  Atticam 
plane  belle  se  haberC;  quae  litterae  mihi  redditae 
sunt  tertio  decimo  die.  Quod  mihi  Bruti  litteras, 
gratum:  ad  me  quoque  misit;  eam  ipsam  ad  te  epi- 
stolam  misi  et  ad  eam  exemplum  mearum  litterarum. 

«  De  fano,  si  nihil  mihi  hortorum  invenis  —  qui  qui- 
dem  tibi  inyeniendi  sunt^  si  me  tanti  facis^  quanti 
certe  facis  — ,  valde  probo  rationem  tuam  de  Tus- 
culano:  quamvis  prudens  ad  cogitandum  sis,  sicut 
es,  tameU;  nisi  magnae  curae  tibi  esset;  ut  ego  con- 
sequerer  id;  quod  magno  opere  vellem^  numquam 
ea  res  tibi  tam  belle  in  mentem  venire  potuisset; 

Ep.  86,  1.  quam  teeutn  (Corr.^  I.).  guante  Ml^q.  quam 
te  R.,  vulgo.  —  Si  ttbi  (vulgo).  sint  ibi  MRI.  Stn  tQd  B. 
Ep.  87,  1.  habere,  quae  l  (ZL).  K;  hae  l  (Zb.)?  haberet  tue 
l  Ml.  habere  tue  l  M2.  h,  tuae  l  RL,  Ozx.  h.  [Tuae  l . . 
die.]  m.,  B.,  sed  hic  —  ut  opinor,  errore  quodam  —  tuae 
hae  h 
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sed^  nescio  quo  pacto^  celebritatem  reqnirO;  itaque 

hortos  mihi  conficias  necesse   est.    Maxima  est  in 

Scapulae  celebritas^  propinquitas  praeterea;  ubi  sis, 

ne  totum  diem  in  villa;  quare^   antequam  discedis, 

Othonem,  si   Bomae   est;   convenias  pervelim.    Si 

nihil  erit,  etsi  tu  meam  stultitiam  consuesti  ferre, 

eo  tamen  progrediar^  uti  stomachere:  Drusus  enim 

certe  yendere  vidt;  si  ergo  aliud  non  erit^  mea  erit 

Gulpa^  nisi  emerO;  qua  in  re  ne  labar,  quaeso^  pro- 

vide^  providendi  autem  una  ratio  est^  si  quid  de  Sca- 

pulanis  possumus.  Et  yelim  me  certiorem  facias^  quam- 

4iu  in  suburbano  sis  futurus.  Apud  Terentiam  gratia  9 

tua  opus  est  nobis  tuaque  auctoritate;  sed  facies; 

ut  yidebitur;   scio  enim;   si  quid  mea  intersit,  tibi 

maiori   curae   solere   esse  quam  mihi.    Hirtius  ad  * 

me  Bcripsit  Sex.  Pompeium  Corduba  exisse  et  fugisse 

in  Hispaniam  citeriorem,  Cn.  fugisse  nescio  quo  — 

neque  enim  curo  — ;  nihil  praeterea  novi:   litteras 

Narbone  dedit  xim.  Eal.  Maias.  Tu  mihi  de  Caninii 

naufragio  quasi  dubia  misisti:  scribas  igitur^  si  quid 

erit  certius.    Quod  me  a  maestitia  ayocas,  multum 

leyariS;  si  locum  fano  dederis:  multa  mihi  elgaitO' 

^i(o0iv  in  mentem  yeniunt,   sed  loco  yalde  opus 

est,  quare  etiam  aique  etiam  Othonem  yide. 

xxxvra. 

Scv.  Asturae  ineunte  mense  Maio  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL, 

Non  dubito,  quin  occupatissimus  fueris^  qui  ad  i 
me  nihil  litterarum;   sed  homo  nequam^   qui  tuum 
conmiodum  non   exspectarit,   quum  ob  eam  unam 

Ep.  87,  2.  prcpinq.,  pnuterea,  vhi  (Popma  et  W.)? 
^.  Cn.  (M.).  Onaisum  B.  Cnaeum  yulgo.  —  scrtbas  (vulgo). 
seribes  (Or.  conj.,  B.)?  8.  igitur  velim  (W.)?  —  etiam  atgue 
etiam  (W.).  Om.  atgue  e.  yulgo. 
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causam  missus  esset:  ntinc  qnidem,  nisi  qtdd  te 
tennit^  suspieor  te  esse  in  subarbano.  At  ego  hic 
scribendo  dios  totos  nihil  eqnidem  leror;  sed  tamen 

s  aberro.  Asinius  PoUio  ad  me  scripsit  de  impnro 
nostro  cognato:  quod  Balbus  minor  nuper  satis 
planC;  Dolabella  obscure,  hrie  apertissime.  Ferrem 
graviter,  si  novae  aegrimoniae  loeos  esset;  sed  tamen 
ecquid  impurius?  o  hominem  cavendum!  quamquam 
milii  quidem  — ;  sed  tenendus  dolor  est.  Tu,  quon- 
iam  necesse  nihil  est;  sic  scribes  aliquid;  si  Yacabis. 

8  Quod  putas  oportere  perTideri  iam  animi  mei  ftrmi- 
tatem  graviusque  quosdam  senbis  de  me  loqui  quam 
aut  te  scribere  aut  Brutum;  si,  qui  me  irackim  esse 
animo  et  debilitatum  putant,  seiant,  quid  litterarum 
et  cuius  generis  conficiam,  credo,  si  modo  homines 
sunt,  existiment  me,  sive  ita  levatus  sim,  ut  animum 
yacuum  ad  res  difficiles  scribendas  afferam^  repre- 
hendendum  non  esse,  siye  hanc  aberrationem  a 
dolore  delegerim;  quae  f  maxime  liberalissima  docto- 
que  homine  dignissima,  laudari  me  etiam  oportere. 

A  Sed,  quum  ego  faciam  omnia,  quae  facere  possum 
ad  me  aHevandum;  tu  effice  id;  quod  video  te  non 
minus  quam  me  laborare:  hoc  mihi  debere  videor 
neque  leyari  possC;  nisi  solvero  aut  videro  me  posse 
solyere,  id  est  locum,  qualem  optOy  invenero.  Here- 
des  Scapulae  si  istos  hortos,  ut  scribis  tibi  Othonem 
dixisse,  partibus  quattuor  factis  liceri  cogitant^  nihil 
est  scilicet  emptori  loci;  sin  venibunt,  quid  fieri 
possit,  videbimus^.  Nam  ille  locus  Publicianus,  qui 
est  Treb6nii  et  Cusinii;  erat  ad  me  allatus,  sed  scis 
aream  esse:  nullo  pacto  probo.  Clodiae  sane  placent; 

£p.  88,  1.  emt:  nunc  (W.).  eJ  n.  Or.,  B.  3.  homines 
mnt  (W.).  h.  eint  vulgo.  —  deh,  quae  f  maxime  liberalisaima 
(W.).  d.  m.,  q.  est  l.  (1.  copj.,  B.)  aut  d.,  q.  m.  liberalis  est 
(W.)  vel  d.,  q.  m.  liberdlis  sit  (Ursin.  et  W.  et  Blotz.). 
4.  faeere  posmm  (W.).  f.  possim  vulgo.  —  q.  opto,  i.  (Klotz.). 
q.  volo,  i.  (I.,  vulgo)?  q,  i.  MR. 
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sed  non  puto  esse  venales.  De  Drusi  hortis^  i^uam- 
vis  ab  iis  abhorreas,  ut  scribis^  tamen  eo  confugiam, 
nisi  quid  inyeaieris:  aedificatio  menonmoYet;  nihil- 
enim  aliud  aedi&eabo  nisi  id,  quod  etiam;  si  illos 
non  habjiero.  KvQPS  ^>  *'  niihi  sio  pl^cuit,  ut 
ceiera  Anjbisthpnis^  homixiis  acuti  magis  qi^am  eri^diti. 

XXXIX. 

8cr.  inennte  mense  Maio  a.  Ur  c.  709. 
CIGSJRO  ATTICO  BAL. 

Tabe^arius  ad  me  quum  sine  litteris  tuig  yenisset,  i 
exii^timati  tibi  eam  causam  non  scribendi  fuisse, 
quod  pridi0 .  scripsisses  ea  ipsa,  ad  quae  rescripsi 
hac  epistola:  exspectaram  tamen  aliquid  de  litteris 
Asinii  PdlKonis;  sed  nimirum  ex  meo  otio  tuuih 
specto,  quamquam  tibi  remitto^  nisi  quid  necesse 
erit,  necesse  ne  habeas  scribere,  nisi  eris  yalde 
otiosi;s.  De  tabellariis  facerem^  quod  suades^  si  s 
essent  uUae  necessariae  litteraC;  ut  erant  olim^  quum 
tamen  brevioribus  diebus  quotidie  resppndebant  tem- 
pori  tabellarii  et  erat  aliquid^  Sili^us^  DrusuS;  alia 
quaedam:  nunc,  nisi  Otho  exstitisset;  quod  scri- 
beremus,  non  erat;  id  ipsum  dilatum  est.  T^men 
aDevor^  quum  loquor  tecum  absens,  multo  etiam 
tniet^s,  quum  tuas  litteras  lego;  sed^  quoniam  et 
abes'  —  sic  enim  arbitror  —  et  scribendi  necessit9.s 
nulla  est,  concjuiescent  litterae,  nisi  quid  novi  ex- 
stiterit 

.Ep.  39,  1.  ea  .  .  epiftola  (lac,  vulffo).  An  ea  i.,  ad  quqte 
r.  hdne  ^sMam  (W.)?  Om.  hac  MR.  (Ml  (rigMe  re  adque, 
Ms  ad  >3iM).  £am  vpsam,  €id  guam  r.,  ^istolam  ^yaen)? 
m  i„  ^(i,gY««m  r.,  c.  1.,  B.  JJ.  toMlani  tA  (W,).  t,-  ^ 
valgo. 
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XL, 

Scr.  Aaturae  mense  Maio  a.  tL  o.  709. 
CICJEBO  ATTICO  8AL. 

t  Qualis  fatura  sit  Caesaris  vitaperatio  contra 
laudationem  meam^  perspexi  ex  eo  libro^  quem 
Hirtius  ad  me  misit^  in  quo  colligit  vitia  Catonis^ 
sed  cum  maximis  laudibus  meis:  itaque  misi  librum 
ad  Muscam^  ut  tuis  librariis  daret;  toIo  enim  eum 
diyulgari^   quod   quo   facilius  fiat^    imperabis   tuis. 

2  UviiPovksvtLxbv  saepe  conor:  nihil  reperio,  et  qui- 
dem  mecum  habeo  et  *^Qi6totekovg  et  Ssoxoimov 
tL  TCQog  *AXii,avdQOVf  sed  quid  simile?  illi  et  quae 
ipsis  honesta  essent  scribebant  et  grata  Alexandro: 
ecquid  .tu  eiusmodi  reperis?  mihi  quidem  nihil  in 
mentem  venit.  Quod  scribis  te  vereri,  ne  et  gratia 
et  auctoritas  nostra  hoc  meo  maerore  minuatur, 
egO;  quid  homines  aut  reprehendant  aut  postulent^ 
nescio:  ne  doleam?  qui  potest?  ne  iaceam?  quis 
umquam  minus?  Dum  tua  me  domus  levabat,  quis 
a  me  exclusus  est^  quis  venit;  qui  offenderetur?  Asta- 
ram  sum  a  te  profectus:  legere  isti  laeti,  qui  me 
reprehendunt;  tam  multa  non  possunt^  quam  ego 
scripsi;  quam  benC;  nihil  ad  rem^  sed  genus  scri- 
bendi  id  fuit;  quod  nemo  abiecto  animo  facere 
posset.  Triginta  dies  in  hortis  fui:  quis  aut  con- 
gressum  meum  aut  facilitatem  sermonis  desideravit? 
Nunc  ipsum  ea  legO;  ea  scribo,  ut  ii^  qui  mecom 
sunty   difficilius   otium   ferant  quam  ego   laborem. 

8  Si  quisrequirit,  curRomaenon  sim:  quia  discessus 
est;  cur  non  sim  in  iis  meis  praediolis^  quae  sunt 
huius  temporis:  quia  frequentiam  illam  non  facile 
ferrem;  ibi  sum  igitur,  ubi  is^  qui  optimas  Baias 
habebat;  quotannis  hoc  tempus  consumere  solebai 

Ep.  40,  2.  B,  ti  Ttifog  (M.).  Om.  rt  vulgo.  —  offenderehtr 
(Rcl.).  offenderet  (Z.,  MlqB.)? 
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Qaum  Bomam  venero^   nec  yultu  nec  oratione  re- 

preliendar:   hilaritatem  illam^    qua  hanc  tristitiam 

temporum  condiebamus^  in  perpetuum  amisi^   con- 

stantia  et  firmitas  nec  animi  nec  orationis  require- 

tur.     De  hortis  Scapulanis  hoc  videtur  effici  posse^  4 

aliud  tua  gratia^  aliud  nostra^  ut  praeconi  subiician- 

tur:  id  nisi  fit^  excludemur;  sin  ad  tabulam  venimus^ 

Yincemus  facultates  Othonis  nostra  cupiditate:  nam^ 

quod  ad   me  de  Lentulo   scribis,   non   est  in   eo; 

Faberiana  modo  res  certa  sit  tuque  enitare^   quod 

faciS;  quod  yolumus^   consequemur.    Quod  quaeris^  5 

quamdiu  hic:    paucos  dies^  sed  certum  non  habep: 

simul    ac    constituerO;    ad   te   scribam^    et  tu   ad 

me,   quamdiu  in  suburbano   sis  futurus.    Quo  die 

ego    ad .  te    haec    misi^    de   Pilia   et   Attica    mihi 

quoque  eadem,  quae  scribis^   et  scribuntur  et  nun- 

tiantur. 

XLI. 

Scr.  Astiirae  mense  Maio  (VI.  Id.?)  8.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL, 

Nihil  erat;  quod  scriberem;  scire  tamen  volebam^  i 
ubi  esses,  si  abes  aut  afuturus  es^  quando  rediturus 
esses:  facies  igitur  me  certiorem.  Et;  quod  tu  scire 
Yolebas,  ego  quando  ex  hoc  loco^  postridie  Idus 
Lanuvii  constitui  manere^  inde  postridie  in  Tuscu- 
lano  aut  Romae:  utrum  sim  facturus,  eo«pso  die 
scies.  Scis^  quam  sit  tpiXaitiov  0viMpoQa,  minime  s 
in  te  quidem;  sed  tamen  avide  sum  affectus  de  fano^ 
quod  nisiy  non  dico  effectum  erit^  sed  fieri  videro 
—  audebo  hoc  dicere  et  tu,  ut  soles,  accipies  — , 
incursabit  in  te  dolor  meus^  non  iure  ille  quidem, 
sed  tamen  feres  hoc  ipsum,  quod  scribo,  ut  omnia 

£p.  40,  4.  condu^amua  (Ml,  iacl.).  condiebamM^f  'RipB. 
Ep.  41,  1.  faeies  t.  me  cert»  (acL).  /beias  velim  me  c.  I.  f. 
me  i.  c.  B.  /*.  ».  c.  me  B. 
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mea  fers  ac  talisti.  Omues  tuas  consolationes  unam 
8  hanc  in  rem  velim  conferas.  Si  quaeriS;  quid  oj^ton, 
primum  Scapulae;  deinde  Clodiae^  postea,  si  Siluis 
nolet^  Drusus  aget  iniuste^  Cusinii  et  Trebonu  — 
puto  tertium  esse  dominum,  Bebilum  foisse  certe 
scio  — ;  sin  autem  tibi  Tusculanum  placet^  ut  sigm- 
ficasti  quibusdam  Utteris.^  tibi  assentior.  Hoc  qm- 
dem  utique  perficies^  si  me  leyaxi  yis  —  quem  lam 
etiam  gravius  accusas,  quam  patitur  tua  consuetado, 
sed  facis  summo  amore  et  Tictus  fortasse  vitio 
meo  — ;  sed  tamen^  si  me  leyari  vis^  baec  est  summa 
4  leyatio  vel,  si  verum  scire  vis,  una.  Hirtii  epistcJam 
si  legeris,  quae  mihi  quasi  iCQOJclaCyLu  videtur  eins 
yituperationis;  quam  Caesar  scripsit  de  Catone; 
facies  me,  quid  tibi  yisum  sit^  si  tihi  erit  conuoo- 
dum,  certiorem.  Bedeo  ad  fanum:  nisi  hac  aestate 
absolutum  erit^  quam  vides  integram  restare,  soelere 
me  liberatum  non  putabo. 

XLn. 

8cr.  Asturae  zaense  Maio  (poat  VI.  Id.)  a.  a.  c.  709. 
CICERO  ATTICO  8AL. 

1  Nullum  a  te  desideravi  diem  Utterarum^  yidebam 
enim^  quae  scribis,  et  tamen  suspicabar  yd  potiufl 
intelligebam  nihil  fuisse^  quod  scriberes;  a.  d«  vi. 
Idus  vero  et  abesse  te  putabam  et  plan.e  yidebam 
nihil  t^  habere:  ego  tamen .  ad  te  fere  quotidie 
mittam;  smlo  enim  &ustray  quam  te  non  habere; 
cui  deSy  si  quid  forte  sit,  quod  putes  me  scire  e^or- 
tere.  Itaque  accepi  vi.  Idus  lltteras  tuas  uuuaes; 
quid  enim  habebas^  quod  scribeores?  mihi  tamen 
illud,  quidquid  erat^  non  molestum  fdit^  si  nihil 
aliud,    scire  me  novi  te   nihil  habere.     Seripiist] 

Ep.  41,  3-  aaseniior  (W.).  oasenHar  valgo.  Ep.  42,  1. 
fuU,  .  .  .  wmCMadvig.  Adv.).  Om.  si  vc,  MRL,  Oxx.  /".,  n, 
a.  8.  me  nisi  novi  Gron.  conj.,  B.  {navi  nisi  ac). 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  XII.  41—43.      463 

tameH  neseio  quid  de  Clodia:  ubi  ergo  ea  est  aut 
quaxi<Io  ventiiitt?  plaeet  mihi  res  sic,  ut  secundum 
Othonem  nihil  magis;  sed  neque  hanc  vendituram» 
puto  —  delectatur  enim  et  copiosa  est  —  et,  illud 
aMerum  quam  sit  difficile,  te  non  fugit.  Sed,  ob- 
seciio,  enitamur,  ut  aliquid  ad  id,  quod  cupio,  ex- 
cogitemus.  Ego  me  lunc  postridie  Id,  exiturum  s 
puto^  sed  aut  in  Tusculanum  aut  domum^  inde  for- 
tasse  Arpinum:  quum  certum  sciero^  scribam  ad  te. 
Venerat  mihi  in  mentem  monere  te^  ut  id  ipsum; 
quod  facis^  faceres;  putabam  enim  commodius  te 
idem  istud  domi  agere  posse  interpellatione  sublata. 

XLin. 

Scr.  Asturae  mense  Maio  (ante  Idus)  a.  u.  c.  709. 
CICEBO  ATTIGO  SAL, 

Ego  postridie  Idus^  ut  scripai  ad  te  ante,  La- 1 
nttvii  manere  constitui^  inde  aut  Romae  aut  in 
Tnsculano:  scies  ante  u^umque.  Quod  scribis  reri  te 
mihi  illam  rem  fore  levamento^  bene  facis;  tamen 
id  esty  mihi  crede^  perinde^  ut  existimare  tu  non 
potea:  res  xndicat^  quanto  opere  id  cupiam^  quum 
tibi  audeam  confiten^  quem  id  non  ita  valde  pro- 
bare  arbitr^;  sed  ferendus  tibi  in  hoc  meus  error^ 
ferendus?  immo  vero  etiam  adiuvandus.  De  Othone  2 
diffido^  fortasse  quia  cupio^  sed  tamen  maior  etiam 
res  est  quam  facultates  nosbrae;  praesertim  adver- 
sario  et  cnpido  et  loeuplete  et  herede.    Proximam 

E^,  42,  3.  aut  Bomamp  inde  (W.)?  £)p.  ^3,  1.  Quod  . . 
te  miht  (W.  et  Or.  ex  R.,  nisi  quod  haec  scr.  reri  te  post 
sq.  mihi  transposuit  et  mihi  h.  L  omisit;  mihi  habent  Z.  et 
c.  0:  C,  in  I.  et,  t.  v.,  M.).  An  Q.  8.  existimare  te  mihi  (W.)? 
t  Q"  scies  reete  M.  t.  Furia  et  Baitero  et  Oxx.  sine  mihi, 
B.  Q.  scribis  recte  miki  Z.  —  tamen  (Or.  conj.  Z.,  tum,  ut 
F.).  id  es*  W.;  est  (Sch.)  cum  id  esse  MRL,  sed  R.  esset,  B. 
guamquam  (Sch.)  id  est  (W.)?  —  ferendus  est  tihi  (B.  conj.)? 
2.  locupkti  (W.)? 
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est^  ut  velim  Clodiae;  sed;  si  ista  minus  confici 
possunt;  effice  quidyis:  ego  me  maiore  religione^ 
quam  quisquam  fuit  ulUus  Yoti,  obstrictum  puto. 
Yidebis  etiam  Trebonianos,  etsi  absunt  domini;  sed^ 
ut  ad  te  heri  scripsi,  considerabis  etiam  de  Tuscu- 
lano,  ne  aestas  effluat^  quod  certe  non  est  commit- 
tendum. 

XLIV 

Scr.  Astarae  mense  Maio  (ante  Idas)  a.  u.  c.  709. 
GICERO  ATTICO  SAL. 

t  Et  Hirtium  aliquid  ad  te  Oviinad-mg  de  me  scri- 
psisse  facile  patior  —  fecit  enim  humane  —  et  te 
eius  epistolam  ad  me  non  misisse  multo  facilius, 
tu  enim  etiam  humanius.  Illius  librum,  quem  ad 
me  misit  de  Gatone^  propterea  toIo  divulgari  a  tuis, 
ut  ex  istorum  vituperatione  sit  iUius  maior  laudatio. 

2  Quod  per  Mustelam  agis^  habes  hominem  valde 
idoneum  meique  sane  studiosum  iam  inde  a  Pon- 
tiano:  perfice  igitur  aUquid^  quid  autem  aUud,  nisi 
ut  aditus  sit  emptori?  quod  per  quemyis  heredem 
potest  effici;  sed  Mustelam  id  perfecturum^  si  rogaris, 
puto.  Mihi  yero  et  locum,  quem  opto,  ad  id^  quod 
yolumuS;  dederis  et  praeterea  dyyriQaiicc.  Nam  iUa 
SiUi  et  Drusi  non  satis  olxoSs^xorixa  mihi  yidentur; 
quid  enim?  sedere  totos  dies  in  yilla!  ista  igitur 
maUm;  primum  Othonis^  deinde  Clodiae:  si  nihil 
fiet;  aut  Druso  ludus  est  suggerendus  aut  utendum 

8  Tusculano.  Quod  domi  te  inclusisti,  recte  fecisti, 
sed,  quaesO;  confice  et  te  yacuum  redde  nobis.  Ego 
hinC;  ut   scripsi   antea,  postridie   Idus   Lanuyium; 


Ep.  48,  2.  $ed,  si  ista  (vc,  c.  o:  C).  Om.  sed  MRIB. 
£p.  44,  2.  Tuaculantm  (MR.)?  8.  recte  fec.  (W.).  rationef. 
vulgo.  —  Lanmium  (R.).  Jonuli.  lami  M.  lan.  ^ac.  JonM- 
arias  ^  (I.).  Lanmii  Corr.  coig.,  B. 


EPISTOLAEUM  AD  ATTICUM  Xn.  43-45.      455 

deinde  postridie  in  Tusf^ulano  —  contudi  enim  ani- 
xnum  et  fortasse  yici^  si  modo  permansero  — :  seies 
i^tur  fortasse  cras,  summum  perendie.  Sed  quid  est^ 
quaeso?  Philotimus  nec  Caxteiae  Cn.  Pompeium 
teneri  —  qua  de  re  litterarum  ad  Clodium  Patavinum 
missarum  exemplum  mihi  Oppius  et  Balbus  miserant^ 
se  id  factum  arbitrari  —  bellumque  narrat  reliquum 
isatis  magnum:  solet  omnino  esse  f  Fulyiniaster;  sed 
tamen;  si  quid  habes.  Volo  etiam  de  naufiragio  Cani- 
Jiiano  scire,  quid  sit 

XLV. 

Scr.  Asturae  mense  Maio  a.  n.  c.  -709. 
CICEBO  ATTICO  SAL, 

Ego  hic  duo  magna  Cwtdyiiccta  absolvi;  nullo  i 
enim  alio  modo  a  miseria  quasi  aberrare  possunL 
TFu  mihi;  etiamsi  nihil  erit;  quod  scribaS;  quod  fore 
ita  yideO;   tamen  id  ipsum  scribas  velim,   te  nihil 
habuisse,  quod  scriberes,  dum  modo  ne  his  verbis. 
De  Attica  optime:  amidCa  tua  me  movet,  etsi  scribis  s 
nihil  esse.    In  Tusculano  eo  commodius  ero^  quod 
et  crebrius  tuas  litteras  accipiam  et  te  ipsum  non- 
numquam  videbo;   nam  ceteroqui  avexrotBQa  erant 
Asturae,   nec  haec^   quae  refricant^  hic  me  magis 
angunty  etsi  tamen^  ubicumque  sum^  illa  sunt  me- 
cum.    De  Caesare  vicino   scripseram   ad  te,   quia  s 
eognoram   ex  tuis  litterisr   eum   cvwaov  Quirino 
malo  quam  Saluti.  Tu  yero  pervul&ca  Hirtii  librum; 
id  en^  ipsum  putaram,   quod   scribis,  ut,   quum 

Ep.  44,  8.  m  Tttsculantm  (W.)?  —  1%.  negat  Carteiae 
(1.)?  —  0.  Cn.  Pompeium  (1.  coig.)*  Cartini  P.  Zlac.  Car- 
tiui  P.  MR'^.  Carteiae  P.  m.  com.,  B.  —  miserant,  quum 
nscriberent  (vel  adderent)  se  (W.;  Kayser.  m.  et  ascripserant 
3e)7  —  t  Fulviniaster  (vc,  qpL).  Fului  master  M.  Fuh 
vinaster  h.  Fulviaster  a2,  c,  a.  Ep.  46,  8.  Quirino  m.  q, 
Sdluti  (Zb.,  vc  o:  Zl.).  Quirini  .  .  Salutis  (MBL,  Ozx.,  B.)? 
—  Hirtii  lihrvm  (W.).  Hirtium  vulgo. 
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ingenitun   amici  nostri  probaretar;   {mo^c^g  ?iia* 
penoidi  Oatoxiis  irrideretar. 

XLVI. 

Scr.  Lannvii  a.  d.  XVII.  Kalendas  lunias  a.  n.  c.  t09. 

QICEBO  ATTIOO  SAL. 

Vineaan^  opinor^  ammam  et  Laniivio  peigam  is 
Tnsenlanum;  aut  enim  mihi  in  peirpetuum  fbndo 
illo  carendam  est  —  nam  dolor  idem  manebit,  taa- 
tum  t  modo  octius  —  aut  nescio^  quid  intersity 
utrum  illuc  nunc  veniam  an  ad  decem  annos^  ne- 
que  enim  ista  maipr  admonitio^  quam  quibus  assidue 
conficior  et  dies  et  noctes.  ^^Quid  ergo?^'  inquies: 
^puhil  litterae  ?^^  In  hac  quidem  re  vereor  ne  etiam 
eontra;  nam  essem  fortasse  durior^  eicculto  eftiim  in 
animo  niMl  agreste^  nihil  inhumanum  est. 

XLVn. 
Scr.  iii  Ttisctilano  a.  d.  XVI.  Ealendae  Innias  a.  n.  c.  709. 

CICJSBO  ATTICO  SAL. 

1  Tu  igitur^  ut  scripsisti^  nec  id  incommodo  tao^ 
yel  binae  enim  poterunt  Utterae;  oecurram  etiam, 
si  necesse  erit:  ergo  id  quidem^  ut  poteris,  De 
Mustela,  ut  scribis,  etsi  magnum  opus  est;  eo  magis 
delabor  ad  Clodiam:  quamquam  in  utroque  Fabezia- 
num  nomen  explorandum  est^  de  quo  nuul  nocuerit 
si  aliquid  cum  Balbo  eris  locutuS;  et  quidem>  ut 
res  est^  emere  nos  velle  nec  posse  sine  isto  nomine 

^  nec  audere  re  incerta.  Sed  quando  Clodia  Romae 
fatura  eet  et  quanti  rem  aestimas?  eo  prorsus 
specto,  non  quin  illud  malim^  sed  et  magna  res 

£p.  46.  tamkm  f  tnodo  octiua  (W.).  t.  modedii49  (te.) 
vel  tafitummodo  mod.  (W.)  ant  t  medioerius  (m.)  vel  ftNt» 
tummodo  med.  (W.).  l.  modo  f  ocHus  B. 
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est  et  diffteile  eeitaiDaen  eum  eupido^  eam  loeuplete^ 
cuxa  hered^:  etsi  de  eupiditate  nemini  f  eooaeedam; 
oeteris  rebu»  inferiores  aumus*  Sed  haec  eoranu 
Hivtii  libruix^  ut  faciH,  diyulga.  De  Phibtiino  idem  » 
et  ego  arbitrabar.  Donmm  tuam  pluris  video 
faturam  vicino  Caesare.  Tabellarium  mmm  hodie 
exspeetamus:  nos  de  Pilia  et  Attiea  certiores  faeiet. 

XLVni. 

Scr.  in  Tnscnlano  mense  Maio  a.  u.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL, 

Domi  te  Ubenter  esse  facile  eredo^  sed  velim 
scire^  quid  tibi  restet  aut  iamne  eonfeceris:  ego  te 
in  Tuseulano  exspecto^  eoque  magis^  quod  Tironi 
statim  te  Tenturum  scripsisti  et  addidisti  te  putare 
opus  esse.  8entiebam  omnino;  quantum  mihi  prae- 
sens  prodesses,  sed  multo  magis  post  discessum 
taum  sentio;  quamobrem,  ut  ante  ad  te  scripsi^  aut 
ego  ad  te  totus  aut  tu  ad  me^  f  quod  licebit. 

XLIX. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Maio  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Heri  non  multo  post^  quam  tu  a  me  discessisti^  i 
subito  quidam  urbani;  ut  videbantur^  ad  me  man- 
data  et  litteras  attulerunt  a  C.  Mario  C.  f.  C.  n. 
multis  verbis  agere  mecum  per  cognationem;  quae 
mihi  secum  esset^  per  eum  Marium^  quem  seri- 
psiasem^  per  eloquentiam  L.  Crassi^  avi  sui,  ut  se 

Bp.  47,  2.  locuplai  (W.)?  —  t  coneedam;  Cet  (W.). 
coneedo;  sed  c.  ant  concedo;  in  c.  (W.).  B.  Bine  f.  An  con- 
cedimua;  c?  £p.  4$.  f  qmd  l.  MEIacB.;  aed  eine  t*  >fAn- 
tiqtti  libri**  aa.  qw)t  l,,  ut  diiie  dubio  Z.  g^MM»  l.  (Or.)  ant 
qwkod  l  (W.).  An  quoties  l  (W.)?  Ep.  49,  1.  Heri  .  .  . 
qmdam  (Klolss.),  JS.y  non  .  .  .  d.,  puto,  q.  (Ynlgo,W.  olim)? 
—  verbis  ag.  . .  def.,  c.  (g.).    v.,  ^yOg.  .  .  A",,  c.  (B.)? 
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defenderem^  causamque  suam  mihi  perscripsit  Be- 
scripsi  patrono  illi  nihil  opus  esse;  quoniam  Cae- 
saris,  propinqui  eius,  omnis  potestas  esset,  viri 
s  optimi  et  hominis  liberalissimi^  me  tamen  ei  fauta- 
rum.  0  tempora!  fore^  quum  dubitet  Ourtius  con- 
sulatum  petere!  Sed  haec  hactenus.  De  Tirone 
mihi  curae  est;  sed  iam  sciam^  quid  agat,  heri  enim 
misi;  qui  videret^  cui  etiam  ad  te  litteras  dedi. 
Epistolam  ad  Cdesarem  tibi  misi  Horti  quam  in 
diem  proscripti  sint,  velim  ad  me  scribas. 

L. 

Scr.  in  Tuseulano  mense  Maio  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

Ut  me  levarat  tuus  adventus;  sic  discessus 
afflixit;  quare^  quum  poteris;  id  est^  quum  Sexti 
auctioni  operam  dederis^  revises  nos:  vel  unus  dies 
mihi  erit  utilis^  quid  dicam  ^^gratus^'?  ipse  Bomam 
venirem^  ut  una  essemus^  si  satis  f  consilium  qaa- 
dam  de  re  haberem. 

LI. 

8cr.  in  Tasculano  mense  Maio  a.  a.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

1  Tironem  habeo  citius^  quam  verebar;  yenit  etiam 
Nicias  et  Yalerium  hodie  audiebam  esse  yentunun: 
quamvis  multi  sint,  niagis  tamen  ero  solus,  qaam 
si  tu  unus  esses;  sed  exspecto  te,  a  Peducaeo  uti- 
que^  tu  autem  significas  aliquid  etiam  ante;  yeram 

« id  quidem;  ut  poteris.  De  Virgilio,  ut  scribis;  hoc 
tamen  yelim  scirC;   quando  auctio.    Epistolam  ad 

Ep.  49,  2.  ad  Caeearm  (lacL).  ad  Ciceronem  MBB. 
£p.  50.  t  coneQium  (W.).  consHii  ((^orr.,  1.)  aat  certum  coth 
eilium  (Moser.).  cons,  sine  f  yolgo.  Ep.  61,  1.  8%  tu  uma 
(Em.).  8i  u.  valgo.  —  tu  autem  (valgo).  te  a.  B.  errore  typ. 
2.  Virgilio  M.,  vulgo.   Verg.  (B.)? 
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Caesarem  mitti  video  tibi  placere:  quid  quaeris? 
mihi  quoque  hoc  idem  maxime  placuit;  et  eo  magiS; 
guod  nih^  est  in  ea^  nisi  optimi  civis^  sed  ita 
optimiy  ut  sunt  tempora^  quibus  parere  omnes  xoli' 
Tixol  praecipiunt;  sed  scis  ita  nobis  esse  visum;  ut 
isti  ante  legerent:  tu  igitur  id  curabis;  sed^  nisi 
plane  iis  intelliges  plaoere^  mittenda  non  est;  id 
autem  utrum  iUi  sentiant,  anne  simulent,  tu  in- 
telliges:  mihi  simulatio  pro  repudiatione  fuerit; 
Toiko  Sh  iifiXd^ji.  De  Caerellia  quid  tibi  placeret, » 
Tiro  mihi  narravit:  debere  non  esse  dignitatis  meaC; 
perscriptionem  tibi  placere: 

hoc  metuerC;  alterum  in  metu  non  ponere. 

Sed  et  hoc  et  multa  alia  coram;  sustinenda  tamen^ 
si  tibi  yidebitur;  solutio  est  nomiius  CaerelUani, 
dum  et  de  Metone  et  de  Faberio  sciamus. 

LIL 

8er.  in  Tasculano  mense  Maio  a.  u.  o.  709. 
CICEEO  ATTICO  8AL. 

L.  Tullium  Montanum  nosti,  qui  cum  Cicerone  - 
profectus  est:  ab  eius  sororis  viro  litteras  accepi 
Montanum  Planco.debere;  quod  praes  pro  Flaminio 
sit;  HS.  XX.;  de  ea  re  nescio  quid  te  a  Montano 
rogatum.  Sane  velim^  sive  Plancus  est  rogandus 
sive  qua  re  potes  illum  iuvare,  iuves:  pertinet  ad 
nostrum  officium.  Si  res  tibi  forte  notior  est  quam 
mihi  aut  si  Slancum  rogandum  putas^  scribas  ad 
me  vehm,  ut^  quid  rei  sit  et  quid  rogandum;  sciam. 
De  epistola  ad  Caesarem  quid  egeris;  exspecto.  De  s 

Ep.  51,  2.  ut  8UfU  temp.  (W.  et  Moser.).  An  ut  t  pa- 
tiuntur  vel  ferttnt  vel  postulant  (W.)?  —  sed  scia  ita  n. 
(Zb.)  1.  0:  Z\.y  L).  sed  8i  n.  TAl.  sed  scito  ita  n.  M2,  R.  B. 
—  debere  ei  non  (W.;  ei  d.  n.  1.)?  3.  Sed  et  hoc  (W.).  «.  ct 
haec  vulgo,    Ep.  62,  1.  Flaminio  esset  (W.)? 
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Silio  non  ita  sane  laboro:  tu  milii  aut  Scapnlanos 
aut  Clodianos  effieias  necesse  est;  eed  nescio  qxai 
Tideris  dubitare  de  Glodia:  titrum  quando  YeBsa^ 
an  sintne  venales?  Sed  quid  est>  quod  audio  Spin- 
therem  fecisse  divortium? 

De  lingua  Latina  securi  ee  animi.  Dices:  „qui 
talia  conscribis?^^  ^Axoypafpa  suitt:  minore  labore 
fiunt',  verba  tantum  afferO;  quibus  abundo. 

Lni. 

8cr.  in  TuBCulano  mense  Maio  a.  u.  c  709. 
CICERO  ATTICO  SAL, 

EgO;  etsi  nihil  habeo,  quod  ad  te  scribam,  scribo 
tamen^  quia  tecum  loqui  videor.  Hic  nobiscum  sunt 
Nicias  et  Valerius.  Hodie  tuas  litteras  exspecta- 
bamus  matutinas:  erunt  fortasse  alterae  postmeri- 
dianae^  nisi  te  Epiroticae  litterae  impedient,  quas 
ego  non  interpello.  Misi  ad  te  epistolas  ad  Mar- 
cianum  et  ad  Montazmm:  eas  in  eundem  faseiculum 
velim  addas,  nisi  forte  iam  dedisti. 

Ep.  52,  2.  confidas  necesse  (W.)?  Ep.  53.  posfmerid. 
(vc,  Rl^h.).  M.  incertum  pitm,  an,  ut  B.  ex  Or.  coi^., 
jpom*  aa  postm. 


M.  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLARUM   AD  ATTICUM 
LIBER  TERTIUS  DECIMUS. 


I. 

Bcr.  in  Tnsculano  menBe  Maio  a.  n.  c.  709. 
CICEEO  ATTICO. 

Ad  Ciceronem  ita  scripaisti,  ut  neqae  BeTeritiB  i 
neque  temp^ratias  seribi  potaetit  nec  macriB  qoem- 
admodom  ago  marime  yeUem;  prade«ti.Bfane  etkun 
ad  Tnllios;  quare  aut  i^ta  profioient  aut  alittd  agamits. 
De  pecunia  rero  video  a  te  onmem  dilig^iam  ad-  s 
hib^  yel  potius  iam  adhibiitam  esse^  quod  si  «fficis^ 
a  te  hortos  habebo.  Nec  vero  uUum  genus  posses- 
sionis  est^  quod  malim^  maxime  sciBjeet  ob  eam 
causam;  quae  susoepta  est,  cuius  festimtionem  milii 
toUis,  quauiam  de  aestate  polliceriB  Tel  potifliui  re- 
cipis;  deinde  etiam  ad  wxtccfiim^iv  maestitianiqae 
minuendam  nihil  mihi  reperiri  potest  aptkis;  cisiius 
rei  cupiditas  impellit  me  interdum,  ut  te  hortari 
veliiA,  sed  me  ipse  reyocO;  non  enim  dubitO;  quini 
quod  me  valde  Tclle  puteS;  in  eo  tu  me  ipsum 
cupiditate  vincas:  itaque  iskic  iam  pro  f  aeto  habeo. 
ExspectOj  quid  istis  plaoeat  de  epistola  ad  Oaesarem.  3 
Nicias  tC;  ut  debet,   amat  yehementerque  tua  sui 

Ep.  1,  1.     magis  guemadfn,  (m.).     m.  qium  q.  MBL, 
Tulgo.  f».  [g.]  q.  B. 
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memoria  delectatur.  Ego  vero  Feducaenm  nostrom 
▼ehementer  diligo;  nam  e^  quanti  patrem  feci,  to- 
tum  in  hunc  et  ipsum  per  se  aeque  amo  atque  iUum 
amavi^  te  vero  plurimum,  qui  hoc  ab  utroque  no- 
strum  fieri  yelis.  Si  hortos  inspexeris  et  si  de  epi- 
stola  certiorem  me  feceriS;  dederis  mihi;  quod  ad 
te  scribaifij  si  minus^  scribam  tamen  aliquid,  num- 
quam  enim  deerit. 

n. 

Scr.  in  Tnscnlano  mense  Maio  a.  n.  c.  709 
CICJEEO  ATTICO  SAL, 

1  Gratior  mihi  celeritas  tua  quam  ipsa  res;  quid 
enim  indignius?  sed  iam  ad  ista  obduruimus  et 
humanitatem  omnem  exuimus.  Tuas  litteras  hodie 
exspectabam^  nihil  equidem  ut  ex  iis  novi  —  quid 
enim?  — ,  verumtamen  — .  Oppio  et  Balbo  epi- 
stolas  deferri  iubebis,  et  tamen  Pisonem,  sicubi,  de 
auro.  Faberius  si  yenerit^  videbis,  ut  tantum  attribua- 
tur,  simodo  attribuetnr,  quantum  debetur :  accipies  ab 

2  Erote.  AriaratheS;  Ariobarzani  filiuS;  Romam  yenit: 
vult,  opinor,  regnum  aliquod  emere  a  Caesare;  nani; 
quomodo  nunc  est,  pedem  ubi  ponat  in  suo,  non 
habet.  Omnino  eum  Sestius  nosier  parochus  publi- 
cus  oceuparit,  quod  quidem  facile  patior;  veram- 
tamen,  quod  mihi  summo  beneficio  meo  magna 
cum  fratnbus  illius  necessitudo  est,  inrito  eum  per 
litteras,  ut  apud  me  deversetur:  ad  eam  rem  qaum 

8  mitterem  Alexandrum;  has  ei  dedi  Utteras.  Cras 
igitur  auctio  Peducaei:  quum  poteris  ergo]  etsi  im- 
pediet  fortasse  Faberius;  sed  tamen,  quum  hcebii 
Dionysius  noster  graviter  queritur,  et  tamen  iurO; 
a  discipulis  abesse  se  tamdiu:  multis  yerbis  scripsit 

Ep.  1,  8.  feci,  id  t  (W.)?  —  dHigo  ~  nam  .  . .  amm 
— ,  U  (W.)?  Ep.  2,  1.  etiam  Pisonem  (W.)?  —  P.,  sieubi, 
de  (W.).  P.  «.  de  vulgo.    3.  %%fre,  se  a  d.  abesse  (1.)? 
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ad  me,  credo  item  ad  te.  Milii  quidem  yidetur 
etiam  diutias  afuturus;  ac  nollem^  valde  enim 
homiuem  desidero. 

III. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Maio  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

A  te  litteras  exspectabam^  nondum  scilicet^  nam  t 
has  mane  rescribebam.  Ego  yero  ista  nomina  sic 
probo;  ut  nihil  aliud  me  moveat;  nisi  quod  tu  videris 
dubitare;  illud  enim  non  accipio  in  bonam  partem^ 
qw>d  ad  me  refers^  qui;  si  ipse  negotium  meum 
gererem^  nihil  gererem  nisi  consilio  tuo,  sed  tamen 
intelligo  ma^  te  id  facere  diligentia;  qua  semper 
uteriS;  quam  quo  dubites  de  nominibus  istis.  Etenim 
Caelium  non  probas^  plura  non  yis:  utrumque  laudo. 
His  igitur  utendum  est;  praes  [quidem]  aliquando 
factus  eS;  et  in  his  qtddem  tabulis:  a  me  igitur 
omnia.  Quod  dies  longior  est,  —  teneamus  modo^ 
quod  yolumus  —  puto  fore  istam  etiam  a  praecone 
diem^  certe  ab  heredibus.  De  Grispo  et  Mustela 
yidebis^  et  yelim  scire^  quae  sit  pars  duorum.  De  » 
Bruti  adyentu  eram  factus  certior^  attulerat  enim 
ab  eo  Aegypta  libertus  litteras:  misi  ad  te  epistolam^ 
quia  commode  scripta  erat. 

IV. 

Scr.  in  Tnscnlano  mense  Maio  an  lunio  a.  n.  e.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

Habeo    munus    a   te   elaboratum   decem  lega- 1 
torum^  ut  equidem  puto;  nam  filius  anno  post  quae- 

Ep.  3,  1.  refers,  gui,  si  ipse  (Z.,  I.).  r.  quid  si  ».  al,  c. 
r.  Qutd?  ».  MB..,  Oxx.,  B.  —  gerefem,  nOUl  gererem  niH 
(Z.,  lac.).  Om.  n.  ger,  MR.,  Oxx.,  B.  —  prcies  Iquidem]  al, 
(C^  W.).  pr.  <a,  (ZMRL,  Oxx.,  B.)?  —  es,  et  (CZ.).  esset 
MBL,  Oxx.  eBsea,  et  (b.  co^j.,  B.)  ?  £p.  4,  1.  ut  equidem  puta 
(W.).  et  quidem  p,  MBL,  yulgo.  atque  idem  p,  Or.,  B. 
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ssior  fcdt;  quam  eonsul  Mumimus;  Sie^d;  quoniam 
«aepius  de  nominil^us  quaeris  qttid  plaeeat,  ego 
quoque  tibi  saepius  respondeo  placere.  8i  quid 
poteris  cum  Pisone,  conficies;  Avius  enim  yidetur 
in  officio  futurus.  Velim  ante  poiaisis,  si  minuS; 
utique  simul  simus^  quum  Brutus  veniet  in  Tuscu- 
lanum:  magni  interest  mea  una  nos  esse^  scies 
auteni^  qui  dies  ib  futums  sit^  ei  pveto  negotium 
dedeios^  ut  quaeia(t 

V. 

8cr.  in  Tusculano  mense  Innio  a.  n.  jC.  709. 
ClCmO  4TTIC0  S4L. 

1  8p.  Mununium  putaram  in  deceaa  legaiis  foisse, 
sed  videlioet  errcm]  eteBxm  svXoyo»  £ratri  fiikse, 
fuit  lenim  ad  Corinthum.  Misi  iibi  Torqoatam. 
GoHoquere  tu  quidem  cum  Silio,  ut  scribiS;  sed 
urge:  iUam  diem  negaba*  esse  mnse  Maio,  istam 
non  negabat;  ded  iu^  ut  omnm^  istuc  qaoque  ages 
diligenter.  De  Orispo  et  Mustela 'SCiHeet^  qumm  'quid 

s  egeris.  Quoniam  ad  Bruti  adyentum  fore  te  nobis- 
cuim  poHioeriSy  satis  est^  praesertim  quum  bi  tibi 
dies  in  magno  noatro  negotio  coneumaiEtar. 

VI. 

Soi*,  in  XWnlapo  mense  lunio  a.  .««  e.  7Q9. 

CICEEO  ATTICO  SAl. 

.1  De  aquae  4uctu  probe  fecisti.  Columnorium 
vide  ne  nuUum  debeamus^  quamquam  mihi  yideor 

s  audisse  a  Camillo  commutatam  esse  legem.  Pisoni 
quid  est  quod  Ixonestius  res^pondere  possimus  quam 

Ep.  4,  2.  mea  tum  tma  Q„)i  Ep.  6,  1.  vidd,  erraoi;  e*. 
CW".).  V,  •  et,  B.  Om.  err,  rulgo.  —  sed  urge  (vp.).  k  u, 
▼ulgo.    2.  Quod  (yel  Quod  iam)  ad  Br.  <W.)? 
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solitudinem  Catonis?  nec  de  colieredibus  solum 
Herennianis^  sed  etiam;  ut  scis  —  tu  enim  mecum 
egisti  — ,  de  puero  LucullO;  quam  pecuniam  tutor 
—  nam  hoc  quoque  ad  rem  pertinet  —  in  Achaia 
sumpserat;  sed  agit  liberaliter^  quoniam  negat  se 
quidquam  facturum  contra  nosiram  Yoluntatem:  co- 
ram  igitur,  ut  scribis,  constituemus^  quemadmodum 
rem  explicemus;  quod  reliquos  coheredes  convenisti, 
fecisti  plane  bene.  Quod  epistolam  meam  ad  Bru-  3 
tum  posciS;  non  habeo  eius  exemplum,  sed  tamen 
salvum  est  et  ait  Tiro  te  habere  oportere  et,  ut 
recordor,  una  cum  illius  obiurgatoria  tibi  meam 
quoquC;  quam  ad  eum  rescripseram,  misi.  ludiciali  * 
molestia  ut  caream^  yidebis.  Tuditanum  istum^ 
proavum  Hortensii,  plane  non  noram  et  fiilium,  qui 
tum  non  potuerat  esse  legatus,  fuisse  putaram. 
Mummium  fuisse  ad  Corinthum  pro  certo  habeO; 
saepe  enim  hic  Spurius,  qui  nuper  est  mortuuSy 
epistolas  mihi  pronuntiabat  versiculis  facetis  ad 
f  amiliares  missas  a  Corintho ;  sed  non  dubito;  quin 
fratri  fuerit  legatus^  non  in  decem^  atque  hoc  etiam 
accepi^  non  solitos  maiores  nostros  eos  legare  in 
decem,  qui  essent  imperatorum  necessarii,  ut  nos 
ignari  pulcherrimorum  institutorum  aut  negligentes 
potius  M.  Lucullum  et  L.  Murenam  et  ceteros  con- 
iunctissimos  ad  L.  LucuUum  misimus,  illudque  svXo- 
ydtatovy  illum  fratri  in  primis  eius  legatis  fuisse 
Operam  tuam  multum  amO;  qui  et  haec  cures  et 
mea  expedias  et  sis  in  tuis  multo  minus  diligens 
quam  in  meis. 

Ep.  6,  2.  nec  de  coher.  (W.).  nec  c.  vulgo.  —  conv., 
fedsti  pl.  b.  (vc,  lac).  c,  pl.  b.  f.  (Zb.)?  c.,  p.  6.  (MR., 
Oxx.,  B.)?  8.  est:  ait  T.  (1.,  Kayser.)?  4.  poterat  esse  leg. 
(Kayser.)?  —  esse,  legatum  fuisse  (W.)?  —  nostros  eos  l. 
(AF.,  c  0!  C,  I.  o:  Z.).  Om.  eo«  MRIB.  —  coniumt.  B. 
incIiD.  typis,  sed  habeat  c  o:  C,  vc  o:  ZI.,  Zb. 

Gioeronif  epist.  II.  30 
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m 

8cr.  in  Tnsculano  mense  lunio  a.  n.  c.  709. 
CICEEO  ATTICO  SAL, 

1  Sestins  apud  me  fuit  et  Theopompus 
yemisse  a  Caesare  nafrabat  litteras;  hoc  scribere; 
sibi  certam  esse  Bomae  manere;  causamque  eam 
ascribere^  quae  erat  in  epistola  nostra,  ne  se  ab- 
sente  leges  suae  negligerentur,  sicut  esset  neglecta 
sumptuaria  —  est  evXoyov  idque  ersun  suspicatus, 
sed  istis  mos  gerendus  est^  nisi  placet  hanc  ipsam 
sententiam  nos  persequi  — ,  et  Lentulum  cum  Me- 
tella  certe  fecisse  divortium.  Haec  omnia  tu  melius; 
rescribes  igitur,  quidquid  ToIeS;  dummodo  aHquid] 
iam  enim  non  reperiO;  quod  te  rescripturum  putem, 

s  nisi  forte  de  Mustela  aut  si  Silium  yideris.  Brutus 
heri  Tonit  in  Tusculanum  post  horam  decimam; 
hodie  igitur  me  videbit;  ac  vellem  tum  tu  adesses: 
iussi  equidem  ei  nuntiari  te^  quoad  potuisses^  ex- 
spectasse  eius  adyentum  venturumque;  si  audisses, 
meque,  ut  faciO;  continuo  te  certiorem  esse  facturum. 

vra. 

Scr.  in  Tnscnlano  mense  lunio  (ante  Idns)  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

Plane  nihil  erat^  quod  ad  te  scriberem;  modo 
enim  discesseras  et  paullo  post  triplices  remiseras. 
YeUm  cures  fasciculum  ad  Yestorium  deferendum 
et  alicui  des  negotium,  qui  quaerat,  Q.  Staberii 
fundus  num  quis  in  Pompeiano  Nolanove  yenalis 
sit.  Epitomen  Bruti  Gaelianorum  yelim  mihi  mittas 
et  a  Philoxeno  IlavaitCov  itBqil  jtQovoiag»  Te  Idibus 
yidebo  cum  tuis. 

Ep.  7,  1.  narrdbant  (W.)?  —  modo  aliquid  (1.).  m.  ne 
quid  MRI.,  vc,  Oxx.  m.  quid  m.  conj.,  B.  —  reperio,  quod 
(Ern.).  r.,  quid  vnlgo.    Ep.  8.  Staherii  (MRL).  Fab.  vulgo. 
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IX. 

8cr.  in  Tnsculano  mense  Iimio  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

Gommodam  discesseras  heri^  quum  Trebatius  i 
▼enit,  paullo  post  Curtius:  hic  salutandi  causa;  sed 
mansit  inyitatus;  Trebatium  nobiseum  habemus. 
Hodie  mane  Dolabella:  multus  sermo  ad  multum 
diem;  nihil  possum  dicere  ixtsvd^tSQWj  nihil  fptXo' 
^toQyoTSQov.  Yentnm  est  tandem  ad  Quintum: 
multa  a(pataj  aSir^yrjfca^  sed  unum  eiusmodi^  quod 
nisi  exercitus  sciret^  non  modo  Tironi  dictare,  sed 
ne  ipse  quidem  auderem  scribere.  Sed  haec  hactenus. 
EvTcaiQag  ad  me  venit^  quum  haberem  Dolabellam, 
Torquatus^  humanissimeque  Dolabella,  quibus  verbis 
secum  egissem,  exposuit^  commodum  enim  egeram 
diligentissime,  quae  diligentia  grata  est  visa  Tor- 
quato.  A  te  exspecto^  si  quid  de  Bruto;  quamquam  f 
Nicias  confectum  putabat,  sed  divortium  non  pro- 
bari:  quo  etiam  magis  laboro  idem,  quod  tu;  si 
quid  est  enim  offensionis;  haec  res  mederi  potest. 
Mihi  Arpinum  eundum  est;  nam  et  opus  est  con- 
stitui  a  nobis  illa  praediola  ^t  yereor,  ne  exeundi 
potestas  non  sit,  quum  Gaesar  yenerit,  de  cuius 
adyentu  eam  opinionem  Dolabella  habet^  quam  tu 
coniecturam  faciebas  ex  litteris  Messallae.  Quum 
iUuo  yenero  intellexeroque,  quid  negotii  sit,  tum, 
ad  quos  dies  rediturus  sim^  scribam  ad  te. 

&p.9,l.  venit  et  p.  (W.)?  —  est  tandem  ad  (m).  e.  tamm 
ad  yul^o.  —  Sed  haec  h.  (W.  et  B.  ex  c.  o:  C.,  sed  B.  in- 
cl.  typis).  scribere  —  sed  hoc  h.  (W.)?  Om.  haec  vnlgo.  — 
Doliib.  .  .  dH.,  guae  B.  incl.  typis.  Om.  MR.  (R.  tamen  ser- 
vato  quae)'^  sea  habent  lacl.,  o:  meliores  codd. 


30' 
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X. 


Scr.  in  Tusculano  mense  lunio  (ante  XI.  K.  Quinct.) 

a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

1  Miiiime  miror  te  et  graviter  ferre  de  Marcello 
et  plura  yereri  periculi  genera;  quis  enim  lioc 
timeret;  quod  neque  acciderat  antea  nec  videbatur 
natura  ferre  ut  accidere  posset?  omnia  igitur  me- 
tuenda.  Sed  illud  TtaQcc  t^v  CctOQiav,  tu  praesertim: 
me  reliquum  consularem.  Quid?  tibi  Servius  quid 
yidetur?  quamquam  hoc  nuUam  ad  partem  valet 
scilicet,  mihi  praesertim,  qui  non  minus  bene  actum 
cum  illis  putem;  quid  enim  sumus  aut  quid  esse 
possumus?  domine  an  foris?  quod  nisi  mihi  hoc 
venisset  in  mentem^  scribere  ista  nescio  quae,  quo 

2  verterem  me,  non  haberem.  Ad  Dolabellam^  ut 
scribiS;  ita  puto  faciendum^  xoivotsQa  quaedam  et 
TtoXitvxcitsQa;   faciendum   certe   aliquid   est^   valde 

8  enim  desiderat.  Brutus  si  quid  egerit,  curabiS;  ut 
sciam;  cui  quidem  quam  primum  agendum  puto, 
praesertim  si  statuit,  sermunculum  enim  omnem 
aut  restinxerit  aut  sedSrit;  sunt  enim;  qui  loquantur 
etiam  mecum.  Sed  hoc  ipse  optime^  praesertim  si 
etiam  tecum  loquetur.  Mihi  est  in  animo  proficisd 
XL  Eal.;  hic^nim  nihil  habeo^  quod  agam^  ne  her- 
cule  illic  quidem  nec  usquam^  sed  tamen  aUquid 
ilUc.  Hodie  Spintherem  exspecto;  f  misit  enim 
Brutus   ad   me:    per   litteras  purgat  Caesarem  de 

£p.  10,  1.  praea,:  unum  me  reliquum  vel  p,:  me  r.  u, 
(W.)?  ->  dimine  (M2,  iacl.).  d(m%n  Ml,  B.  domi  R^.  3.  n 
quid  egerit  (Z.,  vc,  AF.,  Regii,  lac).  Om.  eg,  MR^h.,  Oxx.,  B. 
—  sed  hoc  ipse  (W.).  «.  haec  i,  vulgo.  —  animo  Arpinum 
prof.  (W.)?  —  tamen  dliquid  (Zb.,  vc.  o:  ZL,  c  o:  C).  Om. 
oZ.  MRIj5h.,  Oxx.,  B.  —  exsp,;  f  misit .  .  per  (W.).  e.  M. 
etiam  Br.  .  .  per  (Or.)  aut  e.;  m.  enim  ad  me.  Br.  per  (Boot). 
B.,  ut  W.,  sed  sine  f» 
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interitu  Marcelli;  in  quem,  ne  si  insidiis  qnidem 
ille  interfectus  esset,  caderet  ulla  suspicio,  nunc 
yero^  quum  de  Magio  constet^  nonne  furor  eius 
causam  omnem  sustinet?  Plane,  quid  sit,  non  in- 
telligo:  explanabis  igitur;  quamquam  nihil  habeo, 
quod  dubitem^  nisi  ipsi  Magio  quae  fuerit  causa 
amentiae^  pro  quo  quidem  etiam  sponsor  Sunii 
factus  est.  Nimirum  id  fuit;  solvendo  enim  non 
erat:  credo  eum  petisse  a  Marcello  aliquid;  et  illum^ 
ut  erat;  constantius  respondisse. 

XI. 

Scr.  in  Arpinati  mense  Innio  (X.  Kal.  Qninctil.  ?}  a.  n.  c.  709. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Ov  tavtbv  ddog'  credebam  esse  facile:  totum  i 
est  aliud;  posteaquam  sum  a  te  diiunctior,  sed  fuit 
faciendum^  ut  et  constituerem  mercedulas  praedio- 
rum  et  ne  magnum  onus  obseryantiae  Bruto  nostro 
imponerem;  posthac  enim  poterimus  commodius 
colere  inter  nos  in  TusculanO;  hoc  autem  tempore^ 
quum  ille  me  quotidie  videre  yellet,  ego  ad  illum 
ire  non  possem,  priyabatur  omni  delectatione  Tuscu- 
lani.  Tu  igitur,  si  Seryilia  yenerit,  si  Brutus  quid  > 
egerit;  etiam  si  constituerit^  quando  obyiam^  quid- 
quid  denique  erit;  quod  scire  me  oporteat,  scribes. 
Pisonem^  si  poteris;  conyenies:  yides^  quam  maturum 
sit;  sed  tamen,  quod  commodo  tuo  fiat. 

Ep.  10,  8.  quidem  etiam  iUe  gp.  (W.)?  -—  sp.  Stmii  (b 
conj.).  ap.  8um  (Zb.,  yc.  o:  Zl.,  c.  o:  C).  sponsorum  Mq. 
gpansor  KIB.  — •  factus  erat  (W.  et  Klotz.)?  f.  est  Zb.  f  et 
vc.(?),  MRIac.  —  respondisse  RL,  vnlgo.  M.  (teste  Baitero, 
qoi  tamen  de  primis  duabns  litteris  haad  Batis  certns  erat) 
ppndi98e.  B.  perpendisee. 
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xn. 

Scr.  m  Arpinati  mense  lunio  a.  a.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  8AL. 

1  Valde  me  momorderunt  epistolae  taae  de  Atiica 
nostra;  eaedem  tamen  sanayerunt,  qnod  enim  te 
ipse  consolabare  eisdem  littens,  id  mihi  erat  satis 

Bfirmum  ad  leniendam  aegritudinem.  ligarianam 
praeclaxe   vendidisti:    posthac,    quidquid   scripsero, 

stibi  praeconium  deferam.  Quod  ad  me  de  Varrone 
scribiS;  scis  me  antea  orationes  aut  aliquid  id 
genus  solitum  scribere,  ut  Yarronem  nusquam 
possem  intexere;  postea  autem  quam  haec  coepi  91A0- 
Xoyoit€Qay  iam  Yarro  mihi  denuntiayerat  magnam 
sane  et  grayem  nQosq^mnj^tv:  biennium  praeteriit, 
quum  ille  KttkkmnvSiiig  assiduo  cursu  cubitum  nullom 
processerit;  ego  autem  me  parabam  ad  id,  quod 
ille  mihi  misisset^  nt  -mvtm  xS  fihQm  %ai  Adfov,  si 
modo  potuissem  —  nam  hoc  etiam  Hesiodus  a^cribit, 
ttl^  %s  Svvi^ai  — •  Nunc  illam  mqI  xbXAv  ^vwai^v 
sane  mihi  probatam  Bruto,  ut  tibi  placuit,  despon- 
dimus,  idque  tu  eum  non  noUe  mihi  scripsisti:  ergo 
iilBLm'Aixadriiuxiivy  in  qua  homines  nobiles  illi  qni- 
dem^  sed  nullo  modo  philologi  nimis  acute  loquun- 
tur,  ad  Yarronem  transferamns,  etenim  sunt  An- 
tiochia,  quae  iste  yalde  probat;  Catulo  et  LacuUo 
alibi  reponemus;  ita  tameU;  ai  tu  hoc  probaS;  de- 

4  que  eo  mihi  rescribas  yelim.  De  Brinniana  auctione 
accepi  a  Yestorio  litteras:  ait  sine  olla  controyersia 
rem  ad  me  esse  coUatam.  Bomae  yidelicet  aut  in 
Tusculano  me  fore  putayerunt  a.  d.  vm.  EaL  Quinci: 

Ep.  12,  8.  parabam,  ad  (W.)  ?  ^  ^  idque  tu  emrn  (Zb., 
vc,  c.  0:  O.J.  Om.  ^ti  MRIB.  —  'Anadfjftatxriv  (marg.  M., 
B^cl.)?  —  Avtioxeicc  (acL)?  —  Catultm  et  lAicuUum  (Gron.)T 
4.  coUatam.  B,  .  .  put.  a.  d.  (W.).  coUatam  —  2?.  .  .  jp.  — 
a.  d.  vulgo.  —  [Quittct.]  (Sch.  et  Madvig.)? 
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dices  igitur  yel  amico  too,  S.  YettiO;  coheredi  meo; 
vel  Labeoni  nostro,  paullum  proferant  auctionem; 
me  circiter  Nonas  in  Tasculano  fore.  Tu  cum  Pi- 
sone:  Erotem  habes.  De  Seapulanis  hortis  toto 
pectore  cogitemus:  dies  adest. 

xm. 

Scr.  in  ArpinaH  mense  Innio  (Vni.  K.  Qniact.?)  a  n.  c.  709. 

CICERO  ATTICO  SAL, 

Gommotas  tuis  litteris;  qood  ad  me  de  Yarrone  i 
scripseras,  totam  Academiain  ab  bominibus  nobilis- 
simis  abstoli  transtulique  ad  nostrum  sodalem  et 
ex  duobus  libris  contuli  in  quottuor:  grandiores 
sunt  omnino,  quam  erant  illi^  sed  tamen  multa 
detracta.  Tu  autem  mihi  pervelim  scribas,  qui  in- 
tellexeris  illum  yelle;  illud  yero  utique  scire  cupio, 
quem  intellexeris  ab  eo  iriloxwulo^aij  nisi  forte 
Brutmn:  id  hercle  restabat!  sed  tamen  scire  per- 
velim.  Libri  quidem  ita  exierunt  —  nisi  forte  me 
communis  q>iXavxCa  decipit  — y  ut  in  tali  genere  ne 
apud  Graecos  quidem  simile  quidquam.  Tu  illam 
iacturam  feres  aequo  animo,  quod  illa^  quae  habes 
de  AcademiciS;  frustra  descripta  sunt;  multo  tamen 
haec  erunt  splendidiora,  breyiora,  meliora.  Nunc  t 
autem  anogm  quo  me  yertam.  Volo  Dolabellae 
yalde  desideranti:  non  reperio^  quid;  et  simul  aiSio- 
fiat  TQciag  neque,  si  aliquid,  potero  [ii(i^LV  effugere; 
aut  cessandum  igitur  aut  aliquid  excogitandum. 
Sed  quid  haec  leyia  curamus?  Attica  mea^  obsecro  s 
te,  quid  agit?  quae  me  yalde,  angit;  sed  crebro  re- 
gusto  tuas  litteras:  in  iis  acquiesco;  tamen  ex- 
specto  noyas. 

Ep.  12,  4.  fore.  Tu  cwm  P.:  E.  (W.;  Or.  f.  Cum  P.: 
E.).  f.  Cum  P.  E.  vulgo.  £p.  13,  1.  U^wnstuUque  (B.,  c.  o: 
C.,  I.  Qi  Z.).  Om.  que  Mldh.,  Oxx.,  B.  2.  ano,&  quo  (W.). 
a.,  g.  Yulgo.    3.  in  iis  (W.).  in  hiia  M.  in  his  vulgo. 
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XIV. 

6cr.  in  Arpinati  mense  lunio  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

t  BriHnii  libertus,  coheres  noster^  scripsit  ad  me 
yelle^  si  milii  placeret,  coheredes  se  et  Sabinmn 
Albium  ad  mevenire:  id  ego  plane  nolo;  bereditas 
tanti  non  est^  et  tamen  obire  auctionis  diem  facile 
poterunt  —  est  enim  m.  Idus  — ,  si  me  in  Tuscu- 
lano  postridie  Nonas  mane  convenerint;  quod  si 
laxius  Yolent  proferre  diem^  poterunt  yel  biduum 
vel  triduum  vel,  ut  videbitur,  nihil  enim  interest: 
quare^   nisi  iam  profecti  sunt^   retinebis  homines. 

2  De  BrutO;  si  quid  egerit,  de  Gaesare^  si  quid  scies, 
si  quid  erit  praetereq,,  scribes.  Illud  etiam  atque 
etiam  consideres  velim^  placeatne  tibi  mitti  ad 
Varronem,  quod  scripsimus;  etsi  etiam  ad  te  ali- 
quid  pertinet,  nam  scito  te  ei  dialogo  adiunctum 
esse  tertium.  Opinor  igitur,  consideremus ;  etsi 
nomina  iam  facta  sunt;  sed  vel  induci  vel  mutari 
possunt 

XV. 

8cr.  in  Arpinati  Y.  Kal.  Quinctiles  a.  a.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Quid  agit;  obsecro  te^  Attica  nostra?  nam  triduo 
abs  te  nuUas  acceperam;  nec  mirum;  nemo  enim 
venerat  nec  fortasse  causa  fuerat:  itaque  ipse,  quod 
scriberem,  non  babebam;  quo  autem  die  bas  Valerio 
dd.bam;  exspectabam  aliquem  meorum^  qui  si  venisset 
et  a  te  quid  attulisset,  videbam  non  defuturum, 
quod  scriberem. 

Ep.  14,  1.  libertus,  coheres  .  .  .  coheredes  (Zb.,  c.  o:  C, 
lal.,  sed  hae  tres  placet).  Om.  naster  .  .  .  cokeredes  MB.  Ub. 
cdheredes  omisso  coheres  . .  .  pl.  Hofiinann.,  B.  —  se  et  Sab. 
(Urain.;  sed  S.  L,  a2,  c.  o:  C).  et  S.  (SLl,  al,  1.,  Klota.)? 
ait  S.  M2,  B.  ait  et  S.  Hoffmann.  coig.,  B. 
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XVI. 

Scr.  in  Arpinati  mense  Innio  a.  n.  c.  709. 

CICERO  ATTICO  8AL. 

Nos,  quum  flumina  et  solitudines  sequeremur^  i 
quo  facilius  sustentare  nos  possemus^  pedem  e  -viUa 
adhuc  egressi  non  sumus:  ita  magnos  et  assiduos 
imbres  habebamus.  IUam  'Jtocadtjfiixriv  6vvxaiiv 
totam  ad  Varronem  traduximus.  Primo  fuit  Catuli, 
LucuUi^  Hortensii;  deinde^  quia  naga  ro  ngdxov 
yidebatur,  quod  erat  hominibus  nota  non  illa  qui- 
dem  anaidEvolay  sed  in  iis  rebus  axQv^Ca^  simul  ac 
veni  ad  yillam^  eosdem  illos  sermones  ad  Gatonem 
Brutumque  transtuli.  Ecce  tuae  litterae  de  Var- 
rone:  nemini  yisa  est  aptior  Antiochia  ratio;  sed  s 
tamen  velim  scribas  ad  me^  primum  placeatne  tibi 
aliquid  ad  illum^  deinde,  si  placebit^  bocine  potis- 
simum.  Quid  Servilia?  iamne  venit?  Brutus  ecquid 
agit  et  quando?  De  Caesare  quid  auditur?  Ergo 
ad  Nonas,  quemadmodum  dixi.  Tu  cum  Pisone^  si 
quid  poteris. 

xvn. 

Scr.  in  Arpinati  (V.  Xal.  QoinctileB)  a.  o.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

V.  Eal.  exspectabam  Boma  aliquid,  non  quo 
imperassem  tuis;  igitur  nunc  eadem  illa:  quid  Brutus 
cogitet,  aut,  si  aliquid  egit^  et  quid  a  Caesare.  Sed 
quid   ista,   quae  minus  curo?     Attica  nostra  quid 

£p.  16,  1.  $ol%ti*dine8  (c.  o:  C,  Zb.,  1.  in  cnr.  II.  o:  Zl.). 
$olitt*dinem  MRIB.  2.  hocine  (W.  et  Or.).  hocne  vnlgo. 
Ep.  17.  VI.  Kal  (ZL,  MRiph.)?  —  dliquid,  non  quo  (c. 
9:  C,  Z.)  imp,  tuis;  ig.  nunc  (1.,  W.).  a. ;  f  non  imp.  Igi- 
tur  cdiquid  tuis.  .^T.  MRI^B.  ~  et  quid  (MRIac).  ecquid 
(l.,  B.,  sed  hic  cogitet?  aiU)? 
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agat;  scire  cupio:  etsi  tuae  litterae  —  sed  iam 
nimis  veteres  sunt  —  recte  sjperare  iubent^  tamen 
exspecto  recens  aliquid. 

xvnL 

Scr.  in  Arpinati  mense  Quinctili  (IIL  Eal.  Q.)  a.  o.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  BAL. 

YideS;  propinquitas  quid  habeat:  nos  vero  con- 
ficiamus  hortos.  CoUoqui  yidebamur,  in  Tusculano 
quum  essem:  tanta  erat  crebritas  litterarum;  sed 
id  quidem  iam  erit.  Ego  interea  admonitu  tuo 
perfeci  sane  argutulos  libros  ad  Varronem,  sed 
tamen  exspecto^  quid  ad  ea,  quae  scripsi  ad  te: 
primum^  qui  intellexeris  eum  desiderare  a  me^  quum 
ipse,  bomo  jtoXvyQatpdratogy  numquam  me  laees- 
fiisset;  deinde^  quem  irjXorvTtetv,  tmi  forte  Brwtum, 
guem  si  fwn  tv^otvxety  multo  Hortensium  miniis 
aut  eoS;  qui  de  Be  Publica  loquuntur.  Hane  baec 
mihi  explioes  velim,  in  primis,  maneasne  in  sen- 
tentia,  ut  mittam  ad  eum^  quae  scripsi,  an  nihil 
necesse  putes.     Sed  baec  coram. 

XIX. 

8cr.  in  Arpinati  mense  Quinctili  (post  rV.  Kal.  Qiunci) 

a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Commodum  discesserat  Hilarus  libertus  iv.  Eal.; 
cui  dederam  litteras  ad  te,  quum  venit  tabellarius 
cum  tuis  litteris  pridie  datis^  in  quibus  illud  mihi 
gratissimum  fuit^  quod  Attica  nostra  rogat  te,  ne 

2  tristis  siS;  quodque  tu  anivSwa  esse  scribis.  Liga- 
rianam,  ut  video,  praeclare  auctoritas  tua  commen- 

Ep.  17.  cupio;  etsi . .  iubemt;  t  (vulgo;  an  iub.,  8ed  tf)^ 
£p.  18.  No8  V.  conf.  Ju)rtos.  Vides,  pr.  q.  hdbeat:  caU.  (W.)? 
—  Plcme  haec  (I.,  W.).  P.  hoc  vulgo.  Ep.  19,  1.  hbertus 
(W.).  libranus  vulgo.  —  III.  Kai.  (vc)? 
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davit,  scripsit  enixn  ad  me  Balbus  et  Oppius  miri- 

fice  se  probare   ob   eamque   causam  ad   Caesarem 

eam  se  oratiuncnlam  misisse;   hoc  igitur  idem  tu 

mifai  antea  seripseras.    In  Varrone  ista  causa  me  s 

non  moveret,   ne  viderer  ^LXdvSoiog  —  sic  enim 

constitueranL  neminem  includere  in  dialogos  eoruuL 

qui  Yiverent  ^,   sed,   quia  scribis  et  desiderari  a 

Yarrone  et  magni  illum  aestimare,   eos  confeci  et 

absolvi  nescio  quam  bene,  sed  ita  accurate,  ut  nibil 

possit  supra,  Academicam  omnem  quaestionem  libris 

quattuor.    In  eis,   quae  erant  contra  axatakriilfCav 

praeclare  collecta  ab  Antiocbo,   Yarroni  dedi;   ad 

ea  ipse  respondeo;  tu  es  tertius  in  sermone  nostro. 

Si  Cottam  et  Yarronem  fecissem  inter  se  disputantes, 

ut  a  te  proximis  litteris  admoneor,   meum  niDipov 

XQOifamov  esset:    boc  in  antiquis  personis  suaviter  4 

fit,  ut  et  Heraclides  in  multis  et  nos  in  vi  ,,de  re 

publica^^  libris  fecimus.  Sunt  etiam  ,;de  oratore^  nostri 

tres,  mihi  vebementer  probati:    in  eis  quoque  eae 

personae   sunt,  ut  mibi  tacendum  fuerit,   Crassus 

enim  loquitur,   Scaevola,  Antonius,   Catulus  senex, 

C.  lulius,  frater  Catoli,  Cotta,  Sulpicius;  puero  me 

bic  sermo  inducitur,  ut  nullae  esse  possent  partes 

meae.   Quae  autem  bis  temporibus  scripsi,  W(M<nro- 

xikHov  morem  babent,  in  quo  sermo  ita  inducitur 

ceterorum,  ut  penes  ipsum  sit  prineipatus.  Ita  con- 

feci  qainque  libros  nBgl  tsXcivy  ut  Epicurea  L.  Tor- 

quftto,   Stoica  M.  Catoni,   xeQmatfitirKa  M.  Pisoni 

damn:  aifilotwtritov  id  fore  putaram,  quod  omnes 

illi  decesserant.  Haec  Academica,  ut  scis,  cum  Ca-  s 

tulo,  LueuUo;  Hortenfdo  contuleram:    sane  in  per- 

soiias  iHMa  cadebant,  erant  enim  XoyiHiotsQay  quam 

ut  illi  de  iis  somniasse  umquam  viderentur;  i|aque, 


£p.  19,  3.  n^U  possvt  (Eayser.).  n.  po99et  vnlgo.  4.  nos 
vn  VI  (W.).  noB  vi  Ml.  noe  sex  M2,  RL,  vulgo.  —  Joqui- 
tur,  Seaevola,  Ant,  (W.).  Om.  Sc,  MBI.,  vulgo. 
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ut  legi  tuas  de  Yarrone,  tamquam  SQfLacov  arripui: 
aptius  esse  nihil  potuit  ad  id  philosophiae  genus, 
quo  ille  maxime  mihi  delectari  yidetur,  easque 
partes  *  *  *,  ut  non  sim  eonsecutus,  ut  superior  mea 
causa  yideatur*,  sunt  enim  yehementer  md^ava  An- 
tiochia,  quae  diligenter  a  me  expressa  acumen  ha- 
bent  Antiochi,  nitorem  orationis  nostrum,  si  modo 
is  est  aliquis  in  nobis*,  sed  tU;  dandosne  putes  hos 
libros  Yarroni,  etiam  atque  etiam  yidebis:  mihi 
quaedam  occurrunt;  sed  ea  coram. 

XX. 

Scr.  in  Arpinati  mense  Quinctili  (ante  Nonas)  a.  n.  c.  709. 

CICERO  ATTICO  SAL, 

1  A  Gaesare  litteras  accepi  consolatorias  datas 
pridie  Eal.  Maias  Hispali.  De  urbe  augenda  quid 
sit  promulgatum^  non  intellexi :  id  sane  scire  yelim. 
Torquato  nostra  officia  grata  esse  facile  patior  ea- 

s  que  augere  non  desinam.  Ad  Ligarianam  de  uxore 
Tuberonis  et  priyigna  neque  possum  iam  addere  — 
est  enim  peryulgata  —  neque  Tuberonem  volo 
offenderC;    mirifice   est   enim    ^tAo/rto^;    theatnim 

8  quidem  sane  bellum  habuisti.  Ego,  etsi  hoc  loco 
facillime  sustentor^  tamen  te  yidere  cupio;  itaqne, 
ut  constituiy  adero.    Fratrem  credo  a  te  esse  cob- 

4  yentum;  scire  igitur  studeo^  quid  egeris.  De  fama 
nihil  sane  laboro^  etsi  scripseram  ad  te  tunc  stulte 
>hil  melius'';  curandum  enim  non  est.  Alque 
hoc  f^n  omni  yita  sua  quemque  a  recta  conscientia 
trayersum  unguem  non  oportet  discedere^'  yiden 
quam  <piXoc6g>io$?  an  tu  nos  frustra  existimas  haec 

fip.  19,  6.  partes  ***,«*  (W.).  Post  jpartes  ant  poflt 
easque  excidit  ego  mihi  simpsi  simileye  aliquid  (W. ;  L  coAJ 
p.  sumpsi,  ui),  partis,  ut  Zb.,MBB.  partes,  ut  vulgo.  Ep.  W. 
4.  cur,  enim  nobis  non  (1.  in  cur.  II.  —  ex  Z.?)?  —  Atqvi 
hoc  (b.)?  —  cportere  disc. (nonn.cdd.  Mal. ,  1.  —  ex  Z.?)? 
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in  manibus  habere?  dBdijx^at  te  eo  noUem;  quod 
nihil  erat;  redeo  enim  rursus  eodem:  quidquamne 
me  putas  curare  in  f  toto,  nisi  ut  ei  ne  desim? 
id  ago  scilicet,  ut  iudicia  videar  tenere;  ft^  yccQ 
avTotg:  vellem  tam  domestica  ferre  possem  quam 
ista  contemnere.  Putas  autem  me  voluisse  aliquid, 
quod  perfectum  non  sit.  Non  licet  scilicet  senten- 
tiam  suam  mutare,  sed  tamen^  quae  tum  acta  sunt^ 
non  possum  non  probare,  et  tamen  non  curare 
pulchre  possum,  sicuti  facio.  Sed  nimium  multa 
de  nugis. 

XXI. 

Scr.  in  Arpinati  menBe  Qainctili  (ante  Nonas)  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Ad  Hirtium  dederam  epistolam  sane  grandem^  i 
quam  scripseram  proxime  in  Tusculano :  huic,  quam 
tu  mihi  misisti,  rescribam  alias;  nunc  alia  malo. 
Quid  possum  de  Torquato,  nisi  aliquid  a  Dolabella?  * 
quod  simul  ac,  continuo  scietis.  Exspectabam  hodie 
aut  summum  cras  ab  eo  tabellarios,  qui  simul  ac 
venerint  mittentur  ad  te.  A  Quinto  exspecto;  pro- 
ficiscens  enim  e  Tusculano  VIII.  Kal.,  ut  scis,  misi 
ad  eum  tabellarios.  Nunc,  ad  rem  ut  redeam, » 
„inhibere"  illud  tuum,  quod  valde  mihi  arriserat, 
vehementer  displicet:  est  enim  verbum  totum  nauti- 
cum;  quamquam  id  quidem  sciebam,  sed  arbitrabar 
sustineri  remos,  quum  inhibere  essent  remiges  iussi: 
id  non  esse  eiusmodi  didici  heri,  quum  ad  villam 
nostram  navis  appelleretur;  non  enim  sustinent,  sed 
alio  modo  remigant:  id  ab  iytoxy  remotissimum  est, 
quare  facies,  ut  ita  sit  in  libro,  quemadmodum  fuit; 

Ep.  20,  4.  te  eo  nollem  (W.).  te  n.  vulgo.  —  in  totum 
(W.)?  in  foro  (Or.)?  —  ui  mihi  ne  desim  (Wieland.)?  — 
non  sit.  Non  (W.).  non  sit?  Non  (vulgo)?  —  suam  mutare, 
sed  (W.).   8.,  8.  vulgo. 
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dices  hoc  idem  Yarrom,  si  forte  mutaYii  Nec  est 
melius  quidquam  quam  ut  f  Lucullus: 

sustineas  currum,  ut  bonus  saepe  agitator,  equosque^ 

semperque  Cameades  jcqoPoXtiv  pugilis  et  retentio- 
nem  aurigae  similem  facit  iitoxy]  inhibitio  autem 
remigum  motum  habet  et  Tebementiorem  quidem 
remigationis  navem  convertentis  ad  puppim.  Yides, 
quanto  hoc  diligentius  curem  quam  aut  de  rumore 
aut  de  PoUione^  de  Pansa  etiam^  si  quid  certius  — 
credo  enim  palamfactum  esse  — ,   de  Critonio^  si 

4  quid  est,  sed  certe  de  Metello  et  Balbino.  Dic 
mihi:  placetne  tibi  primum  edere  iniussu  meo?  boc 
ne  Hermodorus  quidem  faciebat,  is^  qui  Platonis 
libros  solitus  est  diyulgare^  ex  quo  X6yoi6iv 
'EQiiodwQog.  Quid  illud?  rectumne  existimas  cui- 
quam  ante  quam  BrutOy  cui  te  auctore  XQoggxovA^ 
scripsit  enim  Balbus  ad  me  se  a  te  quintum  ^de 
finibus'^  librum  descripsisse,  in  quo  non  sane  multa 
mutayi;  sed  tamen  quaedam;  tu  autem  commode 
feceris;  si  reliquos  continueris;  ne  et  aiiogd^cna 
babeat  Balbus  et  €(oXa  Brutus.  Sed  haec  hactenus, 
ne  yidear  xbqI  ^mqcc  oxovSdisLV]  etsi  nunc  quidem 
maxima  mihi  sunt  haec^  quid  est  enim  aliud?  Yar- 
roni  quidem;  quae  scripsi  te  auctore,  ita  propero 
mittere,  ut  iam  Romam  miserim  describenda.  Ea 
si  YoIeSy  statim  habebis,  scripsi  enim  ad  librarios^ 
ut  fieret  tuis,  si  tu  velles,  describendi  potestas;  ea 
yero  continebis,  quoad  ipse  te  yideam^  quod 
diligentissime   facere   soles,    quum  a  me   tibi  dic- 

6tum   est;    quomodo   autem  fugit  me   tibi   dicere? 

Ep.  21,  8.  idem  Marioni  (Sch.)?  —  Lucidlus  (MRL, 
vulgo)  ittsHneat  (M2,  BL,  ynlgo)  ant  Lucilius  (MaL,  coi\j., 
B.)  sustineas  (vc,  Ml,  B.).  —  bonus  saepe  (MRL).  honu*  8. 
Ald.,  B.  —  Poll,  de  P,  (W.).  P.  De  P.  vnlgo.  —  palamf, 
(W.).  palam  f.  vulgo.  —  est,  sed  certe  (W.).  essei,  c.  ynlgo. 
esaet,  aed  c.  Or.  coiy.  —  certe  de  (Gron.).  c.  ne  de  y^o. 
4.  quidem,  quae  8.  (W.).  q.  q.  vnlgo.    6.   est,  quomodo  (W.). 
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Mirifice  Caerellia  studio  videlicet  philosopliiae  fla- 
grans  describit  a  tuis:  istos  ipsos  ,,de  finibus'' 
habet;  ego  autem  tibi  confirmo  —  possum  falli,  ut 
hdmo  —  a  meis  eam  uon  habere:  numquam  enim 
ab  oculis  mei^  afuerunt;  tantum  porro  aberat,  ut 
binos  scriberent:  vix  singulos  confeceirunt.  Tuorum 
tam^  ego  nullum  delictum  arbitror  itemque  te 
Yolo  existimare;  a  me  enim  praetermissum  est^  ut 
dicerem  me  eos  exire  nondum  velle.  Hui,  quamdiu 
de  nugis!  de  re  enim  nihil  habeo,  quod  loquar. 
De  Dolabella  tibi  assentior.  Coheredes^  ut  scribis,  6 
in  Tusculano.  De  Caesaris  adventu  scripsit  ad  me 
Balbus  non  ante  Kal.  Sextiles.  De  Attica  optime, 
quod  levius  ac  leyius  et  quod  fert  svxoXmg.  Quod  i 
autem  de  illa  nostra  cogitatione  scribis,  in  qua  nihil 
tibi  cedo,  ea,  quae  noyi,  valde  probo,  nomen,  domum, 
facultates;  quod  caput  est,  ipsum  non  novi,  sed 
audio  laudabilia  de  Scrofa,  etiam  guad  proxime 
accidit.  Si  quid  hoc  ad  rem,  svyavdersQos  est  etiam 
quam  pater:  coram  igitur  et  quidem  propenso  animo 
ad  probandum;  accedit  enim,  quod  patrem,  utscire 
te  puto,  plus  etiam  quam  non  modo  tu,  sed  quam 
ipse  scit,  amo,  idque  et  merito  et  iamdiu. 

XXII. 
Scr.  in  Arpinati  mense  Qninctili  (ante  Nonas)  &  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

De  Yarrone  non   sine  causa  quid  tibi  placeat  t 
tam   diligenter   exquiro:    occurrunt  mihi  quaedam, 
sed  ea  coram ;  te  autem  a0fisvaitara  intexui,  faciam- 
que  id  crebrius;  proximis  enim  tuis  litteris  primum 
te  id  non  nolle  cognovi.    De  Marcello   scripserat  s 

* 

e.:  q,  B.  e.  Q,  vulgo.  —  Mirifico  (W.)?  —  idemque  te  v. 
(Zb.)?  7.  nomen  (Sch.).  Tuminem  vulgo.  —  ipse  eum  non 
novi  (W.)?  —  lauddbilia  de  S,,  e.  guod  pr.  accidit  Si  (W.). 
l.,  de  S.  e.  pr,  Accedity  omisso  quody  si  Sch.,  B.  (flccedit  MEL, 
vulgo). 
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ad  me  Cassius  antea^  ra  xatcc  (isgog  Servius:  o  rem 
8  acerbam!  Ad  prima  redeo.    Seripta  nostra  nusquam 
malo  esse  quam  apud  te,   sed  ea  tum  foras  dan, 
quum   utrique   nostrum   videtur.     Ego  et  librarids 
tuos  culpa  libero  neque  te  accusO;   et  tamen  aliud 
quiddam    ad    te    scripseram,    Caerelliam    quaedam 
habere  *  *  *  *  non  potuerit.  Balbo  quidem  intellige- 
bam  satfaciendum  fuisse:   tantum  nolebam  aut  ob- 
soletum  Bruto  aut  Balbo  incboatum  dari.    Yarroni, 
simul  ac  te  videro,  si  tibi  videbitur,  mittam;   quid 
4  autem  dubitarim,  quum  yidero  te,  scies.  Attnbutos 
quod  appellas,  valde  probe.     Te  de  praedio  Oviae 
exerceri  moleste  fero.    De  Bruto  nostro,  perodiosum, 
sed  vita  ita  fert;  mulieres  autem  vix  satis  humanae, 
quae  inimico  animo  ferant,   quum   utraque  ofScio 
pareat.  TuIIium  scribam  nihil  fuit  quod  appellares, 
nam  tibi  mandassem,  si  fuisset;  nihil  enim  est  apud 
eum  positum  voti  nominC;   sed  est  quiddam  apud 
illum  meum:    id  ego  in  hanc  rem  ste>tui  conferre. 
Itaque  et  ego  recte  tibi  dixi,  ubi  esset,  et  tibi  ille 
recte   negavit.     Sed    hoc   quoque    ipsum   continuo 
adoriamur:   lucum   f   hominibus   non   sane   probo, 
quod  est  desertior,  sed  habet  svkoyCaVj  verum  hoc 
quoque,  ut  censueris,  quippe  qui  omnia.     Ego,  nt 
constitui,   aderO;   atque   utinam  tu  quoque   eodem 
die!   sin  quid  —  multa  enim  — ,  utique  postridie; 
etenim  coheredes,  a  quibus  sine  te  opprimi  malitia 

Ep.  22,  3.  videtwr  (q.).  mbetwr  M.  iuhetfkr  Rip,  vicMntur 
(I.,  vulgo).  q,  hahere  *  *  *  *  non  (M'^.,  W.).  q,  h.,  quae  nm 
a  tms  habere  non  (W.).  q.  h,,  q.  n,  a  te  h.  non  (IB.)?  — 
vita  ita  fert  (W.,  itaque  B.  mavult;  ita  v.  f,  Or.  coig.). 
Om.  ita  vulgo.  —  himanae  (c.  o:  C,  vc).  humane  (vulgo)? 
—  quum  in  utr&que  (Or.  conj.)?  —  voti  nom.  (W.).  n.  9. 
vulgo.  —  luctm  t  hom.  (W.).  l.  omnihus  partibt4s  (W.)? 
An  l.  non  sane  p.,  q.  e.  ah  homimbus  desertior  (W.;  Sch. 
des.  ah  hom.)*i  —  a  quihus  (W.).  a  quis  (vulgo).  —  me  sine 
te  (W.)?  Om.  me  vulgo.  —  malitia  (lac.,  vmgo).  t  mHitia 
MR.,  2.,  Oxx.,  B. 
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est.  Alteris  iam  litteris  nihil  ad  me  de  Attica;  sed 
id  quidem  in  optima  spe  pono^  illud  accnso  non 
te,  sed  illam:  ne  salutem  quidem.  At  tu  et  illi  et 
PiUae  plurimam,  nec  me  tamen  irasci  indicaris. 
Epistolam  Caesaris  misi^  si  minus  legisses. 

xxm. 

Scr.  in  Arpinati  mense  Quinctili  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTIGO  SAL. 

Antemeridianis  tuis  litteris  heri  statim  rescripsi:  i 
nunc  respondeo  vespertinis.  Brutus  mallem  me 
arcesseret;  et  aequius  erat,  quum  illi  iter  instaret 
et  subitum  et  longum^  et  mehercule  nunc^  quum 
ita  simus  affecti^  ut  non  possimus  plane  simul  viyere 
—  intelligis  isnim  profecto;  in  quo  maxime  posita 
sit  6v^fiCm0ig  — ^  facile  patiebar  nos  potius  Romae 
uua  esse  quam  in  Tusculano.  Libri  ad  Yarronem  ^ 
non  morabantnr,  sunt  enim  effecti,  ut  yidisti:  tan- 
tum  librariorum  menda  tolluntur;  de  quibus  libris 
scis  me  dubitasse,  sed  tu  yideris.  Item^  quos  Bruto 
mittimus^  in  manibus  habent  librarii.  Mea  mandata,  s 
ut  scribiS;  explica;  quamquam  ista  retentione  omnes 
ait  uti  Trebatius:  quid  tu  istos  putas?  nosti  domum; 
quare  confice  svXafimg.  Incredibile  est^  quam  ego 
ista  non  curem:  «omni  tibi  asseyeratione  a£BrmO; 
quod  mihi  credas  yelim^  mihi  maiori  offensioni  esse 
quam  delectationi  possessiunculas  meas;*  magis  enim 
doleo  me  non  haberC;  cui  tradam;  quam  habere, 
qui  utar^  laetor.  Atque  illud  Trebatius  se  tibi  dixisse 

Ep.  22,  5.  illam:  ne  (WX  i.,  ne  vulgo.  Ep.  23,  1.  ita 
sumus  aff.  (W.)?  —  effecti  (IB.).  def.  Rp.,  Oxx.,  a2,  c.  deff. 
M.  des.  1  cd.  b.  (Z.?).  perf.  (W.)?  deteosti  (I.  ex  ^veatigiia 
veteris  scripturae")?  descripti  (1.  conj.  1584,  Klotz.)?  2.  tu 
tamen  videris  (cdd.  Mal.)?  3.  svXapcis  (Zl.,  vc).  evaymg  M., 
Pall.,  a2,  c.  (Zb.?).  svaymymg  (b.,  B.)?  —  quam  gaudeo 
habere,  q.  u.  Atque  (Gron.)? 

Ciceroxiis  epist.  n.  31 
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narrabat;  tu  autem  yeritus  es  fortasse^  ne  ego  in- 
vitus  audirem:  fuit  id  quidem  humanitatis,  sed, 
mihi  crede^  iam  ista  non  curo.  Quare  da  te  in 
sermonem  et  perseca  et  confice  et  ita  cum  Polla 
loquere,  ut  te  cum  illo  Scaeva  loqui  putes  nec 
existimes  eos^  qui  non  debita  consectari  sole^nt, 
quod  debeatur^  remissuros:  de  die  tantum  videtO; 
et  id  ipsum  bono  modo. 

XXIV. 

Bcr.  in  Arpinati  mense  Quinctili  (ante  pr.  Idns)  a.  n.  c.  709. 

GIGEBO  ATTIGO  SAL. 

Quid  est,  quod  Hermogenes  mihi  Clodius  An- 
dromenem  sibi  dixisse  se  Cioeronem  vidisse  Gor- 
cyrae?  ego  enim  audita  tibi  putaria.m:  niliil  igitor 
ne  ei  quidem  litterarum?  annonvidit?  facies  ergO; 
ut  sciam.  Quid  tibi  ego  de  Yarrone  rescribam? 
quattuor  dKpd^sgiac  sunt  in  tua  potestate:  qaod 
egeris,  id  probabo;  nec  tamen  aiSaofuci  Tfmag  — 
quid  enim?  — ,  sed^  ipsi  quam  res  illa  probaretor, 
magis  yerebar;  sed,  quoniam  tu  suscipis,  in  alteram 
aurem. 

XXV. 

8cr.  in  Tascnlano  mense  Quinctili  (ante  pr.  Idus) 

a.  u.  c.  709. 

CIGERO  ATTIGO  8AL. 

1  De  retentione  rescripsi  ad  tuas  accurate  scri- 
ptas  litteras;  conficies  igitur^  et  quidem  sine 
uUa  dubitatione  aut  retrectatione:  hoc  fieri  et 
oportet   et  opus  est.     De  Andromene^   ut   scribis; 

2  ito.   putaram;   scisses   enim   mihique   dixisses.     Tu 

£p.  24.  nihtl  igittir  (WX  nQ  i.  yulgo.  —  dt^de^/e» 
(ZM.).  attp^iifcci  (RL,  B.)?  Ep.  25,  1.  retrect.  (yc,  C).  re- 
tract.  MBIB. 
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iamen  ita  mihi  de  Bruto  scribis^  ut  de  te  nihil; 
quando  autem  illum  putas?  nam  ego  Romam  pridie 
Idus.  Bruto  ita  volui  scribere  —  sed,  quoniam 
tu  te  lesrisse  scribis,  fui  fortasse  aaawii^tsQog  — , 
me  ex  tois  litteris  i^tellexisse  nolle  eiun  me  qtiasi 
prosequendi  sui  causa  Bomam  nunc  yenire ;  sed, 
quoniam  iam  adest  meus  adventus,  fac^  quaesO;  ne 
quid  eum  Idus  impediant,  quo  minus  suo  commodo 
in  Tusculano  sit;  nec  enim  ad  tabulam  eum  desi- 
deraturus  eram  —  in  tali  enim  negotio  cur  tu  unus 
non  satis  es?  — ^  sed  ad  testamentum  yolebam^ 
quod  iam  malo  alio  die^  ne  ob  eam  causam  Romam 
venisse  videar:  scripsi  igitur  ad  Brutum^  iam  illud^ 
quod  putassem,  Idibus  nihil  opus  esse;  velim  ergo 
totum  hoc  ita  gubemes^  ut  ne  minima  quidem  re 
-ulla  Bruti  commodum  impediamus.  Sed  quid  ests 
tandem,  quod  perhorrescas,  quia  tuo  periculo  iubeam 
libros  dari  Varroni?  etiam  nunc^  si  dubitaS;  fac,  ut 
sciamus;  nihil  est  enim  illis  elegantius.  Volo  Varro- 
nem^  praesertim  quum  ille  desideret;  sed  est^  ut  scis, 

dsivbg  avi^Q*  rdxa  xsv  xal  avaCtiov  aCtLocoto. 

Ita  mihi  saepe  occurrit  vultus  eius  querentis  for- 
tasse  vel  hoc^  meas  partes  in  iis  libris  copiosius 
defensas  esse  quam  suas,  quod  mehercule  non  esse 
intelliges,  si  quando  in  Epirum  yeneris  —  nam 
nunc  Alexionis  epistolis  cedimus  — ;  sed  tamen 
ego  non  despero  probatum  iri  Varroni,  et  id,  quo- 
niam  impensam  fecimus  in  macrocoUa,  facile  patior 
teneri.  Sed  —  etiam  atque  etiam  dico  —  tuo  peri- 
culo  fiet:  quare,  si  addubitas,  ad  Brutum  transeamus, 
est  enim  is  quoque  Antiochius:  o  Academiam  volati- 
cam  et  sui  similem!    modo  huc,  modo  illuc.     Sed, 

Ep.  26,  2.  Br,  ita  volui  (Z.,  vc,  c.  o:  C).  Ita  v,  B, 
MRIB.  —  tu  sectts  te  legisse  (W.;  secits  1. 1.  Mal.  conj.)?  — 
Brutum,  iam  (g.).  Br.  iam  B.  3.  non  esse  intell.  (Zb.,  c.  o: 
C,  1.  o:  ZL).  i.  n.  e.  MBIB.  —  similem!  m.  (W.).  s.,  m.  . . 

31* 
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quaeso,  epistola  mea  ad  Varronem  valdene  tibi 
placuit?  male  mihi  sit,  si  umquam  quidquam  tam 
enitar:  ergo  ne  Tironi  quidem  dictayi^  qui  totas 
TtBf^oxag  persequi  solet,   sed  Spintharo  sylkbatim. 

XXVI. 

Scr.  Asturae  mense  Maio  (ante  ep.  XII.,  49)  a.  u.  c  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

t  De  Yirgilii  parte  valde  probo:  sic  ages  igitar, 
et  quidemid  erit  primum,  proximum  Clodiae;  quod 
si  neutrum,  metuo,  ne  turbem  et  irruam  in  Drusuin. 
Intemperans  sum  in  eius  rei  cupiditate^  quam  nosti: 
itaque  revolyor  identidem  in  Tusculanum;  quidvis 
enim  potius,  quam  ut  non  hac  aestate  absolvator. 

s  EgO;  ut  tempus  est  nostrum,  locum  habeo  nulluni; 
ubi  facilius  esse  possim  quam  Asturae;  sed,  quia 
qui  mecum  sunt  —  credo,  quod  maestitiam  meam  non 
ferunt  —  domum  properant^  etsi  poteram  remanere, 
tameU;  ut  scripsi  tibi;  proficiscar  hinc^  ne  relictus 
yidear:  quo  autem?  Lanuvium;  conor  equidem  in 
Tusculanum^  sed  faciam  te  statim  certiorem.  Tu 
litteras  conficies.  Equidem  credibile  non  est  quantum 
scribam,  qui  etiam  noctibus,  nihil  enim  somni. 
Heri  etiam  effeci  epistolam  ad  Caesarem^  tibi  enim 
placebat:  quam  non  fuit  malum  scribi,  si  forte  opns 
esse  putares;  ut  quidem  nunc  est^  nihil  sane  est 
necesse  mittere.  Sed  id  quidem^  ut  tibi  yidebitur; 
mittam  tamen  ad  te  exemplum  fortasse  Lanuyio, 
nisi  forte  Romam,  sed  cras  scies. 

illuc!  vulgo.  —  enitar:  ergo  ne  (Sch.).  e.:  ego  ne  (W.)?  e. 
ergo  at  ego  ne  ZMR^^h.  (I.  et  Pall.,  sed  om.  oQ.  e.  Ergo. 
At  ego  ne  B.  Ep.  26,  1.  Virgilio  (RI.,  vulgo).  Verg,  (MB.)? 
—  2,Lanuvium;  c.  (W.).  L.f  c.  vulgo.  —  nihil  est  enim 
somni  (Racl.)? 


1 
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XXVII. 

8cr.  in  Tasculano  mense  Maio  a.  u.  c.  709. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

De  epistola  ad  Caesarem;  nobis  vero  semper  i 
rectissime  placait,  ut  isti  ante  legerent,  aliter  enim 
fuissemns  et  in  hos  inofficiosi  et  in  nosmet  ipsos, 
si  illum  offensuri  fuimus^  paene  periculosi;  isti  autem 
ingenue^  mihique  gratum^  quod^  quid  sentirent^  non 
reticuerunt,  illud  vero  vel  optime^  quod  ita  multa 
mutari  volunt^  ut  mihi  de  integro  scribendi  causa 
non  sit;  quamquam  de  Parthico  bello'  quid  spectare 
debui,  nisi  quod  illum  velle  arbitrabar?  quod  enim 
aliud  argumentum  epistolae  nostrae  nisi  xoXaxaia 
fuit?  an,  si  ea,  quae  optima  putarem/  suadere 
volnissem^  oratio  mihi  defuisset?  totis  igitur  litteris 
nihil  opus  est;  ubi  eivim  i7tirsvy(ia  magnum  nullum 
fieri  possit^  aTtotsvy^ia  vel  non  magnum  molestum 
futurum  sit,  quid  opus  est  TtaQaxcvSvvsvsiv?  prae- 
sertim  quum  iflud  occurrat,  illum,  quum  antea  nihil 
scripserim,  existimaturum  me  nisi  toto  bello  con- 
fecto  nihil  scripturum  fuisse;  atque  etiam  vereor, 
ne  putet  me  hoc  quasi  Catonis  (isvXLy^a  esse  voluisse. 
Quid  quaeris?  valde  me  poenitebat;  nec  mihi  in  hac 
quidem  re  quidquam  magis,  ut  vellem,  accidere 
potuit,  quam  quod  HTtovdi]  nostra  non  est  probata; 
incidissemus  etiam  in  illos,  in  eis  [in]  cognatum 
tuum.  Sed  redeo  ad  hortos:  plane  illuc  te  ire  nisi  s 
tuo  magno  commodo  nolo,  nihil  enim  urget;  quid- 
quid  erit,  operam  in  Faberio  ponamus,  de  die  tamen 
auctioniS;  si  quid  scies.  Eum,  qui  e  Cumano  venerat, 
quod  et  plane  valere  Atticam  nuntiabat  et  litteras 
se  habere  aiebat,  statim  ad  te  misi. 

Ep.  27,  1.  De  episMa  (Z.,  vc,  c.  o:  C).  Epistolam 
MBL,  Oxx.,  Regii,  B.  —  m  et«  [m\  cogn,  (W.).  in  eis  in 
c.  Tnlgo.  2.  in  Fab.  (Z.).  Om.  in  MBIac.  B.  in  incl.  typia. 
—  Erotem,  gui  e  Cum.  (Sch.)? 
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XXVIII. 

8cr.  in  Tuscnlano  mense  Maio  a.  u.  c  709. 
GIGEBO  ATTIGO  SAL. 

t  Hortos  quoniam  hodie  eras  inspecturuS;  quid 
visum  tibi  sit^  cras  scilicet;  de  Faberio  autem,  quum 

s  yenerit.  De  epistola  ad  Caesarem^  iurato  milu  crede, 
non  possum^  nec  me  turpitudo  deterret^  etsi  maxime 
debebat  —  quam  enim  turpis  est  assentatio,  quum 
vivere  ipsum  turpe  sit  nobis!  —  sed,  ut  coepi,  non 

^me  hoc  turpe  deterret,  ac  vellem  quidem  —  essem 
enim,  qui  esse  debebam  — ,  sed  in  mentem  nihil 
venit.  Nam,  quae  sunt  ad  Alexandrum  hominum 
eloquentium  et  doctorum  suasiones,  vides  quibus  in 
rebus  versentur:  adolescentem  incensum  cupiditate 
verissimae  gloriae,  cupientem  sibi  aliquid  consilii 
dari,  quod  ad  laudem  sempitemam  valeret,  cohor- 
tantur  ad  decus;  non  deest  oratio:  ego  quid  possum? 
tamen  nescio  quid  e  quercu  exsculpseram,  quod 
videretur  simile  simulacri:  in  eo  quia  nonnulla  erant 
pauUo  meliora  quam  ea,  quae  fiunt  et  facta  sunt^ 
reprehenduntur;  quod  me  minime  poenitet,  si  enim 
pervenissent  istae  litterae,  mihi  crede,  nos  poeniteret. 

8  Quid?  tu  non  vides  ipsum  illum  Aristoteli  disci- 
pulum  summo  ingenio,  summa  modestia,  postea- 
quam  rex  appellatus  sit,  superbum,  crudelem,  im- 
moderatum  fuisse?  quid?  tu  hunc  de  pompa,  Qui- 
rini  contubernalem  his  nostris  moderatis  epistolis 
laetalurum  putas?  ille  vero  potius  non  scripta  de- 
sideret,  quam  scripta  non  probet;  postremo,  ut 
volet:  abiit  illud,  quod  tum  me  stimulabat,  quum 
tibi  dabam  TtQopXrma  ^jiQXLiiijSsLOV]  multo  meher- 
cule  magis  nunc  opto  casum  illum,  quam  tum  time- 

I 

£p.  28, 2.  decits;  non  (W.).  d.  Non  B.  —  enim  od  Hhm 
pervenissent  (W.)?  3.  appeU,  est,  8.  (W.)?  —  iUum,  qmm  t. 
(M.,  Oxx.).  %.,  qikem  t  RIB.  • 
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banii  yel  quem  libebit.  .Nisiquia  te  aliad  impediet; 
milii  optato  veiieris  Nicias  a  Dolabella  magno 
opere  arcessitus  —  legi  enim  litteras  — ,  etsi  in- 
vito  me,  tamen  eodem  me  auctore  profectus  est. 
Haec  manu  mea. 

XXIX. 

8cr.  in  Tusculano  mense  Maio  a.  n.  c.  709. 
CIOEBO  ATTIOO  SAL, 

Quum  quasi  alias  res  quaererem  de  philologis  i 
6  Nicia;  incidimus  in  Talnam:  ille  de  ingenio  nihil 
nimis,  modestum  et  frugi;  sed  hoc  mihi  non  placuit: 
se  scire  aiebat  ab  eo  nuper  petitam  Conuficiam^ 
Q.  filiam^  vetulam  sane  et  multarum  nuptiarum; 
non  esse  probatum  muUeribus,  quod  ita  reperirent, 
rem  non  maiorem  dgcg.  Hoc  putavi  te  scire  opor- 
tere.  De  hortis  ex  tuis  litteris  cognovi  et  ex  Chry- « 
«ippo.  In  yilla^  cuius  insulsitatem  bene  noram, 
video  nihil  aut  pauca  mutata;  balnearia  tamen 
laudat  maiora,  de  minoribus  ait  hibema  effici  posse: 
tectavigitur  ambulatiuncula  addenda  est^  quam  ut 
tantJEim  faciamus^  quantam  in  Tusculano  fecimus^ 
prope  dimidio  minoris  constabit  isto  loco;  ad  id 
autem^  quod  volumuS;  a(piSfviia  nihil  aptius  yidetur 
quam  lucuS;  quem  ego  noram^  sed  celebritatem 
nuUam  tum  habebat;  nunc  audio  maximam.  Nihil 
est;  quod  ego  malim:  in  hoc  rbv  rv(p6v  [lov  TCQog 
%aciv  tQonoq)6Qfi6ov.  Reliquum  est:  si  Faberius 
nobis  nomen  illud  ezplicat;  noli  quaererC;  quanti: 
Othonem  vincas  toIo  ;  nec  tamen  insaniturum  illum 
puto,   nosse  enim  mihi  hominem  videor,  ita  male 

Ep.  28,  3.  ab  Dolabella  (vc)?  —  Haec  tnanu  (RW.). 
Hoc  m,  ML,  vulgo.  Ep.  29,  1.  TaLnam  (MBL,  vulgo). 
Th.  (Sch.,B.)?  2.  c*  eaj  Chr,  (Or.).  et  Chr,  vnlgo.  —  noram, 
$ed  (W.).  n.;  sed  vulgo.  ^  est:  si  , .  expl,,  noli  (W.).  est,  9% 
. ,  $.  N,  B.  €8t,  H  , ,  e,,  %tt  nolis  (W.)? 
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antem  audio  ipsum  esse  tractatum^  ut  mihi  iQe 
emptor  non  esse  videatur^  quid  enim?  pateretur? 
8  Sed  quid  argumentor?  si  Faberianum  explicas^ 
emamus  vel  magno;  si  minus^  ne  paryo  quidem 
possumus.  Clodiam  igitur^  a  qua  ipsa  ob  eam 
causam  sperare  yideor,  quod  et  multo  minoris  suni 
et  Dolabellae  nomen  tam  expeditum  yidetur,  ut  etiam 
repraesentatione  confidam.  De  hortis  satis.  Cras 
aut  te  aut  causam,  quam  quidem  ptito  futuram 
Faberianam,  sed,  si  poteris. 

XXX 

Scr.  in  TnscTiIano  mense  Maio  (Y.  Eal.  lunias)  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Ciceronis  epistolam  tibi  remisi:  o  te  ferreum, 
qui  illius  periculis  non  moveris!  Me  quoque  ac- 
cusat:  eam  tibi  epistolam  misissem;  nam  illam 
alteram  de  rebus  gestis  eodem  exemplo  puto.    In 

sCumanum  hodie  misi  tabellarium:  ei  dedi  tuas  ad 
Yestorium,  quas  Phamaci  dederas.  Commodum  ad 
te  miseram  Demeam^  quum  Eros  ad  me  yenit;  sed 
in  eius  epistola  nibil  erat  novi  nisi  auctionem  biduo: 
ab  ea  igitur,  ut  scribis^  et  velim  confecto  negotio 
Faberiano^  quem  quidem  negat  Eros  hodie,  cras 
mane  putat:   a  te  colendus  est^  istae  autem  «oila- 

8  xitac  non  longe  absunt  a  scelere.  Te,  ut  spero^ 
perendie.  Mihi^  sicunde  potes^  erue,  qui  decem 
legati  Mummio  fuerint.  Polybius  non  nominat: 
ego  memini  Albinum  consularem  et  Sp.  Mummium; 
yideor    audisse    ex  Hortensio   Tuditanum,    sed  ia 

Ep.  29, 2.  nonposse  esse  vid,  (F.)?  3.  tam  exped.  (Booi 
conj.,  B.).  fuim  e.  MBI.  tam  e.  (acl.)?  —  eaiAsam,  q.  q,  puto 
f.  F.  (W.  et  B.  conj.).  —  futuram  moram  F.  (W.)?  c;  fq.  q.  f. 
F.  Or.,  B.  Ep.  80,  1.  movearis  (W.)?  2.  Demeam  (E., 
ynlgo).  De  me  an  Ml§.  Demean  B.  —  biduo  (W.).  bidum 
vnlgo.  8.  perendie.  Mihi,  sic.  (Em.).  p.  Mi,  s.  Zb.  peren' 
diem  8.  M.  perendini  s.  R.  perendie.  8.  (pbq.,  lacl.,  B.)? 
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Libonis  annali  xim.  annis  post  praetor  est  factus 
Tnditanns  quam  consul  Mununius:  non  sane  qua- 
drat.  Volo  aliquem  Olympiae  aut  ubi  erit  mihi 
visum  noXitixov  (TvAAoj^ov  more  Dicaearchiy  fami- 
liaris  tui. 

XXXI. 

Scr.  in  Tuscnlano  mense  Maio  (IV.  Eal.  lunias)  a.  u.  c.  709. 

CICERO  ATTICO  SAL, 

y.  Eal.   mane   accepi   a  Demea  litteras   pridie  i 
datas,  ex  quibus  aut  hodie  aut  cras  exspectare  te 
deberem;   sed^   ut  opinor^  idem  ego,  qui  exspecto 
tuum  adventum^   morabor  te^   nonenim  puto  tam 
expeditum  Faberianum  negotium  futurum  —  etiamsi 
est  futurum  — ,  ut  non  habeat  aliquid  morae:  quum 
poteris  igitur.  Quoniam  etiamnum  abes^  Dicaearchi  s 
quos  scribis  libros  sane  velim  mihi  mittaS;   addas 
etiam  xatapa66&g,  De  epistola  ad  Caesarem  xixQiua.  s 
Atqni  id  ipsum^  quod  isti  aiunt  illum  scribere^  se 
nisi  constitutis  rebus  non  iturum  in  Parthos,  idem 
ego  suadebam  in  illa  epistola;   siU;   utrum  liberet, 
facere  posse  auctore  me  —  hoc  enim  ille  exspectat 
videlicet  neque  est  facturus  quidquam  nisi  de  meo 
consilio  — .     Obsecro,  abiiciamus  ista  et  semiliberi 
saltem  simus,  quod  assequemur  et  tacendo  et  latendo. 
Sed  aggredere  Othonem,  ut  scribis:  confice,  mi  Attice,  4 
istam  rem  —  nihil  enim  aliud  reperio,   ubi  et  in 

£p.  30,  8.  Ohfmpiae  (m.,  I.,  vulgo)  aut  ubi  erit  rmhi 
vinm  (W.).  f  Olympia  aui  uhi  v.  MRIB.  Ep.dl,  1.  fiwrae: 
g,  p,  igitur.  Q.  etiamnum  dbes,  D.  (Madvig.;  etiamnum  iam 
Or.  conj.).  m.  Q.  p.  i.,  q.  etiamdum  dbes.  D.  vulgo.  etiam 
nunc  (aJtera  Or.  conj.)?  3.  k.  Atqui  id  (W.).  k.,  atque  (vel 
ie.  At^)  id  vulgo.  —  ep.;  sin,  utrum  (Zb.).  ep.;  u.  Ml,  1., 
B.  ep.  me  u.  M2,  BL,  2  Mal.,  Oxx.  ep.  ut  u.  F.  epistola, 
sed  ita,  ut,  utrum  l,  f.  posset  iposset  MRL,  8  Mal.,  Zb.; 
poeee  m,  conj.)  a,  me  (W.)?  «.;  sin  minvs,  u,  l.,  f.  posse  a, 
me  (W.)? 
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foro  non  sim  et  tecnm  esse  possim  — ;  quanti  autem, 
hoc  mihi  venit  in  mentem:  C.  Albanius  proxunus 
est  vicinus;  is  CID.  iugerum  de  M.  Pilio  emit,  nt 
mea  memoria  est^  HS.  cxv.  Omnia  scilicet  nunc 
minoris;  sed  accedit  cupiditas^  in  qua  praeter  Otho- 
nem  non  puto  nos  uUum  adversarium  habitoros, 
sed  eum  ipsum  tu  poteris  movere^  facilius  etiam, 
si  Kanum  haberes.  0  gulam  insulsam!  pudet  me 
patris:  rescribeS;  si  quid  voles. 

XXXII. 

Scr.  in  Tusctdano  mense  Maio  (iV.  E.  lanias)  a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Alteram  a  te  epistolam  quum  hodie  accepissemy 
nolui  te  una  mea  contentum.  Tu  vero  age^  quod 
scribis^  de  Faberio;  in  eo  enim  totum  est  positom 
id^  quod  cogitamus^  quae  cogitatio  si  non  incidisset^ 
mihi  crede,  istuc,.ut  cetera,  non  laborarem:  quam- 
obrem,  ut  facis  —  istuc  enim  addi  nihil  potest  — , 

s  urgC;  insta^  perfice.  Dicaearchi  TceQl  in^x^g  utros- 
que  velim  mittas  et  7uxtafidif£Ci}g]  tQMoXttixbv  non 
invenio  et  epistolam  eius^  quam  ad  Aristoxenum 
misit.  Tres  eos  libros  maxime  nunc  vellem:  apti 
essent  ad  id,  quod  cogito.  Torquatus  Bomae  est: 
misi^  ut  tibi  daretur.  Catulum  et  LucuUum,  ut 
opinor,  antea:  his  libris  nova  prooemia  sunt  addita, 
quibus  eorum  uterque  laudatur;  eas  litteras  toIo 
habeaS;  et  sunt  quaedam  alia.  f  Et,  quod  ad  te 
de  decem  legatis  scripsi,  parum  inteliexisti,  credo, 
quia  Sia  6ri(iB(<Dv  scripseram;  de  C.  Tuditano  enim 
quaerebam;  quem  ex  Hortensio  audieram  fuisse  in 

Ep.  32,  1.  te  esse  una  (I.)?  3.  misi,  i4  (Zb.).  iuasi,  ut 
MRIaclB.  —  liUeras  (vulgo).  f  ?•  Sch.,  Or.,  B.  —  a.  t  ■£*, 
guod  (W.).  a.  Id,  q,  (Or.)  aut  a.  Q.  (V.  D.  in  Orellii  ed.  L. 
margine).  a.  Et,q,  vulgo.  —  »n^6Z2«ri8ti(l.)»nte22ea:»MBIacq. 
inteUexti  Pii  co^j.,  B. 
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decem:  eum  video  in  Libonis  pxaetorem  P.  Popilio 
P.  Siupilio  coss.]  aimis  xmi.  ante,  quam  praetor 
facttts  est;  legatus  esse  non  potuit,  nisi  admodum 
sero  quaestor  est  factuS;  quod  non  arbitror^  video 
enim  curules  magif^tratus  eum  legitimis  aimis  per* 
facile  cepisse.  Postumium  autem,  cuius  statuam  in 
Isthmo  meminisse  te  dieis^  nesciebam  fuisse  —  is 
autem  est^  qui  cos>  cum  L.  LucuUo  fuit  — ,  quem  tu 
mihi  addidisti  sane  ad  illum  6vXXofyov  personam 
idoneam.  Yidebis  igitur^  si  poteris^  ceteros^  ut  pos- 
simus  7CO(inev0av  xal  rotg  JtQO0fjinovs. 

xxxm. 

Scr.  in  TTisculano  mense  lunio  (ante  Idus)  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

NegUgentiam  miram!  semelne  putas  mihi  dixisse  i 
Balbum  et  Faberium  professionem  relatam?  qui 
etiam  eorum  iussu  miserim,  qui  profiteretur,  ita 
enim  oportere  dicebant.  Professus  est  Philotimus 
Ubertus:  nosti,  credo,  Ubrarium;  sed  scribes,  et  qui- 
dem  confestiija.  Ad  Faberium;  ut  tibi  placet^  Ut-  2 
teras  misi^  cum  Balbo  autem  puto  te  aUquid  fecisse 
t  H.  in  CapitoUo.  In  VirgiUo  mihi  nuUa  est  dvs- 
Gmla\  nec  enim  eius  causa  sane  debeo  et^  si  emero, 
quid  erit,  quod  postulet?  sed  videbis,  ne  is  quoque 
sit  in  Africa;  ut  CaeUus.  De  nomine  tu  videbis 
cumCispio;  sed,  siPlancus  destinat,  tum  habet  res 
difficultatem.    Te   ad   me   venire  uterque  nostrum 

Ep.  32,  3.  aero  est  factua  (Or^  —  dids,  in  iis  neac. 
(b.  —  ex  Z.?)?  —  cum  L,  Luc.  (W.).  cum  iMCtdlo  vulgo. 
Ep.  33,  1.  Neglig.  (vulffo).  0  w.  MfilliBr.  conj.,  B.  —  con- 
festim  (b.).  confectum  MBI.,  Oxx.,  B.  2.  effeciase  (Or.)  vel 
eof^ecisse  (W.)?  --  f  H,  in  Capitolio  {WX  de  hortis  Sca^pu- 
lams  (Sch.,  sed  fecisse.  Be  h.  S.  t«)?  —  Virgilio  (L,  vulgo). 
Verg.  (MRB.)?  —  eocposfiulet  (1.)?  —  destinatum  hdbet,  habet 
res  (MaL)?  destinatum  hdberes  MI.  destinat  tum  (Z.,  vc,  B., 
c,  sed  ea  tu)  haberes. 
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cupit;  sed  ista  res  nnllo  modo  relinquenda  est. 
Otibonem  quod  speras  posse  vinci^  sane  bene  narras: 
de  aestimatione^  ut  scribis;  quum  agere  coeperimusy 
etsi  nihil  scripsit  nisi  de  modo  agri.  Cum  Pisone, 
si  quid  poterit.    Dicaearchi  librum  nsgl  iwxrjs  ac- 

3  cepi  et  Hata^iiSBfoq  exspecto.  *  *  *  negotium  dederis^ 
reperiet  ex  eo  libro^  in  quo  sunt  senatus  consulta 
Cn.  Comelio  L.  Mummio  coss.  De  Tuditano  autem 
quod  putaS;  BvXoyov  est^  tum  illum,  quum  fuit  ad 
Corinthum;  —  non  enim  temere  ^xit  Hortensins 
—  aut  quaestorem  <mt  tribunum  miL  fnisse,  idque 
potius  credO;  sed  tu  de  Antiocho  scire  poteris:  yide 
etiam  atgue  etiam,  quo  anno  quaestor  aut  tribunos 
miL  fuerit;  si  neutrum  f  cadet,  in  praefectis  an 
in  contubemalibus  fuerit^  modo  fuerit  in  eo  bello. 

4  De  Varrone  loquebamur:  lupus  in  fabula;  venit 
enim  ad  me^  et  quidem  id  temporis,  ut  retinendQS 
esset;  sed  ego  ita  egi^  utnon  scinderem  paenulam, 
memini  enim  tuum  et  multi  erant  nosque  imparati: 
quid  refert?  pauUo  post  C.  Capito  cum  T.  Carrinate: 
horum  ego  vix  attigi  paenulam;  tamen  remanserunt 
ceciditque  beUe:  scilicet  casu  sermo  a  Capitone  de 
urbe  augenda^  a  ponte  Mulvio  Tiberim  duci  secun- 
dum  montes  YaticanoS;  campum  Martium  coaedi- 
ficari^  illum  autem  campum  Yaticanum  fieri  quasi 


E^.  38,  2.  si  quid  poteris  (niO  ^  —  librtm  nsgl  ^vx^ff 
(L  conj.).  Om.  n.  ip.  yulgo.  3.  £!xcidit  post  exspecto  fere 
hoc:  2>e  X  legaUe  8%  Antiocho  (Sch.,  sed  sine  si,  qnod  I. 
post  neg,  addit).  —  eet,  tum  (W.).  e.  t.  B.  —  credo,  aed  ttt 
(B.,  a2,  c.  o:  C.).  sed  c.  te  M.,  Oxx.  (I.,  sed  eed  c.  quod). 
c.  Tu  (al,  B.).  —  etiam  atque  etiam  (Or.).  Om.  a.  e,  vulgo. 
—  t  cadet  in  (Z.,  yc).  ea  de  in  M.  eadem  B/?.  eadem  in  L 
in  eum  cadet,  in  (W.)?  qu^idret,  in  (b.)  vel  ^pMdra;t,  in  (W.)? 
f  ea  de  in  B,  4.  A  I)e  Varrone  c.  (ex  C?)  et  Elotzins 
novam  ep.  (33,  a)  incipinnt  (?).  —  memineram  enim  (W.)? 
tuum  (vc,  Ml,  L,  L  in  c  IL  o:  Z.).  tui  (M2,  B.,  Oxx.)?  — 
tuum  et  .  ,  .  imparati  (vulgo).  t.  „et ,  ,  ,  imp,"  (Or.,  B.)?  — 
ceciditque  b.  (c  o:  C,  Zb.).   cecidit  b,  BqB.  cecidi  b,  MI^. 
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Martium  campum.  ^^Quid  ais?^^^  inquam;  ,,at  ego 
ad  tabulam^  ut^  si  recte  possem;  Scapulanos  hortos.^' 
„Cave  facias,"  inquit,  „nam  ista  lex  perferetur,  vult 
enim  Caesar.^^  Audire  me  facile  passus  sum,  fieri 
autem  moleste  fero.  Sed  tu  quid  ais?  quamquam 
quid  quaero?  nosti  diligentiam  Capitonis  in  rebus 
novis  perquirendis:  non  concedit  Camillo.  Facies 
me  igitur  certiorem  de  Idibus  —  ista  enim  me  res 
adducebat;  eo  adiunxeram  ceteras,  quas  consequi 
tamen  biduo  aut  triduo  post  facile  potero  — ;  te 
tamen  in  via  confici  minime  volo,  quin  etiam  Dio- 
nysio  ignosco.  De  Bruto  quod  scribis^  feci,  ut  ei  5 
liberum  esset,  quod  ad  me  attineret;  scripsi  enim 
ad  eimi  heri  Idibus  eius  opera  mihi  nihil  opus  esse. 

XXXIV. 

Scr.  Asturae  post  VIII.  Kal.  (Oct.?)  a.  u.  c.  709. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

Asturam  veni  vesperi  vni.  Kal.;  vitandi  enim 
caloris  causa  Lanuvii  tres  horas  acquieveram.  Tu 
velim,  si  grave  non  erit,  efficias,  ne  ante  Nonas 
mihi  iUuc  veniendum  sit  —  id  potes  perEgnatium 
Mazimum  — ,  illud  in  primis,  ut  cum  Publilio  me 
absente  conficiaS;  de  quo  quae  fama  sit,  scribes. 

„Id  populus  curat  scilicet!" 

Non  mehercule  arbitror;  etenim  haec  decantata  erat 
fabula;  sed  complere  paginam  volui.  Quid  plura? 
ipse  enim  assum,  nisi  quid  tu  prorogas,  scripsi 
enim  ad  te  de  hortis. 

Ep.  34.  veni  vesperi  VIII.  (Sch.)-  ^^i  VII^-  vulgo. 
—  in  primis,  ut  cum  (Zb.,  1.  in  c.  II.  o:  ZL).  m  p.  cum 
MRI.,  Oxx.,  B. 
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XXXV.  et  XXXVI. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Quinctili  a.  u.  c.  709. 
CICJEBO  ATTICO  SAL, 

1  0  rem  indignam!  gentiUs  tnns.  nrbem  auget, 
qiiam  hoc  bienmo  primum  yidit^  et  ei  param  magna 
visa  est^  quae  etiam  ipsum  capere  potnerit:  hac  de 

8  re  igitur  exspecto  litteras  tuas.  Varroni  scribis  te^ 
simul  ac  venerit:  dati  igitur  iam  sunt  nec  tibi  in- 
tegrum  est^  hui^  si  scias^  quanto  periculo  tuo!  aut 
fortasse  litterae  meae  te  retardarunt;  sed  eas  non- 
dum  legeraS;   quum  has  proximas  scripsisti;   scire 

.^tur  ayeo^  quomodo  res  se  habeai 

s  De  Bruti  amore  vestraque  ambulatione  etsi  mihi 
nihil  novi  affers,  sed  idem,  quod  saepe,  tamen  hoc 
audio  eo  libentius^  quo  saepius,  eoque  mihi  iucundius 
est;  quod  tu  eo  laetariS;  certiusque  eo  est^  quod  a 
te  dicitur. 

XXXVII. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Quinctili  a.  u.  c.  709. 
CICERO  ATTICO  SAL, 

1  Has  alteras  hodie  litteras.  De  Xenonis  nomine 
et  de  Epiroticis  xxxx.  nihil  potest  fieri  nec  com- 
modius  nec  aptiuS;  quam  ut  scribis:  id  erat  locutus 

8  mecum  eodem  modo  Balbus  minor.  Nihil  novi 
sane^  nisi  Hirtium  cum  Quinto  acerrime  pro  me 
litigasse^  omnibus  eum  locis  furere  maximeque  in 
conviyiiS;  quum  multa  de  me,  tum  redire  ad  patrem^ 
nihil  autem  ab  eo  tam  a^ionliSxmg  dici  quam  alie- 
nissimos  nos  esse  a  Caesare^  fidem  nobis  habendam 
non  esse,  me  vero  etiam  cavendum  —  g>op£Qov  av 
riv^    nisi    viderem    scire    regem    me    animi    nihil 

£p.  35  et  36,  8.  Audio  eo  l  (W.).  o.  l.  yulgo. 
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habere  — ,  Ciceronem  vero  meum  vexari;  sed  id  qni- 
dem  arbitratu  suo.  Laudationem  Porciae  gaudeo  me  3 
ante  dedisse  Leptae  tabellario,  quam  tuas  acceperim 
litteras:  eam  tu  igitur^  si  me  amas^  curabis,  si 
modo  mittetur^  isto  modo  mittendam  Domitio  et 
Bruto.  De  gladiatoribus^  de  ceteris,  quae  scribis^ 
avsfiog>6^t^ta  j  fades  me  quotidie  certiorem.  Yelim; 
si  tibi  videtur^  appelles  Balbum  et  Offilium  de 
auctione  proscribenda;  equidem  locutus  sum  cum 
Balbo:  placebat.  Puto  conscripta  habere  Offilium 
onmia;  habet  [et]  Balbus^  sed  Balbo  placebat^  pro- 
pinquum  diem  et  Bomae;  si  Caesar  moraretur^ 
posse  diem  dififerri,  Sed  is  quidem  adesse  videtur: 
totum  igitur  considera;  placet  enim  Yestorio. 

XXXVIII. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Quinctili  a.  u.  c.  709. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Ante  lucem  quum  scriberem  contra  EpicureoS;  ^ 
de  eodem  oleo  et  opera  exaravi  nescio  quid  ad  te 
et  ante  lucem  dedi;  deindC;  quum  somno  repetito 
simul  cum  sole  experrectus  essem,  datur  mihi  epi- 
stola  a  sororis  tuae  filio,  quam  ipsam  tibi  misi; 
cuius  est  principium  non  sine  maxima  contumelia 

—  sed  fortasse  ovx  i%i0tri0Bv  — ,  est  autem  sic: 
„ego  enim^  quidquid  non  belle  in  te  dici  potest  — .^^ 
Posse  vult  in  me  multa  dici  non  belle^  sed  ea  se 
negat  approbare:  hoc  quidquam  potest  esse  im- 
purius?   lam  cetera  leges  —  misi  enim  ad  te  — 

Ep.  37,  3.  acceperam  (W.)?    4.  Ofilium  (Or.  in  Onom.)? 

—  0.  de  a,  p.;  equidem  (vulgo).  0,  De  a.  p.  e.  B.  —  hdbet 
[et]  B.  (B.  conj.).  h.  et  B.  yulgo,  B.  —  diem  differri  (Z., 
vc).  in  diem  diem  d.  MR^h.  in  d.  terHum  d.  I.  in  diem  de 
die  (Klotz.)?    Ep.  38,  1.  iTciatrjifsv  (vulgo).  dit.  B.  err.  typ. 

—  ego  enim  (Ml^h.,  Oxx.).  e.  e.  non  probo  R.,  vulgo.  e.  f  «• 
Or.  II.,  B..  —  potest  esse  i.  (lac.).  potest  i.  R.,  Oxx.  pote 
i.  MB. 
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iudicabisque  Bruti  nosiri  quotidiaiii8  assiduisque 
laudibuS;  quas  ab  eo  de  nobis  haberi  permulti  nuhi 
renuntiaverunt^  commotum  istum  aliquando  scripnsse 
aliquid  ad  me^  credo  et  ad  te  idque  ut  sciam  facies, 
nam,  ad  patrem  de  me  quid  scripserit,  nescio.  De 
matre  quam  pie!  „Volueram,"  inquit,  „ut  quam 
plurimum  tecum  essem^  conduci  mflii  domum  et  id 
ad  te  scripseram:  neglexisti.  Ita  minus  multum 
una  erimus;  nam  ego  istam  domum  videre  non 
possum:  qua  de  causa^  scis;^^  hanc  autem  causam 
» pater  odium  matris  esse  dicebat.  Nunc  me  iuva, 
mi  AtticC;  consiliOy  ycotsQov  dCxtf  tBt%og  wpiov^  id 
est^  utrum  aperte  hominem  aspemer  et  respuam, 
fi  tSxoXialg  ojcataig;  ut  enim  Pindaro,  sic  dixa  fioi 
voog^  atQ^xsLav  slmtv:  omnino  moribus  meis  illud 
aptius^  sed  hoc  fortasse  temporibus;  tu  autem,  quod 
ipse  tibi  suaseris,  idetu  mihi  persuasum  putato. 
Equidem  vereor  maximC;  ne  in  Tusculano  opprimar; 
in  turba  haec  essent  faciliora:  utrum  igitur  Asturam? 
quid;  ^  Caesar  subito?  luva  me^  quaesO|  consilio: 
utar  eO|  quod  tu  decreveris. 

XXXIX. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Quinctili  a.  u.  c.  709. 
CICEEO  ATTICO  8AL. 

I  0  incredibilem  yanitatem!  ad  patrem,  domo  sibi 
carendum  propter  matrem^  ad  nuxtrem  plenam  pie- 
tatis;  hic   autem  iam  languescit  et  ait  sibi  iUum 

%  iure  iratum.  Sed  utar  tuo  consiliO;  6xoXia  enim 
tibi  yideo  placere.  Bomam,  ut  censeS;  veniami  sed 
invitus,  valde  euim  in  scribendo  haereo.  ,;Brutum," 

Ep.  38,  1.  Mkdicdbiague  Br.  ,  .  .  ad  me,  credo  et  ad  te 
idgue  (W.).  An  it^dieabisque.  Br.  .  .  .  comm.  puto  ietum  . . 
idque  (W.;  Sch.  post  ad  te  addi  puto  voluit)?  iudicabisque. 
Br. .  .  .  comm.  i.  a,  8.  a.  adme  e.  et  ad  te,  idgue  Corr.,  B.  — 
nescio.  Be  (W.).  n.,  de  B.    2.  Asturam  (W.).  Asturae  vulgo. 
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mquis,  ^yeadem/'  Scilicet;  sed,  nisi  koo  esset^  res 
me  ista  non  cogeret,  nec  enim  inde  venit,  unde 
maUem,  neque  diu  afuit  neque  ullam  litteram  ad 
me;  sed  tamen  scire  aveo,  quaUs  ei  totius  itineris 
sunama  fuerit.  Libros  mihi^  de  quibus  ad  te  antea 
scripsi^  veUm  mittas^  et  maxime  OaiSQov  nB(fl  d^stSv 
et  xbqI  UaXXaSog. 

XL. 

Scr.  in  TnscQlano  mense  Qoinctili  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Itane  nuntiat  Brutua,  iUum  ad  bonos  viros?  i 
avayydAuxi  sed  ubi  eos?  nisi  forte  se  suspendit; 
t  luc  autem  ut  faltum  est:  ubi  igitur  fpiXotixvr^ita 
illud  tuum^  quod  vidi  in  Parthenone;  Ahalam  et 
Brutum?  sed  quid  faciat?  lUud  optime:  ;;Sed  ne  is 
quidem,  q«i  onmium  flagitiorum  est  aiictor,  bene 
de  nostro.^^  At  ego  verebar,  ne  etiam  Brutus  eum 
diUgeret;  ita  enim  significarat  iis  Utteris,  quas  ad 
me:  ,,at  veUem  aUquid  f  degustasse  de  fabuUs.^^ 
Sed  Goram^  ut  scribis;  etsi  quid  mihi  auctor  es?  % 
advolone  an  maneo?  equidem  et  in  Ubris  haereo 
et  illum  hic  excipere  nolo;  ad  quem,  ut  audio; 
pater  hodie  ad  Saxa  f  Acrunoma:  mirum  quam 
inimicus  ibat,  ut  ego  obiurgarem.  Sed  ego  ipse 
t  xexgxoiia;  itaque  posthac.    Tu  tamen  vide,  quid 

£p.  39.  et  ne^Ql  11,  (W.  et  Or.).  et  11.  vulgo.  Ep.  40, 
1.  t  hic  a.  ut  fidtim  est:  %d)i  (W.).  hic  (aut  fS>e)  a.  insui' 
sumest:  vM  (W.)?  ^tc(ant^  W.)  a.u^stuHtumest!  u.  (Tun- 
staU.)?  %.  a.  tt^  t  f.  est!  ubi  B.  —  fadat  (vulgo).  fadant 
(m.  coiy.,  B.)?  —  ft.  est  auctor  (W.).  f.  a.  vulgo.  —  me: 
„at  V.  (Z.).  me:  „ac  v.  (W.)?  mea  est  v.  Ml.  me:  „a8t  v. 
(M2,  1  Reg.,  IB.)?  meas.  At  v,  Ra.  —  t  degustasse  (W.). 
d.  te  (W.)  ant  degv/stasses  (Gron.,  B.).  2.  '^  Acrumma  (CB.). 
t  Acronoma  (Z.,  vc)?  acrimonia  MRL,  Oxx.  —  'fyLmtpmyM 
(C).  KE^^^SIMA  M.  Om.  R.  nsnimpmitoci  (b.  coxij.,  B.)? 
%en(povftcct  (b.  altera  coi\j.)? 

Ciceronls  epiat.  IL  82 
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de  adventu  meo  censeas^  et  tcc  oXa^  eras  si  perspici 
potuerint;  mane  statim  ut  sciam. 

XLI. 

Scr.  in  Tusculano  mense  Qainctili  a.  u.  c.  7GD. 
CICEBO  ATTICO  SAL, 

1  Ego  vero  Quinto  epistolam  ad  sororem  misi. 
Quum  ille  quereretur  filio  cum  matre  bellum  esse 
et  se  ob  eam  causam  domo  cessurum  filio  diceret, 
dixi  iUum  commodas  ad  matrem  Utteras,  ad  te 
nuUas:  iUe  alterum  mirabatur;  de  te  autem  suam 
culpam;  quod  saepe  grayiter  ad  fiUum  scripsisset 
de  tua  in  illum  iniuria.  Quod  autem  relanguisse 
se  dicit;  ego  ei  tuis  Utteris  lectis  (fxolLatg  oatataig 
significavi  me  non  fore  *  tum  enim  mentio  Ganae. 

2  Omnino^  si  id  consiUum  placeret^  esset  necesse,  sed, 
ut  scribiS;  ratio  est  habenda  gravitatis;  et  utriusque 
nostrum  idem  consiUum  esse  debet^  etsi  in  me  gra- 
viores  iniuriae  et  certe  notiores;  si  vero  etiam 
Brutus  aUquid  afferet^  nuUa  dubitatio  est.  Sed 
coram;  magna  enim  res  e$t  et  multae  cautionis: 
cras  igitur,  nisi  quid  a  te  commeatus. 

XLII. 

Scr.  in  Tusculano  exeunte  mense  Decembri  a.  u.  c.  709. 

CICEJRO  ATTICO  SAL. 

1  Yenit  iUe  ad  me,  nal  (idXa  xatriipTJgy  et  ego: 
„av  Sh  dij  tC  Cvvvovgf  ;,Rogas?"  inquit,  „cui  iter 
instet,  et  iter  ad  beUum,  idque  quum  periculosuni; 

Ep.  41,  1.  helHm  esse  et  (W.).  h,  et  vulgo.  —  fore  ira- 
tum.  Tvm  (1.)  aut  f.  filio  (vel  iUi)  iratum.  Tum  (W. ;  1.  conj. 
f.  ei  ir.  Tum).  —  Tum  etiam  mentio  (Or.  conj.)  aut  T.  m. 
(1.).    An  fore*  *  *  *;  tum  enim  m.,  ut  plura  exciderint  fW.; 

fore tum  emm  m.  B.)?    2.   commeaius  (MBL,  vuigo). 

commeoit  Or.  conj.,  B. 
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tum  etiam  turpe."  ^^Quae  vis  igitur?^'  inquam.  „Aes'*, 
inquit;  ^^alienum^  et  tamen  ne  viaticum  quidem." 
Hoc  loco  ego  sumpsi  quiddam  de  tua  eloquentia; 
nam  tacui.  At  ille:  ,^sed  me  maxime  angit  avun- 
culus."  „Quidnam?"  inquam.  „Quod  mihi,"  inquit, 
y^iratus  est.**  „Cur  pateris?'  inquam,  „malo  enim 
ita  dicere,  quam  cur  committis?"  „Non  patiar,"  in- 
quit,  ,;Causam  enim  toUam.^'  Et  ego:  „rectissime 
quidem;  sed,  si  grave  non  est,  velim  scire,  quid  sit 
causae.^'  ,,Quia,  dum  dubitabam,  quam  ducerem, 
non  satisfaciebam  matri,  ita  ne  illi  quidem;  nunc 
nihil  mihi  tanti  est:  faciam,  quod  volunt.*'  „Peliciter 
velim,"  inquam,  ^teque  laudo;  sed  quando?"  ,;Niliil 
ad  me,"  inquit,  „de  tempore,  quoniam  rem  probo." 
,,At  egOy  inquam,  ^censeo,  priusquam  proficiscaris: 
ita  patn  quoque  morem  gesseris,"  „Faciam,"  in- 
quit,  „ut  censes.*'  Hic  dialogus  sic  conclusus  est.  2 
Sed  heus  tu,  diem  meimi  scis  esse  m.  Nonas  lanua-  3 
rias;  aderis  igitur.  Scripseram  iam:  ecce  tibi  orat 
Lepidus,  ut  veniam;  opinor  augures  f  ^^  habere 
ad  templum  effandum:  eatur:  f  MIAGKOPdOT. 
Videbimus  te  igitur. 

XLIIL 

Scr.  in  Tasculano  mense  Quinctili  (ante  Idus)  a.  u..  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Ego  vero  utar  prorogatione  diei, .  tuque  huma- 1 
nissime  fecisti^  qui  me  certiorem  feceris,  atque  ita, 
ut  eo  tempore  acciperem  litteras,  quo  non  exspe- 
ctarem^  tuque  ut  ab  ludis  scriberes:  sunt  omnino 
mihi  quaedam  agenda  Romae,  sed  consequemur 
biduo  post. 


Ep.  42,  3.  augurea  f  «*i  ^-  (W.).  a.  nuttos  h.  (W. ;  Sch. 
augurem  nuUum  h.p  vemam  —  0,  a.  nuUos  h.  —  ad  (W., 
ut  Brisson.  distinxit)?  —  iiiaaiia  9qv6g  (Gron.)? 

32* 
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XLIV. 

Scr.  in  Tuscnlano  (mense  Sept.  ante  Idnfi?)  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Suaves  tuas  litteras!  etsi  acerba  pompa;  veruin- 
tamen  scire  omnia  non  acerbum  est;  vel  de  Cotta. 
Populum  vero  praeclarum,  quod  propter  malum 
vicinum  ne  Victoriae  quidem  ploditur!  Brutus  apud 
me  fuit;  cui  quidem  valde  placebat  me  aliquid  ad 

sCaesarem:  annueram^  sed  pompa  deterret.  Tu  tamen 
ausus  es  Varroni  dare:  exspecto,  quid  iudicet;  quando 
autem  pelleget?  De  Attica^  probo:  est  quiddam  etiam 
animum  levari  quum  spectatioUie;   tum  etiam  reli- 

8  gionis  opinione  et  fama.  Cottammihi  velimmittas; 
Libonem  mecum  habeo  et  habueram  ante  Cascam. 
Brutus  mihi  T.  Ligarii  verbis  nuntiavit,  quod  ap- 
pelletur  L.  Corfidius  in  oratione  Ligariana.  erratum 
esse  meum;  sed,  ut  aiunt^  fivrjiioviTiov  afui(fTf^: 
sciebam  Corfidium  pernecessarium  Ligariorum^  sed 
eum  video  ante  esse  mortuum;  da  igitur,  quaeso, 
negotium  Phamaci;  Antaeo,  SalviO;  ut  id  nomen 
ez  omnibus  libris  tollatur. 

XLV. 

Scr.  in  Tnscnlano  (ante  pr.  Non.  Sept.  an  Sextil.)  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Fuit  apud  me  Lamia  post  discessum  tuum  epi- 
stolamque  ad  me  attulit  missam  sibi  a  Caesare, 
quae  quamquam  ante  data  erat  quam  illae  Dio- 
charinae^  tamen  plane  declarabat  illum  ajite  ludos 

Ep.  44,  1.  Suaves  (vulgo).  O  8.  MtUIer.  conj.,  B.  — - 
pompa  me  deterret  (Or.  conj.)?  p.  d.  C.  p.  videret  MI.  (Zb.). 
jp.  videt  R.  2.  dare:  exsp.  (W.).  d.?  e.  vulgo.  —  perleget 
(al)?  peUiget  ZM.  peUeget  E.  —  mewm;  sed  . .  i.:  9C.  (W.). 
m.,  sed  .  .  a.  Sc.  B. 
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Bomanos  esse  yentanim;  in  qua  extrema  seriptum 
erai^  ut  ad  ludos  omnia  pararet  nere  committ^:«t^ 
ut  frustra  ipse  properasset.  Prorsus  ex  his  litteris 
non  videbatur  esse  dubium,  quin  ante  eam  diem 
yenturus  esset^  itemque  Balbo^  quum  eam  epistolam 
legisset^  videri  Lamia  dicebat.  Dies  feriarum  mihi 
additos  yideo,  sed,  quam  multos,  fac^  si  me  amas, 
sciam:  de  Baebio  poteris  et  de  altero  vicino  Egna- 
tio*  Quod  me  hortaris^  ut  eos  dies  consumam  in  2 
philosopliia  explicanda^  currentem  tu  quidem^  sed 
cum  Dolabella  yiyendum  esse  istis  diebus  yides. 
Qood  nisi  me  Torquati  causa  teneret,  satis  erat 
dierum^  ut  Puteolos  excurrere  possem  et  ad  tempus 
redire.  Lamia  quidem  a  Balbo^  ut  videbatur^  audi-  s 
yerat  multos  nummos  domi  esse  numeratos,  quos 
oporteret  quam  primum  diyidi^  magnxun  pondus 
argenti;  auctionem  praeter  praedia  primo  quoque 
tempore  fieri  oportere.  Scribas  ad  me  yelim^  quid 
tibi  placeat.  Equidem^  si  ex  omnibus  esset  eligen- 
dum,  nec  diligentiorem  nec  officiosiorem  nec  meher* 
cule  nostri  studiosiorem  facile  delegissem  Yestorio, 
ad  quem  accuratissimas  litteras  dedi^  quod  idem  te 
fecisse  arbitror:  mihi  quidem  hoc  satis  yidetur,  tu 
quid  dicis?  unum  enim  pungit,  ne  negligentiores 
esse  yideamur;  exspectabo  igitur  tuas  litteras. 

XLVI. 

Scr.  in  Tascalano  (pr.  Id.  Sext.?)  a.  a.  c.  709. 

CIGEEO  ATTIGO  SAL, 

PoUex  quidem,  ut  dixerat  ad  Idus  Sextiles,  ita  i 
mihi  Lanuyii  pridie  Idus  praesto  fuit;   sed  plane 

£p.  45,  1.  idemgte  B,  (vlb.)?  3.  offic,  nec  m.  n.  stu- 
dicsiorem  f.  (W.  et  Klotz.  ez  c.  0:  0.  et  ex  Zb.,  vc,  1.  in 
cnr.  II.,  qni  sine  dabio  meh.  qaoqae  habaenint).  Om.  nec 
.  .  st.  MBIB.  Ep.  46,  1.  dixerat  ad  J.  S.,  ita  (W.).  d.,  [ad 
L  S.,]  ita  Sch.,  B. 


«       •    _  a 
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s  pollex;  non  index:  cognosces  igitur  ex  ipso.  Balbam 
conveni  —  Lepta  enim  de  sua  yini  curatione  labo- 
rans  me  ad  eum  perduxerat  — ,  in  eo  autem  Lanu- 
vino,  quod  Lepido  tradidit.  Ex  eo  hoc  primum: 
y^pauUo  ante  acceperam  eas  litteras,  in  quibus  magno 
opere  confirmat^  ante  ludos  Romanos/^  Legi  epi- 
stolam:  multa  de  meo  Oatone/  quo  saepissime 
legendo  se  dicit  copiosiorem  factum^  Bruti  Catone 

8  lecto  se  sibi  visum  disertum.  Tum  ex  eo  cognoyi 
cretionem  Cluvii  —  o  Vestorium  negligentem!  — 
liberam  cretionem^  testibus  praesentibuS;  sexaginta 
diebus.  Metuebam,  ne  ille  arcessendus  esset:  nunc 
mittendum  est^  ut  meo  iussu  cernat;  idem  igitor 
PoUex.  Etiam  de  hortis  Cluvianis  egi  cum  Balbo: 
nihil  liberalius;  se  enim  statim  ad  Caesarem  scri- 
pturum;  Cluyium  autem  a  T.  Hordeonio  legare  et 
Terentiae  HS.  looo.  et  sepulcro  multisque  rebus, 
nihil  a  nobis.  Subaccusa^  quaeso,  Yestorium:  quid 
minus  probandum^  quam  Plotium  imguentarium  per 
suos  pueros  omnia  tanto  ante  Balbo^  illdm  mihi  ne 

4  per  meos  quidem?  De  Cossinio  doleo:  dilexi  homi- 
nem.  Quinto  delegabo^  si  quid  aeri  meo  alieno 
superabit  et  emptionibus^  ex  quibus  mihi  etiam 
aes  alienum  faciendum  puto.  De  domo  Arpini 
nihil  scio. 

5  Yestorium  nihil  est  quod  accuses;  iam  enim 
obsignata  hac  epistola  noctu  tabellarius  noster  yenit 
et  ab  eo  litteras  diligenter  scriptas  attulit  et  exem- 
pium  testamenti. 


£p.  46,  2.  tradidi  (b.)?  —  ex  eo  hoc  (BacL).  ex  eo  hec 
M.  ex  eo  haec  I^B.  —  primim:  p.  a.  acceperat .  .  Bomanos. 
L.  (Sch.)?  —  ^[uo  saepissime  (vc,  1.  in  c.  n.  o:  Z.).  £u«  8. 
M.  quae  8.  BI.  quem  8.  a.,  B.  8.  Cluvii  . .  cretionem  B.  in- 
clin.  iTpis  (om.  MEI'^.);  sed  habent  Zb.,  vc,  c  o:  C.  — 
nihU  Ub.  (1.,  vulgo).  ill^.  C.  Om.  mhU  MBI.,  Oxx.  nU  I. 
B.  4.  nthtl  8cio  (vulgo).  nil.  «.  MBIB.  6.  nihil  est  (yulgo). 
nH  e.  MBIB. 
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XLVII,  a. 

8cr.  in  Tuaeulano  (Idibns  Sextil.?)  a  n.  o.  709. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

Posteaquam  „abs  te,  AgamemnO;"  non  „ut  veni- 
rem"  —  nam  id  quoque  fecissem,  nisi  Torquatus 
esset  — ,  sed  ut  scriberem^  „tetigit  aures  nuntius," 
extemplo  instituta  omisi:  ea,  quae  in  manibus  habe- 
bam,  abieci^  quod  iusseras^  edolavi.  Tu  yelim  e 
PoUice  cognoscas  rationes  nostras  sumptuarias: 
turpe  est  enim  nobis  illum,  qualiscumque  est^  hoc 
primo  anno  egere;  post  moderabimur  diligentius. 
Idem  Pollex  remittendus  est,  ut  ille  cemat.  Plane 
Puteolos  non  fuit  eundum^  quum  ob  ea,  quae  ad 
te  scripsi;  tum  quod  Caesar  adest.  Dolabella  scribit 
se  ad  me  postridie  Idus:    o  magistrum  molestum! 

XLVn.  b. 

8er.  Astnrae  (ante  Eal.  Oct.)  a.  n.  c.  709. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Lepidus  ad  me  heri  vesperi  litteras  misit  Antio  t 
—  nam  ibi  erat^  habet  enim  domum^  quam  nos 
vendidimus  — :  rogat  magno  opere,  ut  simKal.  in 
senatu;  me  et  sibi  et  Caesari  vehementer  gratum 
esse  facturum.  Puto  equidem  nihil  esse  —  dixisset 
enim  tibi  fortasse  aliquid  Oppius^  quoniam  Balbus 
est  aeger — ;  sed  tamenmalui  venire  frustra  quam 
desiderari;  si  opus  esset^  et  moleste  ferre  postea: 
itaque  hodie  Antii,  cras  ante  meridiem  domi;  tu 
velim,  nisi  te  impedivisti,   apud  nos  pr.  Kal.  cum  2 

Ep.  47.  a.  Posteaquam  „db8  (Or.).  „P,  abs.  (Gnilelm., 
B.)?  —  a.,  quod  %.,  edolavi  (vnlgo).  a.,  „q.  %.,  e*'  Ribbeck, 
B.  Ep.  47.  b.  Antio  —  nam  i.  e.,  hdbet  (W.).  A.;  nam  i* 
e,  —  A.  B.  —  esset  et  m,  ferre  (MB.,  sed  om.  et,  W.).  An 
t.,  ne  m,  ferrem  (W.)?  «.;  m,  ferrem  I.,  vulgo. 
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Pilia.  Te  spero  cum  Piiblilio  confecisse:  eqmdem 
Kal.  in  Tusculanum  recurram;  me  enim  absente 
omnia  cum  illis  transigi  malo.  Q.  fratris  epistolam 
ad  te  misi^  non  satis  humajie  illBun  quidem  respon- 
dentem  meis  litteris;  sed  tamen  quod  tibi  satis  sit^ 
ut  equidem  existimo:  tu  videbis. 

XLVIII. 

6cr.  in  Tusculano  (£al.  Oct?)  a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Heri  nescio  quid  in  strepitu  yideor  exaudisse, 
quum  diceres  te  in  Tusculanum  venturum;  quod 
utinam^  iterum  utinam!  tuo  tamen  commodo.  Lepta 
me  rogat^  ut^  si  quid  sibi  opus  sit;  accurram;  mor- 
tuus  est  enim  Babullius.  Caesar^  opinor,  ex  uncia^ 
etsi  nihil  adhuc;  sed  Lepta  ex  triente,  veretur  autem, 
ne  non  liceat  tenere  hereditatem^  aloycag  omnino^ 
sed  yeretur  tamen:    is  igitur  si  accierit^  accurram; 

2  si  minuSy  non  veniomy  antequam  necesse  erit.  Tu 
PoIIicem,  quum  poteris.  Laudationem  Porciae  tibi 
misi  correctam:  eo  properavi,  ut,  si  forte  aut  Do- 
mitio  filio  aut  Bruto  mitteretur^  haec  mitteretur; 
id,  si  tibi  erit  commodum^  magno  opere  cures  velim^ 
et  velim  M.  Yarronis  et  Ollii  mitta^  laudationem, 
Ollii  utique;  nam  illam  legi,  volo  tamen  regustare^ 
quaedam  enim  vix  mihi  credo  legisse  me. 

Ep.  48,  1.  non  veniatn,  anteq.  (W.).  Om.  non  v.  MBL 
non  a,  g.  conj.,  B.  2.  corr, :  eo  prop,  (vc).  corr.  aveo  p. 
Ml.  c.  ac  eo  M2,  BL,  Oxx.  c;  adeo  p.  (Boot.,  B.)?  —  XoSh 
..  .  LoUii  (m.  conj.)?  —  legisse  me  (vCy  o.  o:  C,  AF.).  Om. 
me  MEL,  Ozz.,  B. 
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XLIX. 

Scr.  in  Tnscnlano  (inennte  mense  Octobri?)  a.  u.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

Atidcae  primmn  salutem  —  quam  equidem  ruri  i 
esse  arbitror  — ,  multam  igitur  salutem  ei  et  Piliae. 
De  TigelUo;  si  quid  jxoyi:  qui  quidem,  ut  mihi 
Gallus  Fadius  scripsit^  /t£ft^ti/  avawiQSL  milii  quan- 
dam  iniquissimam^  me  Phamieae  defuisse;  quum  eius 
causam  recepissem;  quam  quidem  receperam  contra 
pueros  Octavios  Cn.  filios  non  libenter,  sed  Pha- 
meae  causa  volebam,  erat  enim,  si  meministi,  in 
consulatus  petitione  per  te  mihi  poUicitus,  si  quid 
opus  esset;  quod  ego  perinde  tuebar,  ac  si  usus 
essem.  Is  ad  me  venit  diadtque  iudicem  operam 
dare  sibi  constituisse  eo  die  ipso,  quo  de  Sestio 
nostro  lege  Pompeia  in  consilium  iri  necesse  erat, 
scis  enim  dies  illorum  iudiciorum  praestitutos  fuisse. 
Bespondi  non  ignorare  eum,  quid  ego  deberem 
Sestio;  quem  vellet  alium  diem  si  sumpsisset,  me 
ei  non  defuturum.  Ita  tum  ille  discessit  iratus  — 
puto  me  tibi  narrasse — :  non  laboravi  scilicet  nec 
hominis  alieni  iniustissimam  iracundiam  mihi  curan- 
dam  putavi.  Gallo  autem  narravi,  quum  proxime  s 
Bomae  fui,  quid  audissem,  neque  nominavi  BaJbum 
minorem.  Habuit  suum  negotium  Gallus,  ut  scribit: 
ait  illum  me  dicere  animi  conscientia,  quod  Pha- 
meam  destituissem,  de  se  suspicari.  Quare  tibi 
hactenus  mando,  de  illo  nostro,  si  quid  poteris, 
exquiras,  de  me  ne  quid  labores:  est  bellum  aliquem 
libenter  odisse  et,  quemadmodum  non  omnHms  dor- 
mire,  ifa  non  omnibus  servire;  etsi  mehercule,  ut  tu 

Ep.  49, 1.  acUiUem  —  q,  ,  ,  arh.  — ,  m,  i,  s.  ei  (ant  et  €%)  et 
P,  (W.).  8.,  q,  .  .  o^,  —  m.  i.  8.,  —  etP.  Or.  II.,  B.  —  iratus 
—  p.  me  t.  n,  — :  non  (W.).  i.  P.  .  .  n.  Non  vulgo.  2.  illum 
me  dicere  animi  (W.;  i.  d.  me  a,  I.  mg.  1684).  An  i.  me 
dixisse  a.  (W.)?  Om.  dicere  vulgo. 
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intelligis^    magis  mihi  isti   serviant;    si  observare 
servire  est. 

L. 

Scr.  in  Tusculano  (ineonte  mense  Octobri?)  a.  u.  e.  709. 

CIOEBO  ATTICO  8AL, 

1  Admonitus  quibnsdam  tuis  litteris^  ut  ad  Cae- 
sarem  uberiores  litteras  mittere  instituerem^  quum 
mihi  Balbus  nuper  in  Lanuvino  dixisset  se  et  Op- 
pium  scripsisse  ad  Caesarem  me  legisse  libros  con- 
tra  Catonem  et  vehementer  probasse,  conscripsi  de 
iis  ipsis  libris  epistolam  Caesari,  quae  deferretur 
ad  Dolabellam^  seid  eius  exemplum  misi  ad  Oppium 
et  Balbum  scripsique  ad  eos,  ut  tum  deferri  ad 
Dolabellam  iuberent  meas  litteras^  si  ipsi  exemplum 
probassent:  ita  mibi  rescripserunt^  nihil  umquam 
se  legisse  melius^  epistolamque  meam  iusserunt  dari 

2  Dolabellae.  Vestorius  ad  me  scripsit,  ut  iuberem 
mancipio  t^<Ja,ri  servo  suo  pro  mea  parte  Hetereio 
cuidam  fundum  Brinnianum,  ut  ipse  ei  Puteolis 
recte  mancipio  dare  posset:  eum  servum^  si  tibi 
videbitur^  ad  me  mittes^   opinor  enim  ad  te  etiam 

8  scripsisse  Vestorium.  De  adventu  Caesaris  idem, 
quod  a  te^  mihi  scriptum  est  ab  Oppio  et  Balbo. 
Miror  te  nihildum  cum  Tigellio,  velut  hoc  ipsum, 
quantum  acceperit:    prorsus  aveo  scire^  nec  ^men 

4  flocci  facio.  Quaeris^  quid  cogitem  de  obviam  itione: 
quid  censes  nisi  Alsium?  et  quidem  ad  Murenam 
de  hospitio  scripseram,  sed  opinor  cum  Matio  pro- 

0fectum;  Sallustius  igitur  urgebitur.  Scripto  iam 
superiore  versiculo  Eros  mihi  dixit  sibi  Murenam 

Ep.  50,  1.  proh,:  ita  m,  rescr.,  n.  .  .  melitM,  e,  (W.). 
An  p.:  ii  ita  . .  .  w.,  e.  (W.)?  pr,:  ita  m.  r.  n,  ,  .  m.  e,  Or., 
B.  2.  t  dari  servo  sm  (W.).  dare  servum  suum  (Hoto- 
mann.)?  An  dari  per  8.  8.  (W.)?  3.  obviam  it,  (g.).  o^ 
viamit.  B. 
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liberalissime  respondisse:  eo  igitar  utamur;  nam 
Silius  culcitas  non  habet^  Dida  autem^  opinor^  ho- 
spitibus  totam  villam  concessit. 

■ 

LI. 

Scr.  in  Tusculano  (ineunte  mense  Octobri?)  a.  u.  c.  709. 

CIGEBO  ATTIGO  SAL. 

Ad  Oaesarem  quam  misi  epistolam^  eius  exem- 1 
plum  fugit  me  tum  tibi  mittere^  nec  id  fuit,  quod 
suspicaris^  ut  me  puderet  tui,  ne  ridicule  f  micillus, 
nec  mehercule  scripsi  aliter^  ac  si  nqo^  t0ov 
ofK)toi/que  scriberem:  bene  enim  existimo  de  illis 
libris^  ut  tibi  coram;  itaque  scripsi  et  axoXaxsvtag 
et  tamen  sic^  ut  nihil  eum  existimem  lecturum 
libentius.  De  Attica  nunc  demum  mihi  est  ex-  s 
ploratum;  itaque  ei  deintegro  gratulare.  Tigellium 
totum  mibif  et  quidem  quam  primum;  nam  pendeo 
animi.  Narro  tibi:  Qmntus  cras;  sed,  ad  me  an 
ad  te,  nescio:  mihi  scripsit  Bomam  vin.  Kal.;  sed 
misi;  qui  invitaret^  etsi  hercle  iam  Bomam  yenien- 
dum  est;  ne  ille  ante  advolet. 

LH. 

Scr.  in  Puteolano  a.  d.  XIY.  Kalendas  lanuarias  a.  n.  c.  709. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

0   hospitem   mihi   tam    grayem   aiistaiiekfitov\  i 
fiiit  enim  periucunde.     Sed^   quum  secundis  Satur- 
naUbus   ad   Philippum    vesperi   venisset,    viUa   ita 
completa  militibus  est,  ut  vix  triclinium^  ubi  coe- 

Ep.  60, 6.  SUius  igUur  urg,  (Muret.)?  —  h.,  Dida  (W.). 
habet.  D,  vulgo.  £p.  61,  1.  f  micHlus  (MBI.,  cdd.  1.).  Mi- 
cyUus  (c.  —  0:  C?  — ,  B.)?  imheciJlus  (W.)?  —  ofioiov  xb  8, 
(V.  D.  m  Or.  ed.  I.  margine)?  2.  Itfarro  (Zb.,  vc,  A.  et 
alii  Mal.).  Narrdbo  MBL,  Ozx.^h.,  B.  £p.  62,  1.  gr,  ac 
iamen  «.  (W.)?  —  p,;  o*  mihi  (Em.).  p.,  ac  m,  vulgo. 
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natorus  ipse  Caesar  esset^  vaearet;  quippe  hominxim 
010  010.  Sane  snm  commotns,  quid  fotumm  esset 
postridie;  at  mihi  Barba  Cassius  subyenit:  custodea 
dedit;  castra  in  agro^  yilla  defensa  est.  Hle  tertiis 
Satumalibus  apud  Philippum  ad  h.  vn.;  nec  quem- 
quam  admisit:  rationes  opinor  cum  Balbo.  Inde 
ambulayit  in  litore;  post  h.  vm.  in  balneum:  dum 
audiTit  de  Mamurra,  yultum  non  mutavit;  nnctus 
est^  accubuit.  Eiutinfiv  agebat:  itaque  et  edit  et 
bibit  adsAg  et  iucunde^  opipare  sane  et  apparate^ 
nec  id  solum,  sed 

bene  cocto  et 
condito,  sermone  bono  et,  si  quaeris,  Ubenter. 

s  Praeterea  tribus  tricliniis  accepti  ot  xsqI  aitov 
yalde  copiose:  libertis  minus  lautis  serrisque  nihil 
defuit,  nam  lautiores  eleganter  accepi:  quid  multa? 
homines  visi  sumus.  Hospes  tamen  non  is,  cui  di- 
ceres:  ^^amabo  te,  eodem  ad  me,  quum  revertere^: 
semel  satis  est.  Sscovdatov  ovSlv  in  sermone,  ^iko- 
Xoya  multa:  quid  quaeris?  delectatus  est  et  libent^ 
fuit.  Puteolis  se  aiebat  unum  diem  fore,  altemm 
ad  Baias.  Habes  hospitium  sive  imexad^iis^av,  odio- 
sam  mihi;  dixi^  non  molestam.  Ego  pauUisper  hic, 
deinde  in  Tusculanum.  Dolabellae  villam  quum 
praeteriret^  omnis  armatorum  copia  dextra  sinistra 
ad  equum  nec  usquam  alibi:  hoc  ex  Nicia. 

Ep.  62,  1.  dtm  audivit  (Z.).  tum  a.  volgo.  —  M,,  viil- 
tum  non  m.  (Z.,  vc,  c.  o:  C).  M.;  non  m.  liRL,  Oxx.,  B. 
—  coeto  et  c.  (MBIacb.).  c,  c.  m.  conj.  ex  Fin.  U.,  8,  26, 
B.  —  qiMeria  (MBI.,  cdd.  Mal.,  ynlgo,  at  cdd.  de  Fin.  I. 
c).  gucteri'  Aldns,  B.  2.  e,  accepi  (MBL,  vc).  acce^ti  (al, 
B.)?  —  in,,  odiosam  (W.).  in.  o.  B. 
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EPISTOLARUM  AD  ATTICUM 
UBBR  QUARTUS  DECIMUS. 


I. 

Scr.  in  Buburbano  Matii  a.  d.  Vn.  Idus  Apriles  a.  u.  g.  710. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Deverti  ad  illum,  de  quo  tecum  mane.  Nihil  i 
perditius:  expUcari  rem  non  posse;  „etenim,  si  iUe 
tali  ingenio  exitum  non  reperiebat,  quis  nunc  re- 
periet?^^  quid  quaeris?  perisse  omnia  aiebat  —  quod 
Iiaud  scio  an  ita  sit,  verum  iUe  gaudens  —  affirma- 
batque  minus  diebus  xx.  tumultum  GaUicum;  in 
sermonem  se  post  Idus  Martias  praeterquam  Lepido 
venisse  nemini;  ad  summam  non  posse  istaec  sic 
abire.  0  pudentem  Oppium!  qui  nihUo  minus  iUum 
desideraty  sed  loquitur  nihil,  quod  quemquam  bonum 
offendat.  Sed  haec  hactenus.  Tu,  quaeso,  quidquid  s 
novi  —  multa  autem  exspecto  — ,  scribere  ne  pigrere, 
in  his,  de  Sexto  satisne  certum,  maxilne  autem  de 
Bruto  nostrO;  de  quo  quidem  iUe,  ad  quem  deverti, 
Caesarem  soUtum  dicere:  „magni  refert,  hic  quid 
veUt,   sed,   quidquid  vult,   valde  vult,"  idque  eum 

Ep.  1,  1.  aiiebat  —  gptod  .  .  gaudens  —  affirmabat^ 
{Zb.,  vc,  1.  in  cur.  tl.  o:  Zl.,  c.  o:  C,  sed  is  om.  que).  a., 
q,  .  .  sit;  V,  i.  g.,  affirmatque  MR(I)p.,  F.,  sed  is  gaudet,  B. 
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animadvertisse,  qnum  pro  Deiotaro  Niceae  dixerit: 
yalde  vehementer  eum  visum  et  libere  dicere^  atque 
etiam  —  ut  enim  quidque  succurrit^  libet  scribere 
—  proximC;  quum  Sestu  rogatu  apud  eum  foissem 
exspectaremque  sedens;  quoad  yocarer,  dixisse  eum: 
;^ego  dubitem^  quin  summo  in  odio  sim^  quum  M. 
Gicero  sedeat  nec  suo  commodo  me  conyenire  possit? 
atqui,  si  quisquam  est  facilis,  hic  est;  tamen  non 
dubito,  quin  me  male  oderit'':  haec  et  eiusmodi 
multa.  Sed  ad  propositum:  quidquid  erit  non  modo 
magnum,  sed  etiam  parvum;  scribes;  equidem  nihil 
intermittam. 

11. 

Scr.  in  suburbano  Matii  a.  d.  VI.  Idus  Apnles  a.  u.  e.  710. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  Duas  a  te  accepi  epistolas  heri.  Ex  priore  thea- 
trum  Publiliumque  cognovi:  bona  signa  consentientis 
multitudinis;   plausus   vero  L.  Cassio   datus    etiam 

2  facetus  mihi  quidem  visus  est.  Altera  epistola  de 
Madaro  scripta,  apud  quem  nuUum  f  tpakaxQfoika, 
ut  putas;  processi  enim^  sed  minus,  diutius  sermone 

3  enim  sum  retentus.  Quod  autem  ad  te  scripseram^ 
obscure  fortasse,  id  eiusmodi  est:  aiebat  Caesarem 
sej3um^  quo  tempore  Sestii  rogatu  veni  ad  eum, 
quum  exspectarem  sedens^  dixisse:  ^^ego  nunc  tam 
sim  stultus^  ut  hunc  ipsum  facilem  hominem  putem 
mihi  esse  amicum^  quum  tamdiu  sedens  meum 
commodum  exspectet?'^    Habes   igitur  (paXdxQafuc 

4  inimicissimum  otii,   id  est  Bruti.    In  Tusculanum 

Ep.  1,  2.  dixerit  (MRL,  aclb.).  dieeret  (cd.  LongoL,  B.)? 
dixit  (W.)  ?  £p.  2, 2.  f  g^oXax^oofia  (vc.,  b.  9 :  Z.).  B.  sine  f.  fpaXa- 
moiia  M.,  sed  q>  ex  correctione.  aaXd%miia  R^^ac.  caXaittavuf^ 
(Gron.)?  —  minus,  diutitis  8.  e,  (Zb.,  MRL,  vnlgo).  m.,  d, 
e.  8.  (W.)?  m.,  d.  e.  8.  eius  (W.)?  m.:  d.  8.  (Or.)?  m.:  diu 
eiu8  8.  (1.  mg.  1584)?  m.;  diu  eius  8.  e.  m.  couj.,  B. 
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hodie^  Lanuyii  cras,  inde  Asturae  cogitabam.  Piliae 
paraiiim  est  hospitium,  sed  yellem  Atticam  —  verum 
tibi  ignosco  — ^  quarum  utrique  salutem. 

III. 
Scr.  in  Tusculano  a.  d.  Y.  Idus  Apriles  a.  q.  g.  710. 

CICEJIO  ATTICO  SAL. 

Tranquillae  tuae  quidem  litterae  —  quod  utinam  i 
diutius!  nam  Matius  posse  negabat  — ;  ecce  autem 
structores  nostri  ad  frumentum  profecti^  quum  inanes 
redissent^  rumorem  afferunt  magnum  Romae  domum 
ad  Antonium  frumentum  omne  portari:  uaviKov 
certC;  scripsisses  enim.  Gorumbus  Balbi  nuUus  ad- 
huc:  est  mihi  notum  nomen;  bellus  enim  esse  dici- 
tur  architectus.  Ad  obsignandum  tu  adhibitus  non  > 
sine  causa  videris;  volunt  enim  nos  ita  putare: 
nescio^  cur  non  animo  quoque  sentiant.  Sed  quid 
haec  ad  nos?  odorare  tamen  Antonii  Sia^BiSiv, 
quem  quidem  ego  epularum  magis  arbitror  rationem 
habere  quam  quidquam  mali  cogitare.  Tu^  si  quid 
pragmaticum  habes,  scribes;  sin  minus,  popuU  ini' 
6rnMc6Cav  et  mimorum  dicta  perscribito.  Piliae  et 
Attdcae  salutem. 

IV. 

Scr.  Lanuvii  a.  d.  lY.  Idus  Apriles  a.  u.  e.  710. 
CICERO  ATTICO  SAL. 

Numquid   putas   me  Lanuvii?    at   ego   te  istic  J 
quotidie   aliquid   novi    suspicor.    Tument  negotia: 
nam,  quum  MatiuS;  quid  censes  ceteros?    equidem 

£p.  2,  4.  Lcmiimum  (I.)?  Lanui  M.  Lanuvi  M2  (RL). 
—  AjBturam  (l.)?  ad  stwre  M.  Ep.  8, 2.  habes,  scrtbes  (laclb.). 
hahere  scribises  Ml.  habehis,  scribea.  (W.)?  habes,  rescrtbe  R. 
h.,  scrtbe  M2,  B.  Ep.  4,  1.  Numquid  (nescio  quis  apud  I.) 
Nunc  quid  vulgo. 
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doleo,  quod  nnmqaam  in  olla  civitaie  aocidi^  non 
una  cum  libertate  rem  puUicam  recaponitam:  honi- 
bile  est,  quae  loquantur,  qnae  minitentnr,  acYcreor 
'  Gallica  etiam  bella,  ipse  Sextus  quo  eyadat;  sed 
omnia  licet  concurrant:  Idus  Martiae  consolantor; 
nostri  autem  ijifaeg,  quod  per  ipsos  confici  potui^ 
gloriosissime  et  mi^nificentissime  confecerunt,  reli- 
quae  res  opes  et  copias  desiderant^  quas  nullas 
habemus.  Haec  ego  ad  te:  tu,  si  quid  novi  — 
nam  quotidie  aUquid  exspecto  — ,  confestim  ad  me, 
et,  si  novi  nihil,  nostro  more  tamen  ne  patiamnr 
intermitti  litterulas:  equidem  non  cammittaoL 

V. 

8cr.  Astarae  a.  d.  III.  Idus  Apriles  a.  n.  c.  710. 
CICEBO  ATTICO  S.  D. 

t  Spero  tibi  iam  esse,  ut  Tolumus,  quoniam  qui- 
dem  ^0itti6ag,  quum  leviter  commotus  esses,  sed 
tamen  velim  scire,  quid  i^as.  Signa  bella;  quod 
Calvena  moleste  fert  suspectum  se  esse  Bruto:  illa 
signa  non  bona^  si  cum  signis  legiones  veniunt  e 
Gallia;  quid  tu  iUas  putas^  quae  fuerunt  in  Hispania, 
nonne  idem  postulaturas?  quid,  quas  Asinius  trane- 
portayit?  Caninium  yolui,  sed  iivi](iovixbv  ayMQ- 
tri(ia.  Ab  aleatore  qyuQfwg  xoXvg^y  nam  ista  quidem 
Caesaris  libertorum  coniuratio  facile  opprimeretur, 

2  si  recta  saperet  Antonius.  Meam  stultam  yerecun- 
diam!  qui  legari  noluerim  ante  res  prolatas,  ne 
deserere  viderer  hunc  rerum  tumorem;  cui  certe  si 
possem  mederi  deesse  non  deberem,  sed  yides  magi- 
stratus,    si    quidem    illi   magistratus,    yides   etiam 

Ep.  6,  1.  8usp,  se  esse  (B.).  Om.  se  MI^.  h  s.  e.  (acl.)? 
8.  esse  se  (Elotz.,  B.)?  —  A  bdlneatore  (yc,  Zb.,  1.  in  c.  II. 
0:  Zl.)?    2.   Antonitis.  Meam  (yulgo).    A.  O  m.  MtQIer.,  B. 

—  m<deri  d.  (W.).  m.,  d.  vulgo.  —  ci.i9iimagietrai^  (Or.)? 

—  vides  etiam  (W.).  v.  tamen  yulgo. 


1 
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tyraBni  satellites  m  imperiis^  vides  eiusdem  exercitus^ 
Tides  in  latere  yeteranos,  qtiae  sunt  siQimetec  omnia, 
eos  autem^  qtd  orbis  terrae  cnsiodiis  non  modo 
saepti^  Temm  etiam  magni  esde  debebant,  tanttun- 
modo  kuidari  atque  amari/  sed  parietibus  contineri: 
atqpii  ilE  quoquo  modo  beati^  civitas  misera.  Sed  s 
yelim  sdre^  qui  adventus  Octavii^  num  qui  concursus 
ad  eum,  num  qaae  vsmte(fi4j(iov  sue^cio:  non  puto 
equidem,  sed  tamen^  quidquid  est^  scire  cupio.  Haec 
scripsi  ad  te  proficiscens  Astura  m.  Idus. 

VL 

Scr.  Fundis  pridie  Idus  Aprilea  a.  n.  c.  710. 
CICEBO  ATTieO  S  D.     . 

Pridie  Idus  Fundis  accepi  tuas  Utteras  coenans. 
Primum  igitur  melius  esse;  deinde  meliora  te  nun- 
tiare^  odiosa  illa  enim  fuerant^  legiones  venire;  nam 
de  Octavio  susque  deque.  Exspecto^  quid  de  Mario, 
quem  quidem  ego  sublatum  rebar  a  Caesare.  An- 
tonii  co}loquium  cum  heroibus  nostris  pro  re  nata 
non  incommodum;  sed  tamen  adhuc  me  nibil  de- 
lectat  praeter  Idus  Martias^  nam^  quoniam  Fundis 
sum  cum  Ligure  nostro^  discrucior  Sextilii  fundum 
a  verberone  Curtilio  possideri;  quod  quum  dico,  de 
toto  genere  dico:  quid  enim  miserius  quam  ea  nos  > 
tueri;  propter  quae  illum  oderamus?  etiamne  con- 
sules  et  ^bunos  pl.  in  biennium^  quos  ille  voluit? 
nullo  modo  reperio,  quemadmodum  possim  «oAt- 
r&VB^^^ar^  niMI  enim  tam  66koixoVy  quam  tjran- 
noctonos  in  caelo  esse,  tyranni  facta  defendi.    Sed 

Ep.  5,  2.  magni  esse  deh^ant  (B^h.,  sed  d^eant,  lacl.). 
t  m.  sedebant  Ml,  B.  (mo^ts  esse  M2)  magnis  M3).  magim 
ddn^ant  Zb.  magis  edeibant  cd.  Bemar.  —  atqui  %Ue  (b.). 
akpne  f.  vnlgo.  —  qwi  adoentue  (W.).  qwid  a.  vulgo.  Ep.  6, 
1.  EoM^,,  quid  de  Mario  (W.).  An  E.  aHiquid  de  M.  (W.)? 
E,  quid  de  M.  volgo. 

Ciceronii  epitt.  IL  33 
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yides  consules,  yides  reliquos  magistratQS^  si  isii 
magisiaratas,  yides  langaorem  bonoram.  Iksidta&t 
laetitia  in  munieipiis;  dici  enim  non  potest^  qaanto 
opere  gandeant,  ot  ad  me  c<mcarrant^  ut  aadire 
capiant  mea  yerba  de  re  p.  Nec  nlla.  interea  de- 
creta;  sic  enim  XixoXiraviu^ay  nt  yictos  metaeremas. 
Haec  ad  te  scripsi  apposita  secanda  mensa:  plura 
et  xoXizMmtBifa  postea,  et  ta,  qaid  agas  qaidque 
agatar. 

m 

Scr.  in  Foriniano  a.  d.  XYII.  Kal.  Maias  a.  o.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

i  Postridie  Idas  Paullum  in  Caieta  yidi:  is  mihi 
de  Mario  et  de  re  publica  alia  quaedam  sane  pes- 
sima.  A  te  sdlicet  nihily  nemo  enim  meorum;  sed 
Brutom  nostrum  audio  yisum  sub  Lanuyio:  ubi 
tandem  est  faturus?  nam  quum  reliqua,  tum  de 
boc  scire  ayeo  omnia.  Ego  e  Formiano  exiens 
xvn.  KbLj  ut  inde  altero  die  in  Puteolanuniy  scripBi 

s  haec.  A  Cicerone  mihi  litterae  sane  TCBTCi^vmfUvoL 
et  bene  longae;  cetera  autem  yel  fingi  possunt^ 
ntvog  litterarum  significat  doctiorem.  Nuno  magno 
opere  a  te  peto,  de  quo  sum  nuper  tecum  locutas, 
ut  yideas,  ne  quid  ei  desit:  id  quum  ad  officium  i 
nostrum  pertinet;  tum  ad  existimationem  et  digni- 
tatem;  quod  idem  intellexi  tibi  yideri.  Omnino,  si 
ego^  ut  yolo^  mense  Qainctili  in  Graeciam;  sunt 
omnia  faciliora;  sed,  quum  sint  ea  tempora,  ut  certi 
nihil  esse  possit,  quid  honestum  mihi  sit,  quid  liceat; 
quid  expediat,  quaeso,  da  operam,  ut  illum  quam 

Ep.  6,  t,  re  p,  Nec  (W.).  re  p.  nec  ambigne  B.  re  p.; 
nee  vulgo.  Ep.  7,  1.  tn  Caieta  (Zb.,  |}h.,  Blac.).  tii  CkMae 
Ml.  Caietae  (M2,  q.,  L,  B.)?  tn  Caietam  (vc)?  —  pMka 
alia  quaedam  (aclb.).  p,  dliqua  q,  MBI^.  p,  q,  Or.  codj., 
B.  —  aveo  nunc  omnia  (A.;  a,  o.  nwno  alii  Mal)? 
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hone8ti88ime  copio^issimeque  tueamnr:  hoc  et  cetera, 
quae  ad  nos  pertinebunt^  ut  soles,  cogitabis^  ad  me- 
que  aut  quod  ad  rem  pertineat  aut,  si  nihil  erii^ 
quod  in  buccam  yenerit  scribes. 


vm. 

Scr.  in  SinueBsano  a.  d.  XYIL'  Eal.  Maias  a.  a.  c.  710. 

CIGEBO  ATTIGO  SAL. 

Tu  me  iam  rebare,  quum  scribebas,  in  actis  i 
esse  nostris:  at  ego  accepi  xvn.  Kal.  in  deyersoriolo 
Sinuessano  tuas  litteras.  De  Majrio  probe^  etsi  doleo 
L.  Grassi  nepotem;  optime  iam  etiam  Bruto  nostro 
probari  Antonium:  nam^  quod  luniam  scribis  mo- 
derate  et  amice  seriptas  litteras  attulisse^  mihi 
PauUus  dicit  ad  se  a  fratre  missas^  quibus  in  ex- 
tremis  erat  sibi  insidias  fieri,  se  id  certis  auctoribus 
comperisse;  hoc  nec  mihi  placebat  et  multo  illi 
minus.  Reginae  fuga  mihi  non  molesta  est.  Clodia 
quid  egerit;  scribas  ad  me  yelim.  De  Byzantiis 
curabis;  ut  cetera^  etPelopem  ad  te  arcesses.  Ego^ 
ut  postuIaS;  Baiana  negotia  chorumque  iilum^  de 
quo  scire  yis,  quum  perspexero,  tum  scribam^  ne 
quid  ignores.  Quid  Gsdli^  quid  Hispani^  quid  Sextus  » 
agat^  yehementer  exspecto:  eascilicettu  declarabiS; 
qui  cetera.  Nauseolam  tibi  tuam  causam  otii  de- 
disse  facile  patiebar;  yidebare  enim  mihi  legenti 
tuas  litteras  requiesse  paullisper.  De  Bruto  semper 
ad  me  onmia  perscribito^  ubi  sit,  quid  cogitet: 
quem  quidem  ego  spero  iam  tuto  yel  solum  tota 
urbe  yagari  posse;  yerumtamen  — . 

Ep.  7,  2.  t:  hoc  et  cetera  (W.).  t:  haec  et  c.  vulgo. 
Ep.  8,  1.  n.:  at  ego  (c  — o:  C?  — ,  1.).  An  ».:  sed  e.  (W.)? 
n.,  et  ego  MB.,  vulgo.  n.,  ui  ego  I.  —  tam  etiam  Br.  (ML, 
vulgo)?  ttMm  e.  K.  iam  e,  (Elotz.  et  Moseri  coig.,  B.). 
2.  po8&e;  V,  — .  (W.).  p.  Y,  — /  Sch.,  B. 
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IX. 

8cr.  Poteolis  a.  d.  XY.  Kalendas  Maias  a.  n.  c.  710. 
CICEEO  ATTICO  8AL. 

De  re  publica  multa  cognovi  ex  tuis  litteris, 
xquas  quidem  multiiuges  accepi  uno  tempore  a  Ye- 
storii  liberto;  ad  ea  autem^  quae  requiris^  brevi 
respondebo.  Primum  vehementer  me  Cluyiana  de- 
lectant;  sed^  quod  quaeris^  quid  arcessierim  Chry- 
fiippum^  tabemae  mihi  duae  eorruerunt  reliquae- 
que  rimas  agunt,  iteque  non  solmn  inquilini,  sed 
mures  etiam  migrayerunt.  Hanc  ceteri  calamitatem 
vocant^  ego  ne  incommodum  quidem:  o  Socrates  et 
Socratici  yiri!  numquam  Tobis  gratiam  referam;  di 
immortaleS;  quam  mihi  ista  pro  nihilo!  sed  tamen 
ea  ratio  aedificandi  initur^  consiliario  quidem  et 
auctore  YestoriO;  ut  hoc  damnum  quaestuosum  sii 
8  EUc  tiirba  magna  est  —  eritque^  ut  audio^  maior  — : 
duo  quidem  quasi  designati  consules  —  o  di  boni! 
yiyit  iyrannis^  tyrannus  occidit?  eius  interfecti  morte 
laetamur^  cuius  facta  defendimus?  itaque  quam 
severe  nos  M.  Curtius  accusat^  ut  pudeat  Tivere, 
neque  iniuria^  nam  mori  milies  praestitit  quam  haec 
pati,  quae  mihi  videntur  habitura  etiam  vetustatem. 
8  Et  Balbus  hic  est  multumque  mecum^  ad  quem  a 
Yetere  Utterae  datae  pridie  E[aL  lanuar.;  quum  a 
se  Caecilius  circumsederetur  et  iam  teneretur^  venisse 
cum  maximis  copiis  Pacorum  Parthum^  ita  sibi  esse 
eum  ereptum  multis  suis  amissis,  in  qua  re  accusat 
Yolcatium:  ita  mihi  videtur  bellum  illud  instare; 
sed  Dolabella  et  Nicias  viderint.    IdemBalbus  me- 

Ep.  9,  1.  nihilo  simt!  sed  (W.)?  2.  est  —  eritque  . . 
maior  — :  duo  .  .  cansulea  —  o  di  ,  .  ,  vetustatem.  Et  (W.), 
An  «.  «.  .  .  .  w.  Buo  .  .  .  cons.  —  o  .  .  .  vet.  — ,  et  (W.)?  est, 
e.  .  .  m.  Duo  .  .  .  c.  — /  0  di  .  .  vet.  Et  Or.,  B.  —  vivere,  n. 
(vulgo).  V.!  n.  B.  8.  L.  Statiwn  (Corr.)?  VuUatium  U. 
Vidcatium  BL 
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liora  de  Grallia  —  m.  die  litteras  h&bebat  — ,  Ger- 
ifiano»  illasque  nationes  re  audita  de  Caesare  legatos 
misisse  ad  Aurelium^  qui  est  praepositus  ab  Hirtio^ 
se,  quodiniperatum  esset,  esse  f acturos.  Quidquaeris? 
onmia  plena  pacis,  aliter  ac  mihi  CalTena  dixerat. 

X. 

Scr.  in  Puteolano  a.  d.  Xni^^Ealendas  Maias  a.  q.  e.  710. 

CIGERO  ATTICO  SAL. 

Itane  vero?  hoc  meus  et  tuul  Brutus  egit;  \A  i 
Lanuvii  esset,  ut  Trebonius  itineribus  deviis  pro- 
ficisceretur  in  provinciam,  ut  omnia  facta,  scripta, 
dicta,  promissa,  cogitata  Caesaris  plus  valerent^ 
quam  si  ipse  viveret?  meministine  me  clamare  illo 
ipso  primo  Capitolino  dicv  senatum  la  Capitolium  a 
praetoribus  vocari  oportere?  di  immortales?  quae 
tum  opera  effici  potuerunt^  laetantibus  omnibus 
bonis^  etiam  sat  bonis^  fractis  latronibusl  Liberalia 
tu  accusas.  Quid  fieritum  potuit?  iampridem  periera- 
mus:  meministine  te  clamare  eausam  perisse^  si 
funere  elatus  esset?  at  ille  ettam  in  foro  combustus  j 
laudatusque  miserabiliter  servique  et  egentes  in  tecti^ 
nostra  cum  facibus  immissi;  quae  deinde?  ut  audeant 
dicere:  ^tune  contra  Caesaris  nutum?''  Haec  etalia 
ferre  non  possum:  itaque  yiiv  tcqo  yrj^  cogito;  tua 
tamen  ixjtqviiuo^.  Nausea  iamne  plane  abiit?  mibis 
quidem  ez  tuis  litteris  coniectanti  ita  videbatur. 
Bedeo  ad  Tebassos,  Scaevas,  Frangones:  hos  tu  ex- 
istimas  confidere  se  illa  habituros  stantibus  nobis? 
in  quibus  plus  virtutis  putarunt,  quam  experti  suni 
Pacis  isti  scilicet  amatores  et  non  latrocinii  auctores. 
At  egOy  quum  tibi  de  Curtilio  scripsi  Sextilianoque 

Ep.  9,  3.  GalUa  —  XXI.  ..&.—,  Oerm.  (W.).  GaHia. 
XXI,  .  .  h,,  G,  vnlgo.  Ep.  10,  1.  vocari  oportere  (Scb.). 
o.  r.  (B.)?  Om.  op.  vulgo.  —  combiMtu$  est  l.  (B.  coxy.)? 
2.  atKtorea,  At  (W.).  a.?  At  vulgo. 
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fundO;  scripsi  de  CensorinO;  de  Messalla^  de  Planco, 
de  Postumo,  de  genere  toto:  melius  fuit  perisse  illo 
interfecto  —  quod  nunquam  accidisset  —  quam 
•  haec  yidere.  _  Octavius  Neapolim  venit  xnn.  Kal.: 
ibi  eum  Balbus  mane  postridie^  eodemque  die  me- 
cum  in  Oumano,  illum  hereditatem  aditurum;  sed, 
ut  scribis^  t  PISOQEMIN  magnam  cum  Antonio. 
Buthrotia  mihi  tua  res  est^  ut  debet.  eritque  curae. 
Quod  quaeris,  iamne  ad  centena  Cluvianum^  ad- 
'  ventare  videtur;  ^scilicet  primo  anno  Lxxx.  deter- 
4  simus.  Q.  pater  ad  me  gravia  de  filio;  maxime 
quod  mabi  nunc  indulgeat^  cui  antea  bene  merenti 
fuerit  inimicus:  ardentes  in  eum  litteras  ad  me  misit 
Hle  autem  quid  agat^  si  scis  nequedum  Roma  es 
profectuS;  scribas  ad  me  veUm  et  hercule,  si  quid 
aliud:  vehementer  delector  tuis  litteris. 

XL 

Scr.  in  Cumano  a.  d.  XI.  EalendaB  Maias  a.  il  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Nudius  tertius  dedi  ad  te  epistolam  lonffiorem: 
nunc  ad  ea^  quae  proxime.  Yelim  mehercule,  Asturae 
Brutus.  ^JlxoXa^iav  istorum  scribis.  An  censebas 
aliter?  equidem  etiammaiora  exspecto:  quum  [equi- 
dem]  concionem  lego  ^^de  tanto  virO;  de  clarissimo 
civi/^  ferre  non  queo;  etsi  ista  iam  ad  risum;  sed 
memento:  sic  alitur  consuetudo  perditarum  con- 
cionum;  ut  nostri  illi  non  heroes,  sed  di  futuri 
quidem  in  gloria  sempitema  sint^  sed  non  sine  in- 
vidia^  ne  sine  periculo  quidem.  Yerum  illis  magna 

£p.  10,  2.  interf,  —  quod  nunquam  a.  — ,  quam  (vnlgo). 
f.,  q.  utinam  a.f  q.  Gron.,  B.  3.  j-  PIIS09EMIN  (MB.). 
Qiiod^eiuv  Zb.,  YC.  ^i^l^sfity  V.,  B.  (i]iei  ^ifjL^v  (lunii  coig.)? 
An  post  Antonio  excidit  aliquid,  ut  ei  fore  video?  £p.  11, 
1.  [equidem]  c.  (W.).  e.  c.  vul^.  —  sine  invidia,  ne  sine  p, 
(Zb.,  Yc,  L  0«  ZI.).  Om.  eine  %.  ne  MRIB. 
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consolatio  conscientia  maximi  et  darissimi  facti, 
nobis  qoae?  qui  interfecto  rege  liberi  non  sumus. 
Sed  baec  f ortuna  yiderii^  quoniam  ratio  non  gubemat. 
De  Cicerone  quae  seribis;  iucunda  mihi  sunt,  yelim  s 
sint  prospera;  quod  tero  curae  tibi  est^  ut  ei  sup- 
peditetur  ad  usum  et  cultum  copiose^  per  mibi 
gratum  est^  idque  ut  facias^  te  etiam  aique  eticm 
rogo.  De  Buthrotiis  et  tu  recte  cogitas  et  ego  non 
dimitto  istam  curam:  suscipiam  omnem  etiam  actio- 
nem^  quam  yideo  quotidie  faciliorem.  De  Oluyiano — 
quoniam  in  re  mea  me  ipsum  diligentia  rincis  — ,  res 
ad  eentena  perducitur:  ruina  rem  non  fecit  deterio- 
rem,  haud  scio  an  etiam  fructuosiorem.  Hic  mecum 
Balbus,  Hirtius^  Pansa.  Modo  yenit  OctaYiu&,  et 
qoidem  in  proximam  villam  Philippi;  mihi  totus 
deditus.  Lentulus  Spinther  hodie  apud  me;  cras 
mane  yadit. 

xn. 

Scr.  Puteolis  a.  d.  X.  Ealendas  Maias  a.  n.  c.  710. 
CICEEO  ATTICO  SAL. 

0  mi  AtticO;  vereor^  ne  nobis  Idus  Martiae  i 
nihil  dederint  praeter  laetitiam  et  odu  poenam  ac 
doloris:  quae  mihi  istim  afferuntur?  quae  hicvideo? 
iS  icqa^Biog  xaXijg  ^dvj  atekovg  Si/  Scis^  quam  di- 
Hgam  Siculos  et  quam  illam  clientelam  honestam 
iudiceo:  multa  illis  Oaesar,  neque  me  inyitO;  etsi 
Latinitas  erat  non  ferenda^  verumtamen  — ;  ecce 
autem  Antonius  accepta  grandi  pecunia  fixit  legem 
a  dictatore  comitiis  latam^  qua  Siculi  cives  Bomani, 
cuius  rei  yiyo  illo  mentio  nulla.  Quid?  Deiotari 
nostri  causa  non  similis?  dignus  ille  quidem  omni 

Ep.  11,  2.  q.  ver6  eurae  (qElb.).  q.  vere  c.  M^.  q.  vero 
tibiest  e.  I.  q.  c.  y.,  B.  ■—  Ph.:  m.  t  deditus  est  (Or.  conj.)? 
^  vadd:  (W.)? 
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regno,  sed  non  perFulviaxiL  Sexcenta  sinulia.  Yeram 
illac  me  refero:  tam  claram  tamque  testatam  rem 
tamque  iustam^  Buthrotiamy  non  tenebimus  aUqua 
ex  parte?    et  eo  qoidem   magis^  quo  iste  plura? 

t  Nobiscum  bic  perhonorifice  et  peramice  Octo.Yiu8; 
quem  quidem  sui  Oaesarem  salutabant^  PhiUppus 
non  Uem,  itaque  ne  nos  quidem;  quem  nego  posse 
esse  bonum  ciyem:  ita  multi  drcumstant^  qui  qui- 
dem  nostris  mortem  minitantur:  negant  baee  feni 
posse;  quid  censes^  quum  Bomam  puer  Tenerit^  ubi 
nostri  liberatores  tuti  esse  non  possunt?  qui  quidem 
semper  erunt  clari,  conscientia  Ycro  facti  sui  etiam 
beati,  sed  nos^  nisi  me  fallit^  iacebimus:  itaque  exire 
ayeo,  ^^ubi  nec  Pelopidarum'^^  inquit.  Haud  amo 
yel  hos  designatos,  qui  etiam  dedamare  me  co^e^ 
runty  ut  ne  apud  aquas  quidem  acquiescere  lic^ret; 
sed  hoc  meae  nimiae  facilitatisy  nam  id  erat  quon'- 
dam  quasi  necesse,  nunC;  quoquo  modo  se  res  habet^ 

8  non  est  item.  Quam  dudum  nihil  habeo,  quod  ad 
te  scribam!  scribo  tamen,  non  ut  delectem  te  meis 
litteris^  sed  ut  eliciam  tuas.  Tu,  si  quid  erit,  de 
ceteris^  de  Bruto  utique,  quidquid.  Haec  conscripsi 
X.  Kal.  accubans  apud  Yestorium,  hominem  remotum 
a  dialecticis,  in  arithmeticis  satis  exercitatom. 

XIII. 

Scr.  Pateolis  a.  d.  VI.  Ealendaa  Maias  a.  u.  e.  710. 

CICEEO  ATTICO  8AL. 

1  Septimo  denique  die  litterae  mihi  redditae  mmt, 
quae  erant  a  te  xm.  Eal.   datae^  quibus  quaeris 


.£p.  12^  1.    iUuc  me  refero  (W.).  An  me  i.  r.  (L)?  %.r. 

^lff.   2.  peramice  (CX  am,  vulgo.  —  negani  (Zb.,  vc,  L  in 

c.  n.  o:  Zl.).  negat  MBL,  Oxz.,1B.   An  min,,  guum  negant 


(W.)?  8.  Ouam  dudum  . .  aeribamf  s.  (vulgo).  Quamquam 
d,  . .  5.,  8,  (Gron.,  B.)?  —  delectem  te  meie  (W.).  te  d.  (L) 
meiaB.  d,  his  vc,  Mq.  detecter  his  BI^. 
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fii^m  etiam  me  ipsum  nescire  arbibraris,  ntrnm 
magi8  tumuUs  prospeetuque  an  ambulatione  aXirsvBt 
delecter.  Est  melierciile^  ut  dicis;  utriusque  loci 
tanta  amoenitasy  utdulntem;  utra  anteponenda  £dt; 

—  —  aXl*  ov  dairbs  ixrjQarov  Iffya  iiiiirjlsvj 
aXXa  Xlip/  ^iya  nfjiucj  Sior(fe<pegy  elsoQO&vrsg 
ieiSiiuv  iv  Soiy  Sh  CamfSe^ev  ^  oMoXicd^at* 

quamvis  enim  tti  magna  et  milu  iucunda  scripseris  s 
de  D.  Bruti  adventu  ad  suas  legiones^  in  quo  spem 
mayjmam  video^  tamen^  si  est  bellum  civile  futurum 
—  quod  certe  erit^  si  Sextus  in  armis  permanebit^ 
quem  permansurum  esse  certe  scio  — ,  quid  nobis 
faeiendum  sit^  ignoro:  neque  enim  iam  licebit^  quod 
Caesaris  bel}o  licuit^  neque  huc  neque  illuc;  quem- 
eomqae  enim  haec  pars  perditorum  laetatum  Gae- 
saris  morte  putabit  —  laetitiam  totem  apertissime 
tulimud  omnes  — ^  hunc  in  hostium  numero  habebit^ 
quae  res  ad  caedem  maximam  spectat.  Restat;  ut 
in  castra  Sesti  aut;  si  forte^  Bruti  nos  conferamus: 
res  odiosa  et  aliena  nostns  aetatibus  et  incerto 
esdtu  belli^  et^  nescio  quo  pacto,  tibi  ego  possim, 
mihi  tu  dicere: 

rixvov  i^ov,  ov  rov  SiSorav  noXe^ijia  iQyay 
aXXa  0vy\  tiUQoevra  ^uriQx^o  i(fya  Ao^oto. 

Sed  haec  fors  yiderit^  ea  quae  talibus  in  rebus  plus  s 
quam  ratio  potest;  nos  autem  id  yideamus^  quod 
in  nobis  ipsis  esse  debet,  ut;  quidquid  acciderit^ 
foxtibeT  et  sapienter  feramus  et  accidisse  hominibus 
meminerimusy  nosque  quum  multum  litterae^  tum 
non  minimum  Idus  quoque  Maridae  consdentur. 
Suseipe  nunc  meam  deliberationem,  qua  sollicitor:  4 
ita  multa  Teniunt  in  mentem  in  utiramque  partem. 

Ep.  18,  2.  certe  scio  yc,  MRI.  certo  8.  IB.  —  e.:  m  . . 
aetaiHbw  et  inc.  (vulgo).  €.  Bee . . .  aet,  est  i.  IQots.  eonj.,  B 
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Proficiscor^  nt  consiitueramy  legatas  in  Graeciain? 
caedis  impendentis  periculum  nonniMl  yitare  yideor^ 
sed  casurus  in  aliquam  yituperationem;  quod  rei 
publicae  defuerim  tam  gravi  tempore;  edn  antem 
manserO;  fore  me  quidem  yideo  in  discripiine^  sed 
accidere  posse  suspicor,  ut  prodesse  possim  rei 
publicae.  lam  illa  consilia  privata  sunt^  quod  sentio 
Talde  esse  utile  ad  confirmationem  Giceronis  me 
illuc  venire^  nec  alia  causa  profectionis  Tnibi  ulla 
fuit  tum,  quum  consilium  cepi  legari  a  Caesare. 
Tota  igitur  hac  de  re  —  ut  soles,   si  quid  ad  me 

i  pertinere  putas  —  cogitabis.  Redeo  nunc  ad  epi- 
stolam  tuam:  scribis  enim  esse  rumores  me,  ad 
lacum  quod  habeo,  yenditurum;  minusculam  yero 
villam  Quinto  traditurum;  vel  impenso  pretio  quo 
introducatur;  ut  tibi  Quintus  filius  dixerit^  dotata 
Aquilia.  Ego  vero  de  venditione  nlhil  cogito^  nisi 
quid,  quod  magis  me  delectet^  invenero;  Quintus 
autem  de  emendo  nihil  curat  hoc  tempore  —  satis 
enim  torquetur  debitione  dotis^  in  qua  mirificas  Q. 
Egnatio  gratias  agit  — ,  a  ducenda  autem  uxore 
sic  abhorret^  ut  libero  lectulo  n^et  esse  quidquam 

« iucundius.  Sed  haec  quoque  hactenus;  redeo  enim 
ad  miseram  seu  nullam  potius  rem  publicam.  M. 
Antonius  ad  me  scripsit  de  restitutione  Sex^  Clodii: 
quam  honorifice^  quod  ad  me  attinet^  ex  ipsius 
Iitteris  cognosces  —  misi  enim  tibi  exemplum  — ; 
quam  dissolute^  quam  turpiter  quamque  ita  pemi' 
ciosC;  ut  nonnumquam  Gaesar  desiderandus  esse 
videatur^  facile  existimabis,  quae  enim  Caesar  num- 
quam  neque  fecisset  neque  passus  esset,  ea  nunc 
ex  falsis  eius  commentariis  proferuntur.  Ego  autem 
Antonio  facillimum  me  praebui;  etenim  ille,  quon- 
iam  semel  induxit  animum  sibi  lioene,  quod  yellet, 

Ep.  13,  6.  pretio  quo  (W.).  p*,  quo  vulgo.   6.  ita  pemic. 
(volgo).  Om.  ita  R.,  a2,  1.  [ita]  p.  fi. 
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fedsset  nihilo   minus   me   invito:    itaque   mearum 
quoque  litterarum  misi  tibi  exemplum. 

A. 

M.  AKTONIUS  COS.  S.  D.  M.  CICEBONI. 

Occupationifous'  est  factiim  meis  et  subita  tua  i 
profectione^  ne  tecum  coram  de  liac  re  ageremi 
quam  ob  causam  vereor,  ne  absentia  mea  levior  sit 
apud  te;  quod  si  bonitas  tua  responderit  iudicio 
meo,  quod  semper  habui  de  te^  gaudebo.  A  Cae-  2 
«are  petii;  ut  Sex.  Clodium  restitueret:  impetravi. 
l&rskt  mihi  in  animo  etiam  tum  sic  uti  beneficio 
einBf  si  tu  coneessisses:  quo  magis  laborO;  ut  tua 
Toluntate  id  per  me  facere  nunc  liceat;  quod  si 
duriorem  te  eius  miserae  et  afflictae  fortunae  praebes^ 
non  contendam  ego  adversus  te,  quamquam  videor 
debere  tueri  commentaritim  Caesaris.  Sed  mehercule^ 
si  humaniter  et  sapienter  et  amabiliter  in  me  cogi- 
tare  vis,  facilem*  profecto  te  praebebis  et  voles  P. 
Olodium^  optima  in  spe  puerum  repositum,  ex- 
istimare  non  te  insectatum  esse^  quum  potueris^ 
amicos  patemos.  Patere^  obsecrO;  te  pro  re  publica  3 
videri  fressisse  simultatem  cum  patre  eius,  non  qiu> 
contempseris  hanc  fainiUaTn;  Lnestius  enim  et 
libentius  deponimus  inimicitias  rei  publicae  nomine 
susceptas  quam  contumaciae.  Me  deinde  sine  ad 
hanc  opinionem  iam  nunc  dirigere  puerum  et  tenero 
animo  eius  persuadere  non  esse  tradendas  posteris 
inimicitias:  quamquam  tuam  fortunam^  Cicero^  ab 
omni  pmculo  abesse  certum  habeo,  tamen  arbitror 
malle  te  quietam  senectutem  et  honorificam  potius 
agere  quam  solHcitam.  Postremo  meo  iure  te  hoc 
beneficium  rogO;  nihil  enim  non  tua  causa  feci; 
quod  si  non  impetro,  per  me  Clodio  daturus  Hon 

£p.  13.  A.,  3.  eitts,  non  guo  cont,  (W.).  e.;  non  c^vnlgo. 
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sum,   ut  mtelligas,  quanti  apud  me  auctoritas  tua 
sit,  atque  eo  te  placabiliorem  praebeas. 

B. 

CICERO  ANTONIO  OOS.  ^.  D^ 

1  Quod  mecum  per  litteras  agis^  unam  ob  causam 
mallem  coram  egisses^  non.enim  solum  ex  oratione^ 
sed  etiam  ex  Yultu  et  oculis  ek  fronte,  ut  aiun^ 
meum  erga  te  amorem  perspicere  potuisses^  Bam, 
quum  te  semper  amavi,  primum  tuo  studio^  post 
etiam  beneficio  provocatus,  tum  bis  temporibus  res 
pubHca  te  mihi  ita  commendavit,  ut  cariorem  ba- 

8  beam  neminem;  litterae  vero  tuae  quum  aman- 
tissime,  tum  honorificentissinoue  scriptae  sic  me 
a£Pecerunt,  ut  non  dare  tibi  beneficium  viderer^  sed 
accipere  a  te  ita  petente,  ut  inimicum  meum,  ne- 
cessarium  tuum  me  iriyito  servajre  nolles^  quum  id 

8  nullo  negotio  facere  posses.  Egp  vero  tibi  istac^ 
mi  Antoni^  remitto^  atque  ita^  ut  me  a  te,  quum  iis 
yerbis  scripseris,  liberaUssime  atque  honorificen- 
tissime  tractatum  existimem^  idque  quum  totum, 
quoquo  modo  se  res  haberet^  tibi  dandum  putarenv 
tum  do  etiam  humanitati  et  naturae  meae,  nihil 
enim  umquam  non  modo  acerbum  in  me  fmt^  sed 
ne  pauUo  quidem  tristius  aut  seTerius,  quam  ne* 
cessitas  rei  publicae  postulayit;  accedik  ut  ne  in 
ipsum  quidem  aodimn  meum  insigiM  oaium  facdt 
umquam,  semperque  ita  statui,  non  esse  insectandos 
inimicorum  amicos,  praesertim  humiliores^  nec  iis 

Apraesidiis  nosmet  ipsos  esse  spoliandos.  Nam  de 
puero  Clodio  tuas  partes  esse  arbitror,  ut.eitts 
animum  tenerum,  quemadmodum  scribis,  iis  opi- 
nionibus  imbuas^  ut  ne  quas  inimiQitias  residere  in 
familiis  nostris  arbitretur.   Contendi  cum  P.  Clodio^ 

Eph  18.  B ,  3.  nee  ii$  praei.  (R.).  nee  hie  jp.  ML,  viilgo. 
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quttm  ego  publicam  eausam^  ille  suam  defenderet: 
nostras  concertatioiies  res  publica  diiudicavit;  si 
yireret^  mibi  cum  illo  nuUa  contentio  iam  maneret. 
"  Quare;  quoniam  hoc  a  me  sic  petis;  ut^  quae  tuas 
X^otestas  est^  ea  neges  te  me  invito  usurum^  puero 
qnoque  hoc  a  me  dabis,  si  tibi  Tidebitur^  non  quo 
atit  aetas  nostra  ab  illius  aetate  quidquam  debeat 
periculi  suspicari  aut  dignitas  mea  ullam  conten- 
tionem  extimescat,  sed  ut  nosmet  ipsi  inter  nos 
coniunctioreB  simus^  quam  adhuc  i^mus^  inter- 
pellantibus  enim  his  inimicitiis  animus  tuus  mihi 
magis  patuit  quam  domus.  Sed  haec  hactenus; 
illud  extremum:  ego^  quae  te  velle  quaeque  ad  te 
pertinere  arbitrabor,  semper  sine  ulla  dubitatione 
summo  studio  faciam:  hoc  yelim  tibi  penitus  per- 
suadeas. 

XIV. 
Scr.  in  Puteolano  a.  d.  Y.  Kalendae  Maias  a.  u.  c.  710. 

CICEEO  ATTICO  S.  D. 

Iteradum  eadem  ista  mihi:  ^^coronatns  Quintus  i 
noster  Parilibus'^.  Solusne?  etisi  addis  Lamiamy 
quod  demiror  equidem,  sed  scire  cupio^  qui  fuerint 
alii,  quamquam  satis  scio  nisi  improbum  neminem: 
explanabis  igitur  hoc  diligentius.  Ego  autem  casu, 
quum  dedissem  ad  te  litteras  vi.  Kal.  satis  multis 
yerbisy  tribus  fere  horis  post  accepi  tuas  et  magni 
qnidem  ponderis:  itaque  ioca  tua  plena  facetiarum 
de  haeresi  Yestoriana  et  de  Pherionum  more  Puteo- 
lano  risisse  me  satis  nihil  est  neoesse  rescribere; 
nokitmiitBffa  illa  yideamua.  Ita  Brutos  Gassiumque  & 

Ep.  18.  B.,  6.  tuw  mihi  magis  (lacl.).  Om.  mOd  MB^^B. 
An  i,  m,  mihi  (mflr.  1.  1584)?  £p.  14,  1.  Iteradum  e,  i,  mihi: 
„eor,  Q.  n,  P/'  Solttsne?  (W.  ex  A.  et  cod.  Lolgii).  „L  ,  , 
mihi,''  Cor.  Q,  n,  Pofilibus?  [PariUbus.]  Solusne  vulgo,  sed 
P.  gine  uncis,  B.  —  ca8u,  guum  (W.)  c.  j.  yulgo. 
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defendiS;  quasi  eos  ego  reprehendam,  quos  satis 
laudare  non  possum.  Rerum  ego  yitia  coUegi,  non 
hominum:  sublato  enim  tyranno  tyrannida  manere 
yideo;  nam^  quae  ille  facturus  non  fuit^  ea  fiunty 
ut  de  Clodio,  de  quo  mihi  exploratum  est  iUum 
non  modo  non  facturum;  sed  [etiam]  ne  passunim 
quidem  fuisse:  sequetur  Bufio  Yestorianus^  Yictor 
jpiumquam  scriptus^  ceteri^  quis  non?  cui  servire  ipsi 
non  potuimus^  eius  Ubellis  paremus.  lam  liberaU- 
bus  quis  potuit  in  senatum  non  venire?  fac  id 
potuisse  aUquo  modo :  num  etiam,  quum  Yenissemas^ 
Ubere  potuimus  sententiam  dicere?  nonne  omni 
ratione  veterani;  qui  armati  aderant^  quum  praesidii 
nos  nihil  haberemus^  defendendi  fuerunt?  lUam  sessio' 
nem  Gapitolinam  mihi  non  placuisse  tu  testis  es:  quid 
ergo?  ista  culpa  Brutorum?  minime  iUorum  quidem, 
sed  aUorum  brutorum,  qui  se  cautos  ac  sapientes 
putant;  quibus  satis  foit  laetari,  nonnuUis  etiam 
8  gratulari,  nuUis  permanere.  Sed  praeterita  omitr 
tamus:  istos  omni  cura  praesidioque  tueamur  et, 
quemadmodum  tu  praecipis^  contenti  Idibus  Martiis 
simus;  quae  quidem  nostns  amicis,  diTinis  yiris, 
aditum  ad  caelum  dederunt^  Ubertatem  populo  Bo- 
mano  non  dederunt.  Becordare  tua:  nonne  me- 
ministi  clamare  te  omnia  perisse,  si  iUe  funera 
elatus  esset?   sapienter  id   quidem:  itaque^   ex  eo 

4  quae  manarint^  yides.  Quae  schbis  E.  lumis  An- 
tonium  de  provincus  relaturum^  ut  et  ipse  GaUias 
habeat  et  utrisque  dies  prorogetur,  Ucebitne  de- 
cemi  Ubere?  si  Ucuerit^  Ubertatem  esse  recuperatam 
laetabor;  si  non  Ucuerit,  quid  mihi  attuterit  ista 
domini  mutatio  praeter  laetitiam,  quam  oeuUs  cepi 

5  iusto  interitu  iynmni?  Bapinas  scribis  ad  Opis  fieri, 


Ep.  14, 2.  tvif€cvv£dce  vel  tyrannidem  (W.)?  —  sed  [etiam] 
ne  p:  (Beier.).  «.  c.  ne  p,  vufeo.  —  p.  lam  Liber.  (W.).  p* 
Nam  Ijiber,  vulgo. 
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qufts  nos  quoque  tum  Tidebamus.  Ne  nos  et  Ilberati 
ab  egregii&  viris  nec  liberi  sumus :  ita  laus  illorum 
eaty  culpa  nostra.  Et  hortaris  me,  ut  historias 
aoribam?  ut  colligam  tanta  eorum  scelera;  a  quibus 
etiam  nunc  obsi<kmur?  poterone  eos  ipsos  non  lau- 
dare,  qui  te  obsignatorem  adhibuerunt?  nec  meher- 
cule  me  rauduscidum  moYct;  sed  homines  beneyolos^ 
qualescumque  sunt^  grave  est  insequi  contumelia. 
Sed  de  omnibus  meis  consiliiS;  ut  scribis,  existimo  6 
exploratius  nos  ad  E.  lunias  statuere  posse,  ad  quas 
adero  et  onmi  ope  atque  opera  eniW;  adiuvante 
me  scilicet  auctoritate  tua  et  gratia  et  summa 
aequitate  causae,  ut  de  Buthrotiis  senatus  consultum, 
quale  scribis^  fiat.  Quod  me  cogitare  iubes,  cogitabo 
equidem^  etsi  tibi  dederam  superiore  epistola  cogi- 
teuidum.  Tu  autem  quasi  iam  recuperata  re  publica 
Yicinis  tuis  Massiliensibus  sua  reddis:  haec  armis, 
quae  quam  firma  habeamus  ignorO|  restitui  fortasse 
possunt/  auctoritate  non  possunt.  [XV.  1.]  Epi- 1 
stola  breyis,  quae  postea  a  te  scripta  est,  sane  mihi 
fuit  iucunda,  de  Bruti  ad  Antonium  et  de  eiusdem 
ad  te  litteris:  posse  yidentur  esse  meliora,  quam 
adhuc  fuerunt;  sed  nobis,  ubi  simus  et  quo  iam 
nimc  nos  conferamus,  providendum  esi 

XV. 

Scr.  in  Puteolano  Kalendis  Bfaiis  a.  u.  e.  710. 
CIOEBO  ATTICO  SAL. 

[2.]    0  mirificum  Dolabellam  meum!   iam  enim  i 
dico  meum;  antea^  crede  mihi^  subdubitabam.  Magnam 
avad^adQfi^iv  res  habet:   de  sazo,  in  crucem;   co- 
lumnam  tollerC;  locum  illum   stemendum  locare; 
quid  quaeris?  heroica.    Sustulisse  mihi  videtur  si- 

Ep.  14,  7.  quo  noB  eanf,,  iam  nunc  pr,  (W.)?  guo  etiam 
ntmc  n.  €.,  p,  (WJ? 
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mulationem  deedderii^  adhuc  quae  serpebat  in  dies 
et  inveterata  Terebar  ne  periculosa  nostris  tjmnr 

*  noctonis  esset.  [3.]  Nunc  pr(H*8U8  assentior  taiB 
litteris  speroque  meliora;  quamquam  istos  feiTe 
non  possnm^  qui^  dum  se  pacem  Telle  simulant^ 
acta  nefaria  defendunt;  sed  B<m  possunt  omnia 
simul:  incipit  res  melius  ire,  quam  putaram,  nec 
yero  discedam,  nisi  quum  tu  ma  id  honeBte  putabis 
facere  posse.  Bruto  certe  meo  nullo  loco  deero; 
idque;  etiamsi  mihi  cum  illp  nihil  foissety  facetem 
propter  eius   singularem  incredibilemque  Yirtutem. 

3  [4]    Piliae  nostrae  yillam  totam  quaeque  in  villa  * 
sunt  trado,  in  Pompeianum   ipse  proficiscens   K. 
Maiis.    Quam  Telim  Bruto    persuadeas,  ut  Astu- 
rae  sit! 

XVI. 

Scr.  Puteolis  in  hortis  CSluvianis  a.  «L  V.  Nonas  Maias 

a.  n.  c.  710. 

CICEBO  ATTIGO  8AL. 

t  V.  Nona»  co.«ce,^ens  ab  hortia  au^  i» 
phaselum  epicopum  has  dedi  litteraS;  quum  Piliae 
nostrae  yillam  ad  Luerinum^  TillicoSy  procuratores 
tradidissem,  ipse  autem  eo  die  in  Paeti  nostri  tyro- 
tarichum  ii^ebam.  Perpaucos  dies  in  Pompei^o; 
post  in.haec  Puteolanaet  Oumana  regna  renaTi- 
garO;  loca  ceteroqui  Talde  expetenda^  interpellantium  . 

8  autem  multitudine  paene  fugienda.  Sed^  ad  rem  ut 
Teniam^  o  DolabeUae  nostoi  magnam  uQuftstavl 
quanta  est  avad^ecii/fifiis^  equidem  laudare  eum  et 
hortari  non  desisto.  Becte  tu  omnibus  epistolis 
significas,   quid  de  re,   quid  de  Tiro  sentias:    mihi 

Ep.  16,  1.  perpaucos  dies  m  Pompeicmo  (W.).  perptmds 
diebw  ffi  Patmeianum  yulgo.  —  rena/OMoro,  loea  (W.).  re- 
nafdgareo  l.  Mi.  renamgare  l  yc,  M2,  BI.,  Ozx.  Anezcidit 
cogitdbam  post  rena».  ?  renavigaro:  o  l.  (b.)»  renaioigare:  o  ?.  R 
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quidem  videtar  Bnrtns  noster  iam  vel  coronam 
auream  per  forum  ferre  posse;  quis  enim  audeat 
laedere  proposita  cruee  aut  saxo^  praesertim  tantis 
plausibus,  tanta  approbatione  infimorum?  Nunc^  mi  ^ 
Attice^  me  fae  ut  eiq>edias:  cUpiO;  quum  Bruto 
ncMstro  afihtim  satisfecerim;  excurrere  in  Graeciam. 
Magni  interest  Ciceronis  vel  mea  potius  vel  me- 
hercule  utriusque  me  intervenire  discenti;  nam 
epistola  Leonidae;  quam  ad  me  misisti^  quid  habet^ 
quaeso,  in  quo  magno  opere  laetemur?  nUmquam 
ille  mihi  satis  laudari  yidebitur^  quum  ita  laudabi- 
tur:  ,^quomodo  nunc  est'^:  non  est  fidentis  hoc 
testimonium;  sed  potius  timentis.  Herodi  autem 
mandaram^  ut  mihi  xatic  ^itov  scriberet;  a  quo 
adhuc  nuUa  littera  est:  vereor,  ne  nihil  habuerit^ 
quod  mihi;  quum  cognossem,  iucundum  putaret 
fore.  Quod  ad  Xenonem  scripsisti,  valde  imhi  gra-  ^ 
tum  est,  nihil  enim  deesse  Ciceroni  quum  ad  offi^ 
eium^  tum  ad  existimationem  meam  pertinet.  Flam- 
mam  Flaminium  audio  Romae  esse:  ad  eum  scripsi 
me  tibi  mandasse  per  litteras^  ut  de  Montani  ne- 
gotio  cum  eo  loquerere,  et  velim  cures  epistolam, 
quam  ad  eum  misi^  reddendam,  et  ipse,  quod  com- 
modo  tuo  fiat,  cum  eo  coUoquare:  puto,  si  quid  in 
homine  pudoris  est,  praestaturum  eum,  ne  sero  cum 
damno  dependatur.  De  Attica,  pergratum  mihi 
fecisti;  quod  curasti,  ut  ante  scirem  recte-esse  quam 
non  belle  fuisse. 

XVII. 

Scr.  in  Pompeiano  a.  d.  lY.  Nonas  Maias  a.  n.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

In  Pompeianum   veni  v.  Nonas   Maias,   quum  i 
pridie^   ut  antea  ad  te  scripsi^   Piliam  in  Oumano 

Ep.  16,  4.  recte  ei  me  (W.)? 

Ciceronif  epist.  II.  34 
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coUocayissem:  ibi  milii  coenanti  litterae  taae  smit 
redditae^  quas  dederas  Demetrio  liberto  pr.  Eal.^ 
in  quibus  multa  sapienter^  sed  tamen  talia^  quem- 
admodum  tute  scribebas,  ut  omne  cpnsilium  in 
fortuna  positum  yideretur;  itaque  his  de  rebus  ez 
^  tempore  et  coram.  De  Buthrotio  negotio^  utinam 
quidem  Antonium  conveniam!  multum  profecto  pro- 
ficiam;  sed  non  arbitrantur  eum  a  Capua  declina- 
turum  —  quo  quidem  metuo  ne  magno  rei  publicae 
malo  venerit^  quod  idem  L.  Oaesari  videbatur^  quem 
pridie  Neapoli  affectum  graviter  yideram  — ,  quam- 
obrem  ista  nobis  ad  Kalr  lunias  tractanda  et  per- 

3  ficienda  sunt.  Sed  haec  hactenus.  Q.  filius  ad 
patrem  acerbissimas  litteras  misit,  quae  sunt  ei 
redditae;  qiium  yenissemus  in  Pompeianum:  quarum 
tamen  erat  caput  Aquiliam  novercam  non  esse 
laturum;  sed  hoc  tolerabile  fortasse^  illud  yerOy  se 
a  Gaesare  habuisse  omnia^  nihil  a  patre^  reliqua 
sperare  ab  Antonio,  —  o  perditum  hominem!    sed 

4  luXij6st,  Ad  Brutum  nostrum^  ad  Cassium;  ad  Do- 
labellam  epistolas  scripsi:  earum  exempla  tibi  misi^ 
non  ut  deliberarem^  reddendaene  essent  —  plane 
enim  iudico  esse  reddendas  — ,  sed  quod  non  dubito, 

&  quin  tu  idem  existimaturus  sis.  Ciceroni  meo^  mi 
Attice,  suppeditabis,  quantum  videbitur,  meque  hoc 
tibi  onusimponere  patiere:  quae  adhuc  fecisti,  mihi 

0  sunt  grati^sima.  Librum  meum  illum  avexSorov 
nondum,  ut  volui,  perpolivi:  ista  vero,  quae  tu  con- 
texi  vis,  aliud  quoddam  separatum  volumen  ex- 
spectant;  ego  autem  —  credas  mihi  velim  —  minore 
periculo  existimo  contra  illas  nefarias  partes  vivo 
tyranno  dici  potuisse  quam  mortuo:  ille  enim  ne- 
scio  quo  pacto  ferebat  me  quidem  mirabiliter;  nunc, 
quacumque  nos  commovimus,  ad  Caesaris  non  modo 

Ep.  17,  2.    decUn.  —  quo  .  .  .  videram  — ,  q.  (W.).    d., 
q. .  .videram.  Q.  vulgo.   3.  esse  Jaturum  (vnlgo).  e^seh  (B.)? 
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acta^  yerum  etiam  cogitata  revocamur.  De  Mon- 
tano^  quoniam  Flamma  yenit^  videbis:  puto  rem 
xneliore  loco  esse  debere. 

A. 

CICERO  DOLABBLLAE  COS.  SUO  SAL. 

Etsi  contentus  eram^  mi  Dolabella^  tua  gloria  i 
satisque  ex  ea  magnam  laetitiam  voluptatemque 
.capiebam^  tamen  non  possum  non  confiteri  cumulari 
me  maximo  gaudio^  quod  vulgo  honunum  opinio 
socium  me  ascribat  tuis  laudibus.  Neminem  con- 
veni  —  convenio  autem  quotidie  plurimos;  sunt 
enim  permulti  optimi  viri^  qui  yaletudinis  causa  in 
haec  loca  veniant.  praeterea  ex  municipiis  frequen- 
tes  necessarii  mei;  qui  onmes,  quum  te  suinims 
laudibus  ad  caelum  extulerunt^  mihi  continuo 
maximas  gratias  agunt^  negant  enim  se  dubitare, 
quin  tu  meis  praeceptis  et  consiliis  obtemperans 
praestantissimum  te  civem  et  singularem  consulem 
praebeas:  quibus  ego  quamquam  verissime  possum  » 
respondere  te,  quae  facias^  tuo  iudicio  et  tua  sponte 
facere  nec  cuiusquam  egere  consilio^  tamen  neque 
plane  assentior^  ne  imminuam  tuam  laudem^  si 
onmis  a  meis  consiliis  profecta  yideatur^  neque 
yalde  negO;  sum  enim  ayidior  etiam,  quam  satis 
est;  gloriae  et  tamen  non  alienum  est  dignitate  tua^ 
quod  ipsi  Agamemnoni,  regum  regi,  fait  honestum, 
habere  aliquem  in  consiliis  capiendis  Nestorem,  mihi 
vero  gloriosum  te  iuvenem  consulem  florere  laudi- 
bus  quasi  alumnum  disciplinae  meae.     L.  quidem  s 

£p.  17.  A.,  1.  viri,  qm  val.  (f.,  o:  M.  in  alt.  ez.  ad 
Fam.  IX.  14,  I.).  —  v.  v.  MBB.  —  haec  loca  ventant,  pr. 
(f.,  I.).  his  lods,  convenitmt  pr.  C,  vc,  M.,  AF.,  ceteri  Mal., 
RB.  —  mei,'  qui  o.  (f.,  MBL).  mei  —  quin  o.  IB.  —  agunt 
(MBL).  agant  f.,  EL  2.  nego,  sum  .  .  gloriae  et  (W.).  n.; 
8um  .  .  gl.  Et  vulgo. 

34* 
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Caesar^  quum  ad  eum  aegrotum  Neapalim  Tenissem, 
quamquam  erat  oppressus  totius  oorporis  doloribus, 
tameU;  antequam  me  plane  salutavit^  ;;0  mi  Cicero/' 
inquit;  ^^gratulor  tibi^  quum  tantum  yales  apud  Do- 
labellam^  quantum  si  ego  apud  sororis  filium  yale- 
rem^  iam  salvi  esse  possemus;  Dolabellae  yero  tuo 
et  gratulor  et  gratias  ago^  quem  quidem  post  te 
consulem  solum  possumus  vere  consulem  dicere;^ 
deinde  multa  de  facto  ac  de  re  gesta  tua:  nihil 
magnificentius^  nibil  praeclarius  actum  umquam, 
nihil  rei  publieae  salutarius;   atque  haec  una  vox 

«omnium  est.  A  te  autem  peto,  ut  me  hanc  quasi 
falsam  hereditatem  alienae  gloriae  sinas  cemere 
meque  aliqua  ez  parte  in  societatem  tuarum  lau- 
dum  venire  patiare.  Quamquam;  mi  Dolabella^  — 
haec  enim  iocatus  sum  —  libentius  omnes  meas, 
si  modo  sunt  aliquae  meae^  laudes  ad  te  transfu- 
derim^  quam  aliquam  partem  exhauserim  ex  tuis; 
nam^  quum  te  semper  tantum  dilexerim,  quantum 
tu  intelligere  potuisti^  tum  his  tuis  factis  sic  in- 
census  sum^  ut  nihil  umquam  in  amore  fuerit  ar- 
dentius;  nihil  est  enim;  mihi  crede,  virtute  formosius, 

6  nihil  pulchrius;  nihil  amabilius.  Semper  amayi^  ut 
scis;  M.  Brutum  propter  eius  summum  ingenium, 
suavissimos  mores^  singularem  probitatem  atque 
constantiam:  tamen  Idibus  Martiis  tantum  accessit 
ad  amorem^  ut  mirarer  locum  fuisse  augendi  in  eo, 
quod  mihi  iampridem  cumulatum  etiam  viJebatur. 
Quis  erat,  qui  putaret  ad  eum  amorem^  quem  erga 
te  habebam^  posse  aliquid  accedere?  tantum  ac- 
cessit;  ut  milu  nunc  denique   amare  videar,   ante 

6  dilexisse.  Quare  quid  est^  quod  ego  te  horter,  ut 
dignitati  et  gloriae  servias?    proponam  tibi  daros 


Ep.  17.  A.,  8.  tibi,  quod  tantum  (W.  et  B.  CODJ.)?  — 
deinde  «n.  (f.,  I.).  dein  m.  MR.,  vulgo.  —  gesta  tua:  n.  (W.). 
g.;  twn  n.  f.,  MEL,  vulgo. 
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yiros^  quod  facere  soleat;  qui  horiantur?  neminem 
habeo  clariorem  quam  te  ipsum:  te  imitere  oportet^ 
teeum  ipse  certes:  ne  licet  quidem  tibi  iam  tantis  7 
rebuB  gestis  non  tui  similem  esse.  Quod  quum  ita 
sit,  hortatio  non  est  necessaria^  gratulatione  magis 
utendum  est;  contigit  enim  tibi^  quod  haud  scio 
an  nemini^  ut  summa  severitas  animadversionis  non 
modo  non  iiiYidiosa,  sed  etiam  popularis  esset  et 
quum  bonis  omnibus,  tum  infimo  cuique  gratissima. 
Hoc  si  tibi  fortuna  quadam  contigisset,  gratularer 
felicitati  tuae^  sed  contigit  magnitudine  quadam 
quum  animi^  tum  etiam  ingenii  atque  consilii;  legi 
enim  concionem  tuam:  nihil  iUa  sapientius;  ita 
pedetentim  et  grade^im  tum  accessus  a  te  ad  causam 
facti^  tum  recessus^  ut  fes  ipsa  maturitatem  tibi 
animadyertendi  omnium  concessu  daret.^  Liberasti  ^ 
igitur  et  urbem  periculo  et  civitatem  metu^  neque 
solum  ad  tempus  maximam  utilitatem  attuUsti^  sed 
etiam  ad  exemplum;  quo  facto  intelligere  debes  in 
te  positam  esse  rem  publicam  tibique  non  modo 
tuendos^  sed  etiam  omandos  illos  viros,  a  quibus 
initium  libertatis  profectum  est.  Sed  his  de  rebus 
coram  plura  propediem^  ut  spero :  tu^  quoniam  rem 
publicam  nosque  conservas^  fac,  ut  diligentissime  te 
ipsum^  mi  Dolabella^  custodias. 

XVIII. 

Scr.  in  Pompeiano  a.  d.  VII.  Idus  Maias  a.  u.  c.  710. 

CICERO  ATTICO. 

Saepius  me  iam  agitas^  quod  rem  gestam  Dola-  ^ 
bellae  nimis  in  caelum  videar  efferre;   egq  autem^ 
quamquam   sane   probo   factum,  tamen,   ut  tanto 
opere  laudarem;   adductus  sum  tuis  unis  et  alteris 

Ep.  17.  A.,  7.  pedetentim  et  gradcMm  (f ,  I.).  Om.  et  gr. 
MR.,  vulgo.  Ep.  18,  1.  tms  unis  (1(5.,  W.).  *.  et  t*.  MK., 
vnlgo. 
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litteris.  Sed  totom  te  a  se  abalienavit  Dolabella 
ea  de  causa,  qua  me  quoque  sibi  inimicissimum 
reddidit:  o  hominem  pudenteml  Eal.  lan.  debuit, 
adhuc  non  solyit^  praesertim  quum  se  maximo  aere 
alieno  Faberii  manu  liberarit  et  Opem  ab  eo  pe- 
tierit  —  t  licet  enim  iocari;  ne  me  valde  conturbatum 
putes  — .  Atque  ego  ad  eum  vin.  Idus  litteras  de- 
deram  bene  mane,  eodem  autem  die  tuas  litteras 
▼esperi  acceperam  in  Pompeiano^  sane  celeriter, 
tertio  abs  te  die;  sed^  ut  ad  te  eo  ipso  die  scri- 
pseram,  satis  aculeatas  ad  Dolabellam  litteras  dedi^ 
quae  si  nihil  profecerint^  puto  fore^  ut  me  praesen- 

s  tem  non  sustineat.  Albanium  te  confecisse  arbitror. 
De  Patulciano  nomine,  quod  mihi  f  suspendiatus 
est;  gratissimum  est  et  simile  tuorum  omnium;  sed 
ego  Erotem  ad  ista  expedienda  factum  mihi  yidebar 
reliquisse;  cuius  non  sine  magna  culpa  yacillarunt, 

8  sed  cum  ipso  videro.  De  Montano^  ut  saepe  ad  te 
scripsi;  erit  tibi  tota  res  curae.  Servius  proficiscens 
quod  desperanter  tecum  locutus  est^  minime  miror, 

4  neque  ei  quidquam  in  desperatione  concedo.  Brutus 
noster,  singularis  vir,  si  in  senatum  non  est  Eal. 
luniis  venturuS;  quid  facturus  sit  in  foro,  nescio; 
sed  hoc  ipse  melius.  Ego  ex  iis^  quae  parari  video, 
non  multum  Idibus  Martiis  profectum  iudico:  ita- 
que  de  Graecia  quotidie  magis  et  magis  cogito; 
nec  enim  Bruto  meo  exsilium^  ut  scribit  ipse^  medi- 
tanti  video  quid  prodesse  possim.  Leonidae  me 
litterae  non  satis  delectarunt;  de  Herode  tibi  as- 
sentior;  Saufeii  legisse  yellem.  Ego  ex  Pompeiano 
VI.  Idus  Mai.  cogitabam. 

Ep.  18,  1.  te  a  ae  (£m.).  se  a  te  vulgo.  —  ea  de  eawa 
(vulgo).  eadem  c.  B.  —  Opem  (W.).  opem  vulgo.  Op%$  opem 
(Sch.)?  opem  db  Opepet.  (Cobet)?  —  t  licet  (WX  tiba 
(Cobet.)  ant  liceat  (WX  —  2.  f  suapendiatus  est  (Z.,  Ml, 
W.).  sumoeditatus  es  MB.  et  I.,  sed  ea  est.  suppeaitavisti 
(W.)?  ahs  te  suppeditatum  «*(!.)?  suppetiatus  es  Montegnani 
coiy.,  B. 
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XIX. 
8er.  in  Pompeiano  YIII.  Id.  Maias  a.  u.  c.  710. 

CICEEO  ATTICO. 

Nonis  Maiis  quum  essem  in  PompeianO;  accepi  i 
binas  a  te  litteras,  alteras  sexto  die,  alteras  quarto. 
Ad  superiores  igitur  prius.  Quam  mihi  iucundum 
opportune  tibi  Bamaeum  litteras  reddidisse !  Tu  vero 
cum  GassiO;  ut  cetera;  quam  commode  autem^  quod 
id  ipsum,  quod  me  mones^  quatriduo  ante  ad  eum 
ficripseram  exemplumque  mearum  litterarum  ad  te 
miseram!  sed,  quum  ex  Dolabellae  f  aritia  —  sic 
enim  tu  ad  me  scripseras  —  magna  desperatione 
affectus  essem^  ecce  tibi  et  Bruti  et  tuae  litterae. 
Ille  exsilium  meditari;  nos  autem  alium  portum 
propiorem  huic  aetati  videbamus:  in  quem  mallem 
equidem  pervehi  florente  Bruto  nostro  constituta- 
que  re  publica;  sed  nunc  quidem^  ut  scribis,  non 
utrumviS;  assentiris  enim  mihi  nostram  aetatem  a 
castris,  praesertim  civilibuS;  abhorrere.  Antonius  8 
ad  me  tantum  de  Glodio  rescripsit^  meam  lenitatem 
et  clementiam  et  sibi  esse  gratam  et  mihi  voluptati 
magnae  fore;  sed  Pansa  furere  videtur  de  Glodio 
itemque  de  Deiotaro  et  loquitur  severe,  si  velis 
credere,  illud  tamen  non  bellC;  ut  mihi  quidem 
videtur,  quod  factum  Dolabellae  vehementer  im- 
probai  De  coronatis,  quum  sororis  tuae  filius  a  3 
patre  accusatus  esset,  rescripsit  se  coronam  habuisse 
honoris  Gaesaris  causa,  posuisse  luctus  gratia,  po- 
stremo  se  libenter  vituperationem  subire,  quod 
amaret  etiam  mortuum  Caesarem.  Ad  Dolabellam,  4 
quemadmodum  tibi  dicis  placere,  scripsi  diligenter; 
ego  etiam  ad  Siccam:  tibi  hoc  oneris  non  impono; 

Ep.  19,  1  ex  Dolab.  (c.  o:  C,  vc).  Om.  ex  MRI6.  — 
i*  aritia  (vc,  MBL,  Oxx.).  avaritia  (m.,  B.)?  —  publica; 
$ed  (W.).  p.  Sed  vulgo. 
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nolo  te  illum  iratum  habere.  Servii  orationem 
cognoscO;  in  qua  plus  timoris  yideo  quam  consHii; 
sed^  quoniam  perterriti  onmes  sumus^  assentior 
Servio.  Publilius  tecum  trieatus  est;  huc  enim 
Caerellia  missa  ab  istis  est  legata  ad  me,  cui  facile 
persuasi  mihi  id,  quod  rogaret,  ne  licere  quidem^ 
non   modo   non   libere.     Antonium   si   videro,   ac- 

6  curate  agam  de  Buthroto.  Venio  ad  recentiores 
litteras,  quamquam  de  Servio  iam  rescripsi.  „Me 
facere  magnam  nQa%iv  Dolabellae.^^  Mihi  mehercule 
ita  videtur:  non  f  potuisse  maior  tali  re  talique 
tempore;  sed  tamen,  quidquid  ei  tribuo,  tribuo  ex 
tuis  litteris.  Tibi  vero  assentior  maiorem  jCQcciiv 
eius  fore,  si  mihi,  quod  debuit,  dissolverit.    Brutus 

6  velim  sit  Asturae.  Quod  autem  laudas  me^  quod 
nihil  ante  de  profectione  constituam,  quam,  ista 
quo  evasura  sint,  videro,  muto  sententiam,  neque 
quidquam  tamen,  antequam  te  videro.  Atticam 
meam  gratias  mihi  agere  de  matre  gaudeo,  cui 
quidem  ego  totam  villam  cellamque  tradidi  eamque 
cogitabam  v.  Idus  videre.  Tu  Atticae  salutem  dices: 
nos  Piliam  diligenter  tuebimur. 

XX. 

Scr.  in  Futeolano  a.  d.  Y.  Idus  Maias  a.  u.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO, 

1  E  Pompeiano  navi  advectus  sum  in  LucuUi 
nostri  hospitium  vi.  Idus  hora  fere  tertia;  egressu» 
autem  e  navi  accepi  tuas  litteras,  quas  tuus  tabel- 
larius  in  Cumanum  attulisse  dicebatur,  Nonis  Maiis 
datas.  A  LucuIIo  postridie  eadem  fere  hora  veni 
iu  Puteolanum:   ibi  accepi  duas  epistolas,   alteram 

2  Nonis,  alteram  vn.  Idus  Lanuvio  datas.    Audi  igi- 

Ep.  19,  5.  t  potuisse  (MRIaclb.).  poiuit  esse  {Or.  coiog.) 
aut  potuisset  esse  (W.).  potuisset  lunii  conj.,  B. 
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tnr  ad  omnes.  Primum,  quae  de  re  mea  gesta  et  in  so- 
lutione  et  in  Albiano  negotio,  grata.  De  tuo  autem 
ButhrotO;  quum  in  |^ompeiano  essem,  Misenum  venit 
AntoniuSy  ind^  ante .  discessit,  quam  illum  yenisse 
audivi^  in  Samnium;  a  quo  vide  quid  speres:  Eomae 
igitur  de  Buthroto.  L.  Antonii  hornbilis  concio; 
Dolabellae  praeclara:  iam  vel  sibi  habeat  nummos, 
modo  numeret  Idibus.  TertuUae  noUem  abortum; 
tam  enim  Oassii  simt  iam  quam  Bruti  serendi.  De 
regina  velim  atque  etiam  de  Caesare  illo.  Persolvi 
primae  epistolae^  yenio  ad  secundam.  De  Quintis,  s 
Buthroto^  quum  venero,  ut  scribis.  Quod  Ciceroni 
suppeditas^  gratum.  Quod,  errare  me  putas^  qui 
rem  publicam  putem  pendere  in  BrutO;  sic  se  res 
habet:  aut  nulla  erit  aut  ab  isto  istisve  servabitur. 
Quod  me  hortaris,  ut  scriptam  concionem  mittam, 
accipe  a  me^  mi  Attice,  Had^oXixov  d^edQriiia  earum 
rerum^  in  quibus  satis  exercitati  sumus.  Nemo  um- 
quam  neque  poeta  neque  orator  fuit^  qui  quemquam 
meliorem  quam  se  arbitraretur;  hoc  etiam  malis 
contingit:  quid  tu  Bruto  putas^  et  ingenioso  et  eru- 
dito?  de  quo  etiam  experti  sumus  nuper  in  edicto: 
scripseram  rogatu  tuo;  meum  mihi  placebat^  iUi 
suum.  Quin  etiam,  quum  ipsius  precibus  paene 
adductus  scripsissem  ad  eum  ^^de  optimo  genere 
dicendi^'^  non  modo  mihi^  sed  etiam  tibi  scripsit 
sibi  illud^  quod  mihi  placeret,  non  probari.  Quare 
sine^  quaeso;  sibi  quemque  scribere: 

suam  cuique  sponsam,  mihi  meam;  suum  cuique 

amorem^  mihi  meum 

—  t  ^on  scitC;  hoc  enim  Atilius,  poeta  durissimus 

Ep.  20,  2.  audivi,  in  S.;  a  quo  v.  q.  s.  (W.).  atidiasem 
.  .  .  s.  W.  olim  conj.,  B.  audiBsemj  a  quo  in  8,  Vide,  q.  s. 
vulgo.  8.  De  Q.,  de  Buthroto  (Bfoot.)?  —  pendere  in  Br. 
(vc).  p.  B.  MI.  p.  e  B.  R.,  vulgo.  —  fnon  scite^  hoc  enim 
(W.).  non  inscite  hoc  qmdeni  (Or.  conj.)?  nosti  cetera,  h.  e. 
(Or.  coxy.)? 
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— .  Atque  utinam  liceat  isti  concionari!  cui  si  esse 
in  urbe  tuto  licebit,  vicimus,  •ducem  enim  novi  belli 
civilis  aut  nemo  sequetur  aut  ii  soquentur^  qui  facile 

4  yincantur.  Yenio  ad  tertiam.  Gratas  fuisse  meas 
litteras  Bruto  et  Cassio  gaudeo:  itaque  iis  rescripsi. 
Quod  Hirtium  per  me  meliorem  fieri  Yolunt^  do 
equidem  operam  et  ille  optime  loquitur^  sed  Yiyit 
habitatque  cum  Balbo^  qui  item  bene  loquitur:  quid 
credas^  videris.  Dolabellam  valde  placere  tibi  video; 
mibi  quidem  egregie.  Gum  Pansa  visd  in  Pompeiano: 
is  plane  mihi  probabat  se  bene  sentire  et  cupere 
pacem;  causam  armorum  quaeri  plane  video.  Edi- 
ctum  Bruti  et  Gassii  probo.  Quod  vis^  ut  suscipiam 
cogitationem^  quidnam  istis  agendum  putem,  con- 
silia  temporum  sunt^  quae  in  horas  commutari  vides: 
Dolabellae  et  prima  illa  actio  et  haec  contra  An- 
tonium  concio  mihi  profecisse  permultum  videbatur, 
prorsus  ibat  res;  nunc  autem  videmur  habituri  du- 
cem^    quod    unum    municipia    bonique    desiderant. 

6  Epicuri  mentionem  facis  et  audes  dicere  (i^  xoXi- 
TBvsOd^cci:  non  te  Bruti  nostri  vulticulus  ab  ista 
oratione  deterret?  Quintus  filius^  ut  scribis^  An- 
tonii  est  dextella:  per  eum  igitur,  quod  volemus, 
facile  auferemus.  Exspecto^  si^  ut  putas^  L.  An- 
tonius  produxit  Octavium^  qualis  concio  fuerit.  Haec 
t  scripsi;  statim  enim  Gassii  tabellarius.  Eram  con- 
tinuo  Piliam  salutaturus^  deinde  ad  epulas  Yestorii 
navicula.    Atticae  plurimam  salutenL 


Ep.  20,  3.    Aigui  tUinam  (W.)?    4.  Qttod  vis  (Madvig. 
I  Adv.).    An  Quod  hortaris  (L)?    Quaeris  vmgo.  —  fkdehatwr 

^  (Or.  conj.).  videiur  vulgo.  6.  fUius,  ut  s,,  Antonii  (Zb.,  vc, 

I  I.  o:  ZI.,  c.  o:  C).   f.,  ut  8,  MRL,  Oxx.   /.  iUiu8,ut  8.    Or. 

coig.,  B.  —  noL:  non  (W.).  «.?  non  (vulgo)?  --  t  scripsi; 
statim,   Excidit  aliquid,  ut  festinans  (W.)  vel  properans  (L 
coBJ.  1684)  ante  scr.  poBtve  aut  dto  (W.)  vel  $ummatim 
I  (Or.,  B.). 
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XXI. 

ScF.  in  Fuieolano  a.  d.  Y.  Idus  Maias  a.  n.  e.  710. 

CICEBO  ATTICO. 

Quum  paullo  ante  dedissem  ad  te  Cassii  tabel- 1 
lario  litteraS;  v.  Idus  vemt  noster  tabellarius, 
ei  quidem  —  portenti  simile  —  sine  tuis  litteris, 
sed  cito  conieci  Lanuvii  te  fuisse;  Eros  autem 
festmayity  ut  ad  me  litterae  Dolabellae  perferrentur, 
non  de  re  mea  —  nondum  enim  meas  acceperat 
— ,  sed  rescripsit  ad  eas,  quarum  ezemplum  tibi 
miseram,  sane  luculente.  Ad  me  autem,  quum  Cassii  t 
tabellarium  dimisissem,  statim  Balbus:  o  di  boni, 
quam  facile  perspiceres  timere  otium!  et  nosti  virum, 
quam  tectus,  sed  tamen  Antonii  consilia  narrabat: 
illum  circumire  yeteranoS;  ut  acta  Caesaris  sancirent 
idque  se  facturos  esse  iurarent,  ut  arma  omnes 
baberent  eaque  duumviri  omnibus  mensibus  inspi- 
cerent;  questus  est  etiam  de  sua  inyidia,  eaque 
omnis  eius  oratio  fuit,  ut  amare  videretur  Antonium: 
quid  quaeris?  nihil  sinceri.  Mihi  autem  non  est  > 
dubium,  quin  res  spectet  ad  castra:  acta  enim  illa 
res  est  animo  virili,  consiiio  puerili;  quis  enim  hoc 
non  vidit,  regni  heredem  relictum?  quid  autem  ab- 
flurdius? 

hoc  metuere,  alterum  in  meta  non  ponere. 

Quin  etiam  hoc  ipso  tempore  multa  vTCocokovTcai 
Pontii  Neapolitanum  a  matre  tyrannoctoni  possi- 
deri?  Legendus  mihi  saepius  est  ,,Cato  maior'^  ad 
te  missus;  amariorem  enim  me  senectus  facit:  sto- 
machor  omnia;  sed  mihi  quidem  psfiicotaiy  viderint 
iuvenes.     Tu  mea  curabis,  ut  curas.    Haec  scripsi  * 

Ep.  21,  2.  di  honi  (RL,  vulgo).  dei  b.  MB.  —  %a  airma 
(1.  conj.  mg.  1584,  Madv.  Adv.)  utram  MIJ,  utrum  Bac.^  ut 
tam  Yc.  ut  iam  M2.  ut  rata  v.,  vnlgo.  3.  q.  autm  hoc  a&- 
surdius,  hoc  . .  ponere?  (R.)?  — ponere.  Quin  (W.).  p,?  Q.  B.  . 
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seu  dictayi  apposita  secunda  mensa  apud  Yestorium. 
Postridie  apud  Hirtium  cogitabam,  et  quidem  xsv- 
TsXoijcov:  sic  hominem  traducere  ad  optimates  paro. 
AiJQOs  noXvQ'  nemo  est  istorum^  qui  otium  uon 
timeat;  quare  talaria  videamus^  quidvis  enim  potius 
quam  castra.  Atticae  salutem  plurimam  velim  dicas. 
Exspecto  Octavii  concionem  et  si  quid  aliud^  maxime 
autem,  ecquid  Dolabella  tinniat  an  in  meo  nomine 
tabulas  novas  fecerit. 

XXII. 

Scr.  in  Puteolano  prid.  Idus  Maias  a.  n.  c  710. 
CIGEBO  ATTICO. 

1  Certior  a  Pilia  factus  mitti  ad  te  Idibus  tabel- 
larios,  statim  hoc  nescio  quid  exaravi.  Primum 
igitur  scire  te  volui  me  hinc  Arpinum  xvi.  Kalend. 
lun.:  eo  igitur  mittes^  si  quid  erit  posthac^  quam- 
quam  ipse  iam  iamque  adero;  cupio  enim^  antequam 
Romam  venio;  odorari  diligentius,  quid  futurum  sit, 
quamquam  vereor,  ne  nihil  a  coniectura  aberrem: 
minime  enim  obscurum  est^  quid  isti  moliantur; 
meus  vero  discipulus^  qui  hodie  apud  me  coenat^ 
valde  amat  illum,  quem  Brutus  noster  sauciavit,  et, 
si  quaeris  —  perspexi  enim  plane  — ,  timent  otium, 
imod^sCiv  autem  hanc  habent  eamque  prae  se  ferunt, 
clarissimum  tmem  interfectum,  totam  rem  pubHcam 
illius  interitu  perturbatam,  irrita  fore,  quae  ille 
egisset,  simul  ac  desisteremus  timere,  clementiam 
illi  malo  fuissc;  qua  si  usus  non  esset,  nihil  ei  tale 

s  accidere  potuisse.  Mihi  autem  venit  in  mentem,  si 
Pompeius  cum  exercitu  firmo  veniat,  quod  est 
evXoyoVy  certe  fore  bellum.  Haec  me  species  cogi- 
tatioque  perturbat;  neque  enim  iam,  quod  tibi  tum 

Ep.  22,  1.   mhil  a  coniectura  (c.  o:  C).  n.  «.  vnlgo.  — 
moZ.;  mew  . .  aauc.,  et  (W.).  iw.  —  w.  . .  s,  — ,  H  (vulgo)? 
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licuit^  nobis  nunc  licebit;  nam  aperte  laetati  sumus, 
deinde  habent  in  ore  nos  ingratos.  Nullo  modo 
licebit^  quod  tum  et  tibi  licuit  et  multis:  q^aivo- 
jtQoCcmtiTsov  ergo  et  irdov  in  castra?  milies  mori 
melius^  huic  praesertim  aetati.  Itaque  me  Idus 
Martiae  non  tam  consolantur  quam  antea;  magnum 
enim  mendum  continent,  etsi  lUi  iuvenes 

aXkocg  iv  i^d^Xotg  roVd'  imod^ovvxcu  tffoyov. 

Sed;  si  tu  melius  quidpiam  speras,  quod  et  plura 
audis  et  interes  consiliis,  scribas  ad  me  velim  simul- 
que  cogiteS;  quid  agendum  nobis  sit  super  legatione 
Yotiva:  equidem  in  his  locis  moneor  a  multis,  ne 
in  senatu  Kalendis;  dicnntur  enim  occulte  milites 
ad  eam  diem  comparari;  et  quidem  in  istos^  qui 
mihi  yidentur  ubivis  tutius  quam  in  senatu  fore. 

£p.  28,  2.  mnua,  deinde  (W.).  8,  D.  vulgo. 


M.  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLAKUM    AD   ATTICUM 
LIBER  QUINTUS  DECIMUS. 


I.  a. 
Scr.  in  Pnteolano  a.  d.  XVI.  Ealendas  lunias  a.  il  c.  710; 

CICERO  ATTICO  SAL. 

1  0  factoin  male  de  Alexione!  incredibile  esiy 
quanta  me  molestia  afifecerit,  nec  mehercule  ex.  ea 
parte  maxime^  quod  plerique  mecum:  ^^ad  quem 
igitur  te  medicum  conferes?''  quid  mihi  iam  medico? 
aut^  si  opus  est^  tanta  inopia  est?  amorem  ei^a 
me^  humanitatem  suayitatemque  desidero;  etiam 
illud:  quid  est^  quod  non  pertimescendum  sit^  quum 
hominem  temperantem^  sunmium  medicum  tantus 
improviso  morbus  oppresserit?  sed  ad  haec  omnia 
una  consolatio  est^  quod  ea  condicione  nati  sumus, 
ut  nihil,  quod  homini  accidere  possit^  recusare  de- 

2  beamus.  De  Antonio  iam  antea  tibi  scripsi  non 
esse  eum  a  me  conventum:  venit  enim  Misenum^ 
quum  ego  essem  in  Pompeiano;  inde  ante  profectus 
est,  quam  ego  eum  yenisse  cognoyi.  Sed  casu^ 
quum  legerem  tuas  litteras^  Hirtius  erat  apud  me 
in  Puteolano:  ei  legi  et  egi.    Primum^  quod  attinet^ 

Ep.  1.  a.,  1.  iam  cum  medico  (W.)?  2.  legi  et  cum  eo 
egi  (W.)?  —  Pr.,  ^uod  aUinet  (W.).  Pr.  q.  a.  vulgo.  JRr.  j.  ♦♦ 
attinet,  ut  excident  ad  te  vel  ad  rem  (W.)? 
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-nihil  milii  concedebat^  deinde  ad  summam  arbitrum 
me  statuebat  non  modo  huius  rei^  sed  totius  con- 
sulatus  sui;  cum  Antonio  autem  sic  agemus^  ut 
perspiciat^  si  in  eo  negotio  nobis  satisfecerit,  totum 
me  futurum  suum.  Dolabellam  spero  domi  esse. 
Redeamus  ad  nostros^  de  quibus  tu  bonam  spem  s 
te  significas  habere  propter  edictorum  humanitatem; 
ego  autem  perspexi,  quum  a  me  xvn.  Kal.  de  Pu- 
teolano  Neapolim  Pansae  conveniendi  causa  profi- 
cisceretur  Hirtius,  omnem  eius  sensum;  seduxi  enim 
et  ad  pacem  sum  cohortatus:  non  poterat  scilicet 
negare  se  velle  pacem,  sed  non  minus  se  nostrorum 
arma  timere  quam  AntoniL  et  tamen  utrosque  non 
sine  eausa  praesidium  habere,  se  autem  utraque 
arma  metuere:  quid  quaeris?  ovdev  vyiig.  De  Q.  4 
filio  tibi  assentior;  patri  quidem  certe  gratissimae 
bellae  tuae  litterae  fuerunt.  Gaerelliae  vero  facile 
satisfeci,  nec  valde  laborare  mihi  visa  est,  et,  sr 
illa,  ego  certe  non  laborarem.  Istam  vero,  quam 
tibi  molestam  scribis  esse,  auditam  a  te  esse  omnino 
demiror:  nam,  quod  eam  collaudavi  apud  amicos 
audientibus  tribus  filiis  eius  et  filia  tua,  f  to  Ik 
xovtov'  [quid  est  hoc?]  quid  est  autem,  cur  ego 
personatus  ambulem?  parumne  foeda  persona  est 
ipsius  senectutis?  Quod  Brutus  rogat,  ut  ante  «► 
Kalendas,  ad  me  quoque  sdripsit,  et  fortasse  faciam ; 
sed  plane,  quid  velit,  nescio,  quid  enim  illi  afferre 
consilii  possum,  quum  ipse  egeam  consilio  et  quum 
ille  suae  inmortalitati  melius  quam  nostro  otio  con- 
Quluerit?  De  regina  rumor  exstinguitur.  De  Flamma, 
obsecro  te,  si  quid  potes. 

Ep.  1.  a.,  4.  satisfeci:  nee  ,  ,  est  et  (W.)?  —  f  to  in 
tovTOv  (Z.).  to  i%  tov  ai^tov  (Corr.  conj.,  1.)?  f  TOECTOTOT 
MB.  Om.  RI.  amicos  aud,  . .  tua,  f  t.  (W.),  a.,  d.  .  .  tua 
t  T.  B.  —  qnid  enim  est  hoc  (W.)?  5.  exstingmtu/r  (W.). 
txsUnguetur  vulgo. 
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Lb. 

Ser.  in  Sinaessano  a.  d.  XV.  Kalendas  Innias  a.  n.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

i  Heri  dederam  ad  te  litteras  exiens  e  Puteolaao 
deverteramque  in  Cumanum:  ibi  bene  valentem 
yideram  PiUam;  quin  etiam  post  pauUo  Cumis  eam 
yidi,  venerat  enim  in  funus,  cui  funeri  ego  quoque 
operam  dedi:  Gn.  LucuUuS;  familiaris  noster,  matrem 
efferebat.  Mansi  igitur  eo  die  in  Sinuessano^  atque 
inde  mane  postridie  Arpinum  proficiscens  banc  epi* 

s  stolam  exaravi.  Erat  autem  nihil  noyi,  quod  aut 
scriberem  aut  ex  te  quaererem,  nisi  forte  hoc  ad 
rem  putas  pertinere:  Brutus  noster  misit  ad  me 
orationem  suam  habitam  in  concione  Capitolina 
petiyitque  a  me,  ut  eam  ne  ambitiose  corrigerem, 
antequam  ederet.  Est  autem  oratio  scripta  elegan- 
tissime  sententiis,  verbis,  ut  nihil  possit  ultra;  ego 
tameu;^  si  illam  causam  habuissem,  scripsissem  arden- 
tius:  mcod^soig  yides  quae  sit  d  persona  dicentis. 
Itaque  eam  corrigere  non  potui;  quo  enim  in  genere 
Brutus  noster  esse  yult  et  quod  iudicium  habet  de 
optimo  genere  dicendi^  id  ita  consecutus  in  ea  ora- 
tione  est;  ut  elegantius  esse  nihil  possit^  [s^d]  ego 
secutus  aUud  sum^  sive  hoc  recte  sive  non  recte. 
Tu  tamen  veUm  f  tum  orationem  legas^  nisi  forte 
iam  legisti^  certioremque  me  facias,  quid  iudices 
ipse:   quamquam  yereor  ne  cognomine  tuo  lapsus 

Ep.  1.  b.,  1.  Heri  (£m.).  Here  (G.,  vc,  cdd.  Mal.,  Eegii, 
mg.  M.,  B.)?  Hercle  MBI.,  Ozx.  —  post  paidlo  (W.;  p.  poet 
L).  Om.  po8t  MBL,  Zb.,  B.  pauifm  lunii  coi^.,  K  2.  ne 
anibittoee  (MBL,  Oxx.,  aclb.,  eed  b.  nec).  sine  ambiUone 
Eoch.,  B.  —  consec.  in  ea  or.  est  (vl.).  c.  est  in  ea  o.  esA 
Ml;  priuB  eet  delevit  M2,  restituit  M3,  altemm  deL  M2. 
c.  e9t  in  ea  o.  EL,  vulgo,  —  poseU,  [eed]  ego  (W.),  ».  8ed 
e.  vTilgo.  —  velim  f  tum  or.  (M2,  W.).  v.  tu  mor.  Ml.  v. 
eam  or.  (W.  conj.,  ut  B.)  aut  v.  or.  (vulgo). 
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vxefatvifcog  sis  in  mdicando;  sed^  si  recordabere 
^rifio0%ivovg  falmina;  tum  intelHges  posse  etarrt- 
Ttmma  gravissime  dici.  Sed  haec  coram:  nunc  nec 
sine  epistola  nec  cum  inani  epistola  Yolui  ad  te 
Metrodorum  venire. 

n. 

Scr.  in  Vesciiio  a.  d.  XY.  Ealendas  lunias  a.  u.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

xv.  Eal.  e  Sinuessano  proficiscens  quum  dedissem  i 
ad  te  litteras  devertissemque  f  acutius  in  Yescinum, 
accepi  a  tabellario  tuas  litteras^  in  quibus  nimis 
multiEt  de  Buthroto;  non  enim  tibi  ea  res  maiori 
curae  aut  est  aut  erit  quam  mihi  —  sic  enim  decet 
te  mea  curare^  tua  me  — ,  quamobrem  id  quidem 
sic  susceptum  est  mihi,  ut  nihil  sim  habiturus  anti- 
quius.  L.  Antonium  concionatum  esse  cognoyi  tuis  » 
iitteris  et  aliis  sordide^  sed^  id  quale  fuerit;  nesciO; 
nihil  enim  scripsisti.  De  MenedemO;  probe:  Quin- 
tus  certe  ea  dictitat^  quae  scribis.  Consilium  meum 
a  te  probari;  quod  ea  non  scribam;  quae  tu  a  me 
posti:dariS;  facile  patior^  multoque  magis  id  probabiS; 
si  orationem  eam,  de  qua  hodie  ad  te  scripsi;  legeris. 
Quae  de  legionibus  scribis,  ea  yera  sunt;  sed  non 
satis  hoc  mihi  videris  tibi  persuasissC;  qui  de  Bu- 
throtiis  nostris  per  senatum  speres  confici  possC; 
quod  putO;  quantum  enim  videO;  nos  videmur  esse 


Ep.  1.  b.,  2.  vnsQuttiTiog  (vulgo).  vnattiHog  B.  hyparat' 
Ucus  M(I.).    hyperattictis  B.  —  dtt,  ffrav,  (vulgo).   «.  et  gr, 

gB.)?  Ep.  2,  1.  t  acutius  (MIB.;  a  Cumis  R.,  vulgo). 
atet  sine  dubio  ad  cum  nomine  viri  alicuius  familiaris,  ut 
od  Aeiliuin  (Elotz.).  —  "f  a.  in  Vescinum,  a.  (W.;  in  Fca- 
cino  vc).  t  ^'f  **^  Vesciano  a.  MBI6.  2.  scripsisti  (BL, 
vulgo).  scripti  Ml.  scripsti  M2,  B.  —  quod  puto  (vidgo). 
t  q-  p-  Or.  II.,  B.  —  quantum  (Gron.).  tantum  vulgo.  — 
no8  videmur  (1.  coig.).  non  v.  vulgo. 

Ciceronii  «piet.  H.  «15 
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Yictori;  sed^  ut  iam  nos  hoc  fallat,  de  Bathroto  te 
8  Hon  fallet.  De  Octavii  concione  idem  sentiO;  qnod 
hi^  ludorumque  eius  apparatus  et  Matiua  ac  Posta- 
mus  mihi  procuratores  non  placent:  Sasema  collega 
dignus;  sed  isti  omnes^  quemadmodum  sentis^  noa 
minus  otium  timent^  quam  nos  arma.  Balbum  leyari 
invidia  per  nos  Yelim^  sed  ne  ipse  quidem  id  fieri 
^posse  confidit:  itaque  alia  cogitat.  Quod  prima 
disputatio  Tusculana  te  confimat;  sane  gaudeo, 
neque  enim  ullum  est  perfugium  aut  melius  aut 
paratius;  Flamma  quod  bene  loquitur^non  moleste 
fero.  Tyndaritanorum  causa^  de  qua  f  causa  laborat^ 
quae  sit,  ignoro;  hos  tamen  *.  nsvtdXoiJtov  moYere 
ista  Yidentur^  in  primis  erogatio  pecuniae.  De 
Alexione  doleo^  sed^  quoniam  inciderat  in  tam  graYcm 
morbum^  bene  actum  cum  illo  arbitror:  quos  tamen 
secundos  heredes,  scire  Yelim^  et  diem  testamentL 

III. 

Scr.  (in  Antiati?)  a.  d.  XI.  Kalendas  lunias  a.  u.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

t  Undecimo  Kal.  accepi  f  nati  duas  epistolas  tuas, 
qaibus  duabus  meis  respondisti:  una  erat  xv.  Eal., 
altera  xn.  data;  ad  superiorem  igitur  prius.  Accurres 
in  Tusculanum,  ut  scribis,  quo  me  vi.  Eal.  Yenturum 
arbitrabar.  Quod  scribis  parendum  Yictoribus^  non 
mihi  quidem^  cui  sunt  multa  potiora;  nam  illa,  quae 
recordaris  Lentulo  et  Marcello  consulibus  acta  in 
aede   ApolliniSj    nec   causa   eadem  est  nec   simile 

£p.  2,  2.  «^  iam  (W.  et  Elotz.).  eHam  M.  «t  eticm  B. 
etom  M  I.  An  eHam  ut  (W.)?  ut  etiam  Or.  II.,  B.  4.  de 
gua  Pansa  h  (JJrsixL^  mg.  I.  1584)?  —  ho8  tamen  *.  H.,  nt 
ezciderit  defendam  sunileve  aliquid  (W.).  t.  Ho8  tamen.  17. 
Yolgo  fline  *.  Ep.  3,  1.  a,  f  noH  d,  (Z.,  W.).  a,  d,  MBL, 
Oxx.,  B.  a.  inAnHati  d,  (W.)?  —  wm,  iUa  guod  rec  (W.)?  — 
recordaris  L.  (vulgo).  r.,  L,  B. 
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temptts,  praesertim  quum  Marcellum  scribas  alioB* 
que  discedere:  erit  igitur  nobis  coram  odorandum 
et  constituendum^  tutine  Romae  esse  possimus.  Novi 
conventus  babitatores  sane  morent^*  in  magnis  enim 
versamur  angustiis;  sed  sunt  ista  parvi:  quin  et 
maiora  contemnimus.  Calvae  testamentum  cognovi, 
hominis  turpis  ac  sordidi.  Tabula  Demonici  quod 
tibi  curae  est^  gratum.  De  f  malo  scripsi  iampridem 
ad  Dolabellam  accuratissime^  modo  redditae  litterae 
sint:  eius  causa  et  cupio  et  debeo.  Yenio  ad  pro- 2 
piorem.  Cognori  de  Alexione^  quae  desiderabam. 
Hirtius  est  tuus.  Antonio^  f  quoniam  est^  volo  peius 
esse.  De  Q.  filio^  ut  scribis^  A.  M.  C;  de  patre 
coram  agemus.  Brutum  omni  re,  qua  possum^  cupio 
iuvare^  cuius  de  oratiuncula  idem  te,  quod  me,  sen- 
tire  video;  sed  parum  intelligo,  quid  me  velis  scri- 
bere  quasi  a  Bruto  habitam  orationem,  quum  ille 
ediderit:  qui  tandem  convenit?  an  sic,  ut  in  tyran- 
num  iure  optimo  caesum?  multa  dicentur,  multa 
scribentur  a  nobis,  sed  alio  modo  et  tempore.  De 
sella  Caesaris,  bene  tribuni;  praeclaros  etiam  xiv. 
ordines!  Brutum  apud  me  fuisse  gaudeo,  modo  et 
libenter  fuerit  et  sat  diu. 

IV. 

ScT.  (in  Antiati?)  a.  d.  X.  Kalendas  lunias  a.  u.  c.  710. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

X.  E.  hora  yiu.  fere  a  Q.  Fufio  venit  tabellarius;  1 
nescio  quid  ab  eo  litterularum,  uti  me  sibi  restitue- 
rem:  sane  insulse^  ut  solet,  nisi  forte,  f  quem  non 

Ep.  8,  1.  ttUine  (yc).  tutone  vnlgo.  —  sed  sunt  ista  (R., 

1.  mg.  1684).  9ed  si  •'.  MI.  sed  sit  i.  t^.  An  sed  i.  (Or.  conj.)? 
etsii,  Peerlkamp.,  B.  —  De  Matio  (Muret.)?  De  Mario  (m.)? 

2.  t  qtioniam  est  (MRIac).  quam  iam  est  (Or.  conj.)  aut 
quam  est  (Pius,  B.)  aut  quoniam  mdle  (Alanus).  —  hahitam 
orationem  (Gron.).  hdbita  oratione  vulgo.    Ep.  4,  1.  f  quem 

35* 
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ames,   omnia  videntur  insulse  fien.    Bescripsi  ita, 
ut  te   probaturum  existimo.    Mihi  duas  a  te  epi- 
stolas   reddidit^   unam  xi.,   alteram  x.  datam.    Ad 
reeentiorem  prius  et  pleniorem.  *  *  *  laudo;  si  vero 
etiam  Carfulenus^   avco  nata^iSv.    Antonii  consilia 
narras  turbulenta^  atque  utinam  potius  per  populom 
agat  quam  per  senatum!    quod  quidem  ita  credo; 
sed  mihi  totum  eius  consilium  ad  bellum  spectare 
videturj  si  quidem  D.  Bruto  provincia  eripitur,  quod; 
quoquo   modo  ego  de  ilHus  nervis   existimo,  non 
videtur  fieri  posse  sine  bello,  sed  non  cupio,  quon- 
iam   cavetur  Buthrotiis  —  rides?   f  abs   condoleo 
non  mea  potius  assiduitate^  diligentia,  gratia  per- 

'  fici  — .  Quod  scribis  te  nescire^  quid  nos&is  facien- 
dum  sit,  iampridem  me  illa  anoQia  solHcitat.  Ita- 
que  stulta  iam  Iduum  Martiarum  est  consolatio; 
animis  enim  usi  sumus  viriHbus,  consiHis,  mihi 
crede,  pueriHbus,  excisa  enim  est  arbor,  non  evulsa, 
itaque^  quam  fruticetur^  vides.  Bedeamus  igitur, 
quoniam  saepe  usurpas^  ad  ^^Tusculanas  disputa- 
tiones^':  Saufeium  f  pete  celemus;  ego  numquam 
indicabo.  Quod  te  a  Bruto  rogaium  scribis^  ut  cer- 
tior  fieret^  quo  die  in  Tusculanum  essem  venturus, 
ut  ad  te  ante  scripsi^  vi.  Kal.^  et  quidem  ibi  te 
quam  primum  per  videre  velim^  puto  enim  nobis 
Lanuvium  eundum^  et  quidem  non  sine  multo  ser- 

8  mone;  sed  ^BXiq6Bi,  Bedeo  ad  superiorem;  ex  qua 
praetereo  illa  prima  de  ButhrotuS;  quae  mihi  sunt 

(MRIac).  Excidit  ab  eo  ante  qttem  aut  post  ames  (W.).  quoe 
b.,  B.  —  Rescripsi  (W.).  Scr.  vulgo.  —  X.  datam.  Ad  (W.). 
X.  Ad  vulgo.  —  pleniorem,  *  *  *  laudo  (Or.  conj.).  Excidit 
aHquid  de  Caesariano  aliquo  scriptnm,  qui  ah  Antonio  de- 
fecwset  (W.).  —  rides?  t  «*«  condoleo&,§.,  W.).  r.  aps  e. 
M.  h.  {db  E.,  Ap.  5.  L).  r.?  at  c.  (W.)  aut  r.?  at  ego  doleo 
a.)  aut  r.?  ast  eond.  (v.,  B.).  2.  8,  per  U  (b.)  aut  S.  de  U 
(Popma).  —  B,  rogatum  «.  (W.).  Om.  rog.  MRL,  vulgo.  B. 
rogari  ».  ed.  M.  Bruti,B.  —  Tusculanum  e,  ventv/rus  (AF., 
q.,  1.  0:  Z.).  r.  e.  futurua  MRL  Tusculano  e.  fut,  B. 
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inclusa  medullis,  sit  modo^ut  scribis,  locus  agendi. 
De  oratione  Bruti  prorsus  contendis,  quum  iterum 
tam  multis  yerbis  agis.  Egone  ut  eam  causam, 
quam  is  scripsit?  ego  scribam  non  rogatus  ab  eo? 
nuUa  naQBy%slQri6i£  fieri  i^otest  contumeliosior.  ;;At/^ 
inquis,  ^HqoixXbISblov  aUquid.^^  Non  recuso  id  qui- 
dem,  sed  et  componendum  argumentum  est  et  scri- 
bendi  ezspectandum  tempus  maturius:  licet  enim  de 
me,  ut  libet,  existimes  —  yeUm  quidem  quam  optime 
— ,  si  haec  ita  manant,  ut  videntur,  —  feres,  quod 
dieam  —  me  Idus  Martiae  non  delectant;  ille  enim 
numquam  revertisset^  nos  timor  confirmare  eius  acta 
non  coegisset,  aut  —  ut  in  Saufeii  eam  relinquam- 
que  ^Tusculanas  disputationes/'  ad  quas  tu  etiam 
Yestorium  hortaris  —  ita  gratiosi  eramus  apud  illum, 
quem  di  mortuum  perduint!  ut  nostrae  aetati,  quon- 
iam  interfeeto  domino  liberi  non  sumus,  non  ftierit 
dominus  ille  fugiendus  —  rubeo^  mihi  crede,  sed 
iam  scripseram:  delere  nolui  — .  De  Menedemo4 
vellem  verum  fuisset;  de  regina  velim  verum  sit. 
Cetera  coram,  et  maxime,  quid  nostris  faciendum 
sity  quid  etiam  nobis,  si  Antonius  militibus  obses- 
surus  est  senatum.  Hanc  epistolam  si  illius  tabellario 
dedissem,  Tcritus  sum,  ne  solveret:  itaque  misi  de- 
dita  cpera^  erat  enim  re'scribendum  tuis. 

Quam  Yellem  Bruto  studium  tuum  naTare  po-  5 
tuisses!  ego  igitur  ad  eum  litteras.  Ad  Dolabellam 
Tironem  misi  cum  mandatis  et  litteris:  eum  ad  te 
Yocabis  ety  si  quid  habebis,  quod  placeat,  scribes. 
Ecce  autem  de  traverso  L.  Caesar  ut  veniam  ad  se 
rogat  in  Nemus  aut  scribam,  quo  se  venire  velim; 
Bruto  enim  placere  se  a  me  conveniri.  0  rem  odio- 
sam  et  inezplicabilem!    puto   me  ergo  iturum,  et 


Sp.  4,  8.  tncl.  m  meduUis  (W.)?  —  manant  (vc,  ML). 
manent  j3,  a2,  c,  B.  maneant  B.  6.  potuisses  (Bq.,  vulgo). 
potiusse  Ml.  potuisse  M2,  ^.  te  potuisse  (W.)? 


550  M.  TULLH  CICERONIS 

inde  Bomam,  nisi  quid  mntaro.  Summatim  adhnc 
ad  te^  nihildum  enim  a  Balbo:  tuas  igitur  exspectO; 
nec  actorum  solum,  sed  etiam  futurorum. 

V. 

Scr.  (in  Antiati?)  exeunte  mense  Maio  a.  o.  c.  710. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

X  A  Bruto  tabellarius  rediit;  attulit  et  ab  eo  et 
a  Cassio  litteras:  consilium  meum  magno  opere 
exquirunt;  Brutus  quidem^  utrum  de  duobus.  0  rem 
miseram!  plane  non  habeo,  quid  scribam:  itaque 
silentio  puto  me  usurum^  nisi  quid  aliud  tibi  videtur; 
sin  tibi  quid  venit  in  mentem^  scribe^  quaeso.  Gas- 
sius  yero  vehementer  orat  ac  petit^  ut  Hirtium 
quam  optimum  faciam:   sanum  putas?    f  ora  vuvg 

s  avd^QaxBg:  epistolam  tibi  misL  Ut  tu  de  proyinda 
Bruti  et  Gassii  per  senatus  consultum^  ita  scribit 
et  Balbus  et  Hirtius,  qui  quidem  se  f  acturum  — 
etenim  iam  in  Tusculano  est  — y  mihique,  ut  absim, 
vehementer  auctor  est,  et  ille  quidem  periculi  causa^ 
quod  sibi  etiam  fuisse  dicit^  ego  autem,  etiam  ut 
nullum  periculum  sit^  tantum  abest  ut  Antonii  su- 
spicionem  fugere  nunc  curem,  ne  videar  eius  se- 
cundis  rebus  non  delectari^  ut  mihi  causa  ea  sit^ 

8  cur  Bomam  yenire  nolim^  ne  illum  Yideam.  Yarro 
autem  noster  ad  me  epistolam  misit  sibi  a  nescio 
quo  missam  -  nomen  enim  delerat  — ^  in  qua 
scriptum  erat  reteranos  eos^  qui  reiiciantur  —  nam 
partem  esse  dimissam  — ^  imjprobissime  loqui,  ut 
magno  periculo  Romae  sint  mturi^  qui  ab  eorum 

Ep.  6,  1.  et  a  Cassio  (W.  conj.,  ut  A.).  e*  C  MEL, 
vnlgo.  —  quid  scriham  (Mlacl.).  qtiod  ».  (RB.)?  —  t  ote  v, 
d.  (C).  OTENATCdNePJKEC  M.  av»Qa%sg  R.  OFNATEC 
ANBPAKETC  Zb.  6  yvatpsvg  dvd^Qa%$vg  (b.)?  2.  IT.,  qtU 
quidem  (b.).  H.  f  quidem  MRIB.  —  t  achmm —  e.  .  ,  est 
—,  m.  (W.).  afuturum  (Or.  conj.)?  act.  Mtenim  .  .  est^  m.B. 
—  estf  et  ille  (vc,  I.  o:  Z.).  Om.  est  MI.  est:  i.  RB. 
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paxtibus  dissentire  yideantur;  qui  porro  noster  itus 
redituS;  vultus  incessus  inter  istos?  Quod  si;  utscri- 
bis,  L,  Antonius  in  J).  Brutuni;  reliqui  in  nostros,  ego 
quid  faciam  aut  quo  me  pactp  geram?  mihi  vero  de^ 
Uberatum  est;  ut  nunc  quidem  est,  abesse  ex  ea  urbe^ 
in  qua  non  modo  florui  cum  summa^  yerum  etiam  ser- 
viyi  cum  aliqua  dignitate,  nec  tam  statui  ex  Italia 
exire,  de  quo  tecum  deliberabo^  quam  istuc  non 
venire. 

VL 

Scr.  in  Tnscnliuio  Kalezidi8  luniis  a.  q.  c.  710. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

Quum  ad  me  Brutus  noster  scripsisset  et  Cas-i 
sitis^  ut  Hirtium^  qui adhuc  bonus  fiiisset ***  scie- 
bam  neque  eum  confidebam  fore  mea  auctoritate  me^ 
liorem  —  Antonio  est  enim  fortasse  iratior^  causae 
Tero  ainicissimus  -^y  tamen  ad  eum  scripsi  eique 
dignitatem  Bruti  et  Cassii  commendayi:  ille  quid 
mihi  rescripsisset^  scire  te  volui^  si  forte  idem  tu, 
quod  ego,  existimares^  istos  etiam  nunc  vereri;  he 
forte  ipsi  nostri  plus  animi  habeant^  quam  habent. 
„HmTIUS  CICERONI  SUO  SAL. 

Burene  iam  redierim,  quaeris.  An  ego^  quum  2 
omnes  caleant^  ignariter  aliquid  fieuuam?  etiam  ex 
tirbe  sum  profectus^  trtilius  ^nim  statui  abesse:  has 
tibi  litteras  exiens  in  Tusculanum  scripsi;  noC  autem 
me  tam  strenuum  putare^  ut  ad  Nonas  recurram^ 
nihil  enim  iam  rideo  opus  esse  nostra  cura,  quon*- 
iam  praesidia  sunt  in  tot  annos  provisa.  Brutus 
et  Cassius  utinam^   quam   facile  a  te   de   me  im- 

Ep.  6,  3.  qui  porro  (2  Mal.,  R  B.).  quis  p.  (MI.)?  Ep.  6, 
1.  H.f  qui  a.  boniM  fuisset,  *  *  *  scieham,  n.  e.  confidebam 
f,  m.  a.  md.  —  (Ml,  Mady.  Adv.)  Exciderant  fere  haec:  con- 
firmarem  et  excitarem,  etsi  alieno  a  causa  ancino  fuisse  (Mad- 
vig.).  H.  quem  a.  bonum  fuisse  sciebant  n.  e.  confidebant  f, 
m.  o.  m.  facerem  —  Ant  M2,  EJ,  vulgo.  2.  Burene  (W.). 
Bure  vulgo.  An  Rure  .  .  .  quaeris,  an  .  .  faciam.  E,  (Mal.)? 
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petrare  possunt^  iia  per  te  exorentor^  ne  quod  cali- 
dius  ineant  consilium!  cedentes  enim  liaec  ais  scri- 

8  psisse  —  quo  aut  quare?  retine;  obsecro  te,  Cicero^ 
illos  et  noli  sinere  haec  onmia  perire,  quae  fnnditas 
fnedms  fidius  rapinis^  incendiis,  caedibus  pervertun- 
tur:  tantum^  si  quid  timent,  caveant^  nibil  praeterea 
moliantur:  non  medius  fidius  acerrimis  consiliis  plus 
quam  etiam  inertissimis,  dummodo  diligentibus,  con- 
sequentur;  haec  enim,  quae  fluunt,  per  se  diutoma 
non  sunt^  in  contentione  praesentes  ad  nocendum 
habent  vires.  Quid  speres  de  illis,  in  Tusculanum 
ad  me  scribe/^ 

4  Habes  Hirtii  epistolam^  cui  rescripsi  nihil  illos 
caUdius  cogitaxe  idque  confirmavi:  hoc,  qualecum- 
que  essety  te  scire  volui. 

Obsignata  iam  ^istola  Balbus  ad  me  Serviliam 
redisse,  confirmare  non  discessuros.  Nunc  exspeete 
a  te  litteras. 

m 

8cr.  in  Tnsculano  inter  VI.  E.  et  E.  lunias  a.  n.  c.  710. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Gratumi  quod  mihi  epistolas;  quae  quidem  me 
delectarunt^  in  primis  Sexti  nostiri,  Dices:  i^uia  te 
laudat.^  Puto  mehercule  id  quoque  esse  cansae,  sed 
tamen  etiam^  antequam  ad  eum  loeum  veni^  valde 
mihi  placebat  quum  sensus  eius  de  re  publica,  tum 
cura  scribendi.  Servius  vero  pacificator  cum  librariolo 
suo  videtur  obisse  legationem  et  omnes  captittnculas 
pertimescere;  debuerat  autem  non  ^^ex  iure  manum 
consertum/'  sed  quae  sequuntur,  tuque  scribes. 


Ep.  6,  2.  p,,  tam  per  U  e.  (W.)?  8.  nihil  (W.).  ml 
vnlgo.  Ep.  7.  ttm  cwra  scr.  8.  (B.V  cum  tum  8.  8.  M^. 
tum  8.  cau8a  8.  L  tum.  8.  cura  8.  (Aldos,  a2,  c,  volgo}? 
tum  8.  *.  8.  B.  —  tugue  ei  8crib€8  (Kayeer.)? 
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VIIL 
ScT.  in  Tagcnlano  inter  VI.  K.  et  K  luniaB  a.  il  e.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Post  tuom  discessum  binas  a  Balbo  —  nibil  i 
novi  —  itemque  ab  Hirtio,  qui  se  scribit  vehementer 
offensum  esse  yeteranis.  Exspectat  animus,  quidnam 
agam  de  Ealendis:  misi  igitur  Tironem  et  cum  Tirone 
plures^  quibus  singulis^  ut  quidque  accidisset^  darea 
litteras^  atque  etiam  scripsi  ad  Antonium  de  lega- 
tione,  ne^  si  ad  Dolabellam  solum  scripsissem,  ira- 
cundus  bomo  commoyeretur;  quod  autem  aditus  ad 
eum  difficilior  esse  didtur,  scripsi  ad  Eutrapelum, 
ut  is  ei  meas  litteras  redderet,  legatione  mibi  opus 
esse.  Honestior  est  yotiya^  sed  licet  uti  utraque. 
De  te,  quaeso,  etiam  atque  etiam  yide :  yelim  possis  » 
coram;  si  minus^  litteris  idem  consequemur.  Grae- 
ceius  ad  me  scripsit  C.  Cassium  sibi  scripsisse 
homines  comparari^  qui  armati  in  Tusculanum  mit- 
terentur:  id  quidem  mihi  *  *  videbatur^  sed  cayen- 
dum  tamen  yillaeque  plures  yisendae.  Sed  aliquid 
crastinus  dies  ad  cogitandum  nobis  f  dare. 

IX. 

8cr.  in  Toscnlano  a.  d.  IV.  Nonas  lunias  a.  u.  o.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

im.  Non.  yesperi  a  Balbo  redditae  mihi  litterae  s 
fore  Nonis  senatum^  ut  Brutus  in  Asia^  Cassius  in 

£p.  8,  1.  utraque:  de  ea  re,  q.  (W.)?  2.  ei  mintu,  h 
fW.).  An  n  m.  poteris,  l.  (W.)?  si  m.  possis,  h  vulgo.  — 
mihi  *  *  vid.  (MRL,  Oxx.,  W.).  m.  vix  fore  v.  aut  i».  f.  9. 
vid.  (W.;  m.  vixv.  Eaotz.).  —  vilUuque  (b.).  ut  iUae  quae  ZI., 
a2,  e.,  ^.  f  ut  ille  que  MKB.  —  vuisndae  (W.).  videndae 
vulgo.  An  vigOiaeque  p.  vid.  (Klota.)?—  n.  t  dare  Z.,  M., 
Ozx.,  B.  nobis  adferet  aut  n.  de  ea  re  adf.  (W.;  n,  de  eart 
b.).  n.  dabit  B.,  Urain.  n.  dare  poUicetur  L 
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SiciUa  framentum  emendum  et  ad  urbem  mitteBdmn 
curarent.  0  rem  miseram!  primum  ullam  ab  istis, 
dein,  si  aliquam^  hanc  legatoriam  proYinciam!  atqui 
haud  scio  an  melius  sit  quam  ad  Eurotam  sedere; 
sed  haec  casus  gubemabit.  Ait  autem  eodem  tem- 
pore  decretum  iri^  ut  et  iis  et  reliquis  praetoriis 
provinciae  decemantur:  boc  certe  melius  quam  illa 
ITsQiSix^  porticus*,  nolo  enim  Lacedaemonem^  flon- 
ginquo  quom  Lanuvium  existimaTit.  ^Bides'',  in- 
quieS;  ,;in  talibus  rebus?^  Quid  faciam?  plorando 
sfessus  sum.  Di  immortales!  quam  me  conturbatum 
tenuit  epistolae  tuae  prior  pagina?  qni  autem  iste 
in  domo  tua  casus  armorum?  sed  hunc  quidem 
nimbum  cito  transisse  laetor.  Tu  quid  egeris  de 
tua  quum  tristi;  tum  etiam  difBcili  ad  consUiandum 
legatione,  yehementer  exspecto;  est  enim  inexplica- 
bilis:  ita  circumsedemur  copiis  omnibus.  Me  qui- 
dem  Bmti  litterae,  quas  ostendis  a  te  lectas^  ita 
perturbamnt,  ut,  quamquam  ante  effebam  consilio, 
Wn  animi  dolorl  sim  tardior.  sfd  plnra,  qum^ 
ista  cognoro;  hoc  autem  teinpore  quod  scriberem 
nihil  erat^  eoque  minus^  quod  dubitabam^  tu  has 
ipsas  litteras  essesne  aeceptums,  erat  enim  incertum, 
Tisumsne  te  esset  tabellarius:  ego  tuas  litteras 
Tehementer  exspecto. 

Ep.  9,  1.  legaioriam  (Zb.,  ML,  Oxx.).  f  leg,  B.  rdega- 
ioriam  (conj.  apud  1.)?  locatoriam  (b.)?  legatariam  B.  — 
ud  hoc  casua  (W.)?  —  t  ^-  4-  L,  e.  0^12,  Zb.,  L,  Oxx.,  sed 
L,  Oxx.,  ut  M 1,  pio  in,  B.,  sed  guam).  hnginquum  iam  (vel 
I.)  X.  existimavi  (W.;  l,  quoniam  L,  e,  Or.  coig.)?  2.  ^t 
autem  (W.).  Quid  a.  vnlgo.  —  egeria  de  tua  (Sch.).  e.  t. 
Tulgo.  —  quamquam  iam  ante  (WJ?  —  tamen  nunc  otumt 
(W.)t 
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X. 

8cr.  in  TuBcnlano  Nonis  Imuis  a.  n.  c.  710. 
CICEBO  ATTICO  SAL. 

0  Bruti  ainanter  scriptas  litteras!  o  iniquum 
tuum  tempuS;  qui  ad  eum  ire  non  possis!  ego  autem 
quid  scribam?  ut  beneflcio  istorum  utantur?  quid 
turpius?  ut  mpliantur  aliquid?  nec  audent  nec  iam 
possunt.  Age,  quiescarit  auctoribus  nobis:  quis  in- 
<iolumitatem  praestat?  si  yero  aliquid  de  Decimo 
gravius^  quae  nostris  Yita,  etiamsi  nemo  molestus 
*sit?  ludos  vero  non  facere^  quid  foedius?  frumen- 
tum  imponere^  quae  est  alia  Dionis  legatio  aut 
quod  munus  in  re  pubKca  sordidius?  Prorsus  qui- 
^em  consilia  tali  m  re  ne  iis  quidem  tuta  sunt^ 
qui  dant;  sed  possem  id  negligere  proficiens^  frustra 
vero  qui  ingrediar?  matris  consilio  quum  utatur 
vel  etiam  precibus,  quid  me  interponam?  sed  tamen 
cogitabo^  quo  genere  utar  litterarum,  nam  silere 
non  possum:  sto.tim  igitur  mittam  vel  Antium  vel 
Circeios. 

XI. 

ScT.  in  Antiati  a.  d.  Y.  Idns  Innias  a.  n.  c.  710. 
CICEEO  ATTICO  8AL. 

Antium  veni  a.  d.  vi.  Idus:  Bruto  iucundus  noster  i 
adventus.  Deinde  multis  audientibus,  Servilia,  Ter- 
tulla,  Porcia,  quaerere,  qidd  placeret  —  aderat  etiam 
Favonius  — :  ego,  quod  eram  meditatus  in  via,  sua- 
dere,  ut  uteretur  Asiatica  curatione  frumenti,  nihil 
esse  iam  reliqui,  quod  ageremus,  nisi  ut  salvus  esset; 
in  eo  etiam  ipsi  rei  pubUcae  esse  praesidium.   Quam 

Ep.  1.0«  aed  possem  (W,).  9,  possim  M.,  vnlgo.  8.  posmm 
Elac.  Ep.  11,  1.  uud.,  Servilia,  T.,  F.,  q.  (g.).  a,  S.,  T, 
P.  q.  B. 
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orationexn  quum  ingressas  essem,  Cassius  intenrenit: 
ego  eadem  illa  repetivi.  Hoc  loco  fortibus  sane 
oculis  Cassius  —  Martem  spirare  diceres  —  se  in 
Siciliam  non  iturum;  ^^egone  ut  beneficium  ac- 
cepissem  contumeliam?^^  „Qmi  ergo  agis?'^  inquam. 
At  ille  in  Achaiam  se  iturum.  „Quid  tu'',  inquam, 
^rute?^  y^Bomam^,  inquit,  si  tibi  videtur.^  ^^Mihi 
vero  minime;  tuto  enim  non  eris.^  ^Quid?  si  possem 
esse,  placeretne?^  ^Placeret^  atque  ut  omnino  neque 
nunc  neque  ex  praetura  in  provinciam  ires;  sed 
auctor  non  sum^  ut  te  urbi  committas;^  dicebam 
ea,  quae  tibi  profecto  in  mentem  veniunt^  cur  non 
2  esset  tuto  futurus.  Multo  inde  sermone  querebantur 

—  atque  id  quidem  Cassius  maxime  —  amissas 
occasiones  Decimumque  graviter  accusabant:  ego 
negabam  oportere  praeterita^  assentiebar  ttfmen. 
Quumque  ingressus  essem  dicere,  quid  oportuisset 

—  nec  yero  quidquam  novi,  sed  ea,  quae  quotidie 
omnes  — ,  nec  tamen  illum  locum  attingerem^  quem- 
quam  praeterea  oportuisse  tangi^  sed  senatum  yocari, 
populum  ardentem  studio  yehementius  incitari^  to- 
tam  suscipi  rem  publicam^  exclamat  tua  familiaris: 
„hoc  vero  neminem  umquam  audivi  — ^i  ego  re- 
pressi.  Sed  et  Cassius  mihi  videbatur  iturus  — 
etenim  Servilia  polUcebatur  se  curaturam,  ut  illa 
firumenti  curatio  de  senatus  consulto  tolleretur  — 
et  noster  cito  deiectus  est  de  illo  inani  sermone  — 
velle  t  688®  dixerat  — :  constituit  igitur^  ut  ludi 
absente  se  fierent  suo  nomine;  proficisci  autem  mihi 

8  in  Asiam  videbatur  ab  Antio  yelle.  Ne  multa,  nihii 
me  in  illo  itinere  praeter  conscientiam  meam  de- 
lectavit;  non  enim  fuit  committendum,  ut  ille  ez 

Ep.  11,  1.  piacerane?'*  Placerei,  atque  (W.).  Om.  Pkh 
ceret  Ynlgo.  —  atque  ita,  ut  (W.)?  2.  quendam  prtneterea  op. 
(W.)?  —  audki  — '';  ego  (W.).  «."  Ego  vulgo.  —  veOe 
t  ease  d.  (MI.).  v,  ae  Bomam  ire  d,  aut  B.  v.  ee  d.  (W.)? 
V.  enim  se  d.  Bacl.  v.  se  d.  B. 
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Italia,  priusquam  a  me  conYentas  essei^  discederet: 
hoc  dempto  muiiere  amoris  atque  officii  sequebatur, 
ut  mecum  ipse: 

^  ievQ*  odog  601  xC  dvvatat  vvvy  d^BOJtQoxs; 

Prorsus  dissolutam  o£Eendi  navigium  vel  potius  dissi- 
patum:  nihil  consilio^  nibil  ratione^  nihil  ordine. 
Itaque^  etsi  ne  antea  quidem  dubitavi^  tamen  nunc 
60  minus  evolare  binc,  idque  quam  primum,  ,,ubi 
nec  Pelopidarum  facta  neque  famam  audiam/^  Sed  4 
heus  tuy  ne  forte  sis  nesdus,  Dolabella  me  sibi 
legavit  a.  d.  nn.  Nonas:  id  mihi  heri  vesperi  nun- 
tiatum  est.  Yotiya  ne  tibi  quidem  placebat;  etenim 
erat  absurdum;  quae^  si  stetisset  res  publica,  yo- 
Yissem^  ea  me  eversa  illa  Yota  dissolYerC;  et  habent^ 
opinor,  liberae  legationes  definitum  tempus  lege 
lulia  nec  facile  addi  potest.  Ayco  genus  legationis, 
ut^  quum  YeliS;  introire  exire  liceat^  quod  nunc  mihi 
additum  est;  bella  est  autem  huius  iuris  quinquennii 
licentia:  quamquam  guid  de  quinquennio  cogitem? 
contrahi  mihi  negotium  Yidetur;  sed  fiXa6q>fi(ia  mit- 
tamus. 

XII. 
8cr.  in  Antiati  mense  Innio  (panllo  post  V.  Id.)  a.  a  c.  710. 

CI0ER6  ATTICO  8AL. 

Bene  mehercule  de  Buthroto;  at  ego  Tironemi 
ad  Dolabellam  cum  litteris^  quia  iusseras^  miseram: 
quid  nocet?  De  nostris  autem  Antiatibus  satis 
Yidebar  plane  scripsisse,  ut  non  dubitares,  quin 
essent  otiosi  futuri  usurique  beneficio  Antonii  con- 
tumelioso:  Cassius  frumentariam  rem  aspernabatur, 
eam  SerYilia  sublaturam  ex  senatus  consulto  se  esse 


Ep.  11,  4.    dissdlvere  (BL,  Ynlgo).    disolvere  M.    dis  «. 
Pius,  B. 
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dicebat;  noster  verO;  Ttal  (tdka  6eiivmg,  in  Asiam, 
posteaquam  milii  est  assensns  tato  se  Bomae  esse 
non  posse  —  ludos  enim  absens  facere  malebat  — , 
statim  autem  se  iturum,  simul  ac  ludorum  appara- 
tum  iis^  qui  curaturi  essent^  tradidisset:  navigia 
colligebat^  erat  animus  in  cursu.  Interea  in  iisdem 
locis  erant  futuri;  Brutus  quidem  se  aiebat  Asturae. 
s  L.  quidem  Antonius  liberaliter  litteris  sine  cura  me 
esse  iubet:  habeo  unum  beneficium;  alterum  fortasse^ 
$i  in  Tusculanum  venerit:  o  negotia  non  ferenda! 
quae  feruntur  tamen;  tdv  d^  alxCav  tSv  BQovtav 
Wff  ixsi.  In  Octaviano,  ut  perspexi,  satis  ingenii, 
satis  animi,  yidebaturque  erga  nostros  jJQoag  ita 
fore,  ut  nos  vellemus,  animatus;  sed,  quid  aetati 
credendum  sit,  quid  nomini,  quid  hereditati,  quid 
xatrixv^st,  magni  consilii  est:  vitricus  quidem  nihil 
censebat,  quem  Asturae  vidimus.  Sed  tamen  alen- 
dus  est  et,  ut  nihil  aliud,  ab  Antonio  seiungendus. 
Marcellus  praeclare,  si  praecipit  fDiostro  nostri:  cui 
quidem  ille  deditus  mihi  videbatur;  Pansae  autem  et 
EQrtio  non  nimis  credebat.    Bona  indoles^  iav  dia- 

XIII. 
Scr.  in  Puteolano  a.  d.  ym.  Ealendas  Novembres  a.  tt  e.  719. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  vni,  Kal.  duas  a  te  accepi  epistolas:  respondebo 
igitur  priori  prius.  Assentior  tibi,  ut  nec  duces 
simus  nec  agmen  cogamus,  faveamus  tamen.  Ora- 
tionem  tibi  misi:  eius  custodiendae  et  proferendae 
arbitrium  tuum;   sed  quando  illum  diem,  quum  tu 

Ep.  12, 1.  staiim  autem  (vulgo).  b.  ait  Moser..  B.  2.  tav 
9'  alxCav  (Z.?,  M.,  sed  is  TANJE  A.,  W.).  zds"  iSeCx'  a9 
c.  (ex  yestigiis  CX  tmv  91  d,  (b.  conj.,  B.)?  —  praedpU 
omtp^oveiv:  cui  (Or.)?  Ep.  18,  1.  eius  et  ctMtod,  (Or.)?  — 
tuum  est;  sed  (W.)? 
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edendam  putes?  Inducias  quas  seribis,  non  intelligo  « 
fieri  posse:  nrelior  est  avccvriq^wvri^ia,  qua  me  usu- 
rum  arbitror.  Quod  scribis  legiones  duas  Brundisium 
venisse,  vos  omnia  prius:  scribes  igitur,  quidquid 
audieris.  Varronis  didkoyov  exspecto.  lam  probo  3 
HQunkBldBiOVy  praesertim  quum  tu  tanto  opere  de- 
lectere^  sed,  quale  velis,  velim  scire.  Quod  ad  te 
antea  atque  adeo  „prius"  scripsi  —  sic  enim  mavis 
— ,  ad  scribendum  tibi  —  vere  ^icerepossum  —  fecisti 
me  alacriorem;  ad  tuum  enim  iudicium,  quod  mihi 
erat  notum,  addidisti  Peducaei  auctoritatem^  magnam 
quidem  apud  me  et  in  primis  gravem:  enitar  igitur^ 
ne  desideres  aut  industriam  meam  aut  diligentiam. 
Vettienum,  ut  scribis,  et  Faberium  foveo.  Clodium 
nihil  arbitror  malitiose:  quamquam  — ;  sed  quid 
egerit  De  libertate  retinenda^  qua  certe  nihil  est 
dulcius,  tibi  assentior.  Itane  f  Crallo  Aninio?  o 
hominem  nequam!  quid  enim  dicam  aliud?  Cautum 
Marcellum:  me  sic,  sed  non  tamen  cautissimum. 
Longiori  epistolae  superiorique  respondi.  Nunc  bre-  4 
viori  propiorique  quid  respondeam  nisi  eam  fuisse 
dulcissimam?  Res  Hispanienses  valde  bonae,  modo 
BalbUium  incolumem  videam,  subsidium  nostrae 
senectutis.  De  Anniano  idem,  quod  tu»  Me  valde 
observat  Visellia;  sed  haec  quidem  humana.  De 
Bruto  te  nihil  scire  dicis^  sed  Selicia  venisse  M. 
Scaptium^  eumque  f  non  qua  pompa^  ad  se  tamen 

Ep.  13,  1.  IndiMdas  quas  (W.).  L,  g.  vtilgo.  3.  Ubi  — 
vere  dicere  possum  —  fec,  (W.).  A.n  tu  —  v,  d.  p,  —  f.  (W.)? 
Om.  possum  MRIacL  tibi,  v.  dieam,  f.  Or.  coijj.,  B.  —  akh 
criorem  (1.).  acr,  vulgo.  —  quamqmm,  si  quid  eg.  (R-^L)? 
q.  sed  quod  e.  M.  q.  scekste  quidem  e.  PalL,  lac.  —  f  Gallo 
Aninio  (cdd.  L  o:  Z.).  Q,  animo  MRIjS.,  nonn.  Mal.,  Oxx. 
G-.  Annio  alii  MaL  Gaio  Annio  (Husche)  aat  Gallo  Caninio 
[Corr.,  B.).  —  MarceUum:  me  (vnlgo).  M.!  me  (Or.  II.,  B.)? 
i,  ideni,  quod  tu.  Me  (Or.).  item,  q.  me  vulgo.  —  Jiumane 
;0r.)  ?  —  sed  Sermlia  ven.  (Corr.)  ?  —  non  qua  pompa  soleret, 
^  (W.)? 
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dani  Tenturam  scitanuiiqae  me  omnia;  quae  ^o 
statim.  Interea  narrat  eadem  Bassi  sermm  Tenisse^ 
qni  nnntiaret  l^ones  Alezandrinas  in  armis  ease, 
Bassnm  areessiy  Cassinm  exspectari:  qnid  qnaeria? 
Tidetnr  res  publica  ins  snnm  recnperatnra;  sed  ne 
qnid  ante:  nosti  homm  exercitationem  in  latrodnio 

5  et  amentiam.  Dolabella  yir  optimns.  Etsi,  haec 
qnum  scribebam  secnnda  mensa  apposita,  Tenisse 
enm  ad  Baias  andiebam,  tamen  ad  me  ex  Formiano 
scripsit  —  quas  litteras,  qnnm  e  balineo  exissem, 
accepi  —  sese  de  attribntione  omnia  snmma  fecisse: 
y ettiennm  accusat  —  tricatur  sdlicet^  ut  homo  talis 
— ;  sed  ait  totum  negotium  Sestium' nostrum  snsce- 
pisse,  optimum  iUum  quidem  Timm  nostrique  aman- 
tissimum,  quaero  autem,  quid  tandem  Sestius  in  hac 
re  facere  possit,  quod  non  quiyis  nostium?  sed,  si 
quid  praeter  spem  erit^  facies,  ut  sciam;  sin  es^  ut 
arbitror,  negotium  perditum,  scribes  tamen,  neque 

«  me  ista  res  commoTebit.  Nos  hic  q>ilo6oq>ov(uv  — 
quid  enim  aliud?  —  et  ru  juqI  tov  xadijxovtog 
magnifice  explicamus  3CQo6qmvovfUvqjie  Ciceroni, 
qua  de  re  enim  potius  pater  filio?  deinde  alia: 
quid  quaeris?  exstabit  opera  peregrinationis  huius. 
Varronem  hodie  aut  cras  Tenturum  putabant;  ^o 
autem  in  Pompeianum  properabam;  non  quo  hoc 
loco  quidquam  pulchrius^  sed  interpellatores  illic 
minus  molesti.  Sed  perscribe,  quaeso^  quae  causa 
sitfMyrtilo — poenas  quidem  iUum  pependisse  audiri 

7  —  et  satisne  pareat,  unde  corruptus.  Haec  quum 
scriberem,  tantum  quod  existimabam  ad  te  orationem 

£p.  13,  4.  recuper.  (BI.)-  recip,  MB.    5.   optimus.  Etsi 
(TQlgo).  0.  aed  9%  M.    o.  Sed  sic  I.  o.  est.  Etsi  (Or.  IL,  B.)? 

—  EUi,  haec  quum  scr.  yel  E.,  q.  h.  8.  (W.).  E.,  q.  8.  ▼ulgo. 

—  homo  tdUs  (Yulgo).  h.  manetalis  (W.)?  monetaUs  Sck,  B. 

—  neque  me  i.  res  vel  n.  •*.  me  res  (W.).  Om.  me  rnlgo. 
6.  ptdchrius  sit  (vel  esset),  sed  (W.)?  —  f  MyrtHo  (W.).  in 
Myrtilo  (P/J.)  aut  Myrtili  (W.  et  Moser.).    MyrtUo  vulgo. 
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esse  perlatam:  hui,  quam  timeO;  quid  existimes! 
etsi  quid  ie?  ad  me?  quae  non  sit  foras  proditura 
nisi  re  publica  recuperata;  de  quo  quid  sperem, 
non  audeo  scribere. 

XIV. 

Scr.  in  Tusculano  a.  d.  V.  Ealendas  Quinctiles  a.  o.  c.  707. 

GIGEBO  ATTIGO  8AL. 

VI.  Kalend.  accepi  a  Dolabella  litteras,  quarum  i 
exemplum  tibi  misi,  in  quibus  erat  omnia  se  fecisse^ 
quae  tu  yelles:  statim  ei  rescripsi  et  multis  verbis 
gratias  egi;  sed  tamen,  ne  miraretur,  cur  idem 
iterum  facerem^  hoc  causae  sumpsi^  quod  ex  te  ipso 
coram  antea  nihil  potuissem  cognoscere.  Sed  quid  . 
multa?  litteras  hoc  exemplo  dedi: 

„CICERO  DOLABELLAB  COS.  SUO. 

Antea  quum  litteris  Attici  nostri  de  tua  summa  2 
liberalitate  summoque  erga  se  beneficio  certior  factus 
essem^  quumque  tu  ipse  etiam  ad  me  scripsisses  te 
fecisse  ea^  quae  nos  yoluissemus,  egi  tibi  gratias 
per  litteras  iis  rerbiS;  ut  intelligeres  nihil  te  mihi 
gratius  facere  potuisse;  postea  vero  quam  ipse  Atti- 
cus  ad  me  venit  in  Tusculanum  huius  unius  rei 
causa^  tibi  ut  apud  me  gratias  ageret^  cuius  eximiam 
quandam  et  admirabilem  in  causa  Buthrotia  volun- 
tatem  et  singularem  erga  se  amorem  perspexisset/ 
teneri  non  potui,  quin  tibi  apertius  illud  idem  his 
litteris  declararem^  ex  omnibus  enim;  mi  Dolabella, 
studiis  in  me  et  officiiS;  quae  summa  sunt^  hoc 
scita  mihi  et  amplissimum  videri  et  gratissimum 
esse^  quod  perfeceris^  ut  Atticus  intelligerefc^  quan- 
tum  ego  te,  quantuiEn  tu  me  amares.  Quod  reli-  a 
quum  est;  Buthrotiam  et  causam  et  ciyitatem^  quam- 

Ep.  13,  7.    guid  id  ad  (W.).    q,  ad  vulgo.    Ep.  14,  2. 
Excidit  tiUs  ant  post  ex  (mnibus  enim  aut  post  officiis  (W.). 

Cioeronii  epist.  II.  36 


562  M.  TULLH  CICEEONIS 

quam  a  te  constitata  est  —  benefieia  autem  noBtra 
tueri  solemus  — ,  tameu  velim  receptam  in  fidem 
tuam  a  meque  etiam  atque  etiam  tibi  commendatam 
auctoritate  et  auxilio  tuo  tectam  velis  esae.  Satis 
erit  in  perpetuum  Buthrotiis  praesidii  magnaque 
cura  et  sollicitudine  Atticum  et  me  liberariS;  si  hoc 
honoris  mei  causa  susceperis^  ut  eos  semper  a  te 
defensos  yelis:  quod  ut  facias^  te  vehementer  etiam 
atque  etiam  rogo.'^ 
4  His  litteris  scriptis  me  ad  ^wta^^g  dedi,  quae 
quidem  yereor  ne  miniata  cerula  tua  pluribus  locis 
notandae  sint:  ita  sum  futie^og  et  magnis  cogita- 
tionibus  impeditus. 

XV. 

Scr.  iu  villa  ad  Lticrinmn  Idibtis  Itmiis  a.  n.  e.  710. 
OICEBO  ATTICO  8AL, 

1  L.  Antonio  male  sit!  si  quidem  Buthrotiis  mole- 
stus  est:  ego  testimonium  composui^  quod,  quum 
voles,  obsignabitur.  Nummos  Arpinatium^  si  L. 
Fadius  aedilis  petet^  vel  omnes  reddito.  Ego  ad 
te  alia  epistola  scripsi  de  HS.  CX,,  quae  Statio  cura- 
rentur;  si  ergo  petet  Fadius^  ei  volo  reddi^  praeter 
Fadium  nemini.  Apudmeitem  puto  depositum**: 

s  id  scripsi  ad  Erotem  ut  redderet.  Reginam  odi:  id 
me  iure  facere  f  sit  sponsor  promissorum  eius  Am- 
monius^  quae  quidem  erant  q^iXoXoytx  et  dignitatis 
meae^  ut  vel  in  concione  dicere  auderem.  Saran 
autem^  praeterquam  quod  nefariumhominem  cognovi, 
praeterea  in  me  contumacem:  semel  eum  omnino 
domi  meae  vidi;  quum  g>cXoq>Q6vofg  ex  eo  quaererem^ 

Ep.  14,  3.  eonmendcftam  a,  (W.).  e.,  a.  Tiilgo.  Ep.  16, 
1.  dep.  *  *:  id  (1.,  W.,  B.).  Excidit  JSS.  exxm  namero  aliqno 
(1.).  2.  facere  t  8it  apanaor  (MR.).  f.  testis  sit  (vel  est)  sp. 
(W.  nuno)  aut  /.  scit  sp.  (W.  (dim,  B.).  f.  acit  Sp.  I.,  vulgo. 
—  hominem  cogn.,  pr.  (vulgo).  h.,  c.  pr.  (Moser.,  B.)? 
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qmd  opus  esset^  Attieum  se  dixit  quaerere.  Super- 
biam  autem  ipsius  reginae^  quum  esset  trans  Tiberim 
in  kortis^  commemorare  sine  magno  dolore  non 
p038um,  Nihil  igitur  cum  istis^  nec  tam  animum 
me  quam  yix  stomachum  habere  arbitrantur.  Pro-  s 
fectionem  meam,  ut  yideo,  Erotis  dispensatio  im- 
pedit:  nam^  quum  ex  reliquis^  quae  Nonis  Aprilibus 
f  ecit^  yel  abundare  debeam^  cogor  mutuari^  quodque 
ex  istis  fructuosis  rebus  receptum  est^  id  ego  ad 
illud  fanum  sepositum  putabam;  sed  hoc  Tironi 
mandayi;  quem  ob  eam  causam  Romam  misi^  te 
nolui  impeditum  impedire.  Cicero  noster  quo  mode-  4 
stior  esty  eo  me  magis  commovet;  ad  me  enim  de 
hac  re  nihil  scripsit^  ad  quem  nimirum  potissimum 
debuit;  scripsit  hoc  autem  ad  Tironem^  sibi  post 
Ealend.  Apriles  —  sic  enim  annuum  tempus  con- 
fici  —  nilul  datum  esse.  ♦  ♦  ♦  tibi  pro  tua  natura 
semper  placuisse  teque  existimasse  id  etiam  ad 
dignitatem  meam  pertinerC;  eum  non  modo  per- 
liberaliter  a  nobiS;  sed  etiam  omate  cumulateque 
tractari:  quare  velim  cures  —  nec  tibi  essem  mole- 
stus,  si  per  alium  hoc  agere  possem  — ,  ut  per- 
mutetur  AthenaS;  quod  sit  in  annuum  sumptum  ei. 
Scilicet  EroB  numerabit:  eius  rei  oausa  Tironem 
misi.  Curabis  igitur  et  ad  me,  si  quid  tibi  de  eo 
videbitur,  scribes. 

XVI.  a. 

Scr.  iD  Antiati  medio  menfle  lunio  a.  u.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

Tandem  a  Gicerone  tabellarius,  et  mehercule 
litterae  neTttvco^^vcog  scriptae,  quod  ipsum  nQoxoTC^v 

Ep.  15,  3.  fecit,  vel  db,  (c.  o:  C,  ^q^.).  Om.  vel  MRIB. 
—  Sed  hoc  T,  (W.).  «.  haec  T,  vulgo.  4.  esse.  *  *  *  ttbi 
(Sch.).  Excidit  jEgo  vero  memini  siimleye  aliqidd  (Sch.).  e. 
Sdo  t  B.  ~  perliberdliter  (M2,  Bac,  p.,  Oxx.).  peraliter 
Ml,  I.  liberaliter  (v.,  vulgo)? 
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aliquam  sigmficat^  itemque  ceteri  praeclara  scribimt; 
Leonides  ^men  retinet  suum  illud  ^^adhuc^  summis 
vero  laudibus  Herodes:  quid  quaeris?  vel  verba  milii 
dari  faeile  patior  in  hoc  meque  libenter  praebeo 
credulum:  tu  yelim^  si  quid  tibi  est  a  Statio  scri- 
ptum^  quod  pertineat  ad  me,  certiorem  me  facias. 

XVL  b. 

Scr.  in  Antiati  media  m.  lunio  a.  u.  c.  710. 
CICERO  ATTICO  8AL. 

Narro  tibi:  baec  loca  venusta  sunt,  abdita  certe 
et;  si  quid  scribere  yelis,  ab  arbitris  libera.  Sed  nescio 
quomodo  o^xo^  (plko^i  itaque  me  referunt  pedes  in 
Tusculanum;  et  tamen  haec  ^GnnoyQatpCa  ripulae 
videtur  habitura  celerem  satietatem;  equidem  etiam 
pluvias  metuOy  si  Prognostica  nostra  vera  sunt, 
ranae  enim  ^ritoQBvox}6vv.  Tu,  quaeso,  fac  sciam, 
ubi  Brutum  nostrum  et  quo  die  videre  possim. 

XVIL 

Scr.  in  Antiati  postridie  Idns  lunias  a.  u.  c.  710. 
CICERO  ATTICO  SAL, 

Duas  accepi  postridie  Idus^  alteram  eo  die  datam, 
alteram  Idibu^:  prius  igitur  superiori.  De  Bruto, 
quum  scies.  De  consulum  ficto  timore  cognoyeram; 
Sicca  enim  q^vXoOtoQyiQ^  ille  quidem^  sed  tumultuo- 
sius  ad  me  etiam  illam  suspicionem  pertuUt.  Quid 
tu  autem?  ta  ft^i/  Scdofieva?  nuUum  enim  verbum 
a  t  Siregio:  non  placet.  De  Plaetorio  vicino  tuo 
permoleste  tuli  quemquam  prius  audisse  quam  me. 
De  Syro  prudenter.  L.  Antonium  per  M.  fratrem, 
ut  arbitror,  facillime  deterrebis.  Antroni  vetui,  sed 
nondum  acceperas  litteras,  ne  cuiquam  nisi  L.  Fadio 
aedili;  aliter  enim  nec  caute  nec  iure  fieri  potesi 
Quod  scribis  tibi  deesse  HS.  C,  quae  Ciceroni  curata 
sint,   velim  ab  Erote  quaeras,   ubi  sit  merces  in- 
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snlaram.  Arabioni  de  Sittio  niliil  irascor.  Ego  de 
itinere^  nisi  explicato  A^  nihil  cogito^  quod  idem 
tibi  yideri  puto.  Habes  ad  superiorem:  nunc  audi  s 
ad  alteram.  Tu  yero  facis.  ut  omnia^  quod  Serviliae 
non  deeS;  id  est  Bruto.  De  regina  gaudeo  te  non 
laborare,  testem  etiam  tibi  probari.  Erotis  rationes 
et  ex  Tirone  cognovi  et  yocavi  ipsum.  Gratissimum^ 
quod  poUiceris  Ciceroni  nihil  defuturum;  de  quo 
mirabilia  Messalla,  qui  Lanuyio  rediens  ab  illis  venit 
ad  me,  et  mehercule  ipsius  litterae  sic  et  fpikO' 
ffto^&s  et  neTtivcofiivcDs  scriptae,  ut  eas  vel  in 
acroasi  audeam  legere^  quo  magis  illi  indulgendum 
puto.  De  Buciliano  Sestium  puto  non  moleste  ferre. 
Ego^  si  Tiro  ad  me,  cogito  in  Tusculanum;  tu  verO; 
quidquid  erit^  quod  me  scire  par  sit^  statim. 

xvin. 

Scr.  in  itinere  ex  Antiati  in  Tusculannm  a.  d.  XYII.  Ealendas 

Quinctiles  a.  u.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

xvu.  Eal.  etsi  satis  yidebar  scripsisse  ad  te^  i 
quid  mihi  opus  esset,  et  quid  te  facere  vellem,  si 
tibi.commodum  esset^  tamen^  quum  profectus  essem 
et  in  lacu  navigarem;  Tironem  statui  ad  te  esse 
mittendum;  ut  iis  negotiis,  quae  agerentur^  inter- 
esset^  atque  etiam  scripsi  ad  Dolabellam  me^  si  ei 
videretur,  velle  proficisci,  petiique  ab  eo  de  mulis 
vecturae  [itinerisj.  f  Et  in  eis^  quoniam  intelligo  s 
te  distentissimum  esse  qua  de  Buthrotiis^  qua  de 
Bruto^  cuius  etiam  ludorum  f  suorum  curam  et  ad- 

Ep.  17, 2.  Tu  vero  probe  f.  (W.)?  Ep.  18, 1.  —  [itineris] 
(W.).  Om.  Z.  itineris  vulgo.  —  Tu  (Or.)  in  eeterta  rehus, 
quoniam  (W.)?  An  Ut  in  eiusmodi  negotiis  (W.;  Gron.  Ui 
in  hia)?  An  vecturae  et  velis.  Q.  (W.;  Popma  vectwra  et  v,) 
vel  V.  et  vehiculia  (W.)?  —  scenicorum  cwram  (1.)  aut  Grae- 
corum  c.  (W.).  [suorum]  c.  B.  ■—  e*  admin,  (W.).  etiam  adm. 
vulgo.  [eiiam  a!]  fi. 
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ministrationem  snspieor  ex  magna  parte  ad  te  per- 
tinere,  ut  ergo  in  eiusmodi  re^  tribues  nobis  pauUom 
operae^  nec  enim  multum  opus  est  Mihi  res  ad 
caedem  et  eam  quidem  propinquam  spectare  ride- 
tur:  vides  homines^  yides  arma.  Prorsus  non  mihi 
videor  esse  tutus;  sin  tu  aliter  sentis^  velim  ad  me 
scribas,  domi  enim  manere,  si  recte  possum^  multo 
malo. 

XIX. 

Scr.  in  Tusculano  post  mediam  mensem  loniam  a.  a.  c.  710. 

aiCEBO  ATTICO  SAL. 

i  Quidnam  est,  quod  affendum  amplius  de  Buthro- 
tiis  sit?  egisse  enim  te  frustra  scribis;  quid  autem 
se  refert  Brutus?  doleo  mehercules  te  tam  esse 
distentum,  quod  decem  hominibus  referendum  est 
acceptum:  est  illud  quidem  igycidsg,  sed  avsxtbv 
mihique  gratissimum.  De  armis,  nihil  vidi  apertius: 
fugiamus  igitur;  sed,  ut  ais,  coram.  Theophanes 
quid  velit,  nescio  —  scripserat  enim  ad  me  — ;  cui 
rescripsi,  ut  potui.  Mihi  autem  scribit  venire  ad 
me  se  velle,  ut  et  de  suis  rebus  et  quaedam^  quae 
ad  me  pertinerent.    Tuas   litteras   exspecto:   ride, 

s  quaeso^  ne  quid  temere  fiat.  Statius  scripsit  ad  me 
locutum  secum  esse  Q.  Ciceronem  valde  asseveranteri 
se  haec  ferre  non  posse,  certum  sibi  esse  ad  Bru- 
tum  et  Cassium  transire.  Hoc  enimYero  nunc  dis- 
cere  aveo;  hoc  ego  quid  sit  interpretari  non  possum: 
potest  aliquid  iratus  Antonio,  potest  gloriam  [iam] 
novam  quaerere,  potest  totum  esse  0%B8{a0iia^  et 

Ep.  19, 1.  mtod  agendum  (Sch.).  q^tukndum  M.,  Yolgo. 
f.  audiendtm  BI.  —  B,  Ht?  egisse  (W.).  B.?  stetisse  vulgo. 
—  t  refert  (W.)?  —  septem  hominibue  (Sck)?  —  anms,  nihil 
(▼algo).  a.  n.  B.  —  igOwr;  sed  (W.).  i.,  et  MRI.,  Oxx.,  B. 
2.  iratius  (vc,  M.)?  —  gl.  [iow]  navam  (W.).  gl,  iam  n. 
MR-^.  gl.  n.  I.,  vulgo. 


EPISTOLARUM  AD  ATTICUM  XV.  18—20.      567 

nimiram  ita  est;  sed  tamen  et  ego  yereor  et  pater 
contarbatus  est^  scit  enim;  quae  ille  de  hoc  mecum 
quidem  aipata  olim:  plane^  quid  velit,  nescio.  A 
Dolabella  mandata  habebO;  quae  mihi  videbuntur, 
id  est  nihil.  Dic  mihi:  0.  Antonius  voluitne  fieri 
septemvir?  fuit  certe  dignus.  De  Menedemo  est^ 
ut  scribis.     Facies  omnia  mihi  nota. 


XX. 

8or.  in  TuBCulauo  post  laedimn  mensem  luniiun  a.  u.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Egi  gratias  Vettieno ;  nihil  enim  potuit  hu- 1 
manius.  Dolabellae  mandata  sint  quaelibet;  f  mihi 
aliquid^  yel  quod  Niciae  nuntiem;  quis  enim  haec^ 
ut  scribis^  f  anteno?  Nunc  dubitare  quemquam 
prudentem,  quin  meus  discessus  desperationis  sit, 
non  legationis?  Quod  ais  extrema  quaedam  iam  s 
homines  de  re  publica  loqui  et  eos  quidem  viros 
bonos,  esro,  quo  die  audivi  illum  tyrannum  in  con- 
cione  „clanssimuin  virum«  appellari,  subdiffidere 
coepi;  postea  vero  quam  tecum  Lanuvii  yidi  nostros 
tan:tum  spei  habere  ad  vivendum;  quantum  acce- 
pissent  ab  Antonio,  desperavi.  Itaque^  mi  AtticC;  — 
fortiter  hoc  velim  accipiaS;  ut  ego  scribo  —  genus 
illud  interituS;  quo  causae  cursus  est^  foedum 
t  duces  et  quasi  denuntiatum  nobis  ab  Antonio; 
ex  hac  nassa  exire  constitui,  non  ad  fugam,  sed 
ad  spem  mortis  melioris:    haec  omnis  culpa  Bruti. 

Ep.  19,  2.  f.,  amnia  ut  9int  m.  nofta  (l)?  Ep.  20,  1. 
t  mihi  aUquid  (W.).  modo  m.  a.  (W.)  aut  mado  a.  (m.).  m. 
a.  vulgo.  —  t  onteno?  N.  (Or.).  ante?  N.  (1.  mg.  1684)? 
a/nte  nos?  N.  (Gorr.,  B.)  ?  An  awte  no*  **  num,  ut  plura 
excijierint,  etiam  unde  n%mc  .  .  .  legationia  penderet  (W.)? 
2.  quo  catMoe  curstis  (Popma  conj.,  Z.,  sed  is  causa).  quo 
t  causufus  Ml,  B.  §[uo  casums  M2,  BI.  —  t  duces  (W.). 
est  (Or.)  aut  ducens  .  .  .  Antonio  ex  (Boot.,  B.). 
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8  Pompeiam  Carteiam  receptam  scribis:  iam  igitor 
contra  hunc  exercitum.  Utra  ergo  castra  —  media 
enim  tollit  Antonius  — ?  illa  infirma,  haec  nefaria. 
Properemus  igitur;  sed  tu  iuva  me  consilio',  Brun- 
disione  an  Puteolis.  Brutus  quidem  subito^  sed 
sapienter:  xa^xfo  ti'  quando  enim  illum?  sed  hu- 
mana  ferenda;  tu  ipse  eum  yidere  non  potes:  di 
ilU  mortuo,  qui  umquam  Buthrotum!  Sed  acta  missa: 

A  videamus^  quae  agenda  sint.  Ratio&es  ErotiS;  etsi 
ipsum  nondum  yidi^  tamen  et  ex  litteris  eius  et  ex 
eo,  quod  Tiro  cognoyit^  propemodum  cognitas  habeo. 
Yersuram  scribis  esse  faciendam  mensum  quinque, 
id  est  ad  Kal.  Nov.,  HS.  cc,  in  eam  diem  cadere 
nummoSy^qui  a  Quinto  debentur;  yelim  igitur,  quon- 
iam  Tiro  negat  tibi  placere  me  eius  rei  causa 
Romam  yenire,  si  ea  te  res  nihil  offendet,  yideas, 
unde  nummi  sint,  mihi  feras  expensum.  Hoc  yideo 
in  praesentia  opus  esse:  reliqua  diligentius  ex  ipso 
exquiram^  in  his  de  mercedibus  dotalium  praedio- 
rum^  quae  si  fideliter  Ciceroni  curabuntur,  quam- 
quam  voloflaxius,  tamen  ei  propemodum  nihil  de- 
erit.  Equidem  yideo  mihi  quoque  opus  esse  yiati- 
cum;  sed  ei  ex  praediis^  ut  cadet,  ita  solyetur,  mihi 
autem  opus  est  uniyerso.  Equidem,  etsi  mihi  yide- 
tur  iste,  qui  umbras  timet^  ad  caedem  spectare, 
tamen  nisi  explicata  solutione  non  sum  discessurus; 
sitne  autem  f  excitata  necne,  tecum  cognoscam. 
Hanc  putayi  mea  manu  scribendam^  itaque  fed. 
De  Fadio,  ut  scribis:  utique  alii  nemini.  Rescribas 
yelim  hodie. 

Ep.  20,  8.  Carteicm  (W.).  Cartheia  vc.  CaHhda  MBI. 
Carteiae  (y.,  B.)?  —  sed  tu  ima  (W.).  sed  ttM  M.  sed  utar 
hoc  I.  aed  iuva  (E.,  vulgo)?  4.  ex  ipio  (W.  et  Or.}.  ex  hoe 
4.  MRI.,  vvlgo.  volo  t  laxius  (W.).  vulgo  aiue  f  v,  proUxim 
{!.)?  V.  largius  (W.)?  —  volo  lautiw  (Madv.  Adv.)?  —  f  ««- 
eita^  (W.).  extricata  (b.)  aut  explicata  („cdd.  Memmii'*;  io 
Z.  dimidia  fere  pars  in  lacuna).  [exc.]  B. 
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XXI. 
Scr.  in  Tasculano  a.  d.  XI.  Ealendas  Quinctilee  a.  u.  c.  710. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Narro  tibi:  Q.  pater  exsultat  laetitia;  scripsit  i 
enim  filius  se  idcirco  profuigere  ad  Brutum  yoluisse^ 
quod^  quum  sibi  negotium  daret  Antonius^  ut  eum 
dictatorem  efficeret,  praesidium  occuparet,  id  re- 
cusasset,  recusasse  autem  se^  ne  patris  animum 
offenderet,  ex  eo  sibi  illum  hostem.  ^^Tum  me/ 
inquit;  ^^collegi,  verens,  ne  quid  mihi  ille  iratus  tibi 
noceret:  itaque  eum  placayi;  et  quidem  cccc.  certa, 
reliqua  in  spe.^'  Scribit  autem  Statius  illiim  cum 
patre  habitare  velle  —  hoc  vero  mirum  —  et  id 
gaudet:  ecquem  tu  illo  certiorem  nebulonem?  ^En-  9 
oxiiv  vestram  de  re  Cani  [deliberationis]  probo:  nihil 
eram  suspicatus  de  tabulis^  axsQaicog  restitutam 
arbitrabar.  Quae  differs^  ut  mecum  coram,  ex- 
spectabo:  tabellarios,  quoad  voles^  tenebis^  es  enim 
occupatus.  Quod  ad  Xenonem^  probe.  Quod  scribo^ 
quum  absolvero.  Quinto  scripsisti  te  ad  eum  lit- 
teras:  nemo  attulerat.  Tiro  negat  iam  tibi  placere  s 
Brundisium^  et  quidem  dicere  aliquid  de  militibus; 
at  ego  iam  destinaram^  Hydruntem  quidem:  move- 
bant  me  tuae  quinque  horae,  hic  autem  quantus 
nXovg^,  sed  videbimus.  Nullas  a  te  xi.  Eal.;  quippe, 
quid  enim  iam  novi?  quum  primum  igitur  poteris^ 
venies:  ego  propero,  ne  ante  Sextus,  quem  adven- 
tare  aiunt. 

XXII 
Scr.  in  Tusculano  a.  d.  YL  Ealendas  QuinctileB  a.  n.  c.  710. 

CICJERO  ATTICO  8AL. 

Gratulor     nobis     Q.    filium     exisse:     molestus 
non  erit.    Pansam  bene  loqui  credo^  semper  enim 
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coniunctum  esse  cum  Hirtio  scio;  amicissimum  Bruto 
et  Cassio  puto^  si  expediet  —  sed  quando  illos 
videbit?  — ,  inimicum  Antonio:  quando  aut  cur? 
quousque  ludemur?  Ego  autem  scripsi  Sextum  ad- 
YentarC;  non  quo  iam  adesset^  sed  quia  certe  id 
ageret  ab  armisque  nullus  discederet:  certe^  si  pergit^ 
bellum  paratum  est;  hic  autem  noster  Cytherius, 
nisi  yictorem  neminem  victurum.  Quid  ad  haec 
Pansa?  f  u*ro  ®rit,  si  bellum  erit  —  quod  videtur 
f ore  —  ?  Sed  et  haec  et  alia  coram,  hodie  quidem, 
ut  scribis,  aut  cras. 


xxm. 

Ser.  in  Tusculano  exennte  mense  Innio  a.  n.  c.  710. 
CICERO  ATTICO  8AL. 

Mirifice  torqueor,  sine  dolore  tamen,  sed  per- 
mulk  mihi  de  nostro  itinere  in  utramque  partem 
accurrunt.  ^Quousque^^inquies.  Quoaderit  integruni} 
erit  autem  usquC;  dum  ad  navem.  Pansa  si  mihi 
rescripserit,  et  meam  tibi  et  illius  epistolam  mittam. 
Silium  exspectabam,  cui  hypomnema.  compositum  esL 
Si  quid  novi.  Ego  litteras  ipisi  ad  Brutum,  cuios 
de  Itinere  etiam  ex  te  yelim;  si  quid  scies,  coipio- 
0cere. 

XXIV. 

Scr.  in  Ttisciilano  a.  d.  YI.  Kalendas  Quinctiiei  a.  n.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

Tabellarius,  quem  ad  Knitum  miseram^  ex  iti- 
nere  rediit  vn.  EaL    Ei  Servilia  dixit  eo  die  Bru- 

£p.  22.    cont.  fiime  cwn  H,  (l)?  —  f  tUro  erU  (W.).- 
U^cbi  e,  (1.  ng.  1684)  aut  mm  utro  e.   (Corr.,  Ursin.)  ant 
utro  ibit  (W.).    u.  e.  B.    Ep.  23.    si  mihi  rescr.  (W.).    si  r. 
(m.,  B.)?  8i  tuere  scr.  M.  sic  vere  8cr.  I.  vero  si  scr.  B. 
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tam  t  hns  profectam:  sane  dolui  meas  litteras  reddi- 
tas  non  esse.  Silius  ad  me  non  yenerat:  causam  com- 
poBUi;  eum  libellum  tibi  misi.  Te  quo  die  exspectem, 
^elim  scire. 

XXV. 

^cr.  in  Tusculano  a:  d.  IILKalendaB  Quinctiles  a.  n.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

De  meo  itinere  yariae  sententiae,  multi  enim 
.ad  me;  sed  tu  incumbe,  quaeso,  in  eam  curam: 
magna  res  est.  An  probas,  si  ad  Kal.  lan.  cogi- 
tamus?  meus  animus  est  aequus,  ita  tamen,  ut,  si 
nihil  ofiEensionis  sit.  Velim  etiam  scirC;  quo  die 
^lim  piaculum,  mysteria  sdlicet.  Ut  ia  scribis^ 
casus  consilium  nostri  itineris  iudicabit:  dubitemus 
igitur;  est  enim  hibema  navigatio  odiosa,  eoque  ez 
te  quaesieram  mysteriorum  diem.  Brutum,  ut  scribis^ 
irisimi  iri  a  me  puto.    Ego  hinc  rolo  pr.  KaL 
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CICEBO  ATTICO  SAL, 

De  Quinti  negotio  video  a  te  omnia  facta;  ille  i 
tamen  dolet  dubitans;  utrum  morem  gerat  Leptae 
an  fidem  infirmet  fiUo.  Inaudiiri  L.  Pisonem  velle 
exire  legatum  if6v8syyQd<pp  senatus  consulto:  velim 
scire,  quid  sit.  TabeUarius  iUe,  quem  tibi  dixeram 
4»  me  ad  Brutum  esse  missum  in  Anagninum,  ad 
me  venit  ea  nocte^  quae  proxima  ante  Eal.  fuil^ 

Ep.  24.  f  hn$  (Zl;  H.  nis  Zh,).  his  MBId.,  nonn.  Mal 
iis  alii  Mal.  H,  18,  (o:  hora  prima  semis,  Or.  conj.,  BJ? 
H.  IL  8.  (W.)?  H.  IIIL  (b.)?  Ep.  26.  ita  tavnen  (AF., 
1.  in  c.  II.  o:  Zl.).  9%  t.  MI.  sie  t  (Zb.,  BB.)?  —  ut,  8$ 
(M.,  Zb.).  wt  (BIB.)?  —  8it.  Velim  (I.  mg.  1684  —  ex  Z.?). 
^;  et  tu  Yxilgo.  —  scire  (MBIacl.,  OxxJ;  9<^  bB.  —  Ut 
iu  scribis  (1.).  ut  tu  scires  MBL,  Oxx.  Utut  est  res  Moser. 
coiy.,  B.  —  diiudicabit  (W.)?    Ep.  26,  1.  inf.  /an  (W.)? 
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litterasque  ad  me  attulit;  in  quibus  unum  alienum 
summa  sua  prudentia^  idem  iUud^  ut  spectem  ludo» 
suos.  Bescripsi  scilicet  primum  me  iam  profeetum^ 
ut  non  integrum  sit;  deinde  atojccitatov  esse  me^ 
qui  Romam  omnino  post  haec  arma  non  accesserim 
neque  id  tam  pericidi  mei  causa  fecerim  quam  digni- 
tatis^  subito  ad  ludos  yenire^  tali  enim  tempore 
ludos  facere  illi  honestum  est^  cui  necesse  est^ 
spectare  mihi;  ut  non  est  necesse^  sic  ne  honestnm 
quidem  est.  Equidem  illos  celebrari  et  esse  quam 
gratissimos  mirabiliter  cupio  idque  ita  futurum  esse 
confido  et  tecum  ago^  ut  iam  ab  ipsa  commissione 
ad  me,  quemadmodum  accipiantur  ii  ludi,  deinde 
omnia  reliquorum  ludorum  in  dies  singulos  perse- 

t  quare.  Sed  de  ludis  hactenus.  Reliqua  pars  epi- 
stolae  est  illa  quidem  in  utramque  partem^  aed 
tamen  nonnullos  interdum  iacit  igniculos  yiriles^ 
quod  quale  tibi  videretur  ut  posses  interpretari, 
misi  ad  te  exemplum  epistolae^  quamquam  mihi 
tabellarius  noster  dixerat  tibi  quoque  se  attulisse 
litteras  a  Bruto  easque  ad  te  6  Tusculano  esse  de- 

8  latas.  Ego  itinera  sic  composueram ,  ut  Nonis 
Quinctilibus  Puteolis  essem;  yalde  enim  festino^  ita 
tameU;  ut,  quantum  homo  possit^  quam  cautissime 

1  nayigem.  M.  Aelium  cura  liberabis:  i$  me  paucos 
specus  in  extremo  fundo,  et  eos  quidem  subterra- 
neos;  servitutis  putat  aliquid  habituros:  id  me  iam 
nolle  neque  mihi  guidqvLBm  essetanti;  sed,  ut  mihi 

Ep.  26,  1.  litt.  db  eo  ad  me  att,  (]i.  m  c»  U.  —  exZ.?)? 
—  integrum  non  sit  (Elotz.).  Om.  non  MRlpiff,  non  t.  s, 
V.,  B.  —  deinde  (W.).  de  me  MRIjJ^.  dein  (v.,  B.)?  —  U 
ludi  (vc,  L  in  c.  n.  o:  Z.,  B.  ac).  hi  h  MIB.  —  in  (post 
liAdorum)  babet  vc ;  B.  inclin.  typis.  2.  est  (post  ep,)  habent 
Zb.,  YC. ,  C,  A.;  B.  inclin.  I^p.  S.  ad  te  e  Tuscul.  (Zb.).  ad 
te  T.  YC  a  T.  MRIB.  4.  id^erabis:  is  me  Q..  coiUm  ynlgo). 
l.i  me  (Madv.  Adv.,  ut  Corr.)?  liberavis  me  ZCMR(J).  — 
putat  cdiguid  (Jac  Gron.)  apud  tale  quid  (ZMRJ,  c.  o:  C. 
putaase  oliquidQILadY.  Adv.)?  —  habituros:  tu  dice8idme(W,)2 
iamnoUe  (lac.  Gron.}.tamtam  n.  vulgo.  tam  non  notte  (Madv.)? 
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dicebas,  qaam^  lenissime;  potius  xit  cura  liberetur, 
quam  ut  me  suscensere  aliquid  suspicetur.  Item 
de  illo  Tulliano  capite  libere  cum  Cascellio  loquere. 
Parva  res  est^  sed  tu  bene  attendisti:  nimis  callide 
agebatur;  ego  autem^  si  mihi  imposuisset  aliquid, 
quod  paene  fecit^  nisi  tua  malitia  fuisset^  animo 
iniquo  tulissem:  itaque^  utut  erit,  rem  impediri 
malo.  Octavam  partem  f  tuli  luminarum  medium 
ad  strane  memineris.  Quod  a  Caerellia  iuberis 
mancupio>  dare  ad  eam  summam^  quae  sub  prae- 
cone  fuit  maxima,  id  opinor  esse  CCO.  Lxxx.  Novi  5 
si  quid  erit  atque  etiam  si  quid  prospicies^  quod 
futurum  puteS;  scribas  ad  me  quam  saepissime  velim. 
Yarroni;  quemadmodum  tibi  mandayi,  memineris 
excusare  tarditatem  litterarum  mearum.  Mundus 
iste  cum  M.  Ennio  quid  egerit  de  testamento  — 
curiosus  enim  sum  — ,  facias  me  yelim  certiorem. 
Ex  Arpinati  yl  Non. 

xxm 

Scr.  in  Arpinati  a.  d.  Y.  Nonas  Qainctiles  a.  u.  a.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

Gaudeo  id  te  mihi  suadere,  quod  ego  mea  sponte  i 
pridie  feceram;  nam^  quum  ad  te  VI.  Nonas  darem, 
eidem  tabellario  dedi  etiam  ad  Sestium  scriptas 
jcdvv  ^iXoatoQycDs.  Ille  autem^  quod  Puteolos  per- 
sequitur,  humane;  quod  queritur^  iniuste:  non  enim 
ego  tam  illum  exspectare^  dum  de  Cosano  rediret, 

Ep.  26,  4.  hquere  (Or.,  W.,  B.).  loquare  (vnlgo)?  9)eUm 
h  (W.)?  —  utut  AP.;  B.:  ntut  —  f  tul^  (Z.,  nonn.  Mal..L). 
t  tulii  MB.  t  tuJ>lii  B.  toUere  (aut  toUi  me  veUe  aimileye 
aliquid;  toUi  Gorr.)  luminarium  (Corr.,  ^)  aedium  (Lallem.) 
ad  Streniae  (ZL?;  ad  Strenae  Corr.)  mem.  (W.)?  —  Quod 
(conj.  apud  Corr.)  a  CaereUia  it^eria  .  .  .  mcuc.,  id  (W.). 
t  Cui  C.  videris  (yel  Cui  C,  v.)  .  .  max.;  id  vulgo.  5.  velim. 
Varroni  (vulgo).  v.,  V.  (Muller.,  B.)?  Ep.  27,  1.  persequitur 
(vc).  pro8,  vulgo.  —  dum  de  Cosano  (W.).  quum  de  C,  vulgo. 
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debui,  quam  ille  aut  non  ire^  antequam  me  yidisset^ 
aut  eitius  rererti,  sciebat  enim  me*celeriter  velle 
proficisci  seseque  ad  me  in  Tusculanum  scripserat 

2  esse  venturum.  Te,  ut  a  me  discesseris^  lacnmasse 
moleste  ferebam;  quod  si  me  praesente  fecisses, 
consilium  totius  itineris  fortasse  mutassem;  sed  illud 
praeclare,  quod  te  consolata  est  spes  brevi  tempore 
congrediendi,  quae  quidem  exspectatio  me  maxime 
sustentat:  meae  tibi  litterae  non  deerunt.  De  Bruto 
scribam  ad  te  omnia.  Librum  tibi  celeriter  mittam 
,yde  gloria'^;   excudam  aliquid  ^HQaxXsidsiov,   quod 

8  lateat  in  thesauris  tuis.  De  Planco^  memini.  Attica 
iure  queritur.  Quod  me  de  Bacchide,  f  statuarum 
coronis  certiorem  fecisti,  valde  gratum^  nec  quid- 
quam  posthac  non  modo  tantum,  sed  ne  tantulum 
quidem  praeterieris.  Et  de  Herode  et  Mettio  me- 
minero  et  de  omnibus^  quae  te  velle  suspicabor 
modo.  0  turpem  sororis  tuae  filium!  quum  haec 
scriberem,  adventabat  avty  fiovXveei  coenantibus 
nobis. 

XXVIII. 

Scr.  in  Arpinati  a.  d.  V.  Konas  Quinctiles  a.  n.  c.  710. 

CICEBO  ATtlCO  SAL, 

Ego,  ut  ad  te  pridie  scripseram^  Nonis  constitu- 
eram  yenire  in  Puteolanum;  ibi  igitur  quotidie  tuas 
litteras  exspectabo^  et  maxime  de  ludis,  de  quibus 
etiam  ad  Brutum  tibi  scribendum  est^  cuius  epistolae^ 
quam  interpretari  ipse  vix  poteram^  exemplum  pridie 
tibi  miseram.  Atticae  meae  yelim  me  ita  excuses^ 
ut  omnem  culpam  in  te  transferas  et  ei  tamen  con- 
firmes  me  immutatum  amorem  meum  mecum  abs- 
tulisse. 

Ep.  27,  8.  t  statuarum  (MRL,  a2,  cl.,  §,  W.).  ^  de  st. 
(W.)  ant  de  st,  (al,  B.).  Ep.  28.  me  immtUattm  amcrem 
meum  (W.).  me  minuo  tutam  amore  meo  MR.  (sed  haec 
memmio  t  a.  m.),  §  (sed  tutum  et  eo).  me  minime  totum 
amorem  eo  L  (»ed  ob  ea  pro  eo),  m.,  B. 
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Scr.  in  Formiano  a.  d.  in.  Nonas  QoinctileB  a.  n.  e.  710. 

CICEBO  ATTICO  8AL, 

Brati  ad  te  epistolam  misi:  di  boni!  quanta  t 
ifibfixmvM  cognosces^  qmnm  legeris.  De  celebratione 
ludonun  Bruti  tibi  assentior.  Ad  M.  Aelinm  nuUus 
tu  quidem  domum^  sed  sicubi  inciderit.  De  Tulliano 
semisse  M.  Axianum  adhibebis^  ut  scribis.  Quod 
cum  t  Coziano  egisti^  optime.  Quod  non  solum 
mea,  verum  etiam  tua  f  me  expedis,  gratum.  Lega- 
tionem  probari  meam  gaudeo.  Quod  promittis^  di 
faxint!  —  quid  enim  mibi  meis  iucundius?  — ;  sed 
istam,  quam  tu  excipis^  metuo.  Brutum  quum  con- 
venero,  perscribam  omnia.  De  Planco  et  Decimo^ 
sane  velim;  Sextum  scutum  abiicere  nolebam.  De 
Mundo^  si  quid  scies.  Bescripsi  ad  omnia  tua:  nunc  s 
nostra  accipe.  Quintus  filius  usque  Puteolos  — 
mirus  civis,  ut  tu  Favonium  t  Asinium  dicas  — ,  et 
quidem  duas  ob  causas:  et  ut  mecuni  et  f  ut  aTtsi- 
0a6^ai  Yult  cum  Bruto  et  Cassio.  Sed  tu  quid  ais? 
scio  enim  te  famiUarem  esse  Othonum.  Ait  hic 
sibi  luliam  ferre^  constitutum  enim  esse  discidium. 
Quaesivit  ex  me  pater,  qualis  esset  fama:  dixi  nihil 
sane  me  audisse  —  nesciebam  enim;  cur  quaereret 
—  nisi  de  ore  et  patre.  „Sed  quorsus?''  inquam. 
At  ille^  filium  velle.    Tum  ego,  etsi  ipSeXvttoiifiVy 


Ep.  29,  1.  t  Coziano  (MRL).  Cosano  a.,  vnlgo.  —  ttM 
t  me  (MB.,  W.).  tua  (L,  vnlgo)  aut  t%M  causa  me  (B.  conj.) 
ant  tiM  mM  (Or.).  tua  me  B.  2.  tua  incL  typis  B.,  sed 
habent  Zb.,  vc,  P.  —  jP.  t  Asinium  (W.).  F,  dlterum  (EraO? 
—  et  -f  ut  cn,  (MRL,  W.).  et  quod  (vel  et  quia)  an.  (W.) 
aut  et  (wr.  (a.,  vulgo).  —  qudli  (W.,  ut  B.)?  An  qualis  eius  (W.)? 
quales  Ml.  qualia  M2,  L,  vulgo.  —  nisi  de  ore  (vulgo).  n, 
i  de  o.  Or.,  B.  —  n,  putare  me  illa  (vc,  Zb.).  me  n.  p.  i, 
6.  ez  8ua  conj.  n.  putavi  i,  cdd.  MaL,  I.  n.  puhabuUa  MBp. 
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tamen  negavi  putare  me  illa  esse  yera;  6xox6g 
t  hoc  est  enim,  huic  nostro  nihil  praebere,  illa 
autem  ov  xagic  rotnro.  Ego  tamen  suspicor  hunc, 
ut  solet,  alucinari;  sed  velim  quaeras  —  facile  autem 
potes  —  et  me  certiorem. 
s  Obsecro  te^  quid  est  hoc?  obsignata  iam  epistola 
Formianiy  qui  apud  me  coenabant^  Plancum  se  aie- 
bant  hunc  Buthrotium  pridiO;  quam  haec  scribebam, 
id  est  m.  Non.,  vidisse  demissum,  sine  phaleris^ 
'servulos  autem  dicere  eum  et  i^pripetas  eiectos  a 
Buthrotiis:  macte!  sed^  amabo  te,  perscribe  mihi 
totum  negotium. 

£p.  29,  2.  c%,  t  hoe  est  emm  (MBL).  tm,  emtn  hic  est 
(W.)?  hic  est  e.  c,  (W.)?  tf.  est  e.  hic  (W.)?  c.hiceste,  (Corr., 
B.)?  —  aAueinafi  (g.).  hal,  B.  aHike,,  MRI.  3.  chsi^naia  (L, 
Or.  I.).  9ign,  MBL,  Or.  II.,  B.  —  qwm  haec  (W.).  q,  hoe 
vulgo. 


M,  TULLII  CICERONIS 

EPISTOLARUM   AD  ATTICUM 
LIBER  SEXTUS  DECIMUS. 


L 

Scr.  in  Pnteolano  a.  d.  VUI.  Idns  Qainctiles  a.  u.  c.  710 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Nonis  Qoinctilibns  yeni  in  Pnteolanum;  postri- 1 
die  iens  ad  Brutum  in  Nesidem  haec  scripsi.     Sed 
eo  die,   quo  veneram^   coenanti  Eros  tuas  litteras. 
Itane?  nonis  lULns?  di  hercule  istis!  sed  stomachari 
totum  diem  licet.  Quidquamne  turpius  quam  Bruto 
lULns?  redeo  ad  meum  igitur  St  imfiev*  nihil  vidi. 
Sed  quid  est^  quaeso,  quod  agripetas  Buthroti  con-  s 
cisos  audio?  quid  autem  Plancus  tam  cursim  —  ita 
enim   audiebam  —    diem   et   noctem?   sane   cupio 
scire,  quid  sit.  Meam  profectionem  laudari  gaudeo:  s 
yidendum  est,  ut  mansio  laudetur.     Dymaeos  agro 
pulsos  mare  infestum  habere  nihil  mirum:  iv  ofio- 
itkola  Bruti  videtur  aliquid  praesidii  esse^  sed^  opinor, 
minuta  navigia:  sed  iam  sciam  et  ad  te  cras.     De  i 
Ventidio  navixov  puto.    De  Sexto  pro  certo  habe- 
batur  t  ad  arma;   quod  si  verum  est^   sine   bello 

Ep.  1,  2.  audieham  (tc,  1.  in  c.  II.  o:  Z.).  medictbam 
Bffl,  Sesear.  mediebam  q.  meditabar  R^yr.  inatidiebcm  (L 
co^].,  B.)?  nihQ  (W.).  Mtl  vulgo.  4.  abiicere  (vel  abiecisse) 
arma  (W.  et  Klotz.)? 

Cioeronii  eput.  IL  37 
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civili  video  seryiendum:  quid  ergo?  €id  Eal.  lan. 
in  Pansa  spes?    liJQog  xoXvg  in  vino  et  in  sonmo 

6  istorum.  De  ccx.^  optime:  Ciceronis  rationes  ex- 
plicentur;  Ovius  ennn  recens:  is  multa^  quae  vellem, 
in  iis  ne  hoc  quidem  malum^  HS.  Lxxn.  satis  esse^ 
a£Patim  prorsus^  sed  Xenonem  perexigue  et  yXi^xnf&s 
praebere.  Quo  plus  permutasti  quam  ad  fructom 
insularum,  id  ille  annus  habeat^  in  quem  itineris 
sumptus  accessit:  hino  ex  Eal.  April.  ad  HS.  LXXX. 
accommodetur  —  nunc  enim  insulae,  tantum  — ; 
Yidendum  enim  est^  quid^  quum  Bomae  erit,  non 
enim    puto   socrum   illam   ferendam.     Pindaro   de 

6  Gumano  negaram.  Nunc^  cuius  rei  causa  tabella- 
rium  miserim,  accipe.  Q.  filius  mihi  pollicetur  se 
Catonem;  egit  autem  et  pater  et  filius,  ut  tibi  spon- 
derem^  ^ed  ita^  ut  tum  crederes^  quum  ipse  cognosses. 
Huic  ego  litteras  ipsius  arbitratu  dabo:  eae  te  ne 
xnoyerint;  has  scripsi  in  eam  partem^  ne  me  motum 
putares»  Di  faxint,  ut  faciat  ea^  quae  promittii! 
commune  enim  gaudium;  sed  ego  — :  mhil  dieo 
amplius.  Is  hinc  vn.  Idus;  ait  enim  attributionem 
in  IduSy  se  autem  urgeri  ax^riter.  Tu  ex  meis  lit- 
tenS;  quomodo  respondeas^  moderabere.  Plura^  quum 
et  Brutum  videro  et  Erotem  remittam.  Atticae  meae 
excusationem  accipio  eamque  amo  plurimum;  cui  ei 
Piliae  salutem. 

n. 

Scr.  in  Futeolano  a.  d.  V.  Idus  Qninctiles  a.  n.  c.  710« 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

i  vi.  Idus  duas  epistolas  accepi,  unam  a  meo 
tabellario,   alteram  a  Bruti.    De  Buthrotiis  longe 

Ep.  1,  6.  De  CCCX,  (C)?  —  mdlum,  HS.  (I.,  W.).  m. 
[in  mimdoHs  S(xt  abunde]  HS.  M.  (sed  9%  hdbunde)^  E.  {si 
<ib.\  Zb.,  Yc,  cdd.  Mal.  (bi  omnes  sit  ab.),  B.  —  praeibete. 
Quo  (v.,  W.).  p.  [id  €8t  minutatim'].  Q.  MEIB.  —  videndum 
ftiam  est  (Sch.)?    6.  VII.  Idus  (ML,  vulgo).  VI.  Id.  E^B. 
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alia  fama  in  hig  loeis  fuerat,  sed  cam  aliis  multis 
Iloc  ferendum.  Erotem  remisi  citiuS;  quanv  consti- 
tueram^  ut  esset^  qui  HortensiO;  et  quis.  f  equibus 
quidem  ait  se  Idibus  constituisse.  Hortensius  yero 
impudenter^  nibil  enim  debetur  ei  nisi  ex  t^rtia 
pensione^  quae  est  Eal.  Sext.^  ex  qua  pensione  ipsa 
maior  pars  est  ei  soluta  aliquanto  ante  diem;  sed 
hoc  Eros  videbit  Idibus.  De  Publilio  autem^  quod 
perscribi  oportet^  moram  non  puto  esse  faciendam; 
sedj  quum  videas^  quantum  de  iure  nostro  deces- 
serimus,  qui  de  residuis  COOC.  HS.  CC.  praesentia 
solyerimus,  reliqua  rescribamus^  loqui  cum  eo,  si 
tibi  yidebitur^  poteris,  eum  eommodum  nostrum  ex- 
spectare  debere^  quum  tanta  sit  a  nobis  iactura 
facta  iuris.  Sed^  amabo  te,  mi  Attice,  —  -yidesne^  > 
quam  blande?  —  onmia  nostra,  quoad  eris  Bomae^ 
ita  geritO;  regitO;  gubernato^  ut  nihil  a  me  exspectes: 
quamquam  enim  leliqua  satis  apta  sunt  ad  solven- 
dum^  tamen  £lt  saepC;  ut  ii;  qui  debent,  non  respon- 
deant  ad  tempus;  si  quid  eiusmodi  acciderit^  ne  quid 
tibi  sit  fama  mea  potius:  non  modo  yersura,  yerum 
etiam  yenditione,  si  ita  res  coget,  nos  vindicabis. 
Bruto  tuae  litterae  gratae  erant;  fui  enim  apud  s 
illum  multas  horas  in  Neside,  quum  paullo  ante 
tuas  litteras  accepisset.  Delectari  mihi  Tereo  vide- 
batur  et  habere  maiorem  Accio  quam  Antonio 
gratiam;  mihi  autem  guo  laetiora  simt,  eo  plus 
stomachi  et  molestiae  est  populum  Bomanum  manus 
suas  non  in  defendenda  re  publica,  sed  in  plau- 
dendo  consumere:  mihi  quidem  videntur  istorum 
animi  incendi  etiam  ad  repraesentandam  impro- 
bitatem  suam;  sed  tamen  ^^dummodo  doleant  ali- 
quid ,    doleant  quidUbet.^^    Gonsilium   meum    quod  4 

Ep.  2,  1.  et  qma  *  *  *  e,  ^twhuB  (W.)?  et  quia  Fuhli- 
lio  (Or.)?  An  et  ^guia  eq^ibus,  ut  in  qma  e  nomen  aliqaod 
per  et  cum  Hortensio  copulatum  lateat?  3.  accepisset  (Or.). 
accepissem  vulgo. 

87* 
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ais  quotidie  ma^s  laudari^  non  moleste  fero,  ex- 
specta^bamque;  si  quid  de  eo  ad  me  scriberes,  ego 
enim  iu  yarios  sermones  incidebam;  quin  etiam  id- 
circo  trahebam^  ut  quam  diutissime  integrum  esset 
Sed;  quoniam  furcilla  extrudimur^  Brundisium  cogito; 
facilior  enim  et  exploratior  devitatio  legionum  fore 
videtur  quam  piratarum,  qui  apparere  dicuntur.  Se- 
stius  VI.  Idus  exspectabatur^  sed  non  yenerat^  quod 
sciam.  Cassius  cum  classicula  sua  yenerat;  ego, 
quum  eum  yidissem,  y.  Id.  in  Pompeianum  cogita- 

5  bam^  inde  Aeculanum:  nosti  reliqua.  De  Tutia  ita 
putaram.  De  Aebutio  non  credo^  nec  tamen  curo 
plus  quam  tu.  Planco  et  Oppio  scripsi  equidem, 
quoniam  rogaras,  sed,  si  tibi  yidebitur,  ne  necesse 
habueris  reddere  —  quum  enim  tua  causa  fecerint 
omnia^  yereor;  ne  meas  litteras  superyacaneas  arbi- 
trentur  — ,   Oppio  quidem  utique,   quem  tibi  ami- 

6  cissimum  cognoyi;  yerum,  ut  yoles.  Tu^  quoniam 
scribis  hiematurum  te  in  EpirO;  feceris  mihi  gra- 
tum,  si  ante  eo  yeneris;  quam  mihi  in  Italiam  te 
auctore  yeniendum  est.  Litteras  ad  me  quam  sae- 
pissime:  si  de  rebus  minus  necessariis,  aliquem 
nactus;  sin  autem  erit  quid  maius,  domo  mittito. 
'HQaxX$(d€i0Vy  si  Brundisium  salyi,  adoriemur.  ,,De 
gloria'^  misi  tibi:  custodies  igitur,  ut  soles,  sed 
notentur  eclogarii,  quos  Salyius  bonos  auditores 
nactus  in  conyiyio  dumtaxat  legat:  mihi  valde 
placent,  mallem  tibi.    Etiam  atque  etiam  yale. 

£p.  2,  5.  De  AebuHo  (Zb.,  yc,  L).  De  f  enicHo  MB. 
De  evictio  R.,  Oxx.  —  reddere  —  qmm  .  .  arb.  — ,  Oppio 
(W.).  r.;  q,  .  .  a.,  O,  B.  An  r.;  j.  .  .  «.,  Oppius  (W.)? 
$.  nanctusi  sin  (Ml)? 
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in. 

Scr.  in  Pompeiano  postridie  Idus  QuixictileB  a.  u.  c.  710. 

CICERO  ATTICO  SAL. 

Tu  vero  sapienter  —  nunc  demum  enim  rescribo  i 

iis   litteris,    quas    milii   misisti    convento   Antonio 

Tiburi  —  sapienter  igitur^  quod  manus  dedisti  quod- 

que  etiam  ultro  gratias  egisti;  certe  enim;  ut  scribis, 

deseremur  ocius  a  re  publica  quam  a  re  familiari. 

Quod  vero  scribis  te  magis  et  magis  delectare  ^^o 

Tite,   si   quid^^^   auges    mihi   scribendi   alacritatem. 

Quod  Erotem  non  sine  munusculo  exspectare  dicis^ 

gaudeo  non  fefellisse  eam  rem  opinionem  tuam^  sed 

tamen  idem  6vvtay(ia  misi  ad  te  retractatius,  et 

quidem   aif%ixv7Cov  ipsum  crebris  locis  inculcatum 

et  refectum:  hunc  tu  tralatum  in  macrocollum  lege 

arcano  conyiyis  tuis^   sed^   si  me  amas,  hilaris  et 

bene  acceptis^  ne  in  me  stomachum  erumpant^  quum 

sint  tibi  irati.  De  Cicerone,  velim  ita  sit,  ut  audimus: « 

de  Xenone,  coram  cognoscam,  quamquam  nihil  ab 

eo  arbitror  neque  indSigenter  neque  illiberaliter;  de 

Herode,  faciam,  ut  mandas,  et  ea,  quae  scribis;  ex 

Saufeio  et  e  Xenone  cognoscam.  De  Q.  filio,  gaudeo  s 

tibi  meas  litteras  prius  a  tabellario  meo  quam  ab 

ipso'  redditas:  quamquam  te  nihil  fefellisset;  verum- 

tamen  — .     Sed  exspecto,  quid  ille  tecum,  quid  tu 

vicissim,  nec  dubito,   quin  suo  more  uterque;   sed 

eas  litteras  Curium  mihi  spero  redditurum/  qui  qui- 

dem   etsi  per   se   est   amabihs   a  meque   diligitur, 

tamen  accedit  magnus  cumulus  commendationis  tuae. 

Litteris  tuis  satis  responsum  est;  nunc  audi,  quod,  i 

etsi  intelligo  scribi  necesse  non  esse,  scribo  tamen: 

Ep.  S,  1.  delectare  (W.  ez  sua  et  B.  coig.).  delectari 
mlgo.  —  Erotem  non  (MBL,  vulgo).  Exciditne  te  ante 
Erotem  Q..)  aut  post  Er.  (B.)  aut  poet  exspectare  (W.)? 
3.  fefellissent  (W.)?  —  tu  cum  eo  vicissim  (1.)?  —  quidem 
et8i(W.).  g.,«.  vulgo.  —  occcdit  (R.,  a  2,  cl.).  occcdei^MIv^B.)? 
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multa  me  moyent  in  discessu,  in  primis  mehercule, 
quod  diiungor  a  te;  moyet  etiam  navigationis  labor 
alienus  non  ab  aetate  solum  nostra^  yerum  etiam. 
a  dignitate,  tempusque  diseessus  subabsurdum,  re- 
linquimus  enim  pacem^  ut  ad  bellum  reyertamor^ 
quodque  temporis  in  praediolis  nostris  et  belle  aedi- 
ficatis  et  satis  amoeni^i  consumi  potuit^  in  pere- 
grinatione  conaumimus.  Consolantur  ha«c:  aut  pro- 
derimus  aliquid  Ciceroni  aut^  quantum  profici  possit, 
iudicabimus;  deinde  tu  iam^  ut  spero  et  ut  promittiS) 
aderis,  quod  quidem  si  acciderit^  omnia  nobis  erunt 

5  meliora.  Maxime  autem  me  angit  ratio  reliquoram 
meorum^  quae  quamquam  explicata  sunt,  tamen, 
quod  et  Dolabellae  nomen  in  iia  est  et  f  attribu- 
tione  mihi  nomina  ignota^  conturboi;  nee  me  ulla 
res  magis  angit  ex  omnibus:  itaque  non  mihi  yideor 
errasse,  quod  ad  Balbum  scripsi  apertius,  ut,  si  quid 
tale  accidissety  ut  non  eoncurrerent  nomina,  sub- 
yeniret^  meque  tibi  etiam  mandasse^  ut^  si  quid  eius- 
modi  accidisset,  cum  eo  communicares,  quod  facies^ 
si  tibi  yidebitur,   eoque  magis^   si  proficiseeris  in 

6  Epirum.  Haec  ego  conscendens  e  Pompeiano  tribus 
actuariolis  decemscalmis.  Brutus  erat  in  Neside 
etiam  nunc,  Neapoli  Oassius.  Ecquid  amas  Deio- 
tarum  et  non  amas  Hieram?  qui,  ut  Blesamius  yenit 
ad  me,  quum  ei  praescriptum  esset,  ne  quid  sine 
Sexti  nostri  sententia  ageret^  neque  ad  iUum  neque 
ad  quemquam  nostrum  rettulit.  Atticam  nostram 
cupio  suayiari:  ita  mihi  dulcis  salus  yisa  est  per  te 
missa  ab  illa;  referes  igitur  ei  plurimam  itemque 
Piliae  dicas  yelim. 

Ep.  3,  6.  «*  t  aXbr,  (W.).  B.  eine  f-  ^  MnbviWfM»  (Or.) 
aat  et  tn  (Mr.  (Em.)  aut  et  ex  <l  (Boot.). 
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IV. 

Sor.  in  Pateolano  a.  d.  VI.  Idns  Qnintitiles  a.  n.  e.  710. 

CICBBO  AtTlCO  8AL, 

Ita,  ut  heri  tibi  narravi  vel  fortafise  hodie  —  i 
Quinttts  enim  altero  die  ge  aieba^t  —  in  Nesida 
vm.  Idus:  ibi  Brutus.  Quam  ille  doluit  de  nonis 
IUL.IIS!  mirifice  est  conturbatus:  itaque  sese  scri* 
pturum  aiebaty  ut  yenationem  eam^  quae  postridie 
ludos  Apollinares  futura  est^  proscriberent  in  m. 
mus  QUINCTILES.  ^bointerrenit:  is  Philonem,  Pom- 
peii  libertuni;  et  Hilarum,  suum  libertum,  venisse  a 
Sexto  cum  litteris  ad  consules  sive  quo  alio  nonune 
sunt;  earum  exemplum  nobis  legit,  si  quid  videretur. 
Pauca  naQa  ki^iv,  ceteroqui  et  satis  graviter  et 
non  contumaciter:   tantum  addi  placuit^  quod  erat 

COSS.   SOIum^    Ut    esset  PftAETT.  TBIBB.  PL.   SENATVI; 

ne  illi  non  proferrent  eas,  quae  ad  ipsos  missae 
essent.  Sextum  autem  nuntiant  eum  una  solum  t 
legione  fuisse  Eartbagine^  eique  eo  ipao  die,  quo 
oppidum  Baream  cepisseti  nuntiatum  esse  de  Gae^ 
sare^  capto  oppido  miram  laetitiam  commutationem* 
que  animorum  concursumque  undiquei  sed  illum  ad 
sex  legioneSy  quas  in  ulteriore  reliquisset^  revertisse. 
Ad  ipsum  autem  Libonem  scripsit  nihil  esse,  nisi 
ad  larem  suum  liceret:  summa  postulatorum,  ut 
omnes  exercitus  dimittantur^  qui  ubique  sint.  Haec 
fere  de  Sexto.  De  Buthrotus  ondique  qua^rens  s 
nihil  reperiebam:  alii  concisos  agripetaSi  alii  Plan- 
cum  acceptis  nummis  relictis  iUis  aufiigisse.  Itaque 
non  video  sciturum  me,  quid  eius  sit,  ni  statim 
aliquid  litterarum*  Iter  illud  Brundisiumi  de  quo  4 
dubitabam,  sublatum  videturi  legiones  enim  adven- 

Ep.  4,  2.  in  ulteriore  Hitpania  (lac.)?  8.  ni  staUm  (I., 
vnlgo).  ne  8.  M.  in  8.  B.  nm  8,  (W.)?  4.  Brundisinum  (W. 
et  Fios)? 
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tare  dicimtcir;  haec  autem  navigatio  habet  qaasdam 
enspiciones  periculi:  itaque  constitaebam  nti  oiio- 
nXoia.  Paratiorem  ofifendi  Bratom^  qnam  andiebam: 
nam  et  ipse  Domitios  bona  plane  babet  dicrota 
suntque  navigia  praeterea  luculenta  Sestii^  Buciliani, 
ceterorum;  nam  Cassii  classem^  quae  plane  bella 
est,  non  numero  ultra  fretum.  Illud  est  mihi  sub- 
molestum^  quod  parum  Brutus  properare  yidetur: 
primum  confectorum  ludorum  nuntios  exspectat; 
deinde^  quantum  intelligo^  tarde  est  navigaturas 
consistens  in  locis  pluribus.  Tamen  arbitror  esse 
commodius  tarde  navigare  quam^omnino  non  nayi- 
gare  et,  si^  quum  processerimus^  exploratiora  yide- 
buntur,  etesiis  utemur. 

V, 

Scr.  in  Puteolano  a.  d.  YII.  Idos  Qoinctiles  a.  n.  e.  710. 

CICEEO  ATTICO  SAL. 

1  Tuas  iam  litteras  Brutus  exspectabat:  cui  qui- 
dem  ego  noYum  attuleram  de  Tereo  Accii  —  ille 
Brutum  putabat  — ;  sed  tamen  rumoris  nescio  quid 
afflaTerat  commissione  Graecorum  frequentiam  non 
faisse^  quod  quidem  me  minime  fefellit^  scis  enim^ 

s  quid  ego  de  Graecis  ludis  existimem.  Nunc  audi, 
quod  pluris  est  quam  omnia:  Quintus  fuit  mecum 
dies  comt>Iures^  et^  si  ego  cuperem^  ille  yel  plures 
fuisset,  sed,  quamdiu  fuit,  incredibile  est,  quam  me 
in  omni  genere  delectarit^  in  eoque  maximC;  in  quo 
minime  satisfaciebat;  sic  enim  commutatus  est  totus 
et  scriptis  meis  quibusdam,  quae  in  manibus  habe- 
bam^  et  assiduitate  orationis  et  praeceptis,  ut  tali 
animo  in  rem  publicam;  quali  nos  voIumuSy  futuras 
sit.    Hoc  quum  mihi  non  modo  confirmasset,   sed 

£n.  5,  1.  nomm  (q.  et  Coir.  coi]\j.,  W.  et  B.).  non  no- 
mm  MBI^h.  novtm  nuntiutn  (W.;  nunt,  n.  Or.)?  9.  fiMifii- 
diu  fuit  (L).  quantum  f,  yulgo. 
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etiam  persuasisset^  egit  mecmn  accurate  miiltis  yerbis, 
tibi  ut  sponderem  se  dignom  et  te  et  nobis  faturun^ 
neque  se  postolare^  nt  statim  crederes,  sed^  quum 
ipse  perspexisses,  tum  ut  se  amares.  Quod  nisi 
fidem  mihi  fecisset  iudicassemque  hoc,  quod  dico, 
firmum  fore^  non  fecissem  id^  quod  dicturus  sum: 
duxi  enim  mecum  adolescentem  ad  Brutum;  sic  ei 
probatum  est,  quod  ad  te  scribo,  ut  ipse  crediderit, : 
me  sponsorem  accipere  noluerit  eumque  laudans 
amicissime  mentionem  tui  fecerit,  complexus  oscu^ 
latusque  dimiserit.  Quamobrem^  etsi  magis  est,  quod 
gratuler  tibi^  quam  quod  te  rogemy.>tamen  etiam 
rogO;  ut^  si  quae  minus  a^ntea  propter  infirmitatem 
aetEttis  constanter  ab  eo  fieri  videbantur,  ea  iudices 
illum  abieeisse  mihique  credas  multum  allaturam 
yel  plurimum  potius  ad  illius  iudicium  confirman- 
dum  auetoritatem  tuam.  Bruto  quum  saepe  inr  s 
iecissem  de  6(ionXoic/i,  non  perinde,  atque  ego  puta* 
ram,  arripere  visus  est:  existimabam  fiatsoiifoteQov 
esse,  et  hercule  erat^  et  maxime  de  ludis.  At  nuhi^ 
quum  ad  yillam  redissem^  Cn.  Lucceius^  qui  multum 
utitur  BrutO;  narravit  illum  yalde  morari  non  tergi* 
yersantem^  sed  exspectantem,  si  qui  forte  casus. 
Itaque  dubito  an  Yenusiam  tendam  et  ibi  exspe- 
ctem  de  legionibus:  si  aberunt^  ut  quidam  arbitran* 
tur^  Hydruntem^  si  neutrum  erit  a(fq>aligf  eodem 
reyertar.  locari  me  putas?  moriar^  si  quisquam  me 
tenet  praeter  te;  etenim  circumspice,  sed  antequam 
erubesco.  0  dies  in  auspiciis  Lepidi  Iqmle  descri-  « 
ptos  et  apte  ad  consilium  reditus  nostn!  Magna 
foxii  ad  proficiscendum  in  tuis  litteris^  atque  utinam 
te  illic!  sed  ut  conducere  putabis.  Nepotis  epistolam 
exspecto.  Cupidus  ille  meorum?  qui  ea,  quibus  6 
maxime  yccvQtmy  legenda  non  putet.  Et  ais  yj^st* 
ifiviiova.^^  Tu  yero  afiv(i(ov,  ille  quidem  afifiQOtog. 
Mearum  epistolarum  nulla  est  ^waycoyijy  sed  habet 
Tiro  instar  septuaginta,  et  quidem  sunt  a  te  quae- 
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dam  samendae:  eas  ego  oportet  perspiciam,  corri- 
gam;  tum  denique  edentur. 

VI. 

Scr.  Yibone  a.  d.  YIII.  Ealendas  Seztiles  a  u.  e.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1  Ego  adkuc  —  perveni  enim  Vibonem  ad  Siccam 
—  magis  commode  quam  strenue  navigavi;  remis 
enim  magnam  partem^  prodromi  nuUi.  Illud  satifl 
opportune:  duo  sinus  fuerunt,  quos  tramitti  opor- 
terety  Paestanus  et  Yibonensis;  utrumque  pedibus 
aequis  tramisimus.  Yeni  igitur  ad  Siccam  octaTO 
die  e  Pompeiano^  quum  unum  diem  Yeliae  consti- 
tissem,  ubi  quidem  fai  sane  libenter  apud  Talnam 
iLostrum  nec  potui  accipi^  illo  absente  praesertim, 
liberalius.  vim.  EaL  igitur  ad  Siccam:  ibi  tamquam 
domi  meae  scilicet;  itaque  obduxi  posterum  diem. 
Sed  putabam^  quum  Regium  Yenissem;  fore,  ut  illic 
iokixov  nloov  offtaivovtig  cogitaremus,  corbitane 
Patias  an  actuariolis  ad  f  Leucopetras  Tarentinorum 
atque  inde  Oorcyram^  et^  si  oneraria^  statimne  freto 
an  Syracusis:    hac  super  re  seribam  ad  te  Begio. 

s  Mehercule^  mi  Attice^  saepe  mecum:  i;  devQ*  oios 
tfot  t{  dvvatm;  cur  ego  tecum  non  sum?  cur  ocellos 
Italiae^  villulas  meas^  non  video?  sed  id  satis  super- 
que^  tecum  me  non  esse^  quid  fagiehtem?  peri- 
culumne?  at  id  nunc  quidemy  nisi  fallor,  nullum 
est;  ad  ipsum  autem  rerocat  me  auctoritas  taa, 
scribis  enim  in  caelum  ferri  profectionem  meam, 
sed  ita^  si  ante  E.  lanua^.  redeam;  quod  quidem 
certe  enitar,  malo  enim  vel  cum  timore  domi  esse 

£p  6,  1.  Tfdnam  (B.).  Tdlanam  MI.  Thalnam  Or.,  B. 
-^  adf  Leucapetraa  Tar.  (MBL).  ad  Lmcopetram  Bejfinamm 
^Cluver.)?  ad  X.  Tar.  a.,  vulgo.  —  atg[ue  inde  (1.  coig.).  cm( 
«.  ML,  Oxz.,  6.  ac  t.  Bacl.  S.  ad  ipsum  aiUem  (Sch.).  ad 
«.  enim  (vulgo)t 
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quam  sine  timore  Athenis  tuis;  sed  tamen  perspice^ 
quo  ista  vergant,  mihique  aut  scribe  aut,  quod  multo 
malim;  affer  ipse.  S^  haec  hactenus.  IUud  veHm  s 
in  bonam  partem'accipias^  me  agere  tecum^  quod 
tibi  maiori  curae  sciam  esse  quam  ipsi  mihi:  nomina 
mea,  per  deos^  expedi^  exsolve.  Bella  reliqua  reli- 
qui;  sed  opus  est  diligentia:  coheredibus  pro  Clu- 
Tiano  Eal.  Sextil.  persolutum  ut  sit;  cum  Publilio 
quomodo  agendum  sit^  yidebis:  non  debet  urgere, 
quoniam  iure  non  utimur^  sed  tamen  ei  quoque 
satisfieri  plane  volo^  Terentiae  vero  quid  ego  di- 
cam?  etiftm  ante  diem,  si  potes,  quin,  si,  ut  spero, 
celeriter  in  Epirum^  hoC;  quod  satisdato  debeo,  peto 
a  te,  ut  ante  provideas  planeque  expedias  et  solu* 
tum  relinquas.  Sed  de  his  satis,  metuoque,  ne  tu^ 
nimium  putes.  Nunc  negligentiam  meam  cognosce: 
^jde  gloria^^  librum  ad  te  misi ;  at  in  eo  prooemium 
id  est,  quod  in  Academico  tertio.  Id  evenit  ob 
eam  rem,  qupd  habeo  volumen  prooemiorum:  ex  eo 
eligere  soleo,  Ji^^^  aliquod  ^vyyQafifia  institui; 
itaque  iam  in  Tusculano,  qui  non  meminissem  me 
abusum  isto  prooemio,  conieci  id  in  eum  Ubrum, 
quem  tibi  misi.  Quum  autem  in  navi  legerem  Aca- 
demicosy  agnovi  erratum  meum;  itaque  statim  no- 
vum  prooemium  exaravi  et  tibi  misi:  tu  illud  de- 
secabiS;  hoc  agglutinabis.  Piliae  salutem  dices  et 
Atticae,  deliciis  atque  amoribus  meis. 

Bp.  6,  2.  perspice  (M.  —  per  compendium  — ,  EL).  prO' 
spice  (a.,  volgo)?  —  ipse.  Sedhaec  (W.).  ».  JT.  vulgo.  3.  dil,: 
coh.  .  .  sit;  ctm  .  .  vid,:  non  .  .  volo;  T.  .  .  potea,  quvn  (W.). 
i.  (7. . .  sit,  cum  .  .  vidd>is.  Nan  . .  voih.  T,  , .  p,  Qmn  B. 
4.  idem  est,  ^.  (W.)? 
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vn. 


Scripsii  nayigans  ad  Pompeiantun  a.  d.  XIY.  Ealendat 

Septembrea  a.  n.  c.  710. 

OICEBO  ATTIOO  8AL. 

1  vm.  Idus  Sextil.  qnum  a  Leucopetra  profectus 
—  inde  enim  tramittebam  —  stadia  circiter  CCC. 
processissem^  reiectus  sum  austro  yehementi  ad 
eandem  Leucopeiram.  Ibi  quum  ventum  exspe- 
ctarem  —  erat  enim  villa  Yalerii  nostri^  ut  fami- 
liariter  essem  et  libenter  — ^  Regini  quidan^  illustres 
homines,  eo  venerunt  Boma  sane  recentes,  in  iis 
Bruti  nostri  hospes,  qui  Brutum  NeapoU  reliquisset 
Haec  afferebaht:  edictum  Bruti  et  Cassii;  et  fore  fre- 
quentem  senatum  Kalendis,  a  Bruto  et  Cassio  litteras 
missas  ad  consulares  et  praetorios,  ut  adessent  ro- 
gare.  Summam  spem  nuntiabant,  fore,  ut  Antonius 
cederet,  res  conveniret,  nostri  Romam  redirent;  ad- 
debant  etiam  me  desiderari,  subaccusari.  Quae  quiun 
audissem,  sine  uUa  dubitatione  abieci  consilium  pro- 
fectionis,  quo  mehercule  ne  antea  quidem  delectabar; 

*Iectis  vero  tuis  litteris  admiratus  equidem  sum  te 
tam  vehementer  sententiam  commutasse,  sed  non 
sine  causa  arbitrabar:  etsi,  quamvis  non  fueris  suasor 
et  impulsor  profectionis  meae,  approbator  certe  fuisti, 
dummodo  Kal.  lan.  Romae  essem;  ita  fiebat,  ut,  dum 
minus  periculi  videretur,  abessem,  in  fiammam  ipsam 
venirem.  Sed  haec,  etiamsi  non  prudenter,  tamen 
&vifiki07jta  sunt,  primum  quod  de  mea  sententia  acta 
sunt,  deinde,  etiamsi  te  auctore,  quid  debet^  qui  con- 

t  silium  dat;  praestare  praeter  fidem?  illud  admirari 
satis  non  potui,  quod  scripsisti  his  verbis:  ^veni 
igiturtu;  qxd  €Wava0iaVf  veni:  relinques  patriam?' 

Ep.  7,  1.  des.  subaccusariqiie.  Quae  (fi.)7  3.  „vem  i. 
iu,  gui  L,  veni:  r.  (vc,  b.  o:  Z.).  „v.  i.:  tu,  qui  i.,  relinques 
p.  (^rn.  conj.,   sed  is  relinquis;  relinqnes  1.  in  c.  II.  et  b. 
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An  ego  relinquebam  aut  tibi  tum  relinquere  vide- 

bar?  tu  id  non  modo  non  prohibebaS;  yerum  etiam 

approbabas.  Graviora;  quaerestant:  ^^velim  6%6kiov 

aUquod  elimes  ad  me^   oportuisse  te  istuc  facere.^ 

Itane,   mi  Attice?    defensione  eget  meum  factum, 

praesertim  apud  te^   qui  id  mirabiliter  approbasti? 

ego   yero   istum   axoXoyi^iiov  ^wti^o^iMi,   sed  ad 

eorum    aliquem,    quibus    invitis   et  dissuadentibus 

profectus  sum;  etsi  quid  iam  opus  est  ^xoXCmf    si 

perseyerassem,    opus  fuisset.    ^^At  hoc  ipsum  non 

constanter.'*   Nemo  doctus  umquam  —  multa  autem 

de  hoc  genere  scripta  sunt  —  mutationem  consilii 

ineonstantiam    dixit    esse.     Deinceps    igitur   baec:  4 

,^am,  si  a  Phaedro  nostro  f  esse,  expedita  excusa- 

tio  esset:  nunc  quid  respondemus?^'    Ergo  id  erat 

meum  factum^   quod  Catoni  probare  non  possem? 

flagitii  scilicet  plenum  et  dedecoris:  utinam  a  primo 

ita  tibi  esset  visum!  tu  mihi,  sicut  esse  soles,  fuisses 

Cato.    Extremum   illud   vel   molestissimum:    ^^nams 

Brutus  noster  silet/^  hoc  est^  non  audet  hominem 

id  aetatis  monere:  aliud  nihil  habeo,  quod  iis  a  te 

yerbis  significari  putem,   et  hercule  ita  est:    nam, 

XVI.  Kal.  Sept.  quum  venissem  Veliam,  Brutus  audivit^ 

erat  enim  cum  suis  navibus  apud  Heletem  fluyium 

citra  Veliam  milibus  passuum  ra.  — ;   pedibus  ad 

me  statim:  dei  imtoortales^  quam  yalde  ille  reditu 

yel  potius  reyersion^  mea  laetatus  effudit  illa  omnia, 

quae  tacuerat!  ut  recordarer  illud  tuum  ^^nam  Bmtus 

noster  silet'*^;  maxime  autem  dolebat  me  Eal.  Sext. 

in  senatu  non  fuisse;   Pisonem  ferebat  in  caelum, 

o:  Z.)?"  An  (W.)?  ,fiene  t.  tu,  qui  i.,  hene  relinque  p/'  An 
ML,  Oxx.,  R.  (sed  haec  reUnguis)^  B.  4.  igitur  hoe  (Rlac)? 
—  nostro  t  ^sse,  exp,  (W.).  n.,  exp,  (a.)  aut  n.  factum  essit, 
exp,  (W.).  n.  esset,  e.  RB.  6.  quod  iia  (1.,  W.,  B.).  q.  et  iis 
M.  q.  ex  iis  (vnlgo;  q.  ex  his  RL)?  An  quod  isiwTW.)?  — 
Heletem  (vc,  MRL,  Strabo).  Hdl.  IB.  —  milibus  (W.).  milia 
vulgo.  ---  dei  (MB.).  di  (W.)?  dii  BL,  vtdgo. 
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se  autem  laetaii,  quod  effdgissem  duas  maximas 
yituperaiiones:  unamy  quam  itinere  faciendo  me  in* 
telligebam  suscipere,  desperationis  ac  relictionis  rei 
publicae  —  flentes  mecum  vulgo  querebantur^  qui- 
bus  de  meo  celeri  reditu  non  probabam  — ,  alteram^ 
de  qua  Brutus  et  qui  una  erant  —  multi  autem 
erant  —  laetabantur^  quod  eam  vituperationem 
efifugissemy  me  existimari  ad  Olympiai  boc  Tero 
nihil  turpius  quovis  rei  publicae  tempore^  sed  hoc 
avcacokoytpiov:   ego  vero  austro  gratias  miras,  qui 

6  me  a  tanta  infamia  aTorterit.  Beversionis  has  causas 
habeS|  iustas  illas  quidem  et  mi^nas,  sed  nulla 
iustior;  quam  quod  tu  idem  aliis  litteris:  yyproyidey 
si  cui  quid  debetur^  ut  sit,  unde  par  pari  respon- 
deatur;  mirifica  enim  dv6%Qri6%la  est  propter  me* 
tum  armorum^^:  in  freto  medio  hanc  epistolam  legi, 
uty  quid  possem  proyidere^  in  mentem  mihi  non 
Yeniret,  nisi  ut  praesens  me  ipse  defenderem.    Sed 

7  haec  hactenus;  reliqua  coram.  Antoiui  edictum  legi 
a  Bruto  et  horum  contra  scriptum  praeclare;  sed^ 
quid  ista  edicta  valeant  aut  quo  spectent^  plane 
non  video.  Nec  ego  nunc^  ut  Brutus  censebat,  istuc 
ad  rem  publicam  capessendam  venio;  quid  enim 
fieri  potest?  num  quis  Pisoni  est  assensus?  num 
rediit  ipse  postridie?  sed  abesse  hanc  aetatem  longe 

8  a  sepulcro  negant  oportere.  Sed^  obsecro  te ,  quid 
esty  quod  audivi  de  Bruto?  Piliam  xeiQatsa^iu 
xoQakvtfsi  te  scripsisse  aiebat.  Yalde  sum  commo- 
tus;  etsi  idem  te  scribere  sperare  melius:  ita  plane 
velun;  ei  dicas  plurimam  salutem  et  suavissimae 

Ep.  7,  6.  piMicae  —  /l.  . .  .  prob.  ~,  alteram  (g.,  W.). 
p,,  /I. *.pr.;  a.  Or., B.  —  Olympia,  hoc  (W.).  0.  Hoe  (vulgo)? 
6.  haa  causaa  (Em.).  7u»8  {speciosas]  c.  MBIB.  —  niei  ut 
pr.  (Zb.,  vc.  o:  Zl.,  L).  ».  quod  pr,  MBIB.  7.  contra  scr. 
(W.  et  Klotz.).  c,  8.  vtilgo;  c:  «.  B.  —  praedare;  eed  . . 
video.  Nec  (W.).  pr.  Sed  . . »./  nec  vulgo  (B.  v.,  nec).  8.  velim; 
ei  dicaa  (vc,  B.,  vulgo).  An  v.  JEi  dicea  vel  t;.  JSt  ei  dices 
(W.)?  V.  et  dicas  ML  v.  et  ei  dicaa  (B.)? 


EPISTOLARXJM  AD  ATTICUM  XVI.  7.  8.        59X 

Atticae.    Haec  scripsi  navigans;  quuin  in  Ponipeia» 
Bum  accederem,  xiiii.  Eal. 

vm. 

6cr.  in  Pnteolano  a.  d.  IV.  Nonas  Novembres  a.  n.  o.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

Quum  sciam^  quo  die  yenturus  sim^  faciam,  uti 
scia^:  impedimenta  exspectanda  sunt,  quae  Anagnia 
yeniunt,  et  familia  aegra  est.  Eal.  yesperi  litterae 
milii  ab  Octaviano.  Magna  molitur.  Yeteranos^  qui 
Casilini  et  Calatiae  simt,  perduxit  ad  suam  senten- 
tiam;  nec  mirum:  quingenos  denarios  dat.  Cogitat 
reliquas  colonias  obire:  plane  boc  spectat^  ut  se 
duce  bellum  geratur  cum  Antonio.  Itaque  yideo 
paucis  diebus  nos  in  armis  fore;  quem  autem  se- 
quamur?  vide  nomen^  yide  aetatem.  Atque  a  me 
postulaty  primum  ut  clam  coUoquatur  mecum  vel 
Capuae  rel  non  longe  a  Capua:  puerile  boc  quidem, 
si  id  putat  clam  fieri  posse;  docui  per  Htteras  id 
nee  opus  esse  nec  fieri  posse.  Misit  ad  me  Cae- 1 
diiam  quendam  Yolaterranumi  familiarem  suum, 
qni  baec  pertulit^  Antonium  cum  legione  Alaudarum 
ad  urbem  pergere^  pecunias  municipus  imperare^ 
legionem  sub  signis  ducere:  consultabat^  utrum 
Bomam  cum  cio  cio  cio.  veteranorum  profieiscere- 
ixa,  an  Capuam  teneret  et  Antonium  Tenientem 
excluderet;  an  iret  ad  tres  legiones  Maeedonicas, 
quae  iter  secundum  mare  Superum  faciunt,  quas 
sperat  suas  esse;  eae  congiarium  ab  Antonio  acci- 
pere  noluerunt^  nt  bie  quidem  narrat^  et  ei  con* 
yicium  grave  f ecerunt  concionantemqae  reliquerunt. 
Quid  quaeris?  ducem  se  profitetur  nec  nos  sibi 
putat  deesse  oportere.    Equidem  suasi^  ut  Bomam 

Ep.  7,  8.   quum  in  Pamp.  (Corr.).  q.  P.  vnlgo.    Ep.  8, 
1.  vel  non  l.  a  Capua  B.  incl.  iTpis;  sed  habent  Zb.,  to« 
0.  0:  C,  L 
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pergeret;  yidetur  enim  milii  et  plebeculani  urbanam 
et,  si  fidem  fecerit,  etiam  bonos  viros  secum  habi- 
turus.  0  Brute,  ubi  es?  quantam  BvxaLQiav  amitiis! 
non  equidem  hoc  diyinaTi^  sed  aliquid  tale  putayi 
fore.  Nunc  tuum  consilium  exquiro,  Romamne 
yeniam^  an  hic  maneam,  an  Arpinum  —  a6g>aKBMv 
habet  is  locus  —  fugiam?  Romam,  ne  desideremor, 
si  quid  actum  yidebitur.  Hoc  igitur  explica:  num- 
quam  in  maiore  anoQicc  fui. 

DL 

Scr.  in  Futeolano  prid.  Nonas  Novembrea  a.  n.  o.  710. 

CICEEO  ATTICO  8AL. 

Binae  uno  die  mihi  litterae  ab  Octayiano,  nunc 
quidem^  ut  Romam  statim  yeniam,  yelle  se  rem  agere 
per  senatum.  Cui  ego  non  posse  senatnm  ante 
E.  lanuar.,  quod  quidem  ita  credo;  ille  autemaddit 
y^consilio  tuo^^:  quid  multa?  ille  urget,  ego  autem 
^xi^TCto^t'  non  confido  aetati,  ignoro,  quo  animo; 
nihil  sine  Pansa  tuo  yolo.  Yereor,  ne  yaleat  An- 
toniuS;  nec  a  mari  discedere  libet  et  metuo,  ne  qaae 
aQi6xBCa  me  absente.  Yarroni  quidem  displicet  con- 
silium  pueri^  mihinon:  si  firmas  copias  habet,  Bru- 
tum  habere  potest^  et  rem  gerit  palam:  centuriat 
Capuae,  dinumerat.  lam  iamque  yideo  bellum.  Ad 
haec  rescribe.  Tabellarium  meum  Kalend.  Roma 
profectum  sine  tuis  litteri?  miror* 

X. 

8cr.  in  8inae88ano  a.  d«  VL  Idna  Noyembres  a.  u.  o.  710. 

OICEEO  ATTICO  8AL. 

1        vn.  Id.  yeni  ad  me  in  Sinuessanum;  eodem  die 
yulgo  loquebantur  Antonium  mansurum  esse  Casilini: 

Ep.  8,  2.  eoMi.,  B.  veniam  .  .  maneam,  (m  (W.).  exqmro, 
B.  venio  .  .  m^meo,  o»  ynlgo.  Ep.  9.  m%hi  non  item:  ri  (W.)? 
—  8i  firmaa  (vc,  Zb.,  I.,  c.  oj  C.).   Om.  n  MBIB. 
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itaque  mutavi  consilium  —  statueram  enim  recta 
Appia  Bomam  — :  facile  me  ille  esset  assecutuS; 
aiunt  enim  eum  Caesarina  uti  celeritate.  Yertam 
igitur  me  a  Mintutnis  Arpinum  versus;:  constitueram; 
ut  V.  Idus  aut  Aquini  manerem  aut  in  Arcano. 
Nunc^  mi  Attice,  tota  mente  incumbe  in  hanc  curam  2 
—  magna  enim  res  est  — ;  tria  sunt  autem,  ma- 
neamne  Arpini,  an  propius  accedam,  an  veniam 
Romam:  quod  censueris,  faciam,  sed  quam  primum: 
avide  es^pecto  tuas  litteras.  vi.  Idus  mane  e  Si* 
nuessano. 

XI. 

Scr.  in  Futeolano  Nonis  Novembxibus  a.  u.  c.  710. 
CiCEBO  ATTICO  SAL. 

Nonis  accepi  a  te  duas  epistolas,  quarum  alteram  1 
KaL  dederas,  alteram  pridie:  igitur  prius  ad  superio- 
rem.  Nostrum  opus  tibi  probari  laetor,  ex  quo  avd^ti 
ipsa  posuis.ti,  quae  mihi  florentiora  sunt  visa  tuo 
iudicio,  cerulas  enim  tuas  miniatulas  illas  extimesce- 
bam.  De  Sicca  ita  est,  ut  scribis;  f  asta  ea  aegre 
me  tenui:  itaque  perstringam  sine  uUa  contume- 
lia  Siccae  aut  Septimiae,  tantum  ut  sciant  naldag 
nal8(Xiv  sine  f  vallo  LucilianO;  eum  ex  C.  Fadii  filia 
liberos  habuisse.  Atque  utinam  eum  diem  videam^ 
quum  ista  oratio  ita  libere  vagetur^  ut  etiam  in 
Siccae  domum  introeat!  sed  illo  tempore  opus  est, 
t  quod  fuit  illis  mviris  —  moriar,  nisi  facete!  — ; 

Ep.  10,  1.  Caesariana  (R.)?  —  Vertam  ig.  (W.).  Verti 
ig.  vnlgo.  —  mane  e  Sin.  (W.).  m.  in  S,  vulgo.  Ep.  11,  1. 
miniatulas  (MUL,  vulgo).  miniatas  B.  —  f  asta  ea  (Ml, 
A.,  F.,  B.).  t  hasta  ea  M2,  RL,  Oxx.  f  aste  Zl.  f  Asturae 
C.(?).  a  Fadia  (1.  conj.)?  ast  (Zb.,  vc)?  —  f  mllo  (Or.). 
fdle  (Or.  conj.)?  vallo  sine  f  B.  ^  ex  U,  Fadii  (K.,  vulgo). 
ex  goMfa  di  MI.  ex  Galli  Fadii  (vc,  Or.  IL,  B.)?  —  fquod 
.  .  viris  (W.  et  Or.,  sed  is,  ut  L,  vulgo,  triummris,  et  B., 
sed  Bine  f;  ^^^*  ^*^  MB.;  IIL  Viri  1  Regius;  Triumvir 

Cioeronis  epist.  II.  38 
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tn  yero  leges  Sexto  eiusqne  iudidum  milii  f)erseribes: 
elg  i^iol  fiv^tor    Caleni  interyentum   et  Galveiiae 

scavebis.  Quod  Tereris;  ne  aSoXeex^  mild  tu^  quis 
minus?  cm,  Ut  Atistophani  AroliiJkxM  iambus,  sie 
epistola  tm  ^tengissima  quaaque  optima  Tidetur. 
Quod  me  admoses^  tu  vero  etiaimsi  reprehenderes, 
non  modo  facile  pater^^  sed  etiaim  laetai^er^  quippe 
quum  in  reprehensione  «it  prudentia  oiem  evpsvBta: 
ita  libenter  ea  corrigam^  quae  >a  te  animadT^rsa 
sunt.  ;^Eodem  iure^  quo  Eubpbna^'  potiu6;  quam 
„quo  Scipionis"  et  de  laudibus  Dolabellae  demam 
cumulum;  ac  tamen  est  isto  loco  bella^  ut  mihi 
videtur,  siQcovsia^  quod  eum  ter  contra  cives  in 
acie;   illud  etiam  malo:    yynonne  indignifisimum  est 

8  hunc  vivere"  quam  „quid  indignius?"  IIsnXoyQafplav 
Varronis  tibi  probari  non  moleste  fero,  a  quo  ad- 
huc  ^HQOxXeidstov  iUud  non  abstuli;  quod  me  hor- 
taris  ad  scribendum,  amice  tu  quidem,  sed  me  scito 
agere  nihil  aliud.  Gb^avedo  tua  mihi  molesta  est: 
quaeso,  adhibe  quam  soles  diligentiam.  „0  Tite" 
tibi  prodesse  laetor.  „Anagnini"  sunt  Mustela  ta^i- 
^9XVS  ct  LacO;  qui  plurimum  bibit.    Librum  quem 

*  rogas  perpoliam  et  mittam.  Haec  *  *  *  ad  posterio- 
rem.  Ta  xeqI  tov  xa^ipcovtog,  quatenus  Panaetius^ 
absolvi  duobus:  illius  tres  sunt^  sed,  quum  initio 
divisisset  ita^  tria  genera  exquirendi  officii  esse, 
unum,  quum  deliberemus,  honestum  an  turpe  sit, 
alterum,  utile  an  inutile,  tertium,  quum  haec  inter 

R.).  quo  ftterint  (1  Reg.,  sed  quod)  iUi  III,  viri  (W.  ex 
Gron.  conj.,  sed  is  triumvin)?  2.  maHo:  „nonne  indigniS' 
simum  est  (\.  conj.).  m.  indignissimum  est  Zb.,  ZL,  sed  hic 
— ?  —  essBy  rjf;  cdd.  Perrarii  et  1  Pal.  in  Philipp.  II.,  86  Ncmne 
indignus  tu  (vel  te)  tueri,  malo  f  indignius  esse  MRIqB. 
m.,  ntl  indignius  esse  quam  B.  conj.,  Elotz.  3.  ,yAn€igwim" 
(W.).  Am^ni  vulgo.  —  dUig.  lAhrummeum  iUwn  0  TITE 
(Z.;c.  o:  C.  d,  L.  i,  m.  0,  T.)?  4.  Haee  ***  ad  post,  (W.). 
B.  sine  *  •  *  Excidit  ad  mperiorem  (vel  ad  priorem);  nunc 
(W.).    An  HcJ^es  ad  auperiorem:  nunc  audi  ad  post,  (W.)? 
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86  pugnare  yideantnr^  quomodo  iudicaBdum  «it^ 
quaUs  causaBeguli^  redire  honestum,  manere  utile, 
de  duobus  primis  praeclare  disseruit^  de  tertio  pollioe- 
tur  se  deinceps^  sed  nfhil  scripsit.  Eum  locum  Po- 
sidonius  pers^cutus  est,  ego  autem  et  eius  librum 
areesidyi  et  ad  Atkenodorum  CalTum  scripsi^  ut  ad 
me  ttt  nefpdXaia  mitteret  —  quae  exspecto;  quem 
▼elim  eohortere  et  roges^  ut  quam  primum  — :  iu 
eo  est  jteQl  tov  xatic  7tBQi0ta6iv  xa^ipc(yinog^  Quod 
de  inscriptione  quaeris^  non  dubito^  quin  xad^^xov 
„officium^^  sit,  nisi  quid  tu  aliud^  aed  inscripiio 
plenior  „de  officiis^^;  nQO0q>avci  autem  Ciceroni  filio: 
-visum  est  non  avoCxsvov,  De  Myrtilo  dilucide:  o  5 
quales  tu  sempef  istos!  itane?  in  D.  Brutum?  di 
istis!  Ego  me^  ut  scripseram,  in  Pompeianum  non  6 
abdidi,  primum  tempestatibus^  quibus  nihil  tetrius; 
deinde  ab  Octaviano  quotidie  litteraC;  ut  negotium 
susciperem^  Capuam  Tenirem^  iterum  rem  puUicam 
seryarem^  Bomam  utique  statim: 

atdscd^sv  iihv  avr^vaa^av^  8at(Sav  8*  imoSix^ai" 

is  tamen  egit  sane  strenue  et  agit:  Bomam  veniet 
cum  manu  ma&na,  sed  est  plane  puer:  putat  sena- 
tom  statim;  qais  veniet?  si  venerit,  qL  iacerti» 
rebus  offendet  Antonium?  Kal.  lanuar.  erit  fortasse 
praesidio^  aut  quidem  ante  depugnabitur.  Puero 
municipia  mire  favent;  iter  enim  faciens  in  Samnium 
venit  Cales^  mansit  Teani:  mirifica  anavxrfitg  et 
cohortatio;  hoc  tu  putares?  Ob  haec  ego  citius 
Romam^  quam  constitueram:  simul  et  constituerO; 
scribam.  Etsi  nondum  stipulationes  legeram  —  nec  7 
enim  Eros  venerat  — ,  tamen  rem  pridie  Idus  velim 
conficias.    Epistolas  Catinam^  Tauromenium,  Syra- 

Ep.  11,  4.  deinceps  scripturum,  sed  (M2,  BL,  Oxx.)? 
Om.  8cr,  Ml.  —  exspecto;  velim  (W.)?  6.  itane?  in  (W.). 
f.  ».  vulgo.  6.  primtm  (W.).  primo  vulgo.  —  nthil  (W.). 
nil  vulgo.  —  Oft  /kiec  (W.).  Ob  hoc  vulgo. 

38* 
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cusas  commodius  mittere  potero,  si  Valerius  inter- 
pres  ad  me  nomiiia  gratiosorum  scripserit  —  alii 
enim  sunt  alias  nostrique  familiares  fere  demortui 
— ]  publice  tamen  scripsi,  si  uti  vellet  eis  Valerius, 
8  aut  mihi  nomina  mitteret.  De  Lepidianis  feriis 
Balbus  ad  me  usque  ad  m.  KaL:  exspectabo  tuas 
litteraS;  meque  de  Torquati  negotiolo  sciturum  puto. 
Quinti  litteras  ad  te  misi,  ut  scires,  quam  valde 
eum  amaret,  quem  dolet  a  te  minus  amari.  Atticae, 
quoniam,  quod  optimum  in  pueris  est,  hilarula  est, 
meis  verbis  suavium  des  volo. 

XIL 

Scr.  in  Puteolano  a.  d.  VIII.  Idus  Novembres  a.  u.  c.  710. 

CIGERO  ATTICO  SAL. 

Oppii  epistolae,  quia  perhumana  erat,  tibi  misi 
exemplum.  De  Ocella,  dum  tu  touginaris  nec  mihi 
quidquam  rescribis,  cepi  consilium  domesticum:  ita- 
que  me  pr.  Idus  arbitror  Romae  futurum.  Com- 
modius  est  visum  frustra  me  istic  esse^  quum  id 
non  necesse  esset,  quam,  si  opus  esset,  non  adesse, 
et  simul,  ne  intercluderer,  metuebam,  ille  enim  iam 
adventare  potest,  etsi  varii  rumores  multique,  quos 
cuperem  veros,  nihil  tamen  certi.  Ego  vero,  quid- 
quid  est,  tecum  potius,  quam  animi  pendeam,  quum 
a  te  absim,  et  de  te  et  de  me;  sed  quid  tibi  dicam? 
bonum  animum.  De^HQaxlsi^dsia  Varronis  negotia 
salsa:  me  quidem  nihil  umquam  sic  delectavit;  sed 
hoc  et  alia  maiora  coram. 

Ep.  11,  7.  Vdlerius  aut  m.  n.  mittere  (W.)?  Ep.  12. 
veroa  esse,  nihil  (W.)?  —  sed  hoc  et  (W.).  8,  kaec  et 
vulgo. 
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XIII.  a. 

Scr.  Aquini  a.  d.  IV.  Idns  NovembTes  a.  u.  c  710« 

CICEBO  ATTICO  8AL. 

O  casum  mirificuin!    v.  Idus  quum  ante  lucem 

de    Sinuessano    surrexissem    venissemque    diluculo 

ad    pontem   Tirenum,   qui   est  Minturnis,   in   quo 

flexus  est  ad  iter  Arpinas,  obviam  mihi  fit  tabeUa- 

rius,  qui  meoflfendit  8oXi%ov  Tikoov  oQyLalvovta.   At 

ego    statim,   „cedo",  inquam,   „si   quid   ab  Attico." 

Nondum  legere  poteramus,   nam   et  lumina   dimi- 

seramus    nec   satis   lucebat;   quum   autem   luceret, 

ante  scripta  epistola  ex  duabus  tuis  prior  mihi  legi  t 

coepta  est.    IUa  omnium  quidem  elegantissima  — 

ne  sim  salvus^  si  aliter  scribo  ac  sentio:  nihil  legi 

hximanius;  itaque  veniam.  quo  vocas^  modo  adiutore 

te  — 5   sed   nihil   tam   ajtQo66i6w6ov  mihi  primo 

videbatur^   quam  ad  eas  litteras^   quibus  ego  a  te 

consilium  petierain;   te  mihi  ista  rescribere.    l^cce  2 

tibi  altera^   qua  hortaris  nap    rjvsfiosvta  Mi^avxa^ 

V1J0OV   iytl   VvQLfiSy   Appiam   scilicet   iTC     aQiCtiq!' 

i%ovxa.    Itaque  eo  die  mansi  Aquini:  longulum  sane 

iter  et  via  mala;  inde  postridie  mane  proficiscens 

has  litteras  dedi. 

xm.  b. 

Scr.  in  Arpinati  a.  d.  III.  Idus  Novembres  a.  n.  c.  710. 

GICEBO  ATTIGO  SAL, 

*  *  *  *  et  quidem,  xxi:  a  me  dimitterem  invitis- 1 
simus,  fecerunt  Erotis  litterae:  rem  tibi  Tiro  narrabit; 

Ep.  13.  a.,  1.  V.  Idu8  (MRIac).  VL  Id,  b.  conj.,  B. 
—  Tirenum  (Zb.,  vc,  1.).  Tiretium  MRIB.  —  6(^(1.  At  ego 
(c.  0:  C,  1.  0:  Z.).  o.  Et  ego  a.  0.  Ego  (MRL,  vulgo)? 
2.  Appiam  sdlicet  hn  (vc,  M2,  RIp.,  Oxx.).  Om.  «c»7.  Ml, 
vnlgo.  Ep.  13.  b.,  1.  Excidemnt  fere  haec:  Tantum  quod 
in  Arpinas  veneram,  guum  Tironi  has  (ad  te)  litteras  dedi 
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tu^  quid  faciendum  sit,  videbis.  Praeterea^  possimne 
propius  accedere  —  malo  enim  esse  in  Tusculano 
aut  uspiam  in  suburbano  —  an  etiam  longius  dis- 
cedendum  puteS;  crebro  ad  me  yelim  scribas, 
s  erit  autem  quotidie^  cui  des.  Quod  praeterea  con- 
sulis^  quid  tibi  censeam  faciundum^  difficile  est; 
quum  absim;  verumtamen,  si  pares  aeque  inter  se, 
quiescendum;  sin,  latius  manabit^  et  quidem  ad  nos, 
deinde  communiter. 

xm.  c. 

CICERO  ATTICO  SAU 

1  Avide  tuum  consilium  exspecto.  Timeo^  ne  ab« 
sim,  quum  adesse  me  sit  bonestius;  temere  Tenire 
non  aiideo:  de  Antonii  itineribus  nescio  quid  aliter 
audiO;  atque  ut  ad  te  scribebam;  onmia  isitor  velim 

t  explices  et  ad  me  certa  mittas.  De  rdiquo  quid 
tibi  ego  dicam?  ardeo  studio  historiae  —  inci^- 
biliter  enim  me  commovet  tua  cohortatio  — ,  quae 
quidem  nec  institui  nec  effici  potest  sine  tua  ope: 
coram  igitur  hoc  quidem  conferemus;  in  praesentia 
mifai  velim  scribas,  quibus  censoribus  C.  Fannias 
M.  f.  tribunus  pl.  fuerit:  videor  mihi  audisse  P. 
Airicano  L.  Mummio;  id  igitur  quaero.  Tu  mihi 
de  iis  rebus,  quae  novantur^  omnia  certa,  clara. 
m.  Idus  ex  Arpinati. 

XIV. 

Scr.  in  Arpinati  medio  mense  Novembri  (III.  Id.  ?)  a.  o.  c  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL. 

1        Nihil  erat  plane^   quod  scriberem;   nam,   quum 

Puteolis  essem^  quotidie  aliquid  novi  de  OctavianO; 

« 

(Sch.).  —  viddm;  pr. .  .pvUs:  cr.  (Corr.)  ?  Ep.  13.  c.  CICJSSO 
ATTIOO  B.  inclin.  typis;  eed  habet  Zb.,  et  novam  epi- 
stolam  hinc  incipit  c.  o:  C. 
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m\ilta  etiam  falsa  de  Autouio.  Ad  Qa  autemji  ^uad 
scripsisti  —  tres  enim  aeceperam  m.  Idm,  a  te  api- 
Btolas  — :  valde  tibi  assentior;  si  multum  possit 
Octavianus^  multo  firmius  acta  tyranni  comprobatum 
iri  quam  in  Telluris  atque  id  contra  Brutum  forej 
sin  autem  vincitur,  vides  intolerabilem  Antonium, 
ut,  quem  velis,  nescias.  0  Sestii  tabellarium  hominem  2 
iiuequam!  positridie  Futeolis  Bomae  s«  dixit  fore. 
Quod  me  m(me9^  ut  p^dQtentieiy  smmiMi^y  et^  aliter 
<^ogitabam.   Nee  mie  FlylippD^  aut  MexoMnM  movet 

—  alia  enim  eorum  ratio  ^  e^  si  non  est^  tamen 
videinir  -^;  Sf^d  Im.  isto  iuvj^ne,  quamquam  animi 
satisy  auetoritatgb  pajrum  est.  Tameu  vid^,  aii  forte 
in  Tus^ulanQ  recte  esse  possum,  ne  id  melius  ait: 
«ro  libeutius,  nihil  enim  ignorabo.  Au  hoc,  quum  3 
AjitoniuB  venerit?  Sed,  ut  aliud  ex  aUo;  mibi  nion 
«st  dubium^  quin,  quod  Graeci  xadiJTm^,  Aoa  ,fOfSir 
cium^^;  id  autem  quid  dubitaa  quin  etiam  in  rem 
publieam  praeclare  quadret?  nonne  dicimus  ^^consMilum 
officium",  „senatus  Qfftqium",  ,,imperatori3  officium"? 
praeclare  convenit,  aut  da  meliua.  Male  uarra3  de 
Nepotis  filio:  valde  mehereule  moveor  et  mokste 
fero;  nescieram  omnino  eaae  istum  puerum.  G^m* 
nium  perdidi,  homiaem,  quod  ad  me  attinet,  npn 
ingratum.  Atfamodoriim  nihil  est  quod  Isortear^; 
•misit  enim  aatis  bellum  ^iAOfii/i;^*  Gravedini,  quaeao« 

i>mni  ratione  subveni.  Avi  tui  pronepos  scribit  ad 
patcis  mei  nepotem  se  ex  Nonia  iis,  quibus  nos 
magna  gesaimua,  aedem  Opis  explicaturum,  idque 

Ep,  14,  1.  epiMlas  — :  valde  (W.).  e.  —  t>.  vnlgo. 
%  tQfyeUarium  ft,  (W.).  t,  h.  vulgo.  —  i?.,  tw  id  (MRL, 
vulgo^  m,  sit:  ero  .  .  ignoroibo.  An  hoc  {hoc  vulgo)^  g.  A, 
V,?  Sed  (W.).   p.,  idne  (1.  mg.  1684)  m,  sit  —  ero  .  .  ,  ign. 

—  an  hie  (hic  Or.  coiy.),  q.  A,  v,  Sed  B.  -—  venerit  *  *  *. 
Sed,  ut  exciderint  fere  baec:  stxtis  tuUm  non  erit  (W.)?  — 
quadret  (e  Miilleri  coiy.  B.  et  nunc  W.,  qui  olim  conj.  dur 
bitaati  —   vel  dubitabas  . .  .  caderet).    caderet  MBI.,  vtilgo. 

—  o/f.'',  „impr.  off/'  (c.o:  C,  I.0:  Z.).  Om.  imp.  off,  MRIB. 
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ad  popnlum:    videbis  igitur  et  scribes.    Sexti  indi- 
cium  exspecto. 

XV. 

Scr.  in  Arpinati  mense  Decembri  (ante  Y.  Id.)  a.  u.  c.  710. 

CICEBO  ATTICO  SAL, 

1  Noli  putare  pigritia  me  facere,  quod  non  mea 
manu  scribam;  sed  mehercule  pigritia  —  niliil  enim 
habeo  aliud,  quod  dicam  — ,  et  tamen  in  tuis  quo- 
que  epistolis  Alexim  rideor  agnoscere.  Sed  ad  rem 
yenio.  Ego,  si  me  non  improbissime  Dolabella 
tractasset,  dubitassem  fortassO;  utrum  remissior 
essem  an  summo  iure  contenderem;  nunc  yero  etiam 
mudeo  mihi  causam  oblatam,  in  qua  et  ipse  sentiat 
et  reliqui  omnes  me  ab  illo  abaUenatum,  idque  prae 
me  feram,  et  quidem  me  et  mea  causa  fkcere  et 
rei  publicaC;  ut  illum  oderim,  quod;  quum  eam  me 
auctore  defendere  coepisset,  non  modo  deseruerit 
emptus  pecunia,  sed  etiam,  quantum  in  ipso  fuerit, 

2  eyerterit.  Quod  autem  quaeris^  quomodo  agi  placeat, 
quum  dies  yenerit,  primum  yelim  eiusmodi  sit,  ut 
non  alienum  sit  me  Romae  esse,  de  quo,  ut  de 
ceteris,  faciam,  ut  tu  censueris;  de  summa  autem 
agi  prorsus  yehementer  et  seyere  yolo.  Etsi  spon- 
sores  appellare  yidetur  habere  quandam  'Sv0axiav, 
tamen  hoc  quale  sit  consideres  yelim:  possumus 
enim,  ut  sponsores  f  appellemur,  procuratorem  inter- 
ducere  —  neque  enim  illi  litem  contestabuntur  — ; 

Ep.  15,  1.  scribam,  sed  w.  jp.  *—  w.  .  .  .  c?.  — ,  et  (W.). 
8.,  «.  m.  p.;  n.  .  .  d.,  et  vulgo  («.  — ,  sed  B.).  piffritia  ^  — 
nihil  (W.)?  —  me  et  mea  (W.).  me  mea  R.,  vnlgo;  me  Ml, 
I.,  mea  M2.  —  fuerit  (Mlac.).  fuit  R|3^.,  vulgo.  2.  f  app^ 
(MI(J.,  Oxx.,  ac)  proc.  (MRIj^.,  Oxx.,  acl.)  interdticere  (MR^., 
cd.  Graeteri).  appeUentwr  (Rlb.)  aut  appdlemus  (Or.  conj., 
B.).  procuratoree  (b.,  vulgo)?  introducere  (I.,  vulgo)?  ap.  non 
appeU.  (Ursin.)?  —  int.  —  neque  .  .  contest.  — ;  quo  (Or.). 
int,;  n.  .  .  c,  g.  Sch.,  J^ 
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quo  facto  non  sum  nescius  sponsores  liberari,  sed 
et  illi  turpe  arbitror,  eo  nomine  quod  satisdato 
debeat,  procuratores  eius  non  dissolvere  et  nostrae 
gravitatis  ius  nostrum  sine  summa  illius  ignominia 
persequi:  de  hoc  quid  placeat,  rescribas  velim,  nec 
dubito,  quin  hoc  totum  lenius  administraturus  sis. 
Redeo  ad  rem  publicam.  Multa  mehercule  a  te  3 
saepe  in  jtoXmx^  genere  prudenter,  sed  his  litteris 
nihil  prudentius:  „quamquam  enim  mtUtum  potest 
et  in  praesentia  belle  iste  puer  retundit  Antonium, 
tamen  exitum  exspectare  debemus.'^  At  quae  con- 
cio  • —  nam  est  missa  mihi  — !  iurat  „ita  sibi  paren- 
tis  honores  consequi  liceat"  et  simul  dextram  in- 
tendit  ad  statuam:  fii]8h  ^o^striv  vtco  ys  xoiovtov! 
Sed,  ut  scribis,  certissimum  esse  video  discrimen 
Cascae  nostri  tribunatum,  de  quo  quidem  ipso  dixi 
Oppio,  quum  me  hortaretur,  ut  adolescentem  totam- 
que  causam  manumque  veteranorum  complecterer, 
me  nuUo  modo  facere  posse,  nisi  mihi  exploratum 
esset  eum  non  modo  non  inimicum  tyrannoctonis, 
verum  etiam  amicum  fore.  Quum  ille  diceret  ita 
futurum,  „quid  igitur  festinamus?"  inquam;  ,411i 
enim  mea  opera  ante  Kal.  lan.  nihil  opus  est,  nos 
autem  eius  voluntatem  ante  Idus  Decembr.  perspi- 
ciemus  in  Casca."  Valde  mihi  assensus  est,  quam- 
obrem  hoc  quidem  hactenus.  Quod  reliquum  est; 
quotidie  tabellarios  habebis  et,  ut  ego  arbitror,  etiam 
quod  scribas  habebis  quotidie.  Leptae  litterarum 
exemplum  tibi  misi,  ex  quo  mihi  videtur  etQaxvXXa^ 
ille  deiectus  de  gradu,  sed  tu,  quum  legeris,  ex- 
istimabis. 

Ep.  15,  2.  liberari,  sed  (W.).  ?.  Sed  vulgo.  —  arhitror 
esse  (W.)  aut  esse  a.  (1.)?  —  arb.,  eo  n.  quod  (W.).  a.  eo  n., 
q.  vnlgo.  3.  in  noX.  (W.).  iv  n.  vulgo.  —  multum  potest 
et  in  (W.;  p.  et  in  Gron.).  postea  in  vc,  C,  MRI.  [posted] 
in  (Sch.,  B.)?  —  iurat  „ita  .  .  liceaif^  (vulgo).  %.,  ita  .  .l.B. 
—  posse,  nisi  (W.).  Om.  nisi  MI.  p.,  ni  R.,  vulgo.  —  hoc 
guidem  (R.,  W.).  haec  q.  ML,  vulgo. 
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4  Obsignata  imn  epistola  litieras  a  te  et  a  Sexto 
aecepi:  niliil  iacuBdius  litteris  Sezti^  nihil  amabilins; 
nam  tuae  l^reves  —  priorea  erant  [litterae]  uberri- 
mae  — .  Tu  quidem  et  prudeuter  et  amice  suades, 
ut  in  his  locis  potissimum  aim,   quoad  audiamus, 

ft  haec,  quae  commota  suui^  quorsus  eyadaat;  sed  me, 
mi  Attice,  non  sane  hoc  quidem  tempore  moTet  res 
publica^  non  quo  aut  sit  mihi  quid(]|uam  carius  aut 
esse  debeat^  sed  desperatis  etiam  GLippocrates  Tetat 
adhibere  medicinam,  quare  ista  Taleant^  me  res 
familiaris  moTet:  rem  dico?  immo  Tero  existimatio. 
Quum  enim  tanta  reliqua  sint,  ne  Terentiae  quidem 
adhuc  quod  solTam  expeditum  est:  Terentiam  dico? 
scis  nos  pridem  iam  eonstituisse  Montani  nomine 
HS.  XXV.  dissolTere.  Pudentissime  hoc  Cicero  peti- 
erat,  ut  fide  sua;  liberalissime^  ut  tibi  quoque  placu- 
eraty  promiseram  Erotique  dixeram^  ut  sepositum 
haberet:  non  modo  Tersuram  facere^  sed  iniquissimo 
fenore  Aureliuis  coactus  est.  Nam  de  Terentiae 
nomine  Tiro  ad  me  scripsit  te  dicere  nummos  a 
Dolabella  fore:  male  eum  credo  intellexisse;  si  quis- 
quam  male  intelligit,  potius  nihil  intellexisse;  tu 
enim  ad  me  seripsisti  Cocceii  responsum  et  iisdem 

6  paene  Terbis  Eros.  Veniendum  est  igitur  tcI  in 
ipsam  fiammam;  turpius  est  enim  priTatim  cadere 
quam  publice.  Itaque  ceteris  de  rebuS;  quas  ad  me 
suaTissime  scripsisti;  perturbato  animo  non  potui^ 
ut  consueram,   rescribere;   f  consenti  in  hac  cura^ 

Ep.  16,  4.  5r.  —  priores  .  .  «*ft.  — .  Tu  (W.).  br.;  pr. 
.  .  ub.  Tu  TTilgo.  6.  publica,  non  .  .  med.,  q.  i.  vaieant,  me 
(W.).  p.  —  non  .  .  m.;  q,  i.  v.  — ,  me  B.  —  non  quo  ea 
aut  sit  (1.)?  non  quo  auiit  Ml.  ^-^  ^(^  ^^  M2,  BL,  Oxx. 
n.  q.  aut  sit  (vc,  vulgo).  —  valeat  (W.)?  —  TererUiam  dico 
(MBL,  vulgo).  Terentiae  d.  (IB.)?  —  non  modo  vers.  facere, 
sed  in.  f,  (Pius  et  W.).  wo»  m.;  sed  in.  f.  v.  facere  vulgo. 
non  modico,  sed  in.  f.  v.  f.  B.  ex  sua  conj.  6.  rescr.;  f  con- 
senti  (W.).  r.  f  C.  vulgo.  r.;  contendo  aut  contende  (W.; 
contendi  Klotz.)?  r.;  consentio  tibi  (W.)? 
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ubi  sum,  ut  me  expediaaB;  ^oil^tts  aotem  rebus, 
ven^  quidem  mihi  in  mentem^  sed  corte  conAtituef  e 
Aibil  possum,  priusquam  te  yidiearo^  qoi  niinus  autem 
ego  istic  reete  e^ee  possim»  quaiu  est  Marcdlu»? 
sed  noa  id  agitur  nequo  id  mikxime  eujro;  quid 
curem^  vides:  assum  igitur« 

XVI. 

Scr.  in  Tnscnlano  exeunte  mense  lunio  (post  Y.  Eal. 

Qoinctiles)  a.  n.  e.  710. 

CICERO  ATTICO  SUO  SAL.  DIC. 

lucundissimas   tuas  legi  Utteras.    Ad  Plaoacum  i 
scripsi,   misi:    habes  exemplum.    Cum  Tirone  quid 
sis  locutus^   cognoscam  ex  ipso.    Gum  sorore  ages  s 
attentius,  si  te  occupatione  ista  relaxaris. 

A. 

M.  CICERO  CN.  PLANCO  PRAET.  DESIG.  SAL. 

Attici  nostri  te  valde  studiosum  esse  cognovi^s 
mei  vero  ita  cupidum,  ut  mehercule  paucos  aeque 
observantes  atque  amantes  me  habere  existimem^ 
ad  patemag>  enim  magnas  et  veteres  et  iustas  ne- 
cessitudines^inagnam  attulit  accessionem  tua  voluntas 
erga  me  meaque  erga  te  par  atque  mutua.  Buthrotia  4 
tibi  causa  ignota  non  est;  egi  enim  saepe  de  ea  re 
tecum  tibique  totam  rem  demonstrayi^  quae  est  acta 
hoc  modo.  Ut  primum  Buthrotium  agrum  proscri- 
ptum  vidimus,  commotus  Atticus  libellum  composuit; 
eum  mihi  dedit,  ut  darem  Caesari;  eram  enim  coe- 
naturus  apud  eum  illo  die.    £um  libellum  Caesari 

Ep.  16,  1.  ATT,  SUO  S,  n.  (W.).  SUO  S.  D,  A.  M. 
(sed  ATTIO),  B.  Om.  SUO  et  DIC.  vulgo.  —  ctuid  sis 
(Corr.,  Sch.).  q.  9it  vnlgo.  Ep.  A.  GN,  ^ighins,  vnlgo). 
L.  (MBIB.)?  4.  saepe  de  ea  re  tecum  tib.  (Zb.,  L  in  c.  n. 
o:  ZI.).  Om.  de  ea  re  tecum  MBIB. 
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dedi:  probftvit  causam^  rescripsit  Attico  aequa  eum 
postulare^  admonuit  tameny  ut  pecuniam  reliquam 

5  Buthrotii  ad  diem  solyerent.  Atticus^  qui  ciyitatem 
conservatam  cuperety  pecuniam  numeravit  de  suo. 
Quod  quum  esset  factum,  adiimus  ad  Caesarem, 
verba  fecimus  pro  Buthrotiis,  liberalissimum  de- 
cretum  abstulimus,  quod  est  obsignatum  ab  am- 
plissimis  viris.  Quae  quum  essent  acta,  mirari  equi- 
dem  solebam  pati  Caesarem  convenire  eos,  qui 
agrum  Butbrotium  concupissent^  neque  solum  pati, 
sed  etiam  ei  negotio  te  praeficere:  itaque  et  ego 
cum  illo  locutus  sum,  et  saepius  quidem,  ut  etiam 
accusarer  ab  eo,  quod  parum  constantiae  suae  con- 
fiderem,  et  M.  Messallae  et  ipsi  Attico  dijdt,  ut 
sine  cura  essent^  aperteque  ostendebat  se  praesen- 
tium  animos  —  erat  enim  popularis,  ut  noras  — 
offendere  noUe,  quum  autem  mare  transissent,  cura- 

6  turum  se,  ut  in  alium  agrum  deducerentur.  Haec 
illo  vivo;  post  interitum  autem  Gaesaris,  iit  primum 
ex  senatus  consulto  causas  consules  cognoscere  in- 
stituerunt^  baec,  quae  supra  scripsi,  ad  eos  delata 
sunt:  probaverunt  causam  sine  uUa  dubitatione  se- 
que  ad  te  litteras  daturos  esse  dixerunt.  Ego  autem, 
idi  Plance,  etsi  non  dubitabam,  quin  et  senatus  con- 
sultum  et  lex  et  consulum  decretum  ac  litterae  apud 
te  plurimum  auctoritatis  haberent,  teque  ipsius  At- 
tici  causa  velle  intellexeram,  tamen  hoc  pro  con- 
iunctione  et  benevolentia  nostra  mihi  sumpsi^  ut  id 
a  te  peterem,  quod  tua  singularis  humanitaus  sua- 
vissimique  mores  a  te  essent  impetraturi,  id  autem 
est,  ut  hoC;  quod  te  tua  sponte  facturum  esse  certo 
scio,  honoris  nostri  causa  libenter,  prolixe,  celeriter 

7  facias.  Mihi  nemo  est  amicior  nec  iucundior  nec 
carior  Attico,  cuius  antea  res  solum  familiaris  age- 
batur  eaque  magna,  nunc  accessit  etiam  existimatio, 
ut,  quod  consecutus  est  magna  et  industria  et  gratia 
et  vivo  Caesare  et  mortuo,  id  te  adiuvante  obtineat: 
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quod  si  a  te  erit  impetratum^  sic  yelim  eidstimes, 
me  de  tua  liberalitate  ita  interpretaturum^  ut  tuo 
summo  beneficio  me  afiPectum  iudicem;  ego,  quae 
te  Telle  quaeque  ad  te  pertinere  arbitrabor,  studiose 
diligenterque  curabo.    Da  operam^  ut  valeas. 

B. 

CICERO  PLANCO  PRAET.  DESIG.  SAL. 

lam  antea  petivi  abs  te  per  litteraS;  ut,  quum  8 
causa  Buthrotiorum  probata  a  consulibus  esset, 
quibus  et  lege  et  senatus  consulto  permissum  erat^ 
ut  de  Caesaris  actis  cognoscerent^  statuerent^  iudi- 
carent,  eam  rem  tu  adiuvares  Atticumque  nostrum, 
cuius  te  studiosum  cognovi,  et  me,  qui  non  minus 
laborO;  molestia  liberares;  omnibus  enim  rebus 
magna  cura^  multa  opera  et  labore  confectfi  in  te 
positum  est^  ut  nostrae  sollicitudinis  finem  quam 
primum  facere  possimus:  quamquam  intelligimus 
ea  te  esse  prudentia^  ut  videas,  si  ea  decreta  con- 
sulum,  quae  de  Caesaris  actis  interposita  sunt,  non 
serventur,  magnam  perturbationem  rerum  fore. 
Equidem,  quum  multa  —  quod  necesse  erat  «in  9 
tanta  occupatione  —  non  probentur,  quae  Caesar 
statuerit,  tamen  otii  pacisque  causa  acerrime  illa 
soleo  defendere,  quod  tibi  idem  magno  opere  facien- 
dum  censeo,  quamquam  haec  epistola  non  suasoris 
est,  sed  rogatoris.  Igitur,  mi  Plance,  rogo  te  et 
etiam  oro,  sic  medius  fidius,  ut  maiore  studio  magis- 
que  ex  animo  agere  non  possim,  ut  totum  hoc  nego- 
tium  ita  agas,  ita  tractes,  ita  conficias,  ut,  quod 
sine  uUa  dubitatione  apud  consules  obtinuimus 
propter  summam  bonitatem  et  aequitatem  causae, 
id  tu  nos  obtinuisse  non  modo  facile  patiare,  sed 
etiam  gaudeas;  qua  quidem  voluntate  te  esse  erga 
Atticum  saepe  praesens  et  illi  ostendisti  et  vero 
etiam  mihi.    Quod  si  feceris,   me,  quem  voluntate 


606  M.  TULLE  GICBBONIS 

et  patema  nece^situdme  eomnnctam  aemper  U\mrii, 
maximo  benefieio  devkictam  habebis,  idqne  ut  facias 
te  Tehementer  etiam  atqne  etiam  rogo. 

C. 

CICEEO  CAPrrONI  SUO  SAL. 

10  Numquam  putayi  fore,  ut  supplex  ad  te  Tenirem, 
sed  hercule  facile  patior  datum  tempus,  in  quo  amo- 
rem  experirer  tuum.  Atticum  quanti  faciam,  sds. 
Amabo  te,  da  mihi  et  hoc:  oblivi^cere  mea  causa 
illum  aliquando  suo  familiari,  adversario  tuo,  voluisse 
cousultum,  quum  iUius  existimatio  ageretur.  Hoc 
primum  ignoscere  est  humanitatis  tupe^  suos  enim 
quisque  debet  tueri;  deinde^  si  me  amas,  omitte 
Atticum^  Ciceroni  tuo^  quem  quanti  facias  prae  te 
soles  fcrre^  totum  hoc  da^  ut^  quod  s^mper  ex- 
istimayiy  nunc  plane  intelUgam,  me  a  te  multum 

11  amari.  Buthrotios  quum  Caesar  decreto  suo,  quod 
ego  obsignayi  cum  multis  amplissimis  viris^  libera- 
visset  ostendissetque  nobis  se^  quum  agrani  mare 
transissent,  litteras  missurum^  quem  in  agrum  de- 
dijcerentur,  accidit,  ut  subito  ille  intcriret.  Deinde, 
quemadmodum  tu  scis  —  interfuisti  enim  — ,  quum 
consules  oporteret  ex  senatus  consulto  de  actis  Cae- 
caris  cognoscere^  res  ab  iis  in  Kal.  lun.  dilata  est 
Accessit  ad  senatus  consultum  lex^  quae  lata  est 
a.  d.  mi.  Non.^  quae  lex  earum  rerum^  quas  Caesar 
statuisset^  decrevisset;  egisset^  consulibus  cognitionem 
dedit.  Causa  Buthrotiorum  delata  est  ad  consules; 
decretum  Caesaris  recitatum  est  et  multi  praeterea 
libelli  Caesaris  prolati:  consules  de  consilii  sententia 
decreverunt  secundum  Buthrotios  litterasgue  ad  Plan- 

Ep.  16.  C,  10.  ignoscere  primtm  (W.)  ?  —  amas,  o.  A,, 
C.  (WV).  a.  —  0.  A.  —,  C.  vulgo.  —  da  incL  typia  B.;  sed 
babent  Zb.,  vc,  1.  (om.  MRL).  11.  Non.,  quae  (C.?,  W.).  -Nitm. 
t/wn.],  q.  B.  ex  W.  coiy.  Nan.  lun.,  q.  vulgo.  ■—  B.  litteraS" 
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cum  dederunt.  Nunc,  mi  Capito  -—  scio  enim^  quan- 12 
tum  semper  apud  eos^  quibuscum  siS;  posse  soleas^ 
eo  plus  apud  hominem  faeilHmum  9(tque  humanis- 
simum^  Plancum  — ,  eniterC;  elabora  vel  potius 
eblandire^  effice,  ut  Plancus,  quem  spero  optimum 
esse,  sit  etiam  melior  opera  tua.  OiliniQo  res  huius- 
modi  mihi  videtur  esse,  ut  sine  cuiusquam  gratia 
Plancus  ipse  pro  ingenio  et  prudentia  sua  no^  sit 
dubitaturus,  quin  decretum  consulum,-  quorum  et 
le^e  et  senatus  consulto  cognitio  et  iudicium  fuit, 
conservet,  praesertim  quum  hoc  genere  cognitlonum 
labefactato  acta  Caesaris  in  dubium  ventura  videan- 
tur,  quae  non  modo  ii,  quorum  interest,  sed  etiam 
ii,  qui  illa  non  probant,  otii  causa  confirmari  velint: 
quod  quum  ita  sit,  tamen  interest  nostra  Plancum  n 
hoc  animo  libenti  prolixoque  facere,  quod  certe 
faciet,  si  tu  nervulos  tuos  mihi  saepe  cognitos  sua- 
vitatemque,  qua  nemo  tibi  par  est,  adhibueris,  quod 
ut  facias,  te  vehementer  rogo. 

D. 

M.  CICERO  C.  CtJPIENNIO  8. 

Patrem  tuum  plurimi  feci  meque  ille  mirifice  14 
et  coluit  et  amavit,  nec  mehercule  umquam  mihi 
dubium  fuit,  quin  a  te  diligerer,  ego  quidem  id 
facere  non  destiti.  Quamobrem  peto  a  te  in  maiorem 
modum,  ut  civitatem  Buthrotiam  subleves  decretum- 
que  consulum,  quod  ii  secundum  Buthrotios  fecerunt, 
quum  et  lege  et  senatus  consulto  statuendi  potesta- 
tem  haberent,  des  operam  ut  Plancus  noster  quam 
primum  confirmet  et  comprobet:  hoc  te  vehementer, 
mi  Cupienni,  etiam  atque  etiam  rogo. 

que  ad  Plancum  (W.;  litteras  ad  P.  m.  conj.).    B.;  ♦  *  Pl 
MRIB.    Ep.  16.  D.,  14.  M,  CICEBO  (W.).  Om.  M.  vulgo. 
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E. 

CICBRO  PLANCO  PRAET.  DES.  S. 

15  Ignosce  milii;  quod,  quum  antea  accuratissime 
de  Buthrotiis  ad  te  scripserim^  eadem  de  re  saepius 
scribam,  Non  mehercule,  mi  Plance,  facio^  quo 
parum  confidam  aut  liberalitati  tuae  aut  nosixae 
amicitiae,  sed  —  quum  tanta  res  agatur  Attici  nostri^ 
nunc  vero  etiam  existimatio,  ut  id,  quod  probavit 
Caesar  nobis  testibus  et  obsignatoribus,  qui  et  de- 
cretis  et  responsis  Caesaris  interfueramus,  videatur 
obtinere  potuisse,  praesertim  quum  tota  potestas 
eius  rei  tua  sit  —  ut  ea,  quae  consules  decreverunt 
secundun>  Caesaris  decreta  et  responsa^  non  dicam 

16  comprobes,  sed  studiose  libenterque  comprobes :  id 
mihi  sic  erit  gratum,  ut  nuUa  res  gratior  esse  possit. 
Etsi  iam  sperabam,  quum  has  litteras  accepisses, 
fore,  ut  ea,  quae  superioribus  litteris  a  te  petis- 
semus,  impetrata  essent,  tamen  non  faciam  finem 
rogandi;  quoad  nobis  nuntiatum  erit  te  id  fecisse^ 
quod  magna  cum  spe  exspectamus;  deinde  enim 
confido  fore,  ut  alio  genere  litterarum  utamur  tibi- 
que  pro  tuo  summo  beneficio  gratias  agamus:  quod 
si  acciderit,  velim  sic  existimes^  non  tibi  tam  Atti- 
cum^  cuius  permagna  res  agitur^  quani  me,  qui  non 
minus  laboro  quam  ille,  obligatum  fore. 

F. 

CICERO  CAPITONI  SAL. 

iT  Non  dubito,  quin  mirere  atque  etiam  stomachere, 
quod  tecum  de  eadem  re  agam  saepius.  Hominis 
familiarissimi  et  mihi  omnibus  rebus  coniunctissimi 
permagna  res  agitur,  Attici.  Cognovi  ego  tua  studia 
in   amicos,  etiam  in  te  amicorum:    multum  potes 

Ep.  16.  F.,  17.    agitur,  Att,  (vulgo).  a.  [,  A.]  Boot.,  B. 
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nos  apud  Plancum  iuvare.  Noyi  humanitatem  tuam;  is 
sciO;  quam  sis  amicis  iucundus:  nemo  nos  in  hac 
causa  plus  iuvare  potest  quam  tu.  Et  res  ita  est 
firma^  ut  debet  esse^  quam  consules  de  consilii  sen- 
tentia  decreverunt,  quum  et  lege  et  senatus  con- 
sulto  cognoscerent;  tamen  omnia  posita  putamus 
in  Planci  tui  liberalitate,  quem  quidem  arbitramur 
quum  officii  sui  et  rei  publicae  causa  decretum  con- 
sulum  comprobaturum,  tum  libenter  nostra  causa 
esse  facturum:  adiuvabis  igitur,  mi  Capito,  quod  ut 
facias,  te  vehementer  etiam  atque  etiam  rogo. 

Ep.  16.  F.,  18.  Etsi  res  Ua  . .  eogn.,  tamen  (W.)? 


Ciceronif  epiit  TL  39 


M.  CICERONIS  AD  M.  BRFTUM 

ET 

M.  BRUTI  AD  M.  CICERONEM 

EPISTOLAE  SUBDITIVAE. 


LIBER  PRTMUS. 
L 

(A.  u.  c.  711.) 
CICERO  BEUTO  SAL. 

t  L.  Clodms,  tribunus  j,lebi8  designatus,  vaJde  me 
diligii  yel;  ut  inxpaxixmxBQov  dicam,  yalde  me  amat: 
quod  quum  mihi  ita  persuasum  sit^  non  dubito  — 
bene  enim  me  nosti  — ,  quin  illum  quoque  iudices 
a  me  amari;  nibil  enim  mihi  minus  hominis  yidetor 
quam  non  respondere  in  amore  iis;  a  quibus  pro- 
vocere.  Is  mihi  yisus  est  suspicari^  nec  sine  mt^o 
quidem  dolore^  aliquid  a  suis  yel  per  suos  potius 
iniquos  ad  te  esse  delatum^  quo  tuus  animus  a  se 
esset  alienior.  Non  soleo,  mi  Brute,  quod  tibi  no- 
tum  esse  arbitror,  temere  affirmare  de  altero,  est 
enim  periculosum  propter  occultas  h|piinum  yolun* 
tates  multiplicesque  naturas:  Clodii  animum  per- 
spectum  habeo,  cognitum,  iudicatum;  multa  eius 
indicia,  sed  ad  scribendum  non  necessaria^  yolo 
enim  testimonium  hoc  tibi  videri  potius  quam  epi- 
stolam.    Auctus  Antonii  beneficio  est  —  eius  ipsius 

Ep.  1, 1.  naturas:  Cl.  (RL,  vulgo).  «.  et  Cl.  M.  «./  sed 
Cl.  (B.)?  n.;  at  a.  (Or.  U.)? 
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l)eiieficii  magna  parsate  est — :  itaqiie  eum  salvis 
nobis  yellet  salvilm;  in  eum  autem  locum  rem  ad-  3 
ductam  intelligit  —  est  enim^  ut  scis,  minime  stultus 
— ,  ut  utrique  salvi  esse  non  possint:  itaque  nos 
mavult;  de  te  yero  amicissime  et  loquitur  et  sentit. 
Quare,  si  quis  secus  ad  te  de  eo  scripsit  aut  si 
coram  locutus  est,  peto  a  te  etiam  atque  etiam^ 
mihi  ut  potius  credas,  qui  et  facilius  iudicare  possum 
quam  ille  nescio  quis  et  te  plus  diligo.  Clodium 
tibi  amicissimum  existima  civemque  talem,  qualis 
et  prudentissimus  et  fortuna  optima  esse  debet. 

n. 

(A.  u.  c.  711.) 
CICERO  BRUTO  SAL. 

Scripta  et  obsignata  iam  epistola  litterae  mihi  l 
redditae  sunt  a  te  plenae  rerum  noyarum.  Maxime- 
que  mirabile  Dolabellam  quinque  cohortes  misisse 
in  Chersonesum.  Adeone  copiis  abundat^  ut  is^  qui 
ex  Asia  fugere  dicjebatur,  Europam  appetere  cone- 
tur?  quinque  autem  cohortibus  quidnam  se  facturum 
arbitratus  est,  quum  tu  eo  loco  quinque  legiones, 
optimum  equitatum,  maxima  auxilia  haberes?  quas 
quidem  cohortes  spero  iam  tuas  esse,  quoniam  latro 
ille  tam  fuit  demens.  Tuum  consilium  vehementer2 
laudo,  quod  non  prius  exercitum  ApoUonia  Dyr- 
rhachioque  movisti,  quam  de  Antonii  fuga  audisti, 
Bruti  eruptione,  populi  Romani  victoria:  itaque, 
quod  scribis  postea  statuisse  te  ducere  exercitum  in 
Chersonesum  nec  pati  sceleratissimo  host^  ludibrio 
esse  imperium  populi  Bomani,  facis  ex  tua  digni- 
tate  et  ex  re  publica.     Quod  scribis  de  seditione, 

Ep.  2,  1.  novarum.  M.  (W.).  n.,  m.  B.  —  miroihile  est 
D.  (Or.)?  —  eo  loco  guinque  (W.).  e.  q.  vulgo.  2.  demens. 
Tuum  (R.).  d.  Ett.mB. 

89* 
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quae  factp.  est  in  legione  quarta,  de  t  Catomis,  — 
in  bonam  partem  accipies  —  i^gis  niilii  probatur 
militum  severitas  quam  tua  *;  te  benevolentiam 
exercitus  equitumque  expertum  vel^ementer  gaudeo. 

4  De  Dolabella^  ut  scribis^  si  quid  babebi^  noyi,  facies 
me  certiorem,  in  quo  delectpr  me  ante  providisse, 
ut  tuum  iudicium  libenqn  esset  cum  Dolabella  belli 
gerendi:  id  valde  pertinuit,  ut  ego  tum  intelligebam, 
ad  rem  publicam,   ut  nunc  iudico,   ad  dignitatem 

5  tuam.  Quod  scribis  me  maximo  f  otio  egiQse,  ut 
insectarer  Antonios,  idque  laudas,  credo  ita  yideri 
tibi,  sed  illam  distinctionem  tuam  nullo  pacto  probo : 
scribis  enim  acrius  prohibenda  bella  civilia  esse 
quam  in  superatos  iracundiam  exercendam.  Yehe- 
menter  a  te,  Brute,  dissentio^  nec  clementiae  tuae 
concedo;  sed  salutaris  seyeritas  vincit  inanem  spe- 
ciem  clementiae;  quod  si  clementes  esse  volumus, 
numquam  deerunt  bella  civilia.  Sed  de  hoc  tu  videris: 
de  me  possum  idem,  quod  Plautinns  pater  in  Tri- 
nummo: 

mihi  quidem  aetas  acta  ferme  est:  tua  istuc  refert 

maxime. 

« Opprimeminiy  mihi  crede,  Brute,  nisi  providetis; 
neque  enim  populum  semper  eundem  habebitis  ne- 
que  senatum  neque  senati  ducem.  Haec  ex  oraculo 
ApoIIinis  Pythii  edita  tibi  puta:  nihil  potest  esse 
verius.   xn.  E.  Maias. 

Ep.  2,  3.  de  f  CcOoniis  (C,  Ml,  Begii).  de  Antomig 
(M2)  vel  degue  Ani,  (Tunstall.)?  de  C.  Antonio  (Mal.  conj.)? 
de  Catoniis  B.  —  ttM  ♦;  te  (W.).  Excidit  sive  cUmentia 
(W.)  sive  lenitaa  (Ern.).  tua.  Te  vulgo,  4.  hdbehis  (F.).  habes 
vulgo.  —  p.,  ut  ntmc  (RI.,  vulgo).  p.,  n.  MB.  6.  f  <^ 
egisse  (W.).  animo  (m.  coig.)  fecisse  (W.)?     . 
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III. 

(A.  u.  c.  711. 
CICERO  BRUTO  SAL. 

Nostrae    res    meliore   loco   videbantnr;    scripta  i 

enim  ad  te  certo  scio;  quae  gesta  sunt.  Qaales  tibi 

saep^e  scripsi  consules^   tales   exstiterunt.    Caesaris 

vero   pueri   mirifica   indoles   virtutis:    utinam   tam 

facile  eum  flofentem  et  honoribus  et  gratia  regere 

ac  tenere  possimus,   quam  facile  adhuc  tenuimus! 

est  omnino  illud  difficilius;  sed  tamen  non  diffidimuS; 

persuasum  est  enim  adolescenti^  et  maxime  per  ine^ 

eius  opera  nos  esse  salvos^  et  certe,  nisi  is  Anto- 

nium  ab  urbe  avertisset,   perissent  omnia.     Triduo  2 

vero   aut  quatriduo  ante  hanc  rem   pulcherrimam 

timore  quodam  perculsa  civitas  tota  ad  te  se  cum 

coniugibus  et  liberis  effandebat;  eadem  recreata  a. 

d.  xn.  Kal.  Maias  te  huc  venire  quam  se  ad  te  ire 

malebat:  quo  quidem  die  magnorum  meorum  labo- 

rum  multarumque  vigiliarum  fructum  cepi  maximum 

—  si  modo  est  aliquis  fructus  ex  solida  veraque 

gloria  — ;  nam  tantae  multitudinis;  quantam  capit 

urbs  nostra^  concursus  est  ad  mo  factus^  a  qua  us- 

que  in  Capitolium  deductus  maximo  clamofe  atque 

plausti  in  rostris  colloeatus  sum:   nihil  est  in  me 

inane  —  neque  enim  debet  — ,  sed  tamen  omnium 

ordinum  consensus,   gratiarum  actio  gratulatioque 

me  commovet  propteresl,   quod  popularem  me  esse 

in  populi  salute  pi^aeclarum  est.  Sed  haec  te  malo  s 

ab  alus.  Mevelim  de  tuis  rebus  consiliisque  facias 

diligentissime  certiorem  illudque  consideres;  ne  tua 

liberalitas   dissolutior  videatur:    sic  sentit  senatus^ 


'Ep.  3,  1.  virtutis:  ut,  (M2,  RL,  vulgo).  v.  et  u,  Ml. 
V.  est:  u.  Bflcheler.,  B.  2.  cammovit  . ,  .me  esse  . .  jpraecl. 
esset  (W.)?  An  delendum  est  me  (Grater.)? 
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sic  populus  Bomanus,  nullos  umquam  hostes  dignio- 
res  omni  supplicio  fuisse  quam  eos  cives^  qui  hoc 
bello  contra  patriam  arma  ceperunt,  quos  quidem 
ego  omnibus  sententiis  ulciscor  et  persequor  omni- 
bus  bonis  approbantibus.  Tu  quid  de  hac  re  sentias, 
tui  iudicii  est:  ego  sic  sentio,  trium  fratrum  unam 
4  et  eandem  esse  causam.  Consules  duos^  bonos  qui- 
dem^  sed  dumtaxat  bonos  [consules]^  amisimus:  Hir- 
tius  quidem  in  ipsa  victoria  occidit;  quum  paucis 
diebus  ante  magno  proelio  vicisset;  nam  Pansa 
fugerat  vulneribus  acceptis,  quae  ferre  non  potuii 
Reliquias  hostium  Brutus  persequitur  et  Caesar; 
hostes  autem  omnes  iudicati^  qui  M.  Antonii  sectam 
secuti  sunt,  idque  senatus  consultum  plerique  inter- 
pretantur  etiam  ad  tuos*sive  captivos  sive  dediticios 
pertinere:  equidem  nihil  disserui  durius,  quum  no- 
minatim  de  C.  Antonio  decernerem,  quod  ita  statu- 
eram,  a  te  cognoscere  causam  eius  senatum  opor- 
tere.    x.  E.  Maias. 

IV. 

(A.  u.  0.  711.) 
J3RUTUS  CICERONI  SAL. 

t  Quanta  sim  laetitia  affectus  cognitis  rebus  Bruti 
nostri  et  consulum,  facilius  est  tibi  existimare  quam 
mihi  scribere:  quum  alia  laudo  et  gaudeo  accidisse, 
tum  quod  Bruti  eruptio  non  solum  ipsi  salutaris 
fuit,   sed   etiam   maximo   ad   victoriam  adiumento. 

«  Quod  scribis  mihi  trium  Antoniorum  unam  atque 
eandem  causam  esite,  quid  ego  sentiam,  mei  iudicii 
esse,  statuo  nihil  nisi  hoc,  senatus  aut  populi  Ro- 
mani  iudicium  esse  de  iis  civibus,   qui  pugnantes 

Ep.  s,  4.  bonos  [conmles},  a,  (MRW.).  6.,  a.  a..  vultfo)? 
—  ante  w.  proelio  (W.).  m.  p,  a.  vulgo.  —  mmt,  idque  (W.). 
B,  ttaque  superscr.  id  M.  «.;  itague  id  vulgo. 
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non  interierint.  „At  Iloc  ipsum"  inquies,  ^^inique 
facis^  qui  hostilis  animi  in  rem  publicam  homines 
sives  appelles."  Immo  iustissime;  quod  enim  non- 
dum  senatus  censuit  nec  populus  Bomanus  iussit, 
id  arrogantc^r  non  praeiudico  neque  revoco  ad  arbi- 
trium  meum:  illud  quidem  non  mutO;  quod  ei^  quem 
me  occidere  res  non  coegit^  neque  crudeliter  quid- 
quam  eripui  neque  dissolute  quidquam  remisi  habui- 
que  in  mea  potestate,  quoad  bellum  fuii  Multo 
equidem  honestius  iudico  magisque  quod  concedere 
possit  res  publica  miserorum  fortunam  non  in- 
sectari  quam  infinite  tribuere  potentibuS;  quae  cupi- 
ditatem  et  arrogantiam  incendere  possint:  qua  in  8 
re,  Cicero,  vir  optime  atque  fortissime  mihique 
merito  et  meo  nomine  et  rei  publicae  carissime^ 
uimis  credere  videris  spei  tuae  statimque^  ut  quis- 
que  aliquid  recte  fecerit^  omnia  dare  ac  permittere^ 
quasi  non  liceat  traduci  ad  mala  consilia  corruptum 
largitionibus  animum.  Quae  tua  est  humanitaS;  aequo 
animo  te  moneri  patieris^  praesertim  de  communi 
salute:  facies  tamen^  quod  tibi  visum  fuerit;  etiam 
ego,  quum  me  docueris.  Nunc,  Oicero,  f  nunc 
agendum  est,  ne  frustra  oppressum  esse  Anto- 
nium  gavisi  simus  neu  semper  prinu  cuiusque 
mali  exddendi  causa  sit,  ut  aliud  renascatur  UIo 
peius.  Nihil  iam  neque-opinantibus  aut  patientibus  ^ 
nobis  adversi  evenire  potest,  in  quo  non  quum 
omnium  culpa,  tum  praecipue  tua  futura  sit,  cuius 
tantam  auctoritatem  senatus  ac  populus  Bomanus 
non  solum  esse  patitur,  sed  etiam  cupit,  quanta 
maxima  in  libera  civitate  unius  esse  potest:  quam 
tu  non  solum  bene  sentiendo,  sed  etiam  prudenter 
tueri   debes;  prudentia  porro^  quae  tibi  superest^ 

Ep.  4, 2.  conducere  jp.  rei  pti!blicae  (mg.  M.)?  3.  f  nunc 
agendum  (W.).  id  ag.  (1  Oxon.)  aut  hoc  ag,  (W.)  aut  n.  hoc 
ag,  (1.).  n.  a.  sine  t  B.  4.  neque-opin,  (W.).  necop.  (W.)? 
negue  o.  vulgcv 
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nulla  abs  te  desideratur  msi  modus  in  tribuendis 
honoribus.  Alia  omnia  sic  assuni^  ut  cum  quoUbet 
antiquorum  comparari  possint  tuae  virtutes:  unum 
hoc  a  grato  animo  Iiberaliqu«  profectum^  cautiorem 
ac  moderatiorem  liberalitatem^  desiderant;  nihil  enim 
senatus  cuiquam  dare  debet^  quod  male  cogitantibus 
exemplo  aut  praesidio  sii  Itaque  timeo  de  eon- 
sulatu^  ne  Caesar  tuus  altius  se  ascendisse  putet 
decretis  tuis^  quam  inde^  si  consul  factus  sit^  de- 

5  scensurum.  Quod  si  Antonius  ab  aHo  relictum  regni 
instrumentum  ocoasiosiem  regnandi  habuity  quonam 
aniino  fore  putas,  si  quis  auetore  non  tyranno 
interfectO;  sed  ipso  senatu  pu^  se  imperia  quaelibet 
coneupiscare  posse?  quare  tum  et  facilitatem  et  pro- 
yidentiam  laudabo  tuam^  quum  exploratum  habere 
coepero  Caesarem  honoribus^  quo3  acceperil^  extra- 
ordinarii»  fore  contentum.  ;,Alienae  igitur^^^  inquieS; 
culpae  me  ireum  subiicies?^'  Prorsus  alienae^  si  pro- 
yideri  potuit^  ne  ezsisteret:  quod  utinam  inspectare 
posses  timorem  da  iUo  meum!     . 

«  His  litteris  scriptis  consulem  te  factum  audi- 
vimus:  tum  yero  incipiam  proponere  nuhi  rem  pubh- 
cam  iustam  et  iam  auis  nitentem  viribuS;  si  istue 
yidero.  Filius  valet  et  in  Macedoniam  cum  equi- 
tatu  praemissus  est.    Idibus  Maiis,  ex  castris. 

Ep.  4,  4.  posiMd  tiMe  vwMes:  u.(¥iilgo).  jp.  T.  v,  u, 
(sic  interpungunt  M.,  qni  tamen  paaaint,  tuae  virtiUes,  u,,  ccL 
Bess.,  1  Mal.,  Begii)?  p,  [t.  v.]:  u,  m.  conj.,  B.  —  deei- 
derant  (M.,  Bess.,  cdd.  Mal.,  ftegii).  desidercU  BIB.  — 
escendisse  (2  Regii;  „yel  extendisse^''  mg.  M.,  sed  hoc  tvltsob 
deletnm)?  6;  facaitatemr  {MRI.y  1  Oz.,  cL).  felicit.  (CB.)?— 
FrorsuB,  d  (Kayger.)  ?  —  possea  (W.).  possis  vvilgo. 
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V. 

(A.  u.  c.  711.) 
CICERO  BRUTO  SAL. 

A.  d.  V.  E.  MaiaSy  qunm  de  iis^  qui  hostes  iudi- 1 
cati  sunt,  bello  persequendis  sententiae  dicerentur, 
dixit  Seryilius  etiam  de  Yentidio  et  ut  Cassius  per- 
sequeretur  Dolabellam;  cui  quum  essem  assensns, 
decrevi  hoc  amplius;  ut  tu^  si  arbitrarere  utile  ex- 
que  re  publica  esse^  persequerere  bello  Dolabellam^ 
si  minus  id  commodo  rei  publioae  facere  posses 
sive  non  existimares  ex  re  publica  esse^  ut  in  iis- 
dem  locis  exercitum  contineres:  nihil  honorificentius 
potuit  facere  senatus^  quam  ut  tuum  esset  iudicium, 
quid  maxime  conducere  rei  publicae  tibi  yideretur. 
Equidem  sic  sentio,  si  manum  habet^  si  castra^  si^ 
ubi  consistaty  uspiam  Dolabella^  ad  fidem  et  ad 
dignitatem  tuam  pertinere  eum  persequi.  De  Cassii  t 
nostri  copiis  nihil  sciebamus  —  neque  enim  ab 
ipso  ullae  litterae  neque  nuntiabatur  quidquam^ 
quod  pro  certo  haberemus  — ;  quanto  opere  autem 
intersit  opprimi  Dolabellam^  profecto  intelligis;  quum 
ut  sceleris  poenas  persolTat^  tum  ne  sit^  quo  se 
latronum  duces  ex  Mutinensi  fuga  conferant.  Atque 
hoc  mihi  iam  ante  placuisse  potes  ex  superioribus 
meis  litteris  recordari:  quamquam  tum  et  fugae 
portus  erat  in  tuis  castris  et  subsidium  salutis  in 
tuo  exercitu;  quo  magis  nunc  liberati;  ut  spero, 
periculis  in  Dolabella  opprimendo  occupati  esse 
debemus.  Sed  hoc  cogitabis  diligentius,  statues 
sapienter:  facies  nos^  quid  constitueris  et  quid  agas^ 
si  tibi  videbitur,  certiores.  Ciceronem  nostrum  in« 
yestrum  collegium  cooptari  yolo.  Existimo  omnino 
absentium  rationem  saeerdotum  comitiis  posse  haberi; 
nam  etiam  factum^est  antea:   Gaius  enim  Marius^ 

Ep.  5,  2.  Sed  hac  cogitahis  (W.).  8,  haec  c.  vulgo. 
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quTun  in  Cappadocia  esset^  lege  Domitia  factas  est 
augnry  nec,  quo  minus  id  postea  lieeret^  uUa  lex 
sanxit;  est  etiam  in  lege  lulia,  quae  lex  est  de 
sacerdotiis  proxima,  liis  yerbis:  qyi  petet  cviySYE 
RATIO  HABEBrrvB:  aperte  indicat  posse  rationem 
baberi  etiam  non  praesentis.  Hac  de  re  scripsi  ad 
eum,  ut  tuo  iudicio  uteretur,  sicut  in  rebus  omnibus, 
tibi  autem  statuendum  est  de  DomitiO;  de  Catone 
nostro;  sed,  quamvis  liceat  absentis  rationem  baberi, 
tamen  omnia  sunt  praesentibus  faciUora^  quod  si 
statueris  in  Asiam  tibi  eundum;  nulla  erit  bjA  comitia 
4  nostros  arcessendi  facultas.  Omnino  Pansa  yiyo 
celeriora  onmia  putabamus;  statim  enim  coUegam 
sibi  subrogayisset;  deinde  ante  praetoria  sacerdotum 
comitia  fuissent:  nunc  per  auspicia  longam  moram 
yideo;  dum  enim  unus  erit  patricius  magistratus, 
auspicia  ad  patres  redire  non  possunt:  magna  sane 
perturbatio.  Tu,  tota  de  re  quid  sentias^  yelim  me 
facias  certiorem.    m.  Nonas  Maias. 

VI. 

(A.  u.  c.  711.) 
BEUTUS  CICEEONI  SAL. 

1  -  Noli  exspectarC;  dum  tibi  gratias  agam:  iam- 
pridem  hoc  ex  nostra  necessitudine^  quae  ad  summam 
beneyolentiam  peryenit,  sublatum  esse  debet.  Filius 
tuus  a  me  abest,  in  Macedonia  congrediemur;  iussus 
est  enim  Ambracia  ducere  equites  per  Thessaliam 
et  scripsi  ad  eum^  ut  mihi  Heracleam  occurreret: 
quum  eum  yidero,  quoniam  nobis  permittiSy  com- 
muniter  constituemus  de  reditu  eius  ad  petitionem 

8  aut  commendationem  bonoris.    Tibi  Glycona^  medi- 

Ep.  5,  8.  JDomitio  et  de  (I.,  viilgo)?  Om.  et  MEB.  — 
arcess,  (yulgo).  accers.  MBIB.  4.  pdiatwt:  m.  «.  pert.  Tu 
(W.).  p.  M.  8.  pj  Tu  Or.  n.,  B.  Ep.  6,  1.  aut  ad  commend. 
(cl.,  vulgo)?  Om.  ad  MRIB. 
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cum  Pansae,  qui  sororem  Achilleos  nostri  in  matri- 
monio  habet^  diligentissime  commendo.  Audimus 
eum  yenisse*  in  suspicionem  Torquato  de  morte 
Pansae  custodirique  ut  parricidam:  nihil  minus 
credendum  est^  quis  enim  maiorem  calamitatem 
morte  Pansae  accepit?  praeterea  est  modestus  homo 
et  frugi,  quem  ne  utilitas  quidem  videatur  impul- 
sura  fuisse  ad  facinus.  Bogo  te^  et  quidem  yalde 
rogo  —  nam  Achilleus  noster  non  minus,  quam 
aequum  est^  laborat  — ,  eripias  eum  ex  custodia 
conseryesque:  hoc  ego  ad  meum  officium  priyatarum 
rerum  aeque  atque  uUam  aliam  rem  pertinere  arbi- 
tror.  Quum  has  ad  te  scriberem  litteras,  a  Satrio^  s 
legato  C.  Trebonii;  reddita  est  epistola  mihi^  a  Tillio 
et  Deiotaro  Dolabellam  caesum  fugatumque  esse: 
Graecam  epistolam  tibi  misi  Cicereii  cuiusdam  ad 
Satrium  missam.  Flayius  noster  de  controyersia^  * 
quam  habet  cum  Djrrhachinis  hereditariam;  sumpsit 
te  iudicem:  rogo  te,  Cicero,  et  Flayius  rogat^  rem 
conficias.  Quin  ei,  qui  Flayium  fecit  heredem;  pe- 
cuniam  debuerit  ciyitas^  non  est  dubium,  neque 
Dyrrhachini  infitiantur^  sed  sibi  donatum  aes  aUe-^ 
num  a  Caesare  dicunt:  noli  pati  a  necessariis  tuis' 
necessario  meo  iniuriam  fieri.  xvil.  K.  lunias  ex 
castris  ad  imam  Candayiam. 

vn. 

(A.  u.  c.  711.) 
BRUTUS  CICERONI  SAL. 

L.  Bibu^us  quam  carus  mihi  esse  debeat;  nemo  i 
melius  iudicare  potest  quam  tu;  cuius  tantae  pro 
re  publica  contentiones  sollicitudinesque  fuerunt: 
itaque  yel  ipsius  yirtus  yel  nostra  necessitudo  debet 
conciliare  te  illi;  quo  minus  multa  mihi  scribenda 
esse  arbitror,  yoluntas  enim  te  moyere  debet 
uostra,  si  modo  iusta  est  atit  pro  officio  necessario 
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snscipittiT.  Is  in  Pansae  locum  petere  constitait; 
eam  nominationem  a  te  i^etimus:  neque  coniunctiori 
dare  beneficium^  quam  nos  tibi  sumus^  neque  dignio- 
2  rem  nominare  potes  quam  Bibulum.  De  Domitio 
et  Appuleio  quid  attinet  me  scribere,  quum  ipsi 
per  se  tibi  commendatissimi  sint?  Appuleium  vero 
tu  tua  auctoritate  sustinere  debes;  sed  Appuleius 
in  8ua  epistola  celebrabitur,  Bibulum  noli  £mittere 
e  sinu  tuo,  tantum  iam  yirum;  ex  quanto,  crede 
mihi,  potest  eyadere,  qui  yestris  paucorum  respon- 
deat  kiudibus. 

VIII. 

(A.  u.  c.  711.) 
CICERO  BRUTO  SAL. 

1  Multos  tibi  commendabo  et  commendem  necesse 
est  —  optimus  enim  quisque  vir  et  civis  inaxime 
seqtiitur  tuum  iudicium  tibique  omnes  fortes  viri 
navare  operam  et  studium  volunt  nec  quisquam  est, 
quin  ita  existimet^   meam  apud  te  et  auctoritatem 

«  et  gratiam  valere  plurimum  — ,  sed  C.  Nasennium^ 
municipem  Sueissanufti,  tibi  ita  commendo^  ut  ne- 
.niinem  diligentms.  Is  Cretensi  bello  Metello  im- 
peratore  octavum  principem  duxit;  postea  in  re 
familiari  occupatus  foit:  hoc  tempore  quum  rei 
publicae  partibus^  tum  tua  excellenti  dignitate  com- 
motus  vult  per  te  aliquid  auctoritatis  assumere. 
Fortem  virum,  Brute;  tibi  commendo^  frugi  hominem 
ety  si  quid  ad  rem  pertinet,  etiam  locupletem:  per- 
gratum  mihi  erit^  si  eum  ita  tractaris^  ut  merito 
tuo  milii  gratias  agere  possit. 

Ep.  7,  1.  tmeipibwr.'  Is  4n  (W.).  8.  In  vulgo.  2.  dehes; 
8ed  . . .  eeH.,  B.  (W.).  d.  Sed . .  cddn-abitur.  B.  vulgo.  Ep.  8, 
1.  commendabo  (C)?  commendo  (luntina,  cL)?  commenda»i 
(MRL,  cdd.  Mal.,  B.)?  2.  diligentius.  Is  Cfr.  (W.).  d.  Or. 
vxilgo. 
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IX. 

{£l.  U.  C.  711.) 

CICERO  BRUTO  SAL. 

Fungerer  officio,  quo  tu  fanctus  es  in  meo  luctu,  i 
teque  per  litteras  consolarer^  nisi  scirem  iis  reme- 
diis;  quibus  meum  dolorem  tu  levasses,  te  in  tuo 
non  egere^  ac  velim  facilius^  quam  tunc  mihi^  nunc 
tibi  tute  medeare;  est  autem  alienum  tanto  viro, 
quantus  es  tu^  quod  alteri  praeceperit^  id  ipsum 
facere  non  posse.  Me  quidem  quum  rationes^  quas 
collegeras,  tum  auctoritas  tua  a  nimio  maerore  de- 
terruit;  quum  enim  mollius  tibi  ferre  viderer^  quam 
deceret  virum,  praesertim  eum^  qui  alios  consolari 
soleret;  accusasti  me  per  litteras  grayioribus  yerbis^ 
quam  tua  consuetudo  ferebat:  itaque  iudicium  tuum 
magni  aestimans  idque  veritus  me  ipse  coUegi  et 
ea^  quae  didiceram^  legeram,  acceperam,  graviora  t 
duxi  tua  auctoritate  addita.  Ac  mihi  tum,  Brute, 
officio  solum  erat  et  naturae,  tibi  nunc  populo  et 
scenae,  ut  dicitur^  serviendum  est;  nam^  quum  in 
te  non  solum  exercitus  tui^  sed  omnium  civium  ac 
paene  gentium  coniecti  oculi  sint^  minime  decet, 
propter  quem  fortiores  ceteri  sumus,  eum  ipsum 
animo  debilitatum  yideri.  Quamobrem  accepisti  tu 
quidem  dolorem  —  id  enim  amisisti,  cui  simile  in 
terris  niliil  fuit  — ,  et  est  dolendum  in  tam  gravi 
Yulnere^  ne  id  ipsum^  carere  omni  sensu  doloris, 
sit  miserius  quam  dolere,  sed,  ut  modice,  ceteris 
ntile  est;  tibi  necesse  est.  Scriberem  plura^  nisi  ad  3 
te  haec  ipsa  nimis  multa  essent.  Nos  te  tuumque 
exercitum  exspectamus^  sine  quo^  ut  reliqua  ex  sen- 
tentia  succedant,  vix  satis  liberi  yidemur  fore.    De 

£p.  9, 1.  iis  remediis  (vnlgo).  in  r.  B.  err.  tjp.  —  gtiam 
tunc  mM  (R.,  vulgo).  g.  tn  tuo  m.  M.  (qui  supra  om.  in  tuo), 
q.  m.  L,  Or.  II.,  B.    2.  sed,  %U  m,  c,  u.  est,  ita  tibi  (W.)?    - 
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tota  re  publica  plura  scribam  et  fortasse  iam  cer- 
tiora  iis  litteris;  quas  Yeteri  nostro  cogitabam  dare. 

X. 

(A.  u.  c.  711.) 
CICERO  BRUTO  SAL. 

1  NuIIas  adhuc  a  te  litteras  habebamus^  ne  &mam 
quidem,  quae  declararet  te  cognita  senatus  auctori- 
tate  in  Italiam  adducere  exercitum^  quod  ut  faceres 
idque  maturares,  magno  opere  desiderabat  res 
publica;  ingravescit  enim  in  dies  intestinum  malum 
nec  eztemis  hostibus  magis  quam  domesticis  la- 
boramus,  qui  erant  omnino  ab  initio  belli,  sed  faci- 
lius  frangebantur:  erectior  senatus  erat  non  sen- 
tentiis  solum  nostris^  sed  etiam  cohortationibus  ex- 
citatus;  erat  in  senatu  satis  vehemens  et  acer  Pansa 
quum  in  ceteros  huius  generis^  tum  maxime  in 
socerum,   cui  consuli  non   animus   ab  initio^   non 

s  fides  ad  extremum  defuit;  bellum  ad  Mutinam  ita 
gerebatur,  nihil  ut  in  Caesare  reprehenderes^  non- 
nulla  in  Hirtio;  huius  belli  fortuna^  ut  in  secundis^ 
fiuxa,  ut  in  adversis,  bona:  erat  victrix  res  publica 
caesis  Antonii  copiis^  ipso  expulso;  Bruti  deinde 
ita  multa  peccata,  ut  quodam  modo  yictoria  ex- 
cideret  e  manibus :  perterritos,  inermes,  saucios  non 
sunt  nostri  duces  persecuti  datumque  Lepido  tempus 
est;  in  quo  levitatem  eius  saepe  perspectam  maiori- 
bus  in  malis  experiremur.  Sunt  exercitua  boni^  sed 
rudes  Bruti  et  Planci,  sunt  fidelissima  et  maxima 
auxilia  Gallorum;  sed  Caesarem  meis  consiliis  ad- 
huc  gubematum^  praeclara  ipsum  indole  admirabili- 
que  constantia  improbissimis  litteris  quidam  fallaci- 
busque  interpretibus  ac  nuiitiis  impulerunt  in  spem 
certissimam    consulatus,    quod   simul   atque   sensi^ 

Ep.  10,  2.  Mutinam  ita  ger.  (W.).  M.  g.  ▼ulgo. 
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neque  ego  illiim  absentem.  litteris  monere  destiti 
nec  accusare  praesentes  eius  necessarios^  qui  eiua 
cupiditati  suffragari  videbantur,  nec  in  senatu  sce* 
leratissimorum  consiliorum  fontes  aperire  dubitavi^ 
nec  yero  ulla  in  re  memini  aut  senatum  melioremL 
aut  magistratus,  numquam  enim  in  honore  extra- 
ordinario  potentis  hominis  vel  potentissimi  potiua 
—  quandoquidem  potentia  iam  in  vi  posita  est  et 
armis  —  accidit,  ut  nemo  tribunus  plebis,  nema 
alio  magistratu,  nemo  privatus  auctor  exsisteret. 
Sed  in  hac  constantia  atque  virtute  erat  tamen 
sollicita  civitas:  illudimur  enim,  Brute,  tum  militum 
deliciis,  tum  imperatoris  insolentia:  tantum  quisque^ 
se  in  re  publica-  posse  postulat,-  quantum  habet 
virium;  non  ratio,  non  modus,  non  lex,  non  mos, 
non  officium  valet,  non  iudicium,  non  existimatio 
civium,  non  posteritatis  verecundia.  Haec  ego  multo  * 
ante  prospiciens  fagiebam  ex  Italia  tum,  quumme 
vestrorum  edictorum  fama  revocavit,  incitavisti  vero 
tu  me,  Brute,  Yeliae;  quamquam  enim  dolebam  in 
eam  me  urbem  ire,  quam  tu  fugeres,  qui  eam  libera- 
visses,  quod  mihi  quoque  quondam  acciderat  peri^ 
culo  simili,  casu  tristiore,  perrexi  tamen  Bomamque 
perveni  nulloque  praesidio  quatefeci  Antonium  con- 
traque  eius  arma  nefanda  praesidia,  quae  oblata 
sunt'  Caesaris,  consilio  et  auctoritate  firmavi:  qui 
si  steterit  idem  mihique  paruerit,  satis  videmur 
habituri  praesidii;  sin  autem  impiofum  consilia  plus 
valuerint  quam  nostra  aut  imbecillitas  aetatis  non 
potuerit  gravitatem  rerum  sustinere,  spes  omnis  est 
in  te.  Quamobrem  advola,  obsecro,  atque  eam  rem 
publicam,  quam  virtute  atque  animi  magnitudine 
magis  quam  eventis  rerum  liberavisti,  exitu  libera: 
omnis  omnium  concursus  ad  te  futurus  est.  Hor-  o- 
tare  idem  per  litteras  Cassium:  spes  libertatis  nus- 
quam  nisi  in  vestrorum  castrorum  principiis  est. 
Firmos  omnino  et  duces  habemus  ab  occidente  et 
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exercitus;  hoc  adolescentis  praesidiom  eqmdem  ad- 
huc  firmuin  esse  confido^  sed  ita  multi  labef^^tant, 
ut^  ne  moveatur^  interdum  extimescam.  Habes  to- 
tum  rei  pubHcae  statum,  qui  quidem  tum.erat^  qaum 
has  litteras  dabam:  velim  deinceps  meliora  sijit;; 
sin  aliter  fuerit  —  quod  di  omen  ayertant!  — , 
rei  publicae  yicem  dolebo^  quae  immortalis  esse  de- 
bebat;  mihi  quidem  quantulum  reliqui  est? 


XI. 

(A.  u.  c.  711.) 
BRUTUS  CICEEONI  SAL. 

1  Veteris  Antistii  talis  animus  est  in  rem  publi- 
cam,  ut  non  dubitem^  quin  et  in  Caesare  et  in  An- 
tonio  se  praestaturus  fuerit  acerrimum  propugna- 
torem  communis  libertatis,  si  occasioni  potuisset 
occurrere;  nam^  qui  in  Achaia  congressus  cum  P. 
Dolabella  milites  atque  equites  habente  quodvis 
adire  periculum  ex  msidiis  paratissimi  ad  omnia 
latronis  maluerit  quam  yideri  aut  coactus  esse  pe- 
cuniam  dare  aut  libenter  dedisse  homini  nequissimo 
atque  improbissimo,  is  nobis  ultro  et  pollicitus  est 
et  dedit  sestertia  xx.  ex  sua  pecunia  et^  quod  multo 

2  carius  est^  se  ipsum  obtulit  et  coniunxit.  Huic  .per- 
suadere  cupiimus^  ut  imperator  in  castris  remaneret 
remque  pubUcam  defenderet:  statuit  id  sibi  *  *, 
quoniam  exercitum  dimisisset;  statim  vero  rediturum 
ad  nos  confirmavit  legatione  suscepta^   nisi  prae- 


Ep.  10,  5.  quddem  vUae  reliquae  est  (1.  coi]j.)?  Ep.  11, 
1.  et  in  Antonio  (W.).  Om.  in  vtdgo.  —  cangressus  cum  P. 
(W.).  congr.  P.  vulgo.  —  ultra  8.  err.  typ.  —  .HS^.  XX. 
(vTilgo)?  sesterHa  XX.  (MB.).  2.  statuU  id  8ibi  *  *,  q.  (MIc, 
Gruter.).  Excidit  non  licere  vel  fadendum  non  esse  simileve 
aliqoid.  An  st.  8.  Bomam  eundum,  q.  (W.;  s.  8.  e,,  q,  PaL  8: 
8.  e.  8ibi,  q.  1  Oxon.,  Rl.)?  f  st.  id  8.,  q.  B. 
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toram  comitia  habituri  eseent  consules  —  nam  illi 
ita  sentienti  de  re  publica  magno  opere  auctor  fui, 
ne  differret  tempus  petitionis  suae  — :  cuius  factum 
omnibus  gratum  esse  debet,  qui  modo  iudieant  huno 
«xercitum  esse  rei  publicae^  tibi  tanto  gratius,  quanto 
maiore  et  animo  gloriaque  libertatem  nostram  de- 
fendis  et  dignitate,  si  contigerit  nostris  consiliis 
exitus,  quem  optamus,  perfuncturus  es.  Ego  etiam, 
mi  Cicero,  proprie  familiariterque  te  rogo,  ut  Ve- 
terem  ames  velisque  esse  quam  amplissimum;  qui 
etsi  nulla  re  deterreri  a  proposito  potest^  l^men 
excitari  tuis  laudibus  indulgentiaque  poterit,  quo 
magis  amplexetur  ac  tueatur  iudicium  suum :  id  mihi 
gratissimum  erit. 

XII. 

(A.  u.  c.  711.; 

CICERO  BRUTO  SAL. 

Etsi  daturus  eram  Messallae  Corvino  continuo  ^ 
litteras,  tamen  Veterem  nostrum  ad  te  sine  litteris 
meis  venire  nolui.  Maximo  in  discrimine  res  publica, 
Brute,  versatur  victoresque  rursus  decertare  cogimur: 
id  accidit  M.  Lepidi  scelere  et  amentia.  Quo  tem- 
pore  quum  multa  propter  eam  curam,  quam  pro  re 
publica  suscepi,  graviter  ferrem,  tum  nihil  tuli  gra- 
vius  quam  me  non  posse  matris  tuae  precibus  ce- 
dere,  non  sororis,  nam  tibi,  quod  mihi  plurimi  est, 
facile  me  satisfacturum  arbitrabar;  nullo  enim  modo 
poterat  causa  Lepidi  distingui  ab  Antonio  omnium- 
que  iudicio  etiam  durior  erat,  quod  quum  honoribus 
amplissimis  a  senatu  esset  Lepidus  ornatus,  tum 
etiam  paucis  ante  diebus  praeclaras  litteras  ad  sena- 
tum  misisset.    Repente  non  solum  recepit  reliquias 

Ep.  11,  2.  consuUs  —  vum  .  .  8uae  — :  c.  (W.).  c.  Nam 
,  .  stMe;  c.  vulffo.  —  stmn:  id  m,  (A.,  Pal.  4,  Rl.).  8,,  et  m. 
ML,  vulgo.  Ep.  12,  1.  quod  qmm  .  .  misisset.  Eep.  (W.). 
q.,  q.  .  .  1».,  r.  vulgo. 

CioeroiLlt  eplit.  II.  40 
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hostiam^  sed  bellum  aeerrime  terra  mariqae  geri% 
cuius  exitus  qui  futurus  sit^  incertum  est:  ita,  quum 
rogatnur^  ut  misericordiam  liberis  eius  impertiamiiB^ 
nibil  affiertuT^  quo  minus  summa  ffupplicia;  si  ^ — 
quod  luppiter  omen   avertai!   —  pater  pnerorum 

9  vicerit,  eubeunda  nobis  sint.  Nec  vero  me  fugit, 
quam  sit  aoerbum  parentum  scdera  filiorum  poenis 
lui^  «ed  hoc  praeelatre  legibus  comparatum  est^  ut 
caritas  liberormn  amiciores  parentes  rei  pnblicae 
redderet;  itaque  Lepidus  crudelis  in  liberos^  non  is, 
qui  Lepidum  hostem  iudioat.  Atque;  ille  si  armis 
positis  de  vi  damnatus  esset^  quo  in  iudicib  certe 
defensionem  non  haberet^  eandem  calamitatem  sub- 
irent  liberi  bonis  publicatis.  Quamquam^  quod  tua 
mater  et  soror  deprecatur  pro  pueris;  id  ipsum  et 
multa  alia  crudeliora  nobis  omnibus  Lepidus^  An- 
tonius  et  reliqui  hostes  denuntiant;  itaque  maximam 
spem  hoc  tempore  habemus  in  te  atque  ezercitn 
tuo:  quum  ad  rei  public€ie  summam;  tum  ad  gloriam 
et  dignitatem  tuam  vehementer  pertinet  te,  ut  ante 
scripsi^  in  Italiam  venire  quam  primum;  eget  enim 
vehementer  quum  viribus  tuis^  tum  etiam  consilio 

^res  publica.  Yeterem  pro-eius  ergate  beneyolentia 
singularique  officio  libenter  ex  tuis  litteris  coin- 
plexus  sum  eumque  quum  tui,  tum  rei  publicae 
studiosissimum  amantissimumque  cognovi.  Cicero- 
nem  meum  propediem;  ut  spero,  videbo;  tecum  enim 
illum  t  ^t  te  in  Italiam  celeriter  esse  venturum. 
confido. 

xm. 

(A.  a.  c.  711.) 
BRUTUS  CICERONI  SAL. 

1  De  M.  Lepido  vereri  me  cogit  reliquorum  timor: 
qui  si  eripuerit  se  nobis^  quod  velim  temere  atque 

£p.  12,  2.  d^ecawtur  (W.)?    8.  %aim  i  et  ie . .  esse  v. 
(W.).   illum  in  J.  c. 
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ifiiuriose  de  illo  suspicati  sint  homines,  oro  atque 
obsecro  te,  Cicero,  necessitudinem  nostram  tuamque 
in  me  beneyolentiam  obtestans^  6on>ris  meae  liberos 
obliviscaris  ease  Lepidi  filios  meque  iis  in  patrifi 
locum  successisse  existimes:  hoc  si  a  te  impetro^ 
nihil  profecto  dubitabis  pro  iis  suscipere;  aliter  alii 
cum  «uis  vivunt,  nihil  ego  possum  in  sororis  meae 
lib^s  facere,  quo  possit  expleri  voluntas  mea  aut 
officium.   Quid  vero  aut  mihi  tribuere  boni  possunt 

—  si  modo  digni  sumus^  quibus  aliquid  tribuatur 

—  aut  ego  matri  ac  sorori  puerisque  iUis  praesta- 
turus  sum^  si  nihil  yaluerit  apud  te  reliquumque 
senatum  contra  patrem  Lepidum  Brutus  avunculus? 
Scribere  multa  ad  te  neque  possum  prae  sollicitu-  2 
dine  ac  stomacho  neque  debeo;  nam,  si  in  tanta  re 
tamque  necessaria  verbis  mihi  opus  est  ad  te  ex- 
citandum  et  confirmandum^  nullaapes  est  facturum 
te^  quod  volo  et  quod  oportet:  quare  noli  exspectare 
longas  preces;  intuere  me  ipsum,  qui  hoc  a  te^  vel 
a  Cicerone,  coniunctissimo  homine,  privatim,  vel  a 
consulari  viro  remota  necessitudine  privata,  debeo 
impetrare.  Quid  sis  facturus^  velim  mihi  quam  primum 
rescribas.    Eal.  Quinctilibi|s  ex  castris. 

XIV. 

(A.  n.  c.  711.) 
CICERO  BRUTO  SAL. 

Breves  litterae  tuae^  breves  dico?  immo  nullae:  1 
tribusne  versiculis  his  temporibus  Brutus  ad  me? 
nihil  scripsisses  potius.  Et  requiris  meas:  quis  um- 
quam  ad  te  tuorum  sine  meis  venit?    quae  autem 
epistola  non  pondus  habuit?  quae  si  ad  te  perlatae 

€886  V.  (m.  conj.;  et  in  rasura  habet  M.)  aut  i.  esse  in  I, 
c.  V,  (m.  conj.).  Ep.  13,  1.  tuamque  in  me  oenev.  (RI.,  vnlgo). 
t  b.  (MB.)?  2.  consulari  viro  (M2).  c.  [tal%]  v.  Ml,  RIB. 
Ep.  14,  1.  ecripsisses  (Middleton.).  scripsissem  vulgo. 

40* 
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Bon  Bunt,  ne  domesticas  qnidem  tuas  perlatas  ar- 
bitror.  Ciceroni  scribis  te  longiorem  daturam  epi- 
stolam:  recte  id  quidem,  sed  haec  quoque  debuit 
esse  plenior.  Ego  autem^  quum  ad  me  de  Ciceronis 
abs  te  discessu  scripsisses^  statim  extrusi  tabellarios 
litterasque  ad  Ciceronem;  ut,  etiamsi  in  Italiam 
venisset;  ad  te  rediret;  nihil  enim  mihi  iucundius, 
nihil  illi  honestius.  Quamquam  aliquoties  ei  scri- 
pseram  sacerdotum  comitia  mea  summa  contentione 
in  alterum  annum  esse  reiecta  —  quod  ego  quum 
Ciceronis  causa  elaboravi,  tum  Domitii,  CaiDnis, 
Lentuli;  Bibulorum^  quod  ad  te  etiam  scripseram 
— ;  sed  videlicet,  quum  illam  pusillam  epistolam 
tuam  ad  me  dabas,  nondum  erat  tibi  id  notum. 
s  Quare  omni  studio  a  te,  mi  Brute,  contendo,  ut 
Ciceronem  meum  ne  dimittas  tecumque  deducas, 
quod  ipsum,  si  rem  publicam,  cui  susceptus  es^  re- 
spicis,  tibi  iam  iamque  faciendum  est:  renatum  enim 
bellum  est,  idque  non  parvum  scelere  Lepidi,  exer- 
citus  autem  Caesaris,  qui  erat  optimus,  non  modo 
nihil  prodest,  sed  etiam  cogit  exercitum  tuum  flagi- 
tari,  qui  si  Italiam  attigerit,  erit  civis  nemo,  quem 
quidem  civem  appellari  fas  sit,  qui  se  non  in  tua 
castra  conferat;  etsi  Brutum  praeclare  cum  Planco 
coniunctum  habemus,  sed  non  ignoras,  quam  sint 
incerti  et  animi  hominum  infecti  partibus  et  exitus 
proeliorum.  Quin  etiam,  si,  ut  spero,  vicerimus, 
tamen  magnam  gubernationem  tui  consilii  tuaeque 
auctoritatis  resdesiderabit:  subveni  igitur,  perdeos, 
idque  quam  primum,  tibique  persuade  non  te  Idibus 
Martiis,  quibus  servitutem  a  tuis  civibus  depulisti, 
plus  profiusse  patriae  quam,  si  mature  veneris,  pro- 
futurum.    V.  Idus  Quinctiles. 

Ep.  14, 2.  parvwm  scdere  (Guilelm.  conj.).  parvo  8.  vulgo. 
—  depiUisti  (Ern.).  rcpp.  vulgo. 
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XV. 

(A.  u.  c.  711.) 
OICERO  BRUTO  SAL. 

« 

Messallam  habes:  qnibus  igitur  litteris  tam  ao- 1 

cnrate    scriptis  assequi   possum^    subtilius    ut    ex- 

plicem;  quae  gerantur  quaeque  sint  in  re  publica, 

quam  tibi  is  exponet,  qui  et  optime  omnia  novit 

et  elegantissime  expedire  et  deferre  ad  te  potest? 

cave  enim  existimes,  Brute  —  quamquam  non  ne* 

cesse  est  ea  me  ad  te^  quae  tibi  nota  sunt,  scribere, 

sed  tamen  tantam  omnium  laudum  excellentiam  non 

queo   silentio   pra^terire   —y  caye   putes  probitate 

constantia,  cura  studio  rei  publicae  quidquam  illi 

esse  simile^  ut  eloquentia,  qua  mirabiliter  excellit^ 

vix   in  eo   locum  ad   laudandum   habeire   videatur^ 

quamquam  in  hac  ipsa  sapientia  plus  apparet:   ita 

grayi  iudicio  multaque  arte  se  exercuit  in  verissimo 

genere  dicendi;  tanta  autem  industria  est  tantum- 

que   evigilat  in   studio^   ut   non   maxima  ingenio, 

quod  in  eo  summum  est^  gratia  habenda  videatur. 

Sed  provehor  amore:   non  enim  id  propositum  eett 

huic  epistolae,  Messallam  ut  laudem^  praesertim  ad 

Brutum^  cui  et  virtus  illius  non  minus  quam  mihi 

nota  est  et  haec  ipsa  studia^  quae  laudo,  nottora; 

quem  quum  a  me  dimittens  graviter  ferrem^  hoc 

levabar    uno,    quod    ad    te   tamquam    ad   alterum  • 

me    proficiscens    et    officio   fungebatur   et  laudem 

maximam  sequebatur.     Sed  haec  hactenus.    Yenio  s 

nunc  longo  sane  interyallo  ad  quandam  epistolam, 

qua  mihi  multa  tribuens  unum  reprehendebas,  quod 

in  honoribus  decemendis  essem  nimius  et  tamquam 

prodigus.    Tu  hoc:  alius  fortasse,  quod  in  animad- 

yersione  poenaque   durior,  nisi  fortasse  utrumque 

£p.  15,  1.  Sjapientiae  plua  (Faemi  cobj.,  B.)? 
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tu^  quod  si  ita  est,  atriasque  rei  meum  iudicium 
studeo  tibi  esse  notissimum,  neque  solum,  ut  golonis 
dictum  usurpem,  qui  et  sapientissimus  fuit  ex  septem 
et  legum  scriptor  solus  ex  septem:  is  rem  pubUcam 
contineri  duabus  rebus  dixit,  praemio  et  poena;  est 
sciUcet  utriusque  rei  modus,  sicot  refiquarum,  et 
quaedam  in  utroque  genere  mediocritas.     Sed  non 

4  tanta  de  re  propositum  est  hoc  loco  disputare^  quid 
ego  autem  secutus  boc  bello  sim  in  sententiis  di- 
cendis,  aperire  non  alienum  puto.  Fost  interitum 
Gaesaris  et  yestras  memorabiles  Idus  Mart.^  Brute, 
quid  ego  praetermissum  a  yobis  quantamque  im- 
pendere  rei  publicae  tempestatem  dixerim,  non  es 
oblitus:  magna  pestis  erat  depulsa  per  yos,  magna 
populi  Romani  macula  deleta,  vobis  vero  parta 
diyina  gloria^  sed  instrumentum  regni  delatum  ad 
Lepidum  et  Antonium^  quorum  alter  inconstantior, 
alter  impurior^  uterque  pacem  metuens^  inimicus 
otio;  his  ardentibus  pertrurbandae  rei  publicae  cupi- 
ditate  quod  opponi  posset  praesidium^  non  habe* 
bamus   —  erexerat   enim  se   civitas   in   retinenda 

6  libertate  consentiens  — ;  nos  tum  nimis  acres^  vos 
fortasse  sapientius  excessistis  urbe  ea,  quam  liberara- 
tis,  Italiae  sua  vobis  studia  prefitenti  remisistis.  Ita- 
que,  quum  teneri  urbem  a  parricidis  yiderem  nec 
te  ih  ea  nec  Cassium  tuto  esse  posse  eamque  armis 
oppressam  ab  Antonio^   mihi  quoque  ipsi  esse  ex- 

•  cedendum  putavi  —  tetrum  enim  spectaculum  op- 
pressa  ab  impiis  civitas  opitulandi  potestate  praecisa 
— ;  sed  animus  idem,  qui  semper,  infixus  in  patriae 
caritate  discessum  ab  eius  periculis  ferre  non  po- 
tuit.  Itaque  in  medio  Achaico  cursu^  qiium  etesiarum 
diebus  Auster  me  in  Italiam  quasi  dissuasor  mei 
consilii  rettuiisset;  te  vidi  Veliae  doluique  vehe- 
menter,  cedebas  enim,  Brute;  cedebas  ~*  quoniam 

Ep.  16,  4.  Ci^itate  j^ptod  (W.).  c,  q.  vulgo. 
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8toici  nostri  iiegant  fagei^  sapientes  — ;  Bomam  • 
at  Y&xuy  statim  me  obtuli  Autonii  sceleri  atque  de- 
mentiaei  quem  quum  iu  me  incitaYissem,  coBsilia 
inire  ooiepi  Brutuia  plane  —  vestri  enim  haec  sunt 
propria  saBguinis  —  rei  publicae  liberandae.  Longa 
8unt;  quae  restant,  ei  praetereunda,  sunt  enim  de 
me:  tantum  dico^  Caesarem  hunc  adolescentem,  per 
quem  adhuc  sumus^  si  verum  fateri  Tolumus^  fluzisse 
ex  fonte  consiliorum  meorum.  Huic  habiti  a  me  t 
honore^,  nuHi  quidem,  Brute^  nisi  defaiti^  nulli  nisi 
necessarii^  ut  enim  primum  libertatem  revocaare  coe- 
pimus,  quum  se  nondum  ne  Decimi  quidem  Bruti 
diyina  yiiius  ita  commoTisset,  ut  iam  id  scire  posse- 
mus,  atque  omne  praesidium  esset  in  puero^  qui  a 
cerTicibus.  nostfis  ayertisset  Antonium,  quis  honoa 
ei  non  hat  dacemendus?  quamquam  ego  illi  tum 
yerborum  laudem  tribui,  eamque  modicam;  decrevi 
etiiam  imperium^  quod  quamquam  yidebatur  illi  aetati 
honorificum,  tamen  erat  ezearcitum  habenti  neces- 
sarium,  quid  enim  est  sine  imperio  exercitus?  Sta- 
tuam  PhiUppus  decre^vik,  celeritatem  petitionis  primo 
Serrius,  post  maiarem  etiam  .Seryilius:  nihil  tum 
nimium  Tidebatur  ]  sed  nescio  quo  modo  facilius  in  » 
tknore  benigni  quam  in  yiotoria  grati  reperiuntur: 
ego  enim,  D.  Bruto  liberato  quum  laetissimus  ille 
eiyitati  dies  illuxisset  idemque  casu  Bruti  natalis 
esaet,  deoreyiy  ut  in  fastis  ad  eum  diem  Bruti  nomen 
ascriberetuTy  in  eoque  sum  maiorum  exemplum  se- 
cutus,  qui  hunc  honorem  mulieri  Larentiae  tribu* 
erunt^  euiua  yoa  pontifices  ad  ai«in  in  Yelabro  sa- 
crificium  facere  soletis^  quod  ego  quum  dabam  BrutO; 
notam  esse  in  fastis  gratissimae  yictoriae  sempiter- 
nam  yolebam;   atqui  illo  die  cognoyi  kaud  paullo 

Ep.  16,  5.  Stoici  vestri  (lunt,  cL)?  —  fugere  scipientes 
(W.).  f,  sapientis  (vulgo,  ut  sap,  sit  genitivo  casu  dictum)? 
6.  restant,  et  pr,  (W.).  r.,  pr,  vulgo.  8.  Vel.  sacrifidum  f, 
(MRL,  vulgo).  Om.  s.  1  Ox.,  m.  conj.  V,  [«.]  f  B.  —  Aiqmillo 
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plures  in  senatu  maleyolos  esse  quam  gratos.  Eo» 
per  ipsos  dies  e£Pu<ii  —  si  ita  vis  —  honores  in 
mortuoS;  Hirtium  et  Pansam^  Aquilam  etiam^  quod 
quis  reprehendet^  nisi  qui  deposito  metu  praeteriti 

9  periculi  fuerit,  oblitus?  accedebat  ad  beneficii  me* 
moriam  gratun  ratio  illa^  quae  etiam  posteris  esset 
salutaris:  exstare  enim  volebam  in  crudelissimos 
hostes  monumenta  odii  publici  sempitema.  Su- 
spicor  illud  tibi  minus  probari,  quod  a  tuis  fami- 
liaribus,  optimis  illis  quidem  viris,  sed  in  re  pablica 
rudibuS;  non  probabatur^  quod,  ut  ovanti  introire 
Caesari  liceret,  decreyerim;  ego  autem  —  sed  erro 
fortassC;  nec  tamen  is  sum^  ut  mea  me  maxime 
delectent  —  nihil  mihi  videor  hoc  bello  sensisse 
prudentius^  cur  autem  ita  sit^  aperiendum  non  est^ 
ne  magis  videar  providus  fuisse  quam  gratus:  hoc 
ipsum  nimium;  quare  alia  yideamus.  D.  Bruto  de- 
crevi  hoi^oreS;  decrevi  L.  Planco:  praeclara  ilht  qui- 
dem  ingenia^  quae  gloria  inyitantur^  sed  senatus 
etiam  sapiens,  qui^  qua  quemque  re  putat^  modo 
honesta,  ad  rem  publicam  iuyandam  posse  adduci, 
hac  utitur.  At  in  Lepido  reprehendimur^  cui  quum 
statuam  in  rostris  statuissemus^  iidem  illam  ever- 
timus:  nos  illum  honore  studuimus  a  furore  r»* 
Tocare;  vicit  amentia  levissimi  hominis  nostram 
prudentiam^  nec  tamen  tantum  in  statuenda  Lepidi 
statua  factum  est  mali^  quantum  in  ev^rtenda  boni. 

10  Satis  multa  de  honoribus:  nunc  de  poena  pauca 
dicenda  sunt;  intellexi  enim  ex  tuis  saepe  litteris 
te  in  iis,  quos  beUo  devicisti,  clementiam  tuam  veUe 
laudari.  Existimo  equidem  nihU  a  te  nisi  sapienter; 
sed  sceleris  poenam  praetermittere  —  id  enim  est^ 
quod  vocatur  ignoscere  — ,  etiamsi  in  ceteris  rebus 
tolerabile  est^  in  hoc  beUo  pemiciosum  puto:  nuUum 

(MiddL).    Atque  ».  vnlgo.   —   r^^ndet  (W,  et  Or.  eonj.). 
repr^imdii  yulgo. 
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eBim  bellum  civile  fait  in  nostra  re  publica  omnium; 
quae  memoria  mea  fuerunt^  in  quo  bello  non^  utra^ 
cumque  pars  yicisset;  tamen  aliqua  forma  esset 
futura  rei  publicae;  boo  bello  vietores  quam-  rem 
publicam  simus  habituri,  non  facile  affirmarim, 
yictis  certe  nulla  umquam  erit.  Dixi  igitur  sen- 
tentias  in  Antonium^  dixi  in  Lepidum  severas,  ne- 
que  tam  ulciscendi  causa,  quam  ut  et  in  praesens 
sceleratos  cives  timore  ab  impugnanda  patria  deter- 
rerem  et  in  posterum  documentum  statuerem^  ne  • 
quis  talem  amentiam  vellet  imitari:  quamquam  haec  ii 
quidem  sententia  non  magis  mea  fuit  quam  omnium, 
in  qua  videtur  illud  esse  crudele^  quod  ad  liberos^ 
qui  nihil  meruerunt,  poena  pervenit;  sed  id  et  anti- 
quum  est  et  omnium  civitatum;,  si  quidem  etiam 
Themistocli  liberi  eguerunt^  et^  si  iudicio  damnatos 
eadem  poena  sequitur  cives/  qui  potuimus  leniores 
esse  in  hostes?  quid  autem  queri  quisquam  potest 
de  mC;  quiy  si  vicisset,  acerbiorem  se  in  me  futurum 
fuisse  confiteatur  necesse  est?  Habes  rationem  mea- 
rum  sententiarum  de  hoc  genere  dumtaxat  honoris 
et  poenae;  nam,  de  ceteris  rebus  quid  senserim 
quidque  censuerim^  audisse  te  arbitror.  Sed  haee  i» 
quidem  non  ita  necessaria:  illud  valde  necessarium, 
BrutC;  te  in  Italiam  cum  exercitu  venire  quam 
primum.  Summa  est  exspeetatio  tui;  quod  si  Ita- 
liam  attigeris^  ad  te  concursus  fiet  omnium:  sive 
exdm  vicerimus  —  qui  quidem  pulcherrime  vicerar 
mus,  nisi  Lepidus  perdere  omnia  et  perire  ipse  cum 
Buis  concupivisset  — ^  tua  nobis  auctoritate  opus 
est  ad  collocandum  aliquem  civitatis  statum;  sive 
etiam  nunc  certamen  reliquum  est^  maxima  spes 
est  quum  'in  auctoritate  tua^  tum  in  exercitus  tui 
viribus.  Sed  propera,  per  deos!  scis^  quantum  sit 
in  temporibus,  quantum  in  celeritate.  Sororis  tuae  i« 
filiis  quam  diligenter  consulam^  spero  te  ex  matris 
et   ex   sororis    litteris   cogniturum:    qua   in   causa 
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miaoreiiL  habeo  rationem  taae  Yolimtatis;  qaae  xnihi 
carissima  est^  quam,  ut  qiubasdam  videor,  constaa- 
tiae  meae;  sed  ego  nulla  in  re  malo  quam  m  te 
amando  constans  et  esse  et  videri 

XVI. 

(A.  u.  c.  711.) 
BRUTUS  CICERONI  SAL. 

1  Particulam  litterarum  tuarum,  quas  misisti  Octa- 
vio,  legi  missam  ab  Attico  mihi.  Studium  tuum 
curaque  de  sahite  mea  nuUa  me  nora  *  voluptate 
affecit;  non  solum  enim  usitatum^  sed  etiam  quoti- 
dianum  est  aliquid  audire  de  te^  quod  pro  nostra 
dignitate  fideliter  atque  honorifice  dixeris  aut  feceris. 
At  dolore,  quantum  maximum  capere  animo  possum, 
eadem  illa  pars  epistolae  sciipta  ad  Octavium  de 
nobis  affecit;  sic  enim  illi  gratias  agis  de  re  publica^ 
tam  suppliciter  ac  demisse  —  quid  scribam?  pudet 
condicionis  ac  fortunae^  sed  tamen  scribendum  est 
—  commendas  nostram  salutem  illi  —  quae  morie 
qua  non  pemiciosior?  — ,  ut  prorsus  prae  te  feras 
non  sublatam  dominationem;  sed  dominum  com- 
mutatum  esse.  Yerba  tua  recognosce  et  aude  ne- 
gare  servientis  adversus  regem  istas  esse  preees. 
Unum  ais  esse^  quod  ab  eo  postuleiur  et  exspecte- 
tur,  ut  608  cives,  de  quibus  viri  boni  populusque 
Eomanus  bene  existimet^  salvos  velit:  quid?  si  ncdity 
non  erimus?  atqui  non  esse  quam  esse  per  illum  prae- 

<  stat.  Ego  medius  fidius  non  existimo  tam  omnes  deoa 
aversos  esse  a  salute  populi  Bomani,  ut  Octavius 
orandus  sit  pro  salute  cuiusquam  civis^  non  dicam 
pro  liberatoribus  orbis  terrarum  —  iuvat  enim 
magnifice  loqui  et  certe  decet  adversus  ignoiantesy 

# 

Ep.  16,  1.    ItUertiliMrum  (C)?   —    fortunae  nostrae,  sed 
<W.)?  —  8%  nolet  (W.)?    2.  esse  mdluit,  a,  (W.)? 
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qttid  pro  quoque  timendum  aut  a  quoque  peteadum 
sit  — .  Hoc  tu^  CiceiO;  posse  &tens  Octoiyium  eV 
iUi  amicus  es?  aut,  si  me  carum  habes,  vis  Eomae 
videriy  quum,  ut  ibi  esse  poss&tu^  eommendaai4u8 
puero  illi  fuerim?  cui  quid  a^s  gratias,  ai;  ut  nos 
salvos  esse  velit  et  patiatur,  rogandum  putas?  ap 
hoc  pro  beneficio  habendum  est^  quod  se  quam 
Antonium  esse  maluerit^  a  quo  isia  petemda  essmt? 
rindici  quidem  alienae  dominationis^  non  yicario^ 
^quis  suppHcat,  ut  optime  meritis  de  re  publica 
liceat  esse  salvis?  Ista  rero  imbecillitas  et  despe*  s 
ratio,  cuius  eulpa  non  magis  in  te  residet  quam 
in  omnibus  aliis^  et  Caesarem  in  eupiditatem  regni 
impulit  et  Antonio  post  interitum  illius  persuasit^ 
ut  interfecti  locum  oceupare  conaretmry  et  nuno 
puerum  istum  ita  extulit^  ut  tu  iudicares  precibue 
esse  impetrandam  salutem  talibus  viris  misericordia- 
que  unius  vix  etiam  nunc  viri  tutos  fore  nos,  haud 
ulla  alia  re.  Quod  si  Bomanos  nos  esse  m^ninis- 
semus,  non  audacius  dominari  cuperent  postremi 
homines,  quam  id  nos  prohiberemus,  neque  magis 
indtatus  esset  Antonius  regno  Caesaris  quam  ob 
eiusdem  mortem  deterritus.  Tu  quidem,  consularis  « 
et  tantorum  scelerum  vindex  -^  quibus  oppreesis 
vereor  ne  in  breve  tempus  dilata  sit  abs  te  pemi<r 
eies  — ,  qui  potes  intueri,  quae  gesseris,  simul  et 
ista  yel  probare  vel  ita  demisse  ac  facile  pati,  ut 
probantis  speciem  habeas?  quod  autem  tibi  cum 
Antetiio  privatim  odium?  nempe,  quia  postulabat 
haec,  salutem  ab  se  peti,  precaTiam  nos  incolumi* 
tatem  habere^  a  quibus  ipse  libertatem  accepisset^ 
esse  arbitrium  suum  de  re  publica,  quaerenda  esse 
arma  putasti^  quibus  dominari  prohiberetur:  seilieet^ 
ut  illo  prohibito  rogaremus  alterum;  qui  se  in  eius 

Ep.  16,  3.    isttm  ita  ext,  (1.).   An  i,  e,  ita  (W.)?    Om. 
ita  vulgo.    4.  priv<ttim  odium  (B.,  yulgo)> 
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loeum  reponi  pateretur;  an  ut  esset  sui  iuris  ac 
«uancipii  res  publica?  nisi  forte  non  de  seryitute^ 
sed  de  condicione  serviendi  recusatum  est  a  nobis: 
atqui  non  solum  bono  domino  potuimus  Antonio 
tolerare  nostram  fortunam^  sed  etiam  beneficiis  at- 
que  honoribus  ut  participes  frui^  quantis  yellemus, 
quid  enim  negaret  iis,  quorum  patientiam  Tiderei 
marimum  dominationis  suae  praesidium  esse?  sed 
nihil  tanti  fuit ,  quo  venderemus  fidem  nostram  ei 

6  libertatem.  Hic  ipse  puer,  quem  Gaesaris  nomen 
incitare  videtur  in  Caesaris  interfectores^  quanti 
aestimet;  si  sit  commercio  locus^  posse  nobis  auctori- 
bus  tantum^  quantum  profecto  poterit^  quoniam 
Tivere  et  pecunias  habere  et  dici  consulares  yoIu- 
mus!  Geterum  nequidquam  perierit  ille,  cuius  in^ 
teritu  quid  gavisi  sumuS;  si  mortuo  mhilo  minus 
servituri  eramus?  NuDa  cura  ab  aliis  adhibetur, 
sed  mihi  prius  omnia  di  deaeque  eripuerint  quam 
illud  iudicium^  quo  non  modo  heredi  eius,  quem 
occidi;  non  concesserim^  quod  in  illo  non  tuli,  sed 
ne  patri  quidem  meo^  si  reviYiscat,  ut  patiente  me 
plus  legibus  ac  senatu  possit:  an  hoc  tibi  persua- 
sum  esl^  fore  ceteros  ab  eo  liberos,  quo  inrito  nobis 
in.  ista  dvitate  locus  non  sit?  Qui  porro  id^  quod 
petis;  fieri  potest  ut  impetres?  rogas  enim;  Telii 
nos  salvos  esse:  videmur  ergo  tibi  salutem  ac- 
eepturi^  quum  vitam  acceperimus?  quam,  si  prius 
dimittimus  dignitatem  et  libertatem^  qui  possumus 

b  accipere?  an  tu  Romae  habitare^  id  putas  incolumem 
esse?  res^  non  locus  oportet  praestet  istuc  mihi: 
neque  incolitmis  Gaesare  yivo  fui^  nisi  posteaquam 
illud  conscivi  facinus^  neque  usquam  exsul  esse 
possum;  dum  servire  et  pati  contumelias  pdus  odero 
maUs   omnibus   aliis.    Nonne    hoc   est  in   easdem 

Ep.  16,  6.  eramus?  Nulla  e.  ah  aUis  adh.,  $ed  (2  Pall., 
RL,  iBni,  c).  Om.  ab  dliia  Ml.,  B.,  q«i  cum  Or.  II.:  er,, 
n.  c.  adh.?  sed. 
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tenebras  recidisse?  ab  eo,  qui  tyranni  nomen  ascivit 
sibi^  quum  in  Graecis  civi^tibus  ]iberi  tyrannorum 
oppressis  illis  eodem  supplicio  afficiantur,  petitur, 
ut  yindices  atque  oppressores  dominationis  salvi 
sint.  Hanc  ego  civitatem  videre  yelim  aut  putem 
ollam,  quae  ne  traditam  quidem  atque  inculcatam 
libertatem  recipere  possit  plusque  timeat  in  puero 
nomen  sublati  regis,  quam  confidat  sibi^  quum  illum 
ipsum,  qui  maximas  opes  habuerit;  paucorum  vir- 
tute  sublatum  videat?  Me  vero  posthac  ne  commen- 
daveris  Caesari  tuo,  ne  te  quidem  ipsum^  si  me 
audies:  valde  care  aestimas  tot  annos,  quot  ista 
aetas  recipit^  si  propter  eam  causam  puero  isti  sup- 
plicaturus  es;  deinde^  quod  pulcherrime  fecisti  ac  ? 
facis  in  Antonio^  vide  ne  convertatur  a  laude 
maximi  animi  ad  opinionem  formidiniS;  nam,  si 
Octayius  tibi  placet,  a  quo  de  nostra  salute  peten- 
dum  sit,  non  dominum  fugisse,  sed  amiciorem  domi- 
num  quaesisse  yideberis.  Quem  quod  laudas  ob  ea^ 
quae  adhuc  fecit^  plane  probo,  sunt  enim  laudanda, 
si  modo  contra  alienam  potentiam,  non  pro  sua 
suscepit  eas  actiones;  quum  yero  iudicas  tantum  illi 
non  modo  licere,  sed  etiam  a  te  ipso  tribuendum 
esse,  ut  rogandus  sit,  ne  nolit  esse  nos  salyos, 
nimium  magnam  mercedem  statuis  —  id  enim  ipsum 
illi  largiriS;  quod  per  illum  habere  yidebatur  res 
publica  — ,  neque  hoc  tibi  in  mentem  yenit,  si 
Octayius .  uUis  dignus  sit  honoribus,  quia  cum 
Antonio  bellum  gerat,  iis,  qui  illud  malum  ex- 
ciderint,  cuius  istae  reliquiae  sunt,  nihil,  quo  ex- 
pleri  possit  eorum  meritum,  tributurum  umquam 
populum  Romanum,  si  omnia  simul  congesserit. 
Ac  yide,  quanto  diligentius  homines  metuant,  quam  s 


Ep.  16,  6.  tecidim?  ab  ,  ,  .  9int.  Hdne  (MRIg.,  Or.  IL 
et  Klotz.,  sed  hi  duo:  sint?  H.).  r.,  H  ab  .  .  sint?  H.  (Gron. 
conj.,  B.)? 
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meminerint:  quia  Antonius  viyit  atque  in  armis  est, 
de  Gaesare  vero,  quod  fieri  potuit  ac  debuit,  trans- 
actum  est  neque  iam  revocari  in  integrum  potest, 
Octavius  is  est,  qui  quid  de  nobis  iudicaturus  sit 
exspectet  populus  Romanus^  nos  ii  sumus,  de  quo- 
rum  salute  unus  homo  rogandus  videatur.  Ego 
vero;  ut  istuc  revertar;  is  sum,  qui  non  modo  non 
supplicem^  sed  etiam  coerceam  postulantes^  ut  sibi 
suppUcetury  aut  longe  a  servientibus  abero  mibique 
esse  iudicabo  Bomam^  ubicumque  liberum  esse  licebit, 
ac  vestri  miserebor,  quibus  nec  aetas  neque  honores 
nec  virtus  aliena  dulcedinem  yivendi  minuere  po- 

9  tuerii  Mihi  quidem  ita  beatus  esse  yidebor,  si  modo 
constanter  ac  perpetuo  placebit  hoc  consilium,  ut 
relatam  putem  gratiam  pietati  meae;  quid  enim  est 
melius  quam  memoria  recte  factorum  et  libertate 
contentum  negUgere  humana?  sed  certe  non  suc* 
cumbam  succumbentibus '  nec  yincar  ab  iis,  qui  se 
yinci  yolunt^  experiarque  et  tentabo  omnia  neqae 
desistam  abstrahere  a  seryitio  ciyitatem  nostram: 
si  secuta  fuerit  quae  debet  fortuna,  gaudebimus 
omnes;  si  minus^  ego  tamen  gaudebO;  quibus  enim 
potius  haec  yita  factis  aut  cogitationibus  traducatur 
quam   iis^    quae    pertinuerint   ad  Uberandos    ciyes 

lomeos?  Te,  GicerO;  rogo  atque  hortor^  ne  defatigere 
neu  diffidaSy  semper  in  praesentibus  maUs  profai- 
bendis  futura  quoquC;  nisi  ante  sit  occursum^  ex- 
ploreS;  ne  se  insinuent;  fortem  et  Uberum  animuni, 
quo  et  consul  et  nunc  consularis  rem  pubUcam 
yindicasti,  sine  constantia  et  aequabiUtate  nullnm 
esse  putaris;  fateor  enim  duriorem  esse  condicionem 
spectatae  yirtutis  quam  incognitae:  bene  facta  pro 

£p.  16,  8.  meminerifit:  qtUa  A,  vivit  a,  in  a,  est,  de.,, 
potest,  O,  ,  .  Bom,,  noa  ,  .  .  videatur.  JEgo  (W.  eoi^.  et  cum 
Quldnco  interp.;  vivat  ,  .  a,  sit  de  C,  MBL,  yolgo,  etiam 
Haldr.).  m.,  quia  A,  vivat  ,  ,  sit.  De  ,  .  potest,  O,  . ,  B,? 
no$  ,  ,  ,  vid.9  Ego  B.  itaque  fere  yulgo. 
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debitis  exigimus^  quae  aliter  ereniant,  ut  decepti 
ab  iis,  infesto  animo  reprehendimus:  itaqm  tesistere 
Antonio  Cieeronem^  etsi  maxima  laude  dignum  esl^ 
tamen,  quia  ille  consul  hunc  consularem  merito 
praestare  videtur^  nemo  admdratur;  idem  Cieero,  si  ii 
flexerit  adversus  alios  iudicium  suum^  quod  tanta 
flrmitate  ac  magnitudine  emimi  di^exit  in  extur- 
bando  Antonio,  non  modo  reliqui  temporis  gloriam 
enpuerit  sibi,  sed  etiam  praeterita  evaaiescere  coget 
—  nihil  enim  per  se  amplum  est^  nisi  in  quo  iudicii 
ratio  exi^tat  — r>  quia  neminem  magis  decet  rem 
pubUcam  amare  libertatisque  defensorem  esse  vel 
ingenio  vel  rebus  gestis  vel  studio  atque  efflagita** 
tione  onmium.  Quare  non  Octavius  ^  rogandus^ 
ut  velit  nos  salvos  esse:  magis  tute  teexsuscita,  Ut 
eam  civitatem,  in  qua  maxima  gessista^  liberam  at* 
que  honestam  fore  putes,  si  modo  sint  populo  duces 
ad  resistendum  improborum  consiliis. 

XVIL 

(A.  u.  c.  711.) 
BRUTUS  ATTICO  SAL. 

Scribis  mihi  mirari  Ciceronem^  quod  nihil  signi- 1 
ficem  umquam  de  suis  actis:  quoniam  me  flagitas^ 
coactu  tuo  scribam^  quae  sentio.  Omnia  fecisse 
Oiceronem  optimo  animo  scio;  quid  enim  mihi  ex- 
ploratius  esse  potest  quam  illius  animus  in  rem 
publicam?  sed  quaedam  mihi  videtur,  quid  dicam? 
^nperite»,  vir  omniuni  pradentissii^as,  aa  „am- 
bitiose"  fecisse^  qui  valentissimum  Antonium  susci- 
pere  pfo  re  publica  non  dubitarit  inimicum?   Nescio, 

Ep.  16,  11.  mcbgnit,  ammi  dir»  (v.).  Om.  a.  vnlgo.  — 
coget  —  nihil  .  .  exstat  — ,  quia  (lunt.).  c;  n.  .  .  c.  Quin 
(Or.  conj.,  B.)?  —  constat  (W.)?  [nAil  —  :  .  exstat],  quia 
(W.  et  Kayser.  corg.)?  —  decet  quam  te  r,  (I.,  vulgo)?  Om. 
q,  te  (MR.,  Or.  II.,  B.).      Ep.  17,  1.   dicam?  „i/',  vir  o,  p,, 
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quid  scribam  tibi;  nisi  unum:  pueri  et  cupiditatem 
et  lieentiam  potius  esse  irritatam  quam  repressam 
a  Gicerone;  tantumque  eum  tribuere  huic  indulgen- 
tiae^  ut  se  maledictis  non  abstineat,  iis  quidem, 
quae  in  ipsum  dupliciter  recidunt;  quod  et  plures 
oecidit  uno  seque  prius  oportet  fateatur  sicarium, 
quam  obiidat  C^scae  quod  obiidt^  et  imitatur  in 
Casca  Bestiam.  An,  quia  non  omnibus  horis  iacta- 
mus  Idus  Martias  simUiter;  atque  ille  Nonas  Decem- 
bres  suas  in  ore  habet^  eo  meUore  condicione  Cicero 
pulcherrimum  factum  yituperabit,  quam  Bestia  et 
Clodius  reprehendere  illius  consulatum  soliti  sunt? 

sSustinuisse  mihi  gloriatur  bellum  Antonii  togatus 
Cicero  noster:  quid  hoc  mihi  prodest;  si  merces 
Antonii  oppreesi  poscitur  in  Antonii  locum  successio 
et  si  yindex  illius  mali  auctor  exstitit  alterius  funda- 
mentum  et  radices  habituri  altiores^  si  patiamur? 
ut  iam  ista^  quae  faeit,  —  dominationem  an  domi- 
numAntonium? — timentis  sint;  ego  autem  gratiam 
non  habeO;  si  quiS;  dum  ne  irato  serviat^  rem  ipsam 
non  deprecatur^  immo  triumphum  et  stipendium 
decernit  et  omnibus  deeretis  hortatur,  ne  eius  pudeat 
coneupiscere  fortunam,  cuius  nomen  susceperit:  con- 

z  sularis  hoc  aut  Cieeronis  est?  Quoniam  mihi  tacere 

an„a/^f,,  qui  . .  inimictm?  N.  (W.).  d,,  t.  vir  o,pr.,  an  a.  f.? 
qui  .  .  in.  N.  B.  Ep.  17,  2.  mstinuisse  mihi  (vulgo).  s,  se  m. 
(IB.)?  —  fadt, —  d.  an  d.  Antonium?  —  t  sint;  ego  (W.). 
An  Ant.  qnoque  delendum  est  (W.)?  f.,  d,  an  d.  an  Ant. 
t.  8.  Ego  MRI.,  PalL,  B.  —  d^recatwr,  i.  trumphum  et  st. 
decernit  et  o,  d,  hortatur,  ne  eius  pudeai:  .  .  susc,:  cons.  hoe 
aut  Cic.  (Or.  conj.).  triumphwn  PaL  2  (4?),  L  ex  suis;  tntMn- 
phus  MRI.  decemit  L;  decernitur  Pal.  4,  B.,  c,  om.  ML, 
3  PalL,  Ozx.  Tiortatur  cum  pudeat  Pal.  4  {cum  p.  etiam 
PaL  3  m.  2;  eum  p.  Begii);  fiortaitur  p.  E.;  ,hortationi8  p. 
Ml,  hortationibm  p.  M2,  I.  (sed  haec  omatfsr  h.).  cona.  hoc 
1  Beg.,  lunt.,  c;  om.  hoc  MBL,  cdd.  L  (hi,  ut  B.,  an  cons.). 
aiU  Cic.  B.,  1  Beg.;  ut  C.  ML;  an  C.  lunt.,  c,  cdd.  L  depr, 
Immo  tritmphus  et  s.I  et  o.  d.  f  hortationis  p.  . .  s.,  cons., 
ut  C.  B.  8t.  alteri  decernit  (L)? 
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non  licuit^  leges^  quae  tibi  necesse  est  molesta  esse; 

etenim  ipse  sentio^   quanto  cnm  doloifti  haec  tul  te 

Bcripserim,  nec  ignoro^   quid  sentias  in  te  publica 

et  quam  desperatam  quoque  sanari  putes  po^e,  nec 

mehercule  te,  Atiice;  reprehendo,  aetas  emm,  mot€Bj 

liberi  segnem  effTciunt^  quod  quidem  etiam  in  Flavio 

nostro  perspexi.     Sed  redeo   ad   CSceroiiem:    quid  ^ 

inter  Salvidienum    et    eum  interest?   quid    autem 

amplius  ille  decemeret?    ^Timet^',  inqtiies^  ^,etiam 

nunc   reliquias   belli   ciyiHs.^'     Quisquam   efgo   ita 

timet  profligatum,  ut  neque  potentiam  eius^  qtd  ftttt- 

citum  victorem  habet^  neque  temeritatem  pueri  putet 

extimescendam  esse?  an  hoc  ipsum  ea  re  facit,  quod 

illi  propter  amplitudinem  omnia  iam  ultroque  de- 

ferendai  putat?  o  magnam  stultitiam  timoriS;  ii  ipsum, 

quod  TertiariS;  rta  cayere,  ut^  quum  vitare  fortasse 

potueriSy  ultro  arcessas  et  attrahas!   Nimium  time- 

muE(  mortem  et  exsilium  et  panpertatem:  haee  mihi 

videntur  Ciceroni  ultima  ^sse  in  malis,  et,  dum  habeat, 

a  quibus  impetret,  quae  velit^  et  a  quibus  colatur  ac 

laudetur^  servitutem,  honorificammodo,  non  asperna- 

tur  —  si  quidquam  in  extrema  ac  miserrima  con- 

tumelia  potest  honorificutn  esse  — .  Licet  ergo  patrem  s 

appellet  Octavius  Ciceronem^  referat  omnia,  laudet; 

gratias  agat^  tamen  illud  apparebit,  verba  rebus  esse 

contraria:  quid  enim  tam  alienum  ab  humanis  sensi- 

bus  est  quam  eum  patris  habere  loco^  qui  ne  liberi 

quidem  hominis  numero  sit?    atqui  eo  tendit,   id 

agit;   ad  eum  exitum  properat  vir  optimuS;   ut  sit 

iUi  Octavius   propitius.    Ego  vero   iam  iis  artibus 

nihil  tribuO;  quibus  Giceronem  scio  instructissimum 

esse;   quid    enim   illi   prosunt;   quae   pro   libertate 

patriae,  quae  de  dignitate;  quae  de  morte,  exsilio, 

paupertate  scripsit  copiosissime?  quanto  autem  magis 

Ep.  17, 8.  perscripserim  (I.,  volgo)?  scr.  (MBB.).  —  eticm 
in  Flamo  (L).  e.  ex  Fl.  vulgo.  4.  quid  enim  amplius  (W.)? 
5.  patriiiej  gwae  de  (L).  p.  de  vulgo. 

Cioeronii  epist.  11.  41 
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illa  callere  yidetur  Philippus^  qui  privigxio  xniiius 
tribuerity  quam  Cicero,  qui  alieno  tribuat!  desinat 
igitur  gloriando  etiam  insectari  dolores  nostros; 
quid  enim  nostra  *  yictum  esse  Antonium,  si  Tictus 

0  est^  ut  alii  vacaret^  quod  ille  obtinuit?  tametsi  tuae 
litterae  dubia  etiam  nunc  signifiiant.  Yivat  her- 
cule  CicerOy  qui  potest,  supplex  et  obnoxius^  si  ne- 
que  aetatis  neque  bonorum  neque  rerum  gestarum 
pudet:  ego  certC;  quin  cum  ipsa  re  bellum  geram^ 
boc  est  cum  regno  et  imperiis  extraordinariis  et 
dominatione  et  potentia^  quae  supra  leges  se  esse 
velit;  nulla  erit  tam  bona  condicio  serviendi;  qna 
deterrear,  quamvis  sit  vir  bonus,  ut  scribis,  f  An- 
tonius,  quod  ego  numquam  existimayi;  sed  dominmn 
ne  parentem  quidem  maiores  nostri  yoluerunt  esse. 
Te  nisi  tantum  amarem^  quantum  Ciceroni  persua- 
sum  est  diliffi  se  ab  Octavio,  haec  ad  te  non  scri- 
psissem:  dolft  mihi,  qaod  ta  nunc  stomacharis  aman- 
tissimus  quum  tuorum  omnium,  tum  Ciceronis;  sed 
persuade  tibi  de  yoluntate  propria  mea  nihil  eaae 
remissum^  de  iudicio  largiter^  neque  enim  impetrari 
potest;  quiU;  quale  quidque  yideatur  ei,  talem  quis- 

^que  de  illo  opinionem  habeat.  Yellem  mihi  scri- 
psisses^  quae  condiciones  essent  Atticae  nostrae: 
potuissem  aliquid  tibi  de  meo  sensu  perscribere. 
Yaletudinem  Porciae  meae  tibi  curae  esse  non  miror. 
DeniquC;  quod  petis^  faciam  libenter,  nam  etiam 
sorores  me  rogant:  et  hominem  noro  et  quid  sibi 
yoluerit. 

Ep.  17,  5.  Cteero,  qui  aHieno  tribtuU  (MRL,  Pall.).  Al 
C,  a.  tribuit  (W.  et  Kayser.)?  C,  a.  trihu,(xt  lunt.,  c,  ynlgo. 
—  nostra  •  v,  (W.).  n.  refert  (vel  interest)  v.  (W.).  6.  f  .An- 
tonim  (W.)  vulgo  «ine  f.  dominus  (W.)  aut  Octavius  (Tun- 
stall.)  aut  del.  Ant  (W.).  —  diligi  se  (F.,  1.  —  ex  suis,  — 
Befrii).  Om.  ««  MRIB. 
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XVIII. 

(A.  u.  c.  711.) 

CICERO  BRUTO  SAL. 

Quum  saepe  te  btteris  hortatus  essem^  ut  quam  i 

primum  rei  publicae  subvenires  in  Italiamque  exer- 

citum  adduceres,  neque  id  arbitrarer  dubitare  tuos 

necessarios,  rogatus  sum  a  prudentissima  et  diligen- 

tissima  femina,   matre  tua,   cuius  omnes  curae  ad 

te  referuntur  et  in  te  consumuntur,  ut  venirem  ad 

se  a.  d.  Yin.  Kal.  Sextiles:  quod  ego,  ut  debui,  sine 

mora  feci;   quum  autem  venissem,  Casca  aderat  et 

Labeo   et   Scaptius.     At  illa   rettulit   quaesivitque, 

quidnam   mihi  videretur,   arcesseremusne  te  atque 

id  tibi  conducere  putaremus  an  tardare  ac  commo- 

rari  te  melius  esset.    Bespondi  id;  quod  sentiebam,  2 

et  dignitati  et  existimationi  tuae  maxime  conducere 

te  primo  quoque  tempore  ferre  praesidium  labenti 

et  inclinatae  paene  rei  publicae;   quid  enim  abesse 

eenses  mali  in  eo  bello,  in  quo  victores  exercitus 

fagientem  hostem  persequi  noluerint  et  in  quo  in- 

columis  imperator,   bonoribus  amplissimis  fortunis- 

que  maximis,  coniuge^  liberiS;  vobis  affinibus  omatus, 

bellum  rei  publicae  indixerit?  quid  dicam  „in  tanto 

senatus  populique  consensu'',  quuifi  tantum  resideat 

intra   muros   mali?     Maximo   autem,    quum    haec  ^ 

scribebam,   afficiebar  dolore,   quod,   quum  me  pro 

adolescentulo  ac  paene  puero  res  publica  accepisset 

vadem,   vix   videbar,   quod   promiseram,   praestare 

posse,  est  autem  gravior  et  difficilior  animi  et  sen- 

tentiae,   maximis   praeseri;im   in  rebus,   pro   altero  * 

quam   pecuniae  obligatio:   haec   enim  solvi   potest 

et  est  rei  familiaris  iactura  tolerabilis;  rei  publicae 

quod   spoponderis,    quemadmodum   solvas,    nisi   is 

Ep.  18,  1.    tardari  (W.)?    2.    sentieham,  et  (W.).    s.  et 
vulgo.  —  labanti  (W.)V  —  noltierint  (W.).  noluerunt  vulgo. 

41* 
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4  dependi  facile  patitur;  pro  quo  spoponderis?  quam- 
quam  et  hunc^  ut  spero,  tenebo  multis  repugnan- 
tibus;  videtur  enim  esse  f  indoleS;  sed  flexibilis 
aetas  multique  ad  .depravandum  parati;  qui  splen- 
dore  falsi  honoris  obiecto  aciem  boni  ingenii  prae- 
stringi  posse  confidunt.  Itaque  ad  reliquos  hic 
quoque  labor  mihi  accessit,  ut  omnes  adhibeam 
machinas  ad  tenendum  adolescentem;  ne  famam 
subeam  temeritatis:  quamquam  quae  temeritas  est? 
magis  enim  illum,  pro  quo  spopondi,  quam  me 
ipsum  obligavi;  nec  vero  poenitere  potest  rem 
publicam  me  pro  eo  spopondisse,  qui  fuit  in  rebus 
gerundis  quum  suo  ingenio,   tum  mea  promissione 

5  constantior.  Maximus  autem,  nisi  me  forte  fallit^ 
in  re  publica  nodus  est  inopia  rei  pecuniariae;  ob- 
durescunt  enim  magis  quotidie  boni  viri  ad  Yocem 
tributi^  quod  ex  centesima  coUatum  impudenti  censu 
locupletium  in  duarum  legionum  praemiis  omne 
consumitur^  impendent  autem  infiniti  sumptus  quum 
in  hos  exercitus^  quibus  nunc  defendimur^  tum  vero 
in  tuum  —  nam  Cassius  noster  yidetur  posse  satis 
omatus  venire  — .  Sed  et  haec  et  multa  alia  coram 

6  cupiO;  idque  quam  primum.  De  sororis  tuae  filiis 
non  exspectavi;  BrutC;  dum  scriberes:  omnino  ipsa 
tempora  —  bellum  enim  ducetur  —  integram  tibi 
causam  reservant;  sed  ego  a  principio^  quum  di- 
vinare  de  belli  diutumitate  non  possem,  ita  causam 
egi  puerorum  in  senatu,  ut  te  arbitror  e  matris 
litteris  potuisse  cognoscere,  nec  vero  ulla  res  erit 
umquam,  in  qua  ego  non  vel  vitae  periculo  ea  di- 

.cam   eaque   faciam^   quae   te  velle  quaeque  ad  te 
pertinere  arbitrer.    vi.  Kal.  Sextiles. 

Ep.  18,  4.  €886  t  indol€8  (W.).  esse  in  eo  hona  i,  (W.) 
aut  in  eo  b,  esse  i.  (W.;  in  eo  e,  h,  i.  I.;  in  eo  e,  i.  Innt, 
cl.,  Gruter.).  ^  ».  ynlgo.  5.  ohsu/rdescunt  enim  (m.  coi\}.)? 
6.  divitum,  nonpossem  (I.,  yulgo).  d  p.  MRB.  —  arhitrabor 
(cL)?  arbitror  I.,  Gruter.  arhUrer  (MRB.). 
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LIBER  SECUNDUS, 
L 

(A.  u.  c.  711.) 
CICERO  BRUTO  SAL. 

Quum  haec  scribebajn^  res  existimabatar  in  ex- 1 
tremum  adducta  discrimen;  tristes  emm  de  Bruto 
nostro  litterae  nuntiique  afferebantur:  me  quidem 
non  maxime  conturbabant;  his  enim  exercitibus 
ducibusque^  quos  habemus/  nullo  modo  poteram 
diffidere^  neque  assentiebar  maiori  parti  hominum^ 
fidem  enim  consulum  non  condemnabam;  quae  su- 
specta  vehementer  erat:  desiderabam  nonnuUis  ia 
rebus  prudentiam  et  celeritatem,  qua  si  essent  usi, 
iampridem  rem  publicam  recuperassemus;  non  enim 
ignoras^  quanta  momenta  sint  in  re  publica  trair 
porum  et  quid  intersit^  idem  illud  utrum  ante  an 
post  decematur^  suscipiatur^  agator.  Omnia^  quae 
severe  decreta  sunt  hoc  tumultu;  si  aut^  quo  diQ 
dixi  sententiam,  perfecta  essent  et  non  in  diem  ex 
die  dilata  aut^  quo  ex  tempore  auscepta  sunt  ut 
agerentur^  non  tardata  et  procrastinata^  bellum  iam 
nuUum    haberemus.     Omnia,    Brute,    praestiti    rei  i 

£p.  1,  1.  iis  enim  exercit,  (W.)? 
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publicae;  quae  praestare  debuit  is^  qui  esset  in  eo, 
in  quo  ego  sum,  gradu  senatus  populique  iudicio 
coUocatus^  nec  illa  modo,  quae  nimirum  sola  ab 
komine  sunt  postulanda;  fidem^  Tigilantiam,  patriae 
caritatem  —  ea  sunt  enim,  quae  nemo  est  qui  non 
praestare  debeat  — ,  ego  autem  ei,  qui  sententiam 
dicat  in  principibus  de  re  publica^  puto  etiam  pru- 
dentiam  esse  praestandam^  nec  me^  quum  mihi 
tantum  sumpserim,  ut  gubemacula  rei  publicae 
prebenderem^  minus  putarim  reprehendendum,  si 
inutiliter  aliquid  senatui  suaserim,  quam  si  infide- 
B  liter.  Acta  quae  sint  quaeque  agantur,  scio  per- 
scribi  ad  te  diligenter;  ex  me  autem  illud  est  quod 
te  velim  habere  cognitum^  meum  quidem  animum 
in  acie  esse  neque  respectum  uUum  quaerere,  nisi 
me  utilitas  civitatis  forte  converterit;  maiores  autem 
partes  animi  te  Cassiumque  respiciunt:  quamobrem 
ita  te  para^  Brute,  ut  intelligas  aut,  si  hoc  tempore 
bene  res  gesta  sit,  tibi  meliorem  rem  publicam  esse 
faciendam  aut^  si  quid  offensum  sit,  per  te  esse 
eandem  recuperandam. 

n. 

(A.  n.  c.  711  post  V.  Id.  Apriles.) 
CICEEO  BRUTO  SAL, 

1  Planci  animum  in  rem  publicam  egregium,  le- 
gioneS;  auxilia;  copias  ex  litteris  eiuS;  quarum  exem- 
plum  tibi  missum  arbitror,  perspicere  potuisti;  Le- 
pidi^  tui  necessarii;  qui  secundum  fratrem  affines 
habet  quos  oderit  proximos,  levitatem  et  inconstan- 
tiam  animumque  semper  inimicum  rei  publicae  iam 

t  credo  tibi  ex  tuorum  litteris  esse  perspectum:  nos 
exspectatio   sollicitat;   quae   est   omnis  iam  in  ex- 

Ep.  1,  2.    esset  in  eo,  in  quo  (I.).    e,  eo,  in  j[.  o.,  B. 
8.  Hlud  est  quod  (W.).  t.  e.,  q,  vnlgo. 
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tremum  adducta  discrimen;  estemm  spes  omnis  in 
Bmto  expediendo,  de  quo  vehementer  timebamus. 
£go  bic  cum  homine  furioso  satis  habeo  negotii;  s 
ServiUo,  quem  tuli  dititiuS;  quam  dignitas  mea 
patiebatur^  sed  tuli  rei  publicae  eausa^  ne  darem 
perditis  eivibus  hominem;  parum  sanum  illum  qui- 
dem,  sed  tamen  nobolem;  quo  conetirrerent;  quod 
faciunt  nihilo  minus^  sed  eum  alienandum  a  re 
publica  non  putabam:  finem  feci  eius  ferendi;  eoe- 
perat  enim  esse  tanta  insolentia;  ut  neminem 
liberum  duceret.  In  Plaaci  vero  causa  exarsit  in- 
credibili  dolore  mecumque  per  biduum  ita  oontendit 
et  a  me  ita  fractus  esi^  ut  eum  in  perpetuum  mo- 
destiorem  sperem  fore.  Atque  in  hac  contentione 
ipsa^  quum  maxime  res  ageretur,  a.  d.  v.  Idus 
Apriles  litterae  mihi  in  senatu  redditae  sunt  a  Len- 
tulo  nostro  de  CassiO;  de  legionibus^  de  Syria,  quas 
statim  quum  recitavissem  cecidit  ServiliuS;  com- 
plures  praeterea  —  sunt  enim  insignes  aliquot^  qui 
improbissime  sentiunt  — ,  sed  acerbissime  tulit  Ser- 
vilius  assensum  esse  mihi  de  Planco.  Magnum  illud 
monstrum  in  re  publica  est;  sed  quo  ***** 

III.  [V.  et  III.] 

(Kal.  Apr.  a.  u.  c.  711«) 

BRUTUS  CICERONI  SAL. 

Litteras  tuas  valde-  exspectO;  quas.scripsisti  post  i 

nuntios  nostrarum  rerum  et  de  morte  Trebonii;  non 

enim   dubito^   quin  mihi   consilium  tuum  explices. 

Indigno  scelere  et  civem  optimum  amisimus  et  pro- 

vinciae  possessione   pulsi  sumus^   quam  recuperari 

facile  est  neque  minus  turpe  aut  flagitiosum  erit 

Ep.  2,  3.  recitcmssem  c,  (W.).  r.,  c.  vulgo.  —  sentiant 
(W.)?  —  in  re  p.  est;  sed  guo  *****  (Siffon.,  v.,  1.).  in 
re  p,  est*  *  *  c,  vulgo.  Deerat  in  codice  Cratandri  nuius 
epistolae  pars  extrema,  sine  dubio  unum  folium.  Ep.  3 
(vulgo  6  et  3),  1.   rerum  et  de  m.  (W.).  r.,  et  de  m.  vulgo. 
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2  post  recup^rari*  Antoiuu9  odhue  est  nobiscuiHy  sed 
medius  fidius  et  nioyeor  ho^iinis  predbus  et  timeo, 
ne  illwn  «.liquonun  fuiror  exeipiat:  plane  aestuo. 
Quod  si  scirem^  quid  tibi  {riaceret;  sine  aollicitudine 
essem,  id  enim  optimmn  esse  persuasum  essei  mihi: 
quare  qyxw  primum  £ac  me  eertiorem,  quid  i&i 

3  plaeeat.  Cassius  sioster  Syriam,  .f  l^ones  Sjriacas 
habet;  ultro  qoidem  a  Murco  et  a  Marcio  et  ab 
exercitu  ipso  areessitus:  ego  scripsi  ad  Tertiam 
sorprem  et  matrem;  ne  prius  edi^ent  hoc^  quod 
optime   ac  felicissime   geasit  Gassius,  quam   tuum 

4  consilium  ,eognovis3ent  tibique  visum  esset.  Legi 
orationes  daas  tuas,  quarum  altera  Kal.  Iw.  usus 
eS;  altera  de  litteris  meiS;  quae  habita  est  abs  te 
contra  Calenum.  Nunc  scilicet  hoc  exspeotaS;  dum 
eas  Jaudem:  nescio^  animi  an  ingenii  tui  maior  in 
his  Ubellis  laus  contineatur;  iam  concedO;  ut  vel 
Philippiei  yoeentur,  quod  tu  quadam  epistola  ioeans 

^  scripsiisti.  Duabus  rebus  egemus,  Cicero,  pecunia 
et  supplementO;  quarum  aJtera  potest  abs  te  ex- 
pediri;  ut  aliqua  pars  militum  istinc  mittatur  nobis 
yel  secreto  consilio  adyersus  Pansam  yel  actione  in 
senatu;  altera^  quae  magis  est  necessaria;  neque 
meo  exercitui  magis  quam  reliquorum:  hoc  magis 
doleo  Asiam  nos  amisisse,  quam  sic  vexari  a  Dola- 

Ep.  3, 3.  Syriam,  +  leg,  (W.)  B.  sine  f.  S,  et  l  (Middl.)  aut 
8.  Ugumetfgfue  (W.)  a»t  S,  ae  l  (W.).  —  €$  md  matrem  (v.)? 
4.  in  iialiti^llis  (W.)?  5.  cdltera mtffgi^  est  (flrii.)?  An  a^a^ 
gue  m.  e.  (W.)?  —  reliq,:  hoc  m.  d.  Asiam  [III.]  nos  ami- 
gisse  .  .  .  Byrrhachio.  IV.  Datis  .  .  .  erit,  [V.  5.  extr.]  aJt  in 
Asiam  .  .  .  actwnM.  [VL]  Qmd  egere  .  .  .  dtligi  (Sigon.,  vl., 
W.,  qm  Godicis  ^chety^^i  duo  folia  locom  inter  ae  conunP" 
t^Bse  Buapijcatnr).  Cratander  (ex  suo  codice)  non  solum  icd 
quo,  sed  etiam  vu>s  amisisse  .  .  .  Dyrrhachio  cum  ep.  II.  con- 
iunxit  lacunae  signo  ante  sed  guo  (ut  nunc  vulgo  fit)  posito. 
III.  BBUTUS  CICERONI  SAL,  *  *  *  sed  quo  nos  am. 
.  .  .  Dyrrh.  IV.  CICERO  ,  .  .  ^rit.  Id.  April.  V,  BRU- 
TUS.  .  .  Amm  ***  at  in  A.  .  ,  actwrus.  YI,  CICERO 
.  .  .  diligi  vulgo.  —  gfuam  sic  vexari  (Sigon.,  vl.).   quem  s. 
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bella  a^diO;  ut  i9.in  non  yideatur  crudelUsimujix  eim 
facinus  interfectio  Trebonii;  Vetus  Antistius  me 
tamen  pecunia  subleyavit.  Cieero,  filius  tuuS;  sie 
inihi  se  prpbat  industria^  patientia^  labore^  animi 
maguitudiiiey  omni  denique  officio^  ut  prorsus  num- 
quj^m  dimittere  videatur  cogitationem;  cuius  sit  filius; 
quaxe,  quoAiam  efficere  noii  possum,  ut  pluris  facias 
eum^  qui  tibi  est  carissimus^  illud  tribue  iudiqio  mep; 
ut  tibi  persuadeas  non  fore  illi  abutendum  gloria 
tua,  ut  adipiscatur  bonores  patemos.  Ealend.  April. 
Dyrrhachio. 

IV.  [IV.  et  VI.] 

(A.  u.  c.  711  pr.  Id.  Apr.) 
CICERO  PRUTO  SAL. 

Datis  mane  a.  d.  lu.  Id.  April.  Sciaptio  Utteris  i 
eodem  die  tuas  accepi  KaL  April.  Dyrrhachip  dsiias 
yesperi:  itaque  mane  prid.  Id.  Apr.^  quum  a  Sca^tio 
t^ertior  factus  essem  non  esse  eos  profectos^  quabus 
pridie  dederam^  et  statim  ire^  hoc  paullulum  exaraTi 
ipjs^  in  turba  matutinae  salutatiojiis.  De  Cassio  2 
laetor  et  rei  publicae  gratulor^  mihi  etiam;  qui  re- 
pugnante  et  irascente  Pansa  sententiam  dixerim^ 
ut  Dolabellam  bello  Cassius  persequeretur^  et  qui- 
dem  audacter  dicebam  sine  nostro  senatus  consulto 
iam  JHlud  eum  bellum  gerere ;  de  te  etiam  dixi  tum 
quae  dicenda  putavi:  haec  ad  te  oratio  pe;rferetu;rj 
quoniam  te  video  delectari  Philippicis  nostris.  Quod  > 
me  de  Antonio  consulis^  quoad  Bruti  exitum  ca- 
gnorimuS;  custodieudum  puto.  Ex  us  litteris^  quas 
mihi  misisti^  Dolabella  Asiam  vexare  videtur  et  in 
ea  se  gerere  teterrime;  compluribus  autem  scripsisti 
Dolabellam   a  Bhodiis   esse    exclusum;    qui   si   ad 

17.  vulgo.  Ep.  4,  1.  a.  d.  XIL  I^.  (v.).  a.  d.  VI.  Id.  c, 
vnlgo.  —  dederitt  (Middl.)? 
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Bhodum  accessit^  yidetur  mihi  Asiam  reliquisse: 
id  si  ita  est,  istic  tibi  censeo  commorandum;  sin 
eam  semel  cepit^  mihi  crede,  non  erit,  at  in  Asiam 
censeo  persequendum:    nihil  mihi  yideris  hoc  tem- 

4  pore  melius  acturus.  Quod  egere  te  duabus  ne- 
cessariis  rebus  scribis,  supplemento  et  pecunia,  diffi- 
cile  consilium  est:  non  enim  mihi  occurrunt  facul- 
tates^  quibns  uti  te  posse  yideam;  praeter  illas,  quas 
senatus  decrevit,  ut  pecunias  a  civitatibus  mutuas 
sumeres;  de  supplemento  autem  non  video  quid 
fieri  possit;  tantum  enim  abest,  ut  Pansa  de  exer- 
citu  suo  aut  delectu  tibi  aliquid  tribuat;  ut  etiam 
moleste  ferat  tam  multos  ad  te  ire  voluntarios;  quo- 
modo  equidem  credo,  quod  iis  rebus,  quae  in  Italia 
decemuntur;  nullas  copias  nimis  magnas  esse  arbi- 
tretur^  quomodo  autem  multi  suspicantur,  quod  ne 
te  quidem  nimis  firmum  esse  relit;   quod  ego  non 

6  suspicor.  Quod  scribis  te  ad  Tertiam  sororem  *  * 
scripsisse;  ut  ne  prius  ederent  ea,  quae  gesta  a  Cassio 
essent;  quam  mihi  visum  esset;  video  te  veritum 
esse  id;  quod  verendum  fuit^  ne  animi  partium  Cae- 
sariS;  quomodo  etiam  nunc  partes  appellantur,  ve- 
hementer  commoverentur;  sed,  antequam  tuas  lit- 
teras  accepimus,  audita  res  erat  et  pervulgata,  tui 
etiam  tabellarii  ad  multos  familiares  tuos  litteras 
attulerant:  quare  neque  supprimenda  res  erat,  prae- 
sertim  quum  id  fieri  non  posset,  neque,  si  posset, 
non  divulgandam  potius  quam  occultandam  putare* 

•  mus.  De  Cicerone  meo;  et,  si  tantum  est  in  eO; 
quantum  scribiS;   tantum  scilicet;   quantum  debeO; 

Ep.  4,  3.  crede,  non  erit  (c).  cr.,  *  *  *  non  e.  (vulgo), 
nt  exciderit  tardandum  vel  cunctandum  vel  simile  aliquid 
(W.)?  —  «ft*  (Sigon.,  vl.).  erit  Id.  AprU.  c.  (ex  cod.  sao?), 
vulgo.  4.  [6.  !.][.  quod  (ante  ne  te  quidem)  a  c.  omissam 
valgo  typis  non  mdicatur.  6.  [6.  2.].  sororjm  *  *  8cr.  (W.). 
8.  s,  vulgo  8,  et  ad  matrem  5.  aat  8,  et  m.  8.  (W.).  —  Vae- 
8ari8,  qtwmodo  (vulgo).  C,  quoniam  (Or.  conj.,  B.)? 
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gaudeo  et^  si^  quod  amas  eum,  eo  maiora  facis,  id 
ipsum  incredibiliter  gaudeo^  a  te  eum  diligi 

■ 

V.  [VII.I 

(Xm.  K.  Maias  a.  u.  c.  711.) 
CICERO  BRUTO  SAL. 

Quae  litterae  tuo  nomine  recitatae  sint  Id.  ApriL'  i 
in  senatu  eodemque  tempore  Antonii,  credo  ad  te 
scripsisse  tuos,  quorum  ego  nemini  concedo;  sed 
nihil  necesse  erat  eadem  omnes,  illud  necesse  me 
ad  te  scribere,  quid  sentirem  tota  de  constitutione 
hiiius  belli  et  quo  iudieio  essem  quaque  sententia. 
Ybluntas  mea,  Brute^  de  summa  re  publica  semper 
eadem  fuit^  qu&e  tua,  ratio  quibusdam  in  rebus  — 
non  enim  omnibus  —  paullo  fortasse  yehementior. 
Scis  mihi  semper  placuisse  non  rege  solum^  sed 
regno  liberari  rem  publicam:  tu  lenius,  immortali 
omnino  eum  tua  laude,  sed,  quid  melius  fuerit, 
magno  dolore  sensimus,  magno  periculo  sentimus. 
Recenti  illo  tempore  tu  omnia  ad  pacem,  quae 
oratione  confici  non  poterat,  ego  omnia  ad  liber- 
tatem^  quae  sine  pace  nulla  est^  pacem  ipsam  bello 
atque  armis  effici  posse  arbitrabar:  studia  non  de- 
erant  arma  poscentium,  quorum  repressimus  im- 
petum  ardpremque  restinximus.  Itaque  res  in  eum  2 
locum  yenerat^  ut,  nisi  Caesari  Octaviano  deus 
quidam  illam  mentem  dedisset;  in  potestatem  per^ 
ditissimi  hominis  et  turpissimi  M.  Antonii  venien- 
dum  fuerit,  quocum  yides  hoc  tempore  ipso  quod 
sit  quantumque  certamen:  id  profecto  nullum  essety 
nisi  tum  conservatus  esset  Antonius.  Sed  haec 
omitto;  res  enim  a  te  gesta  memorabilis  et  paene 
caelestis  repellit  omnes  reprehensiones,  quippe  quaa 

Ep.  5  (Sigon.,  ▼!.).  VI.  c.  VII.  vulgo.  1.  pacem  referebas, 
quae  (W.)? 
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ne  laude  quidem  satis  idoBea  affici  possit  Ezsti- 
tisti  nuper  vultu  severo;  exercitum,  copias^  legiones 
idoneas  per  te  brevi  tempore  comparasti:  di  im- 
mortalesl  qui  ille  nuntius,  quae  illae  litterae, 
quae  laetitia  senatus,  quae  alaeritas  ciyitatis  erat! 
nihil  umquam  yidi  i^m  omnium  consensione  lau- 
datum.  Erat  ezspeetatio  reliquiarum  Antonii,  quem 
equitatu  legionibusque  mi^a  ex  parte  spoliaras: 
ea  quoque  babuit  exitum  qptabilem;  nam  tuae 
litterae^  qusue  recitatae  in  senatu  sunt,  et  impera- 
toris  et  miUtum  virtutem  et  industriam  taorum, 
in  quibus  Ciceronis  mei^  dadarant,  quod  si  tuis 
placuisset  de  his  litteris  referri  et  nisi  in  tem- 
pus  turbulentissimum  post  disceasum  Pansae  con- 
sulis  incidissenti  honos  quoque  iustus   et  debitus 

8  dis  immortalibus  decretus  esset.  Ecce  tibi  Idib. 
April.  advolat  mane  celer  PiluS;  qui  vir^  di  boni, 
quam  gravis,  quam  constans,  qnam  bonarum  in  re 
pubUca  partium!  hic  epistohia  affert  duas,  unam 
tuo  nomine,  alteram  Antonii;  dat  Servilio  tribuno 
plebis,  ille  Comuto:  recitantur  in  senatu.  antokiys 
PROCOS.:  magna  admiratio^  ut  si  esset  recitatum 
DOLiJBSLLA  IMPEBATOB,  a  quo  quidem  venerant  ta- 
beUarii,  sed  nemo  Pili  similis,  qui  proferre  Utteras 
auderet  aut  magistratibus  reddere.  Tuae  recitantur, 
breves  iUae  quidem^  sed  in  Antonium  admodum 
lenes:  yehementer  admiratus  senatus;  mihi  autem 
non  erat  expUcatum,  quid  agerem:  falsas  dicsjerem? 
quidy  si  tu  eas  approbasses?  confirmarem?  non  erat 

«dignitatis  tuae.  Itaque  ille  dies  silentio;  postridie 
autem^  quum  sermo  increbruisset  Pilusque  oculos 
yehementius  hominum  offendisset,  natum  omnino 
est  principium  a  me:  de  proconsule  Antonio  multa; 
Sestius  causae  non  defuit:  post  mecum,  quanto  suum 

Ep.  5  (7),  2.  imperatoris  *  et,  nt  ezciderit  cansiUum 
a.,  vulgo)  Bimileve  aliquid  (W.)?  —  de  Os  liUeria  (W.)? 
4.  increbruisset  (1.).  increbuisset  C,  B. 
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fiUum,  quanto  meum  in  periculo  futurum  duceret, 
si  contra  proconsulem  arma  tulissent,  nosti  homi- 
nem:  causae  non  defuit.  Dixerunt  etiam  alii; 
Labeo  vero  noster  nec  signum  tuum  in  epistola 
nec  diem  appositum  nec  te  scripsisse  ad  tuoS;  ut 
soleres:  hoc  cogere  Yolebat;  falsas  Utteras  esse  et^ 
si  quaeris,  probabat.  Nunc  tuum  est  consilium^  5 
Brute,  de  toto  genere  belli.  Video  t*  lenitate  de- 
lectari  et  eum  putare  fructum  esse  maximum,  prae- 
chure  quidem,  sed  aliis  rebus,  aliis  temporibus  locus 
esse  solet  debetque  clementiae:  nunc  quid  agitur^ 
Brute?  templis  deorum  immortalium  imminet  ho- 
minum  egentiam  et  perditorum  spes  nec  quidquam 
aliud  decemitur  hoc  bello,  nisi  utrum  simus  necne. 
Cui  parcimus  aut  quid  agimus?  his  ergo  consulimus, 
quibus  victoribus  vestigium  nostrum  nullum  relin- 
quetur?  nam  quid  interest  inter  Dolabellam  et 
quemvis  Antoniorum  trium?  quorum  si  cui  par- 
cimus,  duri  fuimus  in  Dolabella.  Haec  ut  ita  sen- 
tiret  senatus  populusque  Romanus^  etsi  res  ipsa 
cogebat,  tamen  maxima  ex  parte  nostro  consilio 
atque  auctoritate  perfectum  est.  Tu  si  hanc  ratio- 
nem  non  probas^  tuam  sentexitiam  defendam,  non 
relinquam  meam:  neque  dissolutum  a  te  quidquam 
homines  exspectant  nec  crudele;  huius  rei  modera- 
tio  facilis  est^  ut  in  duces  vehemens  sis,  in  milites 
liberalis.  Ciceronem  meum,  mi  Brute,  velim  quam  e 
plurimum  tecum  habeas:  virtutis  disciplinam  me- 
liorem  reperiet  nullam  quam  contemplationem  atque 
imitationem  tui.    xiii.  Ealend.  Maias. 

Ep.  6  (7),  6.   iis  ergo  consuL  (W.)? 
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1  Si  per  tuas  legiones  mihi  licitum  fuisset^  quae 
nomini  meo  populique  Romani  sunt  inimicissimae, 
venire  in  senatum  coramque  de  re  publicu  disputare, 
fecissem,  neque  tam  libenter  quam  necessario,  nulla 
enim  remedia,  quae  vulneribus  adhibentur^  tam 
faciunt  dolorem^  quam  quae  sunt  salutaria.  Sed, 
quoniam  cobortibus  armatis  circumsaeptus  senatus 
nihil  aliud  vere  potest  decernere  nisi  se  timere  — 
in  Gap^tolio  signa  sunt^  in  urbe  milites  vagantur, 
in  Campo  casb*a  ponuntur,  Italia  tota  legionibus 
ad  libertatem  nostram  conscriptis  ad  servitutem 
adductis  equitatuque  exterarum  nationum  distinetur 
— f  cedam  tibi  in  praesentia  foro,  curia  et  sanctis- 
simis  deorum  immortalium  templis,  in  quibus  revi- 
viscente  iam  libertate  deinde  rursus  oppressa  sena- 
tus  nihil  consulitur,  timet  multa^  assentatur  omnia; 

2  post  etiam  paullo  temporibus  ita  postulantibus  ce- 
dam  urbe^  quam  per  me  conservatam,  ut  esset  libera, 
in  servitute  videre  non.  potero;  cedam  vita,  quae 
quamquam  sollicita  est,  tamen^  si  profutura  est  rei 
publicaC;  bona  spe  posteritatis  me  consolatur^  qua 

l^p.  ad  Octayianmn,  1.  popuUqtte  Bomani  (R.,  vulgo).  po- 
pulogue  JRomano  M I B.  —  adh,,  non  fcu^unt  d.,  quamvis  sint 
(cd.  Turnebi)?  —  dliud  libere  potest  (W.)?  —  ponuntur  et 
L  (MRL)?  —  m.  deinde  (W.).  l,  d.  vulgo. 
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sublata  non  dubitanter  occidam  atque  ita  cedam, 
Tit  fortuna  iudicio  meo,  non  animus  mihi  defuisse 
Tideatur.  IUud  vero,  quod  et  recentis  doloris  habet 
indicium  et  praeteritae  iniuriae  testimonium  et  ab- 
sentium  sensus  significationem;  non  praetermittam, 
quiU;  quoniam  coram  id  facere  prohibeor,  absens 
pro  me  expostulem  tecum  —  atque  ita  dico  „pro 
me''^  si  quidem  mea  salus  aut  utilis  rei  pubhcae 
est  aut  coniuncta  certe  publicae  saluti  — ;  nam, 
per  deum  immortalium  fidem  —  nisi  forte  frustra 
eos  appello;  quorum  aures  atque  animus  a  nobis 
abhorrent  —  perque  Fortunam  populi  Romani  — 
quaC;  quamquam  nunc  nobis  infesta  est^  fuit  ali- 
quando  propitia  et,  ut  spero,  futura  est  — ,  quis 
tam  expers  humanitatis,  quis  huius  urbis  nojnini 
ac  sedibus  usque  adeo  est  inimicus,  ut  ista  aut 
dissimulare  possit  aut  non  dolere  aut,  si  nuUa  ra- 
tione  publicis  incommodis  mederi  queat,  non  morte 
proprium  periculum  vitet?  Nam,  ut  ordiar  ab  initio  s 
et  perducam  ad  extremum  et  novissima  conferam 
primis,  quae  non  posterior  dies  acerbior  priore  et 
quae  non  insequens  hora  antecedente  calamitosior 
populo  Romano  illuxit?  M.  AntoniuS;  vir  animi 
maximi  —  utinam  etiam  sapientis  consilii  fuisset! 
— ,  C.  Caesare  fortissime,  sed  parum  feliciter  a  rei 
publicae  dominatione  semoto  concupierat  magis 
regium,  quam  quem  libera  civitas  pati  posset,  prin- 
cipatum:  publicam  dilapidabat  pecuniam,  aerarium 
e^auriebat,  minuebat  vectigalia,  donabat  civitates 
immunitate  et  nationes  ex  commentario;  dictaturam 

Ep.  ad  Oct.,  2.  cibsens  pro  me  exp.  t.  —  cUque  i.  d. 
y{pTO  mef%  81  .  .  .  saluti  —  /  nam  (W.  ex  cd.  Turn.).  a.  pro- 
sim,  8i  .  .  sal.  Nam  (MBL,  vulgo)?  atqui  ita  dico  (W.)?  — 
ahhorrent  (M2,  R.,  vulgo).  abhwret  (Ml  —  dborret  — ,  11.)? 
et  animtts  et  auris  a  n.  dbhorret  (c.  —  ex  C.?;  auris  ai^e 
an.  a  n.  abhorret  lunt.)?  —  qiumquam  ntmc  n.  (W.).  Om. 
nwnc  vulgo.  3.  quam  quem  l.  c.  p.  posset  (cdd.  Mal.,  1.). 
Om.  quem  MRL,  vulgo  (I.  poterat),  —  civitates  immunitate 
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gerebat,  leges  imponebat^  pifohibebat  dictatorein 
ef eari;  ipfie  regnabat  in  consulatu,  provincias  omnes 
tinus  coneupierat:  cui  sordebat  Macedonia  proyincia^ 
quam   rictor  sibi  sumpserat  Caesar,   quid   de    hoc 

4  sperare  aut  exspectai:^  nos  oportebat?  E^stitisti  tu 
vindex  nostrae  libertatiS;  ut  tunc  quidem,  optimus 
-^  quod  utinam  neque  nostra  nos  opinio  neque 
tua  fldes  fefellisset!  —  et  veteranis  in  unum  con- 
ductis  et  duabus  legionibus  a  pemicie  patriae  ad 
tolutem  avocatis  subito  prope  iam  afflictain  ac  pro- 
stratam  rem  publicam  tuis  opibus  e^ttulistL  Quae 
tibi  non  ante,  quam  postulares^  maiont;  quam  yelles, 
plura^  quam  sperares^  detulit  senatus?  dec^t 
fasces^  ut  cum  auctoritate  defensorem  haberet,  non 
ut  imperio  se  adversum  armaret;  appellavit  im- 
peratorem  hostium  exercitu  pulso  tribuens  honorem, 
non  ut  tua  caede  caesus  ille  fn^ens  exercitus  te 
nominaret  imperatorem;  decrevit  in  foro  statuam, 
locum  in  senatu^   summum  honorem  ante  teinpus. 

6  Si  quid  aliud  est^  quod  dari  possit^  addet:  quid  aliud 
est  maius,  quod  velis  sumere?  sin  autem  supra 
aetatem,  supra  consuetudinem;  supra  etiam  mor- 
talitatem  tuam  tibi  sunt  omnia  tributa,  cur  aut  ut 
ingratum  crudeliter  aut  ut  immemorem  beneficii 
tui  scelerate  circumscribis  senatum?  Quo  te  misimus? 

et  noHonea  (cd.  Turn.,  c.  —  ex  C.  — ,  sed  is  om.  d).  Om.  i.  et  n. 
MRI.,  vulgo  (M.  civ,  ante  minitehat  transposoit).  Ep.  ad  Oct.  S. 
creari,  ipse  regna^at  in  consiUatu  (cd.  Tum.).  c,  legibus,  se- 
natus  consultis  i.  repugndbat  in  senatu  (B.,  ut  M.,  sed  hic 
senatus  consulti  regnabaty  R.,  lunt.,  c,  sed  hi  consuito)?  •— 
concitpierat  (cd.  Tum.).  concupieboi  MBL,  vulgo.  4.  a»o- 
catis  (I.,  vulgo).  adv.  MBB.)?  —  iam  afftictam  etproetratam 
(W.;  iam  desperatam  et  affi,  cd.  Tum.).  iam  desp.  et  affl.  ac 
prostr.  (c,  B.)?  iam  affectam  ac  prostr.  MBL,  vulgo.  —  vi 
tua  caede  caesus  (W.;  ut  sua  c,  c.  BL,  vulgo).  ut  sua  c. 
aums  MB.  5.  aut  ut  ingratum  cr,  aut  ut  immemorem  b.  tui 
(M.,  sed  1:  t^  ingratum  ingrcBtua,  2:  iv^ratus,  B,.,  sed,  ut 
M.,  vulgo,  sui,  cd.  Tum,;  tui  etiam  vc.  (J).  aut  ingratus  cr. 
aut  immemor  h,  sui  1.,  vulgo. 
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a  quibus  reverteris?  Contra  quos  armaYimus?  qui- 
bus  arma  cogitas  inferre?  A  quibus  exercitum  ab- 
ducis?  quos  adversus  aciem  struis?  Gur  bostis  reKn- 
quitur,  civis  hostis  loco  petitur?  Cur  castra  medio 
itinere  longius  cib  adversariorum  castris  et  propius 
urbem  moventur?  0  me  numquam  sapientem  et  ali-  « 
quando  id^  quod  non  eram^  frustra  existimatum! 
quantum  te,  popule  Romane^  de  me  fefellit  opinio! 
O  meam  calamitosam  ac  praecipitem  senectutem! 
o  turpem  exacta  dementique  aetate  canitiem!  ego 
patres  conscriptos  ad  parricidium  induxi^  ego  rem 
publicam  fefelli,  ego  ipsum  senatum  «ibi  manus 
afferre  coegi,  quum  te  lunonium  puerum  et  matris 
tuae  partum  aureum  esse  dixi;  at  te  fata  patriae 
Paridem  futurum  praedicebant^  qui  vastares  urbem 
incendio;  Italiam  bello^  qui  castra  in  templis  deo- 
rum  immortalium;  senatum  in  castris  babiturus 
esses.  0  miseram  et  in  brevi  tam  celerem  et  tam  7 
variam  rei  publicae  commutationem!  quisnam  tali 
futurus  ingenio  est^  qui  possit  haec  ita  mandare 
litterisy  ut  facta,  non  ficta  videantur  esse?  quis 
erit  tanta  animi  facilitate^  qui^  quae  verissime  me- 
moria  propagata  fuerint,  non  fabulae  similia  sit 
existimaturus?  cogita  enim  Antonium  bostem  iudi* 
catum^  ab  eo  circumsessum  consulem  designatum 
eundemque  rei  publicae  parentem^  te  profectum  ad 
consulem  liberandum  et  hostem  oppnmendum  ho- 
stemque  a  te  fugatum  et  consulem  obsidione  libera- 
tum,^  deinde  paullo  post  fus^atum  illum  hostem 
arce^situm  tamquam  coheredem  mortaa  re  pubUca 
ad  bona  populi  Bomani  capienda,  consulem  de- 
signatum  rursus  inclusum  eo^  ubi  se  non  moenibus, 
sed   fluminibus    et    montibus   tueretur:    haec    quis 

Ep.  ad  Oct.,  5.  instruis  (c)?  —  ex  medio  iUnere  (c)? 
An  w.  in  i,  vel  tn  m.  i.  (W.)?  —  longius  ab  adv.  (W.). 
Om.  db  vulgo.  6.  qiMintum  tua  te  (W.)?  —  exacta  labenti- 
que  (W.)?    7.   m  hrevi  tempore  tam  (W.)? 

Ciceronii  epist.  n.  42 


